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Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umělecké. 


Slováci  jsou-li  Jihoslované? 

Uvažuje  />.  Pastrntk. 

Vyslovil  jsem  se  na  jiném  místě  (Slovensko,  Prémie  Umělecké  Besedy 
na  r.  1901,  str.  44)  v  ten  smysl,  že  považuji  otázku  příslušnosti  uherských 
Slováků  k  národnímu  našemu  celku  za  vážnou,  ba  snad  nejvážnějši  naši 
otázku  jak  vědeckou,  tak  i  společenskou.  Mohu  připojiti,  Že  toto  mé  pře- 
svědčení vzbudilo  živou  ozvěnu  v  duši  mužů  v  národě  našem  nejpovola- 
nějších.  Sám  veliký  náš  představitel  národní,  nyní  již  v  Pánu  odpočívající 
Frant.  Lad.  Rieger,  neobtěžoval  si,  osobné  mne  navštíviti,  a  to  více  než 
jednou,  aby  plamennými  slovy  dal  na  jevo  souhlas  s  tímto  stanoviskem 
a  povzbudil  mne  k  vytrvání  na  stráži  této  důležitosti,  jmenovitě  po  stránce 
vědecké. 

Naskytuje  se  mi  opět  příležitost,  plniti  podle  sil  svých  tento  úkol. 
Tenkráte  neběží  pouze  o  to,  aby  domnělé  filologické  důvody  pro  samo- 
statnost slovenštiny  vůči  češtině  byly  vyvráceny,  jak  tomu  bylo  v  případě 
ruského  prof.  Tim.  Florinského  (srv.  můj  článek:  Jazyk  československý 
v  Listech  filologických,  1898,  str.  215  si  ).  Tentokráte  namířena  jest  rána 
na  samé  kořeny  společného  kmene  československého-  Vyskytla  se  theorie, 
že  Slováci  původně  vůbec  nenáleželi  k  Slovanům  západním,  nýbrž  že  byli  sa- 
mostatný kmen  slovanský,  jenž  jinou  cestou,  než  západní  Slované  a  tudíž 
i  Čechomoravané,  totiž  cestou  jižní,  branou  Dunajskou,  do  svých  nynějších 
sídel  se  přistěhovali  a  že  teprve  prodlením  doby,  hlavně  za  posledních 
pěti  set  let,  tak  dalece  » počeštěni*  byli,  že  nynější  jejich  spisovný,  a  na- 
mnoze i  lidový  jazyk  jest  skutečné  českému  nejbližší.  Jaký  účel  tato  theorie 
má,  jest  zřejmo.  Slovákům  v  Uhřích  má  býti  »védecky«  dokázáno,  že  jsou 
ethnickým  původem  svým  nejen  relativně  samostatným  celkem  západo- 
slovanským,  nýbrž  že  náleží  do  skupiny  jazyků  slovanských  docela  jiné, 
jihoslovanské,  tudíž  že  samostatnost  jejich  vůči  nám  jest,  ať  tak  dim,  abso- 
lutní. A  dále  plyne  z  této  theorie  mravní  základ  snahy,  kterou  vynaložiti 
mají  prý  všichni  spisovatelé  slovenšti,  ba  celý  uvědomělý  slovenský  národ,  aby 
pěstovali  ryzí,  lidovou  slovenštinu,  onu,  která  v  původní  od  češtiny  nepo- 
rušené podobě  poměrně  nejvěrněji  se  zachovala,  a  očišťovali  jazyk  svůj  od 
staletého  vlivu  Češtiny. 
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Hlasatelem  této  theorie  a  zvláště  té  potřeby,  očistiti  slovenštinu  pokud 
možná  od  češtiny,  jest  dr.  Samo  Czambel. 

Theorie  sama  v  základech  svých  však  není  nová.  Vznikla  v  souvislosti 
s  úvahami  o  dějinách  říše  velkomoravské  a  zvláště  doby  cyrillomethodéjské. 
Úzké  politické  styky  a  církevní  spojení  mezi  říší  velkomoravskou  a  bla- 
tenským knížetstvím  v  dolní  Pannonii  vedly  k  tomu,  předpokládati,  že  na 
obojím  území,  před-  i  zadunajském,  panoval  též  jeden  jazyk.  Vzhledem 
na  nynější  jazykové  poméry  nastala  možnost  dvojího  výkladu:  buďto  že 
v  zadunajské  Pannonií  platil  jazyk  slovenský  (slovácký),  anebo  Že  na  Mo- 
ravě a  v  horním  Uhersku  mluvilo  se  tehdá  jazykem  pannonsko  slovinským. 

První  názor  vysloven  byl  od  P  J.  Šafaříka  (Slov.  Starožitnosti,  Sebr. 
sp.  II,  v  Praze  1863,  469)  takto:  »Ohledem  na  okolí  zadunajské  hlasové 
učených  zpytatelův  posavad  na  různo  se  dělili,  ješto  jiní,  a  sice  s  lepším 
právem,  ačkoli  bez  dokonalého  véci  své  provedení,  toto  tříslo  země  k  ve- 
liké Moravě  připojovali,  jiní  naproti  je  od  ni  odlučovali,  potahujíce  je  buď 
k  vindickým  č.  korutanským,  buď  k  chorvatským,  buď  jiným  Slovanům 
Přistoupíme  li  však  myslí  nepředpojatou  k  vyslyšení  nejstarších  svědectví 
o  slovanských  obyvatelích  tohoto  kraje,  přesvědčíme  se,  že  oni  nikam 
slušněji,  leč  k  Moravanům  a  Slovákům,  přičtčni  býti  nemohou.  Přede  vším 
zajisté  jméno  jedné,  i  druhé  krajiny  bylo  totéž,  Morava  čili  »vyšní  Moravě* 
ve  dv.  č.,  jakž  to  nííe  světleji  dokážeme.  Za  druhé  v  obojí  vyšní  Moravě, 
s  této  i  s  oné  strany  Dunaje  ležící,  jedni  a  tíž  panovali  knížata  moravští, 
nikoli  korutanští  neb  chorvatští,  nejdřív  Přibina,  kníže  Nitranské,  potom  syn 
jeho  Koccl,  naposledy  Svatopluk.  Za  třetí  obyvatelé  tohoto  okolí  i  podlé 
jazyka  vykazují  se  býti  z  rodu  Moravanův  a  Slovákův.  Zdaliž  v  oné  vichřici 
velikého  stěhování  národův,  v  času  Hunův,  Gepidův,  Langobardúv,  zde, 
v  této  někdy  praslovanskč  vlasti,  nějací  otstatkové  dřevního  Slovanstva  se 
zachovali,  snad  novými  osadníky  z  Tater  rozmnožováni  jsouce,  o  tom 
ovšem  pochybovati  možno.  Po  ustoupeni  Langobardův  do  Vlach  (568) 
a  zosazení  se  Avarův  v  Pannonii  okolí  zadunajské  stalo  se  rejdištěm  tohoto 
divokého  národu,  v  němž  oni,  podobné  jako  v  Rakousích  a  Zátiší,  jedno 
z  hlavních  svých  stanovisk  čili  tak  řečený  kruh  (hringus)  zarazili.  V  této 
době  Slované  korutanští,  pocházející  z  okolí  zatatranského,  pravlasti  Chor- 
vatův  a  Srbův  blízkého,  od  Avarův  vždy  dále  na  západ  puzeni  jsouce,  po 
celém  dnešním  Štýrsku,  Korutansku  a  Krajinsku  se  rozšířili,  zústavivše 
podunajskou  Pannonii  za  sebou  v  držení  Avarův.  Jestliže  zde  v  okolí  Bla- 
tenském, jakž  podobno,  některé  jejich  osady  se  nalézaly,  jisto  jest,  že  ne- 
byly ani  hojné  a  mocné,  ani  stálé,  ješto  v  historii  nikdež  o  nich  zmínka 
se  nečiní.  Po  skroceni  Avarův  v  Pannonii  od  Karla  Vel.  (796)  zalidnili 
zemi  pustou,  všeho  obyvatelstva  prázdnou,  Slováci  z  Podtatří  a  z  Moravy, 
přirozeným  během  a  pudem  sem,  od  severu  na  jih.  z  krajiny  přelidněné 
do  bezlidné,  se  hrnoucí,  jakž  to  níže  Siřeji  oznámíme.  Od  této  doby  až 
do  přitažení  Uhrův  a  rozsápání  říše  moravské  vyskýtaji  se  v  okolí  zadu- 
najském Slované  knížatům  moravským,  područníkům  Němcův,  poddaní, 
stejného  nářečí  s  Moravany  a  Slováky  užívající,  jakž  z  některých  Šťastnou 
náhodou  nás  došlých  slov  právem  zavlrati  můžeme.* 

R.  1837  byl  tudíž  Šafařík  přesvědčen,  že  Slované  zadunajští,  nad 
nimiž  panovala  knížata  blatenská,  byli  původem  a  nářečím  Slováci  (podle 
nynějšího  označení),  a  poukázal  též  na  důvody  své.  Nejdůležitější  z  nich 
byl  by  ovšem  poslední,  totiž  důvod  z  jazyka.  Šafařík  odvolává  se  tu  na 
známý  De  conversione  Bagoariorum  et  Carantanorum  libellus  (psaný  r.  870), 
posledně  otištěný  v  mém  spise  Dějiny  slov.  apoštolů  Cyrilla  a  Methoda 
(v  Praze,  1902,  str.  264  sl.),  v  němž  uvedena  jména  oněch  dvořanů  a  pánů, 
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kteří  r.  850  pfi  vysvěcení  kostela  od  arcibiskupa  solnohradského  Liuframa 
v  hradé  Pribinově  přítomni  byli.  Jest  to  řada  třiceti  jmen,  z  nichž  prvních 
patnáct  je  slovanských,  druhých  patnáct  německých.  Šafařík  poukazoval 
tu  hlavně  na  jména :  Siliz,  Trebiz,  Brisnuz,  nacházeje  v  nich  československé 
zakončení  -ic,  jež  srbochorv.  zní  -ič  a  bulh.  -išt.  Avšak  výklad  tento  není 
správný.  V  dotčených  jménech  máme  koncovku  -kck  ídeminutivní,  česky  -ec), 
která  má  ve  všech  slovanských  jazycích  souhlásku  c.  Srv.  nový  výklad 
těchto  jmen  ve  spise  Jagičové  Zur  Entstehungsgesch.  d.  ksl.  Sprache,  Wien 
1900,  1,  85  sl.  a  v  mých  Dějinách,  67.  Tak  vysvětliti  sluší  také  zkrácený 
tvar  Rastic  =  Rastislav,  na  néjí  se  Šafařík  též  odvolává.  Uvádi-li  dále 
místní  název  .in  Dudleipin*  (De  convers.  Bag.  et  Car.  lib,  týž  dříve  cito- 
vaný pramen),  v  němž  se  jeví  souhlásková  skupina  dl,  jako  v  českém 
Dúdlebi  (Doudlebi),  máme  také  v  této  příčině  vědomosti  úplnější  a  správ- 
nější, a  víme,  že  tato  souhlásková  skupina  v  nářečích  slovinských  porůznu 
dosud  se  vyskytuje  a  jmenovitě  ve  jménech  místních  z  dob  starších  do- 
ložena jest.  Nejúplněji  snesl  a  sestavil  tyto  doklady  V.  Oblak  v  Arch. 
f.  slav.  Philol.  XIX,  321  sl.,  uznávaje  vším  právem,  že  tyto  doklady  jsou 
důkazem  někdejší  souvislosti  čcsko-slovinské. 

Jiný  důvod,  od  Šafaříka  na  prvním  místě  uvedený,  poskytoval  do- 
mnělý duál  »vyšní  Moravě*.  Také  tento  omyl  jest  již  vysvětlen,  a  sice  od 
V.  Jagiče  ve  spise  Zur  Entstehungsgesch.  d.  ksl  Spr.,  Wien  1900,  II,  10 — 11. 
V  krátkém  životopise  slov.  apoštolů  z  XIII. — XIV.  století  čteme  totiž: 

Tu  EA42KBHU    ©V*K0  H  npfinOAOSHU  ©T6Uk  HdUJk  AUoCA'«i.  4pV;¥«nHCK0llk 

KUiumoK)  A\op4K$y\  Tvar  kuiuhkmo  AYopaKoy  vykládal  již  Dobrovský  za 
gen.  dualis,  a  po  Dobrovském  činili  tak  Hanka  a  Šafařík.  Skutečně  však 
jest  to  jen  srbská  transkripce  středobulharského  tvaru  BUUJNiftHfc  A\opaB& 
=  K-kiuikHWU*  AVopaKu,  čili  náležitého  původního  gen.  sing.,  jenž  v  jiném 
textč  téhož  životopisu  se  též  zachoval.  Domnělý  duál  »vyšní  Moravě*  jeví 
se  tedy  jako  pouhý  omyl.  Také  slovanské  prameny  neznají  než  jedinou 
•  vyšnf  Moravu*. 

Zbývá  tudíž  jen  jeden  důvod,  totiž  ten,  že  v  onom  jižním,  mezi  Du- 
najem a  Dravou  ležícím  knížectví  panovala  » moravská*  knížata  Pribina 
a  syn  jeho  Kocel  Ale  tento  důvod  sám  o  sobě  nikdo  zajisté  neuzná  za 
dostatečný,  aby  z  něho  soudil  na  »moravskou«  národnost  dolno-pannon- 
ských  Slovanů. 

Theorie,  že  slovanští  obyvatelé  pannonského  knížetství  Pribinova  a 
Kocelova  mluvili  slovensky  (slovácky),  podle  nynějšího  označení,  není  tedy 
odůvodněna.  Šafařík  sám  od  ní  upustil,  jak  dosvědčuje  jmenovité  spis  jeho 
Ober  den  Ursprung  u.  die  Heimath  des  Glagolitismus,  Prag,  1858.  V  tomto 
spise  postavil  sc  totiž  Šafařík  na  stanovisko  t.  zv.  pannonské  theorie  o  vlasti 
církevně-slov.  jazyka  a  tvrdí,  že  slovanští  obyvatelé  někdejšího  území  Ko- 
celova po  vpádu  madarském  (892)  i  s  jazykem  svým  většinou  zmizeli  (p.  31), 
že  však  jest  možno,  utvořiti  si  pojem  o  této  zaniklé  řeči,  která  se  jeví 
jako  přechod  od  přísné  bulharštiny  k  slovinštiné  (p.  31,  32),  neboť  měla 
prý:  1.  obě  nosovky,  jak  dokazují  slova  madarská:  galamb  fgola,bt), 
pisztrang  (pj.stra.gi>),  parancsolni  (pora.čiti),  abrones  (obrqčb),  bolond  (bla/H), 
szomszéd  (sa.sědi»),  rend  (re/K),  pčntek  (peťBki.),  szent  (sve,ti»),  korutanská 
(ze  zl.  fris.)  sat,  pora,čo,  malomoga.ča  a  t.  d. ;  2.  skupiny  št,  žd :  maď.  Pešt 
(jméno  hl.  města  =  pec),  rozsda  (*n>žda),  mezsgye  (*mežda);  3  vy-  vedle 
iz-;  epenth.  d  před  1,  na  př.  vsedli,  modliti  se;  u,  o,  e  vedle  a.,  e.,  na  př. 
véruju,  mučennikom,  sodný,  světy,  red  a  t.  d.  (ve  zl.  fris.);  4.  měkkou 
hlásku  dj,  zachovanou  v  maď.  slovech  evangyéliom,  angyal,  arkangyal, 
gyeenna.    Z  této  charakteristiky  jde  na  jevo,  že  Šafařík  svou  někdejší 

i* 
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theorii  o  slovenské  (slovácké)  povaze  dolnopannonských  Slovanů  IX.  stol. 
úplně  opustil. 

Druhý  názor,  totiž  že  v  říši  velkomoravské  také  na  levém  břehu  du- 
najském, tedy  v  nynější  Moravě  a  v  horním  Uhersku,  mluvilo  se  jazykem 
pannonsko-slovinským,  vysloven  byl  nepřímo  a  též  přímo  od  zastanců 
t.  zv.  panonnské  theorie  o  vlasti  církevně  slovanského  jazyka.  Nepřímý 
jest  projev  Miklosichův,  jenž  zní  takto:  »Uživám-li  výrazu  »pannonský«, 
musím  připomenouti,  že  uznávám,  že  tento  výraz,  aby  věci  úplně  odpo- 
vídal, měl  by  zaujímati  také  Moravu.  Jsem  totiž  nyní  toho  mínění,  že 
slověnský  kmen  národní  neseděl  pouze  na  pravém,  nýbrž  i  na  levém  břehu 
dunajském,  ovšem  aniž  bych  o  rozsahu  jeho  sídel  na  severu  Dunaje  byl 
sto  vysloviti  nějakou  domněnku.  K  důvodům,  kterými  Důmmler  v  rozpravě 
o  pannonské  legendě  na  str.  25  tento  názor  hájil,  přidal  bych  jméno. 
Zwentibald,  u  řeckého  životopisce  biskupa  Klimenta  vTÓnAtjXToj,  v  listě 
papeže  Jana  VIII.  z  r.  880  Sfentopulchus,  jež  předpokládá  staroslověnské 
svqti.,  nikoliv  nějaký  český  střídný  tvar  toho  slova,  důvod,  který  ovšem 
jen  od  oněch  přijat  bude,  kteří  zastávají  mínění,  že  slovanské  dialekty 
stejné  staré  jsou  jako  německé.  Při  tom  se  předpokládá,  že  poněmčené 
Zwentibald  odpovídá  jménu,  jímž  vlastní  národ  tohoto  knížete  na- 
zýval. Dále  bych  poukázal  na  jméno  řeči  slovácké:  slovenský  jazyk,  což 
opět  za  důvod  pro  uvedené  mínění  připustí  jen  oni,  kteří  se  shodují  se 
mnou  v  přesvědčení,  že  jméno  »Slověne«  bylo  původně  jménem  jednotli- 
vého slovanského  kmene,  a  nikoliv  celého  slovanského  národa*  (Altslove- 
nische  Formenlehre  in  Paradigmen,  Wien  1874,  Einlcitung,  III  —  IV). 
Z  těchto  slov  je  viděti,  že  Miklosich  přímo  a  určitě  nehájil  věty,  žc  slo- 
vanští obyvatelé  říše  velkomoravské  na  levém  břehu  dunajském  užívali 
téhož  pannonsko-slověnského  =  církevně-slovanského  jazyka,  nýbrž  že  se 
spokojil  s  narážkami  všeobenými.  Srv.  též  jeho  výklady  o  střídnicích  c,  z 
a  št,  žd  v  Vergl.  Gr.  I,  1879,  str.  219.  Určitě  a  zřejmě  vyslovena  byla 
ona  věta  od  něm.  dějepisce  Arn.  Dummlera  ve  spise  Die  pannonische 
Legendě  vom  hl.  Methodius.  Wien  1854  (srv.  mé  Dějiny  str.  64)  a  od 
chorv.  filologa  Tom.  Maretice  ve  spise  Slaveni  u  davnini,  vyd.  u  Zagrebu 
1889.  Tento  praví  na  př. :  »Može-li  se  dopustiti,  da  bi  Moravljani  i  Slováci 
govorili  drugiiem  jezikom  nego  Panonci?  Kako  se  može  dokučiti  veliko 
ono  narodno  oduševljenje  za  slavensku  liturgiju  i  po  Moravi  i  po  Panoniji, 
ako  se  ne  reče,  da  je  u  tijem  zemljama  bio  isti  jezik?*  (str.  143).  Ale  tento 
domnělý  » zápal*  jest  moment  příliš  moderní  a  neposkytuje  žádného  váž- 
ného důvodu.  A  jiných,  najmě  filologických  důvodů  T.  Marctic  neuvádí 
žádných,  nýbrž  opakuje  jen,  co  nalezl  u  Miklosicha  a  Dummlera.  Z  tohoto 
pak  zvláště  přijímá  výklad,  že  staří  Moravané  a  staří  Slováci  byli  po  zá- 
hubě velkomoravské  říše  r.  907  od  Maďarů  většinou  pobiti  a  v  otroctví 
odvedeni,  tak  že  jen  malá  část  spasila  se  útěkem  a  teprve  po  r.  955  opět 
do  spustošené  vlasti  se  vracela.  S  nimi  pak  stěhovali  prý  se  do  vylidněných 
krajin  moravských  a  hornouherských  Čechové  a  počeštili  poznenáhlu  i  ony 
zbytky  starých  Moravanů  a  Slováků.  Opakováním  tato  smělá  theorie  ne- 
stává se  hodnověrnou;  a  skutečných  důkazů,  jak  již  připomenuto,  ani  Ma- 
retič  nepodal  žádných.  Celá  pak  pannonská  hypothese,  i  s  tímto  rozšířením 
na  staré  Moravany,  může  považována  býti  za  vyvrácenu  a  překonánu.  Stačí 
zde  poukázati  na  poslední  spis  o  této  otázce,  V.  Jagičův :  Zur  Entstehungsg. 
d.  ksl.  Sprache,  Wien  1900,  v  němž  také  ona  theorie  Důmmlerova  po- 
drobněji jest  zamítnuta.  Zvláště  pozoruhodný  jest  tento  projev  Jagičův 
o  slovenštině:  » Slovenština  tvoří  skupinu  nářeční,  která  dokonce  nepodobá 
se  počeštěné  slovinštině.    Obraťme  věc  jakkoli  chceme,  v  staré  Moravě,. 
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i  když  hranice  její  sahaly  až  k  Dunaji,  v  IX.  století  musel  obecný  býti 
dialekt,  jenž  s  nynější  slovenštinou  v  podstatných  rysech  byl  totožný. 
Tato  slovenština  byla  snad  tehdy  na  Moravé  více  rozšířena  nežli  je  dnes, 
taktéž  v  Uhřích  k  Dunaji,  avšak  se  starou  církevní  slovanštinou  nebyla 
totožná.  Správné  jest,  že  Slováci  jazyk  svůj  dosud  nazývají  » slovenský*, 
tak  jako  obyvatelé  Slavonie  (mezi  Drávou  a  Sávou)  ješté  v  XVI.  a  na 
poč.  XVII.  stol.  nářečí  své  zvali  » slovenským*,  avšak  z  tohoto  názvu  ne- 
plyne nic  vzhledem  na  totožnost  jazykovou.  I  v  Macedonii,  v  jižní  Dal- 
mácii, v  starém  Rusku  a  t.  d.  byl  tento  název  platný,  všude  rozumélo  se 
tím  slovanské  nářečí,  avšak  ne  všude  totéž.  Sluší  tedy  trvati  bez  podmínky 
při  tom,  že  stará  církevní  slovanština,  jak  se  nám  zachovala  v  nejstarších 
památkách,  nebyla  totožná  s  jazykem  obyvatelstva  staré  Moravy.*  A  dále 
dlužno  ještě  uvcsti  poznámku  o  tvaru  jména  Svatoplukova:  Zwentibald, 
ZysvzónfotXTOg,  Sfentopulchus,  na  který  Miklosich  poukazoval,  klada  pří- 
lišnou váhu  na  nosovou  samohlásku.  » Kdybychom  (dí  Jagič)  takovým 
tvarům  ve  smyslu  Miklosichové  přikládali  důležitost,  museli  bychom  upříti 
Čechům  Václava  (Venceslaus,  Wenzel)  a  považovati  toto  jméno  za  »slo- 
vénské*,  proti  čemuž  však  svědčí  c«  (11  —  12). 

Starší  theorie  o  nějaké  užší  příbuznosti  Či  totožnosti  onoho  jazyka, 
kterým  v  IX.  stol.  mluvili  staří  Moravané  (Slováci)  na  levém  břehu  du- 
najském, s  oním  jazykem,  jenž  obecný  byl  tehdá  na  pravém  břehu  dunaj- 
ském, najmě  v  někdejším  knížetství  blatenském  v  dolní  Pannonii,  nejsou 
tedy  nijak  odůvodněny. 

Nicméně  stalo  se,  že  tyto  překonané  theorie  objevily  se  v  novém 
rouše  jako  základ  učení  o  jiho-slovanském  původu  Slováků.  Jak  již  na- 
značeno, jest  původcem  toho  učení  Dr.  Samo  Czambel,  jenž  je  vyložil 
v  knize:  Slováci  a  ich  reč.  Nákl.  vlastným.  V  Budapešti,  1903,  8°,  269  st r. 
Dříve  však,  než  přistoupíme  k  rozboru  toho  spisu,  nebude  tuším  od  místa, 
povšimnouti  si  dosavadní  vědecké  činnosti  páně  Czambelovy. 

První  spis  jeho  jsou  Příspěvky  k  (Ujmám  jazyka  slovenského.  V  Buda- 
pešti, 1887.  Nákl.  vlastným.  16°.  130  str.  V  tomto  spise  jsou  tyto  kapitoly: 

1.  Čeština  a  českoslovenčina  v  Uhrách  do  polovice  XVI.  veku.  Český 
jazyk  —  podle  výkladu  spisovatelova  —  poprvé  našel  cestu  do  Uher  za  pa- 
nování krále  Kolomana  (1095—1114),  druhé  usazování  Cechů  v  horním 
Uhersku  nastalo  prý  za  Bély  IV.  (1235  —  1270),  po  plenu  tatarském; 
v  XIV.  stol.  pak  působilo  několik  okolností  k  tomu,  aby  český  jazyk  za- 
nášen byl  do  Uher:  r.  1301  povolání  Václava,  syna  krále  českého  Vá- 
clava II.,  na  trůn  uherský,  vystoupení  Matúše  Čáka  (f  1318),  v  jehož 
službách  bylo  mnoho  vojska  českého,  založení  vys.  škol  pražských  r.  1348 
králem  českým  Karlem;  v  XV.  stol.  pak  přistupuje  k  tomu  panováni  krále 
Sigmunda,  od  něhož  známe  z  doby  1420 — 1436  asi  20  českých  listin,  vy- 
daných v  rozličných  uherských  městech,  ovšem  v  záležitostech  České  ko- 
runv,  a  vpády  Husitů  do  horních  Uher  v  1.  1430,  1431  a  1432.  Působením 
Jana  Jiskry  z  Brandýsa,  od  r.  1440,  zavedena  byla  pak  čeština  též  do 
veřejného  a  církevního  života  v  horních  Uhřích,  stala  se  vůbec  na  Slo- 
vensku řečí  spisovnou.  V  XVI.  stol.  rozvoj  tento  úzce  souvisel  s  roz- 
šířením církve  luterské,  což  spisovatel  podrobněji,  až  do  r.  1550,  dokládá. 

2.  V  druhé  kapitole  podává  spis.  rozbor  jazyka,  kterým  psal  slovenský 
spisovatel  Viliam  Pauliny-Tóth,  na  základě  jeho  »Besiedek«,  vyd.  ve  4  sv. 
ve  Skalici  r.  1867—1870.  3.  V  další  kapitole  promlouvá  spis.  o  ruských 
živlech  v  spisovném  jazyku  slovenském,  které  zaváděli  V.  Pauliny-Tóth 
a  Svet.  Hurban- Vajanský,  a  rozhorleně  žádá,  aby  obecná  srozumitelnost 
slovenštiny  těmito  Živly  nebyla  porušována.  4.  Ku  konci  přidány  »slovni- 
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kárske  drobnosti',  úvahy  o  vhodných  překladech  některých  cizích  slov.  — 
Druhý  spis  p.  Czambelův  jest:  Slovenský  pravopis,  historicko- kritický  nákres. 
V  Budapešti  1890,  nákl.  vlastným.  8°.  272  str.  Spis  má  tyto  části:  I.  Úryvky 
z  dějin  slovenského  pravopisu  (1 — 136).  Spis.  rozeznává  trojí  pravopis  na 
Slovensku:  a)  požičaný  či  československý,  b)  fonetický,  jakým  písali  ber- 
nolákisti,  štúrovci  a  jakým  dosial'  píšu  Šarišania  a  Sotáci  a  konečně  c)  ety- 
mologický,  ktorým  teraz  píšeme.  Tento  trojí  pravopis  vyložen  jest  pak  při 
jednotlivých  hláskách  a  tvarech.  II.  Sústavné  pravidlá  slovenského  pravo- 
pisu (137-198),  totiž  »etymologického«,  který  spisovatel  navrhuje  a  před- 
kládá. III.  Zvláštné  pokyny  pravopisecké  (199-208)  a  IV.  Pravopisný 
ukazovatel'  (209—  271).  O  této  knize  vyskytlo  se  několik  českých  a  sloven- 
ských posudku,  na  něž  spisovatel  odpověděl  brožurkou:  K  řeči  o  slovenskům 
pravopise,  v  Budapešti  1891,  8°,  42  str.  Jiná  drobná  brožurka  nadepsána 
jest  Potřeba  nového  slovníka  slovenského  a  maďarského  (v  Budapešti,  1891, 
16Q,  16  str.).  Spis.  dokazuje  v  ní,  že  starší  slovníky:  Bernolákúv  (1825  -  27 ), 
Jančovičův  (1848)  a  Loosúv  (1869  —  71),  nevyhovují,  a  žádá,  aby  náležitý 
siovník  obsahoval:  a)  všechnu  slovní  látku  jazyka  národního,  nikoliv  jen 
jednoho  anebo  druhého  nářečí,  b)  terminologii,  c)  topografická  jména, 
d)  jistou  část  evangelicko-církevnfho  jazyka  českého,  e)  fraseologii.  Podobá 
se,  že  podle  těchto  požadavků  spis.  sám  sestavuje  slovník.  —  Dále  vydal 
dr.  Czambel  Rukovat  spisovné)  řeči  slovenské/,  v  Turč.  Sv.  Martine,  1902, 
8°,  373  str.  Jest  to  praktická  mluvnice  nynější  spisovné  slovenštiny,  podá- 
vající potřebná  poučení  o  hláskách,  o  tvoření  kmenů,  o  skloňování  a  časo- 
vání, o  vazbé  slovní  a  větné,  o  pravopise.  Ku  konci  pak  připojen  j<  st 
•  abecedný  ukazateN  (295  —  373),  totiž  pravopisný,  opravené  vydáni  ukazo- 
vatcle  v  Slov.  pravopise  sestaveného.  Těmito  spisy  získal  si  dr.  Czambel 
nepopiratelné  zásluhy  o  soustavné  ustálení  nynější  spisovné  slovenštiny. 
Jeví  se  také  v  nich  jako  pilný  a  střízlivý,  s  láskou  k  věci  a  znalosti  pracu- 
jící, vážný  grammatik  slovenský,  jenž  prospívá  své  mateřské  řeči  i  v  úředním 
svém  postavení,  jsa  (od  r.  1880)  členem  tiskového  a  překladatelského  od- 
dělení v  uherském  ministeriálním  presidiu  a  (od  r.  1881)  slovenským  pře- 
kladatelem úřední  »Sbierky  krajinských  zákonov*.  V  poslední  době  však 
vystoupil  do  veřejnosti  s  dvěma  spisy,  úzce  spolu  souvislými  a  —  ten- 
denčními. První  jest  maďarsky  psaná  brožurka  A  cseh-tot  nemzelegyseg 
mult/a,  jelene  es  jiw»je.  Kozmiivel»dcsi  es  politikai  tanulmány  (192,  16°,  84)  — 
Československé  národní  jednoty  minulost,  přítomnost  a  budoucnost,  kul- 
turné-politická  studie.  Název  druhého  spisu  byl  již  uveden:  Slováci  a  ich 
reč.  Maďarské  brožurky,  která  jest  psána  pro  veřejnost  maďarskou  a  vě- 
deckých výkladů  nepodává,  není  zapotřebí  se  dále  dotýkati.  Stačí,  co  spi- 
sovatel sám  o  ní  praví:  » Netajím,  že  tá  brošúrka  bola  tendenčná  .  .  .  .* 
a  jak  označuje  cíl  její :  » Vo  svojej  madarskej  brošúre  prosil  som  maďarskú 
veřejnost,  aby  sa  ujala  vlastncj  řeči  Slovákov  v  jej  boji  o  osamostatněme 
a  poukážuc  na  to,  že  sa  osamostatněme  spisovnej  řeči  slovenskej  neprotiví 
v  ničom  politike  vlády,  vyzval  som  vládu,  aby  ona  sama  umožnila  a  pode- 
přela preskúmanie  Tudovej  řeči  slovenskej,  o  ktorú  sa  opiera  osamostat- 
něme spisovnej  řeči  Slovákov*  (str.  237).  Cíl  tedy  byl  dvojí,  vědecký  a 
politický.  Vyzvání  vlády  uherské,  aby  umožnila  a  podporovala  prozkou- 
mání lidové  řeči  slovenské,  zasluhuje  zajisté  chvály.  Kdyby  spisovatel  se 
byl  obmezil,  hájiti  věcnými  důvody  tento  přirozený  a  všem,  zejména  však 
slovanským  filologům,  sympathický  požadavek,  byl  by  zajisté  mohl  právem 
říci,  že  tendence  jeho  brožurky  byla  čestná  a  ušlechtilá.  Avšak  spisovatel 
měl  ještě  druhý  cíl,  a  tento  cíl  klade  sám  na  první  místo,  totiž  prosbu 
k  maďarské  veřejnosti  —  povšimnutí  zajisté  zasluhuje  též,  že  spisovatel 
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maďarskou  veřejnost  prosi,  kdežto  vládu  vyzývá  —  aby  se  ujala  vlastní 
řeči  Slováků  v  jejím  boji  o  osamostatnění,  rozumí  se  vůči  přemoci  České. 
A  v  tomto  cíli  jest  jiná  tendence,  kterou  my  za  ušlechtilou  uznati  nemů- 
žeme. Neboť  k  tomu  cíli  suggeruje  se  maďarské  veřejnosti  a  vládě,  že  slo- 
venská řeč  vede  neustálý  boj  s  námi  o  svou  samostatnost,  že  k  tomuto 
boji  sily  její  nestačí  a  Že  jest  tudíž  zapotřebí,  aby  se  ji,  slabé  bojovnice, 
veřejnost  a  vláda  uherská  » ujala*.  Veřejnost  česká  nemálo  se  podiví, 
slyšíc  tu,  že  jménem  jejím  bojuje  se  tak  úporně  proti  samostatnosti  řeči 
slovenské.  Myslím,  že  o  nějakém  boji  českém  proti  slovenštině  nemůže 
býti  řeči  a  že  není  žádné  příčiny,  volati  veřejnost  madarskou,  ba  i  samu 
velmocnou  vládu  ku  pomoci.  Co  se  u  nás  děje,  jsou  pokusy  několika 
málo  jednotlivců,  vzbuditi  opět  zájem  o  Slováky  v  Uhřích,  které  nepře- 
stáváme považovati  za  důležitou  a  svéráznou  větev  našeho  národa  .... 
Zájem  ten  se  valně  nešiří  a  zůstává  bohužel  stále  obmezen  na  několik 
jednotlivců,  snad  více  idealistických  než  praktických.  V  poslední  době 
nastalo  jakési  chvilkové  oživení  těchto  snah,  jež  se  projevilo  rozmanitým 
způsobem,  v  literatuře  pak  nejvíce  vydáním  *SIoi>etiska*,  prémie  Umělecké 
Besedy  na  r.  1901.  Tím  vzbuzen  byl  jakýsi  ruch  i  na  uherském  Slovensku. 
A  tu  zvedá  se  již  dr.  Czambel  a  upozorňuje  maďarskou  brožurkou  a  slo- 
venskou knihou  »na  nesncsitelnost  vzdélavatelných  poměrů  na  Slovensku*, 
jež  se  prý  projevuje  v  tom,  že  »v  poslední  době  rozdvojují  se  Slováci  ve 
dva  tábory:  jedni  mysli,  že  je  třeba,  abychom  Slováky  českými  knihami 
vzdělávali  .  .  .,  jiní  zase  chti,  abychom  psali  pro  Slováky  slovensky*.  Trvám, 
že  snahy  české  ve  prospěch  uherských  Slováků,  pokud  vůbec  je  za  vážné 
považovati  dlužno,  nesměřují  k  tomu,  aby  Slováci  přestali  psáti  slovensky, 
aby  nepěstovali  svého  jazyka  a  své  vlastní  kultury,  nýbrž  pouze  k  tomu, 
aby  pokud  jim  vlastni  prostředky  osvětné,  vědecké,  umělecké  a  vůbec 
kulturní  nestačí,  čerpali  z  hotových  zásob  našich,  lépe  řečeno  společných. 
A  nacházeji-li  Slováci  morální  podpory  v  národě  českém  a  ujímá  li  se  jich 
veřejný  tisk  a  jednotliví  spisovatelé,  jest  to  přirozená,  bratrská  pomoc 
v  těžkém  boji  proti  maďarizaci,  která  je  skutečně  ohrožuje.  Tak  se  mi 
podobá,  že  jest  to  jen  obratné  zatemňování  skutečnosti,  když  se  věci  vy- 
ličují,  jakoby  Slovákům  hrozilo  nebezpečenství  české.  Vždyť  spisovatel 
sám  praví  na  jiném  místě:  »V  Čechách  nechcú  znať  našich  pomerov. 
Keby  ich  znali,  vedeli  by,  že  sa  myšlienka  československej  jednoty  přežila* 
(p.  250).  Nač  tedy  ta  inobilisace  maďarské  vlády  a  společnosti?  A  nač  to 
náruživé  potírání  všeho  českého,  domnělého  i  skutečného,  co  se  dosud  na 
Slovensku  zachovalo?  Zvláště  zaráží  důraz,  který  spisovatel  klade  na  po- 
žadavek, aby  konečné  čeština  vymizela  z  církví  evangelických.  »Je  čas,« 
volá  spisovatel  (258),  »aby  přestala  u  nás  řečová  polovičatosť.  Dosť  bolo 
tých  experimentácii  .  .  .  Třeba  sa  nám  upevniť,  třeba  nám  všetky  sily 
spojiť  tým  smerom,  ktorý  nám  ukazuje  historický  rozvoj !  Rozumiem  tým, 
ktorí,  súc  v  službách  politických,  z  politického  presvedčenia  konajú  služby 
češtinř,  a  neodsuzujem  ich.  Ale  odsuzujem  všetkých  luteránských  kňazov, 
ktorí  by  mali  vedeť  hlavnú  zásadu  svojho  vierovyznania,  dra  ktorého  je 
rečou  luteránskej  cirkvi  reč  rudu,  u  Slovákov  reč  slovenská,  a  ktorí  predsa 
hlavnú  zásadu  svojho  vierovyznania  ignorujú.  Luteránsko-slovenskí  kftazia, 
hoc  i  nepoznali  tak  dobré  historický  rozvoj  spisovnej  řeči  slovenskej  ako 
kňazstvo  katolické,  predsa  mali  už  vtedy  'prijať  materinskú  reč  Slovákov 
za  oltárnu  reč,  keď  ju  Slováci  roku  1851  všeobecné  za  svoju  spisovnu  reč 
vyhlásili.  To  žiadala  zásada  cirkvi  luteránskej!  A  predsa  najdú  sa  cšte  aj 
teraz  natofko  obmedztní  fudia,  že  »omyl«,  ktorý  je  v  konštrukcii  ich 
modzgu,  hfadajú  —  v  páťstoročnom  dóslcdnom  rozvoji  historickom  .... 
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a  vzpierajú  sa  urobiť  tak,  ako  sú  povinní  urobiť  v  záujme  svojej  cirkvi  a 
v  záujme  svojho  Fudu  .  .  .<  Jak  máme  rozuměti  této  náruživé  a  urážlivé 
výzvě?  Jaké  nebezpečenství  pro  slovenštinu  vézí  v  tom,  že  evangelické 
církve  užívají  dosud  knih  biblicko-českých  a  že  tímto  jazykem  konají  se 
na  mnohých  —  dokonce  ne  všech  více!  —  místech  obřadní  kázně  a  řeči? 
Tu  nelze  nebezpečenství  českého  ani  předstírati ;  tu  běží  zřejmě  o  to, 
zbořiti  poslední  mosty,  které  spojují  slovenštinu  s  češtinou,  a  vyhovéti 
•  skutečným  poměrům*,  o  nichž  spisovatel  napsal  tato  pozoruhodná  slova 
(str.  265):  »Skutočné  poměry  nás  o  tom  poučujú,  že  je  vliv  českej  kultúry 
na  naše  novověké  vzdelanstvo  už  —  minimálny.  Javí  sa  u  tej  čiastky  slo- 
venskej  intelligencie,  ktorá  sa  v  Cechách  odchovala.  Ináče  je  naše  staršie 
vzdelanstvo  oddané  kultuře  nemeckej,  a  mladšie  pokolenie  kultuře  —  ma- 
ďarskej.  To  je  výplyvom  zo  skutočných  pomerov.  Zlomiť  tiahu  týchto 
pomerov,  na  to  sú  Česi  právě  tak  slabí  jako  Slováci.  Ak  politické  poměry 
ostanu  také,  aké  sú,  vliv  nemeckej  kultúry  sa  poznenáhle  ztratí  a  českej 
kultúre  přijde  bojovať  iba  proti  kultuře  mad^arskcj.  VeTa  Čechov  a  Slo- 
vákov  pohrdlive  hovoří  o  »kultúre«  Maďarov.  Oni  si  privrú  oči,  a  nevidia. 
Ale  tým,  že  si  oni  oči  privrú  a  skutečnost'  v  známost'  nevezmú,  skutočnosť 
nepřestává  byť  skutočnosťou  .  .  .  Maďarská  kultúra  je  tu,  a  tí,  ktori  ve- 
řejné účinkujú,  a  ktorf  veřejné  záležitosti  Slovákov  riada  a  spravujú,  musia 
s  ňou  počítať.  Ja  šípim,  že  v  boji  českej  kultúry  proti  maďarskej  kultúre 
u  Slovákov,  t.  j.  v  boji  o  to,  že  ktorá  sa  stane  doplňovatcrkou  kultúrnych 
snáh  Slovákov,  kde  domáce  prostriedky  nestačia  (t.  j.  na  poli  vedeckej 
literatúry,  v  periodickom  časopisectve  a  v  dennikárstve  a  t.  ď),  že  v  tom 
boji  nerozhodnú  národně  sympatie,  ale  zas  len  skutočné  poměry  tak  ako 
je  to  pri  osamostatnění  spisovnej  řeči  slovenskej  « 

Kniha  *Sloz'áci  a  ich  reč*  může  tedy  označena  býti  za  prostředek, 
usnadniti  uherským  Slovákům  tento  přechod  do  »skutečných  poměrů*  a 
ukázati  jim,  že  nejjistéjší  a  nejpřímější  cesta  k  tomuto  cíli  jest  vyloučení 
a  vymýcení  všeho,  co  na  Slovensku  jest  českého.  Témuž  cili,  tak  podobá 
se,  má  sloužiti  i  theoric  o  příslušnosti  Slováků  k  Jihoslovanům  čili  "hypo- 
téza južno-slovenská*,  k  jejímuž  objasnění  a  odůvodnění  sahá  spisovatel 
do  nejstarších  dob. 

Předně  zabývá  se  otázkou :  Kedy  sa  S/ozáci  dostali  do  svojich  terajsích 
bývaní  r  (1 — 26).  Odpověď  na  tuto  otázku  hledá  u  slovenských  a  českých 
spisovatelů,  u  Šafaříka,  Stúra,  Marctičc,  Niederle,  Křižka,  Sasinka.  Výsledek 
vysloven  jest  v  těchto  větách:  »V  Čechách  a  na  Moravě  niet  inej  mienky, 
len  že  sa  Slováci  s  Čechami  a  Moravanmi  razom  alebo  aspoň  skoro  po 
sebe  (tedy  medzi  rokami  451 — 495)  dosťahovali  do  svojich  bývaní  Táto 
mienka  sa  o  to  opiera,  že  sú  Česi,  Moravani  a  Slováci  jedon  národ  a  preto 
že  sa  museli  prisťahovať  razom.  Českí  a  moravskí  učení  zavierajú  s  po- 
češtenej  přítomnosti  Slovákov  na  predpoldruhatisícročnú  minulost'  Slovákov*. 
»Z  toho  videť,  že  o  pradobe  Slovákov  žiadnych  positivných  vědomostí  ne- 
máme. Máme  iba  domnienky,  ktoré  si  vzájomne  odporujú.  Veíké  hmly 
obtáčajú  pravěk  Slovákov.  Rozohnať  této  hmly,  nakoFko  je  to  možné,  — 
malo  by  byť  predným  úkolom  slovenských  učených  .  .  .«  >Ale  nesmieme 
zabúdať,  že  z  historických  prameňov  a  z  archáologických  výzkumov  nikdy 
neobjavíme  póvod  Slovákov,  nikdy  neobjasníme  temné  stránky  ich  etno- 
grafickej  minulosti.  Z  nich  sa  dá  pravda  zavierať  na  minulosť  Slovanov 
vóbec,  ale  nie  na  minulosť  Slovákov  zvláště.  A  nám  o  túto  ide,  jak  chceme 
poznať  a  chápat'  stav  svojej  přítomnosti.  V  budúcnosti  třeba  čerpať  z  iných 
prameňov;  z  doterajších  ani  my  viac  nevyvedieme,  než  vyviedli  iní.  Třeba 
nám  preskúmať  reč  národa  (spisovná  sa  k  tomu  nehodí),  rozobrať 


Digitized  by  Google 


9 


podrobná,  a  tu  sa  nám  potom  roztvorí  veliká  kniha,  plná  úryvkami 
a  obrazmi  z  minulosti  Slovákov;  z  tej  velikej  odčarovanej  knihy  všetci 
budeme  mózť  čítať,  ktorí  tomu  rozumieme ;  v  tej  knihe  sa  odzračime  jako 
v  zrkadle  .  .  .  Iba  z  nej  budeme  mózť  verne  poznať  slovensku  minulost! « 
(25 — 26).  Tento  výsledek  jest  pro  nás  důležitý.  Spisovatel  uznává  též,  že 
otázka,  kdy  a  odkud  se  Slováci  dostali  do  svých  nynějších  sídel,  pro  ne- 
dostatek historických  pramenů,  nemůže  býti  řešena,  než  toliko  na  základě 
jazykozpytném,  čili  že  všechno  záleží  na  tom,  aby  správně  vystižen  a  určen 
byl  poměr  slovenských  nářečí,  slovenského  jazyka  lidového,  k  ostatním 
jazykům  a  nářečím  slovanským,  v  tomto  případě  opět  nejvíce  k  jazyku 
českému  a  k  nářečím  česko-moravsko-slezským. 

Druhá  otázka,  které  spisovatel  věnuje  pozornost,  zní:  Kde  všetko 
bývali  Slováci?  (27—50).  Tu  nás  hned  zajímá,  že  spisovatel  velmi  rozhodně 
zamítá  užívání  jména  » Slovensko « :  »V  historických  prácach  nemal  by 
historik  vóbec  uživať  mena  Slovensko,  ale  navěky  vhodné  zemopisné 
názvy.  Nesmieme  zabudnúť,  že  to,  čo  teraz  menúvame  Slovenskom,  nikdy 
nebolo  politickým  celkom.  A  konečně:  Slovensko  je  nie  ani  zemopisným 
celkom«  (23 — 29).  Spisovatel  cituje,  jak  Pavel  Balogh  ve  svém  národo- 
pisném díle  »A  népfajok  Magyarországon*.  vyd.  od  uh.  kr.  ministerstva 
náboženství  a  veřejného  vyučování,  v  Budapešti  1902,  na  str.  381  ohra- 
ničuje »severno-uherské  Hoiniaky«.  Balogh  rozeznává  tu  trojí  území: 
1.  »tót  felvidék*  =:  slovenské  horno-uherské  území,  jež  zaujímá  stolice: 
prešpurskou,  nitranskou,  tekovskou,  turčanskou,  třenčínskou,  oravskou, 
liptovskou  a  zvolenskou;  2.  »palócz-fóld«  =  plavecký  čili  kumánský  kraj, 
zaujímající  stolice:  ostřihomskou,  hontskou,  novohradskou,  boršodskou, 
gemerskou  a  abauj-tornanskou ;  3.  >tót-orosz  íelfóld«  =  slovensko- ruský 
horno-uherský  kraj,  jenž  obsahuje  stolice:  spišskou,  šaryšskou,  zemplínskou, 
užskou  a  berežskou.  Takové  rozděleni  spisovatel  přijímá  bez  námitek,  ba 
dokonce  s  souhlasem:  »Severno-uhorské  Horniaky  tak,  ako  ich  vymedzil 
Balog,  sú  skutočnc  zemopisným  celkom.  Zapamátajmc  si  to  vymedzenie, 
a  nezabudnime  ani  to,  že  terajšie  Slovensko  na  dve  čiastky  presekúva: 
na  čistoslovenskú  a  slovensko-rusínsku*  (30).  Vidím  v  těchto  slovích 
zjevnou  konnivenci  vůči  výkladům,  od  uherské  vlády  approbovaným,  při 
čemž  Slováci  v  » kraji  plaveckém*  —  v  Hontě,  Novohradě  a  Gemeru  — 
zůstávají  úplně  opomenuti.  Dělení  Balogovo  může  býti  geograficky  odů- 
vodněno, pro  naše  úvahy  nemá  však  ceny.  Nám  tu  pořád  běží  o  území, 
které  zaujímá  slovenský  národní  kmen  v  Uhřích,  kde  se  mluví  rozmani- 
tými nářečími  slovenskými.  A  to  jest  Slovensko,  pojem  po  stránce  jazykové 
a  národní  jasný,  který  se  tím  lépe  hodí  též  do  úvah  historických,  protože 
jest  vlastně  jediným  skutečným  základem  jejich.  Slováci  tedy  —  abychom 
přistoupili  k  odpovědi  na  svrchu  položenou  otázku  —  zaujímají  od  ne- 
pamčti:  1.  severo-západní  část  Uher  a  2.  jihovýchodní  část  Moravy.  Celé 
toto  území  jest  Slovensko,  jehož  hranice  tvoří  jazyk.  »Dejopisci  zavierajú 
so  stavu  terajšej  skutočnosti  na  minulosť  a  predpokladajú,  že  keď  teraz 
tu  bývajú  Slováci,  museli  tu  bývať  aj  pred  tisícími  rokmi«  (43).  A  činí 
tak  správné,  dokud  není  dokázáno,  že  za  toto  minulé  tisicletí  Slováci  za- 
ujali místa,  která  náležela  dříve  národům  jiným.  Ve  všeobecnosti  tedy 
známe  sídla  Slováků,  v  jednotlivostech  však  není  snadno,  ustanoviti  někdejší 
hranice.  Spisovatel  tu  nepodává  nijakých  nových  zpráv,  nýbrž  opakuje  jen 
starší  a  novější  názory,  provázeje  je  příležitostnými  poznámkami.  Zvláště 
ujímá  se  staršího  názoru  P.  Z.  Hostinského-Kellnera,  že  »národ  rusínsky 
tiahal  sa  v  dobe  starej  v  Uhrách  až  po  Halič  novohradskú*  (44).  Ale 
kde  jsou  toho  stopy?  Jest  sice  pravda,  že  živel  slovenský  výbojně  postupuje 
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proti  uherským  Rusínům ;  v  té  věci  mohl  spisovatel  podati  výklady  po- 
drobnější a  obsažnější,  protože  v  poslední  době  o  tom  mnoho  psáno  bylo 
(srv.  Vlad.  Francev,  Obzor  vážnějších  izučenij  ugorskoj  Rusi,  Varšava,  1901; ; 
avšak  že  by  sídla  uherských  Rusů  byla  kdy  sahala  až  do  Novohradu,  tomu 
bez  vážných  důkazů  —  a  těch  nikde  nenalézám  —  uvěřili  naprosto  nelze. 
Než  to  připustiti  sluší,  že  někdejší  hranice  slovenská  na  východě  není  jasná. 
Nejistá  je  též  původní  hranice  slovenského  nářečí  na  Moravě.  Spisovatel 
drží  se  věty,  kterou  nalezl  v  Dvořákových  Dějinách  Moravy  (ve  Vlastivědě 
moravské),  totiž  že  stav  rozdělení  kmenového  v  IX.  stol.  shodoval  se  asi 
povšechně  s  nynějším  rozdělením  Moravanů  na  nářečí  české,  hanácké, 
slovácké,  valašské  a  lašské.  Této  vety  neměl  spisovatel  bez  kritiky  opa- 
kovati,  nýbrž  povšimnouti  si,  jak  Fr.  Bartoš  sám  v  II.  díle  své  Dialekto- 
logie  moravské  (v  Brně,  1895,  v  předmluvě)  názor  svůj  o  nářečí  slovenském 
na  Moravě  opravil.  Mám  tento  druhý  názor  Bartošův  za  správný,  jak  jsem 
to  vyložil  v  Arch.  f.  slav.  Phil.  XX.,  str.  64  sl.  Podle  tohoto  názoru  za- 
ujímá »slovenské«  nářečí  bezmála  celou  východní  Moravu.  A  tak  bylo  asi 
již  před  tisíci  lety.  Jestliže  však  spisovatel  takto  uvažuje:  «Ak  je  tomu 
skutočne  tak,  ako  v  Čechách  a  na  Moravě  veria,  že  predtisicročné  ná- 
rodnostně poměry  Moravy  boly  už  v  podstatě  té  isté,  čo  teraz,  musíme 
základné  zmeniť  učenie  o  privandrovaní  Slovákov  severno-uherských  s  Mo- 
ravy. Skor  sa  mohla  dostať  hrstka  Slovákov  zo  severno-západného  Uhorska 
do  Moravy,  nežli  sa  mohly  vyrojiť  massy  národu  slovenského  z  hřstky 
Slovákov  moravských*  (42)  .  .  .  Myslím,  že  takové  uvažování  je  v  základech 
nesprávné.  Kde  jest  jaký  důvod,  domnívati  se,  že  buďto  moravští  Slováci 
zalidnili  uherské  Slovensko,  anebo  že  uherští  Slováci  zaujali  východní 
Moravu  ř  Či  jest  možno,  oddčliti  moravské  Slováky  a  Valachy  od 
ostatních  Moravanů  a  Čechů  ?  Kdo  uznává,  že  slovenská  nářečí  na  Moravě 
jsou  části  téhož  celku,  k  němuž  náleží  slovenská  nářečí  v  severních  Uhřích, 
musí  uznati,  že  i  ostatní  moravsko  slezská  a  česká  nářečí  jsou  neodlučné 
části  téhož  relativného  celku  uprostřed  západoslovanské  skupiny  jazykové, 
ač  trvá-li  vůbec  na  půdě  vědecké  filologie.  O  tom  tedy,  že  Slováci  na 
Moravě  a  v  Uhřích  sídla  svá  od  tisíci  let  zaujímají,  nemůže  býti  pochyb- 
nosti. Spisovatel  domnívá  se,  že  v  IX.  stol.  bývali  Slováci  též  v  zadunajské 
Pannonii,  v  knížetství  blatenském.  Ukázal  jsem  již,  Že  jest  to  domněnka 
Šafaříkova,  od  které  později  sám  upustil. 

Dále  klade  si  spisovatel  otázku:  Čo  vieme  o  tra  Slovákov:  (51  —  83) 
a  vyloživ,  co  soudili  o  povaze  slovenštiny  Hodža,  Štúr,  Šafařík,  v  novější 
době  zvláště  Jagič,  dospívá  k  theorii  jihoslovanské,  kterou  vyjadřuje  takto: 
»Hoc  i  neboli  naši  predkovia  vtakom  poměru  k  cirkevnej  slovančine,  jako  sa 
to  ozývá  v  našej  literatuře,  je  predsa  možné,  žv  boli  k  nej  v  bližšom  poměre,  než 
sa  to  zdá  súčasnej  filologii  slovanskej.  Toto  je  naša  hypotésa  južno-slovenská. 
Stará  cirkevná  slovančina  patří  ku  gruppe  južných  slovanských  jazykov,  a  nie 
je  vylúčená  možnosť,  že  i  naša  slovenčina  póvodne  k  haluzi  južných  slo- 
vanských jazykov  patřila.  Pravdaže  treba  týmto  smerom  ešte  vela  roboty 
vykonať*  (61  — 62).  A  na  jiném  místě:  >Slovanská  jazykověda  velmi  bola 
poškodená  tým,  že  sa  —  bez  jej  vedomia  —  póvodne  zásoby  slovenčiny 
po  celé  stoletia  stenčovaly  (totiž  systematickým  počešťováním,  které  se 
děje  od  pěti  set  let  na  uherském  Slovensku,  v  kostele,  ve  škole,  knihami, 
tak  že  i  lid  slovenský  se  prý  »odslovenčuje«,  mluvě  čistě  po  svém  jen 
mezi  sebou,  kdežto  s  cizími  usiluje  se  mluviti  »po  pansky*,  nápodobě 
počeštěnou  spisovnou  a  měšťanskou  řeč)  Treba  je  zachraniť  aspoň  to,  čo 
sa  dá.  V  slovenčině  máme  pravděpodobné  jediný  a  posledný  krúč  k  poznaniu 
řeči  tých  obyvatelův  slovanských,  ktorí  pred  príchodom  Maďarov  v  terajších 


bývaniach  maďarských  bývali  a  ktorí  sa  vliali  do  maďarstva.  Tento  kíúč 
sa  pravděpodobné  dobré  hodí  do  zámykov,  akými  je  zavřená  etymologia 
tisících  a  tisícich  miestných,  pohiých  a  t.  ď.  názvov  a  dialektických  zvlášt- 
ností v  severných  krajoch  řečového  územia  maďarského.  Ja  som  o  tom 
přesvědčený  už  teraz,  hoc  som  len  asi  polovicu  patřičného  materiálu  sobral, 
že  sú  Slováci  v  podstatě  národným  zlomkom  alebo  národnými  zlomkami 
toho  slovanstva,  ktoré  sa  pozvofne  vtopiio  do  národa  maďarského*  (75 1. 
K  těmto  dvěma  místům  sluší  připojiti  ještě  toto  třetí:  »Trvám  na  tom,  že 
sú  Slováci  povodně  národným  zlomkom  alebo  národnými  zlomkami  tých 
Slovanov,  ktorí  bývali  v  Zadunajsku,  medzi  Dunajom  a  Tisou  a  ktorých 
(posledných)  Šafárik  menuje  bulharskými  Slovany.  Tito  Slovania  tiahli  zo 
spoločnej  pravlasti  Slovanov  poza  Karpaty  k  dolnému  Dunajů,  za  cisára 
Justiniána  í.  (527—568)  bývali  v  terajšej  Moldávii  a  v  terajšom  Rumunsku, 
ztadeto  sa  rozšířili  do  Sedmohradska.  a  ďalej  na  západ.  Z  nich  sa  vyrojili 
predkovia  tcrajších  balkánských  Bulharov  (r.  563),  z  nich  vylúčili  Avaři 
predkov  pannonských  i  terajšich  Slovincov  a  z  nich  by  mali  mať  svoj 
póvod  predkovia  tcrajších  Slovákov.  Bulhaři  balkánski  menovali  svoju  reč 
•  slovénskou*,  je  to  tisícročná  >cirkcvná  reč  slovanská* ,  Slovinci,  jako 
vieme,  tiež  tak  menujú  svoju  reč  a  Slováci  tiež  zachovali  toto  meno* 
(85 — 86 1.  Z  těchto  a  podobných  projevil  jasné  vysvítá,  jak  si  spisovatel 
představuje  původ  Slováků.  Jest  přesvědčen,  že  Slováci  jsou  Částí  onoho 
slovanského  kmene,  který  v  VI.  stol.  seděl  na  dolním  Dunaji  a  záhy  pak 
se  rozšířil  na  jih  a  na  západ.  Na  jih  táhli  předkové  nynějších  Bulharů,  na 
západ  předkové  někdejších  Slovanů  sedmihradských  a  pannonských  a  nej- 
dále předkové  nynějších  Slovinců  a  Slováků.  Tak  náleží  Slováci  do  určité 
skupiny  jihoslovanských  národů  a  přistěhovali  se  do  svých  nynějších  sídel 
z  jihu,  tedy  odjinud  než  Čechové  a  Moravané.  Nejbližší  příbuzní  Slováků 
jsou  pak  někdejší  pannonští  a  sedmihradští  Slované,  kteří  zahynuli,  lépe 
prý  řečeno,  do  jiných  mocnějších  národů  se  » vpili*.  Spisovatel  nepraví, 
odkud  tuto  theorii  vzal;  my  však  ji  dobře  známe  ze  spisů  Kopitara 
a  Miklosiche.  Tato  theorie  zní  podle  přesné  formulace  Miklosichovy  takto: 
»Ze  slovanských  jazyků  znají  nasalismus  polština  s  kašubštinou  a  polabština, 
dále  slovénština  (»das  Slovenische*),  t.  j.  jazyk  oněch  Slovanů,  kteří  v  VI.  sto- 
letí na  levém  břehu  dunijském  usazeni  byli  a  od  Prokopia  a  Jornandesa 
se  nazývají  ZxXufiijvoí  Sclaveni:  z  těch  táhla  část  přes  Dunaj  na  jih 
a  obdržela  po  národu  Hunnňm  a  Turkům  příbuzném  název  Bulharů;  jiná 
(Část)  odstěhovala  se  na  západ  a  pronikla  do  norických  alp:  jazyk  těchto 
Slovénů  (»Slovenen«),  který  by  se  nazývati  mohl  noriko  slověnským,  ozna- 
čuji jako  novoslověnský  (»neuslovenisch«  ~  slovinský);  Část  usídlila  se 
v  Pannonii  a  rozšířila  se  přes  Dunaj  na  úpatí  Karpat:  jazyk  těchto  Slo- 
vénů (»Slovenen«)  nazývám  staroslověnský  (»altslovenisch«  =  starý  cír- 
kevní jazyk  slovanský),  mohl  by  se  nazývati  pannonsko  slovenský ;  část 
konečně  zachovala  svá  sídla:  jazyk  této  Části  může  slouti  dako-slovčnským. 
Všechna  čtyři  nářečí  slověnštiny  měla  ještě  v  historické  době  hlásky  no- 
sové* (Vergl.  Gr.  1. 8  1879,  str.  23—34).  Slováky  tu  Miklosich  výslovně 
nejmenuje,  avšak  má  je  patrné  na  mysli,  když  rozšiřuje  sídla  pannonských 
Slověnů  »přes  Dunaj  na  úpatí  Karpat*,  jak  jsem  již  dříve  úvodem  byl 
vyložil.  Na  této  theorii  »trvá«  nyní  p.  dr.  Czambel,  nemaje  tušení,  že  jest 
v  základech  vyvrácena,  a  to  celou  řadou  rozprav,  kterými  bylo:  1.  náležitě 
objasněno,  že  vlast  církevní  slověnštiny  nesluší  hledati  v  Pannonii.  nýbrž 
v  jižní  Macedonii  (srv.  uvedenou  již  rozpravu  Jagičovu  Zur  Entstchungs- 
gesch.  d  ksl.  Spr.  Wien,  1900);  2.  zřejmé  dokázáno,  že  jihoslovanská  ná- 
řečí tvoří  dosud  nepřetržitý,   souvislý  řetěz,   tak  že  jmenovitě  není  lze 
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odpoutati  slovinštinu  od  nářečí  chorvatských  a  srbštinu  od  nářečí  bul- 
harských (srv.  poslední  výklady  Jag  čovy  v  Arch.  XX.,  1898,  34  sl.);  3.  vy- 
světleno, že  není  žádných  spolehlivých  stop,  které  by  nás  opravňovaly, 
předpokládati  zvláštní  »dako-slovénský«  jazyk  a  kmen,  nýbrž  že  texty, 
které  Miklosich  ještě  r.  1883  vydával  za  »dako-slověnské«  (Geschichte  der 
Lautbezeichnung  im  Bulgarischen,  Wien,  1883)  objevily  se  jako  bulharské 
(srv.  L  Miletič,  Sedmigradskitě  Bi.lgari,  Soíija  1896  a  referát  Konst.  Jirečka 
v  Arch  XX.,  1898,  115  sl  ).  4.  Z  rozprav  dříve  uvedených  vysvítá  dále, 
že  existence  nějakého  zvláštního  »pannonsko-s!ovčnského«  jazyka  a  kmene 
není  nijak  prokázána  a  5.  jmenovité  že  není  důvodů  pro  tvrzení,  že  tento 
domnělý  »pannonsko-slověnský«  kmen  sahal  kdy  až  k  úpatí  Tater  čili  že 
zaujímal  území  nyní  slovenské  (slovácké).  Tu  nelze  říci  prosté  »já  trvám 
na  tom1,  tu  třeba  především  takovou  dalekosáhlou  a  velikou  theorii  nále- 
žitě odúvodniti,  po  případě  ukázati,  že  námitky  proti  ní  učiněné,  neplatí. 
Toho  spisovatel  nečiní,  ba  netuší  ani,  že  svou  >hypotésu  južno-slovenskou* 
staví  na  základech  naprosto  otřesených.  Tím  spíše  bychom  očekávali,  že 
aspoň  na  užším  poli  slovenském  podá  soustavný  důkaz  své  »hypotésy«. 
Ale  spisovatel  odkazuje  v  té  příčině  na  práci  budoucí,  sám  podává  v  této 
kapitole  jen  několik  dokladu,  které  níže  podrobné  budou  objasněny. 

V  následující  kapitole  vyšetřuje  spisovatel,  v  akých  okolnostiach  sa 
/■ozvi jala  rar  Slovákov  (84  — 173)  čili  které  řeči  měly  na  slovenštinu  vliv. 
Tato  kapitola  jest  podle  mého  soudu  nejcennější,  ač  ovšem  i  zde  nachá- 
zíme některé  neodůvodněné  názory.  Spisovatel  postupuje  historicky  a  vzpo- 
míná především  germánských  národů,  kteří  od  1.  stol.  po  Kr.  na  území 
slovenském  se  vystřídali.  »Žc  či  zostalo  niečo  z  vypočítaných  neslovanských 
kmeňov  v  terajších  bývaniach  Slovákov.  to  sa  móže  cšte  objaviť  z  doklad- 
ného rozobrania  slovenskej  řeči  íudovej.  Najstaršie  názvy  pohoří,  rick  a  miest 
horno-uherských  sú  pravděpodobnými  pozostatkami  po  vypočítaných  ne- 
slovanských národoch*  (87).  Domněnka  taková  není  bezdůvodná,  avšak 
spisovatel  sám  žádného  dokladu  nepodává.  Podobně  při  dalším  tvrzení, 
které  takto  vyjadřuje:  »Ano,  ja  verím,  že  Slováci  pomknúc  sa  od  juhu  ku 
Karpatom  v  VI.  století,  zvláště  k  severu  našli  už  po  riedku  slovanské 
obyvatelstvo,  a  sice  —  obyvatelstvo  polského  kmeňa«  (88).  Tvrzeni  dotýká 
se,  ovšem  podle  nesprávné  »jiho-slovanské<  theorie  spisovatelovy  vysloveno, 
velmi  důležitých  styků  slovensko-polských,  jež  hrají  úplně  na  tuemí 
uherském,  avšak  zůstává  jen  jako  příležitostné  apercu  bez  jakéhokoliv 
dokladu.  Spisovatel  připojuje  jen  významnou  větu:  »A  táto  okolnosť 
zadala  prvú  velkú  ranu  kmeňovej  čistotě  Slovákov  a  tým  aj  kmeňovej 
čistotě  řeči  slovenskej  *  V  čem  se  toto  porušení  čistoty  projevuje,  není 
dále  naznačeno.  V  postupu  historickém  následuje  záplava  tatarská,  která 
se  přivalila  v  slovenské  kraje  r.  1241.  Tataři  pobyli  na  Slovensku  asi 
přes  rok,  avšak  i  za  tuto  poměrné  krátkou  dobu  zahynulo  tolik  lidu,  žc 
králové  uherští  byli  přinuceni  pusté  kraje  zalidňovati  cizinci.  Jací  to  byli 
kolonisté,  kteří  od  XIII.— XVI.  stol.  na  Slovensko  se  přistěhovali,  nejlépe 
vyložil  nebožtík  křemnický  archivář  P.  Křižko,  muž  velmi  střízlivý,  jenž 
neopouštěl  půdy  historické.  Podle  Křižka  (srv.  Slovensko,  str.  34)  byli  to 
hlavně  kolonisté  němečtí,  kteří  v  oné  době  tak  zaplavili  celé  Slovensko, 
že  koncem  XV.  a  v  první  polovici  XVI.  století  nebylo  takřka  ani  jediné 
obce,  v  nížto  by  nebylo  bydlilo  aspoň  několik  německých  rodin.  Kromě 
Němcův  přistěhovali  se  po  tatarském  vpádu  na  Slovensko  i  příslušníci 
jiných  národův,  ovšem  v  počtu  mnohem  menším,  nejvíce  Valachové  čili 
Rumuni,  kteří  pěstovali  ovčáctví,  dále  Maďaři  a  Pečenci,  oba  ještě  méně 
početní.    Vystěhovalce  z  Čech  a  z  Moravy  s  jedné  a  ze  sousední  Haliče 
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přišlé  Rusíny  s  druhé  strany  uherští  králové  na  Slovensku  neosazovali 
mezi  lid  příbuzný,  ale  rozptýlili  je  v  krajích  podél  řek  Dunaje  a  Tisy, 
obydlených  Maďary.  Tyto  ze  spolehlivých  archiválií  čerpané  a  podrobné 
doložené  názory  Křižkovy  jsou,  o  tom  nepochybuji,  v  podstatě  správný. 
Zvláště  důležitý  jsou  výroky  Křižkovy  o  Maďarech,  jmenovitě  tento : 
•  Maďarov  nebolo  na  Slovensku  ani  v  desiatom,  ani  v  jedenástom  storočí, 
ba  i  v  pozdějších  časiech  osadili  sa  iba  v  dakolkých  nepočetných  a  po 
celom  Slovensku  rozhádzaných  obciach  a  zanikli  tam  bez  všetkej  stopy. 
Iného  nemožno  dokázať  zo  všetkých  až  dosiaT  známých  a  súčasných 
hodnověrných  pramefiov*  (Slov.  Pohfady  1898,  526).  Naproti  tomu  je 
spisovatel  na  základě  topografického  materiálu  přesvědčen,  >že  v  severnom 
Uhorsku  pred  tatarskou  pohromou  žilo  hodné  Maďar  o  v,  ba  aj  značné 
Nemcov*  (104).  Na  důkaz  toho  uvádí  předně  maďarské  názvy  mistopisné, 
v  starších  listinách  na  území  slovenském  doložené.  Avšak  není  pochyb- 
nosti, že  tento  materiál  není  vždy  spolehlivý,  protože,  jak  již  Křižko  při- 
pomenul, slovenská  jména  se  často  do  maďarštiny  překládala.  V  té  příčině 
nestačí  vyjádřiti  se  všeobecně,  tu  třeba  při  každé  jednotlivé  listině  řešiti 
otázku  topografickou  zvláště.  Dále  však  dokládá  se  spisovatel  materiálem 
jazykovým,  totiž  slovy  maďarskými  a  německými,  která  vnikla  do  sloven- 
štiny. Tato  sbírka  cizích  slov  jest  ovšem  velmi  cenná,  avšak  ne  dosti 
vyložená;  jest  to  více  nákres  takové  sbírky,  než  sbírka  sama,  protože  není 
nikde  udáno,  kde  (na  kterém  území,  v  kterém  nářečí)  se  těchto  slov  užívá, 
není  určeno,  jsou-li  to  slova  starší  či  novější  a  t.  d.  Spisovatel  sice  po- 
dotýká: »Temer  všetky  této  maďarské  šlová  rozšířené  sú  u  všetkých 
Slovákov*  (129),  avšak  jednotlivě  to  doloženo  není  a  možno  tudíž  o  tom 
pochybovati.  Ale  i  když  přijmeme  všechny  doklady  p.  spisovatelovy,  není 
přece  možno  říci,  že  »Madari  nielen  miestopisné  názvy  pomaďarčovali  vo 
svojom  okolí,  ale  svojím  vtápaním  sa  do  národnosti  slovenskej  pomaďar- 
čovali zároveň  reč  Slovákov*  (114),  tak  jak  to  neplatí  ani  o  Němcích. 
Neboť  několik  cizích  slov  a  rčení  —  většinou  na  určité  obory  a  kraje  a  na 
novější  dobu  obmezených  —  nestačí,  aby  právem  říci  se  mohlo,  že  jazyk  jest 
•pomaďarštěn*.  Tu  třeba  dokladů  pro  porušeni  ústrojí  jazykového, 
v  hláskách  a  tvarech,  ale  takových  dokladů  spisovatel  ani  nepodává  ani 
nenaznačuje,  právě  proto,  že  takových  dokladů  není.  A  proto  trvám  na 
tom,  co  jsem  řekl  již  r.  1894  (Slov.  Pohr.  1894,  130),  že  jazyk  maďarský, 
vyjma  některá  slova,  neměl  na  jazyk  slovenský  vlivu  nijakého.  Konečné 
vyličuje  spisovatel  vliv  jazyka  českého  na  slovenský  (149—172).  Je  to  týž 
výklad,  který  podal  r.  1887  ve  svých  » Příspěvcích*,  jen  poněkud  doplněn. 
Výsledek  celé  kapitoly  vyjadřuje  spisovatel  takto:  »Okolnosti,  v  akých  sa 
rozvíjala  reč  Slovákov,  jako  sme  viděli,  neboly  priaznivé  ani  jej  kmenovej, 
ani  jej  slovanskej  čistotě.  Kmenová  čistota  řeči  slovenskej  porušená  bola 
už  na  počiatku  tým,  že  Slováci  zaujali  miesta,  kde  už  žili  Slovania  pof- 
ského  kmeňa.  Pravděpodobné  dostalo  sa  do  slovenčiny  vera  aj  z  ruštiny, 
no  a  hlavně  z  češtiny.  A  čo  sa  týče  slovanskej  čistoty  slovenčiny,  ju  ťažko 
porúchalo  to,  že  sa  do  národnosti  Slovákov  od  100  a  100  rokov  bez 
prestania  vtápali  Maďaři  a  Němci*  (172).  Všechny  tyto  věty  jsou  jen 
pouhé  domněnky,  jichž  možnosti  popírali  nelze,  které  však  nijak  dokázány 
ani  doloženy  nejsou. 

V  následujících  kapitolách  promlouvá  spisovatel  o  spisovné  řeči  slo- 
venské (174  a  násl.),  uvádí  krátce,  co  nalezl  u  Jar.  Vlčka,  J.  Močka 
a  J.  L.  Holubyho  o  pronikání  slovenštiny  u  katolických  spisovatelů  západo- 
slovenských XVII.  a  XVIII.  stol.,  dotýká  se  stručně  pokusu  Bcrnolakova 
a  vykládá  podrobněji  o  pokuse  Štúrové  (185—192),  vzpomíná  odporu 
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proti  osamostatnění  spisovné  řeči  slovenské,  jenž  se  ozval  hlavně  »v  Hlasech 
o  potřebě  jednoty  spisovného  jazyka  pro  Čechy,  Moravany  a  Slováky* 
(v  Praze,  1846),  zmiňuje  se  o  Hodžovsko-Hattalovských  opravách,  o  novém 
pokuse  s  češtinou  (Kollár,  1851)  a  dospívá  konečně  k  nejnovéjším  návrhům 
»dvojrečovitosti  a  literárně  vzájomnosti  česko-slovenské*,  vysloveným 
r.  1880  od  Jos.  Holečka,  později  od  K.  Kálala  (Osvěta  1897  a  jinde), 
v  prémii  Umělecké  besedy  »Slovensko«  (1900),  uvažuje  dále  o  nynějším 
stavu  spisovné  řeči  slovenské,  hlásaje  potřebu  jejího  důsledného  posloven- 
čení  (221)  a  očištěni  od  živlů  českých,  a  žádá  konečně  nutnost,  prozkou- 
mati  lidovou  řeč  slovenskou,  t.  j  její  nářečí.  Jaký  účel  toto  studium  míti 
má,  vyslovuje  spisovatel  takto  (str.  236): 

»Preskúmaním  ludovej  řeči  slovenskej  akiste  sa  dokáže: 

1.  že  sú  Slováci  póvodne  zlomkom  kmeňa,  ktorý  sa  vlial  do  národa 
maďarského  a  ktorý  patřil  k  haluzi  juhoslovanských  jazykov; 

2.  Že  tento  južno-slovanský  zlomok  dostal  sa  v  druhej  polovici 
VI.  stoletia  do  kraja,  ktorý  od  severa  obydlený  už  bol  slovanským  oby- 
vatefstvom  oofského  jazyka; 

3.  že  tento  južno-slovanský  zlomok  tatárskym  vpádom  vermi  oslabol 
a  preto  rozmnožoval  a  doplňoval  sa  prirastami  rozličného  etnografického 
póvodu ; 

4.  že  sa  hypotésa  česko-slovenská  brániť  dá  len  na  základe  po- 
češtěného spisovného  jazyka  slovenského,  ktorý  si  podrobil  všetky 
vzdělané  vrstvy  slovenské,  za  dobu  tých  500  rokov,  v  ktorých  bol 
řečovým  vzorom  u  Slovákov  a  ktorý  prostriedkom  týchto  vrství  poče- 
šťoval a  počeštuje  aj  jazyk  ludu  slovenského; 

5.  že  sú  Slováci  samostatným  etnografickým  celkom,  ktorý  póvodne 
ani  nepatřil  k  tej  haluzi  slovanských  jazykov,  ku  ktorej  patří  čeština. 

A  okrem  toho  preskúmaním  íudovej  reci 

a)  zistilo  by  sa,  jaké  živly  slovanské  a  neslovanské  pohltila  sloven- 
čina od  VI.  stoletia  až  do  našich  čias  a  zistil  by  sa  jej  terajší  ráz; 

b)  odkryly  by  sa  jej  grammatické  a  lexikálně  svojstvá,  a  spisovná 
reč  Slovákov,  zreformovaná  na  ich  základe,  vrátená  by  bola  svojmu 
určeniu.« 

Způsob,  jakým  spisovatel  tu  mluví,  jest  zajisté  neobvyklý.  Žádá  pro- 
zkoumání lidové  řeči  slovenské  t.  j  lidových  nářečí  slovenských,  ale  zároveň 
nepochybuje,  že  výsledek  toho  zkoumáni  potvrdí  celou  řadu  určitých  vět, 
jmenovitě  těžkou  větu  o  jihoslovanském  původu  Slováků  a  jiné  neméně 
významné  věty.  A  jelikož  odkazuje  při  tom  na  budoucnost,  mohli  bychom 
klidně  vyčkati,  až  důkazy  těchto  vět  soustavně  podány  budou. 

Nicméně  poskytuje  již  přítomná  kniha  několik  poznámek  a  výkladů, 
které  spisovateli  patrně  sloužily  za  základ  oné  jihoslovanské  hypothése. 
Je  zajisté  zapotřebí,  povšimnouti  si  všech  těchto  domélých  důkazů,  ani  nej- 
menšího  nevyjímaje,  aby  každému  bylo  patrno,  oč  se  tato  obnovená  hy- 
pothése opírá. 

1.  NejvétŠí  váhu  přikládá  spisovatel  slovesným  tvarům  1.  osoby  jedn. 
čísla  n<siem,  vediem,  pijem,  Ujem  a  t.  d.  Činí  tak  na  několika  místech, 
zvláště  na  str.  84  těmito  slovy:  >ReČ  Slovákov  obtáčajú  trojaké  slovanské 
řeči.  Od  západu  česká,  od  severu  poíská,  od  východu  rusínska.  Vo  všetkých 
týchto  slovanských  rečiach  vyznieva  v  istých  slovesách  I.  os.  přítomného 
času  od  nepamáti  na  nosovku  alebo  na  jej  striednicu  -u.  V  porštine: 
pi  j?,  žije,;  v  češtině:  pi-ju,  ži-ju;  v  rusínštine .  pi-ju,  ži-ju  a  t.  d'.  —  Len 
v  našej  řeči  od  počiatku:  pi-jem,  ži-jem  a  t.  ď.  Túto  starobylú  slovanskú 
formu  majů  ešte  Slovinci  a  Srbi  Horvati.  My  sme  nemohli  dostať  tú  staro- 
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bylú  formu  od  slovanských  národov,  ktoré  nás  obtáčajú,  —  lebo  jej  této 
národy  nemajú.  A  nemali  jej  té  slovanské  národy  ani  před  tisíc  rokmi, 
lebo  pred  tisíc  rokmi  boly  už  slovanské  řeči  v  podstatě  také,  jaké  su  dnes. 
Žeby  sa  boly  formy  pijem,  žijem  vytvořily  u  Slovákov  samých,  tomu  sa 
protiví  vývoj  slovanského  zvukoslovia.  Ale  aj  inakšie :  Nepoznáme  v  přírodě 
vývojů  od  s  ka  nazad.  Od  spomenutých  Juhoslovanov  nemohli  sme  dostať 
řečené  starobylé  formy  v  poslednom  tisícročí,  lebo  hoc  sme  aj  mohli 
s  nimi  súviseť  miestami  v  prvých  stoletiach  posledného  tisícročia,  nemohli 
oni  predsa  mať  na  reč  našich  predkov  toíký  vliv,  aby  sa  boly  do  celého 
tělesa  Slovákov  vryly  spomenuté  znaky  juhoslovanských  řečí.  Třeba  nám 
tedy  predpokladať,  že  to,  čo  máme  vo  svojej  řeči  spoločného  s  rečou 
Juhoslovanov,  neprisvojili  sme  si  z  řeči  Juhoslovanov,  ale  zachovali  sme  si 
zo  spoločného  řečového  majetku*  (84). 

Celý  tento  výklad  jest  nesprávný.  Spisovatel  nejen  že  nedbá  vě- 
deckých spisů  o  tvaroslovném  vývoji  slovanských  jazyků,  ale  nepovšimnul  si 
ani  stručných  poznámek,  které  jsem  o  téchto  slovenských  tvarech  učinil 
v  Beitráge  zur  Lautlehre  der  slovakischen  Sprache  in  Ungarn  (Wien,  1888, 
str.  72)  a  v  Listech  fil.  1898.  227-228.  Věc  se  má  takto: 

V  jazyce  praslovanském  měla  všechna  příznaková  slovesa  v  I.  os. 
jedn.  č.  koncovku  nosovou,  totiž  -q:  1.  nes-qy  znuj  <j,  2.  dvign-q,  3.  umějq, 
thrp-jq,  4.  chval-jq,  5.  džla-jq,  6.  kupujq\  slovesa  bezpříznaká,  jichž  jest 
jen  několik,  měla  však  mu-  jes-m\  da-mb,  vě-mb,  ja-mh  (iě-mb)  a  jbma-mb. 
Tento  původní  stav  zachován  jest  v  staré  církevní  slovanštině  a  ve  všech 
nářečích  ruských.  Na  území  ruského  jazyka  není  tu  ani  v  minulosti  ani 
v  přítomnosti  žádné  odchylky.  (Srv.  A.  J.  Sobolevskij,  Lekciji  po  istoriji 
russkago  jazyka,  2.  izd.,  S-Peterburg,  1891,  str.  219.)  Ve  všech  ostatních 
slovanských  jazycích  nastaly  tu  postupem  času  změny,  jdoucí  tímto 
smérem,  že  koncovka  bezpříznakých  sloves  přejímá  se  do  sloves  přízna- 
kových. Ve  spisovných  jazycích  jeví  se  výsledek  takto: 

I.  Polština,  horno-lužická  srbština  a  bulharština  mají  -m  pouze  při 
-a-  kmenech  infinitivních:  pol.  dzialam,  hluž.  diélam,  bulh.  dHam. 

I I.  Čeština  má  vedle  dělám  ještě  umiem  -  umím,  trpím  a  chválím. 

III.  Dolnolužická  srbština,  slovinština  a  srbo - chrvatštína  mají  vše- 
obecné -m,  tedy  slovin.  nejen  dtlam,  uméjem  a  umem,  gorim,  hvalim,  ale 
též  twsem  a  bijemx  dignem  a  kupujem ;  podobné  v  srbo-chrvatštiné  a  dolno- 
luž.  srbštině. 

Uherská  slovenština  připojuje  se  tu  k  oběma  jihcslovanským  jazykům, 
totiž  slovinštině  a  srbo-chrvatštiné,  ale  neporušuje  při  tom  nikterak  geo- 
grafické souvislosti,  nýbrž  v  úplné  shodě  s  polohou  svou  tvoří  přechod 
od  češtiny  dále  na  jih,  rovnajíc  se  v  této  příčině  nářečím  macedonským, 
která  též  mají  všeobecné  -m.  (Srv.  P.  Lavrov,  Obzor  zvukových  i  form. 
osobenostej  bolgarskago  jazyka,  Moskva,  1893,  str.  194) 

Všeobecná  koncovka  1.  os.  jedn.  č.  m  není  tedy  žádnou  starobylou 
formou,  nýbrž  útvarem  pozdějším,  jehož  vývoj  dosud  historicky  doložiti 
můžeme.  Co  se  týče  předně  polštiny,  máme  ještě  několik  dokladů  staro- 
polských  na  -aj(  v  žaltáři  Flor.  (XIV.  stol.),  ž.  Pul.  (XV.)  a  j.,  avšak 
nacházíme  též  v  nejstarších  textech  tvary  -<?;«,  též  odchylné  umiem  (srv. 
A.  Kalina,  Hist.  je.z.  pol.,  Lwów,  1883,  396  si  ),  z  čehož  vysvítá,  že  změna 
již  před  XIV.  stoletím  byla  vykonána,  ač  dosud  jsou  nářečí  polská  a  též 
kašubská  (srv.  F.  Lorentí,  Arch.  f.  sl.  Phil.  XXIV,  1902,  58;  K.  Nitsch, 
Przegla.d  ost.  prac,  dotycz.  stáno wiska  obszaru  kaszubskiego,  \V  Krakowie, 
1903,  41),  která  mají  -ajf.  Stav  v  lužické  srbštině  popisuje  K.  E  Mucke 
(Histor.  u.  vergl.  Laut-  u.  Formenlehre  der  niedersorb.  Spr.  Leipzig,  1891, 


Digitized  by  Google 


16 


504 — 505)  takto.  V  dolní  lužické  srbštině  jsou  tvary  -am  z  nej  st  arších 
pramenů  (t.  j.  XVI.  stol.)  doloženy;  během  XVIII.  stol.  rozšířilo  se  -m 
také  na  ostatní  slovesa.  V  dnešních  nářečích  dolno-lužických  jest  -m 
všeobecné  a  jest  i  v  jazyce  spisovném  obvyklé.  V  horní  lužické  srbštině 
spisovné  jest  -ani,  jinak  ale  -w,  v  nářečích  však  jest  tn  velmi  rozšířeno. 
Na  slovanském  jihu  béží  předně  o  slovinštinu.  V.  Oblak  (Starejši  slovenski 
teksti.  v  Ljubljani,  1889,  29  sl.)  soudil,  že  změna  při  slovesech  IV.  třídy 
nastala  během  asi  120  let:  v  obecné  zpovědi  z  doby  okolo  1430  čteme 
ještě  proso,  mol  jo,  obljubljo,  odfušio,  kdežto  Truber  (ok.  1550)  má  již  jen  hoio 
a  zrrjo,  jinak  ale  všeobecné  -w.  V  X.  stol.  trvaly  ještě  střídnice  za  q 
všeobecně,  jak  dokazují  zl.  frisinské.  (Srv.  Miklosich,  VG.  III2,  159.) 
V  srbo  -  chrvatštině  počala  se  změna  v  XIII.  stol.  (při  -a-  kmenech), 
v  XV.  st.  rozšiřuje  se  na  všechny  slovesné  kmeny  a  dosahuje  v  XVII  stol. 
nynějšího  stavu  (Daničič,  Istor.  obl.,  u  Biogradu,  1874,  262).  Chronologie 
změn  českých  jest  konečné  tato.  V  památkách  z  doby  okolo  r.  1300 
a  před  tím  není  pro  novotvar  m  ještě  příkladu ;  počátek  děje  se  v  2.  čtvrti 
stol.  XIV.;  okolo  r.  1400  jsou  novotvary  -/«  již  u  valné  většině  a  skoro 
dosahují  míry  novověké.  (Gebauer,  Hist.  ml.  III.,  2,  1898,  10.)  Pro  uh.  slo- 
venštinu nemáme  historických  dokladů,  avšak  ze  zlomku  kázání  z  XV.  stol. 
(vzpomíná  se  tu  krále  Matiáše,  1458—1490,  a  papeže  Sixta  IV.,  1471  až 
1484,)  který  uveřejnil  AI.  Míiller  (Arch.  f.  sl.  Phil.  I.,  1876,  617  sl), 
vidíme,  že  tvary  -m  byly  asi  již  všeobecné,  neboť  čteme  zde  poruezam 
(poroučím)  a  ja  uemožem  (nemohu). 

Z  toho  všeho,  co  jsem  tu  krátce  vyložil,  vychází  zřejmě  na  jevo,  že 
při  této  zajímavé  změně  uherská  slovenština  nijak  nevybočuje  ze  své  při- 
rozené souvislosti  s  češtinou.  Ba  podobá  se,  že  také  v  uherské  slovenštině 
nastala  během  XIV.  stol.  Na  to  ukazuje  chronologie  změny  české  a  srbské. 
Začátky  ovšem  klásti  dlužno  do  doby  staré.  Všeobecná  náklonnost  k  těmto 
novotvarům,  která  se  jeví  ve  všech  západních  a  jižních  slovanských  jazycích, 
není  zajisté  nahodilá.  Jednotlivé  jazyky  postupovaly  pak  dosti  samostatně. 
Zvláště  poučný  jest  stav  v  lužické  srbštině.  Je  důkazem,  že  i  uprostřed 
západoslovanských  nářečí,  bez  jakéhokoliv  styku  s  jihem,  mohly  novo- 
tvary -m  zachvátiti  celou  soustavu  časovači. 

Uh. -slovenské  tvary  pro  1.  os.  jedn.  č.  uesiem,  pijeni  a  pod.  nejsou 
tedy  starobylé,  aniž  poskytují  jakéhokoliv  důkazu  pro  nějakou  jihoslo- 
vanskou  theorii  o  původu  Slováků. 

2.  » Popři  formách:  nesiem,  vediem.  pijem,  šijem  a  t.  ď.  nie  sú  bez 
významu  pre  juhoslovanskú  hypotésu  této  formy  strednej  slovenčiny: 
dobro  dieťa,  srb.  dobro  dite;  staró  víno,  srb.  staro  vino  a  t.  d*<  (78). 
Těmito  slovy  poukazuje  spisovatel  na  jiný  jazykový  zjev,  soudě,  že  může 
býti  důkazem  pro  jeho  jihoslovanskou  theorii.  Odvolává  se  tu  na  shodu 
se  srbštinou,  což  by  vlastně,  ve  smyslu  své  theorie,  činiti  neměl.  Neboť 
Chrvaté  a  Srbové  nemají  místa  uprostřed  oněch  »Slověnů<,  k  nimž  — 
podle  učení  Miklosichova  —  spisovatel  připojuje  staré  Slováky.  Než 
odpusťme  p.  spisovateli  tuto  nesrovnalost  a  vizme,  je-li  domněnka  jeho 
o  souvislosti  tvarů  dobro,  staró  s  tvary  srbskými  věcně  oprávněna.  V  srbštinč, 
jak  známo,  skloňuje  se  určitý  tvar  přídavného  jména  v  rodě  mužském 
a  středním  takto:  nom.  akk.  sg.  zuti  (žlutý),  éťttó  (žluté),  gen.  žňtóga  (žlu- 
tého), dat.  stňtómu  (žlutému),  lok.  ziitom  (žlutém).  Daničič,  Oblici  srp.  jez., 
u  Biogradu,  1863.  Srbské  tvary  jsou  tedy  soustavné:  -o- je-  dává  ve  všech 
případech  -o-  a  tato  změna  jest  zde  od  nejstarších  dob.  (Daničič,  Istor.  obl. 
155,  160,  164,  183.)  V  uh.-slovenských  nářečích  jsou  základem  starobylé 
západoslovanské  tvary:  neutr,  dobré,  dobrého,  dobrému,  dobrém,  na  území 
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prostředním  obměněny  takto:  nom.  akk.  dobrá  (Čti  dobnio),  gen.  dobrjeho, 
dat.  dobrjcmu,  lok.  dobrjem.  Tvar  nom.  akk.  dobro  je  mimo  soustavu 
ostatních  tvarů ;  a  proto  trvám  na  výkladu,  který  jsem  podat  již  v  Beitráge 
(p.  122),  že  neutr,  dobro  je  pozdější  změna  nářeční,  podle  skloňovací  kon- 
covky jmenné:  de/o,  pol'o,  srdco  a  j.,  s  původní  délkou  skloňování  slože- 
ného. Tak  vykládá  též  Miklosich  (VG.  III.*  151)  tvary  slovinské,  kde  též 
nalézáme:  neutr.  nom.  akk.  sg. dobro,  gen.  dobrega,  dat.  dobrému,  lok.  dobrem, 
při  rozličných  tvarech  dialektických.  Ve  zl.  frisinských  je  zachován  též 
tvar  sg.  nom.  vcČne  (věčné),  jenž  dosud  žije  též  v  nářečích.  Tu  je  tedy 
plná  obdoba  s  poměry  uhersko-slovenskými. 

3.  >A  možné  je,  že  sa  póvodom  juhoslovanským  objasní  všeličo  aj 
v  hláskosloví  slovenskom,  tak  menovite  i  ten  chaos,  ktorý  vidíme  pri  dlhých 
a  krátkých  slabikách  v  slovenčině.  V  slovenskej  mluvnici  z  pravidla  za- 

chovávajú  sa  té  pravidlá  o  dížení  slabik,  menovite  v  skloňovacích  příponách, 

# 

ktoré  zodpovedajú  historickému  rozvojů,  tedy  české  pravidlá  o  dlžení. 
V  živom  jazyku  je  tu  hotový  chaos.  Je  pravděpodobné,  že  slovenčina  po- 
vodně, tak  ako  južnoslovanské  řeči,  nerozoznávala  dlhé  a  krátké,  ale  při- 
zvukované a  neprízvukované  slabiky.   Pod  českým  vlivom  počala  sa  reč 

kloniť  českému  dlženiu,  ale  to  sa  nedialo  pravidelné,  ani  sa  dosiaí  tento 
prievrat  nedokončil <  (78).  Taková  jest  další  domněnka  spisovatelova,  zalo- 
žená opět  na  základech  zcela  nesprávných-  Jest  ovšem  pravda,  že  nejroz- 
šiřenčjší  jazyky  slovanské,  totiž  jazyk  ruský  (všech  nářečí)  a  polský,  ne- 
znají nyní  dlouhých  samohlásek,  a  podobně  že  nerozeznávají  dlouhých 
a  krátkých  hlásek  lužická  srbština  a  z  jihoslovanských  bulharština.  Avšak 
nikdo  nepochybuje,  že  tento  stav  není  původním,  nýbrž  všeobecně  se  učí, 
a  trvám  právem,  že  slovanské  jazyky  měly  z  počátku  t.  zv.  volný  přízvuk 
(slovní)  a  vedle  krátkých  též  dlouhé  samohlásky,  jako  ostatní  jazyky  indo- 
evropské.  Od  původního  stavu  odchýlily  se  západoslovanské  jazyky  dvojím 
směrem,  jednak  že  volný  přízvuk  proměnily  v  přízvuk  stálý  a  pak  že  po- 
zbyly dlouhých  samohlásek.  Tak  se  stalo,  že  v  nářečích  česko-moravsko- 
slezsko-slovenských  máme  nyní  zásadu  stálého  přízvuku  na  první  slabice 
slovní  —  v  nářečích  poblíže  jazykových  hranic  jazyka  polského,  na  vých. 
Moravě,  ve  Slezsku  a  též  na  uh.  Slovensku  (srv.  mé  Beitráge,  str.  115),  je 
odchylné  přízvuk  polský,  na  předposlední  slabice  slova  —  avšak  že  zacho- 
vána byla  namnoze  soustava  dlouhých  samohlásek,  vyjma  opět  ony  kraje 
v  sousedství  polském,  které  přijaly  i  přízvuk  polský.  Naproti  tomu  zacho- 
vána jest  v  nářečích  cbrvatosrbských  původní  soustava  volného  přízvuku 
a  dvojí  kvantity  samohláskové.  Srbochrvatský  jazyk  a  jeho  nářečí  stala 
se  vděčným  polem  studia  o  přízvuku  a  kvantitě  slovanské,  zvláště  zásluhou 
Vuka  St.  Karadžiče  a  Gj.  Daničiče,  kteří  důmyslným  označením  přízvuku 
a  kvantity  položili  spolehlivé  základy.  Co  se  týče  slovinštiny,  i  ta  zachovala 
dosud  dlouhé  samohlásky,  ovšem  jen  v  slabikách  přízvučných.  Za  takových 
okolností  nikdo  nepochybuje,  že  nynější  stav  bulharských  nářečí  není  pů- 
vodní, nýbrž  že  tu  běží  o  zánik  někdejších  rozdílů  kvantitativních,  jichž 
stoPvi  důmyslně  ukazuje  v  poslední  studii  prof.  B.  Conev  (Ki>m  istori- 
jata  na  btlgarski  ezik,  Sofija,  1903),  se  jeví  v  přízvukových  soustavách 
nářečních. 

Uherskoslovenská  nářečí  právě  přízvukem  a  kvantitou  velmi  úzce  sou- 
visí s  ostatními  nářečími  moravsko-českými.  Rozdíly  v  kvantité  ovšem  jsou, 
a  to  dosti  značné,  tak  že  prof.  Florinskij  právě  v  těchto  rozdílech  viděl 
důkazy  pro  samostatnost  slovenštiny  vůči  češtině,  ba  zašel  tak  daleko,  že 
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pochyboval  vůbec  o  někdejší  jednotné  soustavě  kvantitativní.  »Rňznosti  ve 
střídě  dlouhých  a  krátkých  samohlásek*  —  dí  na  uvedeném  místě  —  »je 
tolik,  a  nesouhlas  mezi  oběma  jazyky  v  jednotlivých  skupinách  proveden 
je  tak  důsledné,  že  v  přítomnosti  není  lze  mluviti  o  jednotnosti  česko- 
slovenské kvantity.  Jest  dokonce  pochybno,  že  tato  jednotnost  vůbec  pla- 
tila v  historické  dobé.«  Proř.  Florinskij  nenalezl  tedy  žádného  »počeštční« 
kvantity  slovenské,  nýbrž  viděl  samy  neshody.  Míněni  prof.  Florinského  je 
též  nesprávné,  a  vyložil  jsem  to  podrobněji  v  Listech  filol.  1898,  223  sl., 
ukázav,  že  nesluší  při  těchto  úvahách  bráti  zřetel  jedině  na  oba  spisovné 
jazyky,  nýbrž  že  třeba  bedlivě  si  všímati  nářečí,  v  tomto  případě  zvláště 
moravských,  a  nespouštěti  s  očí  vývoje  ostatních  slovanských  jazyků. 
Pečlivý  popis  a  rozbor  kvantity  v  češtině  a  slovenštině,  jakož  i  ve  všech 
nářečích  československých  rozptýlí  též  onen  »chaos«,  o  němž  p.  dr.  Czambel 
mluví.  Ale  důkazů  pro  jeho  jihoslovanskou  hypothési  mu  výklad  kvantity 
slovenské  neposkytne. 

4.  »Istotne  je  juhoslovanským  pozostatkom  aj  vkládané  a  slovenské 
v  mn.  genitive  ženských  a  stredného  rodu  mien:  maták,  sestár  a  t.  ď,  po 
srbsky:  mataka  (patrně  chybou  tiskovou  místo  ma/aka),  sestara  a  t.  d. « 
(79).  Tak  pokračuje  spisovatel,  uváděje  důvody  pro  svou  theorii.  Toto 
vsuté  á  v  gen.  pl.  jest  zjevem  velmi  zajímavým.  Podle  »Rukováti«  (p.  54) 
»dostávajú  vsuvku  á  šlová  (gen.  fem.)  v  předposledně j  slabike  alebo  vo 
všetkých  slabikách  krátké,  u  ktorých  po  odhodem'  záslovného  -a  javí  sa 
na  konci: 

1.  Plynná  spoluhláska  (/,  r;  najbežnejšie  gruppy :  dl,  (/,  ml,  sl,  dr,  tr)} 
tedy:  vidly  —  vidál,  metla  —  metál,  perla  —  perál,  handra  —  handár, 
sestra  —  sestár,  lojtra  —  lojtár,  kmotra  —  kmotár  a  t.  ď. ; 

2.  Gruppa  ik,  vk:  zlatka  —  zlaták,  šatka  —  šaták,  kytka  —  kyták, 
pletka  —  pleták,  látka  —  laták,  stovka  —  stovák,  zlatovka  —  zlatovák, 
slivka  —  slivák  a  t.  ď. 

Jest  to  vývoj  na  určitá  slova  a  nářečí  obmezený,  a  proto  není  dů- 
sledně proveden;  neboť  vedle  toho  máme  též:  hra  —  hier,  lopatka  — 
lopatók,  příslovka  —  prísloviek,  a  dále  též  daska  —  dasák  a  dasiek  a  p. 

Dále  (p.  63):  »dostávajú  vsuvku  á  šlová  (gen.  neutr.)  v  predposlednej 
slabike  alebo  vo  všetkých  slabikách  krátké,  pri  ktorých  po  odhodení  zá- 
slovnej  samohlásky  javí  sa  na  konci  plynná  spoluhláska  (/,  r,  n):  sedlo  — 
sedál,  Sídlo  —  šidál,  jedlo  —  jedál,  motovidlo  —  motovidál,  sedadlo  —  se- 
dadál,  máslo  —  masál,  jádro  — jadár,  futro  —  futár,  jutro  —  jutár,  vedro  — 
vedár,  krosna  —  krosán,  ďasná  —  ďasán,  hrozno  —  hrozán,  brvno  —  brván, 
stehno  —  stehán,  dno  —  dán,  okno  —  okán  a  t.  ď.«  Vedle  toho  jsou 
v  podstatných  jménech  ženského  a  středního  rodu  vsuvky  ó  a  íe,  tedy 
délky  obou  střidnic  o  a  e,  které  se  ve  slovenských  nářečích  jeví  za  pů- 
vodní slovanské  hlásky  r,  a  i..  Dlouhé  á  v  gen.  pl.  je  též  jen  prodloužením 
krátké  střídnice  za  &,  jak  vidéti  z  dokladů:  baza  č.  bes  psi.  br>sr>;  daska 
č.  deska  psi.  diska;  dášď  č.  déšf  psi.  dr.ňdb;  mach  č.  mech  psi.  mr.chr.;  rač 
č.  reč  psi.  n.šh  (Beitrage  96).  Všechny  uvedené  tvary  jsou  dialektické; 
vedle  nich  objevují  se  též  jiné  střídnice:  deska,  dezď  a  dýsí,  tttoc/t,  roč  a  j. 
Vzniká  ovšem  otázka,  jak  střídnici  a  sluší  vysvětliti.  Především  nesmí  se 
spouštěti  se  zřetele,  že  a  se  vyskytuje  též  v  chodském  nářečí  v  Čechách : 
sg.  nom.  vichar  (vichr),  pl.  gen.  sukdn,  slíbal,  včdár  (Gebauer,  Hist.  ml.  1., 
186),  tedy  právě  též  ve  skupinách  s  druhým  členem  plynným.  Dále  zaslu- 
huje pozorností  i  ta  okolnost,  že  a  se  jeví  jen  jako  druhotvar  hlásky  o% 
totiž  střídnice  za  psi.  kdežto  za  psi.  b  se  nevyskytuje,  až  na  slova  íau 
č.  len  psi.  lum,  (Beitrage  84)  a  fahko  č.  lehko  psi.  h,gr,ko  (16),  ač  při  tomto 
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šlové  Miklosich,  Et.  Worterb.,  pomýšlí  na  kmen  Ung-.  Na  druhé  straně 
jest  známo,  že  v  jihoslovanských  jazycích  jest  (všeobecné)  jen  jedna  stříd- 
nice  za  psi.  »  a  tedy  v  západní  slovinštině  a,  ve  východní  slovinštiné, 
na  území  mnohem  větším  e,  v  srbo-chrvatštině  a,  v  bulharštiné  Slo- 
vinsko-chrvatsko- srbská  střídnice  a  není  ovšem  původní.  Kdy  zavládla 
v  slovinštině,  není  lze  přesně  určiti.  Ve  zl.  frisinských  (X.  stol.)  se  nevy- 
skytuje. Co  se  však  jazyka  chrvatsko-srbského  týče,  tu  máme  důkazů  dosti, 
že  a  teprve  v  XIII.  a  XIV.  stol.  proniklo.  (Srv.  V.  Jagičovu  rozpravu 

•  Woher  das  secundáre  a:<  v  Arch.  f.  sl.  Phil.  IV.,  1880,  397  sl.)  Můžeme 
za  těchto  okolností  říci,  že  ono  vkladné  a  v  slovenštině  jest  pozůstatkem 
z  doby  jihoslovanské?  Zajisté  nikoli. 

5.  >Ba  u  mňa  aj  nedostatok  západno  slovanského  ř  (rs)  dostatočne 
dóvodf,  že  je  naša  slovenčina  povodně  nie  západno-slovanskou  rečou.  To 
na  veci  nemění,  že  sa  toto  západno  slovanské  ř  ncskoršie  vyvinulo  z  tnáki 
kého  rj.  Inklináciu  k  ř  museli  mať  západní  Slovania  už  od  dávna.  Naprot- 
tomu  Slováci  tejto  inklinácie  nemohli  mať  vo  svojom  rj  (rieka),  keďže  sa 
z  neho  nevyvinulo  ř,  ač  tomu  boly  všetky  okolnosti  a  poměry  priaznivé, 
zvláště  za  poslcdných  500  rokov«  (19).  Naprostý  nedostatek  měkkého  ř 
v  nářečích  uherskoslovenských  budil  vždy  pozornost  a  byl  posledně  též 
uveden  od  prof.  Florinského  jako  důkaz  samostatného  postavení  slovenštiny 
vůči  češtině.  Vyložil  jsem  v  Listech  filol.  1898,  220,  že  f  ani  v  Češtině 
není  původní,  nýbrž  že  se  tu  stalo  obecným  teprve  od  sklonku  XIII.  anebo 
od  poč.  XIV.  stol.  Spisovatel  vyjadřuje  sc  opatrně.  Uznávaje,  že  západo- 
slovanské  ř  vyvinulo  se  později,  vidí  základní  rozdíl  uherské  slovenštiny 
v  tom,  že  neměla  od  počátku  žádné  náklonnosti  k  měkkému  ř.  A  o  tom 
nelze  pochybovati.  Avšak  tento  nedostatek  náklonnosti  není  Žádnou  bez- 
pečnou známkou  původu  jihoslovanského,  protože  stejným  právem  může 
považován  býti  za  rys  —  ruský.  Jest  v  tom  zajisté  mnoho  podobnosti,  že 
nářečí  běloruská  a  maloruská,  ani  ta,  na  nichž  vliv  jazyka  polského  dosti 
zřejmě  se  jeví,  nedospěla  k  měkkému  polskému  rz.  Na  styky  ruské  klade 
i  spisovatel  náležitou  váhu,  srv.  str.  46,  zvi.  ale  výrok  jeho  na  str.  80: 

•  Netajím,  že  jest  v  slovenčině  mnoho  vecí,  ktorým  iba  z  rusínštiny  doko- 
nale rozumieme.  Ale  připomínám,  že  dosiaf  určité  nikto  nevie,  zkade,  jako 
a  odkedy  sa  javí  tento  rusínsky  vliv  v  strednej  slovenčině.* 

6.  Dále  praví  spisovatel  (na  str.  80):  » Poukázal  som  na  to,  že  sa  na  pr. 
v  Zvol.  Lupči  —  to  jest  rodiště  spisovatelovo  —  dobré  zračí  juhoslovanský 
póvod  Slovákov.  Vráťme  sa  tedy  do  Zvol.  Lupče.  Tu  sa  pravda  už  vraví, 
v  městečku,  šidlo,  sad/o,  sedlo  a  t.  ď,  tedy  spósobom  západnoslovanským, 
ale  ešte  dosiaí  menujú  isté  pole:  na  Sílá,  na  dókaz  toho,  že  pred  po- 
češtěním svojho  hláskoslovia  vyslovovali:  šilo,  salo,  selo  a  t.  d'.,  ako  sa  to 
dosiaf  deje  v  zachovalejších  súsedných  obciach  na  pr.  v  Priechode  alebo 
v  Podkoniciach.  Hněď  pri  Lupči  sú  Sehe,  dědina.  Všetky  této  úkazy  sa 
dobré  shodujú  s  hypotésou  južnoslovanskou.  Ako  je  vo  Zvol.  Lupči,  tak 
je  v  ostatnom  striedku  slovenskom.  Formy:  lilo,  salo,  selo,  sú  staré, 
v  měnách  obci  a  honov  zachované;  naproti  tomu  formy  iidlo,  sádlo,  sedlo 
sú  nové,  iba  v  spisovnej  řeči  a  u  měšťianstva  v  užitku.  <  Jest  litovati,  že 
spisovatel  nepodal  více  dokladů  pro  tuto  důležitou  změnu.  Další  doklady 
nalézti  lze  v  Šemberově  Dialekt ,  v  mých  Beitráge  (p.  147)  a  konečně  v  Gc- 
bauerově  Hist.  ml.  I.,  4 10,  kde  uvedeny  též  příklady  staročeské.  Jméno  dědiny 

•  Selce*  vzniklo  obvyklým  také  v  češtině  usnadněním  těžké  skupiny  sou- 
hláskové; srv.  č.  ze  Selce,  Selčany,  selka,  selský  (Gebauer,  na  u.  m.).  Vy- 
souvání d  před  /  není  obmezeno  na  jazyky  jihoslovanské,  nýbrž  platí  stejně 
ve  všech  nářečích  ruských.  Proto  nemohou  ony  dosud  jen  ojediněle  dolo- 
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žené  případy  v  nářečích  uherskoslovenských  býti  oporou  theorie  jihoslo- 
vanské,  nýbrž  mohou  náležeti  též  mezi  rysy  ruské. 

7.  Spisovatel  poukazuje  dále  na  místopisné  názvy  a  uvádí  několik 
příkladů  (76  —  78). 

»V  západných  slovenských  krajoch  máme  dosť  miest  a  riečok  po- 
menovaných  od  slova  teplý.  V  starých  listinách,  pravda  latinských,  menujú 
sa  všetky  také  miesta  a  riečky  měnami,  odvedenými  z  juhoslovanskej  vý- 
slovnosti: potóček  Tapulca  na  zvolenskom  panstve  (1254);  teplé  prúdy 
Toplucha  (1281),  Thapolca,  Topolcha  (1340,  teraz  Malá  Vieska),  vidz  Pavla 
Křižku  » Názvy  viastnostné*  v  Slov.  PohF.  z  r.  1892,  339.  Terajšie  Sklené 
Teplice  za  stará  písané  sú  día  neho  Doplicze ;  len  pozdejšie:  Teplyce  a  t.  ď. 
Teplička  menovala  sa  za  stará  Toplucha,  vidz  Alex  Lombardinyho  roz- 
pravu v  Slov.  Pohf.  z  r.  1885,  4—5.*  Dejme  tomu,  že  tato  místní  jména 
zaznamenána  jsou  věrné  podle  staré  výslovnosti  a  že  tedy  adj.  teplý  znélo 
v  staré  době  slovensky  toplý ;  co  by  z  toho  následovalo?  Nic,  než  že  jest 
o  jednu  slovní  shodu  s  jazyky  jihoslovanskýnii  více.  Neboť  skutečné  do- 
kládá Miklosich,  Et.  Wórt,  tvar  toplr.  jen  z  jazyků  jihoslovanských.  Ale 
věc  není  zásadní,  neboť  vedle  adjektiva  teplr,  —  toplr.  a  odvozenin  máme 
ve  všech  slovanských  jazycích  sloveso  topit/,  v  němž  stupeň  top-  zřejmě  se 
jeví,  a  rozmanitá  slova  odvozená,  jako  na  př.  ruská  adj.  topkij  (blátivý), 
toplyj  (mokrý)  a  j. 

*Hruov:  v  srb.  grič  —  Fcls,  felsiger  Hugcl,  Steile*.  »Hričov«  jest 
název  vsi  u  Žiliny.  Podle  tvaru  bychom  soudili,  že  jest  to  přídavné  při- 
svojovací  od  osobního  jména.  A  skutečné  uvádí  Palacký  v  Popise  staroč. 
osobních  a  křestných  jmen  (ČČM.  1832..  I.,  60  sl.  =  Radhost,  I.,  115  sl.) 
též  jméno  Hřič,  ovšem  bez  dokladu.  V  Gebauerově  Slvn.  stč.  však  tako- 
vého slova  nenalézám.  Ještě  sluší  dodati,  že  slovo  grič  je  obmezeno  na 
jazyky  slovinský  a  srbochrvatský.  Miklosich  v  Et.  WOrtcrb.  srovnává  je 
s  albánským  g>rč  Spitze.  V  srbochrv.  zůstává  též  slovo  jako  místní  název 
při  tvaru:  grič  m.,  griča  f.  Viz  Rječnik  hrv.  ili  srpskoga  jezika,  na  svijet 
izdaje  Jugosl.  Akademija  ~  Rjcč.  akad. 

*  Litava  :  v  srb.  ///  r=  steiler  Felsen«.  Avšak  máme  též  na  Moravě 
ves  u  Tišnova,  jménem  Litava,  a  přítok  Berounky  (v  Čechách)  nazývá  se 
též  Litavka,  Litava.  (Ottův  SI.  n.). 

*  Strečno:  v  srbšt.  snčan  —  šťastný*.  Tato  ctymologická  poznámka 
jest  ovšem  nešťastná.  Srbské  »srečan«  je  adjekt.  odvozené  od  podst.  sreča 
—  s'i»-re>ja  starobulh.  sirota  (oceursus),  jež  přešlo  i  do  maďarštiny:  sze- 
renese  (štěstí),  tak  utvořeno  jako  staročeské  *střieca  střiecé :  v-střiecu  nč. 
vstříc  od  sb-rět-ja. 

*  Pieščany :  v  srb.  peščan  ~=  piesočnatý«.  Ale  slovo  pčsr.kr,  (písek)  žije 
ve  všech  slov.  jazycích  a  mimo  to  máme  i  v  Čechách  ves  Pišťany  (ně- 
mecky Pistian;,  v  okrese  Litoměřickém. 

*Lučatín,  Lučivuá,  Lučenec:  v  srb.  luč  —  jedfa,  jakoby:  JedFatín, 
Jcdibvná,  Jedlenec*  Srbské  luč  však  znamená:  Kienspan,  taeda  (Vuk) 
a  jest  slovo  i  v  jiných  slovanských  jazycích  známé,  jmenovité  též  v  češtině: 
louč.  A  podobně  jsou  i  v  češtině  místní  jména,  jako  :  Loučany  (ves  u  Ná- 
měště), Loučeje  (ves  u  Krumlova),  Loučeň  (ves  u  Nimburka),  Lučicc  (ves 
u  Chlumce)  a  pod.  ( Etymologicky  tato  jména  souvisí  spíše  s  »loukou«.) 

*Krpelany:  v  slovin.  krepél  Holzstůck,  z  počiatku  muselo  tu  byť 
skladiště  na  plavené  dřevo.*  Avšak  odvození  od  slovinského  »krepél« 
Prugel,  jehož  původní  tvar  Miklosich,  Etym.  WOrterb.,  uvádí  jako  »kre- 
pélo«,  není  správné.  Takový  tvar  by  zůstal  i  v  slovenštině.  Máme  v  ná- 
řečích našich  bližší  slova,  jako  krfiéti,  krpelec  a  j.,  dále  v  polštině  karpiel 
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(slovensky  by  to  znélo  *krpel)  »brukiewt  a  od  toho  místní  označení 
Karpielówka  (Karlowicz,  St.  gwar.  pol.).  Krpelany  jsou  ves  v  Tatrách. 

•  Vrch  Kleč-,  v  slovin.  kleč  —  Felsenklippe,  Stromschnelle ;  Ktačany 
sú  istotne  v  spojení  s  »kleč«,  to  dosvědčuje  aj  ich  maďarský  názov  Ke- 
lecsény,  kde  sa  póvodnejšia  hláska  zachovala.*  Avšak  stejně  možná  je 
souvislost  se  slovem  kleč  (Knieholz)  a  mimo  to  máme  i  v  Čechách:  Kle- 
čany  (dvůr  u  Nedvědic),  Klečaty  (ves  u  Veselí  v  Táborsku),  dále  Klečkov 
(mlýn  u  Rychnova),  KleČůvka  (ves  u  Zlína  na  Moravč)  a  j. 

Dále  uvádí  spisovatel  některé  místní  názvy  ze  Zvol.  Lupče  (svého 
rodiště)  a  okolí,  názvy,  »ktoré  si  už  teraz  nikdo  nevie  vysvětliť.  Takové 
sú:  Hore  Pútmix  v  Rázptití,  v  Hrmove*.  Napřed  vysvětluje  pak  spisovatel 
»Hrmovo«  =  nyní  louky  při  Hroně,  ze  slovin.  srb.-chrv.  grtn  (Gebůsch, 
auch  Art  Eiche).  V  s.-chrv.  je  slovo  skutečně  rozšířeno  též  jako  název 
místní,  jmenovité  vyskytuje  se  též  »Grmovo«.  (Rječ.  akad.)  Slovo  grim* 
fruticetum  uvádí  též  Miklosich  v  Lex.  palaeosl.,  s  doklady,  které  nyní  blíže 
vyloženy  jsou  v  J.  Sreznevského  slovníku  staroruském  (Materiály  dlja  slov. 
drev.-russk.  jaz.  S.-P.  1893);  z  těchto  dokladů  vychází  na  jevo,  že  slovo 
mohlo  býti  jihoslovanské.  Vzhledem  na  místní  názvy  české,  jako  Hromovská 
(osada  v  hejtm.  Turnovském),  Hromník  (der  Donnerwinkel),  Hromobitek 
(kopec  u  Dalečína),  Hromolen  (hora  Milešovka,  der  Donnersberg),  třeba 
míti  na  paměti,  že  slovensky  se  říká  hrm  ~  hrom  a  že  tudíž  ono  »Hrmovo< 
může  souviseti  též  s  » hromem*.  Spisovatel  spojuje  s  tímto  slovem  též  slovo 
grmáň  nevyrastená,  zakrpatená  v  rastení  slivka,  jež  v  jiných  nář.  slo- 
venských zní  grman,  avšak  je  jasné,  že  toto  slovo  sem  nepatří. 

Při  názvech  *Hore  Pútmi*  a  *v  Rázpiiti*  nemůže  býti  řeči  o  původu 
jihoslovanském,  jelikož  pqib  (via)  jest  slovo  všeobecně  slovanské.  Miklosich, 
Et.  Wórtb.,  uvádí  polský  název  místní:  Rozpetek;  a  v  ruštině  jest  slovo 
rasputije  =  rozcestí  (Dalj)  stejně  známé  jako  v  srbštině  raspuče  (Vuk). 

Z  okolí  Tupčanského  uvádí  pak  spisovatel: 

•  Moštenica*,  jméno  obce  na  pravém  břehu  Hronu,  »srbsky  mošta- 
nica  zz  chodník*.  Nehledě  k  tomu,  že  slovo  zřejmě  odvozeno  jest  od  mostu 
(pons)  —  a  srbské  moštanica  —  brvina  (ponticulus,  lávka  přes  vodu,  Vuk) 
—  srv.  ruské  »moščenka«  (Chaussée,  Dalj),  máme  i  na  Moravě  Moštěnice, 
a  také  J.  Filevič  (Istor.  drevnej  Rusi,  Varšava  1896,  str.  106)  uvádí 
z  ruského  Polska,  z  krajin  Karpatských:  Moščanica,  Moščunka,  Moščana. 

*Brdo;  srb.  brdo  ~  vrch « :  Slovo  >  brdo «  je  ve  všech  jazycích  známé, 
srv.  Miklosich,  Et  Worterb.  Mimo  to  jest  Brdo  v  Čechách:  a)  vrch 
u  Příbramě,  b)  les  za  Zbraslaví,  c)  vsi  u  Nové  Paky  (tam  se  říká  dosud : 
jdu  na  Brdo,  byl  jsem  na  Brdé),  u  Rychmburka,  u  Manetína.  (Kott, 
sv.  V.) 

*Breznica  :  slovinsky  breznica  Sumpfwiese«.  Spisovatel  necituje  vůbec 
Žádného  pramene  a  proto  nelze  mi  slova  >breznica  —  Sumpfwiese*  kontro- 
lovati.  Avšak  mám  o  tom  pochybnosti.  V  starších  slovnících  slovinských 
nacházím  totiž  jiné  slovo.  O.  Gutsmann  (Deutsch-wind.  Worterb.  1789) 
má:  Sumpf  berezhina  ~  berečina,  sumpfig  berezhinaft  —  berečinast ;  A.  J. 
Můrko  (Deutsch-slov.  u.  slov.  d.  Hand worterb.  1833)  má  též  v  slov.-ném. 
části:  berezhina  f.  coll.  ein  sumpfiger  Ort.  Slovo  »berečina«  (locus  pa- 
lustris)  je  doloženo  i  v  srbo-chrv.  a  pochází  od  maď.  bereg.  (Srv.  Akad. 
rječ.)  Co  se  týče  místního  názvu  »Breznica«,  jest  znám  i  v  Čechách: 
Březnice  f.  ves  u  Bechyně  a  j.  Vůbec  je  místních  jmen,  od  slova  » bříze* 
odvozených,  ve  všech  slovanských  jazycích  veliké  množství. 

*Čremošno,  v  srb.  cremoi,  čremuš  —  allium  ursinum*.  Srv.  rus.  čeremša, 
čeremica,  čeremuška  ~  allium  ursinum  (Dalj),  dále  Čeremoš  =  přítok  Prutu. 
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Podobá  se,  že  jest  to  totéž  slovo  jako  Črěmtcha  prunus  padus,  č.  střemeha 
a  třemeha,  jež  máme  hojně  doloženo  i  v  místních  jménech :  Třemešná, 
Třemšín  (Gebauer,  Hist.  ml.  I.,  523). 

•  Kaliště,  v  slovin.  kališče  —  močarisko*.  Slovo  kalz,  jest  všeobecné 
slovanské,  a  Kaliště  jest  i  jméno  místní  v  Čechách  (nékolika  vsi). 

»IIrochot  v  srb.  grochot  -  Fels«.  Tu  opét  výklad  není  správný. 
Srb.-chrv.  grochot  znamená:  1.  rachot,  jenž  působí  sypání  drobných, 
těžkých  předmětů  (kamení,  ořechů  n  p.),  2.  smích,  3.  (co  onen  rachot 
působí,  totiž)  drobné  kamení,  4.  užívá  se  slova  jako  místního  názvu.  (Rječ. 
akad  )  Slova  groch*,  grochoth  (rachot)  jsou  i  v  ruštině  obecná  (Dalj),  a  po- 
dobné i  v  češtině  hroch,  chroch  (das  Grunzen),  hrochot,  chrochot  (das 
Grunzen)  a  slovenštině  chrochot,  rochoť  (hřba  kamenia  od  brál  a  balvánov 
skalných  odčeslého  sa  a  pádom  na  menšie  kusy  rozdrobeného).  Kott. 

» Kremnica,  v  slovin.  Krnica  ~  kotlina,  Kessclthal,  tedy  to  isté,  čo 
Korytnica*.  Slov.  krnica  (karnica)  znamení:  a)  gurges,  lacus,  b)  Prcsskufe, 
Backtrog  (Miklosich,  Et.  Wort )  a  nehodí  se  zajisté  k  výkladu  jména 
slavného  horního  města  Křemnice,  jež  leží  sice  v  kotlině,  avšak  název  má 
od  zlatorudného  křemene,  jenž  tu  od  tisíci  let  se  vykopává  a  z  něhož 
dosud  zlato  se  dobývá.  Slovo  krémy,  třemenu  (silex)  je  všeobecné  slo- 
vanské. 

8.  Konečně  uvádí  spisovatel  několik  slov  ze  Zvol.  Lupčc,  domnívaje 
se,  že  ukazují  k  jazykům  jihoslovanským  (78). 

•  Vo  Zvol.  Lupči  som  počni:  zaobalit  sa  s  málom,  s  >  šestákom  na 
deň;  obal  v  juhoslov.  popři  břeh  značí  aj  medza,  starodávny  výraz  za- 
obalit znel  by  tedy  přeložený  do  terajšej  řeči:  obmedziť  sa  s  málom,  so 
šestákom  na  deň«.  Slovo  vah  (unda)  je  všeobecně  slovanské;  složené 
uvádí  Miklosich,  Et.  Worterb.,  jen  z  češtiny,  ale  jest  na  př.  i  v  polštině 
(Lindě,  Kartowicz),  kdežto  v  srbštinč  (Vuk)  a  ruštině  (Dalj)  není.  Jiné 
slovo  jest  srb.  obala  f.  1.  Ufer,  ripa,  2.  eine  Art  Zaun,  das  Gehege,  sepiš 
genus,  3.  (v  Srěmu)  živa  obala  (živý  plot),  Vuk.  Miklosich,  Et  Worterb., 
nespojuje  tohoto  slova  s  dříve  uvedeným,  nýbrž  klade  je  zvlášť,  bez  etymol. 
poznámky  a  bez  jiných  dokladů  (str.  218).  Výklad  slovenského  zaobaliť 
sa  ~  obmedziť  sa  není  tedy  správný. 

•  Vravia  tam,  aj  inde:  mrle  mu  sedja  na  kožkc  t.  j.  neposedný  je, 
v  slovinčine  mrléti  —  svrbkať,  schwach  brennen.  Žcby  mrl  a  bolo  Plattlaus 
v  slovenčině,  o  tom  som  dosiaT  nie  přesvědčený*.  Rčení  je  doloženo  ve 
dvou  větách:  tnrle  ho  jutia  (hryzů,  kúšu)  a  mrle  mu  sedia  na  kožke  (Kott). 
Mimo  to  má  Jungmann  doklady:  a)  Nečistota  na  audu  tegnem  i  mrle 
(čerwy)  zplodit:  může.  Tabl.  diet.  56.  b)  Milbe,  acarus.  Palk.  Dále  pod 
mrliti:  mrlj  mě  kůže.  Hernolák.  Dále  uvádí  F.  Bartoš,  Lid  a  národ,  II., 
167,  z  Kopanic  na  Hrozenkovsku  (kde  též  jsou  uherští  Slováci),  takovou 
rozmluvu:  »Mój  milý  dzivý  žebráčku,  čo  ty  něseš?«  »Já  něsu  mech.« 
»A  v  tem  mechu  čoř«  »Dzčvjac  dzěvjacin  mrlóv,  dzěvjac  dzěvjacin  hadóv 
a  t.  d  «  A  v  poznámce  praví  Bartoš:  mrl  —  muftka.  Konečně  uvádí  Kott 
(Ví.,  1041)  mrle  f.  —  mšice,  veš  bodláční,  aphis  cardui,  die  Distellaus. 
Něm.-český  slovník  lesnický.  Vyd.  Černý.  1883.  Etymologie  sl  )va  mrl  m., 
mrle  f.  není  jasna;  avšak  stejně  nejasný  jest  původ  slovinského  slovesa 
mrliti  —  schwach  brennen,  fein  regnen.  Miklosich,  Et.  Worterb. 

•  Srdce  mu  piští  po  dačom,  v  juhoslov.  u  Gunduliča  pištati,  pištím: 
sprudeln,  tedy:  srdce  mu  vrie,  móže  byť,  že  sa  póvodne  vravelo:  v  srdci 
mu  vrie  «  Slovesa  piskati,  piščati  (pištéti)  >pfeifen,  zischen,  schreien*  jsou 
všeobecně  slovanská;  také  srbské  pištati  znamená:   1.  zischen,  sibilare, 
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2.  herauszischen  (wie  das  Wasser  aus  nassem  Holz  auf  dem  Feuer), 
prosibilare:  pi^ti  voda  \i  drveta.  Vuk.  » Vření*  není  tudíž  původní,  nýbrž 
přenesený  význam  toho  slovesa. 

9.  »Samo  sebou  sa  rozumie,  že  pri  takých  věcných  dóvodoch,  aké 
som  dosiaí  spomenul,  oprávnění  sme  za  dovod  položili  aj  to,  že  si  Slováci 
celkom  tak  menujú  reč  ako  Juhoslovania,  menovite  jako  si  menujú  reč 
Slovinci :  .re(  slovenská.  Příslušníci  etnografického  celku  slovenského,  kde- 
koívek  by  bývali,  či  na  Moravě,  Či  v  D.  Rakúsku,  či  v  Uhorsku,  všade 
seba  menujú  Slovákmi  a  nikdy  nic  Cechmi.  Jc  možné,  že  původně  menovali 
seba:  Slovenmi  a  že  až  neskoršie  povstaly  názvy  na  rozlisenie:  Slov-ák, 
Slov-enec.  Ale  reč  svoju  i  Slováci  i  Slovinci  z  pravidla  slovenskou  menúvali 
a  menujú.  Maďarský  národ  ticž  zachoval  túto  totožnosť  » slovenského*  jazyka 
Slovákov  a  patřičných  Juhoslovanov.  Maďar  menúval  a  menuje  Slováka 
»tót«-om  a  že  tak  menúval  aj  Slovincov,  to  sa  zachovalo  v  názve  Slavonie 
(—  Tót-orszag).  Po  turecké  panstvo  Slavoniou,  Tótországom  bolo  úsremie 
terajšieho  Horvatska,  obyvatefstvo  ktorého  patři  svojou  rečou  k  Slovincom. 
Maďarský  národ  slýchával  slovenskú  reč  (tót  nyelvet)  v  severných  Uhrách, 
v  Zadunajsku  a  v  Horvatsko  -  Slavonsku.  Popři  věcných  důvodoch  táto 
slovanská  i  maďarská  shoda  v  nazvaní  reči  našich  Slovákov  a  uhorských 
Juhoslovanov  —  nemóže  ostať  nepovšimnutá.  Táto  sheda  nemůže  byť  len 
taká  nahodilá  .  .  .«  (80-81). 

Důvody  vécné,  na  které  spisovatel  se  odvolává,  nejsou  sice  správné 
jak  bylo  právé  ukázáno;  avšak  přece  zasluhuje  povšimnutí  skutek,  Že 
Slováci  zachovali  dosud  starobylý  název  svého  jazyka  a  národa.  Že  se 
nenazývají  > Čechy «,  tomu  se  nikdo  nepodiví,  jelikož  ani  Moravané  se  tak 
nezovou.  To  souvisí  s  vývojem  státním  a  politickým.  Ani  Slováci  ani 
Slovinci  nevytvořili  (relativné-)  samostatného  celku,  z  příčin  rozmanitých, 
neposledně  také  zeměpisných.  Následkem  toho  zůstalo  jim  jen  jméno  ná- 
rodní, asi  jako  Kašubům,  kteří  též  dosud  nazývají  se  »Slověnci  —  Slo- 
vinci*. (Srv.  právě  vydanou  Slovinzische  Grammatik.  Dr.  Fricdr.  Lorentz. 
St.  Pctersburg.  1903,  8°,  392  str.)  »Slovčnsky«  =  slovansky  mluvilo  se 
kdysi  všude,  jak  v  Bulharsku  tak  i  v  severoruském  Novohradě,  jak 
v  Dubrovníku  tak  na  Pomoři  baltském,  theorie  Miklosichova  se  neosvědčila. 
Ohlasem  tohoto  jednotného  národního  jména  jest  název  maďarský:  tót 
a  též  německý:  IVend,  Wcnden.  Ostatně  spisovatel  sám  uznává  (p.  65), 
že  tento  důvod  sám  o  sobě,  bez  jiných  věcných  důvodů,  nemá  účinku 
přesvědčujícího.  »Aj  lužickí  Srbi  srbským  nazývajú  svoj  jazyk,  a  predsa 
nikdo  nepomyslí,  že  by  bol  ich  jazyk  totožný  so  srbským  jazykom  Srbov 
v  Srbsku  a  na  našom  junu  vůbec.  A  oprotivne:  Veiko-rusi  i  Malo  rusi 
nazývajú  svoj  jazyk  ruským,  a  predsa  ich  berú  slovanskí  jazykozpytci 
za  dva  osobitné  etnografické  celky.* 

Všecko  záleží  tedy,  jak  spisovatel  potvrzuje,  na  tom,  jestli  v  jazyce 
slovenském,  a  to  lidovém,  nalézti  lže  objektivných  důkazů  pro  t.  zv.  hy- 
pothési  jihoslovanskou.  Takových  důkazů  po  mém  soudu  není.  Spisovatel 
sám  odkazuje  v  té  příčině  na  budoucí  své  sbírky  a  publikace.  Co  v  pří- 
tomné knize  >Slováci  a  ich  reč*  podal,  jsou  vlastně  jen  aforismy,  jsou  jen 
jednotlivé  momenty  jazykové.  Při  neobyčejné  důležitosti  této  včci  měl  isem 
však  za  potřebné,  rozebrati  bedlivě  všechny  tyto  jednotlivé  poznámky 
a  etymologie  spisovatelovy,  ani  nejmenší  nevyjímaje.  A  doufám,  že  jsem 
ukázal,  že  tyto  výklady  a  etymologie  nejsou  žádným,  neřkuli  dostatečným 
důvodem  pro  domnělou  příslušnost  starých  Slováků  k  Jihoslovanům.  Spi- 
sovatel nemá  jasného  ponětí  o  theorii,  po  které  sáhl.    Ve  smyslu  přijaté 
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theorie  neměl  by  se  vůbec  dovolávati  shod  slovensko-srbských,  nýbrž 
držeti  se  Slovincfl,  najmě  uherských,  a  pak  Bulharů,  a  dále  by  musel 
hledati  styky  slovenských  náfeči  s  onou  lexikální  zásobou,  která  vnikla 
do  jazyka  madarského,  po  případě  stou  zásobou  slovanských  živlů,  které 
zachovány  jsou  v  topografických  názvech  na  území  maďarském.  Toho  však 
spisovatel  nečiní. 

Otázka  o  původu  Slováků  a  jich  řeči,  při  nedostatku  archaeolo- 
gických  a  historických  pramenů,  nemůže  řešena  býti,  než  toliko  na  základe 
jazykozpytném.  Spisovatel  knihy  »Slováci  a  ich  reč<  nepodal  žádných 
jazykových  důvodů,  které  by  nás  nutily,  měniti  dosavadní,  vědecky  jedině 
a  pevné  odůvodněný  názor,  že  Slováci  jsou  částí  jazykového  celku  česko- 
moravsko-slezsko  slovenského  a  tím  zároveň  jazykové  větve  západoslo- 
vanské.  Uprostřed,  této  skupiny  zaujímají  však  slovenská  nářečí,  podle 
přirozeného  geografického  položení,  stanovisko  zvláštní  tím,  že  se  stýkají 
bezprostředné  s  polštinou  a  maloruštinou  a  že  se  někdy  stýkala  bezpro- 
středné též  s  nářečími  jihoslovanskými,  snad  se  všemi,  slovinštinou,  chrvato- 
srbštinou  a  bulharštinou,  a  to  vše  na  území  nčkdejší  Pannonie,  nynějších 
Uher.  Není  tudíž  divu,  že  v  nářečích  slovenských,  v  jediné  této  pokladnici 
tisícletých  vlivů  kulturních,  nalézti  lze  stopy  všech  oněch  styků.  Vědecké 
stopování  a  vyložení  jejich  jest  vzácnou  úlohou  slovanské  filologie,  dosud 
ovšem  nevykonanou. 

Není  s  prospěchem,  když  se  tato  Čisté  vědecká  otázka  spojuje  s  cíli 
kulturně  politickými.  Tím  se  váha  důvodů  filologických  jen  oslabuje.  Spi- 
sovatel knihy  »Slováci  a  ich  reč«  nezůstal  na  poli  vědeckém,  nýbrž  hlásá 
otevřeně,  jaké  účinky  jeho  názory  na  kulturní  styky  slovenské  míti  mají. 
činí  tak  zejména  v  poslední  kapitole,  nadepsané:  A<i  ukončeme  {237  —  269), 
v  které  promlouvá  o  » politických  a  církevních  momentech  v  otázko  česko- 
slovcnskej*  a  dále  o  »kulturných  důsledcích  úplného  osamostatnenia 
spisovnej  řeči  slovenskej*.  Naznačil  jsem  tendenci  těchto  výkladů  již  shora 
a  nehodlám  se  více  o  tom  šlřiti.  Odpovědí  na  tyto  kulturně- politické 
úvahy  chci  tu  připojiti  jen  několik  slov. 

Přál  bych  si,  aby  kniha  p.  dr.  Czambela  na  uherském  Slovensku 
byla  hojně  Čtena  a  aby  Slováci  o  ní  mnoho  uvažovali.  Učiní-li  tak,  zajisté 
že  se  zamyslí  nad  svým  položením.  Jak  se  rozhodnouti?  Pan  dr.  Czambel 
domnívá  se,  že  Slováci  již  nemají  svobodné  volby,  nýbrž  že  -skutečné 
poměry*  je  unášejí  bezděky  do  náruči  kultury  maďarské;  možná  však,  že 
se  přece  jen  mýlí  a  že  Slováci  naleznou  v  sobě  dosti  síly,  aby  svobodné 
uvažovali  a  —  volili.  Na  jedné  straně  kyne  jim  pokračování  v  historické 
souvislosti  s  národem  českým,  ta  dráha,  která  jich  dosud  neohrožovala 
v  národní  svéráznosti  a  ani  budoucné  jich  ohrožovati  nemůže  —  již  z  příčin 
politických;  na  druhé  straně  mají  před  sebou  cestu,  kterou  jim  ukazuje 
p.  dr.  Czambel,  cestu,  která  je  ohrožuje  v  celém  národním  bytí  —  již 
z  příčin  politických.  Kterou  cestou  dají  se  uherští  Slováci?  Já  aspoň 
neztrácím  víry,  že  » přirozené*  poměry  zvítězí  nad  -skutečnými*  a  že 
Slováci  jako  dosud  půjdou  s  námi,  čím  výše  postoupí  národ  náš  v  pravé 
osvětě  a  kultuře,  tím  bezpečněji,  a  to  v  zájmu  vlastním. 


V  Praze,  dne  7.  ledna  1904. 
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Mineralogie  roku  1902. 

Referuj 2  Dr.  F.  Slavik. 

I. 

Krystalografie  a  mineralogie  fysikální. 
Theoretickd  krystalografie  a  pokusy  o  vnniku  krystalu. 

• 

V  minulých  třech  svých  přehledech  pokroku  mineralogie  za  léta  1899 
až  1901  pokusil  jsem  se  ve  hlavních  rysech  nastínit!  obraz  nynějšího  stavu 
theoretické  krystalografie  a  podati  základní  myšlenky,  z  nichž  E.  S.  Fe- 
dorov,  J.  Beckenkamp,  F.  Wallérant  a  C.  Viola,  autoři  nej- 
intensivnéji  pracující  na  tomto  poli,  své  theoretické  názory  budují.  V  ná- 
zorech jejich  jest  posud  velmi  mnoho  hypothetického  a  nedokázaného 
i  nedokazatelného,  to  platí  zvláště  o  Beckenkampovi  i  Wall  ér an- 
tovi;  ale  dobou  nejnovější  možno  znamenati  snahy,  podepřiti  úvahy 
o  základních  problémech  krystalografických  pokusy  o  vzniku  a  vzrůstu 
krystalů;  některé  z  theoretických  názorů  E.  S.  Fedorova  na  straně 
jedné,  na  druhé  pak  rozhodná  skepse  C.  Violy  proti  theoriím  o  struk- 
tuře krystalů  vedly  oba  tyto  autory  k  experimentům  krystalogenetickým 
a  k  fysikálním  úvahám  o  krystalisaci ;  zároveň  pak  s  nimi  z  vlastních  hle- 
disek experimentálně  se  zabývali  vznikem  krystalů  autoři  již  dříve  v  oboru 
tom  vyniknuvší:  J.  Wulff,  Z.  Weyberg,  P.  Gaubert.  Práce  ve  směru 
tom  roku  minulého  vykonaná  jest  hlavním  objektem  této  části  referátu; 
dříve  však  zaznamenávám  několik  prací  z  oboru  theorií  strukturních  na 
doplněnou  referátů  z  let  minulých:  E.  S.  Fedorov  uvažuje  o  retikuldrtti 
hustotě  a  o  stanoveni  druhu  struktury  krystalové.  x)  Retikulární  hustota  ploch 
krystalových  jest  závislá  na  vzdálenosti,  která  v  rovině  plochy  dané  od 
sebe  dělí  dva  sousední  body  prostorového  mřížoví ;  jest  tedy  přímo  úměrná 
počtu  bodů  prostorového  mřížoví,  jež  zasáhneme  rovinou  dané  polohy,  a 
nepřímo  úměrná  vzdálenosti  bodů  těch  čili  odmocnině  z  plochy  elementár- 
ního rovnoběžníka  v  ploše  oné  ležícího.  U  krystalů  regulárních  jest  možná 
struktura  trojí:  krychlová  Č.  hexaedrická,  oktaedrická  a  rhombicky  do- 
dekaedrická.  Fedorov  dokazuje,  že  veškery  hmoty  krystalující  v  soustavě 
regulární  mají  strukturu  hexaedrickou :  jestiť  při  struktuře  oktaedrické 
hustota  retikulární  buď  právě  taková  jako  při  hexaedrické  anebo  dvoj- 
násobná, při  struktuře  dodekaedrické  buď  dvojnásobná  anebo  čtyřnásobná 
proti  hexaedrické,  a  přes  to  vysvítá  ze  statistiky  tvarů  vyskytujících  se 
v  bohatších  krystalových  řadách  regulárních  nerostů,  že  jest  daleká  většina 
takových  forem,  které  mají  maximální  retikulární  hustotu  při  struktuře 
hexaedrické.  —  Tato  tudíž  nejlépe  vyhovuje  požadavku  maximální  reti- 
kulární hustoty. 

J.  Beckenkamp  ve  dvou  úvahách  jednak  dotýká  se  otá/.ky  ploch 
vicinálnich  a  jejich  poměru  k  zákonu  o  racionalitě  parametrů,  *)  jednak 


')  Theorie  der  Krystallstructur,  II.  Theil.  Z.  f  Kr.  XXXVI,  209-213. 

')  Die  vicinaien  Fláchen  und  das  Rationalitátsgesetz,  Z.  f.  Kr.  XXXVI.  111-116. 
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se  zabývá  theorii  srůstu  dvojčatného.  V  otázce  prvé  přidává  se  ke  skepsi 
Violové  vůči  všeobecné  platnosti  zákona  o  racionálnosti  parametru  a 
vykládá  vznik  ploch  vicmálních  takto:  vzrůst  krystalů  nezávisí  od  sil  pů- 
sobících radiálně  t.  j.  ve  sméru  ke  středu  krystalu,  nýbrž  od  sil  povrcho- 
vého napjetí,  sil  to  tangenciálních,  působících  v  rovině  plochy  krystalové; 
částečky  krystalové  se  vedle  sebe  ukládají,  »asi  jako  když  se  ořech  vedle 
ořechu  klade  na  stůl. «  Pii  tom  jest  velmi  pravdčpodobno,  že  vrstva  nově 
uložená  \b)  má  méně  molekul  nežli  vrstva  hned  pod  ní  ležící  (a),  že  tedy 
povrch  krystalu  se  stává  terasovitým .  pak  ovšem  skládají  se  tangenciální 
síly,  jimiž  molekuly  vrstvy  b  přiřaďují  molekuly  z  roztoku  nové  přibylé 
do  svojí  vrstvy,  se  silami,  jimiž  účinkují  nepokryté  ještě  molekuly  spod- 
nější vrstvy  a,  i  nabývá  směrná  síla  výsledního  směru  jiného,  vybočujícího 
nemnoho  z  roviny  b  —  a  tak  vznikají  plochy  vicinální  o  součinitelích 
irracionálních.  Toto  porušeni  pravidelné  polohy  molekul  následkem  změny 
směru  sil  povrchového  napjetí  omezuje  se  u  krystalů  pevných  jenom  na 
zevní  vrstvu,  u  tekutých  však  se  rozšiřuje  po  celé  jejich  hmotě. 

V  úvaze  druhé3;  vytýká  Beckenkamp  rozdíly  mezi  theorii  svou 
a  Mallardovou  o  vybudování  krystalů  z  elementů  jednodušších  o  sou- 
měrnosti nižší.  Dle  Mallarda  skládají  se  krystaly,  jež  zevně  jeví  souměr- 
nost vyšší,  z  jedinců  krystalových  níže  symmetrickýcli,  kteří  ve  dvojčatný 
komplex  se  spojujíce  zdánlivé  vyšší  souměrnosti  nabývají  (srvn.  Vést.  Čcs. 
Ak.  1900).  Beckenkamp  proti  tomu  hájí  názor,  že  již  samy  molekuly  se 
spojují  ve  dvojčatné  skupiny,  ze  kterých  krystal  jest  vybudován,  a  tyto 
skupiny  pak  již  přesni  mají  souměrnost  vyšší ;  ale  homogenní  krystaly  vždy 
mají  pouze  nejnižší  souměrnost  v  této  soustavě  krystalové  možnou,  tedy 
na  př.  baryt  neb  aragonit  jest  rhombicky  ogdoedrický  —  se  třemi  na 
sobě  kolmými,  veskrze  různopolárními  osami  —  a  vyšší  souměrnost 
(holoedrie)  zase  jenom  dvojčatným  srůstem  může  vzniknouti.  Anomálie 
optické  a  vůbec  fysikální  dílem  jsou  projevem  nižší  souměrnosti  homogen- 
ních krystalů,  dílem  jsou  to  poruchy  na  hranicích  individui  dvojčatné 
srostlých. 

Připomeneme-li  ještě  kinetickou  theorii  Beckenkampovu  o  elektrických 
proudech  kroužících  kolem  molekul,  vidíme,  Že  původně  dosti  jednoduchá 
theorie  Mallardova  názory  Beckenkampovými  značně  se  zkomplikovala  — 
ale  zdá  se,  že  B.  přeceňuje  přesnost  empirických  dat  o  zjevech  svědčících 
pro  souměrnost  krystalů  nižší  nežli  zevně  se  jeví.  Stačí  uvésti  za  doklad 
jeho  názory  o  barytu,  u  něhož  předpokládá  molekuly  asymmetrické, 
v  prostoru  uspořádané  dle  souměrnosti  kosočtverečné:  poruchy  v  pra- 
videlné poloze  krystalových  ploch  barytu,  způsobené  hypoparallelním 
srůstem  jedinců  a  nepřesahující  v  krajním  případě  půl  druhého  stupně, 
většinou  však  jen  několik  minut,  vykládá  Beckenkamp  dvojčatným  srůstem 
molekul  dle  dvou  ploch:  dle  (2.  1.  128),  vicinální  k  (001)  a  dle  < 0.300.  1), 
vicin.  k  (010).  Také  Samojlov  ve  svojí  monografii  (v.  loňský  přehled) 
nepokládá  anomalní  morfologické  a  fysikální  zjevy  na  barytu  za  dosti 
pevný  základ  pro  hypothesy  tak  složité  jako  jsou  Beckenkampovy,  a  nej- 
novější  pozorování  Johnsenova,  níže  uvedená,  rovněž  potvrzují  nestálost 
morfologických  anomálií  barytu  a  vyvracejí  tudíž  jejich  povahu  srostlicovou. 

Na  konkrétnějším  podkladě  fysikálních  pozorování  i  dedukcí  stojí 
úvahy  o  vzrůstu  —  a  částečně  i  struktuře  —  krystalů,  uveřejněné  autory 
výše  zmíněnými.  Uvedeme  nejprve  faktická  pozorování  jimi  vykonaná: 


*)  Ober  Zwillingsbildung  von  Krystallcn  und  MolecGlen,  ibid.  466—517. 
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Fedorov4)  pozoroval  vzrůstové  figury  síranů  kovů  dvojmocných  a 
shledal:  síran  horečnatý,  zinečnatý  a  nikelnatý,  kosočtverečné  a  silné 
> negativní*,  t.  j.  se  základním  jehlanem  v  nej vhodnější  posici  nízkým  a 
s  náchylností  krystalovati  ve  tvarech  protáhlých,  dávají  při  rychlé  krystali- 
saci  i  vzrůstové  figury  protáhlé  dle  sméru  vertikálního,  jehličkovité  a  sloupco- 
vité.  Naopak  monosymmetrické  sulfáty  železnatý  a  kobaltnatý,  již  svými 
rozměry  geometrickými  a  habitem  krystalů  bližší  isotropii  (ve  smyslu 
autorové  —  v.  loňský  přehled:,  také  při  vzniku  figur  vzrůstových  nejeví 
žádného  směru  jedinečného,  a  vzrůst  se  děje  dle  čtyř  směrů,  totiž  dle 

hran  pásem:  [1 10: 101],  [1 10: 101],  [101 : 110]  a  [101 : 110].  Výsledkem  tohoto 
vzrůstu  pak  jsou  tvary  řetízkovité,  složené  z  dutých  pyramidek  ve  zmíně- 
ných směrech  seřadčných. 

Důležité  a  nové  jest  pozorování,  že  vzrůstové  tvary  jsou  rozpustníjsi 
než  normální  vyvinuté  krystaly  téže  látky,  rozpouštějíce  se  i  v  nasyceném 
roztoku,  v  němž  plovou  » krystalové  zárodky «. 

Další  pokusy  podnikl  Fedorov,  aby  illustroval  svůj  II  zákon  kom- 
plikace tvarů  krystalových :  plocha  vyšší  periody  jest  tím  pravděpodob- 
nější, čím  ostřejší  jest  hrana  dvou  ploch  periody  nejblíže  nižší,  onou 
plochou  odejmutá.  Že  na  ostrých  hranách  jsou  krystaly  rychleji  rozpustné 
nežli  na  tupých  a  na  těchto  zase  rychleji  než  v  úhlech  dutých,  známo  již 
dávno  a  jest  snadno  pochopitelno,  neboť  v  případu  prvém  se  mohou  roz- 
cházeti  do  roztoku  na  mnohem  více  stran  nežli  ve  druhém,  a  v  dutém 
úhlu  zase  částečky  na  jedné  jeho  stěně  rozpuštěné  mohou  se  ukládati  na 
stěně  druhé.  Fedorov  mimo  jiné  vykonal  tento  zajímavý  experiment: 
vyřízl  z  destičky  krystalové  úzký  pás,  v  ostrém  úhlu  zlomený,  a  vložil 
destičku  do  nasyceného  roztoku  téže  látky:  bylo  pak  zřetelně  pozoro- 
vati,  jak  ve  vyříznuté  části  vrchol  vypuklého  úhlu  se  otupoval  a  dutý 
úhel  se  vyplňoval  —  hmota  přecházela  z  úhlu  vypuklého  do  dutého. 

Z.  Weyberg5)  pokračoval  ve  výzkumech  o  vzrůstu  krystalů  ka 
mence  hlinitodrasclnatého,  studuje  zvláště  podrobně  koncentrační  proudy, 
jež  vznikají  v  roztoku  okolo  vzrůstajícího  krystalu.  (Dřívější  badatelé, 
na  př.  Lavalle,  myslili,  že  rostoucí  krystaly  účinkují  do  dálky,  a  působí 
stejnoměrný  přítok  koncentrovaného  roztoku  se  všech  stran.  Ale  názor 
ten  vyvrácen  již  r.  1836  Frankenhcimem,  jenž  potřel  krystaly  sá- 
drovce teninkou  vrstvou  fermeže  a  vložil  je  do  nasyceného  roztoku  síranu 
vápenatého:  nově  vzniklé  krystaly  usazovaly  se  na  starých  úplně  bez 
zákonité  orientace,  kdežto  na  krystalech  fermeží  nepotřených  narůstaly 
vždy  v  orientaci  rovnoběžné.  Když  tedy  rostoucí  krystal  přitahuje  mole- 
kuly svojí  látky  z  roztoku  jen  na  vzdálenost  minimální,  tu  stejnoměrná 
diffuse  stačí  vyrovnati  úbytek  částic  rozpuštěné  látky  ve  vrstvách  při 
samém  rostoucím  krystalu  pouze  tenkráte,  roste-li  krystal  velmi  pozvolna. 
Když  však  krystalisace  jest  energičtější,  vykládá  dále  Wulff,  nestačí 
diffuse,  aby  nahradila  vrstvám  roztoku  při  krystalu  ony  částice,  jež  na 
krystal  se  ukládajíce,  přecházejí  ve  skupenství  pevné,  vrstvy  ony  se  stanou 
zředénějšími  a  tak  lehkými,  že  nastane  proudění  od  krystalu  vzhůru  — 
proudy  koncentrační).  Na  osmistěnech  kamence  hlinitodraselnatého,  které 
ležely  na  jedné  ploše  (111),  pozoroval  Weyberg,  že  proudy  koncentrační 
směřují  od  hran  a  rohů  ke  středu  plochy:  nedaleko  středu  počnou  stou- 


*)  Hiiíi.iio.vuiii  ii  otiMi-M  "<i  KiMKTu.T.TorOH^HPy,  JI:<hL<tí>i  (MITi.  Ak:u.  VIII.  13,  519—534. 
*)  Einige  Beobachtungen  uber  das  Wachsthum  der  Kalium-  Aluminium-  Alaun- 
krystalle,  Z.  f.  Kr.  So  40-61. 
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pati  vzhůru  a  nad  středem  se  spojují.  Takovým  způsobem,  zůstává-li  směr 
proudů  koncentračních  delší  dobu  konstantním  a  roztok  jimi  proudící  do 
té  míry  nedosycen,  že  neukládají  se  z  něho  žádné  částečky  na  krystal, 
vzniknou  vicinální  plochy  —  v  našem  případě  na  hranách  osmi- 
stěnu plochy  triakisoktaedrů,  ježto  střed  plochy  osmistěnové,  kon- 
centračními proudy  nedotčený,  roste  dále,  hrany  pak  proudy  onémi  se 
otupují.  Vedle  koncentračních  proudů  však  i  jiní  činitelé  mají  účinek  na 
vznik  ploch  vicinálních  a  na  poměrnou  velikost  krystalových  ploch:  přede- 
vším jest  to  výška  vodního  sloupec  nad  krystalem,  dále  složení  roztoku, 
příměsi  atd.,  i  velikost  krystalů  a  hustší  neb  řidší  jejich  rozložení  v  roz- 
toku: Weyberg  shledal,  že  nejlépe  lze  dociliti  hojnoplochých  krystalů 
při  střední  velikosti  *  zárodků*  do  roztoku  vložených  (několik  mm),  ne- 
bylo-li  jich  příliš  málo. 

P.  Gaubert6)  svými  pokusy  především  potvrdil  výsledky  prací 
O.  Lehmanna,  H.  Vatera  i  T.  W.  Richarda  a  E.  H.  Archi- 
balda,  že  neni  žádného  zvláštního  » embryonálního  stavu*  krystalit,  nýbrž 
že  od  prvního  okamžiku,  kdy  krystalovaná  látka  nabyla  skupenství  pev- 
ného, vylučují  se  krystaly  téže  molekulární  struktuiy  a  týchž  fysikálnich 
vlastností  jako  krystaly  hotové.  (Linek,  Schmidt  a  Vcgelsang  se  domní- 
vali, že  nejprve  vznikají  »embryonální  krystaly  čili  globuiity,  z  těch  že  se 
seskupují  pravidelné,  ještě  ne  docela  polyedricky  vyvinuté  aggregáty,  kry- 
stallity,  ty  že  ponenáhlu  přecházejí  v  krystalloidy,  částečně  i  dvojlom  jevící, 
a  ty  konečně  že  postupně  se  vyvíjejí  v  pravé  krystaly.)  Při  pokusech 
Gaubertových  veškeré  látky  užité  —  chloridy,  bromidy  a  jodidy  alka- 
lické, dusičnan  olovnatý  a  barnatý,  kamence,  sádrovec,  modrá  skalice, 
chlorid  barnatý  —  vylučovaly  se  hned  od  počátku  v  krystalech  sice  velmi 
drobných,  leč  dokonalých,  jednoduchými  tvary  omezených. 

Pravidlo  mnohými  zkušenostmi  stvrzené,  že  při  rychlé  krystalisaci 
se  vylučují  kostrovité  tvary  vzrůstové,  v  Gaubertových  pokusech  nebylo 
shledáno  bezvýjimečně  platným:  jestliže  zmíněné  soli  náhle  srážel  z  většího 
množství  vodního  roztoku  přidav  alkoholu,  obdržel  vždy  krystalky  doko- 
nale vyvinuté.  Při  tom  pozoroval  též,  ze  látky,  jež  při  ponenáhlé  krystali- 
saci mini  tvar  hmoty  krystalujíeí,  při  oné  rychlé  krystalisaci  ostávají 
bez  účinku:  přidav  močoviny  do  roztoku  chloridu  sodnatého  neobdržel 
osmistěnů  jako  při  ponenáhlém  odpařování  bývá,  nýbrž  zase  krychle. 

Dále  pozoroval  Gaubert  též  koncentrační  proudy,  ukládáni  vrostlic 
v  rostoucích  krystalech  a  uvádí  též  několik  pozorování  na  nerostech,  kde 
krystaly  jeví  na  plochách  svých  stopy  koncentračních  proudů  v  podobě 
křivočarých  kreseb  (křemen,  fluorit,  turmalín). 

Pokusy  o  vzniku  srostlic  (na  chloridu  barnatém  a  sloučenině  močo- 
viny s  chloridem  sodnatým  NaCI  .  N,C4H,,04  .  2  H,0  vykonané)  vedly 
k  výsledku,  že  srůst  dvojčatný  jest  koogenitální,  t.  j.  že  srostlice  existují 
od  počátku  krystalisace  a  Že  vznik  jejich  se  podporuje  rychlou  krystali- 
saci, malým  množstvím  rozpouštědla  a  takovými  příměsemi,  které  nezmen- 
šují rozpustnost  látky  krystalující. 

S  jiné  stránky  zabýval  se  vznikem  srostlic  C.  Viola  \)  Suspendoval 
sloupečky,  vyříznuté  různým  směrem  z  krystalových  individuí  asymme- 

•)  Contribution  á  1'čtude  de  la  formation  et  de  l'accroisscment  des  eristaux. 
Bull.  soc.  min.  223—260 

T)  Beitrag  zur  Zv. illingsbildung,  Z.  f.  Kr.  36,  234  -  244. 
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trických  živců,  v  těžké  tekutině  (methylenjodidu)  o  stejné  hustotě  a  pozo- 
roval, v  jaké  orient  íci  sloupečky  k  sobě  přilnou ;  podobné  pokusy  provedl 
i  s  kamencem.  Pokusy  ty  potvrdily,  že  i  při  dvojčatění  připadá  hlavní  úkol 
plochám  ncjčastějšim,  t.  j.  plochám  I.  periody  (Fedorov):  (100),  (110), 
(111)  atd.,  osa  pak  dvojčatná  buď  jest  kolmá  k  jedné  z  těchto  ploch, 
anebo  leží  v  jedné  z  nich  jsouc  hranou  mezi  dvěma  plochami  prvé  periody 
anebo  konečně  půlí  úhel  dvou  takových  hran.  Speciálné  pro  plagioklasy 
jest  možno  sedmero  zákonů  dvojčatných,  při  nichž  plocha  brachypinakoidu 
jest  oběma  individuím  srostlice  společná ;  od  vzájemné  polohy  dvou  Živ- 
cových jedinců  při  jejich  vzniku,  na  př.  v  lávě  suspendovaných,  závisí  pak, 
který  z  oněch  dvojčatných  zákonů  se  uskuteční. 

Konečně  zaznamenati  jest  experimenty  Edg.  v.  Pickardta") 
o  rychlosti  krystalisace  ze  hmoty  roztavené  a  přechlazené.  Jak  známo,  lze 
roztavené  hmoty  v  klidu  bez  otřesů  přechladiti,  t.j.  udržeti  ve  skupenství 
tekutém  i  při  temperamře  pod  jejich  bod  tání  sestupující;  jestliže  však 
»vočkujeme«  tavemnu,  t.  j.  vložíme  do  ní  úlomek  krystalu  téže  látky,  počne 
krystalovati,  vybavujíc  teplo.  E.  v.  Pickardt  vočkoval  krystalky  a  měřil  čas, 
za  který  hranice  mezi  utuhlou  a  ještě  tekutou  taveninou  se  posunula 
o  určitou  vzdálenost.  Shledal,  že  rychlost  krystalisace  jest  fysikální  kon- 
stanta hodnoty  pro  rozličné  hmoty  různé,  a  že  cizí  příměsi  zdržují  krystali- 
saci  kolligativné,  t.  j.  aekvimolekulární  množství  různých  cizích  těles  působí 
stejné  zdržení  krystalisace;  toto  jest  přímo  úměrno  odmocnině  z  koncen- 
trace cizí  příměsi. 

Z  fysikálních  pozorování  tuto  uvedených  plyne  souhlasně,  že  krysta- 
lisace jest  složitý  zjev  fysikálně-chemický,  jehož  zjevy  jsou  výsledkem 
spolupůsobení  celé  řady  činitelů:  v  přední  řadě  jest  to  příčina  vnitřní, 
anisotropie  hmoty  krystalované,  z  příčin  pak  zevních  koncentrace  roztoku, 
na  níž  závisí  směr  a  rychlost  koncentračních  proudů  i  rychlost  krystalisace 
a  tím  též  podoba  krystalu,  dále  důležit  jest  vliv  cizích  příměsí  v  roztoku 
obsažených,  a  konečně  působí  zde  tlak,  temperatura  a  j.  spíše  nepřímo, 
měníce  koncentraci.  Právé  pro  tuto  složitost  nedostačuje  příliš  schematický 
výklad  Beckenkampův  shora  uvedený,  že  samotné  síly  tangenciální 
jsou  činný  při  vzniku  ploch  krystalových. 

O  úplnější,  propracovaný  rozbor  fysikálních  zjevů  krystalisačních  po- 
kusil se  Viola.3)  Na  rozdíl  od  Beckenkampa  právé  radiálním  (vektori- 
álním)  silám  přičítá  rozhodný  vliv  na  vytváření  se  krystalů.  Při  každé 
změně  tvaru  krystalového  zvětšuje  nebo  zmenšuje  se  objem;  je  zřejmo.  že 
se  to  děje  silou  kolmou  na  povrch.  Rychlost  vzrůstu  krystalového,  silou 
tou  způsobeného,  jest  možno  vyjádřiti  rovnicí: 

v-A(c  —  p—f), 

kde  c  jest  kohaese  držící  molekuly  krystalů  pohromadě,  p  osmotická  síla, 
jež  se  je  snaží  oddéliti,  a  /  povrchové  napjetí,  taktéž  proti  kohaesi  účin- 
kující, ale  rozměrem  nepatrné,  při  povrchu  dokonale  rovinném  na  nullu 
klesající.  A  jest  konstanta  úměrnosti,  u  různých  látek  různá.  U  těles  bez- 
tvarých jest  c  i  p  ve  všech  směrech  stejné,  tvar  závisí  pouze  na  povrchovém 
napjetí  /  a  těleso  beztvaré  roste  nejrychleji,  když  /jest  minimální  —  proto, 
nenf-Ii  vlivů  rušivých,  nabývají  amorfní  hmoty  zevního  tvaru  kulového, 


')  Die  moleculare  Verminderung  der  Krystallisatiotisgcschwindigkcit  durch  Zusatr 
von  Fremdkčrpern,  Z.  phys.  Chem.  XL1I.  17-49. 

*»  Beziehung  iwischen  Cohasion,  Capillaritat  und  Wachsthum  der  Krvstalle, 
Z.  f.  Kr.  Só,  554-592. 
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jenž  odpovídá  minimální  povrchové  energii.  Při  krystalech,  vyjímaje  tekuté, 
jsou  kohaese  c  i  síla  osmotická  p  v  různých  směrech  různé. 

Jestliže  kohaese  c  jest  veličina  plynule  proměnná,  má  zajisté  svá 
maxima  a  minima.  Minimum  kohaese  jest  štěpnost,  a  sice  dokonalá  štěpnost 
odpovídá  ostrému,  nedokonalá  tupému  minimu  na  křivé  ploše  vyjadřující 
hodnoty  kohaese.  Ovšem,  jestliže  absolutní  hodnota  kohaese  jest  veliká, 
nemusí  býti  minima  její  zjevná  jako  normály  na  plochy  štěpné ;  jsou  to 
pak  prostě  směry,  kolem  nichž  při  malé  odchylce  se  nejeví  změna  ko- 
haese. Hlavně  z  WulfTových  pokusů  plyne,  že  krystal  vzrůstaje  vytváří  na 
sobě  plochy  o  minimální  kohaesi,  čili  že  plochy  krystalové  narůstají  především 
kolmo  ke  směrům  nejmenší  kohaese.  Z  toho  lze  jednoduše  odvoditi:  jsou-li 
dána  dvě  minima  soudržnosti,  musí  jejich  výslednice  býti  buď  směrem 
maxima  anebo  minima  kohaesniho;  výslednici  tuto  opět  můžeme  s  oběma 
předešlými  směry  skládati  —  a  tak  vidíme,  že  maxima  a  minima  sou- 
držnosti spadají  veskrze  ve  směry  s  racionálními  indexy.  Při  tom,  ozna- 
číme-li  dvě  minima  nejjednoduššími  indexy,  n.  př.  (100)a(010),  prvé  výslední 
směry:  (110),  (120),  (210)  atd.,  jsou  zpravidla  veskrze  minima  kohaese  (nej- 
pravdčpodobnější  plochy  I.  a  II.  periody  dle  Fedorova  a  Gold- 
schmidta*,  další  pak  plochy  vyšších  period:  (310),  (230)  atd.  jsou  dílem 
minima,  dílem  maxima.  Plochy  krystalové  přimykají  se  k  minimům  sou- 
držnosti a  ovšem  pravdě  nejpodobněji  pak  vznikají  plochy,  kolmé  ke  směrům 
onérn  a  tudíž  racionálními  indexy  vyjádřitelné,  ale  racionálnost  ploch  není 
nutná  a  zvláště  při  veliké  absolutní  hodnotě  soudržnosti  a  při  silném  účinku 
síly  osmotické  jest  dosti  pravdčpodoben  i  vznik  ploch  irracionálnich  — 
vicinálních.  Působením  osmotické  síly  možno  vyložiti  též  vznik  krystalů  bez 
centra  souměrnosti,  tedy  s  polárními  význačnými  směry,  neboť  síly  kohaesní 
nemohou  býti  protivným  směrem  různé. 

Typy  krystalu  rozeznává  v  práci  zmíněné  Viola  tři:  1.  deskovitý,  kde 
dvě  nejmenší  minima  kohaese  jsou  velmi  rozdílná,  a  pak  z  ploch  odvo- 
zených nevyskytují  se  nikdy  současně  všecky  plochy  týmiž  čísly  vyjádřené, 
n.  př.  (210)  a  (120),  (230)  a  (320)  atd.  Příkladem  jsou  slídy,  chlority, 
sternbergit.  2.  Při  typu  kvadratickém  dvě  nejmenší  minima  soudržnosti  jsou 
nepříliš  rozdílná  a  úhel  jejich  jest  blízký  90°,  3.  při  iuxagonálnim  úhel  tří 
bezmála  stejných  minim  se  blíží  60°. 

Současné  s  Violou  též  VI.  Iv.  Vernadskij  l0)  podrobil  theoreti- 
ckému  rozboru  síly  činné  při  krystalisaci  a  stejně  neuznává  výhradnost 
sil  tangenciálních,  nýbrž  vykládá  vzrůst  krystalů  součinností  sil  vektoriálních 
kolmých  na  povrch  a  sil  povrchových.  Již  r.  1829  Grassmann  se  za- 
býval podobnými  úvahami  a  pronesl  mnohé  pozoruhodné  názory  o  působ- 
nosti obojích  sil.  Grassmann,  Viola  i  Vernadskij  přičítají  komplikované 
tvary  krystalové  silám  povrchovým  (osmotickým),  kdežto  síly  vektoriální 
(soudržnost)  poskytují  hlavně  tvary  nejjednodušší  (I. periody).  Vernadskij 
vychází  z  věty,  že  krystal  přijímá  tvar,  při  kterém  volná  energie  soustavy, 
v  níž  krystal  vzniká,  jest  co  nejmenší;  toho  dosáhne  se  buď  tím,  že  plošný 
obsah  povrchu  krystalového  jest  co  nejmenší  —  anebo  plocha  stane  se 
rýhovanou  rovnoběžné  ke  směru  nejmenší  povrchové  energie  v  ploše  oné 
ležícímu,  a  směr  maximální  povrchové  energie  se  ztratí  na  vytvoření  tupé 
hrany  rýhování.  Vždy  však  jsou  rýhovány  jenom  plochy  o  veliké  povrchové 
energii,  a  rýhování  na  nich  jde  směrem  rovnoběžným  k  minimu  energie 
povrchové.  Úvah  těchto  Vernadskij  užil  na  krystaly  kosočtverečné  síry, 


o  k|ih.»t:i.w:ixt»  «<f.|.M  ií  a  pvcck-tui  MtcTop<v*,ioHjflxx,  Bull.  soc.  nat. 

Moscou  1902.  479-501. 
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i  soudí  ze  vzácnosti  vertikálních  pinakoidů  a  z  rýhování  na  plochách  zá- 
kladního jehlanu,  rovnoběžného  ke  hrané  jeho  basalní,  že  při  vzniku  kry- 
stalů síry  rhombické  převahu  mají  síly  povrchové,  a  volná  energie  po- 
vrchová jest  největSí  parallelné  k  ose  svislé,  nejmenší  kolmo  k  ní  v  pásmu 
[001  :  111],  jež  proto  na  krystalech  Sa  jest  nejvyvinutější. 

V.  Goldschmidta11)  výklad  o  theorii  srostlic  značné  se  blíží  sou- 
časné publikovaným  úvahám  E.  S.  Fedorova  i  Wulffovým  a  Wey- 
b  e  rgo  v  ý  rn  Ježto  krystal  z  nejbližších  sobé  vrstev  roztoku  přibírá  molekuly 
rozpuštěné  látky,  jsou  vrstvy  ty  více  zředěny  nežli  vzdálenější ;  krystalové 
plochy  rostou  různě  rychle,  i  možno  si  na  příčném  průřezu  sestrojiti  kolem 
krystalu  křivky  stejné  koncentrace,  jež  od  ploch  rychle  rostoucích  se  vzda- 
lují, k  plochám  rostoucím  pomalu  těsné  se  přimykají.  O  srůstu  dvojčatném 
má  Goldschmidt  za  to  —  a  Gaubertovy  pokusy  svrchu  uvedené  názor  jeho 
podporují  —  že  dvojčatná  orientace  jest  primární,  že  již  v  roztoku  seskupí 
se  dvě  částečky  krystalové  ve  dvojčatnou  skupinu,  a  taková  dvojice  buď 
se  usadí  ojediněle  a  jest  základem  ke  vzrůstu  dvojčete,  aneb  přiloží  se 
k  existujícímu  již  krystalu,  třeba  jednoduchému,  jedno  individuum  srostlice 
parallelné,  druhé  v  postavení  dvojčatném.  V  tomto  případě  pravdčnejpo- 
dobněji  jednoduchý  krystal  se  přetvoří  ve  dvojče  tenkráte,  když  Částečky 
vůči  němu  dvojčatně  orientované  se  usadily  na  ploše  nejvolnéji  rostoucí 
kde  snadno  vyrostou  z  dosahu  molekulární  attrakce  krystalu  původního 

Pravidelné  srůsty  krystalu  různých  hmot  sestavili  Fréd.  Wallé- 
rant12)  a  O.  Mugge.,:f)  Wallérant  dělí  srůsty  takové  ve  čtvero :  1.  srůsty 
rovnoběžné  nebo  souměrné,  2.  jedna  hrana  krystalu  prvého  jest  rovno- 
běžná diagonále  některé  z  hlavních  ploch  druhého,  3.  jedna  z  hran  'primi- 
tivního tvaru*  jest  rovnoběžná  s  diagonálou  plochy  druhého,  4.  jsou  rovno- 
běžný dvě  plošné  diagonály  na  obou  krystalech.  V  těchto  čtyřech  případech 
vidí  W.  obecný  zákon:  krystaly  různorodých  substancí  pravidelně  srůsta- 
jíce orientují  se  tak,  že  aspoň  po  dvou  elementech  primitivních  tvarů 
jednoho  i  druhého  krystalu  koincidují  buď  přesně  nebo  aspoň  přibližně. 
Jako  5.  případ  rozeznává  W.  onen,  kde  elementy  souměrnosti  krystalu 
jednoho  koincidují  na  krystalech  druhých  se  směry,  jež  samy  nejsou  osami 
souměrnosti,  ale  stojí  na  nich  kolmo,  na  př.  se  symmetrálami  ploch  osmi- 
stěnových  a  p.  Mugge  sestavil  známé  dosud  pravidelné  srůsty  různých 
nerostů  ještě  úplněji  a  srovnáním  všech  případů  došel  výsledku,  že  jeden 
z  nerostů  srostlých  na  roztok  druhého  účinkuje  po  způsobu  katalysatoiú, 
t.  j.  sráží  z  něho  krystaly;  zpravidla  pak  maji  oba  nerostné  druhy,  záko- 
nité srůstající,  společný  stejné  atomy,  skupiny  atomů  anebo  ionty,  a  dále 
i  geometrické  podobnosti  aspoň  na  některých  plochách.  Curieův  zákon 
o  tendenci  krystalů,  dosáhnouti  co  nejmenší  povrchové  energie,  tak  hojně 
užitý  za  základ  theorii  krystalogenctických  výše  uvedených,  i  zde  pro 
valnou  většinu  případů  jest  v  platnosti,  třeba  že  zde  poměry  vzniku  kry- 
stalů jsou  ještě  složitější  než  při  krystalisaci  hmoty  jediné  a  tudíž  ještě 
více  vlivů  tvar  a  vývoj  krystalů  modifikuje. 


")  Zur  Theorie  und  Discussion  der  Vicllinge.  Illustrirt  am  Cerussit  von  Mapimi 
(Mexiko).  N.  Jb..  Beil.  Bd.  XV  ,  562-593. 

")  Sur  les  groupements  des  eristaux  deu  esf  ěces  différentes.  Bull.  soc.  min.  1902, 
180  222. 

")  Dle  regelmássigen  Verwachsungcn  von  Mir.eralen  verschiedener  Art,  N.  Jb. 
Beil.-Bd  XVI.  335-475,  1903. 
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Optika  krystalová. 

Z  experimentálních  prací  v  oboru  krystalografické  optiky  jest  jme- 
novati  zvláfitě  výzkumy  V.  Agafonova  o  absorpci,  G.  Wulffa  o  opti- 
ckých konstantách  krystalů  isomorfních  směsí,  K.  Hlawatsche  o  dvoj- 
lomu  idokrasu,  C.  Violy  o  lomu  světla  v  turmalinu,   P.  Gauberta 

0  anomálnim  dvojlomu  krystalů  krychlových.  Agafonov1*)  pozoroval 
absorpční  pruhy  ve  vidmu  bílého  světla,  prošlého  krystaly  různých  nerostů, 

1  shledal,  že  působí  pruhy  temné: 

zelený  fluorit    v  části  fialové  zevní; 

azurit  »     »  červené,  žluté,  oranžové,  zelené  a  zelenomodré, 

granát  růžový   »     »  zelené,  modré,  mezi  oranžovou  a  žlutou ; 
cordicrit  »     »  červené,  oranžové,  žluté; 

turmalín  zelený  »     »  červené ; 

»     modrý  »     »  zelené ; 
monazit  »     »  mezi  oranžovou  a  žlutou ; 

chalkolith         »     »  červené,  oranžové,  žluté; 

parisit  velmi  mnoho  abs.  pruhů,  zvláště  mezi  části  oranžovou  až  zelenou 
i  v  modré  a  fialové. 

Celkem  jednodušší  sloučeniny  mívají  delší,  méně  absorbovaná  spektra 
Délka  a  charakter  spektra  jsou  význačný  pro  každou  sloučeninu  a  ztenčo- 
váním preparátu  se  nemění  až  do  určité  tlouštky,  nače?  počíná  se  spektrum 
krátiti  od  ultraviolovcho  konce.  Spektrum  sloučenin  ústrojných  bývá  kratší 
než  u  minerálů ;  u  téhož  nerostu  mají  zbarvené  odrůdy  kratší  vidmo  nežli 
ciré.  Směr,  jimž  prochází  paprsek  v  krystalu,  jenom  u  pleochroických  kry- 
stalů má  vliv  na  jakost  spektra. 

Wulff 15)  zabýval  se  otázkou,  zdali  též  optické  konstanty  isomorfních 
směsí  jeví  úměrnost  k  jich  procentuálnímu  složení.  Lavenir  r  1894  ukázal 
na  solích  Seignctteových  KNaC4H4Ofi  .4H,0  a  [NH4]NaC4H8G\,  .  4HsO,  že 
tři  hlavní  indexy  lomu  v  krystalech  isomorfních  směsí  jsou  lineárními 
funkcemi  hodnot  a  p*  y  v  obou  komponentách,  ale  nedotkl  se  otázky,  zdali 
jsou  úměrný  procentům  hmot  či  procentům  objemů  komponent  v  isomorfní 
směsi  Wulflf  místo  exponentů  lomu  volil  optickou  konstantu  snáze  určitelnou, 
úhel  zhášeni,  a  za  materiál  svých  pokusů  obral  si  isomorfní  směsi  dvou 
komponent  opticky  velmi  rozdílných:  [NH4]2  MgS,08  .  6H,0  a  CsjMgSgOg  . 
.  6HřO,  u  nichž  molekulární  hmoty  jsou  468  8  a  698  5,  mol.  objemy  272  5 
a  2614,  hustoty  1721  a  2  672,  úhly  zhášení  na  plochách  základního  hra- 
nolu 6°7'  a  61°51'.  Výsledek  pozorování  jest,  že  indexy  lomu  isomorfních 
směsi  jsou  úměrný  objemu  krystalit  mísících  se.  Poloha  optických  os  v  kry- 
stalech isomorfních  směsí  jest  rovněž  zákonitá,  a  Wulff  odvodil  i  zkusmo 
potvrdil  zákon :  Rovnoběžně  k  jedné  z  optických  os  jedné  komponenty  jest 
velikost  dvojlomu  v  krystalu  isomorfní  směsi  přímo  úměrná  množství  kompo- 
nenty druhé  a  velikosti  jejího  dvojlomu.  Plagioklasy  jeví  značné  úchylky 
od  zákonů  uvedených. 

H  1  a  w  a  t  s  c  h  l6)  řešil  obšírně  theoretickou  úvahou  i  experimentem 
úkol  určiti  velikost  i  ráz  dvojlomu  zvláště  u  krystalů  s  interferenčními  bar- 


'*,  Ki.  noii|"vy  uůt.  aíi.roptmin  <-d1.ti»  KpiiCTa-i-iaMH  11  o  n.ieuxpoiuut  ui.  }  mi  |>a*io.i»;TOB0ň 
iiapiiu  <n<>KTpa,  3;i\>.  Mim.  OGw.  39,  497—627. 

'\>  Untersuchungcn  im  Gebietc  der  optischen  Eigenschaften  isomorpher  Krystalle, 
Z.  f.  Kr.  3<\  1-28. 

Bestimmunjí  der  Doppelbrcchung  fúr  verschiedene  Farben  an  einigen  Mine- 
ralien.  I.  Vcsuvian.  T.  M.  M.  21,  107-156. 
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vami  následkem  velké  disperse  anomálními,  jako  jest  idokras;  výsledky 
jeho  pozorování  přispěly  značně  k  poznání  tohoto  různotvárného  druhu 
nerostného,  i  jsou  uvedeny  níže  v  části  speciální. 

C.  Viola17)  propracoval  Stokesovu  methodu  určování  exponentu 
lomu  z  měřeného  úhlu  dopadu  a  úhlu  lomu,  a  stanoviv  meze  její  přesnosti 
užil  jí  na  krystaly  turmalinu.  Shledal,  že  úchylky  od  jednoososti,  jevící 
se  v  různých  hodnotách  paprsku  řádného  v  rozličných  směrech,  jsou  větší 
nežli  pravděpodobné  chyby  pozorovací,  i  zdá  se,  že  zkoumaný  turmalín 
jest  opticky  dvojosý. 

Methodické  příspěvky  kromě  Violy  a  Hlawatsche  podal  též 
C.  Klein18)  navrhnuv  některá  praktická  zlepšení  na  totálním  reflekto- 
metru  systému  Abbéova. 

P.  Gaubert111)  pozoroval  pod  mikroskopem  anomalní  dvojlom  kry- 
stalů regulárních,  vzniklý  tlakem  hrotu  ocelového  neb  rubinspinellového. 
Na  krychlových  plochách  sfaleritu  vznikají  dva  diagonální  pruhy  dvojlomné 
o  negativním  rázu  směru  podélného,  jak  to  již  bylo  známo  o  soli  kamenné. 
Podobně  i  při  tlaku  na  plochy  osmistěnu  a  dvanáctistěnu  kosočtverečného 
bylo  pozorovati,  že  dvojlomné  pruhy  vznikají  podél  trojné  osy,  kolmé  na  pár 
ploch  osmistěnu  Také  na  salmiaku  vznikají  tlakem  anisotropni  pruhy  rovno- 
běžné ke  hranám  dodekacdrickým  a  tudíž  i  ke  trojným  osám.  Orientace 
tlakem  vzniklých  dvojlomných  pruhů  u  spinellu  (ceylonského  sp.  rubíno- 
vého) a  u  granátu  (ceylonského  almandinu)  jest  nestálá.  —  Povolením 
tlaku  anebo  zvýšením  temperatury  mizejí  anomálie.  Štěpnost  a  kluzné 
plochy  nemají  znatelného  vlivu  na  dvojlom  tlakem  vyvolaný,  jak  vidno 
z  uvedených  dokladů. 

Magnetismus  minerálů. 

F.  R  i  n  n  e  20)  studoval  na  magnetovci  změny  magnetičnosti  za  stou- 
páni a  klesání  teploty  kvantitativně:  červeným  žárem  magnetovec  pozbývá 
své  magnetičnosti,  jež  asi  při  575°  opět  se  vrací.  Se  stoupáním  teploty 
mohutnost  magnetisační  z  počátku  ponenáhlu  stoupá,  pak  ale  náhle  klesá 
až  na  nullu. 

J.  Beckenkamp*')  vychází  od  fakta  stanoveného  experimentálně 
P.  Weissem,  že  při  intensitě  magnetického  pole,  rovné  150  jednotkám, 
magnetisace  děje  se  skoro  jenom  dle  jednotlivých  lamell  krystalu  magneti- 
tového, ostře  od  sebe  oddělených.  Beckenkamp  z  údajů  Weissových  kon- 
statuje, že  ony  lamelly  nejsou  —  jak  Weiss  se  domýšlel  —  rovnoběžný 
k  plochám  krychlovým,  nýbrž  ke  plochám  osmistěnu  a  tedy  jsou  kolmé 
ke  trigonálním  osám,  čímž  jest  zjednána  shoda  s  haematitem  a  pyrrhotinem; 
neboť  u  těchto  rovněž  nalezl  Weiss  magnetisaci  dle  lamell  kolmých  ke 
hlavni  Šesterečné  resp.  trojné  ose. 


")  Lichtbrechungsverhultnisse  des  Turmalins,  Z.  f.  Kr.  ST.  120-137. 
")  Optische  Studicn  II.,  Sitzb.  Akad.  Berlin  1902,  8 

*i  Sur  les  bandes  biréfringentes  provoquées  par  la  pression  sur  les  eris  aux 
cubiques,  Bull  soc.  mm.  1^02,  154-  164. 

")  Ober  das  Verschwinden  und  Wiedererschcinen  des  Magnetismus  bcim  Er- 
hitzen  und  Abkúhlcn  von  Magneteisenerz,  Cbl.  294—305. 

*')  Uber  den  Paramagnetismus  ciniger  hcxagonalcn  und  regularen  Krvstalle, 
Z.  f.  Kr.  36,  102-110. 
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Úkazy  soudržnosti 

F.  R  i  n  n  e  i!)  měřil  pevnost  křemene  a  orthoklasu  v  tlaku:  křemen 
snesl  tlak  15.364  ty  pa  1  cm*t  orthoklas  jen  1730  tyfem*;  dále  pevnost 
v  tahu  u  muskovitu,  jež  jest  31"  1  tylem*  u  proužků  vyříznutých  rovno- 
běžné ke  klinodiagonále,  ale  toliko  25  2  tyfem*  u  proužků  orthodiagonálně 
protáhlých 

A.  J  o  h  n  s  e  n  ")  studoval  orientovanou  plastičnost  barytu,  jež  se  jeví 
ohyby  jdoucími  na  ploše  nejlepši  štčpnosti  (o  P  orientace  Hauy-Millerovy) 
jednak  rovnoběžně  k  makrodiagonále,  jednak  ku  brachydiagonále.  Obojí 
nejsou  snad  zjevy  druhotného,  na  př.  tlakového  dvojčatného  srůstu,  neboť 
úhly  ohnutých  ploch  ke  ploše  spodové  nejsou  konstantní.  Také  véjířovité 
seskupení  podlouhlých  krystalů  barytových  kolem  makrodiagonály,  v  pří- 
rodě velmi  časté,  na  př.  u  barytu  boloňského,  zdá  se  býti  úkazem  orien- 
tované plastičnosti. 

Na  dolomitu  stlačeném  kolmo  k  ploše  klence  základního  objeví  se 
pruhy  rovnoběžné  k  delší  diagonále  kosočtverců,  a  pól  se  ohne  kolem  téhož 
směru ;  ohnutá  část  krystalu  nepřetržitou  křivou  plochou  přechází  v  část 
normálně  orientovanou.  V  optické  orientaci  nijakých  změn  při  tom  nelze 
pozorovati,  nejsou  to  tudíž  ohyby,  nýbrž  translace,  a  sice  kolem  hrany 
o  R:R.  Stejně  jako  dolomit  chová  se  též  magnesit  a  siderit.  Johnsen  do- 
dává strukturně-theoretickou  poznámku:  představíme-li  si  strukturu  kry- 
stalů dolomitových  jako  klencové  mřížoví,  v  němž  pravidelně  se  střídají 
molekuly  uhličitanu  vápenatého  a  hořečnatého,  pak  právě  na  plochách 
— 2R  jest  vždy  jen  jeden  druh  molekul  a  tak  jest  pochopitelno,  proč 
u  dolomitu  právě  — JR  a  ne  jako  u  kalcitu  — \!9R  jest  plochou  kluznou. 

Na  solích  halových:  NaCl,  KCI,  KBr,  KJ,  RbČl,  NHJ  jeví  se  translace 
dle  dvanáctistěnu  kosočtverečného,  a  pruhy  translační  jdou  rovnoběžné 
ke  hranám  osmistěnovým,  t.  j.  k  delším  úhlopříčkám  kosočtverců  *>  0\ 
na  NH4CI,  NH4Br,  NaF  translační  plochou  jest  rovněž  dodekaedr,  ale 
pruhy  jdou  rovnoběžně  ke  kratším  úhlopříčkám  jeho  ploch,  t.  j.  ke 
hranám  krychlovým. 

Hustota. 

Hustotu  kovu  stanovili  G.  W.  K  a  h  l  b  a  u  m,  K.  Rotha  P  h.  S  e  i  d  I  e  r ") 
na  kovech  úplně  čistých  a  destillovanvch :  Cu  8  93764,  Ag  10  5034,  Au 
19  2685,  Pb  113470,  Zu  7  12722,  Cd  6  23538,  Sb  6  69090,  fíi  9  78143. 

Rotstopnost  minerálů,  rotspustnost  v  laveninách. 

C.  Doelter '  )  pokračoval  ve  svých  pracích,  i  loni  zde  referovaných, 
o  chování  se  nerostů,  hlavně  horninových,  ve  vysokých  teplotách.  Nově 
určoval  pro  ně  body  tání  dvojnásob,  i  označuje  Tt  temperaturu,  kdy 
nerost  počíná  táti,  a  T2  temperaturu  úplného  ztekutění.  Pravý  bod  tání  leží 
mezi  7\  a  7S.  značné  blíže  onomu  než  tomuto.  Proti  dřívějším  Doelterovým 


")  Bemerkungen  uber  die  Druckfestigkeit  einiger  Quarz-  und  Feldspalhwurlcl, 
Cbl.  262— '.'66. 

**)  Bicgungen  und  Translationen,  N.  Jb.  1902  II..  133—153 

*')  Ober  Metali. lestillation  und  uber  destillirte  Metalle,  Z.  f.  anorgan.  Chemie  _V, 
177-294. 

")  Ober  zwei  íneue  elektnsche  Ófen  und   uber  Schmelzpunktbestimmungen, 
Cbl  4L'ó— 430.  Ober  gegenscitige  Lóslichkcit  geschmolzener  Mincralicn,  ibid.  199—203. 
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určením  zvýšily  se  body  tání  u  albitu  na  Tt  zzz  1140,  Tt  zzz  1175,  u  anor- 
thitu  na  Tx  —  1165—1180,  T%  —  1200,  u  leucitu  1285  a  1305,  podobně 
také  u  augitů,  amfibolů,  nefelinu  shledány  body  tání  asi  o  10—20°  vyššími 
nežli  dříve.  U  slid,  pyroxenů,  amfibolů  a  olivinů  kolísá  bod  tání  v  širokých 
mezích  podle  chemického  složení.  Mimo  křemen  a  korund  jsou  nej- 
tíže  roztopny  haematit,  monticellit,  bronzit,  disthen,  andalusit  a  chromit. 
O  vzájemné  rozpustnosti  roztopených  nerostů  horninových  pokusy  Docl- 
terovy  vedly  k  těmto  výsledkům:  v  magnetovci  roztaveném  rozpouštějí 
se  všecky  horninové  minerály  kromě  korundu  a  křemene,  leucit  jen 
málo;  v  amfibolu  korund  se  nerozpouští,  křemen  a  leucit  skoro  úplně 
vzdorují  rozpuštění,  a  podobně  v  pyroxenech  mnoho  železa  obsahu- 
jících. V  albitu  rozpouští  se  olivin  ještě  méně  nežli  křemen,  v  elae- 
olithu  leucit  i  ostatní  nerosty  úplně,  toliko  křemen,  olivin  a  korund 
částečně.  Sanidin  a  labradorit  mají  malou  schopnost  rozpouštěti  jiné 
nerosty.  Chemické  složení  tu  má  vliv:  magnetit  a  anorthit  na  sebe 
účinkují,  labradorit  a  korund  nikoliv:  další  vlivnou  okolností  jest  tu  bod 
táni.  Na  pořad  vyloučení  nerostů  z  magmatu  pak  mají  vliv:  rozpustnost, 
poměrná  množství  jednotlivých  sloučenin,  teplota  a  tlak.  Z  těchto  pod- 
mínek přímo  působí  prvé  dvě,  kdežto  tlak  a  temperatura  právě  tak,  jako 
při  roztocích  vodných,  účinkují  nepřímo,  zvyšujíce  nebo  snižujíce  rozpustnost. 
Analogie  mezi  krystalisací  z  roztavené  hmoty  (magmatu)  a  z  vodního 
roztoku  jest  úplná,  a  již  před  několika  lety  zvláště  R.  Braunss  důrazem 
na  to  poukázal,  že  pořad  vyloučení  součástí  hornin  vyvřelých  nezáleží  tak 
na  bodu  tání,  jako  na  vzájemné  rozpustnosti  a  na  poměrných  množstvích 
součástí.  Podmínky  vyloučení  jedné  nebo  druhé  látky  ze  společné  jich 
taveniny  znázorňuje  W.  Mey  er  hoffe  rK)  graficky  dle  methody  ve  fysikální 
chemii  obvyklé. 

11. 

Mineralogie  chemická. 

Isomorfie  a  pofymorfísmus. 

G.  Bruni  a  M.  Pado  a  s;)  podnikli  experimenty  na  rozřešeni  otázky, 
zdali  společnou  sublimací  dvou  isomorfních  látek  možno  jest  obdržeti 
krystaly  isomorfní  směsi  obou,  i  zodpověděli  otázku  kladně:  krystaly 
jodidu  a  bromidu  rtuťnatého  spolu  zahřívány  poskytly  sublimací  krystalů 
smíšených. 

J.  B  e  c  k  e  n  k  a  m  p  (1.  c.  3)  sestavil  dosud  známé  příklady  přeměn  enan- 
tiotropních,  t.  j.  takových,  kde  ze  dvou  modifikací  téže  hmoty  lze  přeměniti 
jednu  v  druhou  zvýšením  temperatury,  a  snížením  obdrží  se  prvá  modi- 
fikace zpět,  na  př.  přeména  dvojlomného  leucitu  v  jednolomný  při  zvýšení 
a  naopak  při  snížení  temperatury.  Přihlížíme-Ii  k  souměrnosti  jednotlivých 
modifikací  enantiotropních  hmot,  můžeme  sestavtti  soustavy  krystalové 
v  řadu:  1.  kosočtverečná,  2.  jednoklonná,  3.  trojklonná,  4.  čtverečná, 
5.  šesterečná,  6.  krychlová.  U  značné  většiny  enantiotropních  těles  děje 
se  při  zahřívání  přeměna  z  modifikace  stojící  v  řadě  té  dle  souměrnoi-ti 
svojí  níže  v  modifikaci,  jež  krystaluje  v  soustavě  vyšším  číslem  v  řadě 
označené,  při  ochlazování  naopak  jest  přechod  ze  symmetrie  v  řadě  vyšší 
k  symmetrii  nižším  číslem  značené. 

")  Schmelzpunkte  und  Ausscheidungsfoloe  von  Mineralien,  Z.  f.  Kr.  Só,  593—597. 
")  Ref  N.  Jb.  1903  II.  -5». 
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Umělé  napodobeni  nerostů. 

Démant  umčiý,  jak  známo,  poprvé  vyrobil  H.  Moissan,  dav  uhlíku 
vykrystalovati  pod  tlakem  roztaveného  a  tuhnoucího  stříbra;  později  Fried- 
lander  docílil  umělých  diamantů  v  roztavené  směsi  křemičitanů,  hlavně 
hořečnatého,  podobné  chemickým  složením  kimberlitu,  vyvřelé  hornině, 
v  níž  jihoafrické  démanty  jako  v  původní  matečné  hornině  se  vyskytují, 
a  jeho  pokus  opětoval  R  v.  Hasslinger  '*)  uživ  k  roztavení  silikátu 
thermitové  směsi  práškovitého  aluminia  s  kysličníkem  baryčitým.  Důležitější 
jest  práce  Alb.  Ludwiga89)  o  direktní  přeměně  uhlí  v  démant.  Vložil-li 
železnou  spirálu  do  prášku  retortového  uhlí  a  elektrickým  proudem  ji  roze- 
hřál do  rudého  žáru  ve  vodíkové  atmosféře  o  vysokém  napjetí,  obdržel 
Ludwig  malá  zrnka  démantu.  Ale  též,  když  tavil  uhlí  bez  Železa  pod  vy- 
sokým tlakem,  obdržel  drobné  kuličky  démantové,  podobné  karhonadu. 
I  míní,  že  roztavený  uhlík,  jenž  se  ukázal  býti  nevodičem,  náleží  k  modi- 
fikaci démantové. 

A.  Verueuil30)  obdržel  umělé  rubíny  bez  přísady  fluoridu  vápe- 
natého nebo  barnatého,  jichž  užíval  Frémy,  prostým  tavením  kysličníku 
hlinitého  s  2  5°/0  kysl.  chromitého  v  kuličkách  o  5—6  ;/////  v  průměru,  jež 
jeví  všecky  vlastnosti  rubínů  přirozených. 

Práce  J.  H.  vant  Hoffa31)  podnikané  spolu  s  jeho  žáky:  W. 
Meyerhofferem.  A.  o'Farellym,  G.  Cottrellem  a  G.  Brunim 
o  podmínkách  vzniku  soli,  již  ve  Stassfurtě  se  vyskytují,  poskytly  opět 
důležitých,  exaktně  stanovených  dat  o  tvoření  se  minerálů  z  mořské  vody. 

Pro  langbeinit  %  krychlové  tetartoedrický  bezvodý  síran  KaSG4  .  2  MgS04, 
stanoveny  jako  podmínky  vzniku :  a)  rozpadnutí  leonitu  při  teplotě  asi  89°: 

2( K,Mg[S04]s  4HžO)  =  K,S04  . 2  MgS04  -  K2S04  f  8H20 ; 
leonit  langbeinit 

b)  vzájemné  působení  leonitu  a  síranu  hořečnatého  se  6  molekulami  vody 
krystalové  při  teplotě  asi  80° : 

K8Mg[S04]f  4H20  ■  MgS04.6H80  =  KsS04.2MgS04-;  101 120. 

Vlivem  chloridu  sodnatcho  spolu  rozpuštěného  klesá  teplota,  při  niž 
langbeinit  může  vzniknouti,  až  na  37°. 

Vznik  loi  wťitu  2NasMg[S04]8 .  5H80  z  astrakanitu  Na2Mg[S04]2 .  4H20 
děje  se  odštěpením  části  vody  krystalové  v  čistém  roztoku  při  teplotě  71°, 
přítomností  ostatních  solí  stassfurtských  snižuje  se  teplota  ke  vzniku  loe- 
weitu  potřebná  až  na  43°. 

Vanthoffit,  bezvodý  síran  sodnatohorečnatý  MgS04 .3Na»S04,  nejnověji 
K.  Kubierschkym  z  Wilhelmshallu  u  Magdeburku  popsaný  (v.  Minera- 
logie speciální,  sírany),  a  pojmenovaný  k  poctě  vant  Hofta,  byl  tímto 
ihned  též  uměle  připraven,  i  jeví  se  jako  produkt  deshydrace  astrakanitu 
anebo  loeweitu  za  přítomnosti  síranu  sodnatého  v  roztoku.  38) 

Dále  zkoušel  van  t  Hoťf  podmínky,  za  nichž  se  tvoří  tvrdá  sitl  a  ně- 
které produkty  rozkladu  boracitu.  » Tvrdá  sůl*  stassfurtská  je  směs  sylvinu, 
kieseritu  a  soli  kamenné  (KCl,MgS04 .  IIsO,NaCl).  Při  teplotě  25°,  která 

Kůsthche  Diamanten  aus  Silicatschmelzen,  T.  M.  M.  XXI.,  454. 

Die  dtrecte  Umwandlung  der  Kohle  in  Diamant,  Chetn  Zt  1902  ,25),  979. 
**)  Production  artificielle  du  rubis  par  fusion,  C.  r.  155,  791 — 4. 
")  Untcrsuchungcn  úberdu  Bildungsverhaltnissederocennischen  Salzabla.jerungen, 
insbesondere  des  Stassfurter  Salzlagcrs.  XXV  - XXIX.  Sitzb.  Berl.  Akad.  1902. 

Kunstlicbe  Dars;cllung  des  Vanthoflfit,  ibid.  414-415. 
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jest  vrchní  mezí  pro  vznik  některých  kombinací  solí  ve  Stassfurté  se  vy- 
skytujících, nemaže  tvrdá  sůl  vzniknouti,  nýbrž  síran  horečnatý  a  chlorid 
drasselnatý  krystalují  pospolu  jako  kainit  MgS04 .  KCl .  3HsO.  Teprve  při 
teplotě  72°  mohou  kieserit  a  sylvin  odděleně  vedle  sebe  krystalovati. 
Podobně  langbeinit  nevzniká  při  teplotě  nižší  37°,  loeweit  43°  —  a  naopak 
zase  jiné  kombinace  stassfurtských  solí  nekrystalují  nad  25°,  astrakanit 
nad  59°.  Vidno  z  toho,  že  ani  z  prací  tak  exaktních  a  podrobných  jako 
van't  Hoífovy  nelze  stanovití  úplně  přesně  temperaturu  a  ostatní  podmínky, 
za  jakých  v  přírodě  solná  lože  vznikla. 

Boracit  Mg7BIB03ř>CI8  vyskytuje  se  hojně  na  ložiskách  soli  kamenné 
v  severním  Německu,  a  druhotně  z  něho  vznikají  vodnaté  bórany.  Dva 
z  těchto  sekundárních  stassfurtských  minerálů  nápodobil  van't  Hoff  uměle: 
pinnoit  a  kaliborit. 

Pinnoit  MgB,04 .  3HsO  obdržel,  smísiv  aekvimolekulární  množství 
boraxu  a  chloridu  hořečnatého  MgCl,  .  6HsO  a  zahřívaje  roztok  směsi: 
vznikl  nejprve  bóran  horečnatý  s  osmi  molekulami  vody  krystalové,  a  ten 
pak  zahříván  dále  nejprve  samotný  na  vodní  lázni,  potom  s  chloridem  hořeč- 
natým,  i  vznikl  po  delší  době  pinnoit.  Jednodušší  ještě  cesta  k  synthese 
pinnoitu  jest,  hned  předem  do  původního  roztoku  dáti  nadbytek  MgCI8 . 
6HřO  a  pak  částečně  odpařiti. 

Kaliborit,  HjKMg8BnO20  .6H20,  vznikl  z  téhož  roztoku  a  touže  cestou 
jako  pinnoit,  bylo-li  přidáno  chloridu  draselnatého. 

Molekulární  konstituce  nerostů,  reakce  atd. 

Ant.  d '  A  c  h  i  ar  d  i S3)  stanoví  kriteria,  za  jejichž  splnění  možno 
vodu  v  nerostech  obsaženou  pokládati  za  vodu  krystalovou  •  1.  sůl  se  roz- 
pouští nevybavujíc  tepla;  2.  vodnatá  sloučenina  jest  rozpustnější  nežli  bez- 
vodá ;  3.  roztok  vodnaté  sloučeniny  žádnými  chemickými  reakcemi  se  neliší 
od  roztoku  anhydridu;  4.  sloučenina  vodnatá  může  se  tvořiti  jenom  za 
krystalisacc;  5.  ztráta  vody  zahříváním  děje  se  vteplotných  mezích  100—290°; 
6  když  voda  při  různých  teplotách  uchází,  závisí  napjetí  pat  od  množství 
vody  již  vyloučené. 

F.  W.  Cl  ar  ke  a  G.  Steiger  rozkládali  silikáty  salmiakem,  '*) 
smísivše  je  se  čtyřnásobnou  vahou  suchého  NH4C1  a  zahřívajíce  v  uzavřené 
rouře  na  350°.  Z  výsledků  pokusů  soudí,  že  zeolithy  skupiny  desminové: 
stilbit,  heulandtt  a  chabazit  nejsou  vodnaté  metasilikáty,  nýbrž  trisilikáty 
smíšené  s  orthosilikáty  dle  známého  názoru  Clarkeova,  že  obě  čtyrmocnč 
kyseliny  křemičité,  H,Si04  i  H4Si,08,  mohou  se  navzájem  ve  sloučeninách 
zastupovati.  Tkomsonit  (comptomt)  jeví  se  býti  orthosilikátem,  jak  ostatně 
plynulo  již  z  dřívějších  analys  a  z  pokusu  C  Doeltera,  jenž  roztaviv 
.thomsonit  a  nechav  jej  zvolna  utuhnouti,  obdržel  krystalky  anorthitu. 
Voda  je  ve  všech  čtyřech  jmenovaných  minerálech  zplna  zeolithická, 
konstituční  vody  neobsahují.  Liévrit,  riebeekit  a  aegirin  poněkud  se  roz- 
kládají, a  sice  lievrit  nejvíce,  aegirin  nejméně.  Slídy,  z  nichž  zkoušen 
zvláště  Jlogopit,  doznávají  účinkem  salmiaku  za  vysoké  temperatury  jen 
velmi  malých  změn,  serpentin  a  leiuhtenbergit  zůstaly  úplné  netknuty. 


")  Ref.  N.  Jb.  1903,  I.  —364  — 

'*)  The  action  of  Ammonium  Chloride  upon  certain  Sílicatcs,  Am.  J.  Sc.  XIII,  27. 
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111. 

Výskyt  a  vznik  nerostů  v  přírodě. 

Pseudomorfosy. 

P.  P.  S  u  š  č  i  n  s  k  i  j  ai)  podnikl  mikroskopický  výzkum  několika 
pseudomorfos.  O  t.  zv.  traversellitu  z  Traverselly,  jejž  už  Th.  Scheerer 
označil  jako  pseudomorfosu  amfibolu  po  pyroxenu,  dokázal  mikroskopicky, 
že  oba  minerály  jsou  navzájem  orientovány  pravidelně,  majíce  směry  ortho- 
diagonálni  i  vertikální  společné;  jest  tedy  traversellit  narostlým  tvarem 
obyčejného  v  horninách  zarostlého  uralitu,  u  něhož  táž  orientace  jest  do- 
kázána. 

Dalši  výzkumy  Suščinského  týkaly  se  několika  pseudomorfos  z  území 
okolo  Monzoni.  O  pseudomorfosách  z  Pesmedy,  jež  byly  pokládány  za 
ps.  serpentinu  po  monticellitu,  dokázal,  že  původním  nerostem,  z  části  ještě 
zachovaným,  byl  forsterit,  a  kysličník  vápenatý  v  nich  analysami  stanovený 
jest  obsažen  ve  fassaitu,  který  spolu  sc  spinellem  a  steatitem  bývá  přimíšen 
k  serpentinu  oněch  pseudomorfos.  Dále  uvádí  Suščinskij  pseudomorfosy 
granátu  po  fassaitu  z  Pesmedy,  granátu  po  gehlenitu,  dříve  Cathreinem 
popsané,  v  nichž  původní  gehlenit  určuje  podle  anomalních  barev  inter- 
ferenčních za  fuggertt,  pseudomorfosy  chloritu  po  brandisitu  a  blíže  ne- 
určitelného  silikátu  hlinitého  po  spitnilu. 

Zesaských  hor  Krušných  popsal  nové  pseudomorfosy  A.  Frenzel 3<:): 
okr  vismutový  po  eulytinu,  a  sice  po   spojce   kladného  a  záporného  tria- 

kistetraedru  (211)  i2ll),  z  Graulu  u  Schwarzenbergu ;  stilpnosiderit  po  tita- 
nitu ze  Zschorlau  a  haematit  po  zvoljramitn  ze  saského  Cinvaldu. 

A.  Pelikán97)  popsal  z  alpy  Lercheltini  ve  Švýcarsku  krystaly 
ilmenitu,  na  nichž  jest  narostlý  magnetovec  tak,  že  jeden  pár  osmistěnových 
ploch  magnetitu  jest  rovnoběžný  ke  ploše  spodové  ilmenitu,  a  jedna  okta- 
edrická  hrana  ke  hrané  o  A>  :*  3/1?;  zároveň  však  vniká  směs  magnetovce 
a  rutilu  od  povrchu  krystalu  do  vnitř. 

Domnělé  pseudomorfosy  z  Wildkreuzjochu  v  Tyrolsku,  označované 
jako  mastek  po  magnesitu,  tremolit  po  kalcitu,  aktinolith  po  dolomitu,  jsou 
dle  F.  Focke  primárním  srůstem  nového  minerálu  mma/rllitu  s  dolomitem 
(Srovn.  níže.) 

Ložiska  rudni 

O  vzniku  rudních  žil  byl  veden  spor  mezi  dvěma  theorieini:  Bischof, 
Forchhammer,  nověji  hlavně  Sandberger  zastávali  názor,  že  žíly  rudní  se 
osadily  z  vody  obyčejné  temperatury.  a  zvláště  Sandberger,  vycházeje  z  dat 
o  přítomnosti  stop  těžkých  kovů  v  horninách,  vykládal  původ  rudních  žil 
latcrálm  sekreci:  prosakující  atmosférické  vody  vyluhovaly  těžké  kovy  ze 
silikátů  hornin  a  usazovaly  je  pak  v  trhlinách.  Práce  Stelzncra,  Pošepného 
a  příbramských  hutních  chemiků  silně  otřásly  theorií  Sandbcrgrovou,  která 
ve  svojí  původní,  generalisujicí  podobě  není  schopna  proti  závažným  ná- 
mitkám sc  uhájiti.  Daleká  většina  rudních  žil  svým  spojením  geologickým 
s  vyvřelinami  a  velkým   množstvím  těžkých  kovů,  které  by  při  laterální 

*')  Mikroskopischc  Untcrsuchung  einiger  Pseudomorpliosen,  Z.  f.  Kr.        63  -  69. 

Neuč  Pseudomorphosen,  T.  M.  M.  XXI. 
")  Pscudomorphosen  von  Magnetit  und  Rutil  nach  Ilmcnit.  T.  M.  M.  XXI., 
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sekreci  předpokládalo  nemyslitelně  obrovskou  denudaci  okolních  hornin, 
poukazuje  na  původ  thermálni,  t  j.  rudy  se  usadily  z  horkých  minerálných 
pramenů,  které  vystupovaly  v  průvodu  erupcí  a  z  hloubky  přiváděly  roz- 
puštěné látky  kovové.  Někteří  badatelé  (Pošepný,  Weinschenk)  laterální 
sekreci  vůbec  nadobro  zamítají,  druzí  ji  připouštějí,  v  rozsahu  ovšem  velmi 
úzkém,  pouze  pro  několik  málo  výskytů  rudních  (Vogt  a  j.).  Na  podporu 
částečného  aspoň  uznání  laterální  sekrece  sestavil  R.  Delkeskamp") 
data  o  rosšíření  barya  v  horninách  a  minerálných  i  důlních  vodách.  Z  jeho 
přehledu  vysvítá,  že  veliká  část  silikátových  hornin  obsahuje  baryum, 
hlavně  asi  ve  svých  živcích ;  Delkeskamp  cituje  468  údajů  o  baryu  v  kry- 
stalických horninách  i  má  za  pravdépodobno,  že  aspoň  část  barytových 
žil,  na  př.  západončmeckých,  vznikla  vytoužením  ze  sousedních  hornin- 
Prameny  minerálně  taktéž  obsahují  baryum  téměř  všeobecně  (Delkeskamp 
uvádí  234  analys  dokázavších  Ba  v  minerálných  a  důlních  vodách)  a  mohou 
se  z  nich  srážeti  ohromná  množství  barytu,  jak  autor  ukazuje  na  některých 
příkladech  výpočtem. 

Úkolem  organických  látek  při  vzniku  rud  zabývá  se  H.  Hófer3'). 
Na  rudních  žilách  a  ložiskách  nejsou  bituminosní  látky  vzácností;  zvláště 
Kongsberg  ve  Švédsku  má  mnoho  asfaltů  a  bituminosního  vápenee.  Hófer 
poukazuje  k  tomu,  že  nafta  a  její  plyny  redukují  sulfáty,  při  čemž  vznikají 
sirniky  a  mohou  vzniknouti  též  uhličitany,  ježto  pochod  chemický  zde 
jest  na  př. 

RS04  +  CH4     RO  +  H,S     COž  +  H80 
—  RS     CO,  +  2HsO. 

Pawek  a  v.  Jůptner  dokázali  pokusem,  že  sirnik  stříbrnatý  se  redukuje 
v  proudu  methanu,  a  část  CH4  se  při  tom  polymerisuje  jako  při  suché 
destillaci  organických  těles  : 

2Ag8S  -f  CH4  —  4Ag  +  2H2S  -f  C. 

J.  H.  L.  Vogt  *°)  konstatoval  stopy  platiny,  osmia  a  iridia  v  niklové 
rudé  z  Ringerike  a  Evje  v  Norsku,  směsi  to  nikelnatého  pyrrhotinu  a 
chalkopyritu;  již  dříve  byly  známy  stopy  platiny  v  nikelnatém  pyrrho- 
tinu ze  Sudbury  v  Kanadě,  a  s  ní  spolu  na  všech  třech  uvedených  místech 
jest  obsaženo  néco  zlata  a  stříbra.  Zajímavo  jest,  že  všude  je  přibližné 
stejné  poměrné  množství  kovů,  a  sice: 

Ni :  Ag  :  Pt :  Au  -  6,000.000 :  120  :  4 :  1. 

Ruda  niklová  jest  dle  Vogta  na  všech  třech  místech  primární  sou- 
částkou eruptivního  magmatu  basického;  původní  magma  obsahovalo  dle 
výpočtu  Vogtova  asi  0  5%  Ni,  tedy  asi  0  00001%  Ag,  0  0000004  Pt, 
0  0000001  Au.  Údaje  o  platině  z  jiných  lokalit  než  basických  vyvřelin, 
na  př.  ze  žil  rudních,  hydrochemickým  pochodem  vzniklých,  jsou  nečetné 
a  pochybné;  to  se  jeví  přirozeným,  uvážime-li  nadmíru  nepatrnou  roz- 
pustnost platiny  i  kovů  příbuzných. 

Lohiska  nerostná. 

Monografickou  studii  o  ločiskách  kaolinových  uveřejnil  H.  Rósler41). 
Pracována  jest  pod  vlivem  výlučné  vulkanických  názorů  Weinschenkových, 

")  Die  weite  Vcrbreitung  dcs  Baryums  in  Gestcinen  und  Mineralqucllen,  Z.  f. 
prakt.  Geol.  1902,  117-126. 

**\  Erddlstudien,  Sitzb.  d.  Akad.  Wien  C  XI.,  Juli  1902. 

")  Platingehalt  im  norwegischen  Nickelerz,  Z.  f.  prakt.  Geol.  1902,  258—260. 


Digitized  by  Google 


40 


i  zdá  se,  že  sotva  se  udrží  názory  v  ni  pronesené  v  takové  všeobecnosti, 
s  jakou  je  Rósler  tvrdí;  ale  obsahuje  velmi  mnoho  cenného  materiálu  a 
pro  mnohé  lokality  jsou  důvody  Roslerovy  přesvědčivé. 

Hlavní  cena  práce  Roslerovy  jest  v  mikroskopickém  výzkumu  kaolinu 
z  přečetných  lokalit.  Vyplavil  a  opticky  neb  chemicky  určil  tyto  příměsi 
kaolinů:  slídy,  živce,  křemen;  ilmenit,  magnetovec,  rutil,  anatas,  titanit, 
hussakit-xenotim,  monazit,  chrysoberyll,  fenakit(?),  dumortierit,  andaltisit, 
sillimanit,  disthen,  klinozoisit,  epidot,  prehniti?),  granáty,  spinell,  křehké 
slídy,  chloritoid,  skapolith  (nerost  tento  není  však  matečným  minerálem 
kaolinu,  jak  dříve  bylo  předpokládáno  pro  některou  část  kaolinu  pasovského, 
nýbrž  sám  vzniká  spolu  s  kaolinem  ze  živců),  dále  augity,  amfiboly, 
staurolith,  grafit,  opál,  diaspor,  turmalin  a  topas,  oba  často  novotvořené, 
nikoliv  odjinud  přinesené,  fluorit,  siderit,  pyrit,  markasit. 

Tyto  příměsi,  dále  spojitost  kaolinu  se  žulovými  erupcemi,  cinovco- 
vými  a  tuhovými  ložisky,  propylitickou  formaci  rudonosnou  —  dokazují 
dle  Róslera  postvulkanický  původ  všeho  kaolinu  ze  živců  žulových,  pře- 
měněných z  hloubi  přicházejícími  vodami,  horkými  a  hojné  mineralizujících 
činitelů  obsahujícími. 

Že  produkt  větrání  živců  není  kaolin,  dokazuje  dle  Róslera  okolnost, 
že  kalium  zůstává  v  půdách  a  příliš  málo  jest  obsaženo  v  pramenech. 

Primární  ložiska  kaolinová  jsou:  1.  v  souvislosti  s  ložisky  cínovco- 
vými  (Cornwall,  départ.  Allier);  2.  s  jinými  rudními  ložisky  (San  Juan  Co. 
v  Coloradu,  Broken  Hill  v  Austrálii  i;  3.  v  propylitech  (Cherské  a  Sibíňské 
Rudohoři);  4.  ve  spojení  s  tyrkisem  (Los  Ctrillos  v  Mexiku);  5  s  ložisky 
tuhovými  (Pasov.  Krumlov,  Trestu1,  Ceylon);  6.  v  přeměněné  žule  bez  jiných 
ložisk  (Karlovy  Vary,  Horní  Falc);  7.  přeměněné  žíly  a  apofysy  aplitu 
(Wondreb  v  Horní  Falci,  Pohorje  ve  Štýrsku,  Liniousini;  8  přeměněné 
porfyry  (Halle,  Můgeln  a  Míšeň  v  Sasku) ;  9.  přeměněné  liparity  a  trachyty 
(Uhry,  Sibínsko  . 

Sekundární  ložiska  kaolinová  jsou  kaolinové  pískovce  a  k.  jíly,  jež  dle 
Róslera  vznikly  splavením  kaolinu  již  hotového  a  uložením  jeho  na  místě 
jiném.  Zde  uvádí  i  kaolin  z  českého  karbonu,  z  pánve  plzeňské,  jejž 
i  mikroskopicky  prozkoumal,  a  patrně  podobný  vznik  u  něho  předpo- 
kládá -  geologické  však  poměry,  Purkynčm  důkladné  vyšetřené, 
zvláště  spojeni  kaolinu  s  arkosami,  v  nichž  živec  jest  ještě  zachován,  činí 
pravděpodobnějším,  že  materiál  ke  kaolinu  byl  přinesen  jako  živec  na  své 
nynější  místo  a  kaolin  teprve  tam  se  ponenáhlou  přeměnou  živců  vytvořil. 

Jak  S  a  m  oj  I  o  v  **)  zkoumal  kaolinová  ložiska  Jelizavetgradského 
újezdu  na  Rusi  iu  Chersonu).  Podél  řeky  Vysi,  přítoku  Buhu,  jsou  četná 
ložiska  kaolinová,  vzniklá  z  horniny  labradoritové,  kdežto  nedaleko  odtud 
u  Skolevého  byl  rovněž  kaolin  nalezen,  ale  ze  žuly  vzniklý.  Rozlišení  ono 
bylo  možno  učiniti  výzkumem  mikroskopickým:  kaolin  z  labradoritu  obsa- 
huje množství  zrneček  ilmenitu,  jenž  jest  obecnou  akcessonckou  součástkou 
jihoruských  hornin  gabbrovitých  i  labradoritových,  kaolin  ze  žuly  vzniklý 
neobsahuje  ilmenitu,  ale  za  to  šupinky  tuhy,  která  se  též  v  nedaleké  žule 
vyskytuje 

(Dokončení.) 


")  Bcitrájje  zuř  Kenntniss  einiger  Kaolinlagerstátten,  N.  Jb.  Beil.-   Bd.  XVI., 

•j;u  -  29:*. 

'*)  .l.ifiiia.n.pi.  ii  Kay.iHUX  K.iiu;u.r  rr].,i : ■•:;arn  y1.ua,    xoj.-«HCKrtii   ryfi.   Bull.  SOC.  nat. 
Moscou  1902,  520  530. 
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Čínský  filosof  Lao-tsl  a  kniha  jeho  výroků  Tao-tek-king. 

Podává  A*  Dvořák. 

L 

Přehled  evropského  badáni  o  Lao-tsíovi. 

Bylo  to  roku  1667,  kdy  Evropa  z  úst  missionáře  Coupleta  poprvé 
zvěděla  o  existenci  čínského  filosoga  Lao-tsTa.  Couplet  uvedl  řadu  názorů 
jeho,  důstojných  filosofa,  jak  praví,  o  cnosti,  znikání  poct,  opovrhování 
bohatstvím  a  vůbec  světskými  věcmi,  jakož  i  o  stavu  blažené  osamocenosti, 
jíž  těší  se  duše,  jež  povznesla  se  nad  lidské  věci.  V  dalším  dotkl  se 
i  Lao-tsíova  názoru  o  vzniku  světa  a  uvedl  hlavně  výrok,  který  dle  něho 
přívrženci  Lao-tsíovi  jako  nejušlechtilejšf  zásadu  filosofie  mistra  svého 
ustavičně  v  ústech  mají  totiž:  Tao  zplodil  jednotku,  jednotka  zplodila 
dvojici,  dvojice  zplodila  trojici,  trojice  zplodila  vše  ostatní,  celý  svět. 
Couplet  prohlásil  sice  výrok  ten  skoro  za  stejně  dvojsmyslný  a  temný, 
jako  věštby  starých,  ale  přes  to  zdálo  se  mu  jedno  jisté,  že  měl  totiž 
Lao-tsí  jakési,  byť  nejasné  ponětí  o  původním  a  nej vyšším  božstvu,  jež 
vládne  jiným  božstvům  jako  vladař  svým  poddaným,  třeba  věřil,  že  božstvo 
to  je  tělesné. 

Názor,  že  uznává  Lao-tsí*  nejvyšší  božstvo,  jež  zove  Tao,  připouštěli 
i  pozdější  na  př.  du  Haldě  (1736),  který  jinak  označil  Lao-tsTa  jako  pů- 
vodce jedné  z  obou  hlavních  sekt,  jež  otrávily  říši,  t.  j.  vedle  Taoismu 
Buddhismus.  Podkládalť  Lao-tsíovi  du  Haldě  názory  pozdějšího  Taoismu, 
Lao-tsíovi  samému  zcela  cizí,  jako,  že  duše  zaniká  s  tělem,  že  blaženost 
lidí  spočívá  ve  smyslnosti  a  veškeré  štěstí  jen  na  tento  život  jest  obme- 
zeno,  že  existuje  arcanum,  jímž  možno  život  nad  obyčejnou  míru  pro- 
dloužiti,  jež  Lao-tsi  odkryl  a  po  němž  jeho  přívrženci  zovou  se  sektou  ne- 
smrtelných Na  druhé  straně  ovšem  správně  poukázal  na  výroky  Lao-tsiovy, 
dle  nichž  neexistuje  v  jazyce  vhodný  název  pro  bytost,  již  Lao-tsí  pojmem 
Tao  označil,  že  bytost  tato,  sama  postrádajíc  těla,  stvořila  nebe  i  zemi, 
a  sama  bez  pohybu,  vše  v  pohyb  uvádí,  i  usoudil,  že  část  nauky,  v  níž 
svrchu  uvedené  a  jim  podobné  názory,  jak  bychom  my  řekli,  mlaotsiovskc 
se  vyskytují,  není  již  čistě  Lao-tsřovou,  ale  že  stoupenci  znetvořena,  ne-li 
přímo  zfalšována. 

Ještě  dále  šli  Houvct,  fcouqutt,  Prémare,  Amiot  a  Montucci,  již  ke  zmí- 
něnému porétí  o  jednom  nejvyšším  božstvu  přidali  názor  o  nejsvétějši 
trojici.  Ole  nich  vyskytuje  se  u  Lao-tsia  lecos  o  trojjediném  bohuy  tak  jasně 
vyloženo,  že  nemůže  nikdo,  kdo  čte  jeho  knihu,  ani  v  nejmenším  pochybo- 
vati  o  tom,  Že  zjeveno  bylo  tajemství  nejsvětější  trojice  Číňanům  více  než 
500  let  před  příchodem  Ježíše  Krista.1) 

Z  této  činnosti  jesuitské  zachován  posud  latinský  překlad  Tao-tek- 
kingu,  vůbec  prvý  překlad  v  jazyce  západním.    Pochodí  od  některého  ze 


')  Slovné  prekladv   dotyčných  míst  viz   u  Straussa,   Laň-tsťs  Ta"  Te-King 
str.  XVII.  n. 
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členu  římsko-katolické  missie  v  Číně  a  darován  byl  někdejším  Jesuitou 
P.  Jos.  de  Grammont  členu  anglické  Royal  Society  Matthew  Raperovi, 
který  předložil  jej  ve  schůzi  téže  společnosti  10.  ledna  1788.  Základní 
pojem  Lao-tsíův  Tao  překládá  slovem  Ratio. 

Evropa  přijímala  s  divnými  pocity  tato  sdělení.  Francouzští  encyklo- 
paedisté  byli  sice,  jak  známo,  nadšenými  obdivovateli  Číny,  v  jejíž  naukách, 
hlavnč  morálce  Konfuciové,  shledávali  pádný  důkaz  pro  svou  theorii,  dle 
níž  nalezly  největší  pravdy  lidstva  nejlepši  interprety  právě  ve  světě  po- 
hanském. Ale  názory  uvedené  nehodily  se  jim  nikterak  a  proto  setkáváme 
se  s  úkazem,  že  týž  Voltaire,  který  nadšeně  obdivoval  Konfucia,  pro  Lao-tsia 
neměl  nijakého  porozuměni.  Později  ještě  konstatuje  Abel  Remusat,  že 
nebyly  běžné  —  namnoze  sobě  odporující  —  názory  o  Lao-tsiovi  nijak 
způsobilé,  nabádati  k  vážnému  badáni,  kdežto  missionář  Gittzlaff  prohlásil 
přímo,  že  psal  Lao-tsi  jen  samý  nesmysl. 

Dlužno  ovšem  vyznati,  že  neměla  tenkráte  Evropa  ani  pomůcek,  jež 
byly  by  umožnily  porozumění  jedinému  řádku  Lao-tsiovu,  jak  správně 
praví  Strauss  ve  své  knize  o  Lao  tsiovi.  s)  Zřízenať  teprve  r.  1815  stolice 
jazyka  čínského  na  pařížském  Collěge  de  France,  vůbec  prvá  v  Evropě 
a  svěřena  proslulému  Abel  Remusatovi,  který  tři  leta  před  tím  uveřejni 
své  Éléments  de  la  grammaire  chinoise,  prvou  gramatiku  jazyka  čínského, 
jež  hověla  potřebě. 

Pro  pozornost,  již  zprávy  missionářů  o  Lao-tsiovi  vzbudily  v  Evropě, 
svědčí  nicméně  a  nad  jiné  zřejmě,  že  právě  zmíněný  zakladatel  evropské 
sinologie  Remusat  jest  i  prvým,  kdo  obíral  se  v  Evropě  Lao  tsim  na  zá- 
kladě čínského  originálu. 

Výsledkem  studia  toho  je  Mémoire  sur  la  vie  et  les  opinions  de 
Lao-tseu,  philosophe  chinois  du  VI  sičcle  avant  notre  ěre,  proslovený 
v  akademii  francouzské  15.  června  1820  a  uveřejněný  ve  spisech  jejích 
sv.  Vil.  (z  r.  1824),  nově  v  Remusatových  Mélanges  asiatiques.  Série  I. 
(88  -99). 

Remusat  prohlásil  Lao-tsia  již  opravdovým  filosofem,  rozumným  mora- 
listou a  jemným  metafysikem,  jehož  nauka  dýše  mírností  a  blahosklonností, 
jehož  sloh  prozrazuje  vznešenost,  ale  i  temnost  slohu  Platónova  a  jehož 
kniha  nemá  nic  společného  se  směšnými  báchorkami  a  závadným  ne- 
smyslem pozdějšího  Taoismu.  Jinak  nedovedl  však  ani  on  vyhnouti  se 
fantastičnosti.  Nebo  ačkoli,  netroufaje  si  podati  celý  překlad  textu,  archai- 
sticky  stručného  a  tím  záhadného,  obmezil  se  jenom  na  čtyři  kapitoly 
(1.  25,  41,  42),  jež  zdály  se  mu  obsahem  i  formou  silně  upomínati  na 
řecké  filosofy  a  jichž  mimo  to  jen  povšechný  smysl  stanovil  (ďune  maniěre 
générale,  le  sens  le  plus  palpable),  připojil  přece  k  oběma  předchozím 
názorům  o  bohu  nejvyššfm  a  o  trojici  názor  třetí  o  vyskytování  se  hebrej- 
ského názvu  boha  Jahve  v  knize  Lao-tsiově.  Ježto  totiž  zdálo  se  mu,  že 
attributy  Taa  ve  14.  kap  textu  Lao-tsíova  yi,  hi,  wei  nedávají  žádného 
smyslu,  uznal,  že  jsou  to  pouhé  značky  zvukové  pro  slovo  čínštině  cizí, 
ať  již  jedná  se  o  slabiky  yi,  hi,  :cei,  tedy  plnou  výslovnost,  nebo  pouhé 
násloví  I  H  W.  Znaky  ty  identifikoval  pak  se  jménem  lu<o,  jehož  užívali 
gnostikové  prvých  století  křesťanských  pro  slunce,  nebo,  lépe  řečeno,  pro 
boha,  jehož  symbolem  bylo  jim  slunce  a  jež  po  jeho  názoru  bylo  s  nej- 

•j  Str.  XIX. 
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větší  pravděpodobností  změněným  hebrejským  tetragrammem  HTTP.  Při 
tom  zdálo  se  mu  zvláště  pozoruhodným,  že  čínská  transskripce,  podržujíc 
aspiraci  (h),  jest  nejpřesnéjšf,  třeba  jinak  i  ona,  jako  věčina  starých  trans- 
skripcí,  redukovala  hebrejský  tetragramm  na  tři  písmena  Smyslem  vyložil 
si  slova  Lao  tsiova  tak,  že  Lao-tsi  zřejmé  vyslovuje  názor,  že  trojí  bytost, 
jíž  Lao-tsi,  což  jest  nejzvláštnéjší,  přiložil  nepatrně  obměněné  hebrejské 
jméno  boží  Jehová,  vytvořila  svět.  Pokud  původu  tohoto  jména  u  Lao  tsía 
sedotýče,  hledal  jej,  právě  vzhledem  na  přesnou  čínskou  transskripci,  v  Sýrii. 
Uznává  sice  i  on  vyskytování  jména  Jehóvy  v  knize  Lao  tstově  nápadným, 
ale  přes  to  zcela  prokázaným,  třeba  mnoho  chybí,  by  i  dostatečně  se  vy- 
světlilo. 3) 

Jahvistická  theorie  Remusatova,  již  prohlásil  Schelling  přímo  mystifi- 
kací, již  dovolil  si  Remusat  více  méně  vědomé  z  ohledu  na  mocné  tehdy 
ve  Francii  Jesuity,  odmítnuta  sice  v  zápětí  Ju/ienem,  který  uznal  hypothesu 
tuto  sice  novou  a  důmyslnou  ale  zdaleka  ne  odůvodněnou.  Pro  něho  jako 
filologa  dávaly  čínské  slabiky  yi-hi-wei  jasný  a  rozumný  smysl,  opřený 
autoritou  věrohodného  taoistického  filosofa  Hoiang-kunga  (163  př.  Kr.) 
totiž  yi  —  bez  barvy,  hi  =  beze  zvuku,  wei  r=  netélesný  ')  a  prokázaný 
i  vyskytováním  se  uvedených  slabik  jednotlivé  na  různých  místech  knihy 
Lao-tsiovy,  dále  podobné  znějícími  místy  téže  knihy,  jimiž  myšlenka 
prázdnoty  a  netilesnosti ',  jež  slabikami  yihi-ivei  jednotlivě  i  jako  celkem 
jest  vyjádřena,  blíže  se  objasňuje. 

Přes  to  našli  se  i  později  vážení  vědci  jako  lidkins  a  Strauss,  již 
prohlásili  názor  Remusatův  správným.  Zvláště  poslednější  z  nich  prohlásil 
zmíněný  výklad  slabik  yi-hi-ivei  u  Ho  Šang-kunga,  přes  to  že  přijat  téměř 
všemi  pozdějšími  interprety  čínskými,  nikoli  za  slovní  definici  nebo  výklad 
čínských  značek,  nýbrž  za  pouhý  pokus,  dáti  těmto  slovům,  s  jichž  vlastním 
smyslem  nedalo  se  nic  dělati,  nějaký  význam,  vyplývající  u  jednotlivých 
vždy  z  předchozí  výpovědi.  I  způsob,  jakým  každé  ze  tři  označeni  se 
uvádí,  totiž  slovy:  »jeho  jméno  jest«,  odchylný  od  způsobu  Lao-tsiova, 
kde  on  sám  jméno  dává  (kap.  25.),  svědčí  dle  Straussa,  že  v  kap.  14.  ne- 
přikládá Lao-tsi  bytosti,  o  níž  jest  řeč,  jméno  nové,  nýbrž  chce  spojití 
určitý  smysl  se  jménem,  jež  již  jako  dané  předpokládá  ;  »nechce«,  jak  praví 
Strauss,  » proslovenou  myšlenku  jménem  souborným  vyznačiti,  nýbrž  ku 
jménu  danému  co  nejvhodnčjší  myšlénku  připojiti*.  Lao-tsi  dokazuje  to 
dle  Straussa  sám  včtou  následující,  jež  činí  současně,  což  jest  po  Straussové 
soudu  nejdůležitější,  nepochybným,  že  dlužno  všecka  tři  jména  spojiti  ve 
jméno  jedno,  jak  dle  Straussa  dlužno  rozumčti  i  Ho-šang  kungovu  výkladu: 
•  Proto  označuje  se  všemi  třemi  dohromady  a  všecka  tři  jsou  jedno*,  totiž 
jméno.  Třemi  dlužno  rozuméti  ona  tři  jména,  jež  badáním  a  dotazováním 
nemožno  vystihnouti,  t.  j.  jich  smyslu  se  dopátrati. 

Ze  všeho  vyplývá  pro  Straussa  jako  výsledek,  že  dlužno  slabiky 
yi-hi-wei  spojiti  ve  jméno  Ji-hi  ivei.  Že  toto  tříslabičné  jméno  mělo  ozna- 
čovati  nejvyšší  bytost,  nevyslovitelné  Tao,  jest  Straussovi  zřejmo.  Ale  stejně 
nesporno  jest  dle  něho,  že  jméno  to  jako  označení  předmětu,  zvláště  i  nej- 
vyšší bytosti,  jest  čínštině  cizí  a  tedy  jeho  původ  mimo  Činu  dlužno  hle- 
dati.  Ani  dle  Straussa  nemožno  však  nalézti  mezi  všemi  známými  božími 
jmény  starověku  jiného,  jež  by  mohlo  vzíti  sc  v  úvahu,  přes  odchylnou 
vokalisaci,  než  jméno  !"!*"".  Strauss  pokouší  sc  i  o  vysvětlení  odchylné 
vokalisace  a  redukce  tetragrammu  na  trigramm  {Jehova- Jahve).  Poznati 

'  Remusat,  m.  u.  42  48. 

*i  Julien,  Lao-Tseu  Tao-Te-King,  Lc  livre  de  la  vc»ie  ct  de  la  vertu,  str.  VII. 
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nemohl  dle  Straussa  Lao-tsí  hebrejské  jméno  boha  jinak  než  prostřed- 
nictvím Židů  i  pronáší  domněnku,  »jež  blíži  se  přímo  jistotě *,  že  Isráélité, 
již  rozptýlili  se  po  zkáze  Jerusalema  do  všech  konců  světa,  pronikli 
Chorásánam  a  Transoxanií  až  do  Cíny/'t 

Ještě  r.  1884  hájil  týž  názor  Edkins*)  kdežto  anglický  sinolog  Temen 
<ic  l.acouf>crie  obměnil  názor  ten  potud,  že  ve  slabikách  1-hi ivci  hledal 
transskripci  některého  jména  babylónského  nebo  indického.7) 

Mimochodem  podotýkáme,  že  r.  1874  shledal  protestantský  missionář 
F.  (ialpin,  že  i  satan  byl  » nastíněn*  v  knihách  Taoismu. 

Ještě  dále  jde  Strauss,  když  shledává  u  Lao-tsia  obdobu  se  sžíra- 
jícím ohněm  S.  Zákona,")  jinde  reminiscence  na  písmo  svaté,  na  př. 
v  kap.  22.  u  Lao-tsía  neobyčejnou  podobnost  s  Jesaiašem  40,  4:  Slova 
Lao  tsíova  působí  skoro  dojmem  reminiscence  odtud,  což  je  tím  nápad- 
nější, že  zovou  se  slovy  starých.  ')  Ale  nejen  to,  on  shledal  u  Lao  tsíova 
Taa  i  » poznání  kdykoli  možného  obnoveni  svazku  s  bohem  a  jistoty,  že 
On  se  trvalému  hledáni  neuzavírá,  jakož  i  že  hříchy  nebo  vinu  odpouští, 
poznání,  jež  se  dle  Straussa  stýká  s  tím.  co  je  nejvyššiho  a  nejhlubšího 
z  čistého  náboženství..10)  — 

Objev  jména  Jehóvá  u  Lao-tsia  vyvolal  otázku  jeho  původu  a  během 
doby  zdroje  nauky  Lao-tsiovy  vůbec,  otázku,  jež  měrou  nemenši  poutala 
pozornost  světa  evropského  k  osobě  a  nauce  Lao-tsíové 

Pozdější  tradice  čínská  mluví  o  opětovných  cestách  Lao-tsiových  na 
daleký  západ,  na  nichž  dostal  se  Lao  tsi  až  na  asijské  území  říše  římské 
(Ta-tsin),  jež  obrátil  na  svou  víru,  načež  domů  se  vrátil  a  znovu  zastával 
svůj  úřad.  Ještě  na  konci  svého  života,  jejž  dle  pověsti  trávil  v  ústraní  ve 
svém  rodišti,  rozhodnul  prý  se  obrátiti  národy  západu  na  svou  víru,  i  vsedl 
za  tím  účelem  na  vůz  tažený  černým  buvolem  —  na  černém  bůvolu  sedě 
bývá  Lao-ts'i  i  obyčejně  vyobrazován  —  a  odejel  na  západ,  kde  stopa 
jeho  mizí. 

Kdežto  čínští  buddhisté  tvrdili  na  základě  těchto  zpráv  o  Lao-tsiových 
cestách  na  západ,  že  Lao  tsíova  nauka  dala  vznik  buddh  srnu  v  Indii,  usoudil 
Abel  Rernusat,  že  poznal  Lao-tsí  hebrejské  jméno  boha  Jehovy  na  cestě, 
již  přes  Baktrii  na  západ  podniknul  a  na  niž  snad  až  do  Sýrie  dospěl.11) 


*)  Strauss,  m.  u.  61  —  74. 

*■■)  On  /  /if/-.vrř On  the  Tao  The  Chincs  •  Rccorder  X  VII.  306  Později  akkommoduje 
se  ovšem  i  Edkins  Chalmersovč  skepsi  projevené  v  boji  proti  theorii  Gilesové,  o  níž 
bude  řeč,  v  ten  smysl,  že  neprohJašu|C  theorii  jahvistíckou  nutnou,  by  vyložila  se  ji 
Laotsíova,  ,trinity  of  co-ordinate  qualities,  or  trinity  of  cosmogonical  evolution'  (i-hj-wcij. 
Názorem  jeho,  již  drive  prosloveným,  je.  žc  mohl  vypůjčiti  si  Laotsí  tyto  idee  ze  zá- 
padu a  sice  z  babylónské  trojice  Anna,  Hea,  Mulge,  cestou  přes  Indii.  Prvého  po  jeho 
názoru  žáka  Laotsíova.  od  něhož  zachován  spis,  považuje  zí  jakéhosi  perského  kou- 
zelníka (Chinesc  Rccorder,  XVII.  August  1886,i. 

')  Terrien  de  Lacoupcrie,  Western  Origin  of  Chincse  Civilisation,  str.  123. 

*)  Strauss,  m.  u.  25. 

*)  Strauss.  m.  u  117.  Ovšem  podotýká  i  on  :  Ist  dabei  an  keinen  Zusammenhang 
zu  denken.  so  ist  es  vvemgstens  ein  seltener  Zufall.  Sr  i  Strauss  130,  kde  uvádí  se 
pro  Lao-tsía  parallela  Jerem.  23.  23  n.  a  j. 

'*)  Strauss,  m.  u.  280;  Strauss  podotýká  ovšem  ihned  sám,  dass  dergleichen  von 
dem  Nachgeschlechte  Lao-tsi  s  am  wcnigsten  verstanden  wurde. 

")  Rernusat  m.  u.  48.  I  Strauss  považuje  za  více  než  pravděpodobné  že  přišel 
Lio-tsí  néjak  ve  styk  s  hebraismem,  pravděpodobné  však  na  půdé  čínské,  jak  již 
podotčeno;  hebraismus  ten  však  po  názoru  Straussové  Lao-tsía  nejvýš  jen  utvrdit 
v  ieho  základním  názoru  (Strauss  m.  u.  XXV.  v.,  a  61  75).  Parallelám  biblickým  vě- 
noval AW*.v//«  prvou  kapitolu  své  na  Straussové  knize  zbudované  studie:  Lao- lit 
en  profet  bland  hedníngarne,  med  ett  fórsók  till  kortfattad  biblisk  grundlággning  fór 
hans  systém,  Stockholm,  1888  str.  6— 48  . 
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Poněvadž  pak  po  jeho  názoru  nauka  Lao  tsíova  vykazovala  i  podobnosti 
s  naukou  Pythagorovou,  tvrdil  dále,  že  poznal  Lao-tsi  i  názory  Pythagorovy, 
ne-li  přímo  v  Řecku,  dojista  v  Palestině,  prostřednictvím  Hebraeú  nebo 
některé  foinické  sekty. 

G  Pauthier,  který,  prvý  po  Remusatovi,  vydal  r.  1831  studii  o  původu 
a  rozšíření  nauky  o  Tao.  již  Lao-tsi  v  Činé  založil,  poukázal  opět  na  shodu  ně- 
kterých filosofických  názorů  Indie  s  názory  čínského  filosofa  i  dovodil  pro 
nauku  I  ,ao-ts'íovu  původ  indický  nebo  indobaktrický.  I  názor  tento  našel  obhájců 
a  stoupenců.  Kdežto  A.  Wuttke  prohlásil  nauku  Laotsiovu  za  nejasný 
a  chatrný  výběžek  indického  vědomí,11)  za  indického  příživníka  na  čínském 
kmeni,13)  spatřovali  později  Douglas  a  de  Harlez  v  ní  stopy  brahmanismu. 
De  Harlcz  praví  přímo,  že  podobá  se  nauka  Lao-tsiova  ve  mnohých  bodech 
nauce  brahmanů  a  (kniha  Lao-tsiova)  Tao-tek-king  shoduje  se  nápadným 
způsobem  s  filosofickým  exposé,  jímž  počínají  zákony  Manuovy;  je  proto 
velmi  pravdépodobno.  že  hledal  autor  příruční  knihy  laotsiovské  inspiraci 
v  Indii,  vtisknuv  ovšem,  jak  de  Harlez  doznává,  tomu,  co  přejmul.  pečeť  svého 
genia  a  udělav  z  toho  svůj  vlastní  systém,  jenž  právem  má  jeho  jméno.14) 
Týž  de  Harlez  označil  Lao-tsia  předchůdcem  Schellingovým,  ale  po  srovnáni 
dospěl  k  výsledku,  že  pokud  vůbec  jedná  se  o  shodu  se  Schellingem,  jsou 
to  věci  vedlejší  a  i  tu  spíše  slova  než  pojmy. i:>)  Dospěl  tu  téměř  k  témuž 
úsudku  jako  Schelling  sám,  který  prohlásil,  že  nauka  o  Tao  jest  tak 
myšlena  a  vynalezena  v  duchu  nejzazšího  východu,  že  o  západní  moudrosti, 
nemyslím  řecko- pythogorovské,  ale  ani  syrsko-palestinské  nebo  indickém 
způsobu  myšleni  a  moudrosti  není  tu  potyky. 

Postupujícím  studiem  textu  Lao-tsiova  uváděny  ponenáhlu  sensační 
a  fantastické  názory  o  nauce  Lao-tsíové  na  pravou  míru,  ale  nauka  jeho 
ncpozbývala  přitažlivosti.  Kniha  Lao-tsiova  zůstala  i  nadále  podivuhodným 
dílem,  jež  byvši  prohlášeno  Julienem  za  nejhlubší,  nejabstraktnéjší,  ale 
i  nej těžší  z  celé  čínské  literatury1  c),  tím  více  přitažlivosti  mělo  na  myslící 
Evropany.  Po  té  stránce  je  charakteristickým,  co  konstatuje  nejnověji 
E.  H.  Parker17)  jako  význačné  faktum,  že,  kdežto  poměrně  tak  málo 
posud  vykonáno  na  poli  čínské  etymologie  a  historie,  kde  je  po  ruce  roz- 
sáhlá zásoba  exaktního  vědění,  téměř  každý  cizinec,  nechať  vážně  studoval 
čínskou  literaturu  filosofickou,  v  níž  vše  je  tak  neurčito,  nebo  s  ní  jen  po- 
vrchně si  pohrával,  myslí,  že  je  mu  volno  pustiti  se  do  Taoismu,  ač  Kon- 
fucius  sám  otevřeně  doznal,  že  přesahuje  to  jeho  chápavost,  když  mu  jej 
vykládal  sám  prorok  Taoismu  totiž  Lao-tsí.  — 

Hlásilo-li  se  hojně  povolaných  i  nepovolaných,  bylo  tím  méně  vy- 
vyvolených. 

Roku  1834,  10  let  po  pokuse  Remusatově,  předložil  zmíněný  již 
G.  Pauthier,  když  byl  r.  1831  uveřejnil  studii  o  původu  a  rozšíření 
Taoismu  Lao  tsíova  v  Číně,  kommissi  pro  bezplatný  tisk  (Commission  des 
impressions  gratuites),  jež  zřízena  byla  u  státní  tiskárny  (Imprimerie  Royale) 
v  Paříži,  rukopis  obsahující  vedle  dvojnásobného  (latinského  a  francouz- 
ského) překladu  Tao-tek-kingu  i  čínský  originál.    Kommisse  však  odmítla 


'*)  Geschichte  des  Heidenthums  II.  76. 
")  t.  str.  79. 

,4i  De  Harlcz,  Les  Religions  de  la  Chině.  str.  177. 

De  Harlez,  Lao-txe,  le  premiér  philosophe  chinois  ou  un  prčdécesseur  de 
Schelling  au  VI.  siecle  avant  notre  éře  (bel^.  akad  včd.  Classe  des  Lettrcs,  1884,  Tome 
XXXVII.  str  30). 

'*)  Julien,  Introduction  II. 

"j  The  Taoist  Religion  v  D  u  h  I  i  n  Revicw,  July  V>03.  (Zvi.  otisku  str.  li 
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práci  jeho,  jíž  vyšel  pak  jeden  sešit  nadepsaný:  Le  Tao-tť- K/ng,  o/t  le  Uvrť 
révirc  dť  la  Raison  supreme  et  de  la  Vatu,  par  Lao-tseu;  traduit  en  francais 
et  public  pour  la  premiére  fois  en  Europe,  avec  unc  version  latine  et  le 
texte  chinois  en  regard;  accompagnč  du  Commentaire  complet  de  Sie-hoeí, 
ďorigine  occidentale  et  des  notes  tirées  de  divers  autres  Commentateurs 
chinois.  Paris.  Janvier  1838,  kap.  1—9. 

Překládaje  Lao-tsíův  pojem  Tao  jako  raison  supréme,  stotožňuje  jej 
obsahem  s  řeckým  ftfóg. 

Teprve  r.  1841  náleží  prvý  úplný  překlad  Lao-tsía  z  textu  původního, 
jehož  autorem  je  žák  a  pozdéji  i  nástupce  Remusatův  Stanislav  Julien. 

Překladu  Lao-tsía  podjal  se  Julien  i.  1826  a  sice  návodem  francouz- 
ského filosofa  eklckticismu  V.  Cousina.  Během  let  přepracoval  svůj 
překlad  neméně  než  třikráte,  než  vyšel  pod  názvem:  Lao-Tseu  Tao-Te- 
Á7//;r,  Lť  //vrť  dť  la  voie  et  de  la  vertu  .  .  .  traduit  en  francais  et  publié 
avec  le  texte  chinois  et  un  commentaire  perpétuel. 

Stanovisko  knihy  Julienovy  jest,  jak  se  u  tohoto  vynikajícího  znalce 
čínského  jazyka  rozumí  samo  sebou,  čisté  filologické.  Nepouštěje  se 
v  rozbor  nauky  Lao-tsíovy  překládá  Julien  svůj  kritický  text,  pokud  možno 
slovně,  se  stálým  zřetelem  na  výklady  čínské,  z  nichž  bohatý  výběr  po- 
dává v  poznámkách  ku  svému  překladu. 

Kniha  Julienova  má  pro  studium  nauky  Lao-tsíovy  v  Evropě  význam 
epochální.  Julien  podal  v  ni  vše,  co  možno  žádati  od  důkladného  znalce 
grammatiky,  jak  správně  uznal  již  Schott:  » Práce  jeho  podrží  po  té  stránce 
vždy  svou  cenu  a  nebude  snadno  ji  překonati  <  1H) 

Jen  největší  předpojatostí  nebo  přímo  osobní  nevraživosti,  nepo- 
rozuměním a  konečné  i  zcela  protichůdným  stanoviskem  v  otázce,  o  niž 
jde,  možno  vysvětlit!  si  úsudky  o  práci  Julienově,  jež  porůznu  od  vyjiti 
práce  jeho  se  vyskytují  a  pro  knihu  jsou  nepříznivé.  Je  to  především  hlas 
uvedeného  již  Julienova  soupeře  Pauthiera,  mstícího  se  patrně  za  odmít- 
nutí vlastní  práce  o  Lao  tsíovi,  jenž  zní,  že  » p e u t - é t r e  jamais  ouvrage 
n'a  été  traduit  aussi  vulgairement  et  avec  aussi  pcu  ďin t cí- 
li gene  e  que  1'ouvrage  de  Lao-tseu  par  M.  Julien*  19 ) ;  jeto 
podobný  úsudek  Plaencknerův,  jejž  právem  co  nejrozhodněji  odsoudil 
Strauss  (m.  n.  XIV.),  prohlásivší,  že  by  se  byl  Plaenckner  ještě  mnohému 
byl  mohl  od  Juliena  přiučiti  a  že  by  jeho  dílo  bylo  jinak  se  vydařilo,  kdyby 
tak  byl  učinil ;  je  to  ještě  z  novější  doby  úsudek  jinak  vynikajícího  L.  de 
Kosnyho,  jenž  prohlásil  překlad  Julienův  za:  »un  a  mas  ďabsurditč 
et  de  non-sens*  2") ;  je  to  konečně  soud  předního  z  moderních  angli- 
ckých sinologů  Gilesa,  který  uznává  práci  Julienovu  sice  z  jedné  strany 
za:  »in  all,  a  most  scholarly  volume  tedy  práci  vynikající  učenosti, 
ale  na  druhé  straně  zase  prohlašuje.  »that  Juliens  version  is  almost 
wholly  indefensible!«á  1 ) 

Vadou  práce  Julienovy  jeví  se,  ovšem  teprve  nyní,  když  plně 
vykonala  svůj  úkol.  že  drží  se  pro  překlad  záhadných  míst  eklekticky 
toho  neb  onoho  výkladu  čínského,  nesnažíc  se  o  výklad  jednotlivých  vý- 
roků z  textu  samého  a  ze  srovnání  parallelních  míst  knihy  Lao-tsíovy. 
Po  té  stránce  vyplývá  pro  nás  nejen  možnost,  ale  přímo  nutnost,  jedno- 
tlivá místa  jinak  překládati  a  vykládati  nežli  Julien,  ale  jako  celek  nezadá 
práce  Julienova  v  ničem  ni  překladům  nejnovéjším. 

Strauss  XXV. 
'*)  G.  Fauthier.  Vindiciac  sinicac  pa>^   11,  pozn  2 
J"t  Le  Texte  du  Tao-te  king  et  son  histoirc.  str.  5. 
11 ,  Giles,  The  Remains  of  Lao  tzu,  The  China  Review,  XIV.  233. 
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R.  t868  vyšel  v  jednotlivostech  od  práce  Julienovy  odvislý  ss)  anglický 
překlad  J.  Chalmersův:  The  Speculations  of  The  Old  Philosopher  Lau- 
Tsze  se  stručným  úvodem,  jinak  bez  jakéhokoliv  apparátu  pomocného. 
Chalmers  sám  označil  práci  svou  jako  pokus,  odfti  myšlénky  Lao- 
tsiovy  angličinou,  jež  dala  by  se  čisti.23)  V  Lao-tsíovi,  jehož 
hloubku  a  samostatnost  myšlének  vytýká,  vidí  básnicky  naladěného,  ale 
nikoli  vědeckého  pozorovatele  přírody,  z  níž  odvodil  Lao-tsí  nejen  svou 
metafysiku,  ale  i  řadu  krásných  pouček  mravoučných.  ,l)  Stručně  srovnal 
Chalmers  i  nauku  Lao-tsíovu  se  Schellingovou.*5) 

Šířeji  obírá  se  Chalmers  Lao-tsím  ve  článku  o  Taoismu,  jejž  uve- 
řejnil r.  1873.  Spekulace  a  náboženský  duch,  náboženštější  než  Konfuciúv, 
charakterisují  jeho  nauku.  Aby  však  založil  opravdové  náboženství,  tomu 
bránila  zřejmé  škodlivá  nesrozumitelnost  jeho  metafysiky,  vedoucí  k  para- 
doxnosti,  někdy  jevící  se  přímou  eskamotáží  (hocus-pocus).  Naproti  tomu 
je  u  Lao-tsía  názorem  získané  a  propracované  hluboké  ponětí  o  podivu- 
hodném odpovídání  si  všeho  v  přírodě.  V  celku  přičítá  Lao-tsíovi,  u  něhož 
shledává  zřejmý  brahmanský  nádech,  více  než  německou  schopnost  k  meta- 
fysické  spekulaci.  V  Číně  neshledává  předchůdců  Lao-tsíových,  jako  vůbec 
neshlcdává  v  jeho  nauce  nic,  k  čemu  by  stejně  naladěná  mysl,  toužící  po 
tichém  životě,  kdykoli  nemohla  úvahou  dospéti.  Vliv  Lao-tsíův  působil  na 
myslící  duchy  jeho  doby,  Konfucia  nevyjímajíc,  ač  Konfucius  ničeho  z  nauky 
jeho  nepřebral. 

Na  Julienovi  zbudoval  i  T.  Watters  svou  cennou  studii  Laotzu, 
a  Study  in  Chinese  Philosophy  (Londýn  1870),  z  větší  části  uveřejněnou 
již  před  tím  v  The  Chinese  Recorder  a  v  Missionary  Journal.  Studie  vy- 
niká přesností  zpráv  o  životě  Lao-tsíově  a  jeho  nauce,  pokud  jde  o  čínský 
názor  na  ni.  Číňanům  vytýká,  že  nepostřehli  velký  fakt,  poznaný  kritikou 
evropskou,  že  totiž  Lao-tsí  odvozující  vše  z  Taa  má  ponětí  jakési  o  tom, 
že  jest  jeden  bůh.  Jinak  překládá  Lao-tsíův  termín  Tao,  jehož  rozmanitým 
významům  věnoval  roku  1871  vlastní  studii,  jako  Nature,  nebo  Great 
Creating  Nature,  a  srovnává  jej  se  Schellingovým  das  Absolutc,  se  Spi* 
nožovým  Substance,  Anaximandrovým  nekonečnem  nebo  prázdnem;  jinde 
shledává  shodu  s  Heglovým  Sein  und  Nichts  ist  dasselbe,  s  Victora  Cou- 
sina názorem,  že  bůh  vytvořil  všecky  věci  ze  sebe  sama,  s  Pythagorejským 
názorem,  Že  vše  vrací  se  k  zemi.  V  Lao-tsíovi  vidí  spíše  geniálního  ducha 
než  Jeremiáše;  Lao-tsí  appelluje  spíše  na  srdce  než  na  rozum,  je  spíše 
hebraistickým  než  hellenistickým  temperamentem.  S  Chalmersem  vidí  i  on 
v  něm  spíše  básníka  než  vědce,  při  tom  člověka,  jenž  nenávidí  prudkost 
a  okázalost.  Jeho  rozumování  je  čistá  spekulace  aprioristická.  Přílišnou 
shledává  Watters  u  Lao-tsía  zásadu  neodpírání  (laissez-faire,  non  inter- 
ference)  a  popírá  jakékoli  zdání  o  nesmrtelnosti.  Konfucius  čerpal  z  Lao  tsía. 

Do  r.  1870  spadá  dvojí  německý  překlad  knihy  Lao-tsíovy  od  Vic- 
tora von  Straussa.  Lao-Tses  Taó  Té  King  (Lipsko  1870,  s  úvodem 
a  obsáhlým  výkladem),  a  Reinholda  von  Plaencknera,  Lao -Tse 
Tdo-Tč-King;  ůbersetzt  und  erkliirt  (t.  1870).  Plaencknerův  překlad  nebo 
spíše  fantastická  parafrase  Lao-tsía,  libující  si  v  moderních  abstrakcích, 
svědčí  sice  o  lásce,  ba  nadšení  pro  věc,  zbavuje  však  Lao-tsía  všeho,  co 
tvoři  právě  jeho  podstatu.   Slovům  Lao-tsíovým  podkládá  Plaenckner  ne- 


**i  Chalmers,  m.  u.  XIX.;  Gilcs,  m.  u.  233. 
"}  Chalmers,  t. 
•'1  t.  XV.  a  XVII. 
••)  t.  XVI.  n. 
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zřídka  smysl,  jaký  se  stanoviska  jazykového  je  prosté  nemožným;  někdy 
obsahuje  překlad  pravý  opak  toho,  co  stojí  v  textu. 

Ojedinělý  jest  úsudek  Leggeův,  jenž  stavě  překlad  Plaenckncrův  na 
roven  Straussovu  označuje  oba  jako  >marked  by  originality  and  hability.* "'') 

Plaencknera  reprodukuje,  bera  zřetel  i  na  Juliena,  u  nás  Čupr,  Tao- 
ti-king,  Cesta  k  Bohu  a  cnosti,  Praha  1S78. 

Zcela  jinačí  jest  kniha  Straussova.  jako  julien  snaží  se  i  Strauss 
všude  v  prvé  řade  stanovití  smysl  na  základě  grammatickém  a  slovní- 
kovém, ale  se  stálým  zřetelem  na  bližší  i  vzdálenější  souvislost  s  ostatní 
naukou  Lao  tsiovou.  Překlad  Straussův  přiléhá  nejen  co  nejtěsněji  k  ori- 
ginálu, Strauss  pokusil  se  i  s  neobyčejným  zdarem  o  vystižení  úsečnosti 
textu  původního,  hlavně  i  v  převodu  hojných  citátu  veršovaných.  Pokud 
smyslu  se  týče,  uchýlil  se  ovšem  Strauss  nejednou,  ač  vždy  po  bedlivé 
úvaze,  od  tradičního  výkladu,  jehož,  jak  uvedeno,  přidržoval  se  Julien, 
a  sice  z  toho  důvodu,  že  nepovažoval  filosofické  a  náboženské  vzděláni 
čínských  vykladatelů  za  dostatečné  pro  vystižení  Lao-tsía.  Sám  hledě), 
jak  praví,  použiti  při  výkladu  »našeho  evropského  vzdělání*,  jež  poskytuje 
po  jeho  soudu  pro  porozumění  Laotsiovi  zcela  jiných  pomůcek.-7) 

Dle  úsudku  Gabelentzova,  *H)  vyžadujícího  pro  badáni  o  Lao- 
tsiovi sourodého,  mysticky  naladěného  ducha,  ježto  jinak  bez  tohoto  před- 
pokladu stává  se  Lao-tsi  právě  tam,  kde  duch  jeho  nejvýše  se  povznáší, 
nesrozumitelným  blouznivcem,  jejž  každý  vykladatel  vykládá,  jak  se  mu 
právě  zdá,  zdá  se,  že  našel  Lao-tsi  ve  Straussovi  svého  prvého  duchem 
spřízněného  vykladatele.  To  je  zajisté  správně,  na  druhé  straně  však  dlužno 
se  tázati,  je-li  vše,  co  Lao-tsi  se  svého  evropového  stanoviska  u  Lao  tsia 
hledá,  také  se  stanoviska  Lao-tsiova  možným  a  poskytuje  li  celkový  názor 
Straussova  Lao-tsího  jako  theosofa  a  mystika  správný  obraz  tohoto,  přese 
vši  originálnost  vždy  Číňanem  zůstávajícího  myslitele.  Mnoho  zaviněno 
i  zásadním  názorem  Straussovým  o  knize  Tao-tek-kingu  jako  organickém 
celku,  jehož  každé  jednotlivé  místo  dlužno  dle  Straussa  vykládati  v  sou- 
vislosti s  tím,  co  předchází  a  následuje 

Na  Straussovi  zbudoval  svou  již  zmíněnou  studii  Kolmodin. 

Nové  stanovisko  k  Lao-tsiovi  zaujal  F.  H.  Balfour  svým  anglickým 
překladem  Tao-tek-kingu  tvořícím  1.  část  Taoist  Texts,  Ethical,  Poli- 
tical  and  Speču  lat  ive,  Šanghai  1884.  Balfourovi  zdálo  se,  že  je  hlavní  vadou 
posavadních  překladů,  hlavně  Julienova,  že  žádný  z  nich  není  založen  vý- 
hradně na  taoistických  výkladech.  Proto  použil  sám  jako  základu  své  práce 
taoistického  výkladu  Lů-tsuova,SÍ)  dle  údajů  z  VIII.  stol.  po  Kr.,  který 
však  G  i  1  e  s,  shodující  se  v  tom  s  Leggem,  právem  označil  jako  »not 
less  spuríous  than  it  is  ridiculous,  nor  less  ridiculous  than 
it  is  spurious*  a  jehož  exegetickou  cenu  přirovnal  výkladu  Madame 
Blavatsky  nebo  kněze  Jana  na  IV.  evangelium.  Věrný  svému  komentáru 
stává  se  Balfour  nevěrným  nauce  Lao-tsiově.  Příznivěji  soudí  o  výkladu 
tomto  de  Harlez,  jenž  ho,  jak  praví,  hojně  a  s  prospěchem  použil.  Následek 
všeho  toho  byl,  Že,  jak  praví  Balfour  sám,  místa,  potud  jasná,  obje- 
vila se  nyní  (u  Balfoura)  zahalena  v  mystické  šero.«  Tao  pře- 
kládá i  Balfour  jako  Nature. 


Legge,  The  Texts  of  Taoism  XIII. 
s\  Strauss  LXXVIII. 

Ersch  X.  Gruber  pod  heslem  Lao-tsi,  II.  senc  42.  str.  (>4. 
"    Viz  Legge,  The  Texts  of  Taoism  I.  XVI  n. 
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Zcela  radikální  stanovisko  k  Lao-tsíovi  zaujal  anglický  sinolog  Giles 
studií  The  Kemains  of  Lao-Tzu,  uveřejněnou  r.  1886. 30)  Giles  prohlásil 
Tao-tek-king  neklamně  za  padělek,31)  povstalý  asi  okolo  r.  200  po  Kr., 
z  konce  dynastie  Hanské  a  z  doby  vzkříšení  literatury  čínské. 

Před  Gilesem  byl  to  již  r.  1873  ruský  sinolog  Vasiljev,  který  ve 
svých  Náboženstvích  orientu  projevil  názor,  že  nemůže  kniha  Lao-tsíova 
náležeti  době,  do  níž  se  klade  (VI.  stol.  př.  Kr.),  nýbrž  nejdříve  II.  stol. 
př.  Kr.  (Vasiljev,  Religii  Vostoka,  77  n).  Ale  Giles  šel  dále  a  mluví 
nejen  o  II.  stol.  po  Kr.,  nýbrž  přímo  o  padělku.  Jako  důvody  uvedl  Giles 
častá  opakování  v  textu  poměrně  tak  malém,  opětovné  uvádění  » moudrých 
starověku*,  zvláště  v  kap.  57,3,  na  místě,  jež  označuje  Giles  jako  základ 
(key-note)  všeho  Taoismu ;  vyskytování  se  znaků  v  Tao-tek-kingu,  jež  nezná 
čínský  slovník  Šuot-wen,  jenž  pro  dobu  okolo  začátku  našeho  letopočtu 
považuje  se  za  úplný;  pro  obsah  odchylné  znění  míst,  jež  Lao-tsíův  stou- 
penec Čuang-tsí  (IV.  stol.  př.  Kr.)  uvádí,  od  textu  nynějšího  Tao-tek- 
kingu,  kdežto  jiné  výroky  nynějšího  textu  u  Čuang-tsího  uvádějí  se  jako 
Hoang-tiovy  (2697  př.  Kr.),  opět  jiné  jako  cizí  citáty  Lao-tsíovi  jen 
v  ústa  se  kladou. 

Charakteru  padělků  odpovídá  dle  Gilesa  i  obsah,  jímž  jeví  se  kniha 
jako  slátanina.  Obsahuje  sice  i  lecos,  co  řekl  Lao-tsí,  ale  více  toho,  co 
neřekl.  Za  v  pravdě  Lao-tsíovské  je  Giles  ochoten  uznati  jenom  to,  co 
pozdější  stoupenci  Lao-tsTovi  Hanfei-tsí  a  Hoei-nam-tsi  výslovně 
jako  Lao-tsíovo  uvádějí,  t.  j.  přímo  z  Lao-tsía  citují,  a  ani  to  ne  bez  ně- 
kterého obmezení.  Hanfei-tsí  a  Hoei-nam-tsi  jsou  mu  vůbec  prameny, 
z  nichž  povstalo  nynější  Tao-tek-king.  Ale  i  to,  co  Giles  za  Lao-tsíovské 
uznává,  bylo  po  jeho  názoru  většinou  špatně  přeloženo  a  proto  podjal  se 
úkolu,  pořiditi  nový,  od  posavadních  obsahem  i  formou  namnoze  zcela 
odchylný,  z  části  přímo  fantastický  překlad  vlastní. 

Na  svém  stanovisku  trvá  Giles  posud.  Jemu  sekunduje  T.  W.  K  i  n  g  s- 
m  i  1 1,  považující  osobu  Lao-tsíovu  za  výplod  mozku  Cuang-tsíova  nebo 
některého  moralisty  doby  Čuangtsíovy.  Kniha  Lao-tsíova  jest  mu  zbytkem 
primitivního  buddhismu,  jímž  osvědčuje  se  i  po  stránce  formální  přímým 
napodobením  indického  slohu.  (The  China  Review  XXIV.  147  n.,  185  n.) 
I  H.  J.  Allen  (China  Review  XV.  Sept.-Octob.),  známý  i  svým  popí- 
ráním existence  Konfuciovy,  soudí,  že  Tao-tek-king  mohlo  býti  zcela  dobře 
buddhistickým  dílem  II.  stol.  př.  Kr.  Týž  poukazuje  i  na  to,  že  název 
Lao-tsíův  Lao-kiiin  kryje  se  smyslem  se  Zarat-uštra,  t.  j.  Zoroaster 
O  »persian  importation«  v  Taoismu  jedná  i  Edkins  (China  Review 
XXIV.  199). 

Theorie  Gilesova  narazila  na  jednomyslný  odpor.  Chalmers,  K  d- 
kins,  Parker  a  zvláště  Legge  neváhali  vyvrátiti  námitky  Gilesem  proti 
authentičnosti  knihy  Lao-tsíovy  proslovené,  užívajíce  při  tom  ve  prospěch 
Lao-tsíovy  knihy  týchž  zbraní,  jichž  použil  Giles  proti  ní.  Výsledek  byl 
prohlášení  Leggeovo,  že,  pokud  ví,  neexistuje  druhá  kniha,  tak 
stará  jako  Tao-tek-king,  o  níž  dalo  by  se  dokázat  i,  že  je 
původ  její  tak  hodnověrný  a  její  text  tak  nefalšovaný  jako 
právě  Tao-tek-king.3í) 

Hlavně  překladem  Balfourovým  pohnut,  podjal  se  belgický  sinolog 
de  H  ar  lez  úkolu,  podrobiti  posavadní  pokusy  o  výklad  knihy  Lao-tsíovy 


••)  V  The  China  Review  XIV.  str  'J31-280. 

*')  T.  235:  The  work  in  question  is  beyond  all  doubt  a  forgery. 
")  Viz  nyní  Legge,  The  Text 's  o'  T'u:im  I.  Introduction  str.  9. 
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nové  revisi.  Vedle  výsledků  badání  evropského  použil  v  prvé  řadé  čínského 
komentáře  Wang-piova,  před  tím,  jak  praví,  nepoužitého,33)  mimo  to 
i  čínských  výkladů  Sie-hoeiova  a  Tsiao-hungova,  jichž  použil  již 
Julien.  Při  své  práci  přesvčdčil  se,  kterak  domácí  vykladatelé  příliš  často 
nedbají  analyse  ni  srovnávacího  studia  míst  odpovídajících  nebo  podobných, 
i  prohlásil  zajisté  správnou  zásadu,  že  existuje  autorita  vyšší  než 
všecky  výklady  a  tou  že  je  text  sám.  De  Harlezův  překlad  takto 
povstalý  stojí  v  čele  díla  věnovaného  vývoji  Taoismu:  Textes  Táotstes, 
traduits  des  originaux  ehinois  et  commentés,  Paříž  1891  (Annales  du  Muséc 
Guimet  XX  ). 

Účelem  díla  de  Harlezova  bylo,  předvésti  čtenáři  texty,  jež  zviášté 
se  hodí  k  tomu,  poučiti  o  hlosofické  škole,  charakterisované  vírou  v  Tao 
jako  prvým  principem.  Proto  položil  v  čelo  překlad  Tao-tek  kingu,  jako 
základu  Taoismu,  načež  následují  ve  výboru  hlavní  repraesentanti  školy, 
jichž  díla  jsou  pozoruhodná  buď  významem  nebo  vlivem,  který  méla  na 
myšlenkový  vývoj  Taoismu.    Bez  ohledu  na  dobu  povstání  uvádějí  se  tu: 

Ko-hiuenova  Tshing  -  Tsing -  king,  kanonická  kniha  o  čistotě  a 
klidu,  z  III.  stol.  př.  Kr.,3*)  vedle  Tao-tek- kingu  ncjslavnčiši  kniha  Tao- 
ismu, dle  de  Harleza  (str.  38)  snad  nejlepší  plod  filosofického  ducha 
u  Číňanů; 

Wentsia  (dle  zpráv  čínských  přímého  žáka  Lao  tsiova  a  vrstevníka 
Konfuciova)  přehled  názoru  Tao-tek-kittgu  (u  výtahu); 

Han-fei-tsía  (f  230,  člen  dynastie  Hanské,  později  ve  službách 
vládce  Tshinského  Ši-hoang-ti)  kniha  I.,  kap.  5.  a  knihy  VIII.  kap.  26; 

Hoei-nam-tsi  {—  Lieu-ngan,  rovněž  z  dynastie  Hanské,  f  mezi 
91—87  př.  Kr.  při  pokusu  vlády  se  zmocniti)  (výtah); 

Čuang-tsí; 

Liet-tsí  (=  Liet  -  Y ů  -  k h eu)t  jemuž  Čuang-tsí  vedle  jiných  vě- 
noval 32.  knihu  svých  pamětí,  ze  IV.  stol.  př.  Kr.,  ač  dle  jiných  (Gilcs, 
Balfour)  nikdy  neexistoval  (srov.  Legge  I.  160  n.,  de  Harlez  m.  u.  283); 

H  o  a  n  g  - 1  i ; 

Čang-tsl  (=Čang-tai)  od  1020 — 1067,  stojící  vlastně  již  mimo 
Taoism.  ale  naukou  svojí  na  novo  o  Čuang-tsía  a  Tao-tek-king  se  opírající. 

Dle  de  Harleza  vyskytují  se  v  Tao-tek- kingu  a  u  Čuang-tsTa  před- 
stavy, jež  by  s!ušely  řeckým  filosofům  druhého  stupně.  » Existuje  mnohý 
systém, «  praví  týž  ve  své  studii  o  Lao-tslovi,35)  »o  němž  se  mluví  a  který 
není  lepši  než  Lao-tsíúv  ...  Je  málo  pokusů  lidového  ducha,  jež  dosáhly 
větších  a  trvalejších  úspěchů.  Poučky  Lao-tsíovy  razily  nové  cesty  ve  filo- 
sofii a  připravovaly  triumf  buddhismu,  ovšem  vyvolaly  na  druhé  straně 
vedle  analogických  filosofií  i  sektu  mastičkářů  a  astrologů,  jež  rozšířila  se 
po  celé  Číně  a  opětovně  ovládla  osudy  říše*.  Tao-tek-king  sám  povznáší 
se  dle  Harleza  dobře-li  se  pochopí,  někdy  k  výšinám,  jichž  dospéti  do- 
vedli jen  málokteří.™) 

Současné  s  knihou  de  Harlezovou  vyšly  i  Leggeovy  The  Texts  of 
Taoism  jako  39  a  40.  svazek  M.  Můllerových  The  Sacred  Books  of  the 
Kast  (Oxford  1891).  Před  tím  r.  1883  uveřejnil  již  Legge  v  The  British 
Quarterly  Review,  July  1883  jako  prvý  úvod  do  nauky  Lao-tsíovy  studii: 
The  Tao-  Teh  Kingy  jež  vyšla  pak  i  o  sobě. 


**)  Srv.  však  Legge,  dilo  uvedené  str.  53. 

*\  Dle  Leggea  z  dynastie  Wu  (222—277  po  Kr  );  Legge  m.  u.  II.  247.  (Appcndix  I.) 
•■'')  Str.  31  n. 

Textes  Táoistes  VI. 
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Ve  svých  textech  taoistických  podává  Legge  překlad  Tao-tek-kingu 
Lao-tsiova,  překlad  díla  Čuang-tsíova  a  taoistický  traktát  o  odplatí 
skutku.  Dodatkem  přistupuje  pak  osm  kratších  traktátů,  jako  č.  1.  již 
u  de  Harlcza  uvedená  kanonická  kniha  o  čistotě  a  klidu,  a  jako  č.  7. 
věnovací  báseň  ministra  Hiuet-tao-hinga  (=Hiuen-khinga),  číta- 
jící 11  strof  o  8  verších  4slabičných,  v  celku  352  znaků,  jež  umístěna 
v  chrámě  Lao-tsíové  obnoveném  r.  586  po  Kr.  císařem  Wang-tim. 
Leg^e  přeložil  Tao-tek-king  se  zřetelem  na  parallelní  místa  u  Čuang  tsího 
a  Hoeinam-tsího.  dále  používaje  domácích  výkladů  Ho-šang-kungova 
(již  u  Juliena  a  Straussa),  W  a  n  -  p  i  h  o  (již  u  de  Harleza)  aTsiao-hunga 
(u  Juliena  a  de  Harleza),  konečné  a  zvláštní  mčrou  Wu  khengova.  Jedno- 
tlivosti překladu,  přihlížejícího  z  části  více  ke  smyslu  než  na  slovné  znění 
převzaty  jsou  z  Juliena  a  Chalmersa,  jako  celku  nelze  však  překladu  upříti 
samostatnosti  a  zásluhy.37)  Krátký  obsah  v  Čele  jednotlivých  kapitol  a  výklad 
těžších  míst  doplňují  toto  dílo  důstojné  péra  Leggeova,  třeba  ve  výkladu 
Lao-tsia  ne  tak  zdařilé  jako  práce  jeho  o  jiných  klassicich. 

Dvě  léta  později  uveřejnil  Japanec  Konissi,  vyzván  byv  k  tomu 
redakcí  ruského  časopisu  odborného  Voprosy  filos.  i  psychol.,  ruský  pře- 
klad Taotekingu  (Voprosy  1893,  str.  380—408)  na  základě  čínského  ori- 
ginálu Rumjancovského  Musea  v  Moskvě  (číslo  40  čínského  oddělení),  po- 
užívaje i  několika  vydání  japanských  a  knihy  Julienovy.  Překladu  svému 
předeslal  nástin  filosofie  Lao-tsiovy  (t.  str.  27-  45  a  363  n.) 

Konissi  obrací  se  předem  proti  svrchu  uvedenému  názoru  Vasilje- 
vovu  o  pozdním  původu  knihy  Lao-tsiovy,  nejdříve  z  2  stol.  př.  Kr. 
Vasiljev  tvrdil,  že  předpokládá  filosofie  Lao-tsiova,  jako  přímá  protiva 
a  reakce  proti  mravoučné  filosofii  Konfuciové,  vývoj  a  kanonickou  platnost 
systému  Konfuciova,  jež  náleží  teprve  3  stol.  př.  Kr.,  zřejmý  vliv  buddhismu 
v  nauce  Lao  tsiově  pak  pošinuje  datum  její  ještě  dále,  ježto  buddhismus 
zaveden  do  Cíny  teprve  ve  2.  stol.  př.  Kr.  Naproti  tomu  prohlašuje  Ko- 
nissi, že  jedná  se  u  Lao  tsiovy  nauky  o  protivu  k  tradičnímu  systému  mo- 
rálky Činskť  vůbec,  jejíž  vrchol  vývoje  representuje  ovšem  nauka  Konfuciova. 
Na  Konfucia  nenaráží  se  dle  Konissiho  v  klidné  a  dogmaticky  přednášené 
nauce  Lao-tsiové  ani  slovem.  Na  druhé  straně  svědčí  vše  pro  stáři  Lao- 
tsiovo,  hlavně  pak  naprosto  historická  a  spolehlivá  zpráva  Ssi-ma-tshie- 
nova  (1.  stol.  př.  Kr..  prvý  skutečný  historik  čínský)  o  setkání  se  Lao- 
tsia  s  Konfuciem  a  jeho  zřejmé  označení  Čuang- tsia  (4.  stol.  př.  Kr.) 
a  Han-fei-tsVa  lf230  před  Kr.)  stoupenci  Lao-tsiovýmt.  Soudí  proto 
Konissi,  že  narodil  se  Lao-tsí  skutečné  v  prvých  letech  6.  stol.  př.  Kr. 
a  že  těšil  se,  žije  zcela  zdrženlivě  a  mírné,  z  dobrého  zdraví  a  zemřel 
u  vysokém  věku.  Askesi  jeho  jako  svého  mistra  osvojili  si  pak  i  jeho  žáci, 
již  jinak  podstatě  jeho  filosofického  systému  nerozuměli.  Právě  proto  vábil 
také  buddhismus  přívržence  Lao-tsiovy,  že  shledávali  v  něm  jen  další 
vývoj  vlastní  askese.  Knihu  Tao-tek-king  považuje  Konissi  za  sbírku  ne- 
souvislých aforismů  Lao-tsíových,  nauku  Lao-tsiovu  vysvětluje  v  prvé  řadé 
poměry  doby  a  individuelní  disposicí  Lao-tsiovou.  Lao-tsi  chtěl  dle  něho 
vše  proniknoutí,  bytost  i  vnitřní  podstatu  každého  zjevu.  Hmotné,  kon- 
krétní jevilo  se  mu  jako  proměnná  zevnější  stránka  bytí;  naproti  tomu 
musí  býti  něco,  co  je  nezměnitelné  a  trvalé  a  všecko  objímá,  a  to  jest 
právě  Tao.  základ  Lao-tsiova  názoru  světového  a  východišté  jeho  systému. 

")  Tak  zdá  se  nejnovčji  Carusovi,  dle  néhož  překlad  tento  is  no  grcat  impro- 
vement  on  Chalmer's  translation  íkterý  opět  dle  něho  »agrecs  closely«  s  překladem 
Julienovýro);  on  the  contrary,  it  is  in  several  respeets  disappointing.  (Lao-tze  s  Tao- 
Teh  King  45.) 

A* 
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Lao-tsi  prvý  označil  tak  ttejysši  bytost  ;  v  jeho  systému  není  dle  Konissiho 
jediné  myšlénky,  jež  by  nějak  nesouvisela  s  naukou  o  Tau.  Tento  meta- 
fysický  význam  Taa  je  u  Lao-tsia  zcela  samostatný,  vyplývající  z  jeho 
individuality.  Nauka  Lao-tsiova  rozpadá  se  dle  Konissiho  na: 

1.  metaťysiku  Taa,  jež  objímá 

a)  nauku  o  Tau, 

b)  kosmologii  Lao-tsíovu; 

2.  éthiku  a  sice 

a)  individua, 

b)  společnosti. 

Nejzajímavéjší  částí  filosofie  Lao-tsiovy  prohlašuje  Konissi  éthiku : 
hlavně  v  ní  obráží  se  duch  Lao-tsiův  v  plné  síle  a  původnosti.  Podobně 
soudí  i  W.  P.  M  e  a  r  s. 

V  roce  1898  vyšla  práce  amerického  badatele  na  poli  filosofie  a  ná- 
boženství orientu  P.  Carusa:  Lao-tzes  Tao-Tek-King  Chittese-English, 
with  Introduction,  Transliteration  and  Notes  (Chicago,  1898).  Jeho  překlad 
Taotek-kingu  vyšel  rok  před  tím  v  Monitoru  VII.  571—601.  Práce  Ca- 
rusova  sleduje  účel,  učiniti  knihu  Lao-tsíovu  smyslem  i  slovným  zněním 
každému  přístupnou.  Proto  podává  na  str.  147 — 274  své  knihy  slovnou 
analysi  čínského  textu,  již  opatřuje  anglickým  překladem  každého  jedno- 
tlivého znaku.  Souvislý  překlad  na  str.  97 — 138  fk  tomu  poznámky  na 
str.  281 — 323)  snaží  se  vystihnouti  co  nejvěrněji  originál,  při  tom  však 
býti  čitelným 

Dle  Carusa  jest  Lao-tsi  jeden  z  nejpozoruhodnějších  myslitelů  lidstva, 
jeho  kniha  Tao-tek-king  zaslouží  býti  srovnávánu  s  posvátnými  knihami 
buddhismu  a  Novým  Zákonem.38)  Podobnost  nauk  Lao-tsi ových  s  Buddho- 
vými  a  Kristovými  činí  Tao-tek-king  nepostrádatclnou  knihou  pro  každého, 
kdo  se  zajímá  o  náboženství.  Zajímavé  jsou  parallely,  jež  uvádí  Carus 
z  jiných  náboženství  a  systémů  filosofických.  Lao-tsiovo  Tao  srovnává  se 
s  novoplatonským  a  novozákonným  Aóyoj,  s  významem  slova  vač  (vox) 
vRigvedé  a  podobné  v  Zoroastrismu ;  Lao-tsiovo  tačuang,  ta-stang  —  Plató- 
novu ěid<>s,  Kantovu  *purely  forma/* ,  Lao  tsiovo  hiucn  ~  (ivfrog  novo- 
platoniků,  Urgrund  německých  mystiků ;  Lao-tsiovo  zon-yucn  —  Spinozovo 
causa  sut;  xvu-u-ň  —  úrcotoj  u  Filóna;  lou-ming  ~  áxatovóuuaxos  xal 
aiiýqroj  tamže.  Ku  klidu  Taoismu  uvádí  jako  parallely  místa  bible :  Žalmy 
37,  7;  116,  7;  Isaiá.š  30,  15;  k  mírumilovnosti  Taoismu  žalm  46,  9;  ku 
slabosti  Taoismu  (kap.  43  a  78)  parallely  z  1  Kor.  1,  27;  2  Kor.  12,  9 
a  10  a  j.  Opět  jiné  parallely  shledává  u  středověkých  mystiků  na  př.  ke 
kap.  40  ze  Scota  Erigeny:  Deus  ad  se  ipsum  ineffabili  regressu  resolvitur. 
Zvláště  Meister  Eckhart  mohl  by  dle  Carusa  (srv.  i  Strauss  m.  u.  XXIX.) 
prohlášen  býti  Taoisty  za  jednoho  z  jejich  kruhu). 

Dle  Carusa  zamýšlí  i  hrabě  Tolstoj  pokusiti  se  o  ruský  překlad 
(snad  spise  výklad)  Lao-tsia. 

Nejnovějsi  době  náleží  i  referentův  Lao-tsi  und  sciuc  I.thrt\  tvořící 
2.  díl  jeho  Chinas  Religionen.  (Darstellungen  aus  dem  Gebietr  der  nicht- 
christlichen  Religionsgeschichte  XV.,  Můnstcr  1903.)  Stanovisko,  s  něhož 
práce  vychází,  precisuje  spisovatel  v  předmluvě  způsobem  následujícím : 
Od  předchozích  prací  o  Lao-tsiovi  liší  se  kniha  moje  podstatně,  formou 
i  obsahem. 


")  Pozn.  Soud  tento  jest  t!lc  Parkcra  přehnaný:  smaeks  slightly  of  Barnum. 
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Moji  předchůdcové,  téměř  bez  výjimky,  položili  hlavní  váhu  na  pře- 
klad knihy  Lao-tsíovy  jako  textu  souvislého.  Více  méně  obšírné  poznámky 
nebo  souvislé  výklady  měly  napomáhati  porozumění  textu,  kratší  nebo 
delší  úvody  seznamovaly  s  naukou,  čtenáři  bylo  ponecháno  odvoditi  si 
z  materiálu  poskytnutého  systém  nauky  jako  celek.  Této  nikoli  snadné 
práce  chtěl  jsem  já  čtenáře  ušetřiti.  Při  tom  vycházím  ve  svém  soustavném 
obraze  nauky  Lao  tsíovy  od  názoru,  že  jest 

1.  nauka  Lao-tsiova  čisti  čínskou  a  že  není  přípustno,  hledati  v  ní, 
nebo  lépe  řečeno  do  ní  vnášeti,  cizí  nebo  přímo  moderní  evropské  názory ; 

2.  že  netvoří  kniha  Lao-tsiova  souvislý  celek. 

Následek  těchto  předpokladů  jest,  že  nedosahuje  můj  obraz  nauky 
Lao-tsíovy  v  jednotlivostech  výše,  s  jakou  setkáváme  se  na  př.  u  Straussa, 
na  druhé  straně,  Že  nevykládají  se  jednotlivé  výroky  Lao-tsíovy  ze  sou- 
souvislosti,  v  níž  více  méně  jen  nahodile  v  nynějším  Tao-tek-kingu  se  na- 
lézají, nýbrž  z  celého  systému  a  s  přesným  ohledem  na  mluvu  Lao-tsíovu. 

Poslední  prací  na  poli  Taoismu  jest  anglického  sinologa  E.  H.  Par- 
ker a  The  Taoist  Religion  v  Dublin  Review  1903,  July  a  násl. 

Parker,  který  r.  1880  měl  příležitost  setkati  se  v  Cantoně  s  nejvyšši 
hlavou  Taoismu,  podává,  jak  praví,  po  351etém  studiu  čínské  literatury 
svou  práci.  Práce  obsahuje  bez  jakéhokoli  apparátu  obraz  doby,  v  níž 
Lao-tsí  žil,  života  Lao-tsiova  a  jeho  nauky  v  nejstručnějších  obrysech. 
Pro  Tao  užívá  překladu  nebo  spíše  výkladu  Prozřetelnost  (Providence), 
pro  Tek  slova  milost  (Grace).  Předmět  svůj  zbavuje  při  tom,  jak  praví, 
starého  a  nezvyklého  místního  obalu  a  počíná  si,  jakoby  filosof  (Lao-tsí) 
přednášel  v  anglickém  jazyce  lidem  našeho  vlastního  věku. 

Následuje  rovněž  stručný  přehled  a  ocenění  toho,  co  o  nauce  Lao- 
tsíovč  napsáno  bylo  badateli  evropskými,  od  nejstarších  do  nejnovějších, 
beroucí  ohled  i  na  jednotlivá  pojednání,  načež  následuje  plný  překlad 
knihy  Lao-tsíovy  bez  jediné  poznámky.  Kniha  má  mluviti  za  sebe.  Celko- 
vým úsudkem  jeho  o  filosofii  Lao-tsíově  je,  že  my,  obyvatelé  západu,  ne- 
dovedli jsme  po  2500  letech  staročínského  filosofa  o  mnoho  zdokonaliti. 
Němci,  praví  doslovně,  mají  pověst  hlubokých  myslitelů  fthinkers),  přes  to 
nedovedli  moderní  representanti,  v  nichž  vtěleno  je  německé  myšlení,  přes 
Kanta,  Schellinga  a  Hegla  vyvinouti  pro  nás  nic  srozumitelnějšího,  než 
nekonečnou  řadu  revelace,  vrcholící  konečnou  manifestací  in  tlw  shape 
of  the  sturdy  old  soldier,  King  William  of  Prttssia.  A  jinde  není  tomu 
jinak.  Pokrok  civilisace  jeví  se  v  ukrutnosti,  jaké  dle  Parkera  v  posledních 
letech  právě  Čína  byla  vydána,  i  obává  se  Parker,  kdyby  starý  Lao-tsí 
mohl  navštiviti  moderní  západ,  že  bychom  se  spíše  styděli  ukázati  mu 
»our  gin-palaces,  our  Finns,  our  Jews,  our  trusts,  our  strikes,  our  Christian 
scientists,  and  a  list  of  our  ,ruler-sages*  assassinated  within  the  past  ge- 
neration  by  a  discontented  populace*  3!>) 


")  Volnější  reprodukci  knihy  Lao-tsiovskč  je  .1.  Ustará,  Lao-Tse.  dic  Hahn 
und  der  rechteWeg,  der  chinesischen  Urschrift  nachgedichtet,  Lipsko  1903;  pouhý 
překlad  podal  Noback  -  Lipsko  1888);  silnč  theosoficky  zbarvený  překlad  s  podobnými 
poznámkami  Fr.  Hartmann  ('Pteosofikie  in  China.  Betrachtungen  uber  das 
Tao-Tch-king.  Der  Weg.  die  Wahrheit  und  das  Licht).  Aus  dem  Chines.  des  Lao-tzc 
úbersetzt.  (Lipsko,  bez  data.) 
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Paběrky  rukopisné. 

Podává  i  .  /  !ajšh,i/u. 

1.  Překlad  Vikle fa. 

Že  spisy  Viklefovy  byly  u  nás  velmi  dobře  známy,  jest  věc  známá 
obecné;  také  jest  obecné  známo,  že  Husovi  a  Jeronýmovi  připisuje  se 
překlad  Trialogu  do  češtiny.  Ale  positivních  stop  překladu  Viklefa  do 
češtiny  do  nedávná  nebylo  nalezeno. 

Na  kus  překladu  Viklefa  (z  jeho  Opus  evangelicum)  bylo  ukázáno 
mnou  1900  v  Časopise  českého  Musea  (LXXIV,  183—189);  tento  kus 
zachoval  se  v  kodexu  Strahovském  XV.  věku. 

Rovněž  je  pravdépodobno,  že  Chelčický  své  delší  citáty  viklefské 
(v.  o  toin  Kroftu  v  Časopise  českého  Musea,  1900,  211  nn.)  čerpal  z  ně- 
jakého Českého  překladu.  Krofta  ukazuje,  že  čerpal  tak  z  Trialogu,  Dia- 
logu a  De  dominio  civili.  O  Trialogu  víme,  že  byl  Husem  do  češtiny  pře 
ložen:  totéž  hned  uvidíme  o  Dialogu;  zdá  se  tedy,  že  bylo  přeloženo  i  ,De 
dominio  civili*.  Namítala  by  se  pak  konjektura,  že  všechny  tyto  překlady, 
z  nichž  jediných  Chelčický  čerpal  přímo,  tvořily  asi  jeden  sborník,  buď 
anonymní  nebo  pseudonymní  —  a  takovým  způsobem,  že  Chelčický  přišel 
k  svému  názvu  » mistr  Protiva*.  Tam,  kde  cituje  jménem  Viklefa,  by  ho 
podle  této  konjektury  citoval  z  druhé  ruky. 

Že  byl  Dialog  skutečně  do  češtiny  přeložen,  toho  máme  bezpečné 
svědectví  v  rukopise  nyní  Musea  království  Českého  sign.  III.  B  11.  Je  to 
známý  kodex  Husův  (Postilla),  často  již  citovaný  a  popisovaný.  V  něm  na 
fol.  181' — 205y  čteme  dle  udáni  Hankova  skládání  »Pravda  a  lež«,  ano- 
nymní, ale  často  připisované  Mikuláši  z  Rakovic,  arci  mylně. 

Toto  anonymní  skládání  jest  doslovný  a  celkem  plynný  překlad  nej- 
větší  části  Viklefova  Dialogu  a  to  (s  malou  mezerou)  prvních  29  kapitol, 
tedy  největší  části  tohoto  dila  Viklefova.  Scházejí  jen  kapitoly  30. — 36. 
a  epilog  —  nemůžeme  sice  zaručiti.  že  i  ty  byly  přeloženy,  ale  je  to  velmi 
pravdě  podobno. 

Začátek  zní  (text  latinský  dle  vydání  Pollardova,  Wyclif  Society,  1886) 

Poněvadž  jednostejná  a  oby-  Cum  idemptitassit mater fastidie 

čejná  řeč  dlúhá  činí  člověku  tesknost  et  pulera  alternacio  delectat  animum, 

a  řádné  hádanie  protivných  mezi  sebú  ac  Imípia  latina  plus  regulariter  dila- 

osob  o  dobré  věci  činí  duši  kochánie,  tatnr  atquc  txiensius,  visum  est  qui- 

protož  zdá  sě  druhým  za  podobné  . . .  busdam  .  . 

Odtud  pak  jde  text  nepřetržité  do  fol.  204  b,  kdež  končí  slovy: 

v  obecných  kolejích  neb  v  zbo-  in  universitatibus  collegia  super 

řiech,  na  panství  a  na  zvláščním  na-  temporalibus  dominiis  et  appropriatis 
dáni  mno  .  .  .  ccclesiis  .  .  . 

To  jest  do  začátku  kapitoly  26.  (Pollard  str.  53,  ř.  19);  ostatek  schází. 
Kapitola  26.  a  27.  scházejí;  listy  jsou  vytrhány,  nahrazeny  hetero- 
genním, nepočítaným  a  překlad  pokračuje  na  fol.  205': 

.  .  .  rozumem,  nébrž  kterú  ne-  qua  ergo  lege  vel  racione,  quin 

múdrostí  pokúšieš  sé,  aby  ty  věčné  pocius  inprudencia,  hoc  attemptas? 
almužny  nadále  byly  zkaženy? 
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T.  j.  od  počátku  kapitoly  28.  (Pollard,  str.  58,  ř.  16,. 

Na  tomto  listě  jest  pak  obsažen  celý  zbytek  kap.  28.  a  na  posledním, 
volném  listě,  jenž  bývá  obyčejně  kladen  do  zadu,  ale  není  počítán,  končí 
náš  překlad  překladem  kapitoly  29.  slovy: 

a  tak  jsú  téměř  všecky  ctnosti  tollit  qualitatem,  quia  virtutem 

potratili,  i  vieru  i  lásku  i  naději  cleri  secundum  limites  a  Domino 
pravú  .  .  .  nominatos  .  .  . 

Kus  náš  je  psán  v  prvé  polovici  XV.  věku  elegantně,  rukou  podobnou 
té,  která  psala  Husovu  Postillu.  Nepřízní  osudu  nedochoval  se  nám  celý, 
ale  co  zachováno,  postačí  úplně  k  úsudku.  Úprava  jest  velice  přehledná ; 
slova  Pravdy  a  Lži  jsou  vždy  na  začátku  označena  krásnými  inicialkami; 
číslování  a  rozdělení  na  kapitoly  však  provedeno  není. 

Překlad  je  celkem  věrný,  ale  nikoli  doslovně.  Jak  volné  někdy  si  vede, 
patrno  ze  slov  závěrečních,  kde  myšlenku  Viklefovu  rozhojnil,  nebo  ze  slov 
počátečních,  kde  slova  v  latinském  textu  proložená  vůbec  vynechal  — 
musíme  říci  vhodně,  poněvadž  k  českému  překladu  nehodí  se  vynášení 
latiny.  Jindy  zase  (na  př.  v  kapitole  28)  text  rozšiřuje  a  rozpřádá,  vždy 
s  úmyslem  psáti  srozumitelně  a  zřetelně. 

Takto  jsme  nalezli  jeden  důležitý  text  Viklefův,  jehož  mohl  užiti 
Chelčický  v  překladě  českém.  Můžeme  zajisté  doložiti,  že  ho  také  užil  — 
a  text  náš  jest  anonymní;  z  něho  se  nedověděl  jména  Viklefova. 

Přeložiti  Dialog  pěkně  a  zřetelně  se  práce  těžká  a  velmi  nesnadná ; 
nevidíme  na  počátku  XV.  věku  mnoho  lidí,  kteří  by  ji  byli  mohli  podnik- 
nouti.  Jazyk  ovšem  nesrovnává  se  úplně  s  jazykem  spisů  Husových:  ale 
nesmíme  zapomenouti,  že  známé  hlavně  spisy  Husovy  vznikly  všechny 
r.  1412.  počínaje  a  že  tento  překlad  byl  by  se  musil  státi  někdy  1403.  až 
1408.  Proto  mínění  o  původství  Husové  (nebo  Jeronýmově)  nelze  jen  tak 
zhola  odmítnouti.  Je  tu  potřebí  mnohé  práce  do  podrobností  zabíhající  — 
a  proto  se  zatím  spokojuji  s  tímto  upozorněním. 

2.  Píseň  o  hrůzách  dne  soudného. 

V  rukop.  kap.  knihovny  A  LÍX.  3.  na  zadní  desce  zapsána  jest  staro- 
česká píseň  o  hrůzách  dne  soudného.  Nalezl  jsem  ji  1901  a  otiskl  ve 
Věstníku  České  Akademie,  1902,  XI.  308-309. 

Bylo  ovšem  velmi  pravděpodobno,  že  toto  skládání  není  původní,  toto 
mínění  mohu  nyní  potvrditi  dokladem  bezpečným. 

V  jednom  rukopise  vídeňské  dvorní  knihovny  (v.  popis  jeho  a  další 
zprávy  o  něm  u  M.  Denisa,  Codices  theologici  atd.  1795,  I.,  sl.  367 — 368) 
z  XV.  stol.  jest  zachován  její  originál.  Psán  jest  rovněž  slohou  podobnou 
jako  píseň  naše  a  začátek  zní: 

>Antequarn  iudicii  dies  metuenda 
veniat,  sunt  omnia  mundi  comburenda. 
Nam  per  dies  quindecim  sunt  mundo  videnda 
signa  nimis  aspera  .  .  .« 

Překlad  staročeský  jest  plynný  a  obratný. 


56 

3.  y.ertmmé  veršíky. 

Rukopis  kapit.  knih.  sign.  /•'  CXII1.  1.  jest  hrubý  špalíček  různých 
husitských  kázání  a  traktatků.  Majitel  jeho  v  XV.  stol.  připsal  si  na  fol.  2' 
tyto  veršíky  nad  textem : 

Ktoz  rad  v  peczi  bywa 

Ten  gineho  ozehem  dobywa 

Ano  ho  tam  nenye 

Aniž  ho  tam  nagde 

By  fe  fam  opatrzil 

Aby  bohu  rad  fluzil 

Pakli  toho  nebude 

W  hlubokoft  pekelnu  vpadne. 

Pod  textem  přidal  dole: 

Nuze  wy  babky  y  wy  probabief!] 
Pofedniz  was  zimnieze  wfeczko  nezdrawie 
Abyfte  fie  toho  nezdrawie  nezkaflali 

Pofpolu  fje  ke  wfem  czrtom  do  pekla  brali  Kyrieleison 

Nová  Stitniana. 

Kromě  rukopisů  pražských,  pařížského  a  budyšínského  nebylo  dosud 
jinde  po  pracích  Štítného  pátráno;  i  rukopis  Petrohradský  revelací  Bri- 
gittiných,  jejž  jsem  popsal  ve  svých  .Knihách  českých'  atd.  pod  č.  1.,  ne- 
činí tu  vlastně  výminky,  neboť  i  on  pochází,  jak  známo,  z  Prahy.  Leč 
nalézají  se  přece  rukopisy  štítenské  i  jinde. 

Rukopis  olom.  knihovny  studijní  2.  IV.  7.  obsahuje  dávno  již  známý 
překlad  Postilly  Waldhauserovy  staročeský;  když  jej  pozorně  pročteme, 
vidíme,  že  je  to  překlad  volný,  místy  krácený,  velmi  obratný  -  a  nepo- 
chybné štttenský. 

Rukopis  dvorní  knih.  č.  4522  fol.  173'  nn.  obsahuje  staročeský  překlad 
knížek  >de  conflictu  vitiorutn  et  virtutum*  obyčejně  připisovaných  sv.  Augu- 
stinovi (vskutku  však  pocházejí  od  Ambrože  Antperta  v.  Aug.  Opp.  ed. 
Maur.  VI.  219).  Tento  překlad  (počínající  slovy  »Řeč  sv.  Pavla  volá«)  bývá 
připojován  k  traktátům  Štítenským  a  jeví  velikou  příbuznost  s  jazykem 
Štítného.  Obsahuje  v  tomto  případě  (ač  jest  ho  jen  začátek  zachován) 
zajímavá  nová  data  životopisná. 
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Vytáli y  i  prací 

od  Akademie  přijatých,  tiskem  vydaných  a  cenou  poctěných. 

Zprávy  od  auktorú  podané. 

Příspěvek  k  mikroskopické  anatomii  tubárního  těhotenství.  Napsal 
Dr.  A.  O  sít  čil,  k/in  assistmt.  (Rozprav  II.  třídy,  nn\  XIII.,  číslo  4.) 
/.  anatomického  ústavu  pro/.  Janošíka  a  porodnické  kliniky  prof.  Rubešky. 

Autor  měl  příležitost  vysetřiti  dva  případy  tubárního  těhotenství,  kde 
došlo  k  značnému  krváceni  následkem  ruptury  tuby.  Oba  preparáty  rozlo- 
ženy byly  v  sérii  řezů.  Výsledky  studia  mikroskopických  poměrů,  rupturou 
valného  porušení  nedoznavších,  dají  se  takto  shs  notiti : 

Vaiíčko  se  v  obou  případech  usadilo  pravděpodobně  subtpitheliálně 
ve  smyslu  Petersově  a  vyvinovalo  se  excentricky,  nikoliv  však  úplně 
mimo  lumen  tuby  v  její  svalovině,  jak  udávají  F  u  t  h,  H  e  i  n  s  i  u  s, 
Petersen  a  j. 

Vzrůstající  vajíčko  zatlačovalo  před  sebou  svalovinu  periferně,  při 
čemž  na  místě  nejintenzivněji  působícího  tlaku  došlo  to  k  značnému  zten- 
čeni svaloviny.  Stejným  způsobem  participovalo  na  vzrůstu  vajíčka  i  lumen 
tuby,  jsouc  jednak  značně  roztahováno,  čemuž  nasvědčují  vyhlazené  řasy 
sliznični,  jednak  jsouc  zaujmuto  jedním  polem  vajíčka  do  něho  hledícím. 

Tento  volný  pol  vajíčka  pokryt  je  »capsularis« ,  která  svou  skladbou 
podobá  se  témuž  útvaru  v  uteru  v  počátcích  těhotenství. 

Stěna  tuby  na  tom  místě,  kde  se  uchytilo  vajíčko,  pokryta  je  dvojí 
vrstvou  buněk  Jedny  více  ostrůvkovité  seskupené  jsou  zbujelé  buňky 
Langhansovy,  druhé  více  na  periferii  posunuté  jsou  buňky  deciduální. 
Odpjvidaly  tedy  mikroskopicko-topografické  poměry  v  obou  případech 
oněm,  s  jakými  normaliter  se  shledáváme  v  uteru.  Zdánlivý  rozdíl  spočívá 
pouze  v  tom,  že  dutina  uteru  má  jiný  tvar,  než  hvězdovité  lumen  tuby 
a  že  tato  má  daleko  menší  množství  svaloviny  a  slabší  vrstvu  sliznice, 
čímž  a  priori  jsou  dány  nepříznivé  podmínky  pro  další  vývoj  vajíčka  a  při 
značném  prosáknutí  možnost  ruptury. 

Dlužno  tedy  připustiti,  že  vývoj  vajíčka  v  tubě  děje  se  alespoň  v  ně- 
kterých případech,  stejně  jako  v  uteru,  byť  by  nebylo  prozatím  možno 
popřiti,  že  děje  se  usazeni  a  vyvíjení  se  vajíčka,  v  některých  případech 
snad  též  tak,  jak  popsal  F  ů  t  h  a  jiní,  kde  se  vajíčko  usadilo  a  vyvinovalo 
intramuskulárně  a  tubu  aktivně  svými  elementy  rušilo  (tedy  cosi  již  patho- 
logického). 

O  capsularis  možno  mluviti  pouze  jako  o  útvaru  obejímajícím  vajíčko, 
při  čemž  s  důrazem  sluší  vytknouti,  že  nevzniká  srůstem  dvou  slizničních 
řas  ve  smyslu  »Umstůlpungstheorie«. 

Příspěvek  k  algebraické  časti  problému  pro  určení  dráhy  planety 
ze  tří  pozorování.  Napsal  (7.  Gruss.  (Rozprav  II.  třídy,  roč.  XIII,,  čís.  5.) 

Problém  určení  elliptické  dráhy  ze  tří  pozorování  skládá  se  ze  dvou 
částí:  z  části  algebraické  a  z  části  transcendentní.  Čásť  transcendentní  jest 
velmi  dokonale  provedena  Karlem  Bedřichem  Gaussem  a  Hanscnem. 
Čásť  algebraická  problému  dala  podnět  ku  vzniku  různých  method,  jež 
čelily  hlavně  k  zjednání  větší  konvergence  hypothes.  Předložený  příspěvek 
podává  rychlý  a  snadný  způsob  pro  výpočet  kurtované  distance  planety 
pro  pozorování  prostředni  a  osvědčil  se  výborně  na  celé  řadě  případů. 
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Listy  kláštera  Zbraslavského.  Sebral  a  k  vydání  upravil  Ferd.  Tadra, 
kustos  c.  k.  veř.  a  univers,  knihovny,  m.  člen  české  Akademie  a  kr.  České 
Spol.  náuk.  V  Praze  1904-.  S*.  Historický  Archiv  České  Akademie,  čís.  23. 

Mezi  kláštery,  které  za  císaře  Josefa  II.  byly  zrušeny,  zaujímá 
cisterc.  klášter  Zbraslavský  (Aula  Regia)  místo  vynikající.  Založen  a  bohatě 
nadán  králem  Václavem  II.  r.  1292,  vystavěn  s  nádherným  kostelem  munifi- 
cencí  královskou  a  okrášlen  i  obohacen  sbírkami  knih  a  jiných  vzácností, 
budil  záhy  obdiv  i  cizinců,  opatové  jeho  stáli  v  první  řadé  rádců  krá- 
lovských, tak  jmenovitě  proslulý  spisovatel  Kroniky  Zbraslavské,  opat  Petr 
Žitavský.  Tak  jako  ve  Francii  slavný  klášter  sv.  Diviše  byl  hrobkou  králů 
francouzských,  měl  se  státi  klášter  Zbraslavský  hrobkou  panovníků  českých 
(sepultara  nostra  et  regum  Bohemiae),  a  skutečně  poslední  členové  krá- 
lovské rodiny  Přemyslovců  nalezli  zde  svůj  odpočinek.  Avšak  sláva  kláštera 
Zbraslavského  záhy  pominula.  Ve  válkách  husitských  zbořen  klášter  i  s  ko- 
stelem, povstal  sice  opět  z  rumu,  avšak  k  bývalé  výši  již  se  nepovznesl. 

Ačkoli  ještě  dne  29.  prosince  1783  skvostnou  pergamenovou  listinou, 
opatřenou  velikou  pečetí  i  podpisem  císaře  Josefa,  veškerá  privilegia  klá- 
šterní byla  znovu  potvrzena,  rozhodnutím  téhož  císaře  dd.  24.  září  1785 
klášter  Zbraslavský  úplné  zrušen.  Knihovna  a  archiv  klášterní  měly  se  do- 
stati  ústavům  státním,  universitní  knihovně  Pražské  a  státnímu  archivu  ve 
Vídni;  avšak  stalo  se  tak  jen  se  skrovnými  zbytky,  knihovna,  která  r.  1522 
čítala  195  svazku  knih,  snad  vesměs  rukopisných,  zmizela  skoro  beze  stopy, 
větší  čásť  bohatého  archivu  ztracena  a  roztroušena  po  různých  místech. 

Účelem  publikace  nadepsané  bylo,  sebrati  roztroušené  listy  slavného 
druhdy  kláštera  Zbraslavského,  i  možno  konstatovati,  že  podařilo  se  tak 
nade  vše  očekávání.  Pokud  se  dle  katalogu  bývalého  archivu  Zbraslavského, 
sepsaného  před  zrušením  kláštera,  souditi  může,  v  této  sbírce  listů  sotva 
cos  důležitějšího  bude  scházeti,  jmenovité  z  doby  starší,  předhusitské.  Listiny 
klášterní,  jichž  originály  se  bezpochyby  nezachovaly,  shledány  v  starých 
přepisech  a  kopiářích,  a  jsou  to  z  valné  části  listiny  starší,  z  první  polo- 
vice 14.  věku,  dosud  neznámé. 

Vedle  veřejné  a  universitní  knihovny  Pražské  a  státního  archivu  Vídeň- 
ského poskytnul  nejvíce  příspěvků  archiv  kláštera  Oseckého,  což  se  ovšem 
dá  vysvětliti  tím,  že  oba  klášterové  téhož  řádu  cisterciáckého  po  delší  dobu 
měli  společného  opata  a  též  po  rozdělení  trvaly  v  úzkých  stycích.  Dále 
nalezeny  listiny  Zbraslavské  v  archivech  Musea  království  Českého,  metro- 
politní kapitoly  Pražské,  místodržitelství  v  Praze,  kláštera  křížovníků 
u  sv.  Františka  a  jednotlivé  i  jinde.  Z  listin  dříve  již  otištěných  podány 
pouze  regesty.  Celkem  obsahuje  sbírka  624  kusy  listů  a  regestů  klášterních 
a  to  243  od  začátku  kláštera  až  do  konce  14.  století,  103  ze  století 
patnáctého,  90  ze  století  šestnáctého,  148  ze  století  sedmnáctého  a  40  ze 
století  osmnáctého. 


Zprávy  o  činnosti  schůzí  třídních. 

Třída  I. 

V  zasedáni  dne  26.  ledna  1901  předloženy  Tadrovy  Listy  kláštera 
Zbraslavského,  nákladem  třídy  vydané,  oznámeno,  že  došla  kc  konkursu 
v  lhůtě  vypsané  jediná  práce  o  Štítném;  vyvolen  znalec  k  prozkoumání 
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památek  cechovních,  o  jichž  soupis  usiluje  JUDr.  K.  Polák,  instruktor 
živnostenských  společenstev,  vyslovena  ochota  zúčastniti  se  spolu  s  III.  tř. 
a  s  ostatními  vydávání  české  bibliografie  vědecké.  Na  védomi  vzato,  žc  loňské 
hospodaření  spravilo  deficit.  >  Českému  Lidu*  navržena  subvence  na  r.  1904 
400  K,  Sborníku  věd  právních  a  knihovně  pro  veliké  letošní  náklady  zvý- 
šena subvence  na  1200  K,  Časopisu  Historickému  navrženo  600  K,  Obzoru 
Národohospodářskému  400  K,  Českoslovanskému  Sborníku  Národopisnému 
se  zřetelem  k  nákladné  práci  dra  Niederla  (Mapa  národop.  Slováku)  zvý- 
šena subvence  na  400  K;  navrženo  Slovanskému  Přehledu  200  K;  Moravské 
Jednotě  právnické  150  K.  Některé  žádosti  za  subvenci  odevzdány  komisi 
stipendijní,  jiné  zamítnuty  pro  nevědecké  doklady.  K  publikační  činnosti 
letošní  chystají  se  Dra  Friedricha  Monumenta  palaeographica,  Zíbrtovy 
Bibliografie  České  Historie  letos  vytiskne  se  15  archů,  příštího  roku 
tolikéž,  takže  v  těch  dvou  létech  III.  svazek  bude  hotov;  k  tisku  při- 
praven Hejnicův  Listář  školství  kutnohorského.  Jiné  rukopisy  zadaných 
prací  odevzdány  referentům.  Na  vydání  spisů  Husových  poskytnuta  letos 
podpora  500  K. 

Také  vyslovena  ochota  již  letos  přistoupiti  k  vydávání  Bibliothéky 
filosofické,  jež  by  obsahovala  prameny  k  dějinám  filosofie  v  Čechách  a  pře- 
klady klassiků  filosofických.  Zatím  zvolena  komise  k  vypracování  nejvhod- 
nějšiho  způsobu  zamýšlené  publikace 

Knihy  povoleny  c.  k.  archivu  místodržitelskému,  českoslovanské  knihovně 
theologů  v  Olomouci. 

Zikmund  Winter, 

t.  I.  sekretář  1  tř. 

Třída  II. 

V  zasedám  JI.  třídy  dne  15.  ledna  IPo-f  předložili  své  práce  pánové: 
Prof.  Kruis:  Další  zprávy  o  jádrech  bakterií. 

Prof.  G.  Gruss:  Příspěvek  k  algebraické  části  problému  pro  určení 
dráhy  planety  ze  tři  pozorování. 

Doc  E.  Votoček  a  R  Vondráček:  O  působení  aromatických  hydra- 
zinů  na  hydrazony  a  osazony.  Práce  tyto  vzaty  do  » Rozprav*. 

Dále  podali  posudky  pánové: 

Prof.  Fnč  o  práci  p.  Wimmera  » Studie  dipterologické*  následu- 
jícího znění: 

Posudek  o  práci  p.  Wimmra  »Studie  d  i  p  t  e  r  ol  o  g  i  c  k  é«. 
Práce  tato  skládá  se  ze  dvou  částí. 

I.  O  metamorfose  a  sosáku  druhu  Mochlonyx  vetulinus 
Rothe  jedná  o  vývoji  postembryonálném  u  druhu  jehož  metamorphosa 
dosud  známá  nebyla.  Autor  podává  stručně  znaky  dospělého  hmyzu,  který 
jest  pro  Čechy  novým  a  přikročiv  k  líčení  jeho  proměny,  popisuje  jednotlivá 
stadia  podávaje  zároveň  jejich  znaky,  jimiž  se  od  stejných  stadií  nejblíže 
příbuzné  Corethry  liší.  Na  konec  připojuje  podrobný  popis  sosáku  do- 
sp  lého  hmyzu. 

II.  Příspěvky  k  anatomii  sosáku  hmyzu  dvojkřídlého 
jedná  o  složeni  tohoto  ústroje  po  stránce  morphologické,  zvláště  o  různých 
způsobech,  kterými  vyvinuty  jsou  maxilly.  Spisovatel  podává  nejprve  přehled 
literatury  a  vytýká,  čím  se  různí  autoři  odchylují  od  nynějšího  stanoviska. 
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Pak  podává  vlastní  pozorování  konaná  na  řadé  druhů,  slovný  výklad  pro- 
vázeje pečlivě  provedenými  výkresy.  Práce  tato  přispívá  značně  k  našim 
vědomostem  o  složení  sosáku  dipter  a  k  významu  jeho  pro  soustavu. 
Odporučuji  práci  tu  k  přijeti  uo  Rozprav  Akademie. 

V  Praze  dne  14.  ledna  1904.  Prof.  dr.  Ant.  Fric. 

Proř.  dr.  K.  Chodounský  četl  posudek  o  práci  p.  dr.  Lhotáka,  rytíře 
ze  Lhoty:  »Účin  étheru  a  chloroformu  na  isolovaný  sval*. 

Posudek:  »Účin  étheru  a  chloroformu  na  isolovaný  sval*.  Napsal 
dr.  K.  Lhoták  ryt.  ze  Lhoty. 

V  této  práci  sledován  jest  postup  a  porovnávání  účinku  kysličníku 
uhličitého,  etheru  a  chloroformu  v  isolovaný  sval,  čímž  několika  novými 
rysy  osvětlen  pochod  narkosy.  Kysličník  uhličitý  způsobuje  jevy  lokální 
i  celkové  narkosy  {k  této  se  řadí  také  obyčejný  i  zimní  spánek  dle  Dubois 
hromaděním  se  COs),  ve  které  se  však  Živý  element  konservuje.  Dr.  Lhoták 
zjistil  chování  se  svalu  při  účinu  C04  podrobně.  Jevy  svalové  únavy  nastu- 
pují rychle,  však  bez  poškozeni  funkce  svalové;  v  kterékoliv  fási  účinku 
látky  vrací  se  sval  k  normální  funkci  hned,  jakmile  CO,  byl  odstraněn. 
Rychlá  a  úplná  restituce  jest  důkazem,  že  element  svalový  zůstal  netknutý 
a  správné  se  autor  domnívá,  že  vazba  kysličníku  uhličitého  musela  být 
lehká,  snad  jen  fysikálními  affinitami. 

Jinak  se  chová  sval  v  atmosféře  chloroformové  a  etherové.  Pomíjím 
podrobnosti  o  karakteristickém  chování  se  křivky  jednak  z  chloroformu 
a  jednak  etheru  a  vytýkám  jen  jev  postupného  se  skracování  svalu  až  do 
úplného  zániku  reaktivnosti. 

Zkracování  to  podmíněno  jest  tuhnutím  —  které  se  podle  pokusů 
autora  musí  týkat  jen  určitých  součástí  svalu;  nepokračuje,  jak  se  dalo 
myslit,  od  povrchu  do  hloubí,  neboť  pokusy  se  sublimátem  a  jinými  látkami 
bílkoviny  srážejícími  domněnku  onu  zvrátily.  Vzpomínaje  učení  Baltazziho 
o  úkolu  sarkoplasmy,  staví  autor  hypotésu,  že  chloroform  a  ether  působí 
změny  fysikálné  v  sarkoplasmě  snad  semikoagulaci  a  koagulaci  —  kdežto 
fibrilla  svalová  zůstává  neporušena,  neboť  jednoduchého  smrštění  svalového 
docíliti  se  dá  i  v  nejpozdéjšim  stadiu  působení  těchto  narkotik.  Při  tuhnutí 
probíhá  deshydratace  svalu  a  obnáší  ztráta  vody  4  a  více  váhových  percent. 
Po  chloroformu  a  etheru  se  sval  rychle  unavuje  a  stává  se  nedráždivým  — 
však  účinek  prvního  jest  hlubší,  účinek  etheru  mírnější  a  také  se  sval 
snadněji  restituuje. 

V  práci  jest  blíže  osvětlen  poměr  skracování  svalu  po  kysličníku 
uhličitém,  chloroformu  etheru  k  tuhnutí  postmortálnímu.  Skracování  svalu 
po  CO,  jeví  se  jen  tenkrát  když  sval  jest  v  činnosti  —  po  chloroformu 
a  etheru  pokračuje  i  v  době  klidu,  patrno  tedy,  že  při  těchto  po- 
sledních příčina  skracování  podmíněna  jest  přímým  působením  těchto  látek. 
Toto  pokračující  tuhnutí  přechází,  jak  autor  míní,  v  samo  postmortální 
tuhnutí  neb  jinými  slovy,  že  tuhnutí  po  chloroformu  s  tímto  se  zakládá  na 
stejném  principu. 

Rozdíl  působeni  etheru  a  chloroformu  jeví  se  i  při  tomto  pochodu; 
odstrani-Ii  se  ether  přestane  se  sval  skracovat,  ba  protáhne  se  ještě,  kdežto 
po  chloroformu  pokračuje  dále  i  po  jeho  odstranění. 

Po  etheru  dá  se  sval  zotavit,  i  když  byla  dráždivosť  vymizela,  po 
chloroformu  z  takového  stadia  však  nikdy. 
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Konečné  vyplývá  z  práce  důležitý  fakt,  že  dráždivosť  svalu  a  skraco- 
vánl  jeho  nejsou  jevy  parallelními. 

Práci  odporučuji  k  otisknuti  v  Rozpravy  České  Akademie. 

V  Praze  dne  1U.  ledna  1904.  Prof.  dr.  K.  Chodounský. 

Dvorní  rada  prof.  K.  Vrba  podal  posudek  o  práci  p.  Krejčího:  >Zlato 
z  Otavy  u  Písku  a  sdružené  minerály*  tohoto  znění: 

Slavná  II.  třído  České  Akademie! 

Vyzván  byv  podepsaným  referentem,  konal  p.  dr.  August  Krejčí 
béhern  minulých  prázdnin  pokusné  rýžové  práce  v  Pootaví  u  Písku,  by 
získal  k  zevrubnému  prozkoumáni  chemickému  potřebné  množství  zlata. 
Ač  výsledek  nebyl  skvělý,  pokud  jde  o  množství  vyrýžovaného  zlata,  byl 
překvapující  vzhledem  k  objeveným  sdruženým  nerostům.  Pan  dr.  Krejčí 
zjistil  z  části  v  množství  velmi  značném  v  písku  otavském  tytéž  minerály, 
které  provázejí  zlato  v  rýžích  sedmihradských,  urálských,  arizonských, 
brasilských  a  j. 

Zmíniv  se  předem  o  rýžování  zlata  v  Cechách,  zvláště  v  Pootaví 
v  dobách  minulých,  podává  p.  dr.  Krejčí  v  zajímavém  pojednání  předlo- 
ženém zprávu  o  prácech  svých  a  popisuje  nálezy  své,  plíšky  zlata  a  sdru- 
žené minerály:  rutil,  magnetovec,  železo  titanové,  granát,  rubin,  zirkon, 
monazit,  xenotim,  spinell,  disthen,  anatas,  turmalín  a  j.  Minerály  tyto, 
pokud  povaha  jejich  připouštěla,  byly  p  autorem  goniometricky  a  panem 
drem  Slavíkem  opticky  prozkoumány.  Práce  předložená  jest  důležitým 
příspěvkem  k  poznání  minerálů  diluvia  pootavského  i  navrhuje  podepsaný 
referent,  by  byla  uveřejněna  v  Rozpravách. 

V  Praze  dne  15.  ledna  1904.  Vrba. 

Prof.  J.  Janošík  podal  posudek  o  práci  p.  dr.  A.  Ostrčila:  » Příspěvek 
k  mikroskopické  anatomii  tubárního  těhotenství*. 

Slavné  II.  třídě  České  Akademie! 

Novějšími  prácemi  dokázáno,  že  upevnění  vajíčka  i  v  uteru  děje  se 
jiným  způsobem,  než  jak  dosud  považováno  za  platné.  Tím  změnil  se 
úplně  názor  náš  o  povstávání  deciduí,  poněvadž  odpadá  skutečně  jakákoliv 
retroflexe  sliznice  déložní.  Bylo-li  obtížno  stanovití  poměry  tyto  v  děloze, 
tím  obtížnějším  se  to  jeví  v  tubě,  jejíž  sliznice  de  norma  tvoří  četné  řasy 
a  choboty.  Na  základě  novějších  poznatků  o  upnutí  se  buňky  vaječné 
v  uteru  totiž,  že  úpon  děje  se  subepitheliálné,  tedy  vlastně  vždy  ve  stěně, 
sledoval  auktor  způsob  upevnění  vajíčka  v  tubě. 

Hned  prvotní  uložení  vajíčka  pod  sliznici  tenké  stěny  tuby  dělá  na 
pozorovatele  jiný  dojem  než  totéž  uložení  v  děloze,  jejíž  stěna  jest  ne- 
poměrně silnější.  Rozdíly  ony  porostou  s  dalším  vývojem,  takže  si  můžeme 
snadno  vyložiti  názor  některých  badatelů,  že  chová  se  vajíčko  v  tubě  aty- 
picky jako  novotvar,  ničící  stěnu  tuby.  Leč  auktor  mohl  na  těchto  pří- 
padech dovoditi,  že  postup  vývoje  jest  stejným  na  obou  místech  a  modifi- 
kace podmíněna  toliko  anatomickými  poměry  stěny  tuby.  Vajíčko  vyniká 
při  svém  vývoji  dalším  taktéž  do  lumen  tuby,  kryto  jsouc  blanou  nazvanou 
>capsularis«  jako  v  uteru.  Též  mikroskopické  vyšetření  povstávání  buněk 
deciduálních  a  ostrůvků  buněk  majících  původ  v  cpitheliích  klků  dokazuje 
v  těchto  případech  shodu  a  nutno  totiž  alespoň  to  připustiti,  že  vývoj 
vajíčka  může  se  i  v  tubě  dáti  tímtéž  způsobem  jako  v  uteru  a  že  jiný, 
některými  auktory  popsaný  způsob,  není  všeobecně  platný,  není-li  snad  do 
konce  pathologickým  zjevem 
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Práce  nepřesahuje  určený  objem  a  připojené  výkresy  nevyžaduji 
zvláštního  nákladu  vysokého,  takže  lze  práci  doporučiti  do  » Rozprav*. 

}.  Janošík. 

Na  základě  příznivých  posudků  těch  zařáděny  práce  tyto  do  » Rozprav*. 
Po  té  vyřízeny  administrativní  záležitosti. 
V  Praze  dne  23.  ledna  1904. 

Ve  schůzi  dne  29.  ledna  1904,  jíž  předsedal  dvorní  rada  rytíř  Ko- 
řistka,  předložil  prof  Janošík  práci:  »0  vývoji  predledviny  (pro- 
nephros)  a  vývodu  Wolffova  u  ssavců«.  Obsah  práce  této 
sdělen  se  třídou  krátkou  přednáškou.  Práce  bude  otištěna  v  » Roz- 
pravách*. 

Dvorní  rada  prof.  Spina  předložil  práci  p.  Dr.  VI.  Růžičky:  » Další 
poznámky  k  otázce  struktury  červených  krvenek*.  Za 
referát  o  práci  této  požádán  p.  dv.  r.  Spina. 

Dvorní  rada  rytíř  Kořistka  vrátil  práci  p.  J.  Barvíka:  »Studie 
o  polárním  planimctru*.  Část  II.  s  tím  podotknutím,  že  jest 
tato  část  úplně  mathematická  a  zvolen  tudíž  třídou  za  referenta  pan 
prof.  Petr. 

Prof.  Brauner  podal  posudek  o  práci  p.  Milbauera:  »0  účinku 
sulfokyanidu  draselnatého  na  kysličníky  kovové  za 
vyšší  teploty*  tohoto  znění : 

Autor  působil  roztaveným  sulfokyanidem  draselnatým  za  různě  vy- 
sokých teplot  na  řadu  kysličníků  kovových  i  dospěl  k  následujícím  zají- 
mavým resultatům. 

Z  kysličníka  olovnatého  povstává  sirnik,  rovněž  i  z  kysličníků  kadmia, 
manganu,  zinku  povstávají  odpovídající  jim  sírníky. 

Kysličník  mědhatý  dává  sírník  médičnatý  a  vedle  toho  podvojnou 
sůl  sirnou.  Trioxyd  molybdenu  dává  disulfid  a  sůl  sirnou. 

Kysličník  vizmutu  dává  trisulfid  a  sůl  sirnou.  Kysličník  cíničitý  dává 
monosulfid  a  sůl  sirnou.  Kysličník  chromitý  dává  sůl  sirnou,  rovněž  i  ky- 
sličník železitý.  Zvláštní  sirné  soli  dávají  kysličníky  kobaltu  i  niklu.  Ko- 
nečně uranové  kysličníky  dávají  krystaly  oxysulfidu. 

Pan  autor  studoval  i  jednotlivé  fase  uvedených  reakcí  a  objasnil  tím 
jejich  mechanism. 

Odporučuji,  by  pěkná  tato  práce  přijata  byla  do  Rozprav  naší 
Akademie. 

V  Praze,  dne  25.  ledna  1904. 

Dr.  Bohuslav  Brauner, 

člen  II.  tř.  Č-tíé  Akademie. 

Prof.  Woldřich  podal  posudek  o  práci  p.  prof.  Cyrilla  ryt.  Purkynč : 
>Plistocaen  (Diluvium)  na  Plzeňsku*  zněni  následu- 
jícího: 

UloŽeniny  diluviální  jsou  v  Čechách  dosti  rozšířeny  a  povšechně  sice 
známy  a  však  podrobně  ještě  málo  prozkoumány  nehledě  k  některým 
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uloženinám  severních  Čech,  s  nimiž  se  A.  Slavík,  p.  Zahálka, 
H  i  b  s  c  h  zabývali  a  okolí  pražského,  o  nichž  pojednal  zejména  referent 
v  .Rozpravách*  České  Akademie. 

Příležitě  při  zhotovení  geologické  mapy  okresu  plzeňského  seznal 
autor  předložené  práce  nutnost,  vénovati  vétšf  pozornost  též  usazeninám 
diluviálním;  výsledkem  studii  těchto  jest  pojednání  toto. 

Autor  podává  nejenom  stratigrafické  uložení  a  rozšíření,  nýbrž  i  me 
vchanicky  a  petrografický  rozbor  diluviálních  štěrků,  písků  a  hlin  okolí 
plzeňského,  porovnávaje  je  s  dosti  hojnými  jinými,  zejména  cizími  ulože- 
ninami  takovými.  Rozeznává  svrchní  taras  vzniklý  z  jezera  diluviálního, 
střední  a  spodní  taras,  jakož  i  alluviální  nánosy,  stupně  to,  vzniklé  po- 
stupným snižováním  hladiny  vod  říčných.  Hlíny  jsou  tu  dvojího  stáři,  a 
sice  hlíny  a  hlinité  písky  fluviatilní,  pokrývající  vyšší  dva  tarasy  štěrkové, 
hlínám  těm  připisuje  zbytky  velkých  býložravců  v  prvotním  uložení;  pak 
lísovité  hlíny,  pokrývající  šikmo  erodovaná  čela  těchto  tarasů  a  přichá- 
zející i  jinde  mimo  nich.  Tyto  lísovité  hlíny  dělí  podle  obsahu  uhličitanu 
vápenatého  na  dva  stupně:  na  nižší  starší  stupeň,  v  němž  přicházejí  kosti 
velkých  býložravců  na  druhotním  místě,  jakož  i  nory  sviště  diluviálního, 
a  na  vyšší  stupeň  se  stepní  povahou  v  základech,  stáři  asi  spodního  ta- 
rasu hlínami  těmito  nepokrytého.  Lísovité  hlíny  pokládá  autor  podle  hy- 
pothesy  referentovy  za  aerohydativního  (éolohydativního)  původu.  Hranců 
zde  není,  za  to  uvádí  pozoruhodné  nálezišté  jejich  z  dálšího  okolí,  zejména 
od  Třemošné,  Nýřan  a  j. 

Jelikož  ledovců  na  Plzeňsku  nebylo,  jelikož  zde  scházejí  hojnější 
zbytky  faun  diluviálních,  jinde  v  nezaledněných  oblastích  vydatnou  pomoc 
poskytující  a  jelikož  v  nejnovější  době  četní  geologové  uznávají  ve  Švédsku 
a  Norvéžsku  jen  jedno  období  glaciálni  odmítajíce  období  meziglaciální, 
jeví  se  tu  porovnávání  s  diluviálními  stupni  zaledněných  končin  značné 
obtíže.  Uznávaje  obtíže  takové,  snaží  se  autor  porovnati  stáří  diluviálních 
uloženin  plzeňských  s  poněkud  záhadnými  stupni  Gcikicovými,  s  tarasy 
Steinmannovými  v  jihozápadním  Německu  a  s  tarasy  Hibschovými  dol- 
ního Labe. 

Jelikož  předložené  pojednání  seznamuje  nás  na  základě  přesného 
stanoviska  geologického  s  diluviálními  usazeninami  okolí  plzeňského,  do- 
savád  tak  podrobně  nepopsanými,  odporučuji  práci  do  » Rozprav*. 

V  Praze,  dne  26.  ledna  1904. 

Jan  N.  Woldřich. 

Poněvadž  oba  posudky  jsou  příznivé,  přijaty  obě  doporučené  práce 
do  »Rozprav«. 

V  posledním  sezení  dne  15.  ledna  1904  zvolená  komisse  Bulletinová 
podala  pak  zprávu  o  svém  zasedání.  Její  elaborát  přijat  s  některými 
změnami. 


Na  to  vyřízeny  běžné  záležitosti. 


J.  Janošík, 

t.  í.  sekretář  11.  «ř. 


67 


Třída  III. 

V  zasedání  dne  27.  listopadu  1903  upraven  rozpočet  na  rok  1904 


takto  . 

1.  Honoráře  K  5500 

2.  Publikace   »  7800 

3.  Podpory  »  3000 

4.  Stipendia   »  1200 

5.  Cestovné  »  100 

6-  Kommisse  a  referáty  »  1000 

7.  Mimořádné  výlohy     .    •  ...»  200 


Dohromady  .  .  .  K  18.800 

Třída  si  vyhrazuje  právo  k  záměně  jednotlivých  položek  za  příčinou 
úhrady.  —  Jednohlasně  bylo  usneseno,  že  fondu  na  vydávání  Sbírky  pra- 
menu českého  hnutí  náboženského  ve  stol.  XIV.  a  XV.  poskytnouti  se 
má  příspěvek  500  K  na  r.  1904;  do  téhož  fondu  přenesena  buď  i  Částka 
108  K  03  h  věnovaná  jednotlivci  jako  základ  k  vydávání  spisů  Husových 

—  Redakci  Bibl.  klassiků  odevzdán  překlad  Plautovy  komedie  Aulularia.  — 
Do  kommisse  pro  vydávání  památek  staročeských  zvolen  dvorní  rada  prof. 
Dr.  Gebauer ;  pro  vydávání  korrespondencí  a  pramenů  cizojazyčných  prof 
Dr.  H.  Vysoký.  -•  Professorům  Dr.  Frant.  Dušánkovi  v  Chrudimi  a  J.  L 
Čapkovi  v  Jičíně  navržena  podpora  300  K  na  pokračování  v  pracích 
z  oboru  klassické  filologie.  —  Správě  bibliotheční  Musea  král.  Českého 
přislíbeno  věnovati  dle  možnosti  důležitější  rukopisy  a  vůbec  i  materialie 
vědecké,  pokud  od  členů  třídy  pocházejí  aneb  jich  majetkem  jsou. 

V  zasedání  dne  8.  ledna  1904  předseda  věnoval  stručnou  vzpomínku 
zemřelému  prof.  M.  Hattalovi,  řádnému  a  věkem  nejstaršímu  členu  třídy. 

—  Na  vědomí  vzaty  byly  došlé  přípisy,  zejména  nových  členů  přespolních 
pp.  Budiloviče,  Čwiklinského  a  Sobolevského.  —  Předložena  byla  díla  do- 
tištěná: Dr.  V.  Vondráka  Studiez  oboru  písemnictví  církevně 
slovanského,  Jana  Kollára  Dobrozdání  o  školství  a  nástin 
životopisný  zr.  1849  (vyd.  Dr.  Jos.  Karásek)  a  Sborník  Baworow- 
ského  (vyd.  prof.  Jan  Loriš).  —  Za  člena  správní  kommisse  jmenován 
navrhovaci  volbou  bibliothekář  Adolf  Patera. 

V  zasedání  dne  29.  ledna  1904  předložena  byla  dotištěná  »Česká 
Bibliografie  za  rok  1902*  (Dr.  Zdeněk  Tobolka)  a  přijaty  návrhy 
kommisse  bibliografické  stran  dalšího  pokračování.  Vděčné  vzato  na  vě- 
domí, že  I.  tř.  České  Akademie  v  podniku  započatém  chce  míti  účasten- 
ství. —  Do  tisku  přijat  byl  druhý  díl  práce  prof.  Ign.  Hoška  Nářečí 
českomoravské  s  popisem  a  ukázkami  podřečí  polnického.  —  Před- 
nesena řada  referátů  o  spisech  zaslaných,  zejména  o  překladé  Justina 
(Frant.  Kott)  a  Senekova  spisu  O  dobročinnosti  (Dr.  Ant.  Krecar).  -  Ke 
konkursu  o  cenu,  vypsanou  r.  1901  I.  a  III.  tř.  České  Akademie  za  ncj- 
lepší  spis  o  Štítném,  podána  byla  v  ustanovené  lhůtě  obsáhlá  práce  spi- 
sovatele nejmenovaného.  Za  posuzovatele  zvolen  dvorní  rada  prof.  Dr. 
Gebauer. 

Ant.  Truhlář, 

t.  I.  sekretif  III.  třidy. 
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ai  Práce  k  uveřejnění  podané. 

Pan  Kduard  Fiala  žádá  14.  ledna,  aby  Česká  Akademie  vydala  svým  nákladem 
dílo  jeho  Antonio  Abundi,  dvorní  conterfetter  císařů  a  králů  Maximiliana  II.  a  Ru- 
dolfa II.,  a  další  svazky  o  medailleurech  z  Cech  nebo  aby  mu  poskytla  podporu 
k  jich  vydání. 

Studie  dipteroh>g,ické.  Pise  Antonín  Wimmer.  /.  O  metamorpkose  a  sosáku  druhu 
\lochlon\x  velutinus  Ruthe.  —  //  Příspěvky  k  anatomii  sosáku  hmyzu  dvojkřidliko. 

Výzkumy  o  účinu  etheru  a  chloroformu  na  isolovaný  sval  Napsal  assistent  MUDr. 
Kamil  Lhoták.  —  Do  Rozprav  II.  tř.  předloženo  dne  15.  ledi  a  1904 

Zlato  z  Otavy  u  Písku  a  sdružené  minerály.  Napsal  Dr.  Aug  Krejčí.  —  Předlo- 
ženo do  Rozprav  11.  tř.  dne  15.  ledna  1904.  . 

Příspěvek  k  mikroskopické  anatomii  tubárniho  těhotenství.  Napsal  Dr  Ant.  Ostrčil. 
—  Do  Rozprav  č*.  A.  předloženo  dne  15.  ledna  1904. 

Příspěvek  k  algebraické  části  problému  pro  určeni  dráhy  planety  ze  tři  pozoro- 
váni. Podává  G.  Gruss.  —  Do  Rozprav  II.  tř.  předloženo  dne  15  ledna  1904. 

O  působeni  aromatických  hydraziuů  na  hydrazony  a  osazony.  Podávají  Emil  Vo- 
toček  a  R.  Vondráček.  —  í)o  Rozprav  II.  tř.  předloženo  dne  15.  ledna  1904. 

Plistocaen  (Diluvium)  na  Plzeňsku.  Napsal  Cyril  rytíř  Purkynč.  Do  Rozprav 
II.  tř.  předloženo  dne  29.  ledna  1904. 

O  účinku  sulfokyanidu  d> <  aselnalého  na  kysličníky  kovové'  za  ryisi  teploty-  Dr.  Jan 
Milbauer.  -  Do  Rozprav  Č.  A.  předloženo  dne  29.  ledna  1904. 


b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Pan  Jaroslav  Formánek  žádá  7.  ledna  za  podporu  400  K  k  dalšímu  studiu 
ftaleinů  a  dalšímu  studiu  oxazinů  a  thiazinů  t.  j.  o  zákonitých  vztazích  mezi  konsti- 
tuci a  obsorbčními  spektry  jmenovaných  barviv. 

Pan  MUDr.  Josef  Cisler  žádá  8.  ledna  za  podporu  ku  práci  pathol  gicko-anato- 
mické.  klinické  a  experimentální  z  laryngologic. 

Redakce  ». Sborníku  věd  právničit  a  státních*  a  vydavatelstvo  » Knihovny  Sbor- 
níku* prosí  8.  ledna,  aby  Česká  Akademie  povolila  podporu  na  tyto  podniky. 

l'an  Karel  Navrátil  žádá  11.  ledna  za  podporu  na  dokončení  skladeb  hu 
debních. 

Pan  Arnošt  C-.ech  z  Czc,  licnhcrzii  přikládaje  drama  >Spása«  prosí  11.  ledna 
o  jeho  ocenění. 

Pan  Břetislav  Zahálka  prosí  15.  ledna  o  udělení  podpory  na  vědeckou  práci 
petrografickou. 

Pan  Dr.  Josef  Lukáš  žádá  15  ledna  za  subvenci  na  opatření  pomůcek  lite- 
rárních. 

Pan  prof  Fr.  Klapálek  žádá  16.  ledna  za  podporu  na  zakoupeni  pomůcek  a  li- 
teratury. 

Pan  Robert  ČeJtmánek  předkládaje  pojednáni  o  Velehradě  žádá  18.  ledna  za 
podporu  na  jeho  dokončení 

Pan  Karel  Navrátil  žádá  20.  ledna  za  podporu  na  studie  v  knihovnách. 

l'an  Dr.  Karel  Ihon  prosí  o  jedno  ze  tří  vypsaných  stipendií  nebo  podporu 
v  obnosu  400  K,  aby  se  mohl  súčastniti  mezinárodního  sjezdu  zoolo  ů  v  Bernu. 

Pan  Jaroslav  Peklo  prosí  25.  ledna  za  uděleni  podpory  na  práč-  z  oboru  rost- 
linné fysiolegie  pro  rok  1904. 

Pan  Dr.  Otakar  Srdinko  zádá  28  ledna  za  uděleni  podpory  k  vědeckým 
pracem. 

Pan  Dr.  Vladislav  Rulička  žádá  o  uděleni  podpory  400  K  na  pokračováni  v  po- 
kusech o  akkomodaci  organismu  na  infekční  zárodky. 

Pan  Dr.  Volkcr  podávaje  výkaz  o  upotřebení  udělené  podpory  žádá  za  další 
subvenci  100  K. 

Pan  prof.  Dr.  Filip  Počta  prosí  30.  ledna  za  udělení  badatelského  stipendia 
nebo  podpory  na  rok  1904,  aby  mohl  pokračovati  ve  zkoumáni  embryonálného  po- 
čátku skořápek  hlavonožcu. 
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Pan  Václav  Plavec  žádá  30.  ledna  za  udélení  podpory  200  K  na  dokončení 
studia  a  pokusů  o  chemické  vazbě  a  působeni  fosforu  v  těle. 

Pan  Dr.  K.  Werner  žádá  30.  ledna  za  podporu  na  studijní  cestu. 

Pan  prof  Dr.  Alois  Veluh  žádá  30.  ledna  za  podporu  na  cestu  studijní. 

Pan  Josef  RohUna  žádá  30.  ledna  za  udélení  podpory  na  čtvrtou  botanickou 
cestu  na  Černou  Horu. 

Pan  Dr.  Stanislav  Rejtkárek  žádá  30.  ledna  za  udélení  cestovního  stipendia. 

Pan  professor  Jindřich  Hantich  Žádá  30.  ledna  o  podporu  ke  studijní  cestě 
za  příčinou  sepsání  povídek  jazykem  francouzským  pod  názvem  »Les  Déshérités 
tchčqucs*. 

Pan  Dr.  Jan  Vilhelm  prosí  30.  ledna  za  podporu  na  studium  a  výzkum  parož- 
natek  českých  v  jiho  ápadních  a  severozápadních  Čechách  v  r  1904. 

Pan  Dr  Kamil  rytíř  Lkoták  žádá  za  uděleni  podpory  600  K  na  pokračováni  ve 
výzkumu  o  vlivu  nedostatku  kyslíku  na  funkci  svalů  dýchacích. 

Pan  Karel  Absolon  prosí  o  udělení  některého  z  vypsaných  stipendií  nebo  o  pod- 
poru na  další  studie  zoologické  a  geografické  v  jeskyních  Krasu  Moravského 


Seznam  došlých  publikací  a  darů. 

Osobni  stav  c  k.  české  university  v  Praze  na  počátku  roku  1904. 
Památky  archaeologické  a  misiopisné.  Dílu  XX.,  sešit  7  —8.  Roku  1903.  V  Praze. 
R.  1903. 

Výroční  zpráva  vyiši  reálně  školy  v  Hučovicich  za  ikolni  rok  1902-1903.  V  Bučo- 
vicích 1903. 

Zemský  výbor  království  Českého  zasílá  Arckiv  Český.  Díl  XXXI  V  Praze. 
R.  1903. 

ZJhadné  balvany  křemencové  a  slepencové  na  Plzeňsku  v  Čechách  a  na  planině 
Drahanskě  na  Moravě.  Část  druhá.  Napsali  Cyril  rytíř  Purkyně  a  V.  Spitzner.  Zvláštní 
otisk  z  Věstníku  klubu  přírodovědeckého  v  Prostějovč  za  rok  1903  a  1904.  —  Dar 
pánů  autorů. 

Museum  království  Českého  zasílá  výměnou: 

Časopis  Musea  království  Českého.  1903.  Ročník  LXXVII  3  -6  V  Praze. 
Osvěta.  Ročník  XXXIII.  1903.   Číslo  8  -12.  Ročník  XXXIV.   1904.  1.-?.  - 
Výměnou. 

Sborník  včil  právních  a  státních.  Ročník  IV.  1903  —  1904.  Seš.  I.  —  V  Praze. 
Moravský  zemský  archiv  zasílá  výměnou: 

Codex  diplomaticus  et  epistolaris  Moraviae.  XIV.  1408-1411.  V  Brně  1903.  XV. 
Nachtráge.  1207-1408.  -  V  Brně  1903. 

Časopis  Matice  Moravské.  Ročník  XXVII.  4.  V  Brně  1903  —  XXVIII.  1.  V  Brně 
1904.  -  Výměnou. 

Moravská  Musejní  společnost  v  Brně  zasílá  výměnou: 

a)  Časopis  Moravského  Musea  zemského.  Ročník  III.  Čís.  2.  —  V  Brně  1903 

b)  Vlastivěda  moravská.  Díl  II.  Běžná  čísla  114  123.  II.  Místopis.  Litcvelský 
okres.  Napsal  P.  Viktor  Pinkava.  —  V  Brně  1903. 

Muscalná  slovenská  spotočnost  v  Turčan.  Sv.  Martině  zasílá  výměnou: 

a)  Časopis.  Ročník  VI.  Čís  3  —6.  —  Turčiansky  Sv.  Mariin,  1903. 

b)  Sborník.  Ročník  VIII.  Sv.  1..  2  -  Turčianský  Sv.  Martin.  1903. 

Český  časofis  historický  Ročník  IX.  Seš.  3.,  4  V  Praze  1903.  -  Ročník  X.  1. 
V  Prazfl  1904.    -  Výměnou. 

Český  Lid.  Ročník  XII.  <>.,  10.  V  Praze  1903.  —  Ročnik  XIII.  1.— 4.  V  Praze. 
1903.  1904.  —  Výménou. 

Stručný  slovník  paedagcgický.  Sešit  56.  (Dílu  VI.  4.)  —  Výměnou. 

Dědictví  Komenského  zasílá  výménou: 

a)  Paedagogické  Rozhledy.  Ročník  XVI.  10.  V  Praze  1903.  -  Ročnik  XVII.  1.  až 
5.  V  Praze  1903.  1904. 

b)  Rncyklopacdická  knihovna.  Svazek  V.  Rozhledy  z  oboru  botaniky  obecné.  Sepsal 
Antonín  Wimmer.  Řada  II.  Rostliny  a  činitelé  přírodní  V  Praze  1903.' 

Věstník  českých  profesoru.  Ročník  XI.  1.,  2.  —  V  Praze  1903. 
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Českoslovanské  letopisy  musejní.  Ročník  I.  11.  1903.  —  Výmčnou. 

Časopis  Společnosti  přátel  starožitnosti  českýťh  v  Praze.   Ročník  XI.  1.,  2.,  3. 

V  Praze  1903.  —  Výraénou. 

Pravěk.  1903.  Čís.  4.-6.  —  1904.  Čís.  1. 

Obzor  Národohospodářsky.  Ročník  VIII.  1903.  Červenec  až  prosinec.  Ročník  IX. 
1901.  Leden.  —  Výménou. 

Zprávy  Právnické  Jednoty  moravské  v  Brně.  Ročník  XII.  Sešit  4.-6  V  Brně 
R.  1903. 

Selský  archiv.  Ročník  II.  3.,  4  V  Olomouci  1903. 
Nová  Česká  Revue.  1903  - 1904.  Čís  1 .,  2. 
Národopisný  sborník  českoslovanski.  Svazek  X.  V  Praze  1904. 
Živa.  Ročník  XIII    Číslo  8  -10.  1903.  -  Ročník  XIV.  19o4.  Číslo  1.,  2.  - 
Výménou. 

Časopis  lékařů  českých.  Ročník  XLII  Cis.  28  -52.  1903.  -  Ročník  XLIH.  Č.  1. 
až  5.  1904.  —  Výměnou 

Věstník.  Příloha  .Časopisu  lékařů  českých*.  Ročník  XV  1903.  Čís  14.-24.  - 
Ročník  XVI.  Čís  1.,  2  (1904.1   -  Výménou. 

Slovanská  bibliografie  lékařská  a  revue.  Ročník  III.  Čís.  2.  V  Praze.  1903.  -- 
Výménou 

Lékařské  Rozhledx.  Ročník  XI.  7.-12.  I  raha  1903.  -  Ročník  XII.  1.  Praha  1904. 
—  Výménou. 

Sborník  klinický.  Ročník  IV.  6.  V  Praze  1903.  -  Ročník  V.  1.,  2.  V  Praze 
R.  1904. 

Lidové  rozpravy  lékařské  Řada  IV.  Čís  7.-10.  (1903.)  -  Řada  V.  Čís.  1. 
(R.  1904  ) 

Časopis  pro  veřejné  zdravotnictví.  Ročník  V.  7  —10.  1903.  -  Ročník  VI.  Čís.  1. 
(R.  1904) 

/věrolékařský  Obzor.  Ročník  1.  7.— 12.  (1903.)  Ročník  II   1.  Í1904  ) 

Časopis  pro  pěstováni  mathematiky  a  fystky.    Ročník  XXXIII.    1.,  2   V  Praze. 

R.  1903.  —  Výménou. 

Listy  chemické.  Ročník  XXVII.  8.-10.  1903.  -  Ročník  XXVIII.  1.,  2  (1904.)  - 

Výménou. 

Sborník  České  společnosti  zemivědné.  Ročník  IX.  5  —7.  V  Praze.  1903.  —  Vý- 
měnou. 

Věstník  klubu  přírodovědeckého  v  Prostějově  za  rok  MM.  Ročník  VI.  V  Prostě- 
jově 1904  —  Výměnou. 

Houby  jedlé  a  jim  podobné  jedovaté.  Napsal  Jan  Bezděk.  Dle  přírody  maloval 
Václav  Luňáček.  Sešit  9.,  10. 

České  Museum  filologické.  Ročník  VIII  6.  V  Praze.  1902.  -  Ročník  IX.  1?.  - 

V  Praze  1903.  —  Výménou. 

Listy  filologické.  Ročník  XXX.  5.,  6.  V  Praze.  1903.  —  Výménou. 

Hlídka.  Ročník  XX.  8—12.  (1903;.  V  Brnč.  —  Ročník  XXI.  1.,  2.  (1904.) 

V  Brně.  —  Výménou. 

Slovanský  Přehled.  Ročník  VI.  1.-4.  V  Praze  1903.  1904. 

/.  Paměti  Praní.  Martina  Uhiiře.  děkana  Holohtavského.  Sděluje  L.  Domečka. 
(Pojednáni  historického  a  průmyslového  musea  v  Hradci  Králové.  Čis  9.)  V  Hradci 
Králové.  1902. 

■Sw.  Stanislav,  biskup  krakouski.  Napsal  Franciszek  Buczys.  Kraków.  1902. 
Krakovská  Akademie  nauk  zasílá  výměnou: 

a)  Rozpravy.  Wydzial  historyezno  filozofiezny.  Serya  II.  Tom  XXI.  W  Kra 
kowie  1903. 

b)  Rozpravy  Wydzial  filologiczny.  Serya  II.  Tom  XXIII.  W  Krakowie  1904. 

Ci  Bulletin  tnternational.  Classe  des  sciences  mathématiques  ct  naturclles.  1903. 
Nr.  5.-9.  Cracovie  1903. 

i)  Bulletin  international.  Classe  de  philologie.  Classe  ďhistoíre  et  de  philoso- 
phie.  1903.  Nr.  6.-9.  Cracovie  1903. 

d)  Spraxoozdante  z  czynnoht  i  posiedzeň.  Tom  VIII  Nr.  5.    9.  1903. 

e\  Bibliotéka  pisarzčw  pelskich.  Nr.  47.,  48.  Kraków.  1903. 

/')  Katalog  literatury  naukou  ej  polskuj  Tom  III.  Rok  1903.  1.  Kraków  1«03. 

g)  Ubiory  ludu  polsktego.  Zeszyt  1.  Kraków. 

h)  S/ownik  giear  polskich.  Uíozyl  Jan  Karlowicz.  Tom.  III.  L  do  O.  Kraków. 
R.  1903. 

ch)  Archivům   do  dziejoto  literatury  i  ošviatv  v  Polsce.  Tom  X.   VV  Krakowie. 
R  1904. 

Dr.  Jan  Krupski.  Stopka  krakovská.  (Bibliotéka  Krakowska.  Nr.  24.)  W  Kra- 
kowie 1904.  -  Výménou 
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Przegiqd  Ukarski.  Rok  XLII.  Nr.  28.-52.  Kraków  1903  Rok  XL1I1.  Nr.  1.-5 
Kraków  1904.  —  Výménou 

Eos.  Czasopismo  filologiczne.  Rocznik  IX.  1903.  1. 

Kosmos.  Rocznik  XXVIII.  5  —8.  1903.  We  Lwowie.  1903.  —  Výměnou. 
Kwarlalnik  historyczny.  Rocznik  XVII.  2.-4.  We  Lwowie  1903.  —  Výměnou. 
Towarzystwo  ludoznawczc  ve  Lvově  zasílá  výměnou : 
Lud.  Tom  IX.  3.  4       We  Lwowie  1903. 

Koczniki  Towarzystua  przyjaciól  nauk  Poznaňskiego.  Tom  XXIX.  Poznaň  1902. 

—  Výměnou. 

Prače  matemalyczHo  fizyczne.  Tom  XIV.  Warszawa  1903.  —  Výměnou. 
Pamictnik  Teu>arz\stwa  lekarskiego  Warszawskitgo.  Rok  1903.  1.  Warszawa  1903. 

—  Výménou. 

Jihoslovanská  Akademie  v  Záhrebě  zasílá  výměnou : 

a)  Ljetopis  :a  godinu  1902.  17  svczak.  U  Zagrebu  1903. 

b)  Rad.  Razredi  hUtoričko-filologički  i  filosoflcko-juridički.  59.  U  Zagrebu.  R.  1903. 
O  Zbornik  za  narodni  iivot  j  običaje  južttih  Slavena.  Kriiga  VIII.  1.  U  Zagrebu. 

R.  1903. 

Hrvatsko  Archeologicko  Društvo  v  Záhřebč  zasílá  výměnou: 
Vjestuk.  VII.  Zagreb.  1903. 

Srbská  královská  Akademie  v  Bělehradě  zasílá  výměnou: 

a)  l\><)uw  au   XV    1901.  Ikwj.u.  1902.   -  XVI.  1902.  beorpru.  1903. 

b)  llace.hti  cpncxux  leMa.ba.  Kimri  II.  ypejiio  ,[\,.  J.  lliiiijitli  HeorpaA.  1903.  — 
Ar.iac.  Écoipa.t  1903. 

c)  3CupHHK  aa  ueropii/y,  /estitc  u  tntuxccaHocr  cpacKoia  «ay«xí<i.  I.  2,  Beorpaj.  1903. 
č)  CiioMenuK.  XXXIX.  XL.  iHorpaj.  1902.  1903 

d)  rAac  LXV.  LXVI.  Uoorpw.  1903. 

Matice  Srbská  v  Novém  Sadě  zasílá  výménou: 

a)  Ka.ieHÓap  ja  toóuny  WOt.  Hodu  Caa.  1903. 

b)  Letopis.  Klbiini  220.  221.  222.  Y  Hoi>om  ťa^y.  1903. 

c)  K*ute  \faruut  Cpactcc.  |]poj  7.  a  8. :  Butanm/a  u  Cp6u.  I.  Hamieao  Cr.  Cthho- 
jeimh.  —  V  IIodom  Ca.iv.  1903.  —  lípoj  9:  Kocoeo.  Orm-i  3cm*c  u  Hapoaa.  Hauttcao  ťpa- 
uinM.-iii  E.  Hyuiuh.  2.  V  Hokom  Caay.  1903. 

KH>urě  3a  na|*u.  CcocKa  106.  n  107.  KpautéuH  Maptco  y  HopoÓHtiM  necMona.  I. 
V  Hobum  Caay  1903. 

A.  C.  By.iu.ioiMHT..  9«a«<cwíe  MaKeómtiu  a*  eydbGam  tpexo-e.ia»HaMcKato  Mupa.  O.-lIc- 
TcpCyprt.  1903.  —  Dar  pana  autora. 

Cis.  Akademie  nauk  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 

a)  //»i»m«.  ToM-t  XVI.  Ho  4.  5.  Cr.-IIerepuypn,.  1902.  Tomi  XVII.  Ho  1-4 
Cr.-HeTqrtypn..  1902. 

b)  JhetberÍH  <n<}iL.ienijt  pycicam  hjukh  u  i-,io»(choctu.  Tomx  VIII.  2  3.  CamcrncTep- 
Gyprx.  1902. 

C)  CSopHUKS  OTÓtMeHÍH  pyCKUU)  HJUKU  U  CtoaCCHOCTU.  Tomt,  LXXI.  LXXII.  LXXIII. 

CaHKTneTep6ypn..  1902.  1903 

č)  C.ta«HHo«ibóthHÍe  n  1001  toóy.  CaBKTiiCTftpóypn..  1903. 
Čís.  universita  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 
BoTaHutectcxH  saaucicu   XVIII.  Ct  •IIcTepóypri,.  1900  — 1902. 

IlMncpaToj  ckoc  OOuiecrou  .iioóiire.ieft  Apouucfl  uiicMeHHoorii  v  Petrohradě  zasílá 
výměnou: 

IlaMHrHKKu.  CXXI.  CXXII.  CXLIX   CL.  C-IIeTepr.yprt.  1903. 
HMncparopcKÍA  imcruTyia  oKciiopii.MOHra.iuoA   mcihumhi.i  v  Petrohradě  zasílá  vý- 
ménou : 

A/>xtM*  6io.wtuuecKuxt  tuiytcz.  Tomt.  IX.  5  CT.-IIerepóypn..  1903.  Tomx  X.  1.  C.-IIe- 
TCpÓypn,.  1903. 

UcTopuKo  •m.iu.ionmecKÍfi  *aKy.rren,  HMnepaTop.-Karo  JnunepciiTOTa  v  Petrohradě 
zasílá  výměnou: 

8aaucKu.  lacii.  LXV.  1.  2.  3.  —  LXX.  C.-IIeTcp6ypn..  1902.  1903. 
CianaaiicKoe  6.iaroTuo|)UTc.ii.uoc  <iouicctbo  v  Petrohradě  zasílá  výměnou; 
Ma»n,rTÍH.  1903.  1.  2.  3.  C.-lli*T«-p«y|>n..  1903. 
Oome.-Tito  ofTccTnoiiouMTaTe-ieň  v  Petrohradě  zasílá  výměnou- 

a)  npoTOKo.ni  jacn^ania.  XXXII.  No.  6.  -  XXXIII.  1.-6.  8.;  XXXIV.  1. 

b)  Tpydu.  Tomt,  XXXI.  5.  C  -UcTcpOypí  v  1903.  —  Tomx  XXXII.  1.  3.  <  .-II.Mvp- 
Oypn.  1901  —  1902.  —  Tomt,  XXXIII.  1   C.-lIoTepOypn,.  1903. 

C)  Pa6om.  Tomt.  XXXII.  4.  Cr.  UeTepOypn,.  1902. 
Císařská  universita  v  Charkově  zasílá  výménou: 

a)  Tpgáu.  1902.  Tom*  XXXVII. 

b)  3anucKu.  1903.  2.  3.  XapbKOBX  1903. 
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Císařská  universita  v  Jurjevé  zasílá  výmčnou: 

llioi/iaifiiwcKlit  <;i<>>toi»,  n  jtoificrcininT.  h  a/n  U"-)ttn-i  ť ."  ii  tiMiirj,tir>j>rwié,>  tt>j»,r,Kitv< 
t/Hutte/fitH-Tii  mí  rtu  .lihtr,  tví  1-fiii^i-fmmnHÍH  (1802  -  19U2.J.    L-M  I.  II    Hl|>l.  i  l.  1903. 

Císařská  universita  v  Kazani  zasílá  výmčnou: 

YueuMH  tauiKHtt  IV.n.  LXX.  7.—  12.  Ki.inin..  1903. 

•Imi  -iii;o  M^r.Mi.uiiui' -i,..,  tiómecrnn  v  Kazani  zasílá  výmčnou: 

]fjeit>crin,  Tomi.  XIII.  2   3.  K.u.uíu  1903. 

Cis.  universita  v  Kijevč  zasílá  výmčnou  : 

yn»Hej,r„rcT.'KÍ>i  >i.m>trňH   IVvi.  XLIM.  1903.  No  5  —10   Kirra  1903. 
Société  imperiále  des  Naturalistes  v  Moskvě  zasílá  výměnou: 
Kulíttin.  Année  1902   No  4.  Moscou.  1903 

M...I.OH.-KH.-  M.iriMt:ini'HTi;,.f  < M»m«'-?rno  zasílá  výmčnou: 

M<lHMOT>IM€iKÍit    rúojlHHK*     XXIV.    1.    M"M.[!I.  1903 

Císařská  universita  ve  Varšavé  zasílá  výmčnou: 

lliijiitumriclii  >inii.;rfirn ii r< t,iit  \i.taitciln.  1903   V — VIII.  Warszawa. 

Havi.KiMiť  n.n.ij  um  mříni  I1I«<iíhoiii  .1  vc  Lvové  zasílá  vvmčntu: 

,í)  ';/««,„•*„.  Pik  XII.  1903.  3.-6 

l>)  ■iúiftHitK  icro/iiivHu  ifii-iuirotýiuHoi  ceKH,":.  T.  VI  VII.  V  .Tumni.  1903. 

<)  •iói/iHux  mih '•< .vat 'ii'iHi>-ii ini]iv<h>iiuiHo~.iÍKa/»'Koi  ren->t,iii.  T"\i  IX.  V  .1  lomí,  1903. 

c)  Hi'n>HitK  <fit.»,->.n)ni<iHi  ickhiií.  T.  VI.  V  .li.in>i:i  1903. 

d)  Puihna  t'-ii>[twtnn  d;',.iioienii.  T»v  XXIII    V  .Ti.noini  1903. 

i)  Chronik.  Jah^any  1903. 
„II|>i>iiuiT.iu  ve  Lvovč  zasílá  výmčnou: 

a)  Toh'I{»iiii.  I.iKi--rJ,..ti.uiijfiíi  ki.i.'iu;»|..  1904.  Piwiim;  III.  V  .lumni. 
h)  1\hh.*ku  ,Kta  na^hi:  M.  277.    282  1903 

.Sttr  le  nomhrc  i/es  cla '-ses  dc  (ormes  // iitdrati<jttes  binaircs  d  un  discnmtnant 
/>t'ii/iv  fotidamentai.  Par  M.  Lcrch  (Journal  de  Mathčmatiqucs  pures  ct  appliqčes.)  — 
Dar  pana  autora. 


VĚSTNÍK 

CESKE  AKADEMIE  CÍSAŘE  FRANTIŠKA  JOSEFA 

PRO  VĚDY,  SLOVESNOST  A  UMÉNÍ. 


ROČNÍK  XIII.  ÚNOR  1904.  ČÍSLO  2. 


Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umělecké. 


Mineralogie  roku  1902. 

Referuje  Dr.  F,  Slavik. 
(Dokončeni. > 

IV. 

Mineralogie  speciální. 

Prvky  nekovové. 

Démant. 

O  světelných  úkazech  na  démantu  jedná  práce  Chaumetova43) 
a  Rosenheimova. **)  Chaumet  pozoroval,  že  démanty,  které  ve  fialo- 
vém světle  nejvíce  fluoreskují,  mají  též  nejživější  oheň.  Žlutý  démant,  jenž 
při  světle  přirozeném  i  umělém  jevil  zlaté  reflexy,  nefluoreskoval,  ale  místy 
vydával  účinkem  fialového  světla  živý  rudý  svit;  barva  jeho  se  změnila  ve 
tmavé  žlutohnědou,  a  teprve  po  24  hodinách  nabyl  démant  opět  barvy 
původní. 

O.  Rosenheim  studoval  podrobněji  úkaz  Marckwaldem  poprvé 
pozorovaný,  že  radioaktivní  polonium  způsobuje  na  průhledných  démantech 
fluorescenci,  na  carbonadu  a  na  ostatních  drahokamech  však  nikoli.  Pa- 
prsky fluoreskujtcím  démantem  vydávané  účinkují  i  na  fotografickou  desku 
a  neabsorbují  se  hedbávným  papírem,  celluloidem  nebo  sklem  tak  snadno 
jako  přímé  paprsky  poloniové.  Jakmile  se  polonium  vzdálí,  fluorescence 
přestane.  Fosforescence  je  vzácttá,  jen  pořídku  se  zdařilo  Rosenheimovi, 
magnesiovým  světlem  ji  vyvolati.  Světlo  fosforeskujícím  démantem  vydávané 
neúčinkuje  na  fotografickou  desku. 

V.  N.  Mamon  to  v  *s)  sestavil  naleziště  démantu  v  jižním  Urale, 
počtem  16,  i  tvary  na  uralských  démantech  pozorované. 


')  L  action  de  la  lumiére  sur  les  pierres  précieuses,  C.  r.  134,  1139—1140. 
*)  Ref.  N.  Jb.  1903.  II. -168-169. 
**)  :k\rtTKa  o    MfccTopoaueHiflXx    a.iMaaa  «a  Ypa.it.    —    Bull.  soc.  nat.  Mo*cou 
1902,  č.  3. 
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Síra. 

V.  J.  Vernadskij  ve  výše  citované  práci  své  o  ruských  lokalitách 
sainorodé  síry  uvádí  měření  na  krystalech  síry  ze  Sjukjejcva  v  gub.  Ka- 
zaňské,  z  Berjozovska,  z  údolí  Arguna  i  j.  míst  v  Dagestanu  a  z  Lama-Bu- 
runu  v  oblasti  Zákaspické;  síra  z  posledně  jmenovaného  místa  jeví  ráz 
zřetelné  sfenoidický,  a  Vernadskij  soudí,  že  kosočtverečná  síra  vůbec  ná- 
leží hemiedrii,  nebyloť  podáno  dosud  určitých  důkazů  pro  souměrnost 
holoedrickou. 

Kusová  sira  z  údolí  Argunu  a  z  Giik-Salganu  na  Kavkaze  i  z  Lama- 
Burunu  jtst  složena  c  paramorfos  siry  kosočtverečné  po  jednoklonní'  (.V;). 

Ku  konci  práce  uvádí  V.  seznam  všech  tvarů  dosavad  na  koso- 
čtverečné stře  pozorovaných. 

Arsinsulfurit,  nový  nerost. 

F.  R  i  n  n  e  )  našel  na  sopce  Papandajanu  na  Javě  velmi  tenké 
hnédočervené  kůry  na  andcsitické  lávě;  hmota  kor  těch  je  složena  ze 
7078%  síry  a  29'22%  arsénu,  amor/ni;  nerozpustná  v  sírouhlíku.  Ana- 
logicky ke  svému  názvu  nového  minerálu  navrhuje  Rinne,  nazývati  při- 
rozenou amorfní  síru  sulfurttem. 

Sir  niky,  arsen  idy  atd. 

Nikelin. 

Z  Mansfeldu  v  Durynsku  již  dříve  byly  známy  krystaly  nikclinu,  ale 
nověji  učiněn  nález  krystalů  bohatěji  vyvinutých  nežli  všecky  dosavadní. 
Goniometricky  prozkoumal  tyto  krystaly  A.  Sachs.17)  Jsou  exaktně 
hemimorfní,  omezeny  na  jedné  straně  plochou  spodovou  o  P  a  jehlany 
7s  A  I7/io  K  35  P>  %  r>  4  P  (dle  hojnosti  seřadény);  na  druhé  straně 
basis  vždy  chybí,  a  hrot  krystalů  jest  vytvořen  jehlany  83/10  /'  17/l0  J\ 
'%  P,  5%  3  53  p-  Jest  tud>z  nikelin  exaktně  hemimorfní,  tak  jako 
wurtzit  a  greenoekit,  ale  u  žádného  z  těchto  tři  nerostů  ani  jehlany  ne- 
vystupují poloploše  jako  klence,  ani  hranol  oo  P  nikdy  není  redukován 
ve  hranol  trojboký,  jak  tomu  jest  u  klencových  krystalů  hemimorfních 
(turmalín,  proustit,  pyrargyrit).  Pokládá  tudíž  Sachs  nikelin  NiAs  stejně 
jako  breithauptit  NiSb,  wurtzit  ZnS,  greenoekit  CdS  a  pravděpodobně 
i  pyrrhotin  FeS  za  hexagonálně  hohedrické  a  hemimorfní  (dihexagonálnč 
pyramidální),  kdežto  millerit  NiS,  ač  v  úhlech  svých  jeví  příslušnost  do 
isomorfní  skupiny  výše  uvedených  sloučenin  s  ním  analogických,  přece 
klencovou  štěpností  svoji  dokumentuje  se  jako  minerál  rhomboedrický  he- 
mimorfní (ditrigonálné  pyramidální). 

Pyrit. 

Nové  tvary  na  pyritu  nalezli  G.  M  e  1  c  z  e  r  lí,i  (754)  a  (643)  na 
krystalech  z  Monzoni,  abnormálně  protáhlých  dle  jedné  z  hlavních  os 
a  V  G ol  d schmidt  i  H.  Philipp4')  tvar  (521)  z  pohoří  Csetrásského 
v  Sibíňsku. 


")  Arsensulfurit  Cbl.  499-5<>0. 

'  )  Ober  die    Krystallform   des   Rothnickelkicscs.   Stzb.    Akad.   Berlin  1902, 

e.  xxx vi 

'")  Pvrit  von  Monzoni,  hóldtani  Kózlóny  1902  a  Z.  f.  Kr.  J?7,  26S—21Q. 
")  Pyrit  von  Csetrás,  Z.  1.  Kr.  .Vrt.  380-388. 
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A.  Hofmann50)  popsal  z  Krenhofu  ve  Štýrsku  zajímavý  případ 
recentního  vzniku  pyritu:  krystaly  jeho  narostly  na  hřebíku  do  stromu 
zaraženém,  na  němž  bylo  znáti  korrosemi  vyznačené  roční  kroužky  dřeva ; 
pod  řezem  na  mnoha  místech  byla  kůra  pyritová.  Původ  kyzu  železného 
patrně  sluší  hledati  v  chemické  činnosti  šťáv  rostlinných,  ústrojných  a  ne- 
ústrojných  roztoků  síranových  ve  stromu  kolujících;  působením  obojích 
na  železo  a  redukcí  těchto  oněmi  vznikl  pyrit. 

Sperrylith. 

Nadmíru  vzácný  tento  nerost  pyritové  skupiny,  arsenid  platičitý 
PtAs,,  byl  nověji  objeven  v  horách  Medicín  Bow  Mts  u  Laramie  ve 
Wyomingu  a  zpráva  o  nálezu  podána  H.  L.  Wellsem  a  S.  L.  Pen- 
fieldem51) 

Kt  wcenaivit,  nový  nerost. 

Nalezen  v  dolu  Mohawk  v  Keweenaw  Co.,  Michigan,  nedaleko  jezera 
Hořejšího  ve  známém  obvodu  ložisk  ryzí  mědi  i  rud  měděných  Jest  to 
jemnozrnný  arsenid  médi  a  niklu  i  CuNi)  As,  7"68kráte  těžší  vody;  homo- 
genita jeho  však  se  zdá  pochybnou,  ježto  krystaly  neobjeveny. 

Soli  simé. 

Chalmersit,  nový  nerost. 

Nalezištěm  jeho  jest  zlatý  důl  Morro  Velho  v  brazilské  provincii 
Minas  Geraes.  Dle  výzkumu  E.  Hussakova5*)  jest  chalmersit  koso- 
čtverečný  s  poměrem  poloos  velmi  blízkým  chalkosinu: 

a  :  b  :  < ■  =  0'5734  :  1  :  0  9649  chalmersit, 
0-5822  :  1  :  0  9702  chalkosin. 

Řada  krystalová  jest  chudá  ;  kromě  tří  pinakoidů  vystupují  na  chal- 
mersitu  toliko  základní  hranol  a  základní  brachydoma.  Ráz  krystalů  jest 
jehlicovité  protažený  dle  vertikály.  Srůst  dvojčatný  jest  velmi  častý,  a  sice 
dle  zákona  obvyklého  v  soustavě  kosočtverečné:  rovinou  srostlicovou  jest 
plocha  základního  hranolu  oo  P  (110).  Štěpnosti  zřetelné  na  chalmersitu 
pozorovati  nelze.  Lom  jest  lasturový.  Tvrdost  3l/fl  hustota  4'68.  Barva 
jest  bronzová,  lesk  kovový,  povrch  často  pestře  nabíhá.  Chalmersit  jest 
silné  magnetický.  Lučebně  jest  to  CuFesS4  —  CusS  -}-  Fe8S7 ;  byl  by 
tedy  aekvimolekulárně  složen  z  chalkosinu  a  pyrrhotinu.  Tyto  dva  nerosty 
ovšem  nejsou  spolu  isomorfní,  neboť  nejsou  spolu  chemicky  blíže  příbuzný, 
a  souměrnost  krystalová  jest  přes  velmi  sblížené  úhly  různá  —  u  pyrrho- 
tinu šesterečná,  u  chalkosinu  jen  kosočtverečná  pseudohexagonální.  Není 
tedy  chalmersit  isomorfní  směsí  obou  jmenovaných  minerálů,  nýbrž  buď 
jsou  ony  isodimorfní  a  chalmersit  jest  směsí  chalkosinu  s  druhou,  samo- 
statně neznámou  modifikací  pyrrhotinu  (Hussak),  aneb  jest  poměr  prvých 
dvou  pouhá  isotypie,  t.  j.  podobnost  ve  tvaru  krystalovém  bez  chemické 
analogie,  a  spojení  jejich  v  podvojné  sloučenině  chalmersitu  možno  pak 
srovnati  se  spojením  kysličnika  křemičitého  a  zirkoničitého  v  zirkonu. 


40)  Jungendliche  Pyritbildung,  Strb.  kón.  buhm.  Gcs.  Wiss.  1902,  31. 
")  On  a  new  oceurence  of  Sperrylite,  Am.  J.  Sc.  XIII.  95  —  96. 
")  Ueber  Chalmersit,  ein  neues  Sulfid  der  Kupferglanzgruppe.  Cbl.  69—72; 
R  inne  ibid.  207—209. 

6» 
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Si  rit  ť  soli  z  Bhmsktho  údolí. 

Baumhauerit,  nový  minerál,  popsali  v  pokračování  svých  studií  krystalo- 
grafických a  chemických  o  síroarsenancch  binnských  R.  H.  Solly  a  H. 
Jackson/'3)  Jest  monosymmetrický,  a  :  b  :  c  —  M36817  :  1  :  0*947163. 
p"  —  82°  42'  45".  Ráz  krystalů  jest  buď  tabulkovitý  dle  orthopinakoidu 
aneb  hranolový.  Zevně  jest  baumhauerit  zcela  podoben  dufrenoysitu  a  jorda- 
nitu,  ale  liší  se  od  onoho  svoji  souměrnosti  krystalovou  (d.  je  kosočtve- 
rečný),  od  tohoto  nedostatkem  srůstu  dvojčatného  a  vrypem  barvy  čokolá- 
dové hnědé  (j.  má  vryp  černý).  Barva  baumhaueritu  jest  kovově  šedá. 
Štčpnost  podle  orthopinakoidu  dokonalá  Tvrdost  3,  hustota  5  33,  lučebné 
složení  Pb4AsfiSI3  —  4  PbS.  3AsžSv 

Solly  konstatoval  dále  celou  řadu  nových  tvarů  na  dufrenoysitu, 
Baumhauer  na  seligmannitn.  ' ') 

(ieokronit. 

Jak  v  loňském  přehledu  referováno,  dokázal  Ant.  ďAchiardi 
o  tomto  vzácném  nerostu,  že  to  jest  síroarsenan  a  síroantimonan  olov- 
natý Pb:>(Sb,  As)sS„,  zcela  analogický  a  též  isomorfní  se  stefanitem 
AgI0SbsSv  G.  T.  Prior50)  dokázal  nyní,  že  ku  geokronitu  patří  též 
domněle  samostatný  druh  nerostný  z  Kilbrickenu  v  Irsku,  jejž  Apjohn 
pojmenoval  po  nalezišti  kilbrickenitem  a  pokládal  za  sloučeninu  o  něco 
basičtější  PbgSbjS;).  Priorova  nová  analysa  ukázala  totožnost  kusového  ma- 
teriálu z  Kilbrickenu  s  krystalovaným  geokronitem  z  Val  di  Castello 
u  Pietrasanty  v  Toskáné  a  shledán  v  »kilbrickenitu«  též  arsen  isomorfně 
přimíšený,  a  sice  jest  geokronit  kilbrickenský  právě  jako  toskánský  směsí 
velmi  přibližné  aekvimolekulárni  Pb5Sb,SH  -\-  Pb5As,SH. 

Ilistrixit,  nový  nerost. 

Popsán  W.  E.  Pettcrdem'";>  z  Tasmánie.  Jsou  to  kosočtverečné 
krystaly  o  tvrdosti  ~  2,  poněkud  jemné ;  barva  kovové  šedá.  Složení  che- 
mické jest  velmi  komplikované:  jest  to 

7  BiťS3 .2SbsS3 .  5CuFeS2  =z  Cu5Fe5(Bi,Sb)l8  S37. 
Kysličníky. 

K hni  t  it. 

Z  trhlin  buližníku  šáreckého  popsal  J.  L.  Ba  rvi  ř37)  krystal  miskovité 
složený  dle  základního  hranolu  (1010),  jenž  v  pokrajních  svých  partiích  obsa- 
huje vlákna  složená  rovněž  z  křemene,  prodloužená  dle  tří  os  souměrnosti 
vedlejší,  a  sice  pravotočivá  i  levotočivá;  dále  srostlici  pravotočivého  a  levo- 
točivého  křemene  ze  Stříbra  s  bohatým  vývojem  pásma  trapezoedrů 
mezi  plochou  hranolovou  a  šikmo  nad  ní  ležící  klencovou. 

F.  (ion nard :"*)  stanovil  několik  nových  a  potvrdil  několik  za  po- 
chybně pokládaných  tvarů,  klenců  i  trapezoedrů,  na  křemení  z  Bavena, 
Binnského  údolí,  Monte  Rosy,  Traverselly  a  Vizezy  u  Montbrisonu. 

"i  Baumhauerit,  ein  neues  Minerál,  und  Dufrenoysit,  Z.  f.  Kr.  v,  321—340 
a  M.  M.  XIII.  Nro  60. 

'■*)  Ueber  einen  neucn  Hfichenreichen  Krystall  von  Seligmannit,  Stzb.  Berlin. 
Akad.  190.2,  611  614. 

Si)  The  identity  of  Kilbrickenite  with  Geocronite,  M.  M.  XIII  186—190. 

■'•"'I  Ref.  Bull.  soc.  min.  265. 

i:)  O  dvou  krystalech  křemene,  Vést.  král.  čcs.  Spol.  nauk  1902  č.  VIII. 
'")  Notes  cristallogra|.hiques  sur  le  quartz,  Bull.  soc.  min.  90—102. 
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G.  F  r  i  e  d  e  1 59)  studoval  korrose  křemene,  vzniklé  ve  vysoké  tempe- 
ratuře;  zahřáv  jej  s  dvojsíranem  sodnatým  a  malým  množstvím  fluoridu 
draselnatého  na  600°,  obdržel  na  plochách  základního  hranolu  vodorovné 
rýhy,  na  plochách  obou  klenců  základních  trojboké  korrose  se  stranami 
rovnoběžnými  hranám  R.oR  a  R: —  Ry  ale  vrcholem  dolů  obrácené,  a  sice 
byly  korrose  zcela  stejné  na  klenci  kladném  i  záporném.  Autor  srovnává 
výsledky  svých  pozorování  s  faktem  objeveným  od  Le  Chateliera :  za- 
hřátím  na  570°  mění  se  hustota,  dvojlom  i  otáčivost  křemene  —  tedy 
mnohostranná  změna  fysikálních  vlastnosti. 

G.  Spezia*0)  zkoušel  podmínky  přeměny  dřevnatého  opálu  v  křemen 
a  shledal,  že  tlakem  přeměna  ta  se  nestane  ani  za  A — 5  měsíců,  ale  za- 
hřátim  na  280—300°  ve  vodním  skle  a  gelatinosní  kyselině  křemičité  již 
za  15  dní.  V  přírodě,  kde  neomezený  téměř  čas  nahrazuje  intensitu  labora- 
torních pochodů,  roztoky  kyseliny  křemičité  a  alkalických  silikátů  zajisté 
při  temperaturách  mnohem  nižších  přeměnu  onu  provedou. 


Obšírnější  studii  o  morfologických  a  fysikálních  vlastnostech  korundu 
uveřejnil  G.  M  e  1  c  z  e  r. C1)  K  otázce,  zda  rhomboedrická  souměrnost  korundu 
není  jenom  zdánlivá,  a  skutečná  symmetrie  jednoklonná,  odpovídá  spolu 
s  Lasaulxem  záporně;  porušení  jednoosého  rázu  dvojlomu  jeví  se  pouze 
na  takových  krystalech  korundu,  které  obsahují  dvojčatné  lamelly  podle 
ploch  klence  základního,  ale  nikdy  na  krystalech  jednoduchých.  V  od- 
chylkách měřených  úhlů  od  souměrnosti  klencové  nejeví  se  žádná  zákonitost, 
a  spadají  v  meze  chyb  pozorovacích.  Pyroelektrické  pokusy,  provedené 
V.  Voroběvem,  dokazuji,  že  hlavní  osa  korundu  není  různopolární ; 
taktéž  korrose  a  nepravidelnosti  vzrůstové  neuchyluji  se  od  souměrnosti 
klencové  hemiedrie.  Hodnota  vertikály  stanoví  z  velmi  četných  pozorování 
na  c  —  1  3652.  Nové  pro  korund  jsou  tvary  *'i  R  (na  birmských  rubínech), 
■/7  R  a  —  T/«  K  (na  umělých  rubínech  Frémyových).  Konečně  provedl 
Melczer  řadu  určení  exponentů  lomu  korundu  a  o  souvislosti  zbarveni 
s  lámavostí  konstatoval,  že  rubíny  intensivněji  červeně  zbarvené  mají  také 
větší  indexy  lomu. 

Soli  halové. 

Kerargyrit. 

G.  T.  Prior  a  L.  J.  Spencer"')  navrhují  spojití  názvem  >kerargyriť 
všecky  tři  krychlové  haloidy  stříbra,  AgCl,  AgBr  i  AgJ  a  odrůdy  pouze 
jako  chlorargyrit  AgCl,  bromargyrit  AgBr,  embolit  Ag(BrCl)  i  jodembolit 
Ag(BrClJ)  označovati.  Dokázaliť  analysami  přirozených  stříbrnatých  ha- 
lových solí  i  pokusy  se  společným  tavením  umělých  oněch  sloučenin,  že 
ony  tři  soli  stříbrnaté  v  každém  poměru  se  mohou  isomorfně  mísiti. 


Příslušnost  salmiaku  ke  gyroedrické  hemiedrii  soustavy  krychlové 
dokázal  již  Tschcrmak,  naleznuv  levý  gyroedr  (875)  \0\  v  úzkých 
plochách   asymmetricky   otupujících    hrany   převládajícího  ikositetraedru 

*•)  Sur  les  figures  de  corrosion  du  quartz  á  haute  température,  ibid.  112—113. 
••)  Ref.  N.  Jb.  1903.  I.-97. 

*')  Ueber  cinige  krystallographische  Con^tanten  des  Korund,  Z.  f.  Kr..?\  561—581. 
*•)  Cbl.  186.  M.  M.  VIII.  174 


Korund. 


Sahmak. 
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(211)  202;  kromé  toho  obdržel  též  korrose  nezvratné  dosvědčující  nižší 
souměrnost  chloridu  ammonatého.  Samostatně  vyvinutý  gyroedr  (943)  3  0}, 
taktéž  levý,  nalezl  F  r.  Slavík63)  na  umělých  krystalech ;  vedle  toho  levý 
gyroedr  (874)  2  O  :  vzácné  jako  úzké  otupující  plošky  v  kombinaci  s  pře- 
dešlým. Kromě  toho  měřil  abnormně  vyvinuté  krystaly  salmiaku  i  bromidu 
ammonatého. 

Koenenit,  nový  nerost. 

Jest  poněkud  zevně  podoben  carnallitu,  ale  rozeznává  se  od  něho 
ihned  výtečnou  slídovitou  štépnostl.  Jest  velmi  jemný  a  velmi  měkký  i  ohebný. 
Souměrnost  jeho  zdá  se  býti  klencová ;  dvojlom  jednoosý,  positivní. 
Hustota  198.  Analysa,  kterou  provedl  Y.  Buchholz,  vedla  ke  vzorci 
A1,0.,  .  3MgO  .  2  MgCI,  .  6  H20,  současně  provedenou  analysou  Sund- 
macherovou  shledáno  o  něco  více  vody,  což  by  odpovídalo  8  H,0.  Barva 
koenenitu  jest  podobné  jako  bývá  u  carnallitu  červená  od  vtroušených 
nejjemnějších  šupinek  haematitových ;  zahřeje- li  se  minerál,  těkají  chlorid 
hořečnatý  a  voda  účinkem  vyšší  teploty,  a  podvojným  jich  rozkladem  vzniká 
chlorovodík,  jenž  rozrušuje  haematitové  Šupinky,  a  tak  koenenit  v  plameni 
zbělá.  Byl-li  chlorid  hořečnatý  dříve  extrahován  vodou  anebo  salmiakem, 
neodbarví  se  koenenit  v  žáru.  Naleziště  jeho  jest  dňl  Justus  I.  u  Volprie- 
hausenu  nedaleko  Stassfurtu,  odkudž  jej  popsal  F.  Rinne.  ''•*) 

Petterdit,  nový  nerost. 

ŠestercČný  oxychlorid  olova  se  20  00%  Cl,  tedy  velmi  blízký  penfiel- 
ditu  taktéž  hexagonálnimu  ale  sloupcovitému  —  petterdit  jest  tabulkovitý  — , 
známému  ze  strusek  laurijských.  Tvrdost  ll/t  —  2,  hustota  716.  Naleziště 
Lechan  na  Tasmánii,  odkudž  jej  popsal  W.  H.  Twel  ve  tře  es/5) 

Uhličitany 

Polymorfie  uhličitanu  vápenatého. 

Podrobnou  chemickou  studii  o  vzniku  a  reakcích  obou  uhličitanů 
vápenatých  uveřejnil  po  předběžné  zprávě  loni  referované  W.  Mcigen.  *•) 
Po  velké  řadě  pokusu  Vaterových  zdála  se  býti  otázka,  kdy  vzniká 
kalcit  a  kdy  aragonit,  do  podrobná  definitivně  řešena ;  vskutku  také  nutno 
za  to  miti,  že  v  přírodě  podmínkami  pro  vznik  aragonitu  téměř  vždy  jenom 
buď  temperatura  30°  převyšující  anebo  příměs  uhličitanu  strontnatého, 
barnatého,  olovnatého  mohou  býti ;  experimentovalť  Vater  s  roztoky  velmi 
zředěnými  a  velmi  pomalu  diffundujícími,  přibližuje  se  tak  pokud  možno 
nejvíce  podmínkám  přirozeným.  Ale  pokusy  s  koncentrovanějšími  roztoky 
dopadly  příznivěji  pro  aragonit;  před  Meigenem  byl  to  M.  Adler,  jenž 
obdržel  z  velmi  koncentrovaných  roztoků  chloridu  vápenatého  a  uhličitanu 
ammonatého  aragonit  i  při  temperatuře  nižší  než"  30°,  a  pokládá  přítomnost 
volné  kyseliny  uhličité  za  podmínku  vzniku  kalcitu. 

Meigenovy  pokusy  jsou: 

a\  Sráieni  chloridu  vápenatého  neutrálním  uhličitanem  sodnatým.  Při 
větší  koncentraci  vylučuje  se  aragonit,  a  sice  ho  vzniká  tím  více,  lim  je 

**)  Beitrájjc  zuř  Kenntniss  der  Ammoniumhalogcnverbindungcn.  Z.  f.  Kr.  ;ó, 
268—276. 

**,  Ueber  Koenenit,  Cbl.  493  49<>. 
•*)  Rcf.  Bull.  1902.  266. 

**)  Beitráge  zur  Kenntniss  des  kohlensauren  Kalkcs,  Berichte  der  naturforsch. 
Gesellsch.  zu  Freiburg  in  Breisgau  XIII.,  40-94. 
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roztok  alkaličtéjšú  Jest  dvojího  rázu  kulovitý  a  jehličkovitý ;  kulovitý  se 
do  24  hodin  přeměňuje  v  kalcit,  jehličkovitý  je  stálý.  Přebytek  chloridu 
vápenatého  podporuje  vznik  kalcitu.  Zředění  za  horka  podporuje  vznik 
aragonitu. 

b)  Sráženi  dvojuhličitanem  sodnalým.  Za  horka  vzniká  vždy  aragonit 
přes  to,  že  se  hojné  vyvíjí  volná  kyselina  uhličitá;  ve  studenu  tím  více 
kalcitu,  čím  jest  roztok  zředěnější.  Aragonit  za  studena  sražený  rychle 
se  mění  v  kalcit. 

c)  Srážení  neutrálním  uhličitanem  ammonatým.  Z  koncentrovaného 
roztoku  vzniká  za  studena  kulovitý  aragonit,  za  horka  kalcit  —  tedy  právě 
naopak  nežli  v  roztocích  zředěných  při  experimentech  H.  Vatera.  Přítomnost 
volného  ammoniaku  podporuje  vznik  aragonitu. 

d)  Účinek  uhličitanu  vápenatého  na  roztoky  sloučenin  Úzkých  kovu. 
Mangan  se  částečně  sráří  i  kalcitem  i  aragonitem.  Zinek  poněkud  snáze 
aragonitem,  ale  rozdíl  jest  neveliký.  Za  to  značné  rozdíly  v  reakcích  vůči 
oběma  modifikacím  uhličitanu  vápenatého  jeví  soli  kobaltu  (srv.  loňský 
přehled) :  kalcit  v  roztoku  dusičnanu  kobaltnatého  jsa  vařen  teprve 
asi  za  10  minut  nabývá  slabého  zabarvení  namodralého,  a  roztok  zůstává 
růžový  ještě  po  půl  hodině;  aragonit  hned  na  počátku  varu  barvě  se  violově 
sráží  kobalt  z  roztoku,  a  to  tak  úplně,  že  po  půlhodinném  trvání  pokusu 
filtrát  již  neposkytoval  se  sirníkem  ammonatým  žádné  sraženiny  sirniku 
kobaltnatého.  Jde- li  o  to,  rozeznati  kalcit  od  aragonitu,  doporučuje  se  pře- 
bytek kobaltové  soluce.  Uhličitan  barnatý  a  strontnatý  barví  se  stejně  jako 
aragonit. 

Tato  okolnost  mohla  by  vzbuditi  pochyby  o  diagnostické  ceně  Meige- 
novy  reakce,  kdyby  snad  isomorfní  příměsi  obou  jmenovaných  uhličitanů 
byly  příčinou  zbarvení  aragonitu ;  ale  pokusy  Meigenovy  na  umělých  čistých 
praeparátech  dokázaly,  že  i  zcela  čistý  uhličitan  vápenatý  v  modifikaci 
aragonitové  poskytuje  oné  reakce.  Také  referent,  podávaje  v  Živě  1902 
zprávu  o  předběžném  oznámení  objevu  Meigenova,  opakoval  pokusy  s  čistým, 
uměle  sraženým  uhličitanem  vápenatým,  a  že  pouze  na  modifikaci  tohoto 
záleží,  dostaví-li  se  reakce,  dokázal  tímto  způsobem:  tytéž  roztoky  uhliči- 
tanu sodnatého  a  chloridu  vápenatého  sráženy  dílem  za  horka  v  aragonit, 
dílem  za  studena  v  kalcit;  sraženina  druhá  nebarvila  se  fialově,  část  prvá 
velmi  zřetelné;  zbytek  prvé  sraženiny  zahřátím  do  prvého  počátku  červe- 
ného žáru  přeměněn  byv  v  kalcit,  reakce  neposkytl.  Podobně  i  přirozený 
aragonit  žárem  méně  se  v  kalcit  pozbývá  schopnosti  barviti  se.  Rovněž 
J.  Sam  oj  lov67)  potvrdil  diagnostickou  cenu  reakce  Meigenovy,  jíž  také 
už  často  s  prospěchem  bylo  použito  k  rozeznání  obou  modifikací  uhličitanu 
vápenatého;  jedině  nelze  ji  poznati  kalcit  ve  směsi  obou  nerostů,  neboť 
dle  R.  Panebianca  °8)  dostaví  se  barevná  reakce  i  tehdy,  jsou-li  kalcit 
a  aragonit  smíšeny  v  poměru  19:1.  —  Magnesit  a  dolomit  srážejí  kobalt 
ještě  méně  nežli  kalcit,  ale  basický  uhličitan  hořečnatý  se  barví.  Fosfo- 
rečnan vápenatý,  přirozený  apatit  a  kazivec  barevné  reakce  vůbec  nejeví. 

Roztoky  sloučenin  nikelnatých  taktéž  se  srážejí  více  aragonitem  nežli 
kalcitem,  ale  rozdíly  nejsou  tak  veliké  jako  při  kobaltu.  Chlorid  železitý 
sráží  se  oběma  modifikacemi  rychle.  Síran  ieleznatý  jest  druhou  reagencií, 
které  lze  s  prospěchem  užiti  k  rozeznávání  kalcitu  od  aragonitu:  polije- li 
se  jemný  prášek  nerostu  roztokem  zelené  skalice  nebo  soli  Mohrovy,  pokud 
možná  prostým  kysličníka  železitého,  pak  za  chladu  vzniká  na  aragonitu 


*')  Ref.  vc  KpuuiT.  Ewer. 
Rcf.  N.  Jb.  1903  I.— 185. 
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sraženina  zelená,  nabývající  barvy  stále  temnější,  na  kalcitu  sviti  hnido- 
člutý  hvdroxyd  železitý.  Při  této  zkoušce  dlužno  varovati  se  třepání  roz- 
tokem, které  by  urychlilo  oxydaci  sloučeniny  železnaté  v  železitou,  stejné 
se  chovající  vůči  kalcitu  i  aragonitu.  VVitherit  a  strontianit  i  zde  poskytují 
týchž  reakcí  jako  aragonit.  —  Sloučeniny  mldi  a  olova  se  srážejí  kalcitem 
poněkud  rychleji  než  aragonitem,  ale  rozdíl  je  neveliký;  sloučeniny  stříbr- 
ná té  srážejí  se  oběma  nerosty  jenom  nepatrně. 

c)  Sráženi  uhličitanu  vápenatého  bílkovinami  pozoroval  již  G.Stein- 
mann;  Meigen  se  přesvědčil,  že  v  tomto  případě  tvoří  se  aragonit. 

Doplňkem  práce  Meigenovy  jsou  pokusy  Eug  Wernera,  '"'I  pro- 
vedené týmže  způsobem,  jenže  místo  chloridu  užito  dusičnanu  a  síranu 
vápenatého.  I  zde  často  vznikaly  oba  uhličitany  pospolu ;  rovněž  potvrdilo 
se  pozorování  Meigenovo,  že  ze  zředěných  roztoků  za  obyčejné  teploty 
vzniká  kalcit,  za  horka  aragonit,  koncentrace  a  basicita  roztoku  podporuje 
vznik  ara»onitu,  přítomnost  volné  kyseliny  uhličité  vznik  kalcitu.  Také 
H.  W  a  r  t  h  ;o)  obdržel  aragonit  za  studena  z  alkalického  roztoku  uhliči- 
tanu sodnatého  přidáním  chloridu  vápenatého,  anebo  učinil-li  roztok  zása- 
ditým vápennou  vodou 

Kalcit. 

G.  Friedel71)  upozorňuje,  že  na  kalcitu  druhořadý  hranol  (1120)  e©  F2, 
jenž  jako  plocha  krystalová  má  význam  dosti  podřízený,  jest  důležitou 
plochou  strukturní;  při  známém  pokuse,  kterým  se  dělá  umělá  srostlice 

podle  kluzné  plochy  klence  (0112)  —  A',  vždy  možno  pozorovati  plochy 
úplně  hladkého  lomu  dle  co/* 2.  Představujeme-li  si  krystalové  Částečky 
kalcitu  seřadčny  v  prostoru  do  rohů  štěpného  klence  základního,  pak  ve 
mřížoví  onom  jest  rovinou  nejhustěji  obsazenou  částečkami  plocha  A',  po 
ní  následuje  »/'2  a  pak  třetí  význačná  strukturní  plocha,  —  V*  R. 

Nové  dva  tvary,  4  A5/3  (16.  4.  20.  3.)  a  oo  R  %  (7180),  nalezl  na  vápenci 
z  Tharandtu  v  Sasku  A.  Sachs.  "*) 

P.  Zcmj  atčenski  j 7S)  popsal  z  jižního  Krymu  srostlice  kalcitu  zcela 
čirého,  podobného  islandskému,  jež  jsou  dvojčatně  orientovány  dle  co/?, 
t.  j.  mají  osy  hlavní  rovnoběžné,  vedlejší  o  30°  proti  sobě  navzájem  zvrá- 
cené, a  jsou  srostlé  v  ploše  hranolové  vedle  sebe,  nikoliv  ve  ploše  spodové 
nad  sebou.  Vyskytují  se  též  srostlice  toho  způsobu,  že  dvě  hemitropní, 
dle  o  R  srostlá  dvojčata  jsou  k  sobě  dvojčatně  orientována  dle  oo  R  způ- 
sobem uvedeným. 

Ostatní  rhombocdrické  uhličitany. 

K.  Eisenhuth  "*)  analysami  četných  dolomitů,  breunneritů  a  manga- 
natých  dolomitů  hlavně  z  Alp  (Zillerthal,  Pfitschthal,  Hall),  pak  z  Teruelu, 
Traverselly  a  j.  míst  ukázal,  že  všecky  tyto  klencové  uhličitany  mají  poměr 
Ca  C03  :  (Mg  Ke  Mn)  C03  roven   1:1,  že  tedy  veskrze  jsou  to  podvojné 


**')  Beitrage  zuř   Kenntniss  des  kohlensauren   Kalkes,   Inaug.-Diss.  Freiburg 
i.  B.  1903 

T0)  Die  Bildung  des  Aragonits  aus  wásseriger  Losung,  Cbl.  1902,  492  —  493. 
")  Sur  deux  oivages  de  la  calcite,  Bull.  soc.  min.  113 — 115. 
T5)  Uebcr  neue  Kalkspathformcn  von  Tharandt  in  Sachsen,  Z.  f.  Kr.  So,  449—455. 
•i  Die  Kalkspathlagerstátte  am  Berge  Čelcbi  jaurn  beli  in  der  Umgegcnd  des 
Baklarthores.  ibid.  548-605. 

T,j  Beitrage  zur  Kenntniss  der  Bitterspáthe,  ibtd.  582-607. 
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uhličitany  CaRCs06.  Vzrústá-li  podíl  uhličitanu  železnatého  v  těchto  iso- 
morfních smésích,  přibývá  též  specifické  hmoty,  tupého  úhlu  polárních 
hran  i  lámavosti  světelné. 

Také  A.  Bukovský, 75)  jenž  analysoval  uhličitany  z  dolů  kutno- 
horských, shledal  u  nich  poměr  uhličitanu  vápenatého  k  součtu  ostatních 
vždy  velmi  blízký  jedné.  Stanovil  poprvé  mangan,  v  některých  dolomitech 
a  breunneritech  silné  převládající  nad  Fe  i  Mg;  kromě  toho  nalezen  též 
spartait  (manganokalcit)  o  složení  MnCOs  .  7  CaCOs. 

Centssit. 

Srostlice  a  dvojčatné  zákony  cerussitu  rozbírá  V.  G  o  1  d  sc  h  m  i  d  t 76) 
v  práci  již  citované  a  mimo  theoretické  úvahy,  o  nichž  částečně  shora 
referováno,  uvádí  zajímavé  faktum,  že  pseudohexagonální  cerussit  skoro 
veskrze  jeví  takové  úchylky  měřených  úhlu  od  vypočtených,  které  zmen- 
šují rozdíl  od  souměrnosti  dokonale  hexagonální. 

Meianochakit,  nový  nerost.  (?) 

Dle  G.  A.  Koeniga77)  jest  to  hmota  regulární  nebo  amorfní,  slo- 
žená dle  vzorce  Cu8(C,Si)04  .  Cu[OH],  tedy  basický  silikát  a  uhličitan  mědi. 
Černý,  tvrdost  —  4,  hustota  4141.  Naleziště  Bisbee  v  Arizoně.  Homogenita 
látky  té  zdá  se  býti  pochybnou. 

Sirany,  chrómany,  wolframany  a  p. 

ÍMn^beinit. 

Materiál  langbeinitový  z  Lóderburga  u  Stassfurtu  zkoumal  krystalo- 
graficky A.  Sachs.78)  Stanovil  na  něm  oba  tetraedry  —  kladný  menší 
hladký,  záporný  většími,  ale  korrodovanými  plochami  vyvinutý  — ,  dále 

2  02                               oo  02  .      <x>  02 
triakistetraedr  -j  —  a  oba  pyritoedry  -j  ^—    i  ^ — •  Obyčejně 

převládá  pyritoedr  levý  nad  pravým,  a  také  u  většiny  krystalu  liší  se  vý- 
vojem: pyritoedr  levý  je  matný,  pravý  lesklý;  na  jednom  ze  zkoumaných 
krystalů  však  byl  poměr  opačný,  i  vidí  autor  v  přítomnosti  čtverého  vlastně 
pyritoedru,  jak  vzniká  krychlová  tetartoedrie  spojením  dvou  hemiedrií. 

O  podmínkách  vzniku  langbeinitu  K,S04  .  2  MgS04  v  solných  ložiskách 
stassfurtských  srovn.  výše  referát  o  pracích  vant  Hoffových. 

Yanthoffit,  nový  nerost. 

Nalezen  ve  Wilhelmshallu  nedaleko  Stassfurtu,  kde  se  vyskytuje  po- 
spolu s  langbeinitem,  chemicky  mu  příbuzným.  Jest  to  sůl  čirá  nebo  bílá, 
lomu  nepravidelného,  povrchu  z  části  perleťově  třpytného ;  chutná  poněkud 
slaně.  Obsahuje  asi  78%  síranu  sodnatého  a  22°/0  síranu  hořečnatého,  bez 
vody;  jest  to  tudíž  3  Na,S04 .  MgS04.  Nálezce,  K.  Kubiersch  ky,71')  nazval 

'")  Kutnohorské  nerosty  manganaté,  Výr.  zpráva   reálky  v  Hoře  Kutné  1902. 
1.  c.  11. 

,;)  Ref.  Bull.  soc.  min.  1902,  266. 

'")  Beitrage  zur  Kcnntniss  der  Krystallform  des  Langbeinits  und  zur  Auflassung 
der  Tetartoedrie  im  reguiaren  System,  Stzb.  Bcrl.  Akad.  1902,  XIX. 

:»)  Ueher  ein  eigenthůmliches  Salzvorkommen  im  Magdeburg- Halberstadter 
Becken.  Stzb.  Berl.  Akad.  1902,  404-414. 
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nový  minerál  na  počest  slavného  fysikálního  chemika,  zkoumatele  gene- 
tických podmínek  solí  stassfurtských. 

liaryt. 

České  baryty  z  různých  nalezišť:  Příbramě,  Roudného,  Cinvaldu,  Sla- 
ného, Krkavcc,  Kyšic  u  Plzně  a  Teplic  studoval  morfologicky  A.  Prchlík  80) 
Zvláště  zajímavé  jsou  krystaly  z  Krkavce,  authigennč  v  kaolinu  vytvořené, 
jež  jsou  vyznačeny  rázem  wolnynovým,  t.  j.  podle  vertikály  protáhlým.  — 
Na  příbramském  barytu  stanovil  Prchlík  dvě  formy  nové  pro  mnohotvárný 
tento  nerost,  (032)      Poó  a  (143)  %  /V. 

E.  Sommer  feldt 8I)  pozoroval  na  krystalech  barytu  z  Frizingtonu 
v  Anglii  korrose  na  plochách  d  (102),  nesoumérné  dle  brachypinakoidu, 
ale  souměrné  dle  plochy  spodové  i  makropinakoidu.  Jevila  by  se  tu  tedy 
hemimorfie  podle  makrodiagonály,  avšak  Sommerfeldt  vykládá  sníženi  sou- 
měrnosti anomálni  neisomorfní  příměsí  a  nerozšiřuje  hemimorfie  na  baryt 
vůbec. 

Coťlcstin. 

Na  coelestinu  z  ostrova  Mikuláše  I.  v  Aralském  plese  konstatoval 
J.  Samojlov*2)  nejobyčejnější  tvary  (001)  (110)  (102)  (011).  tento  pře- 
vládající. Upozorňuje,  že  úhly  (100:  110),  (010:011)  a  (001  :  102)  u  coele- 
stinu —  a  stejně  ovšem  u  barytu  a  anglesitu  —  jsou  si  velmi  blízky 
v  mezích  kolem  37 Vř° — 39Vf°  a  tím  nejobyčejnější  kombinace  těchto  ne- 

roštů  se  blíží  pentagonálnímu  dodekacdru   0  (540). 

Na  tunisských  krystalech  coelestinu,  jevících  ráz  poněkud  podobný 
wolnynovému  —  jsou  totiž  vertikálně  protáhlé,  ale  dle  brachypinakoidu 
tabulkovité,  nalezl  P.  Termier*3)  tři  tvary  nové,  brachydoma  (035)  a 
hranoly  (350)  a  (580). 

Krokoit. 

R.  G.  van  NameHl)  na  krásných  velkých  krystalech,  jež  novější 
dobou  přicházejí  do  sbírek  z  okolí  Dundasu  na  Tasmánii,  rozeznal  dvoj- 
typ:  1.  obyčejný  krátce  hranolový,  2.  velmi  dlouhé  sloupce  vertikálně  pro- 
táhlé s  převládajícím  hranolem  základním  (110),  zakončené  hlavně  klino- 
domaty,  z  nichž  tvar  (032)  jest  nový. 

Sádrovec. 

O  štěpnosti  sádrovce  sr.  níže  u  anthofyllitu. 
Skupina  a/unitu  a  jarositu. 

W.  F.  Hillebrand  a  S.  L.  Penfield  ")  objevili  dva  nové  členy 
této  isomorfní  skupiny:  v  natrojarositu  ze  Soda  Springs  Valley  v  Nevadě 

i0)  Příspěvek  k  morfologii  českých  barytů.  Vést.  kráL  čes.  spol.  nauk  1902  č.  XLVII. 
*')  Natiirliche  Aetzfiguren  am  Baryt,  Cbl.  97  —  103. 

**)  UcíťCTiiui  ii3  i.  ocTpoisa  Hiiho.ian  I  i  Ajia.i !..■!.-. >e  Mope).  ;tan  XL  ,  13  22. 
*•)  Sur  la  célestine  du  Djebel  Kebbouch  et  du  Djebel  Bezina,  Bull.  soc.  min. 
173-180. 

"*)  Ueber  Krokoitkrystalle  von  Tasmanien,  Z.  í.  Kr.  36,  555— r.57. 

*6)  Beitxage  zuř  Kenntniss  der  Alunit-  Jarositgruppe,  Z.  f.  Kr.  36,  545-554. 
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a  z  Cooks  Peaku  v  Novém  Mexiku  kalium  jest  zastoupeno  n atriem, 
v  plumbojarositu  z  Cooks  Peaku  olovem.  Zevně  jsou  oba  velmi  podobny 
obyčejnému  jarositu  draselnatému,  plumbojarosit  jest  o  něco  temnější. 
Hustota  natrojarositu  jest  3' 18,  plumbojarositu  3*665.  Morfologtcké  vztahy 
celé  skupiny  alunitové  jest  viděti  z  tohoto  přehledu: 

Složeni  vertikály 


Alunit  K,Alc 
Jarosit  K2Fe6 
Natrojarosit  Na,Fe6 
Plumbojarosit  PbFe6 


OH 
OH 
OH 
OH 


12  [S04]4  c  _  1252 

„  [S04]4  1-245 

tf  [S04|4  1104 

,,[S04]4  1-216 


Polární 

Úklon 

hrana 

base  ke 

Dvojlom 

klence 

klenci 

90°50' 

55°i98/s' 

90  45 

55  16 

85  54 

51  53 

89  42 

54  32 

Velmi  památná  jest  zde  isomorfie  sloučeniny  olovnaté  s  alkalickými, 
dále  značná  různost  sloučeniny  sodnaté  ode  všech  ostatních,  tak  že  jarosit 
draselnatý  rozměry  svými  mnohem  více  se  blíží  olovnatému  nežli  sodnatému. 

Dolerofanit. 

Vzácný  tento  nerost,  jednoklonný  basický  síran  měďnatý  bezvodý 
2  CuO  .  S03  —  [Cu,OJ .  S04  byl  nalezen  mezi  pneumatolytickýrai  produkty 
erupce  Vesuvu  z  r.  1868  a  studován  A.  Scacchim,  nejnověji  palj  nale- 
zeny jeho  dosti  hojnoploché  krystaly  uměle  vytvořené  v  huti  v  Atvida- 
bergu  ve  Švédsku  a  prostudovány  J.  E.  St  randmarke  m.*6)  Poměr 
poloos  jest  a  :  b  :  c  —  1323  :  1  :  1203,  úhel  meziosní  p"  =  10S°  31'.  Ně- 
které z  úhlů  dolerofanitu  blíží  se  hodnotou  svojí  úhlům  obdobného  síranu 
olovnatého,  lanarkitu  [Pb90]S04,  ale  pravou  isomorfii  mezi  oběma  mine- 
rály uznati  nelze,  ježto  by  pak  plochy  dolerofanitu  obdržely  označení 
příliš  komplikovaná.  Také  fysikální  vlastnosti  obou  nerostů  nejeví  bližších 
analogií;  u  dolerofanitu  nalezl  Strandmark,  že  bissektrix  téměř  spadá 
v  jedno  s  normálou  na  (001),  plochu  dokonalé  štěpnosti,  optická  orientace 
lanarkitu  jest  odchylná. 


Simonyit  a  leomt. 

Hořečnatoalkalické  vodnaté  sírany  jsou  známy  tři: 

loeweit  2  Na2MgS,08  .  5  HsO,  tetragonální 
astracfuitut  \ 

{phedit,     NatMgSsOs  .  4  H,0,  monosymmetrický 
simonyit)  J 

leonit     KtMgSsOs  .  4  HsO,  monosymmetrický. 

Astrachanit  a  leonit,  ačkoliv  jsou  oba  jednoklonné,  nejsou  dle  C.  A. 
Ten  ne  spolu  isomorfní: 

astrachanit  má  a  :  b  :  c  ~  13494  :  1  :  0  6705,  p"  —  100°  38', 
leonit  1  0382  :  1  :  1  2335,  (i  =   94°  50'. 

Pozorování  Tenneho  potvrdil  a  krystalovou  řadu  leonitu  o  tři  nové 
tvary  rozmnožil  J.  E.  Strandmark.87)  Zároveň  dokázal  analysou  či- 
stého leonitu  z  Leopoldshallu  u  Stassfurtu,  že  chlor,  jehož  dřívější  ana- 

••)  Dolerophanit  als  Hůttenproduct.  Z.  f.  Kr.  36,  456-460. 
Leonit  aus  Leopoldshall,  Z.  f.  Kr.  36,  461-465. 
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lysy  našly  v  tconitu  až  7°0,  jest  přimíšen  v  podobě  sylvinu  a  že  čistý 
leonit  jest  chloru  prost,  maje  výše  uvedené  složení  K2My  SjO*  .  4  HjO. 

Spinellidy. 

Chrysoberyll. 

Příspěvek  ke  krystalografii  ceylonského  chrysoberyllu  podal  A.  Li  1  fa/") 
stanoviv  5  tvarů  nových  a  2  nejisté,  i  popsav  dosud  nenalezený  typ  kry- 
stalů chrysoberyllových,  totiž  jednoduchý  krystal  protáhlý  dle  pseudo- 
hexagonální  osy  a.  Mčření  srostlic  potvrdilo  názor  Goldschmidtův  a  Mel- 
ezerův,  že  rovinou  dvojčatnou  u  chrysoberyllu  jest  vždy  brachydoma 
p  (031)  3 /'^o ,  jako  krystalová  plocha  dosud  nenalezené,  a  nikdy  brachy- 
doma základní  /(Oll)/*^  ;  neboť  žádné  dvě  plochy  základního  jehlanu 
na  jednom  i  druhém  individuu  nespadají  v  jedinou  rovinu,  jak  by  bylo  ne- 
zbytno, kdyby  rovinou  dvojčatnou  byla  plocha  (011),  u  oněch  ploch 
tvaru  Fy  jichž  hrana  jest  základním  brachydomatem  rovnoměrně  odňata. 

Krystalografický  popis  chrysoberyllu  z  Maršové,  nejdříve  známého 
naleziště  v  Evropě,  uveřejnil  F.  Slaví  k.* ') 

Data  o  rozšíření  chrysoberyllu  v  kaolinech  a  o  optickém  rozezná- 
vání podal  H.  Rósler  (I.  c) 

Bórany. 

Colcmanit. 

A.  S.  Hakle :'°)  obšírně  popsal  mnohoploché  krystaly  colemanitu 
z  distriktu  Calico,  San  Bcrnardino  Co ,  v  Jižní  Kalifornii,  a  rozmnožil 
řadu  krystalovou  tohoto  výtečně  krystalujícího  minerálu  o  13  tvarů 
nových. 

Forax. 

V.  J.  Vernadskij  a  S.  P.  Popov91)  objevili  borax  na  bahenních 
sopkách  Kerčského  a  Tamanského  území.  Borax  jest  tam  velmi  hojny 
jako  efflorescence  na  bahně  ze  sopek  vyvírajicím  i  rozpuštěn  ve  vodě 
louží  a  kráterových  jezírek.  Jest  to  prvé  naleziště  boraxu  v  Kvropě,  neboť 
bórové  suffiony  toskánské  poskytují  kromě  sassolinu  bóranů  jiného  slo- 
žení než  borax,  hlavně  larderellitu  (vodnatého  bórami  ammonatého).  Prů- 
vodčími boraxu  na  bahenních  sopkách  všude  jsou  sůl  kamenná  a  soda. 

Fosforečnany,  arseničnany  a  pod. 

Stotantaltt,  nový  nerost. 

Jest  to  krychlový  tantaličnan  a  niobičnan  železnatomanganatý,  (FeMn) 
(Ta,Nb)jOň,  takže  tato  hmota  jest  známa  nyní  již  ve  třech  modifikacích: 

*"j  Ucitrii«c  zur  krystallographischen  Kcnntniss  des  Chrvsoberylls  von  Ccylon, 
Z.  f  Kr  3f>.  606—616. 

"  'i  Mineralogické  a  petrografické  drobnosti  z  Moravy,  Véstnik  přírod,  klubu 
v  Prostojové  1Q02. 

"i  Ref.  N.  Jb.  1W3.  II  -171-. 

*'i  Uebcr  den  Boraxgehalt  von  Eruptionsproductcn  aus  dem  Salsenyebíct  von 
Kertsch  und  Taman,  Z  f.  prakt.  Geol.  1902. 
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v  kosočtverečné  jako  tantalit  (s  převládajícím  Ta)  a  kolumbit  č.  niobit 
(s  převl.  Nb),  ve  čtverečné  jako  tapiolit  a  mossit,  a  nyní  v  krychlové 
jako  neotantalit.  Nový  minerál  má  tvrdost  5 — 6,  hustotu  5193,  lámavost 
světelnou  velmi  silnou  (n  —  19).  Nalezen  v  kaolinu  z  Compagnie  de  Beau- 
voir,  analysován  Pisanim  a  popsán  P.  Termierem.52) 

Apatit. 

J.  E.  Wolf  a  Ch.  Palache93)  zkoumali  fluorový  apatit  z  Minotu 
v  severoamerickém  státě  Maine  a  nalezli  na  něm  tvar  3  P*\%  v  obou  polo- 
vinách vyvinutý,  (2131)  i  (3121),  takže  kombinace  má  ráz  holoedrický. 
Ze  sestavení  hodnot  vertikály  a  chemického  složení  všech  apatitů,  na 
nichž  až  dosud  obé  bylo  určeno,  popírají  autoři,  že  by  bylo  možno  stano- 
vití obecně  platný  vztah  mezi  poměrným  množstvím  fluorové  a  chlorové 
sloučeniny,  v  apatitu  isomorfně  smíšených,  s  jedné  a  délkou  vurtikály 
s  druhé  strany. 

J.  B  o  w  m  a  n  na  apatitu  z  Haddam  Necku  stanovil  tři  nová  pris- 
mata třetího  postaveni,  oo^ls,  oo  ^7»»  vo^U- 

Pyromorfit. 

Dosud  nebyl  znám  dvojčatný  srůst  ani  na  pyromorfitu  ani  na  kterém- 
koliv jiném  minerálu  isomorfní  řady  apatitové;  C.  Klein9')  našel  na 
krystalech  pyromorfitu  ze  Friedrichssegenu  u  Emže  srostlice,  u  nichž 
pásma  od  plochy  spodové  k  jehlanu  a  hranolu  základnímu  spadají  na 
obou  individuích  v  pásmo  jediné,  a  dutý  úhel  sevřený  hranolovými  plo- 
chami oo  P  obou  jedinců  rovná  se  přibližné  60°;  dle  toho  jest  plochou 

srostlicovou  plocha  jehlanu  2/>(2021j. 
Fosfáty  guanové. 

V  netopýřím  guaně  austrálském  vykrystalovaly  hořečnaté  a  hořeč- 
natoammonaté  fosfáty  jež  popisuje  U.  W.  Emerson  Mac  Ivor:ai) 
struvit  MgNH4P04  .6H40,  hannayit  Mg  H  P04  .  3  H,0,  dittmartt,  nový 
minerál,  v  malých  průsvitných  kosočtverečných  krystalech,  jež  na  vzduchu 
ponenáhlu  vody  pozbývají,  složení  Mg  NH4POt  .  2  MgjH^POJ,  .  8  HsO, 
a  nový  nerost  schertalit,  Mg[NH4],H2P,Os  .  4 HfO  v  malých  plochých  kry- 
stalech. 

Anapait,  nozý  nerost. 

Pochází  z  ložiska  oolithického  limonitu  u  Železného  Rohu  mezi 
Anapou  a  Tamanem  v  Černomoří.  Popsán  A.  Sachsem96}  a  téměř  sou- 
časné S.  P.  Po  po  ve  in,  jenž  mu  dal  název  tamanit.  Krystaly  anapaitu 
jsou  asymmetrické,  poměr  poloos  a  úklony  meziosní: 

a:b:c  —  0  87566  :  1  :  0  59753, 
  «  =  132°  22',  (i  -  106°  47',  y  -  83°  28'. 

")  Sur  la  néotantalite,  nouvelle  espčce  minéralogique.  Bull.  Soc.  min.  1902. 
")  Ober  Apatit  von  Minot.  Maine.  Z.  f.  Kr.  3ó,  438-448. 

•')  Pyromorphitzwilling  nach  2/>í202l)  von  Fricdrichssegen  bei  Ems.  Cbl. 
748-  749. 

M)  Ch.  Cbl.  1902,  I.  1172—3  a  1418. 

Ober  Anapait,  ein  neues  Calciumcisenphosphat  von  Anapa  am  Schvvarzen 
Meere,  Stzb.  Berl.  Akad.  1902,  II. 
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Jsou  to  tabulky  s  převládajícím  makropinakoidem,  protáhlé  dle  osy 
vertikální.  Barva  jest  svétle  zelená,  lesk  intensivně  skelný.  Štěpnost  doko- 
nalá podle  makropinakoidu.  Tvrdost  3'/j.  hustota  2*81.  Složení  dle  sou- 
hlasných výsledků  analys  obou  autoru  i  J.  L  o  c  z  k  y  lze  vyjádřiti  formulí 
Fe»Cat[P04]f  .4H,0. 

Kakoxen. 

E.  Weinschenk  pozoroval  na  kakoxenu  z  Bavorského  Lesa  šikmé 
zhášení  až  do  8°;  na  kakoxenu  však  z  nového  naleziště  Ober-Rosbachu 
na  jižním  svahu  Taunu,  jejž  popsali  E.  Wittich  a  B.  Neumann,97) 
bylo  shledáno  veskrze  jenom  zhášeni  rovnoběžné,  a  o  témže  přesvědčil  se 
též  referent  na  kakoxenu  ze  Třenic  u  Zbirova. 

Wavellit. 

F.  Za  m  bonin  i as)  analysoval  wavellit  z  Manziany  v  provincii  Římské 
a  potvrdil  jednodušší  vzorec  [P04]j[Al .  OH],  .  5  H80;  fluoru  obsahuje  wa- 
vellit manzianský  2  05%.  O  roztopnosti  wavellitu  bylo  rozšířeno  v  četných 
knihách  (Des  Cloizeaux,  Dana,  Naumann-Zirkcl)  udání,  že  taje  a  nadýmá 
se,  kdežto  Plattner  a  j.  uvádějí,  že  wavellit  jest  neroztopný  a  v  žáru  objem 
svůj  zvětšuje  toliko  tím,  že  vlákna,  z  nichž  jeho  aggregáty  jsou  složeny, 
se  od  sebe  rozstupují.  Zambonini  se  přesvědčil  na  materiálu  z  Manziany 
(referent  na  wavellitu  z  Třenic),  že  správný  jest  údaj  Plattnerův. 

Křemičitany. 

Grandidierit,  nový  nerost. 

Dle  předběžné  zprávy  AI.  Lacroix  3'J)  jest  to  silikát  značně  ba- 
sický,  asi  příbuzný  sapfirinu.  Obsahuje  železo,  magnesium,  kalcium  a  asi 
2%  alkalií.  V  kyselinách  se  nerozkládá.  Hustota  299.  Barva  zelenavé 
modrá.  Jest  kosočtverečný,  podle  dvou  vertikálních  pinakoidů  štěpný:  dle 
brachypinakoidu  dokonale,  dle  makropinakoidu  méně  dokonale;  pouze  ku- 
sový; v  partiích  až  několik  cm*  vrostlý  v  pegmatitech.  Optická  orientace: 
a  —  a  (negativní  ostrá  bissektrix,  osy  optické  v  ploše  spodové),  b  —  c,  c  ~  b. 
Silný  pleochroismus  mezi  barvou  modrozelenou  až  skoro  čirou.  Naleziště: 
Andrahomana  na  jižním  konci  Madagaskaru. 

Scrcndibit,  nový  nerost. 

Jest  to  rovněž  silikát  velmi  basický,  a  sice  bórokřemičitan  o  složen 

R10 Al10B8SieO,0  =  10  RO  .  5  ALOs  .  BsOs  .  6  Si  02 ; 
R  —  Ca,  Mg,  Fc,  malounko  K,,  Na2,  Li,. 

Jest  modrý,  pouze  kusový,  podle  optických  vlastností  pravděpodobně 
asymmetrický ;  jeví  zdvojčatění  podobné  albitovému  srůstu  plagioklasů. 
Jest  velmi  silné  pleochroický :  čirý  —  intensivně  indigový,  s  lomem  světel- 
ným blízkým  lomu  diopsidu;  dvojlom  slabý.  Stčpnosti  nelze  pozorovat. 
Tvrdost  7,   hustota  3  42.  V  plameni  se  neroztápi,  kyselinami  obtížně  se 

"j  Ober  ein  neues  Vorkommcn  von  Kakoxen  am  Taunusrandc,  Cbl.  656—658. 

»•)  Wavellite  di  Manziana,  Atti  della  Acad.  dei  Lincei  (5)  XI.,  123—125. 

*\i  Notc  prčliminaire  sur  une  nouvellc  espčce  minerále,  Bull.  soc.  min.  S5— 86. 
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rozkládá.  Vyskytuje  se  u  Gangapiliya  nedaleko  Kandy  na  Ceyloně  po- 
spolu s  diopsidem  v  úzké  kontaktní  zooé  mezi  žulou  obsahující  měslčko- 
vitý  živec  a  vápencem.  Popsali  jej  G.  J.  P  r  i  o  r  a  A.  K.  C  o  o  m  a  r  a- 
S  wamy.1M) 

Dumortierit. 

W.  E.  Ford101)  zkoumal  chemicky  dumortierity  ze  tří  nalezišť 
severoamerických:  z  Harlemu  (New  York),  San  Diego  Co.  (Colorado)  a 
Clip  (Arizona).  Ve  všech  shledal  5  26— 614%  kysličníka  bórového,  a  tudíž 
vedoa  analysy  jeho  ke  vzorci 

5  Si  O, .  B.O,  .  7  Al803  -  Si,  0S4Ri"  =  [Si  04]5  Ba[A10]M. 

Dumortierit  jest  tedy  ještě  basičtéjšf,  nežli  bylo  vyjádřeno  dosavad 
přijímanou  formulí  [Si  04]3AIS[AI  0]6. 

Hemimorfit. 

Z  Nčrčinska  v  Zabajkalsku  popisuje  J.  Samojlov10-)  krystaly,  na- 
lezené na  dolech  Tajninskij  a  Kadainskij  rudnik,  jež  mají  obyčejné  formy 
a  jeví  přirozené  korrose  zcela  podobné  oněm,  které  obdrželi  Baumhauer 
a  Samojlov.  Zajímavé  jest  pozorování  Samojlova,  že  hemimorfit  jest  pyro- 
elektricky  tak  velice  citlivý,  Že  již  při  pouhém  doteku  rukou  se 
objeví  polární  pyroelektřina. 

Topas. 

Písecký  topas  vyskytuje  se  ve  známých  pegmatitech  ve  dvojí  po- 
době: jednak  ve  velkých  krystalech,  zcela  přeměněných  v  celistvou  slídu 
(muskovit),  jednak  v  drobných  zarostlých  žlutavých  nebo  šedých  kry- 
stalcích. Pozorování  goniometrická  i  jiná  o  těchto  topasech  uveřejnil 
A.  Krejčí.108) 

Datolith. 

Datolith  náleží  k  minerálům  druzovým,  jež  velmi  zřídka  se  vyskytují 
kusové;  toliko  z  mědnatých  žil  u  Hořejšího  jezera  popsal  Osann  celistvý 
a  z  kontaktní  horniny- granátodatolithové  z  Dartmoor  Forestu  v  Anglii  Busz 
zrnitý  datolith.  V  etáži  graptolithových  břidlic  českého  ústavu  silurského 
Barr.)  popsali  Fr.  Slavík  a  Jos.  Fišer141)  místo  pod  Lišticí 
u  Berouna,  kde  se  vyskytuje  hornina  celistvá,  šedá,  vzhledu  porcelánovi- 
tého,  složená  téměř  úplně  z  datolithu.  Vznikla  z  vápenatých  partií  grapto- 
lithové  břidlice  mohutným  účinkem  pneumatolytickým  při  intrusi  diabasu, 
jenž  v  samém  podloží  datolithové  horniny  jest  odkryt.  Analysa  J  Fried- 
richem provedená  vedla  ke  konstatování  alkalií  v  datolithu,  jež  pravdě 
podobně  jakožto  radikál  (OK,  ONa)  zastupují  částečně  hydroxyí.  Na  trhli- 
nách horniny  datolithové  jsou  druzy  krystalů,  habituálně  shodných  s  dato- 
lithem  z  trhlin  diabasu  chuchelského,  popsaným  K.  Vrbou;  kromě 


•••)  Cbl.  187  —  187. 

'•')  Rcf.  Bull.  soc  min.  363. 

'•*)  KajaMiiin.  iisx  ItaAaflK.-Mi.u,  mhu   t<(>iu.  XL,  25 — 35. 

•0I)  Doplňky  k  minerálům  píseckým,  Vest.  král.  čes.  spol.  nauk  1902,  č  35. 

••*)  Datolith  pod  Lišticí  u  Berouna,  ibid.  č.  50. 
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tvarů  s  chuchelským  datolithem  společných  nalezena  nová  hemipyramida 
V,  P  V.,  (744). 

Turmalín. 

V.  Vor  obě  v1  °:')  upozorňuje  na  úkaz,  že  turmaliny  narostlé  vždycky 
zarůstají  pólem  analogním,  takže  na  krystalech  jednostranné  narostlých 
vždy  jenom  antilogní  pól  jest  volné  vyvinut. 

G.  Tschermak  pozorování  své,  že  obyčejným  produktem  větrání 
turmalinu  jest  slída,  dokládá  analysami  celistvého  muskovitu  z  RoŽné  (po 
turmalinu  lithnatém)  a  smési  biotitu  s  podřízené  zastoupeným  inuskovitem 
ze  Schneebergu  v  Sasku  (po  turmalinu  hořcčnatoželeznatém). 

U  Horních  Borů  ssv.  od  Velkého  Meziříčí  bývají  v  ornici  nalé- 
zány krásné,  ploše  čočkovité  krystaly  černého  turmalinu  s  podřízeně  vy- 
vinutým pásmem  hranolovým  a  převládajícími  klenci,  často  různopolárně 
vystupujícími. 

Jako  plochy  ukončující  konstatovány  na  těchto  krystalech  turmalinu 
klence:  A'  na  obou  pólech,  — l'9R  na  antilognim  (ř  ref.),  oR  a  nový  tvar 
1  ,,R  na  analogním.106) 

Guarinit. 

F.  '/.  am  bonini 10  7)  měřil  krystaly  guarinitu  ze  sopečných  bomb 
vcsuvských,  shledal  na  nich  ráz  kosočtverečný  pseudotetragonální,  určil 
vlastnosti  optické  a  analysou  potvrdil  vzorec  Cas Al8Si209,  nepřítomnost 
kysličnika  titaničitého  a  příměs  kyslič.  sodnatého.  Morfologicky  i  chemicky 
jeví  se  příbuznost  s  gehlenitem  a  danburitem. 

Lievrit  (ilvait). 

Bohaté  novčji  obnovené  naleziště  krystalovaného  liěvritu,  Siorarsuit 
u  Julianehaabu  v  Grónsku  (záliv  Tunugdliarfik),  monograficky  zpracoval 
O.  B.  Boggild.10*)  Lievrit  se  tam  vyskytuje  v  sodalithickém  elaeoli- 
thickém  i  augitickém  syenitu.  Bóggild  rozeznává  jedenáctero  typů  ze 
syenitu  sodalithického,  kde  liévritové  krystaly  jsou  zvláště  hojnoploché 
(5  tvarů  nových),  dále  liévrity  z  foyaitů  (elaeolithických  syenitů)  se  2  no- 
vými tvary  a  jednoduché  kombinace  lievritů  ze  syenitů  augitických.  Pozo- 
rován silný  pleochroismus  netoliko  ve  světle  prostupujícím  (osa  a  svétle- 
hnědožlutá,  b  hnědá,  c  temnězelená  I,  nýbrž  i  pleochroismus  povrchový, 
jaký  jeví  na  př.  platinokyanid  hořečnatý:  lievrit  jest  rovnoběžně  k  ose 
vertikální  zelenavý,  kolmo  k  ní  hnčdožlutý.  Měření  Bóggildova  potvrdila 
vztah  mezi  chemickým  složením  a  geometrickými  konstantami  liěvritu, 
stanovený  M.  Bauerem,  že  totiž  s  rostoucím  procentem  manganu  zkra- 
cuje se  makrodiagonála. 

Epidot. 

Po  monografii  Bůckingově  (1878)  rozhojněna  četnými  autory 
krystalová  řada  epidotu  značnou  měrou;  podává  tudíž  F.  Zambonini103) 


,0»)  Jlpin..i:.  mhu.  .w.in.  39,  sir.  58. 

Mittheilungen  der  Wiew-r  miner.  Gesellsch.  v  T.  M  M.  XXI.,  79. 
'•')  Notiz  uber  den  Guarinit,  Cbl.  524-529. 

Ref.  N.  Jb.  1903,  I.,  383— 387. 
,0»)  Krystallographisches  uber  den  Epidot.  Z.  f.  Kr.  37,  1—21  a  70. 
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nové  sestavení  zjištěných  partiálních  tvarů  epidotu,  počtem  301  (se  4  au- 
torem nově  nalezenými  a  s  později  dodanými  dvěma,  jež  objevil  Palache) ; 
vedle  toho  stanovil  na  několika  epidotech  konstanty  optické  a  popsal 
krystalograficky  některé  epidoty  italské. 

Ze  Sulzeru  na  ostrově  Prince  Waleského  při  Aljašce  popsal  Ch. 
Palach e1I0j  krásné  krystaly  epidotové,  jevící  neobvyklý  habitus  kvadra- 
tických tabulek  s  orthopinakoidem  jako  plochou  nejvíce  vyvinutou.  Vy- 
skytují se  tam  poblíže  ložiska  rud  měděných  spolu  s  granátem,  albitem. 
magnetovcem  a  křemenem,  nejspíše  na  kontaktu  vápence  s  vyvřelinami. 

Idokras. 

Ve  formuli  Weingartenově  pro  idokras  v  loňském  přehledu 
citované  jest  čisti  Si.OfR^Rj^OriF)  místo  Sij07RmRl'(OH,F). 

Podrobný  optický  výzkum  idokrasů  z  různých  lokalit  provedl  C  lila 
watsch.111)  Navrhuje  nazývati  idokrasem  toliko  odrůdy  s  velmi  silnou 
dispersí  světelnou  a  dvojlomem  z  části  positivním,  z  části  negativním, 
visuvianem  pak  odrůdy  s  menší  dispersí,  obyčejně  fluor  obsahující. 

a)  K  idokrasům,  jež  pro  barvy  z  obou  konců  spektra  jeví  opačný  ráz 
dvojlomu  a  tudíž  pro  určitou  intermediární  barvu  jsou  isotropní,  náleží: 
svétle  zelený  id.  z  Poljakovského  dolu  na  Urale,  zelený  z  Aly.  zelený 
z  Čiklové,  Zlatoustu  a  Zermattu  i  malé  žluté  krystalky  z  Monzoni ;  jim 
velmi  blízký  jest  optickým  rázem  svým  tmavohnědý  idokras  z  Canzocoli 
u  Predazza,  jenž  jest  sice  pro  všecky  barvy  positivní,  ale  vykazuje  velmi 
silnou  dispersi  a  minimální  dvojlom. 

b)  Vesuviany  jsou  pro  všecky  barvy  opticky  negativní,  mají  vyšší 
dvojlom  a  slabší  dispersi  než  idokrasy;  dvojlom  dostupuje  v  maximu 
hodnoty  000635  ve  světle  natriovém  (červený  v.  z  Aosty),  jinak  bývá 
okolo  0003—0005.  Takový  ráz  optický  mají  vesuviany,  ve  kterých  by 
dokázán  fluor:  hnédý  z  Aly,  Eggu  v  Norsku,  Hazlova  {egeran)x  Cirque 
ďArbizon,  tmavohnědý  z  Vesuvu;  dále  zelenohnědý  ze  Sandfordu  v  Mainc, 
světle  hnédý  z  Vesuvu,  hnědozelený  z  Ekeru  v  Norsku  a  zmíněný  již 
červený  z  Aosty. 

c)  Vilujit  z  Achtaragdy  v  Sibiři,  též  chemicky  ode  všech  idokrasů 
rozdílný  obsahem  bóru,  má  dvojlom  pro  všecky  barvy  positivní,  blízký 
0  005. 

Otázka  vlivu  chemického  složení  na  vlastnosti  optické  jest  velmi 
komplikovaná;  celkem  zdá  se,  že  fluor  a  kysličník  železnatý  podporují  ne- 
gativní ráz  dvojlomu  a  zmenšují  dispersi.  Optické  anomálie  idokrasů  možno 
si  vyložiti  isomorfním  míšením,  ale  nikoliv  snad  pouze  dvou  komponent, 
nýbrž  zajisté  několika  negativních  a  snad  i  více  než  jedné  positivní 

Krystalograficky  pokládá  Hlawatsch  za  vhodnější  postavení  Lévyho 
a  Goldschm  idta,  při  němž  jehlan  převládající  jest  druhořadý  P<x>  (101  j ; 
pak  by  se  Zepharovichova  hodnota  vertikály  c  ~  0  537541  změnila  na 

c  —  0757652. 

Důvodem  jest,  že  » negativní  ráz«   (Fedorov),  t.  j.  sloupcovitě  pro 
táhlý  habitus  krystalů  a  prismatická  štěpnost,  nejsou  u  idokrasů  tak  vý- 
značně vyvinuty,  jak  by  se  očekávalo  dle  velmi  nízké  vertikály,  již  má 
idokras  v  postavení  Zepharovichově.   Dokonce   idokras  z  Canzocoli  jeví 

"•)  Ober  Epidotkrystalle  von  Alaska,  ibid.  36,  433-437. 
I.  c  16. 

Vř.tnik  Čeiké  Ak»Hemie.  Roínik  XIII.  7 
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štépnost  basalní  místo  hranolové  a  tím  i  krátce  sloupcovitým  vývojem 
svým  přechází  do  krystalů  positivních.  Kromě  toho  postavení  p  —  (101) 
lépe  vyjadřuje  dodekaedrickou  tendenci  idokrasu,  zjevnou  v  jeho  optických 
anomáliích,  a  tím  i  jeho  příbuznost  s  granátem 

Granát. 

Na  analyse  granátového  (almandinového)  písku  z  Olchonského  ostrova 
v  jezeře  Bajkalském  i  přepočtením  některých  analys  z  literatury  ukazuje 
In.  Bagašev,111)  že  mangan  v  granátech  někdy  jest  přítomen  jako  ky- 
sličník manganitý  Mn,0.v 

Slídy. 

Z  Haddam  Necku  v  Connecticutu  popsal  H.  L,  Bowman  krystaly 
složené  z  jádra  muskovitého  a  obalu  lepidolithového ;  tento  opět  se  skládá 
z  lepidolithu  dvojího:  při  jádru  muskovitém  v  rovnoběžné  orientaci  jest 
úzký  pruh  lepidolithu  s  rovinou  os  optických  rovnoběžnou  k  orthodiagonále 
(slída  I.  řádu),  dále  pak  na  zevnějšek  jsou  partie  lepidolithu  s  rovinou  os 
optických  rovnoběžnou  ke  klinodiagonále,  a  tyto  jsou  k  sobě  navzájem  i  ke 
vnitřnímu  lepidolithu  v  postavení  dvojčatném.  U  obou  lepidolithů  odchy- 
luje se  ostrá  bissektrix  o  5 — 7 Y2°  od  kolmice  na  plochu  spodovou. 

O.  Mugge111)  sestavil  pravidelné  srůsty  slid  s  jinými  hmotami.  Jsou 
to  orientované  srůsty:  1.  lepidomelan  s  astrofyllitem  (štépnost  v  obou 
nerostech  parallelní),  2.  muskovit  s  turmalinem  (Haddam  Neck),  3.  muskovit 
a  biotit  s  jodidem,  bromidem  i  chloridem  draselnatým:  osmistěn  sylvinu 
jest  uložen  rovnoběžně  ke  ploše  spodové  slid,  a  jedna  z  jeho  hran  rovno- 
běžně ke  klinopinakoidu,  rovině  to  os  optických  u  slid  II  řádu.  Podobně 
jako  sylvin  chovají  se  i  bromid  a  jodid  draselnatý,  ale  ne  sůl  kamenná. 
4.  Slídy  s  ledkem  chilským,  jehož  basální  tabulky  leží  tak,  že  jedna  ze 
hran  v  R  \  R  jest  rovnoběžná  ke  klinopinakoidu  slídy.  5.  Biotit  s  kalcitem 
(Monroe,  N.  York);  plochy  spodové  obou  nerostů  jsou  rovnoběžný,  tři 
hrany  klence  a  base  na  kalcitu  jsou  rovnoběžný  se  třemi  paprsky  nárazové 
figury  slídy. 

Chlority. 

O  optických  poměrech  skupiny  chloritové  vyslovil  C.  Klein  ll,r'j 
názory  odchylné  od  nyní  obecně  přijatých.  Jak  známo,  pokládají  se  nyní 
veškeré  chlority  za  monosymmetrické,  a  kde  se  jeví  osní  obrazec  zdánlivě 
jednoosý,  vykládá  se  to  komplikovaným  dvojčatným  srůstem  mono- 
symmetrických  individuí.  Klein  prohlašuje  amesit,  pennin  a  antigorit  (lupe- 
natý  serpentin)  za  monosymmetrické,  serpentin  za  hexagonálné  rhomboe- 
drický.  Chlority  jsou  směsí  těchto  hmot  a  souměrnost  jejich  se  řídí  sou- 
měrností převládající  součásti. 

Klinochlor,  jak  Klein  ukázal  již  před  lety,  zahříváním  se  stává  jedno- 
osým.  Při  tom  někdy  zůstává  opticky  positivním  —  to  asi   jsou  klino- 


Aiia.nui.  a.*i,Maitfima  <-i  ■   i|  '  On.x<>na  iu  U.uii.a.il.,  Bull.  soc.  nat.  Moscou 

1902  Č.  3.  , 

"»)  (.'ber  das  Vorkommen  zu  Haddam  Ncck.  Con  Z.  1   Kr.  »7,  97—119. 

Ober  einige  regelmassigc  Verwachsungen  der  Glimmcr  mit  anderen  Sub- 
stanzen,  Cbl.  353- -357. 

"•)  Optischc  Studien  II.  Ober  Pennin  und  Klinochlor.  Stzb.  Bcrl.  Akad 
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chlory  bližší  penninu,  tedy  chudší  kysličníky  hlinitým  a  Železitým,  — 
někdy  převrací  se  dvojlom  v  záporný.  Změnu  v  optických  vlastnostech 
chloritů  vůbec  při  vysokých  temperaturách  lze  sestaviti: 

Před  zahříváním: 
Serpentin  Spl0  At0  — 
Pennin  Sp„  At4  I£ 
Klinocblor  Sp5  At5  -f~ 
Chlority  Sp4  At6  atd.  + 

Brunsvigit,  nový  nerost. 

Jest  to  leptochlorit,  t.  j.  chlorit  stojící  mimo  řadu  vlastních  chloritů, 
směsí  to  hmoty  serpentinové  H4Mfí,Sií03  a  amesitu  H4Mg8AI,Si09.  Nalezl 
jej  J.  Frommem)  na  Schmalenbergu  v  Radauthale  na  Harcu,  celistvý 
až  jemně  lupenitý,  spolu  s  vápencem,  křemenem,  chalkopyritem  i  arseno- 
pyritem.  Barva  jest  zelená,  vryp  Šedozelený.  Tvrdost  1—2,  h.  3  012.  Kyse- 
linami snadno  se  rozkládá  i  vylučuje  práškovitou  kyselinu  křemičitou 

Formule  jest  blízká  metachloritu : 

6  SiO. .  2  AL03  . 9  (Mg.Fe)  0 .  8  H20. 

Opticky  jednoosý,  negativní. 

Nemafyllit,  nozý  nerost. 

Náleží  do  skupiny  serpentinu.  Jest  bledě  namodrale  zelený,  částečně 
paprskovitě  lupenatý,  místy  celistvý,  místy,  kde  v  něm  se  otiskují  individua 
dolomitu,  zdánlivě  stébelnatý.  Velmi  vzácně  jest  pozorovati  Šestiboké  omezeni 
podobné  jako  u  chloritů.  Na  rozdíl  od  těchto  však  není  ohebný.  Lesk 
hedvábný  nebo  slabě  perleťový.  Stěpnost  dle  plochy  spodové  dokonalá, 
tvrdost  okolo  3,  hustota  2'60.  Pleochroický  jest  nemafyllit  mezi  barvou 
zelenou  a  hnědou,  lom  světelný  se  blíží  lomu  antigoritu,  dvojlom  jest  ne- 
gativní. Složení  jest  velmi  blízké  serpentinu;  obsahuje  211%  Na,0,  ale 
na  rozdíl  od  jiných  serpentinů  kysličník  sodnatý  obsahujících  není  zá- 
roveň s  obsahem  NasO  zvýšeno  procento  kysličníka  hlinitého.  Nemafyllit 
srůstá  s  krystaly  dolomitu  z  Wildkreuzjochu  v  Tyrolsku  tak,  že  jeho 
plocha  spodová  jest  vždy  rovnoběžná  ke  plochám  klencovým  na  dolomitu 
a  směr  zvláknění  nemafyllitu  k  polárním  hranám  základního  rhomboedru. 

Skupina  pyrofy  Hitová. 

Dle  analysy  P.  Krotovallsj  náleží  do  této  skupiny  volkonskoit 
z  Uchtyma  ve  Vjatské  gubernii,  jsa  kyselým  metasilikátem 

5  H,0  .  2(CaMg)0  .  (CrAlFe)í03  .  10  SiO,  z=  H5  R"  R,nSi5015. 

Nové  dva  nerosty  téže  skupiny  nalezl  J.  Moroze  wicz119)  v  kře- 
menci u  Ključi  mezi  Čeljabinskem  a  Trojickém  na  Urale.  Jsou  to  modravé 


"•)  Brunsvigit,  ein  neuer  Leptochlorit  aus  dera  Radauthal,  T.  M  M.  XXXI, 
171-177. 

*")  Rcgelraassige  Vcrwachsung  von  Nemaphyllit  und  Dolomit  v.  Wildkreuzjoch. 
T.  M,  M.  XXI.,  324—345. 

"")  Ho.TKotR-Konn.  hjt.  Vxti.imh,  Bnivrofj  ryl.  čími.  miih.  odm.  40,  1  —  13. 
"\i  Hp-iToi..  miih.  urnu.  40,  47  51. 


Po  zahřívání: 
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nebo  žlutavé  výplně  Žilek  složené  ze  dvojlomných,  dvojosých  vláken,  hu- 
stoty přesahující  2  8.  V  kyselinách  téméř  nerozložitelný.  Složení  jest  dílem 
211,0.3  AI,  O,  .  9  SiOs,  tedy  velmi  blízké  pyrofyllitu  H,0  .  AlřO.,  .  4  SiO„ 
dílem  H,0  .2  AlsO,  .  10SiO8. 

Morozewicz  ve  shodě  s  Vernadským  pokládá  podobné  nerosty  za 
hydráty  kyseiin  alumokřemičitých. 

První  uvedený  vzorec  může  se  též  vyjádřiti:  3  FIjAljSijO,,,  —  H20  - 
kyselina  alumokřemičitá  Hž  AI2Si,O,0  vSak  jest  kyselinou  natrolithu  (a  podle 
výzkumu  Kovářových  obsažena  v  bólu,  pozn.  ref  );  druhý  vzorec  by  byl 
2  H,Als5isOM  —  H,0,  tedy  kyselina  ve  phillipsitu  obsažená  bez  1  mol. 
vody. 

Skupina  tlmtmtová. 

Ilmenit  FcTiOs  jeví  velmi  blízkou  shodu  úhlů  s  haematittm,  i  byl 
tudíž  pokládán  za  isomorfní  směs  kysličníků  titanitého  a  železitého 
(TiFe)gO;.  Ale  jednak  novější  analysy  ukázaly,  že  v  čerstvých  ilmenitech 
jest  obsaženo  železo  jako  kysličník  železnatý,  a  FeřOs  že  vznikl  druhotnou 
oxydací,  jednak  objevil  Axel  Hamberg  pyrofanit,  sloučeninu  iso- 
morfní s  ilmenitem,  jejíž  složení  jest  MnTi03  s  manganem  opět  dvoj- 
mocným.  Tím  vykázáno  ilmenitové  skupině  místo  mezi  normálními  meta- 
titanaty  typu  RuTi03  vedle  perovskitu.  Později  popsal  A.  Dick  z  Rakwany 
na  Ceylonč  titaničitan  horečnatý  MgTiO,  pode  jménem  geikieiith%  nemohl 
však  stanovití  jeho  souměrnosti  krystalové.  Určení  to  provedl  nyní  P.  Su- 
ščinskij180)  na  krystalech  Grůnlingem  na  Ceyloně  nasbíraných,  i  konsta- 
toval příslušnost  geikielithu  do  isomorfní  skupiny  ilmenitové:  jest  rhom- 
boedrický  —  patrně  asi  tetartoedrický,  ač  přímo  to  dokázati  posud  nelze  — 
a  poměrná  délka  vertikály  jest  u 

geikielithu  MgTiOa  c  =  1370 
pvrofanitu  MnTi03  <  —  1369 
ilmenitu  FeTiOs        c  —  1385. 

Tvary  na  geikielithu  pozorované  jsou  o  R  a  %  A'  jako  plochy  kry 
stalové,  A'  toliko  štěpný.  Tvrdost  =  6,  hustota  —  3  976. 

Zvláštní,  silně  odchylnou  odrůdou  ilmenitit  jest  mohsit,  chemicky 
s  ilmenitem  totožný,  ale  krystalograficky  rozdílný,  maje  vesměs  tvary 
ostatním  ilmenitům  scházející  a  nikdy  nejevě  tetartoedrického  rozdělení 
ploch.  Habituálně  shoduje  se  spíše  s  eudialytem  a  senaitem  (PbFe)TiOs. 
Mohsit  z  Beaume  v  horním  údolí  západoalpské  řeky  Dora  Riparia  zkoumal 
a  četné  tvary  na  něm  stanovil  L.  Colomba.1*1) 

Pyroxeny. 

O  některých  srostlicích  augitu  z  ostrova  Stromboli ,M)  pojednal 
J.  L  Bar  viř;  rozeznává:  1.  obyčejný  srůst  dle  orthopinakoidu ;  2.  srůst 
dle  ploch  pásma  «(102):  /' 1 010),  při  němž  orthopinakoidy  jsou  téměř 
rovnoběžný,  ale  osy  vertikální  svírají  různě  veliké  úhly;  sem  náleží  též 

známé  již  srostlice  dle  (122)  P2;  3.  srůst  dle  některé  z  ploch  pásma  ortho- 
diagonálufho,  klinopinakoidy  obou  jedinců  rovnoběžné;  4.  srostlice,  v  nichž 

*'")  lieitráge  zur  Kenntniss  des  Geikielith,  Ilmenit  und  Haematit.  Z.  f.  Kr.  ?/. 

-.7  -6L' 

'"i  Sulla  mohsire  della  Beaume,  Atti  della  Academia  di  Torino  1902,  343-  352. 
"•i  VČst.  král.  ces.  spol  nauk  1902,  XL. 
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klinopinakoid  jednoho  individua  jest  téměř  rovnoběžný  s  orthopinakoidem 
druhého;  5.  jeden  pár  ploch  hranolu  základního  koinciduje  v  obou  indi- 
viduích, vertikály  jsou  k  sobě  uchýleny;  6.  jeden  pár  ploch  hranolových 
spadá  v  jedno  s  orthopinakoidem  druhého  jedince.  Roviny  srůstu  z  větší 
části  mají  indexy  dosti  komplikované. 

G.  Becker"3)  studoval  chemické  složení  některých  augitů,  obsahu- 
jících sesquioxydy  a  titan.  Analysoval  augity  čedičové  z  Kilimandžára, 
z  Horky  u  Nové  Paky  a  z  Hoehlu  u  Fladungen  v  Rhonu.  V  nerozpustném 
v  kyselině  solné  podílu  shledány  u  všech  tří  augitů  tytéž  poměry  kysličníků : 
SiO,  :  A1203  :  CaO  :  MgO  =  2:2:4:3  a  Ti08  :  FeO  =1:1,  (Ti02  -f  FeO) 
k  celku  =  1:4.  Zbarvení  čedičových  augitů  jest  způsobeno  kysličníkem 
titan  itým  a  oběma  oxydy  železa. 

Violait,  nová  odrůda  pyroxenu,  popsán  E.  S.  Fed  orovem.1*4)  Má 
zvláštní  pleochroismus  mezi  barvou  zelenou  a  oranžovou,  úhel  os  optických 
blízký  aegirinu  64—65°,  šikmost  zhášení  521/,— 56'/j°»  blízký  aegirinaugitu. 
Dle  analysy  A.  Kupfferovy  jest  to  v  podstatě  pyroxen  vápenatoželeznatý, 
jenž  obsahuje  8  04  MgO  a  pouze  4  39AI,03,  119Fe808,  0  29  Na,0. 

Sodnatý pyroxen  z  okolí  Oropy  u  Bielly  v  Piemontě  jest  dle  F.  Zarabo- 
n  i  n  i  h  o  *  *5)  monosymmetrický,  zhášeje  stejně  v  úhlu  34 — 35°  na  obou 
plochách  hranolu  základního.  Chemickým  složením  jest  to  přibližně: 

NaAISi806  +  CaSiO,  +  Ca(Mg.Fe)Si,06 
(jadeit)  wollastonit  diopsid. 

Amfiboly. 

O  anthofyllitu  ze  Stříbrných  Horek  u  Německého  Brodu  uveřejnil 
zprávu  Vojt.  Rosický.'*6)  Vyskytuje  se  v  radiálních  koulích  a  v  žilách 
v  serpentinu ;  upomíná  zevnějším  vzhledem  i  paragenesí  s  meroxenem  na 
anthofyllit  známých  koulí  anthofyllitových  z  Heřmanova  u  Velkého  Mezi- 
říčí a  poměry  svého  výskytu  jest  podporou  názoru  referentem  vysloveného, 
že  heřmanovské  koule  nejsou  pseudomorfosou  po  jednom  určitém  minerálu, 
na  př.  granátu,  jak  se  domníváno.  Pro  anthofyllit  jsou  Stříbrné  Horky 
první  zjištěnou  lokalitou  v  Čechách,  neboť  dosud  uváděný  anthofyllit 
z  čertovy  strouhy  o  Písku,  zhášeje  Šikmo,  náleží  ke  tremolitu. 

G.  Friedel1'7)  pozoroval  na  vláknitém  anthofyllitu  ze  Saint-Ger- 
main  1'Hermu.  že  v  pásmu  vertikálním  u  něho  není  rovných  štěpných 
ploch,  nýbrž  že  štěpné  tvary  poskytují  na  goniometru  reflex  nepřetržitý; 
podobný  úkaz  našel  i  na  anthofyllitu  z  Gčdres  v  Pyrenejích,  Brodbo 
a  Kongsbergu  ve  Skandinávii.  Dle  Friedela  má  tudíž  anthofyllit  válcovitou 

Itépnost  podobně  jako  sádrovec  ve  dvou  pásmech:  [111  :  111),  t.  j.  v  pásmu 
přední  polární  hrany  kladného  polojehlanu  základního,  a  v  zoně  vertikální 
mezi  orthopinakoidem  a  klinopinakoidem. 

Antho fy  Hitový  amfibol  konstatoval  R.  Beck1*8)  z  dolu  Langfallského 
u  Ráfvály  ve  Švédsku.  Jest  to  chemicky  téměř  čistý  anthofyllit  (Mg,Fe)SiOs, 
ale  jest  jednoklonný  a  zháší  ve  svislém  pásmu  v  úhlu  okolo  6°.  Tvrdost 
5—6,  hustota  3  24. 


'")  Ref.  Cbl.  1902,  730  -732. 
"*)  Ref.  Z.  f.  Kr.  37,  414. 
•■*)  Ref.  ibid.  37,  38-39. 

,M)  O  českém  anthofyllitu,  Rozpravy  České  Akademie  1902  č.  19. 
,;t)  Sur  lanthophyllite  de  Saint-Germain-1'Herm  et  sur  les  rangées  de  clivage 
cylindrique,  Bull.  soc.  min.  102—110. 
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Živce. 

Na  elbském  ort  ho  klasu  řadu  nových  tvarů,  positivních  hemiorthodomat, 
hranolů  i  odvozených  pyramid,  stanovil  E.  Ba  rtal  in  i  18:,l  a  provedl  též 
výzkum  optický. 

II.  Tertsch130)  stanovil  polohu  šupinek  hae mulitových  re  Tvede- 
strandském,  jimi  červeně  zbarveném  oligoklasu.  Šupinky  ty  leží  téměř  rovno- 
běžně ke  ploše  polojehlanu  záporného  —  s/s  P  2(213).  Mnohé  ze  řad  vrostlic 
procházejí  několika  dvojčatnými  lamellami  pravidelně  jsouce  zohýbány  — 
jest  tudíž  uložení  vrostlic  starší  nežli  zdvojčaténí. 

G.  Wulff  v  práci  svoji,  vzpomenuté  výše  v  oddílu  optiky  krystalové, 
ukazuje,  že  řada  plagioklasů  nevyhovuje  zákonu,  jím  stanovenému  pro 
isomorfní  směsi  o  poloze  os  optických  a  velikosti  dvojlomu  v  jejich  směru 
ve  krystalech  isomorfních  směsí.  Odchylky  v  poloze  os  optických  u  pla^io- 
klasů  od  hodnot,  jež  by  plynuly  theoreticky  podle  uvedeného  zákona 
z  hodnot  analogických,  platných  pro  základní  jednak  albitovou  jednak 
anorthitovou  komponentu  plagioklasů,  dosahují  až  17°. 

Zeolithy. 

F.  Rinnc1")  studoval  opticky  kyseliny  křemičité,  které  vznikají 
účinkem  kyseliny  solné  ze  zeolithů.  Natrolith  a  analeim  poskytují  bez- 
tvarého slizu,  ostatní  zeolithy  rozkládajíce  se  kyselinou  solnou  zůstavují 
práškovitou  kyselinu  křemičitou,  kterou  Rinne  vždy  vyžíhal  a  pak  její 
optickou  orientaci  určoval.  V  desminu  jeví  se  kyselina  křemičitá  jako  pene- 
trační  srostlice,  jejíž  individua  mají  tentýž  průběh  hranic  jako  v  původním 
krystalu  desminovém,  ale  osy  optického  ellipsoidu  jsou  jinak  orientovány  — 
[)  heulanditu  obdrží  se  kyselina  křemičitá  skoro  isotropní ;  rozdělení  na 
sektory  jenom  tehdy  se  ukáže,  když  i  na  původním  krystalu  bylo  zřetelné. 
Podobně  shoduje  se  rozděleni  individuí  penetrační  srostlice  na  původním 
krystalu  a  na  vyžíhané  kyselině  křemičité  z  něho  vzniklé  u  brezvsteritu. 
U  harmotomu,  chabuzitu,  a  zvláště  u  philiipsitu  jeví  kyselina  křemičitá  dvoj- 
lom  velice  slabý. 

Žc  dvojlom  jest  vlastní  křemičité  kyselině  a  není  snad  způsoben  ne- 
rozloženými  zbytky  původního  zeolithů,  jest  zaručeno  tím,  že  dalším  va- 
řením s  kyselinou  solnou  i  po  několika  hodinách  zůstávají  optické  vlast- 
nosti kyseliny  křemičité  nezměněny  a  že  analyticky  nedokázány  ve  zkouma- 
ných preparátech  kyselin  křemičitých  žádné  součástky  basické. 

G.  Steiger13*)  nahradil  v  chabazitu  a  analcimu  alkalie  téměř 
úplné  stříbrem  a  tak  obdržel  stříbrnaté  sloučeniny  zcela  analogické  jmeno- 
vaným minerálům.  Přirozený  analeim  i  ammonatý  analeim  a  chabazit,  jež 
obdržel  ze  směsi  přirozených  nerostů  se  salmiakem  ve  vysoké  temperatuře, 
zahříval  s  dusičnanem  stříbrnatým  a  tak  vypudil  z  nich  alkalie  téměř  úplně 
i  stříbrem  je  zastoupil. 


'*•)  Ober  die  Gesttinc  der  Zinkblendelngerstátte  der  Langlallsgrubc,  T.  M.  M. 
XX..  382-  ;í89. 

"')  Ref.  Z.  f.  Kr,  408-411. 

'••)  l'eber  die  Lage  der  Hamat  tschuppen  in  Oligoklas  von  Tvedestrand,  T.  M.  M. 
1902,  Protok  W;en  miner.  Gesellsch.  Nro  6. 

Die  Lockerung  des  Krystallgebáudes  der  Zeolithen  unter  dem  Einfluss  der 
Salzsaure.  Cbl.  1902,  594—601. 

*")  Preliminary  Note  on  Silvcr  Chabazite  and  Silver  Analcite.  Am.  J.  Se  XIV., 
31  3.'. 
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Mooraboolit,  nový  nerosí. 

Tento  nový  zeolith  z  příbuzenstva  mesotypu  nalezen  na  trhlinách 
čediče  v  údolí  Mooraboolském  v  australské  Victorii  a  popsán  G.  B. 
Pritchardem. ,33)  Krystaluje  v  kosočtverečných  hranolech  tupým  jehla- 
nem zakončených;  nejeví  štépnosti,  tvrdost  je  6,  hustota  1*17.  Jest  čirý. 
Obsahuje  kromě  kysličníka  hlinitého  převahou  kysličník  sodnatý  (1 1'24%), 
draselnatého  300,  vápenatého  042%. 

Nťtrolith. 

Nové  naleziště  zeolithů  u  Března  nad  Labťtn  poskytlo  kromě  no- 
vého minerálu  zeofyllitu,  o  němž  níže  se  děje  zmínka,  také  natrolilhu,  apo- 
fyllitu  a  analcimu.  A.  Pelikán,  jenž  nerosty  z  onoho  naleziště  popisuje,13*) 
užil  velmi  pěkných  krystalů  ke  stanovení  parametrů  natrolithu 

098042:1  : 034985. 

Pelikán  provedl  též  určeni  úhlu  os  optických  a  tří  exponentů  maxi- 
málního lomu  světelného  pro  světlo  různé  délky  vln. 

Zcofyllit,  nový  nerost. 

Pochází  z  téže  lokality  u  Března  a  byl  zpočátku  nálezci  pokládán 
za  comptonit,  jemuž  zevně  sc  poněkud  podobá,  ale  chemicky  stojí  blízko 
spíše  apofyllitu.  Jsou  to  polokulovité  aggregaty  slohu  paprskovitě  lupe- 
natého,  jež  se  skládají  z  jedinců  souměrnosti  trigonálně  tetaitoedrické 
anebo  ogdoedrické,  dle  plochy  spodové  tabulkovitých  a  dokonale  štěpných. 
Nerost  jest  čirý,  průhledný,  lesku  skelného  a  perleťového ;  tvrdost  3, 
hustota  2  764.  Korrose  na  ploše  spodové  ukazuje  příslušnost  k  symmetrii 
nižší  než  klencové,  na  niž  by  poukazovala  zevní  forma.  Opticky  jest  zeo- 
fyllit  anomalnč  dvojosý,  na  sektory  rozdělen.  Lučební  složení  vykazuje 
mu  místo  ve  skupině  apofyllitové,  jet?  zeoťyllit  prost  kysličníka  hlinitého 
a  poměr  kysličníka  křemičitého  k  basím  staví  jej  mezi  metasilikáty  Obsa- 
huje 8  23  fluoru  a  vyhovuje  celkovým  složením  formuli  H4FsCa4SisOn. 
Voda  jest  konstituční,  do  110°  uchází  jí  pouze  0'98%. 

PhiUipsit. 

Phillipsit  z  Capo  di  Bove  u  Říma  často  býval  zaměňován  a  gismon- 
dinem.  Dle  nového  výzkumu  F.  Zamboniniho  135)  náleží  k  němu 
krystalky  srostlicové,  dílem  známým  způsobem  křížaté,  dílem  pseudo- 
oktaedrické.  Zambonini  dle  čtyř  analys  phillipsitů  z  okolí  Říma  pokládá 
nerost  ten  v  souhlase  s  Frcseniem  za  směs  dvou  komponent: 

RAIřSi60I6  .6HsO 
a  RžAI9Si40I<;.6HžO, 

kde  R  =  Ca,K,. 


•")  Ref.  Bull.  soc.  min.  263. 

•*4)  Beitráge  zuř  Kcnntniss  der  Zeolithe  Bfthmens,  Sub.  Akad.  Wien  1902, 
Bd  CXI. 

Kurzer  Beitra^  zur  chemischen  Kenntniss  einiger  Zeolithe  der  Umgegcnd 
Roms.  N.  Jb.  1902  II.  63-96. 
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1'satdophilUpsit,  nový  nerost. 

Popsán  Zamboninim  z  Capo  di  Bove.  Morfologicky  se  rovná  phillip- 
situ,  krystaly  jeho  jsou  osmerčata  složená  ze  dvou  komplexů  čtyrčetných, 
na  nichž  duté  úhly  téměř  zarůstají  a  ze  Šestnácti  ploch  základního  hra- 
nolu m  polovina  silné  převládá  nad  druhými  8.  Složení  pscudophillipsitu 
jest  (Ca,Kj),AI4Si50Ig  .9^0,  jest  tudíž  přechodem  mezi  phillipsitem 
a  gismondinem. 

Gismondin. 

Krystaly  gismondinu  z  okolí  římského  jsou  srostlice  monosymmetri- 
ckých  individuí,  na  venek  nepravými  (tangentialníini)  plochami  omezené. 
Od  phillipsitu  liší  se  gismondin  již  kvalitativně  tím,  že  voda  při  zahřívání 
z  něho  unikající  nejeví  téměř  žádné  alkalické  reakce;  dále  stává  se,  žíhán 
jsa  v  baňce,  philhpsit  ihned,  gismondin  až  za  chvíli  neprůhledným;  gis- 
mondin také  v  žáru  intensivněji  svítí  Formule  gismondinu  jest  CaAl2Si2Ó8 . 
.  4H80,  tedy  hydrát  anorthitu  čili  jedna  z  komponent  předpokládaných 
v  c  ha  bažit u. 

Organoidy. 

Jantar. 

Monografii  rumunského  jantaru^vydal  G.  Munteanu-Murgoci. 1:,e) 
Rozeznává  primární  lokality,  velmi  četné,  v  menilitových  břidlicích  starších 
třetihor  Karpatských,  a  sekundární  ve  třetihorách  mladších  i  ve  čtvrto- 
horách. 

Petrolej. 

Novou  práci  o  původu  petroleje  uveřejnil  známý  badatel  v  tom 
oboru  H.  Hófer. 137)  Uvádí  velmi  četné  doklady  pro  své  tvrzení  již  dříve 
pronesené,  že  voda  provázející  petrolej  jest  prosta  síranů;  nedostaví-li  se 
zakaleni  po  příměsi  chloridu  barnatého,  lze  to  přímo  pokládati  za  znamení 
přítomnosti  petroleje.  Příčinou  toho  jest  redukční  působení  petroleje  a  plynů 
v  něm  obsažených  na  sírany,  kterým  vzniká  sirovodík  a  jeho  rozkladem 
často  ryzí  sira  se  vylučuje.  Vůči  tomuto  nedostatku  síranů  jeví  se  prameny 
naftu  provázející  téměř  bez  výjimky  býti  značně  slanými;  to  podporuje  názor 
Hófrcm  zastávaný,  že  petrolej  vznikl  ze  zbytků  zvířat  mořských.  Jak  tato 
hromadně  zhynula,  nevíme  určitě;  pravdě  nejpodobnější  jest  mínění 
N.  Andrusova,  že  v  zátokách  skoro  úplné  oddělených,  jako  jest  na  př. 
Kara-Bugaz  na  východní  straně  jezera  Chvalinského,  vypařováním  stává 
se  voda  příliš  slanou,  takže  usmrcuje  zvířata,  jež  do  ni  se  dostala.  Vedle  toho 
však  i  mimo  takové  zálivy,  dodává  Hófer,  jest  možný  vznik  petroleje,  neboť 
nebývá  vždy  v  témže  geologickém  horizontu  petrolej  vedle  ložisk  solných, 
jak  by  předpokládala  hypothesa  Andrusova.  Vůbec  každá  náhlá  změna 
ve  složení  mořské  vody,  prudký  výlev  vody  sladké  do  slané  anebo  vody 
příliš  slané  do  brakové  pobřežní  může  usmrtiti  živočišstvo  a  rozkladem  jeho 
těl  dáti  vznik  uhlovodíkům  petrolejovým. 


'**)  Zácémintele  succinuiui  din  Romania,  Bukurešť  1902. 
"'■)  Erdólstudien,  Slzb.  Akad.  Wien  Bd.  CXI.  615-645. 
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(i.  Kraemer  a  A.  Spilker 1S*)  dokazují  chemické  shody  ozo- 
keritu  s  voskem  rostlinného  původu  z  rašelinisk  a  pod.,  vylučovaným  Vau- 
cheriacemi,  rozsivkami  i  j.  řasami.  Snad  tedy  část  petroleje  vznikla  nikoli 
ze  zvířecích,  nýbrž  z  rostlinných  tuků,  a  ozokerit  jest  přechodním  stadiem 
z  původních  látek  v  petrolej.  K  názoru  jejich  přidává  se  též  R  Z  uber. 

Meteority. 

Nový  kamenný  meteorit  z  Hjurbole  u  Borgá  ve  Finsku  popsali  \V. 
Ramsay  a  L.  H.  Borgstrom.  '"j  Jest  chondrit  vážící  asi  400  kg,  velmi 
sypký  ;  složen  jest  z  kosočtverečného  pyroxenu,  augitu,  olivínu,  anorthitu, 
maskelynitu  (?),  a  skla,  nikelnatého  železa,  schreibersitu,  troilitu,  chromitu 
a  magnetitu.  Chondry  jsou  dílem  radiálně  vláknitý  anorthit.  dílem  olivín 
s  nikelnatým  železem,  dílem  sklo  s  olivínem  a  s  augitem  aneb  i  bez  tohoto. 
Co  se  týče  vzniku  meteoritu,  blíži  se  výklad  autorů  Berwerthovu  názoru, 
že  chondrity  jsou  tufy  přetavené. 

Zajímavou  strukturu  jeví  meteorické  železo  z  Mukeropu  v  německé 
Jihozápadní  Africe,  nalezené  r.  1902  a  popsané  F.  Berwerthem. 140}, 
Železo  mukeropské  se  skládá  z  dvou  komplexů  dvojčatných,  z  nichž 
v  každém  se  střídají  lamelly,  dle  plochy  oktaedrické  k  sobě  dvojčatné 
orientované;  tyto  dva  komplexy  lamell  opět  k  sobě  na  vzájem  jsou  dvoj- 
čatné orientovány  dle  osmistěnu,  tak  Že  na  průřezu  vyleštěném  a  na- 
leptaném jest  pozorovati  Widmannstáttenovy  obrazce  ze  čtverých  proužků 
složené.  Od  kraje  do  vnitř  se  šíří  pásmo  přeměněné,  jež  leptáním  stává 
se  úplné  matným  anebo  jen  slabé  třpytným.  To  jest  beze  vší  pochyby  ná- 
sledek zahřátí  meteorického  balvanu  už  ztuhlého;  patrně  se  tu  mění  mole- 
kulární stav  železa  zvýšením  temperatury  až  na  určitý  stupeň,  nižší  bodu 
tání.  Také  u  Železa  umělého  jest  známo,  že  při  určité  teplotě  pod  bodem 
tání,  při  t.  zv.  > kritickém  bodu«,  mění  svou  strukturu.  Jelikož  také  kameny 
meteorické  jeví  dle  Berwertha  známky  přetavení,  jest  možno  se  domnívati, 
že  struktura  meteorických  želez  celistvých  jest  úkazem  druhotným,  jejž 
způsobilo  přetavení  anebo  aspoň  zahřátí  na  kritický  bod. 

Wohler  r.  1852  označil  některá  meteorická  železa  jako  »passivni«, 
nedocíliv  u  nich  známé  reakce  —  srážení  mědi  z  roztoku  síranu  měďna- 
tého.  Souvislosti  nějaké  mezi  passivností  a  strukturou  oněch  želez  aneb 
množstvím  niklu  v  nich  obsaženého  nebylo  možno  zjistiti.  O.  C.  Fa  r- 
rington141)  opětoval  pokusy  Wóhlerovy  právě  na  oněch  železech  meteo- 
rických, jež  Wohler  uvádí  jako  passivní,  a  docílil  výsledků  veskrze  klad- 
ných: užije-li  se  200  dílů  síranu  měďnatého  na  1000  dílů  vody,  tu  při 
18°  za  1 — 5  minut  každé  meteorické  železo  sráží  měď.  U  čistého  niklu  trvá 
reakce  déle,  až  30  minut. 

Zkratky. 

Am.  J.  Sc.  =r  American  (Silimans)  Journal  of  Science. 

Bull.  soc.  min.  =  Bulletin  de  la  Société  fran^aise  de  Mineralogie. 

Bull.  soc  nat.  Moscou  =  Bulletiu  dc  la  Société  des  naturalistes  á  Moscou. 


"")  Das  Algenwachs  und  sein  Zusammcnhang  mit  dem  Erdol.  Ber.  d  deut. 
chem.  Ges.  1901',  1212—1223. 

'")  Der  Meteorit  von  Bjurbole  bei  Borga  Bull.  du  Comitč  géologiqu  de  Fin- 
land  1902. 

)  Der  Metcoreisenzwilling  von  Mukerop,  Bezirk  Gibeon.  Stzb.  Akad.  Wicn. 
B.  d.  CXI,  646-666. 

'**)  Ref.  Ch.  Cbl.  1902  II.  663. 
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Cul,  —  Centralblatt  tur  Mineralogie,  Geologie  und  Palaeontologie. 

Ch  Cbl.         Chemisches  Centralblatt 

M,  M.  —  Mineralogical  Magazíne. 

N   Jb.    :  Neuei  Jahrbuch  fúr  Mineralogie,  Geologie  und  Palaeontologie. 
Stzb.  Akad.  Herlin.  Wien  _  Sitzungsberichtc  der  Akademie  in  Herlin.  Wicn. 
T.  M.  M.  tz  Tschermaks  Mineralogische  und  petrographische  Mittheilungen. 
Vh.  g  R.    A.  —  Vcrhandlungen  der  gcologischen  Keichsanstalt  in  Wien. 

.Kin.  i  Hihmdi;.)  mhu  itnin.  ~  .'>;iini^i.it  'n jior-'t.o  ■  i t.ť>  .im:i.  >■.  -ivno^ns  [<r  iu:t[-><  m.iii<*|-;i  i"rii'i«'Cic.iro 

Z.  f.  Kr.  —  Groth  s  Zeitschrift  fur  Krystallographie  und  Mineralogie. 
Z.  phys.  Cliem.       Zeitschrift  fQr  phvsikalische  Chemie. 
Z  prakt  Gcol.   _  Zeitschrift  fúr  praktische  Geologie. 


Dva  staré  katalogy  knih  kollejí  Pražských. 

Podává  JrnhiJř. 

V  posledních  desítiletích  právem  veliká  pozornost  věnována  byla 
starým  soupisům  knih  netoliko  proto,  že  z  nich  vynořuje  se  třeba  leckde 
pouhým  titulem  mnohé  zajímavé  zrnko  literární  v  nepaměti  lidské  zaniklé, 
nýbrž  také  proto,  že  jimi  podrobněji  poznáváme  ústrojí  těchto  duševních 
zbrojnic  středověkých  učenců.  Pro  toho,  kdo  pořizuje  moderní  katalog 
některé  sbírky  rukopisu  středověkých,  mají  staré  tyto  soupisy  cenu  ovšem 
nevalnou,  poněvadž  tituly  knih  v  nich  zapsané  bývají  příliš  stručné  a  ne- 
spolehlivé a  seznamy  děl  menších  v  jednotlivých  sbornících  (codices 
miscellanei)  obsažených  velmi  neúplné  a  nedostatečné.  Nicméně  musí 
i  katalogis-ator  moderní  zachovaly-li  se  o  celku  aneb  o  částech  některé 
sbírky  rukopisné  katalogy  starší,  k  nim  přihlcdnouti,  aby  srovnáním  s  ka- 
talogem svým  aspoň  přibližně  poznal,  kolik  literních  vzácností  se  zachovalo 
a  kolik  nepřízni  věku  ztratilo.  Trocha  poznání  takového  vyplyne  tuším 
také  z  tohoto  článku,  který  věnován  jest  prozkoumání  povahy  a  přísluš- 
nosti dvou  až  posud  nejstarších  katalogu  partikulárních  sbírek  rukopisných, 
jež  s  knihovnou  Klementinskou  během  časů  splynuly.  Povaha  totiž  a  pří- 
slušnost někdejší  katalogů  těch  jest  velmi  záhadná,  i  rozšířeny  jsou  v  pří- 
čině té  namnoze  úsudky  mylné,  jež  článkem  tímto  míním  opraviti. 

R.  1840  vydal  V.  Hanka  ve  Verhandlungen  d.  Ges.  d.  vaterl.  Mus. 
i.  B.  na  str.  65  —  76  pod  nepřípadným  titulem  » Alter  Katalog  der  prager 
Universitiits-Bibliothek*  nejstarsi  katalog  knihovny  kolleje  Karlovy,  který 
se  nyní  v  museu  českém  nachází.  Jest  to  pergamenový  list  formátu  ma- 
lého folia  na  obou  stranách  (však  nikoli  až  na  konec  stránek  —  proto 
to  není  zlomek  většího  celku !)  popsaný  několika  rukami,  z  nichž  původní 
snadno  se  odlišuje  od  přípisků  knih  později  do  bibliothéky  přišlých' 
Hanka  napočítal  v  tomto  katalogu  192  kodexů,  z  nichž  po  odečtení  114 
od  císaře  Karla  po  zemřelém  r.  1370  děkanu  Vyšehradském  Vilémovi  pro 
kollej  zakoupených  a  43  pozdějšími  rukami  připsaných  zbývá  35  jakožto 
první  maietek  knižný  kolleje  Karlovy.  Hanka  klade  původní  složení  kata- 
logu na  r.  1370,  tudíž  brzy  po  odevzdání  knih  děkana  Vyšehradského. 
V  další  rozbor  se  nepustil,  i  musíme  uznati,  že  jest  krátká  předmluva 
jeho  k  otisku  dosti  správné  pořízenému  celkem  dobrá.  Této  chvály  ti, 
kteří  o  katalogu  rozumovali  po  Hankovi,  nezasluhují.  Ve  svých  dějinách 
universitní  bibliothéky  Pražské  otiskuje  Hanslik  katalog  musejní  na  str.  18 
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až  22,1)  napočítal  všech  knih  204,  později  připsaných  42,  tudíž  od  Karla 
darovaných  162.  O  správném  počtu  nesnadno  rozhodovati,  any  jsou  zá- 
pisky leckde  tak  dohromady  smíšeny,  že  nevíš,  mínéna-li  kniha  jedna  či 
dvě.  To  budiž  ponecháno  libosti  toho  kterého  čitatele,  ale  co  Hanslik 
přidává  mysle,  že  katalog  musejní  přec  as  neobsahuje  všech  knih  kollejních 
a  jest  tudíž  zlomek,  nemůžeme  připu>titi.  Hlavní  důvod,  proč  katalog 
máme  za  úplný  celek,  uveden  jest  svrchu  v  závorce;  zde  vyvrátíme  krátce 
protivný  důvod  Hanslikův.  On  totiž  myslí,  poněvadž  v  katalogu  tom  není 
zapsán  vzácný  rukopis  obou  Pliniů,  který  prý  obec  Staroměstská  hned  po 
založení  kolleji  Pražské  darovala,  není  katalog  úplný.  O  tom,  kdy  poprvé 
kodex  tento  darován  byl  kolleji  Karlově,  současných  zpráv  nemáme,  i  ještě 
ani  Campanus  ve  svém  kalendáři  o  něm  se  nezmiňuje,  a  jen  v  knize  dě- 
kanské (LD.  II  ,  321)  na  r.  1538  se  připomíná,  že  prý  senátu  Staroměst- 
skému kdys  přináležel  (>ex  eorum  bibliotheca  dicitur  esse«).  Jest  to  pře- 
krásně psaný  pergamenový  kodex  bibliothcky  Klementinské  nyní  signo- 
vaný  XIV.  A.  12,  který  ani  nemohl  býti  okolo  polovice  XIV.  století  da- 
rován, poněvadž  podle  písma  přináleží  teprv  buď  konci  XIV.  nebo  počátku 
XV.  stol.-)  Tudíž  odpadá  hlavní  důvod  Hanslikův  pro  neúplnost  katalogu 
musejního. 

Jak  svrchu  pověděno,  Hanka  klade  sepsání  katalogu  na  r.  1370  a 
Hanslik  s  ním  celkem  souhlasí,  oba  pak  zahrnují  v  něj  ovšem  knihy 
z  knihovny  děkana  Viléma  přirostlé.  Tomu  na  odpor  se  postavil  R.  Wol- 
kan  (Gesch  d.  deutsch.  Litt.  i.  B.  Prag  1894  na  str.  58),  i  ačkoli  Hanslik 
(na  str.  23)  dosti  pádných  ukázek  podal  skrovných  počátků  středověkých 
knihoven,  jež  lze  nyní  desateronásob  rozhojniti,  nechce  Wolkan  tomu 
uvěřiti,  že  by  byl  císař  Karel  zakládaje  kollej  Pražskou  jen  tak  nepatrný 
počet  knih  jí  dal  do  vínku,  jak  katalog  musejní  připouští.  Drže  se  slov 
kronikáře  Beneše,  jenž  mluví  o  hojnosti  (abundantia)  knih  od  prvopočátku 
kolleji  darovaných  myslí,  že  katalog  Hankou  otištěný  vztahuje  se  toliko 
k  těmto  prvotně  darovaným,  nikoli  k  přidaným  z  bibliothéky  Vilémovy 
r,  1370.  Ale  mýlí  se,  jak  dokážeme.  Z  knih  kolleje  Karlovy  v  katalogu, 
o  nějž  nám  jde,  zapsaných  ovšem  bohužel  velmi  mnohé  se  ztratily,  ale  ně- 
které se  zachovaly  přec  a  jsou  v  universitní  knihovně  Pražské  dosud.  Tak 
možná  s  plnou  jistotou  prohlásiti  kodex  VIII.  H.  32  (»Commentum  Ma- 
crobii  in  sompnum  Scipionis*  s  jinými  přívazky)  z  XII./XIII.  stol.  za  týž, 
který  ve  zmíněném  katalogu  mezi  knihami  VI.  řady  se  připomíná.  Než 
při  knize  této  nemožná  rozhodnouti,  byla-li  z  prvních  od  císaře  darova- 
ných či  z  pozůstalosti  Vilémovy.  Této  neurčitosti  není  při  kod.  XIII.  F.  12 
(fr.  Johannis  de  Tambaco  ord.  praed.  theol.  prof.  Tractatus  de  culpa  et 
gratia  z  r.  1357 3),  který  má  na  přední  desce  uvnitř  polosmazaný  ale  přec 
dobře  čitelný  zápis  původní  »liber  dom.  VV.  decani  Wissegradcnsis*,  vně 
téže  desky  pak  na  přilepeném  štítku  starou  signaturu  kolleje  Karlovy 
>K.  79  K.«,  konečně  novější  signaturu  jezovitské  knihovny  Klementinské 
Y.  I.  2.  n.  145:  a  hle  táž  kniha  zapsána  jest  původním  písařem  katalogu 
musejního  v  řadě  VI.  jako  » Tractatus  de  culpa  et  gracia  Johannis  de 
Tambaco*  (Hanka  četl  špatně,  poněvadž  v  písmu  XIV.  stol.  písmena  /  a  c 

')  Podle  Hanky  otištěn  byl  zatím  katalog  také  v  časopise  Serapcum  1850  (In- 
telligenzblatt  Nr.  8  u.  9). 

')  Srovn.  můj  Přehled  cimelií  ve  Vést.  C.  A.  roČn.  X. 

•)  Tento  dominikán,  jejž  Friedjung  nazývá  Dambach,  byl  z  prvních  učitelů 
na  'generální  studium*  Pražské  již  roku  1347  od  papeže  poslaných  (srovn.  Tadra, 
Styky  283). 


Digitized  by  Google 


100 


se  hrubé  neodlišují,  Cambaco).  Jest  tedy  nade  vši  pochybnost  zjištěno,  že 
rukopis  tento  patří  val  děkanu  Vilémovi,  že  po  něm  se  dostal  do  knihovny 
kolleje  Karlovy,  a  poněvadž  zapsán  jest  v  katalogu  musejním  písařem  pů- 
vodním, že  celý  tento  katalog  v  původní  své  části  sestaven  byl  až  po 
odevzdání  nového  daru  císařského  kolleji  Karlově  r.  1370,  jak  již  Hanka 
správně  uhádnul.4)  Krom  rukopisů  těchto  zajisté  ještě  více  jiných  v  kata- 
logu zapsaných  nachází  se  posud  v  bibliothécc  Klementinské,  ale  vyhle- 
dávání jich  jest  velmi  nesnadné  pro  přílišnou  krátkost  a  neurčitost  titulů 
starých  potom  také  proto,  Že  staré  signatury  knih  kollejních  namnoze 
jsou  setřeny,  vyškrabány,  zalepeny,  byly-li  pak  na  cedulkách  přilepených, 
cedulky  ty  scházejí.5)  Nemajíce  tudíž  žádného  katalogu  knih  kolleje  Kar- 
lovy mladšího  (zejména  ze  stol.  XV.  a  XVI.)  musíme  se  spokojiti  při  od- 
hadu toho,  co  se  ztratilo,  čísly  hromadnými  všechny  bibliothéky  kollejní 
shrnujícími,  jak  níže  ukáži. 

Než  obrátíme  zřetel  k  druhému  katalogu  v  nadpise  článku  tohoto 
naznačenému,  bude  tuším  výhodno  úvahám  dalším  obeznámiti  se  poněkud 
s  obsahem  nejstaršího  katalogu  musejního.  V  katalogu  tom  jest  na  každé 
straně  9  řad  (ordmes)  lišících  se  jen  tak,  že  v  prvních  devíti  řadách  slovo 
>ordo«  stojí  před  řadovou  číslicí,  v  druhých  za  ní  (tedy  napřed  Ordo 
primus,  Ordo  secundus  atd.  potom  Primus  ordo,  Secundus  ordo  atd.). 
Obsahujeť  pak  první  devatero  1  až  6  theologica,  7  a  8  historica,  9  rheto- 
rica,  druhé  devatero  1  až  4  canonico  iuridica,  5  až  6  rhetorica  a  poetica, 
7 — 9  philosophica,  při  čemž  budiž  hned  podotčeno,  že  již  původní  se- 
stavovatel knih  v  tříděni  leckde  pochybil,  pozdější  správci  knihovny  do- 
plňujíce soupis  novými  přírůstky  chybovali  velmi  často.  Přes  odchylky 
tyto  nelze  však  nepozorovati,  že  přední  devatero  řad  obsahem  knižným 
hledí  po  výtce  k  theologii,  zadní  k  právnictví  a  k  těm  disciplinám,  jež  se 
ve  fakultě  svobodných  umění  pěstovaly.  Podle  katalogu  tohoto  bývaly 
tenkrát  ve  zbrojnici  Karlovy  kolleje  dvě  skříně  nebo  police,  v  nichž  po 
devíti  řadách  knihy  byly  rozestaveny. 

Nic  o  tomto  katalogu  nejstarším  třikrát  na  různých  místech  otištěném 
nevěda  zavítal  r.  1889  J.  Loserth  do  knížecí  knihovny  Roudnické  i  objevil 
tam  pod  sign.  VI  E.  f.  8  katalog  rukopisů  z  XV.  stol.,  který  následují- 
cího roku  ve  Vídeňských  Mittheilungen  d  Instituts  f.  óst.  Gesch.  (IX., 
301—318)  vydal  pod  titulem  »Der  álteste  Katalog  der  Prager  Univcrsitáts - 
bibliothek«.  Že  je  tento  titul  pro  to,  co  našel,  nesprávný,  dobře  Loscr- 
thovi  vytknul  Wolkan  (1.  c.  59),  ale  sám  upadl  návodem  Hanslikovým  •) 
v  chybu  ještě  osudnější.  Neníť  to  ovšem  katalog  nejstarší,  poněvadž  starší 
již  r.  1840  vydal  Hanka,  ale  není  to  ani  katalog  universitní  bibliothéky 
Pražské,  nikoli  proto,  jak  Wolkan  opisuje  Hanslika  myslí,  že  v  něm  není 
žádných  stop  po  činnosti  akademického  senátu  (!),  nýbrž  proto,  že  univer- 
sita jakožto  korporace  tenkrát  a  po  staletí  až  do  časů  císaře  Josefa  II. 
žádné  zvláštní  bibliothéky  neměla.  Bibliothéky  měly  toliko  jednotlivé  kol- 


*)  Pravím  nahoře:  pím/rm  původním,  ponévadž  Wolkan  právem  odmítnul  mí- 
nění Burdachovo  o  stáři  katalogu,  an  odvolával  se  (Centralblatt  f.  Bibl.  VIII,  482)  na 
spis  Jana  de  Braclis  v  něm  rukou  pozdější  připsaný 

"i  Zde  budiž  mi  dovoleno  doplniti  paberck  LXV  loňského  ročníku  'ČČH.  IX., 
19S  -202;  zjištěním,  že  oba  kodexy  IV  F.  23  a  V  G  3  majíce  na  deskách  staré  signa- 
tury M.  3S  K.  a  M.  39  K  pocházejí  z  kolleje  Karlovy.  Jsou  to  kázání  právé  toho  knéze 
Jana  Želivského,  pro  jehož  úkladné  usmrceni  povstala  r.  1422  bouře  lidu  proti  mistrům 
Pražským,  v  niž  zejména  bibliothéka  kolleje  Karlovy  mnoho  utrpéla. 

•)  Jest  to  základní  chyba  Hanslikova  (Gesch.  u  Beschr.  d  Prag  DB.),  že  v  knize 
své  stále  mluví  o  universitní  knihovně  na  místě  knihovny  kolleje  Karlovy  a  přenáAí 
zřízení  mladší  v  doby  starší. 
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leje.  Neni  li  to  tedy  katalog  knihovny  universitní,  které  kolleji  nebo  kte- 
rým kollejim  náležely  knihy  v  ném  zapsané?  Na  str.  110  Roudnického 
rukopisu,7)  jehož  celkový  popis  zde  znova  nepodávám,  an  podán  byl  od 
Losertha,  nachází  se  rukou  XV. /XVI.  stol.  nápis  *  Registrum  librarie  na- 
cionis  boemorum*.  Z  toho  soudil  velice  ukvapeně  Loserth,  že  ostatní  tri 
rejstříky  knih  hleděly  nejspíš  ke  knihovnám  ostatních  tří  národu  (!)  na 
Pražské  universitě.  Než  ani  universita  jako  celek  ani  čtyři  národové  ja- 
kožto údové  tohoto  celku  neměli  nikdy  žádné  bibliothéky  zvláštní,  nýbrž 
nápisem  svrchu  podaným  míněna  jest  kollej  národa  českého  (collegium 
nationis  Bohemorum),  která  měla  svůj  dům  na  nynějším  Ovocném  trhu 
v  Starém  městě  Pražském  naproti  Velké  kolleji  Karlově.  V  domě  tom 
měla  studentská  kollej  ta  ovšem  též  svou  knihovnu,  jejíž  knihy  třetí  rej- 
střík rukopisu  Roudnického  a  povězme  také  hned  i  čtvrtý  rejstřík  vyčítá. 
Ze  oba  tyto  rejstříky  přináleží  jednomu  celku,  dokazuje  nápis  při  počátku 
rejstříku  čtvrtého  na  str.  179  »Repertorium  secundi  abecedarii*,  s  kte- 
rýmto  nápisem  nevěděl  si  rady  ani  Loserth  ani  Wolkan,  který  nápis  ne- 
znamená nic  jiného,  než  že  knihy  v  ném  zaznamenané  nacházejí  se  v  druhé 
skříni  nebo  polici  téže  knihovny,  která  nápisem  na  str.  110  jest  označena. 
Že  výklad  tento  jest  správný,  dokazuje  obsah  knih  v  obou  rejstřících  (Lo- 
serth jim  říká  všem  abecedaria)  zapsaných,  jež  takto  navzájem  v  jednu 
knihovnu  se  doplňují;  neboť  v  rejstříku  třetím  zapsána  jsou  theologica 
(nikoli  pouze  Wiclifica  a  Husitica,  jak  Wolkan  na  str.  60  vykládá),  histo- 
rka, rhetorica,  iuridica  a  medica,  ve  čtvrtém  po  výtce  philosophica,  phy- 
sica,  poetica  a  astronomica.  Kdyby  mčl  rejstřík  čtvrtý  přináleželi  knihovně 
jiné  kolleje,  následovalo  by  z  toho.  jak  již  Wolkan  postihl,  hrozné  ab- 
surdum, že  v  této  kolleji  o  theologii  se  nestarali,  v  kolleji  pak  české  Ari- 
stotela neznali  a  nepotřebovali  Ostatně  pro  výklad  svůj  máme  důkaz 
přímý  v  kodexu  III.  G.  20,  který  má  starou  signaturu  k  58  shodnou 
s  katalogem  Roudnickým  (2  abeced,  str.  190)  a  nad  to  připiš  na  desce 
»de  libraria  nacionis*.  Hlavni  pak  důvod  toho,  že  Loserthovo  čtvrté  abe- 
cedarium  jest  druhou  integrující  částí  předcházejícího  katalogu  kolleje  ná- 
roda českého,  jest  shoda  rozčleněné  takto  knižné  látky  s  typickým  tří- 
děním středověkých  bibliothek  a  katalogů  jejich  vůbec,8)  s  roztříděním 
pak  bibliothéky  Karolinské  svrchu  podaným  jakož  i  s  roztříděním  kata- 
logu, o  němž  níže  bude  řeč,  zvláště.  V  obou  těchto  soupisech  totiž  jakož 
v  starých  katalozích  vůbec  shledáváme  oddělována  od  sebe  (ovšem  pokud 
toho  katalogisat ořové  pokaždé  dovedli)  divina  a  humana. 

Jiná  jest  otázka,  z  jaké  doby  tento  katalog  knih  kolleje  české  po- 
chází. Naproti  katalogu  knih  kolleje  Karlovy  a  katalogu,  který  v  rukopise 
Roudnickém  jest  na  prvním  místě,  v  nichž  obou  po  zápisech  starších  ná- 
sledují přípisky  novější,  sluší  napřed  konstatovati,  že  katalog  kolleje  české 
jest  na  čisto  asi  ode  dvou  písařů  vyhotovený  přepis  předlohy  starší,  po- 
řízený podle  písma  a  obsahu  v  2.  pol.  XV.  věku,  a  že  není  v  něm  žád- 
ných doplňků  mladších.  Dlouho  se  ho  tedy  neužívalo.  Terminus  a  quo 
poskytuje  vzácný  pergamenový  rukopis  básní  Vergiliových  z  IX.  stol.,9) 
který  se  nyní  chová  v  kapitulní   knihovně   Pražské,  někdy  pak  náležel 


7í  Rukopis  ten  patrné  až  po  odchodu  p.  Losertha  byl  znova  stránkován,  i  ne- 
shoduji se  stránky  nynéjší  leckde  se  stránkami  článku  Mittheilungu.  Že  jsem  mohl 
originálu  toho  v  Pra  e  pohodlné  použiti  za  to  vřelé  diky  skládám  J  J.  Ferdinandu 
Zdeňkovi  knížeti  z  Lobkovic,  jenž  dovolil,  aby  mi  poštou  byl  poslán. 

")  Srv.  Th  Gottileb,  Ucber  mittelaltcrlichc  Bibliotheken.  Leipzig  1890,  str.  302 
»j  O  ném  J.  Kelle,  Die  klass.  Handschriften  in  Prager  Bibliothekcn,  Prag  1872 
strana  1. 
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bibliothéce  národa  českého,  jak  svědčí  tento  nápis  na  desce:  íste  liber 
fuit  Mauricii  de  Kunicz.  In  quo  continentur  Virgiliani.  Nunc  vero  est 
Mathie  de  Gehnyedna  cognominati  Sskornie,  quem  de  libraria  domus  na- 
cionis  Boheinorum  exemit  pro  aliis  duobus  voluminibus  eandem  materíam 
continentibus  et  hoc  ad  tempora  vite  sue  a.  1449*.  Poněvadž  kodex  tento 
v  katalogu  »nacionis«  Roudnickém  zapsán  není  (neníf  v  něm  Virgilius 
vůbec),  musíme  souditi,  že  katalog  ten  sepsán  byl  po  r.  1449,  jak  svědčí 
též  písmo.  Patrně  přepsán  byl  podle  staršího  katalogu  s  vynecháním 
všeho  toho,  co  již  tenkrát  v  bibliothéce  scházelo  (a  toho  bylo  zvláště 
v  druhém  abecedáři,  jak  svědčí  velké  mezery  v  signaturách,  velmi  mnoho,1") 
když  r.  1454  knihovna  kolleje  české  přestěhována  byla  do  sousedního 
domu  Hankova,  jehož  část  krát  Ladislav  za  tím  účelem  kolleji  české  da- 
roval.11) Že  by  katalog  ten  byl  starší,  jak  myslí  Loserth  (on  ovšem  praví 
dost  neurčitě  »aus  der  Zeit  nach  dem  zweiten  Jahrzehnt  des  15.  Jahrh.«). 
nelze  připustiti  již  také  proto,  že  se  v  něm  nenachází  ani  přepis  poslední 
vůle  M.  Prokopa  z  Plzně,  který  knihovnu  svou  kolleji  české  r.  1457  od- 
kázal, kterýžto  přepis  v  katalogu  starším  byl,  jak  výslovně  svědčí  sta- 
tuta.1') I  podobá  se  pravdě,  že  pořízen  byl  za  rektora  M.  Jana  z  Prahy, 
když  po  dlouhém  čase  opět  jednou  knihovna  kolleje  České  se  pořádala. 
Proto  také  počínají  se  úřední  zápisky  bibliotheční  na  1.  224  rokem  1461, 
kdy  patrně  již  katalog  byl  přepsán. 

Srovnáváme  li  starý  katalog  tento,  pokud  jest  to  možná,  s  katalogem 
rukopisu  Klementinských  nynějším,  shledáváme,  že  mnohé  kodexy  staré 
tam  zapsané  posud  se  zachovaly,  ale  pohříchu  více  se  jich  ztratilo.  Jsouť 
na  př.  totožné  (Loserthova)  třetího  abecedaria  tyto  kodexy  s  Klemen- 
tinskými : 


c, 

17 

IX.  D. 

— 

P,  15  - 

V.  F. 

25. 

h 

5  — 

III.  D. 

17. 

P,  18  = 

XIII.  V. 

16. 

L, 

2   : - 

IX.  C. 

3. 

P,  19  = 

X.  G. 

20. 

L, 

4  — 

III.  C. 

19. 

P,  22  — 

IV.  H. 

17. 

P. 

6 

III.  G 

6. 

Q.  43  = 

VIII.  D 

1. 

P, 

9  — 

IV.  G. 

15. 

Q,  45  -= 

Vlil.  K. 

28. 

čtvrtého  abecedaria  O,  12  ~  IV.  G.  2.  nesouce  ještě  většinou  staré  signa- 
tury na  deskách.  Ale  ztratily  se  pohříchu  pro  historiky  velmi  zajímavé 
kodexy,  jichž  obsah  Loserth  vyčítá,  P,  1 1 ;  P,  12;  P,  30;  P,  31;  P,  32; 
P,  35;  P,  41;  O,  29;  Q,  36,  dále  z  III.  abecedaria  N,  10  .Quodlibet 
M.  IIus«,  ze  IV.  A,  39  »L»ber  de  anima  per  Mag.  de  Hussinecz  glos- 
satus  similiter  et  de  generacione*.  Knih  všech  zvlášť  signovaných  v  kata- 
logu tomto  napočítal  Loserth  1079. 

Než  katalog  bibliothéky  kolleje  české,  který  se  nachází  v  rukopise 
Roudnickém  na  druhém  místě,  záhadnější  jest  soupis  knih,  jenž  jest  tam 
na  str.  2  -97.  Povahou  svou  a  roztříděním  knižné  látky  shoduje  se  v  celku 
i  s  katalogem  druhým  i  s  katalogem  nejstaríím  kolleje  Karlovy.  Obsahujeť 
prvé  abecedarium  jeho  venkoncem  theologica,  druhé  philosophica,  rhetorica, 
astronomica  a  j.  z  těch  disciplin,  jež  artisté  pěstovali  (pod  s;gn.  T  takémedica, 
jakož  tenkrát  za  nebytí  fakulty  medické  vždy  některý  mistr  artista  vykládal 

'")  Na  př.  kodex  nás  VIII..  G.  30  pod  signat.  D.,  65  patrně  také  tam  býval,  aic 
v  katalogu  se  již  neobjevuje. 

")  Tomek  DP.  VIII.,  91  cituje  listinu  darovací,  ale  přidává  omylem,  že  dar  zněl 
pro  »knihovnu  university*,  an  zněl  toliko  pro  knihovnu  české  kolleje  s  přídavkem  »in 
honorem  et  commodum  totius  universitatis*. 

■=}  <  od.  XIV.  I).  :?5.  f.  25». 
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o  medicíně).  Jest  to  část  Roudnického  rukopisu  o  něco  starší,  jest  to  ka- 
talog, jehož  se  zajisté  již  před  rokem  1460  užívalo  a  mnoho  užívalo,  jak 
svědčí  přípisky  a  poznámky  rozličných  ruk,  škrabaniny,  opravy  atd.  a  vzezření 
vnější  vůbec,  jež  nelze  klásti  toliko  na  účet  snazšího  otření  ručního.  Máme 
to  před  sebou  patrně  opět  katalog  některé  kolleje  Pražské,  jež  prv  spravo- 
vala btbliothéku  svou  samostatně,  potom  okolo  r.  1460  ji  i  katalog  ode- 
vzdala ve  správu  s  kollejí  národa  českého  v  této  příčině  společnou.  Která 
to  kollej  byla?  Myslím,  že  kollej  královny  Hedviky,  jinak  litevská,1*)  jež 
ztrativši  ve  válkách  husitských  původní  obyvatele  z  Litvy,  kteří  do  ka- 
cířské Prahy  více  nepřicházeli,  jakož  i  jiné  kolleje  studentské  spravována 
byla  i  s  bibliothékou  svou  společnými  řediteli  národa  českého.  Že  na  tuto 
kollej  studentskou  přede  všemi  hádati  dlužno,  vyplývá  z  toho  fakta,  že 
ona  roku  1413  přestěhovala  se  do  domu  sousedícího  s  kollejí  českou,  že 
tudíž  bylo  na  snadě  a  jaksi  samo  sebou  se  doporučovalo  spojiti  správu 
obou  kollejních  knihoven  v  jedněch  rukách  a  snad  i  umístiti  v  sousedních 
síních,  zvláště  když  kollej  Česká  r.  1454  získala  byla  nových  místností  na 
bibliotheku.  Však  možná  dokonce  i  v  tomto  smyslu  dar  královský  svrchu 
dotčený  vykládati,  poněvadž  universitní  kolleje  studentské  vůbec  po  válkách 
husitských  nazývány  výslovné  »collegia  nationis  bohemicae*  (Tomek,  Gesch. 
d.  Prag  Univ.  str.  131).  Že  obě  bibliothéky,  jichž  katalogy,  jeden  v  origi- 
nále, druhý  v  novém  přepise,  v  rukopise  Roudnickém  se  zachovaly,  sku- 
tečně bývaly  pod  jednou  správou,  dokazuji  ve  společný  rejstřík  svázané 
jejich  katalogy,  kterážto  vazba  má  všechny  známky  původnosti  XV.  věku, 
potom  také  zápis  o  ztracených  knihách  některých  na  str.  32,  kde  uvádějí 
se  tíž  bibliothekáři  (M.  Václav  z  Nového  města  Pražského  a  bakalář  Mi- 
kuláš z  Hořepníka),  kteří  podle  zápisu  na  str.  224  ve  správě  bibliothék 
r.  1464  po  sobě  následovali.  Krom  těchto  kriterií  ukazují  k  tomu  po- 
někud též  dva  staré  nápisy  na  svrchní  desce,  o  nichž  se  Loserth  ne- 
zmiňuje. První  z  XV.  století  velice  vybledlý  a  porušený,  takže  za  na- 
prostou správnost  čtení  ani  zaručiti  se  nelze,  zní,  jak  myslím,  takto: 
»Nacionis  Bohemorum  studii  Pragensis  registra*,11)  druhý  zřetelnější  ale 
málomluvný  z  počátku  XVII.  stol.  >Regesta  antiqua  librorum«.  Wolkan 
(1.  c.  60)  připisuje  vše  to,  co  katalog  Roudnický  obsahuje,  kolleji  národa 
českého  řka,  že  titul  třetího  abecedaria  náleží  také  všem  ostatním,  zajisté 
nesprávně;  bylyť  to  knihy  národa  českého,  ale  nikoli  pouze  kolleje  české, 
nýbrž  dvou  sousedních  kollejí,  jež  tenkrát  sluly  »collegia  nationis  Bohe- 
morum*. 

Naproti  lépe  sestavenému  a  zřetelněji  psanému  katalogu  druhému 
jest  katalog  knih  kolleje  litevské  velmi  stručný  a  v  titulech  nedostatečný, 
ač  by  se  mohlo  zdáti,  poněvadž  podává  větším  dílem  i  kustody  '  ')  spisů, 
že  je  důkladnější.  Proto  jest  srovnávání  děl  v  něm  uvedených,  jichž  aspoň 
jistý  počet  objevovati  by  se  měl  v  bibliothéce  Klementinské,  s  katalogem 
nynějším  nad  míru  nesnadné;  i  přiznávám  se,  ač  jsem  obtížné  práci  té 

")  K  této  kolleji  zdá  sc,  že  poukazuje  již  první  kniha  v  katalogu  jednou  rukou 
zapsaná  »Biblia  vendica*.  což  Loserth  mylné  čte  >Biblia  vendita*.  jako  by  si  byli  za- 
pisovali, co  prodali- 

,4)  S  tímto  všeobecné  znějícím  titulem  shoduji  sc  rozliční-  zápisky  jiné.  jež  v  ru- 
kopise Roudnickém  shledáváme.  Tak  jsou  tam  na  str.  222  zapsány  odkazy  ku  knihovní: 
kolleje  Rečkovy  a  na  str.  226  inventář  kostela  p  Marie,  ku  kolleji  Rečkové  náleži- 
tého, což  svédčí.  že  studentské  kolleje  všechny  tenkrát  spravovány  byly  společně  od 
ředitelů  národa  českého. 

">  Tak  nazývám  kontrolní  počátky  stránek  nékterých  (nikoli  incipity  dél.  jež 
málokde  se  objevuji  —  srovn.  Gottlieb  I.  c  316). 
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obétoval  mnoho  dní,  že  výsledek  byl  pranepatrný  a  k  tomu  ještě  nezcela 
bezpečný.  Při  srovnávání  tom  shledal  jsem;  1.  že  mnoho  starých  signatur 
v  kodexích,  jež  z  bibliothéky  té  mohly  by  pocházeti,  schází ;  2.  že  mnohé 
mají  dvojí  signaturu,  což  svědčí  o  tom,  že  knihy  bývaly  časem  přestavo- 
vány, jak  leckde  v  katalogu  poznamenáno  výslovně;  3.  že  zvláště  z  této 
bibliothéky  mnoho  se  ztratilo.  Ztrácelo  pak  se  již  v  XV.  stol.,  jak  do- 
kazuji o  tom  zápisky  leckde  se  vyskytující  (rkp.  Koudn.  str.  32),  a  kterak 
zvláště  ve  stol.  XVI.  a  na  počátku  XVII.  v  této  příčině  v  kollejich  se 
hospodařilo,  na  to  krátce  poukázáno  bude  níže.  Mezi  ztracenými  především 
želeti  musíme  rukopisu  zapsaného  pod  sign.  M.  57  »Hus  super  veteri 
arte.  Soluin  sunt  in  intellectm,  poněvadž  jiného  neznáme.10) 

V  abecedáři  prvém  a  druhém  čili  v  katalogu  knihovny  kolleje  li- 
tevské  napočítal  Loserth  787  knih,  ve  všech  čtyřech  1866.  Tolik  rukopisů 
tedy  bylo  ve  dvou  studentských  kollejich  okolo  r.  1470.  Katalogy  kollejí 
ostatních  z  doby  té  se  nezachovaly,  ale  jakés  pravděpodobné  domněnky 
o  nich  lze  jest  vysloviti  přec  Veliká  kollej  Karlova  měla  zajisté  tenkrát 
nejméně  1000  kodexů,  dvě  druhé  professorské  (císařská  a  andělská)  aspoň 
500,  Rečkova  na  konci  XV.  stol.  aspoň  500  a  tolikéž  či  spíše  více  kni- 
hami dobře  opatřená  kollej  Laudova,  menší  (Nazaret,  Betlem,  domus  pau- 
perum)  zajisté  aspoň  300  dohromady  Sečtouce  čísla  tato  obdržíme  4666, 
řekněme  okrouhle  4500  rukopisů,  jež  koncem  XV.  stol.  náležely  rozličným 
ústavům  universitním.  Od  té  doby  proběhlo  sto  let.  a  r.  1622  knihy  všech 
kollejí  přestěhovány  k  jesuitům  do  Klementina.  Byly  mezi  nimi  ovšem  též 
starší  rukopisy.  Rukopisů  těch  i  s  oněmi,  jichž  získali  jesuité  odjinud 
(nejvíc  z  kláštera  Ojvínského),  bylo  podle  katalogu  z  r.  1781,  který  staré 
signatury  jesuitské  ještě  uvádí,  1255. 17)  V  tomto  počtu  zahrnuty  jsou  též 
české  a  německé,  jichž  ale  nebylo  mnoho.  Odečteme-li  od  1255  asi  50 
Ojvinských  a  50  nelatinských,  obdržíme  1155  kodexů  latinských  z  býva- 
lých kollejí  pošlých,  jež  jesuité  Klementinští  r.  1773  nově  zřízené  univer- 
sitní knihovně  odevzdali.  A  hle,  katalog  můj  vykazuje  jich  1151,'*)  tudíž 
skoro  týž  počet.  Odečteme-li  těchto  podnes  zachovaných  1151  kodexů 
latinských  od  přibližného  čísla  svrchního  4550  (zajisté  spíše  níž  než  výš 
určeného),  obdržíme  3349  jakožto  přibližný  počet  rukopisů  latinských  od 
konce  XV.  stol.  ztracených.  Ztratily  se  tudtz  z  někdejšího  bohatství  ruko- 
pisného tři  čtvrtiny,  a  toliko  jedna  čtvrtina  nám  zbývá. 

Ptáme-li  se,  kdy  a  čí  vinou  utraceno  takové  bohatství,  nevypadne 
spravedlivá  odpověď  tak  paušálně,  jak  se  dříve  říkalo  a  psávalo.  Nikoli 
jesuité  nezničili  tu  spoustu  rukopisů,  ač  ovšem  leckterá  jednotlivá  vzác- 
nost snad  v  rukou  jejich  a  při  dvojím  stěhováni  zmizela,  nýbrž,  jak  pevně 
přesvědčen  jsem,  ztrátou  tou  po  výtce  vinni  jsou  sami  dřívější  jejich  ma- 
jetníci,  kollegiáti  Pražští.  Již  katalogy  oba  svrchu  rozebrané  na  několika 
místech  k  tomu  poukazují,  že  hospodářství  kollejní  v  této  příčině  nebý- 
valo vzorné;  musilť  na  př.  již  písař  nového  katalogu  kolleje  české  v  dru- 


'•)  Pod  sign.  G  12,  jsou  také  Husovy  (juaestiones  super  physicorum,  jež  však 
podle  Flajšhanse  jsou  i  v  kapitulní  knihovně,  pod  sign.  G  16,  Disputata  Hus  super 
physicorum  (patrné  totéž  dilot 

Šeršník   napočetl  jich  roku  1776  podle   Ungara  vBalbini   Boh    docta  III, 

70)  1234 

")  Zde  dlužno  připomenouti,  ie  toto  číslo  zahrnuje  kodexy  po  starých  signa- 
turách znatelné,  k  počtu  skutečnému  ale  přibrati  se  musť  20 — 30  rukopisů,  na  nichž 
známky  dřívější  příslušnosti  zmizely,  kteréžto  plus  však  přibližné  bilance  hrubě  ne- 
ruší. Také  neruší  í  těch  několik  českých  rukopisů  (asi  tři  vokabuláře  a  mammotrckty), 
jež  v  kollejich  bývaly. 
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hém  oddělení  vypouštěti  velké  množství  signatur,  poněvadž  nebylo  více 
knih  k  nim  náležitých.  Ale  Čím  dále,  tím  bylo  hůře  zvlášť  od  té  doby, 
když  porozšířené  tiskařství  od  namáhavého  čtení  starých  rukopisů  odpu- 
zovalo a  učenci  sami  písmu  tomu  plnému  zkratek  pomalu  odvykali.  Ten- 
krát stávaly  se  staré  rukopisy  zvláště  středověkého  obsahu  knihovnám  ne- 
potřebným břemenem,  humanistickým  pak  hrdopýškům  pro  svou  barbar- 
skou latinu  předmětem  ošklivosti.  S  ustrnutím  zajisté  každý  si  přečte  kapi- 
tolu, již  Winter  v  díle  svém  (Život  na  universitě  str.  376 — 385)  věnoval 
bibliothékám  kollejním  XVI.  a  XVII.  stol.  Tam  dovídáme  se  zejména, 
kterak  mistři  sami  knihy  rukopisné  pergamenové  staré,  nečitelné  prý  (libti 
illcgibilcs)  prodávali  knihařům  na  desky,  kterak  knihovny  vůbec  špatně 
byly  opatřeny,  kterak  r.  1603  v  úvodě  k  soupisu  knih  kolleje  andělské 
výslovně  řečeno,  aby  nečitelných  starých  pergamenových  knih  co  se  ne- 
hodí, bylo  prodáno,  a  za  ně  nové  užitečné  aby  se  koupily.  Za  takového 
smýšlení  věru  div,  že  nám  rukopisů  zbylo,  kolik  zbylo ;  v  klášteřích  za- 
jisté ztratilo  se  aspoň  v  starších  dobách  málo.  Proto  pravi  li  Hanslik 
(str.  37),  že  14.  list  1622  knihy  kollejí  Pražských  uloženy  u  jesuitů  do 
hrobu,  spravedlivo  přidati,  že  z  toho  hrobu,  co  tam  bylo  uloženo,  dávno 
došlo  svého  vzkříšení,  ale  na  př.  stará  bibliothčka  u  Všech  Svatých,  která 
nedostala  se  do  Klementina,  očekává  marně  vzkříšení  svého  posud 


II.  Text  Lao-tsíův.  (Tao-tek-king.) 
Podává  R.  Dvorak. 

V  literatuře  staročínské  setkáváme  se  se  spiskem,  který,  čím  nepatr- 
nější je  rozměrem,1)  tím  pozoruhodnější  jeví  se  svým  obsahem  a  svými 
osudy.  V  Číně  staré  netěšil  se  dlouho  zvláštnímu  významu,  právě  tak  jako 
v  dnešní  Číně  jest  téměř  zapomenut;  naproti  tomu  není,  jak  z  přehledu 
v  prvé  části  podaného  vyplývá,  čínské  knihy,  jež  by  v  Evropě  byla  vzbudila 
větší  zájem  než  právě  tato  kniha. 

A  ještě  po  jiné  stránce  je  kniha  pozoruhodnou  —  svojí  záhadností. 
Vzal  li  by  si  kdo  práci  a  srovnal  třeba  jen  nejhlavnější  z  překladů  evrop 
ských,  pořízených  vesměs  vynikajícími  znalci  čínštiny,  francouzskými,  ně- 
meckými, anglickými  a  j.,  přesvědčí  se  brzy,  že  není  snad  jediné  věty 
v  tomto  tak  malém  textu,  jíž  by  všickni  překladatelé  stejně  rozuměli; 
ještě  méně  možno  mluviti  o  shodě  překladů  po  stránce  formální.  Skutečně 
má  pravdu  Strauss,  praví-li,  že  > nebude  si  Žádný  badatel  nikdy  moci 
domýšleti,  že  podařilo  se  mu  všude  v  knize  Lao-tsíové  vystihnouti  správný 
smysl. «  To  bylo  by  možné  snad  jedinému  autoru  knihy  samé! 

V  Číně  samé  nebyla  to  tak  záhadnost  *)  knihy,  jako  spiSe  její  od- 
chylnost od  officielního  nazírání  čínského,  stěiesněného  v  nauce  Konfuciově 


')  Dle  Leggea  (The  Tcxts  of  Taoism  I.  6  jest  celý  Tao-tek-king  menši  než  nej- 
kratší  z  našich  evangelii,  dle  téhož  autora  The  Religions  of  China,  29}  jc  asi  dvakráte 
tak  velký  jako  Kristovo  kázáni  na  hoře. 

*)  Tím  nechceme  říci,  že  by  Číňanům  text  byl  méné  záhadným  než  evropským 
badatelům.  Svědčí  tomu  veškerá  kommentářová  literatura  čínská,  o  níž  bude  <!ále 
řeč.  Správné  je,  co  praví  Grubc,  Gcschichte  der  chines.  Literatur  145:  Ks  ist  nicht 
zuviel  gesagt,  wenn  behauptet  wird,  dass  das  Verst.indniss  des  Buchcs  dem  chincsischcn 
Gelehrten  kaum  geringere  Schwierigkeiten  bereitet  als  dem  europaischen  Sinologtn. 
Jsou-li  jazykové  obtíže  menši,  působí  obsah  tím  větší  rozpaky. 

Ví.tniK  če»k*  Akademie.  Ročník  XIII.  g 
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a  jeho  školy,  jež  způsobila,  že  kniha  ta,  o  jejíž  authentičnosti,  v  Evropě 
z  Části  popírané,  neměli  Číňané  sami,  jak  zdá  se,  nikdy  nijakých  pochyb- 
nosti, dlouho  a  zajisté  nikoli  bez  úmyslu  byla  ignorována. 

Tím  vysvětluje  se,  žc  nenalézáme  ji  mezi  klassiky  čínskými  tradujícími 
officielní  nauku  Číny,  velkými  ni  malými.  Že  ale  i  tak  uznáván  její  význam, 
svědčí  nad  jiné  zřejmě  to,  že  postavena  později  v  čelo  t.  zv.  deseti 
filosofu  (šip-tsí)  repraesentujících  přední,  současně  nejsamostatnější  myslitele 
obou  škol,  officielní  Konfuciovské  a  haeretické  Lao-tsiovské. 

Z  annálů  dynastie  Hanské  dovídáme  se,  že  tři  staré  výklady  knihy, 
jež  za  dynastie  této  povstaly,  měly  jednoduchý  nadpis  Lao-tsi,  tedy  dle 
osoby  Čínského  filosofa,  jehož  nauku  tradovaly  a  který  sám  patrně  za  pů- 
vodce knihy  byl  považován. 

Naproti  tomu  dovídáme  se  ze  Ssí-ki,  knihy  prvého  pragmatického 
historika  čínského  Ssima-tshiena,  který  psal  za  císaře  Wn-ti  z  téže  dy- 
nastie Hanské,  že  Lao-tsí,  opouštěje  Čeu  a  maje  úmysl  uchýliti  se  v  ústraní, 
napsal  k  žádosti  pohraničního  velitele  čeuského  Yin-lii  knihu  o  pojmu 
Taa  a  cnosti  ve  2  oddílech  a  v  celku  o  5000  a  několika  znacích  písemních 
(—  slovech).  Jest  to  právě  naše  kniha  Tan-tck-kivg,  t.  j  kanonická  kniha 
o  Tau  a  cnosti. 

Pozdější  autoři  čínští  nejsou  za  jedno  o  původu  názvu.  Dle  jedněch 
volen  název  knihy  vzhledem  k  obsahu  a  sice  tak,  že  prvá  část  jeho  odnášela  se 
původně  k  prvé  knize  o  Tau  jednající  a  prvotné  asi  Tao-king  (Kanonická 
kniha  o  Tau)  zvané,  druhá  část  ke  druhé  knize  pojednávající  o  cnosti 
(tek)  a  prvotně  tedy  tek-kiug  (Kanonická  kniha  o  cnosti)  zvané.  Spojením 
obou  částí  v  celek  povstal  pak  i  nynější  společný  název. 

Druzí  soudí  opět,  že  nehleděno  při  pojmenováni  knihy  k  jejímu 
obsahu,  ale  že  po  oblíbeném  u  Číňanů  způsobu  nazvána  kniha  dle  po- 
čátečního slova  jednotlivých  částí.  Prvá  část  počíná  skutečně  slovem  Tao, 
druhá  (kap.  XXXVIII.)  slovy  sang-tek  (vyšší  cnost),  při  čemž  ovšem  slovo 
druhé  tek  přirozeně  vzato  za  hlavní.3) 

Názor  tento  přijal  z  novějších  de  Harlez,1)  dle  něhož  >ce  nest  point 
comme  sujet  de  ces  livres  que  ces  mots  sont  mis  en  téte  de  chacun 
ďeux.  II  n'y  a  pour  cela  que  le  motif  matéiiel,<  totiž  »qu'ils  portent 
pour  titrc  le  premiér  mot  du  texte,  Tao,  te.« 

Se  stanoviska  čínské  praxe  jest  tento  druhý  výklad  rozhodně  pravdě- 
podobnější. Naproti  tomu  nelze  se  stanoviska  knihy  samé  upříti  ani  prvému 
názoru  vší  oprávněnosti.  Snad  tedy  působily  oba  současně  a  rovnoměrně. 
Nebo  jako  není  pochyby  o  tom,  že  pojmy  tao  a  tek  jako  základní  pojmy 
nauky  Lao-tsíovy  určily  i  název  knihy,  podobné  nelze  popřiti.  že  vykládá 
se  v  prvé  z  obou  částí  především  pojem  Tao,  ve  druhé  části,  hlavně  kap. 
XXXVIII  —  LIII.,  na  pojmu  Tao  zbudovaná  Latsiovská  čthika  (nauka 
o  cnostt,  tek).  Výhradně  ovšem  nikoli.  Nebo  i  v  této  druhé  části  vrací  se 
Lao-tsi  stále  ku  svému  základnímu  principu  tao,  by  ve  zbývajících  kapi- 
tolách druhého  oddělení  většinou  vykládal  na  témže  základě  založenou 
státvvhiu  (politiku). 

Rozhodné  je  tento  druhý  název,  Tao-tek-king,  pozdější  než  jedno- 
duché a  proto  nepochybně  starší  označení  Lao-tsí. 

Nynější  text  Tao-tek-kingu  čítá  81  obsahově  zaokrouhlených  kapitol, 
se  stručnými  nadpisy  obsahu.  Nadpisy  tyto,  jež  ostatně  v  některých  vy- 
dáních chybí,  jsou  povahy  dosti  pochybné.   Některým  vůbec  nerozumím 


*)  Julicn  fm.  u.  XXXIII.,  dle  činskčho  kommentáru  Sie-hoeiova) 
*j  Les  textes  du  Taoismc  I.  7. 
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o  jiných  dlužno  prohlásiti,  že  neodpovídají  obsahu.  Staré,  rozhodně  nejsou. 
Z  toho  důvodu  jedni  je  vynechávají  (Julien,  Strauss)  a  jiní  nahrazují 
vlastním  údajem  obsahu  (de  Harlez).  Legge  pokusil  se  o  překlad  Čínských 
označení. 

Pokud  týče  se  nynějšího  rozdělení  na  kapitoly,  prohlásil  je  Strauss 
za  velmi  staré  a  tak  účelné,  že  možno  považovati  je  za  původní.5)  Tomu 
odporuje,  že  zmíněný  již  Ssí-ma-tsbien  ničeho  o  něm  neví,  ač  na  př. 
udává  i  počet  znaků  Tao-tek-kingu.  Je  přímo  vyloučeno,  že  by  se  byl  ne- 
zmínil i  o  rozdělení  na  kapitoly,  kdyby  bylo  za  jeho  doby  již  existovalo. 
Na  druhé  straně  máme  zprávy  aspoň  o  dvou  čínských  recensích  knihy, 
jež  nemají  vůbec  žádného  rozdělení  (  Wang-fu-ssi  a  Ssi-ma-wen  kung),  kdežto 
druhé  dvě  sice  mají  rozdělení,  ale  jiný  a  sice  menší  počet  kapitol  (  Wu- 
ycn-tshing  68,  Yen-kiiin-ping  72  kapitoly).6) 

Z  toho  musíme  souditi,  1.  že  neměla  kniha  původně  asi  žádného 
rozdělení,  2.  že  nynější  rozděleni  jest  výsledkem  předchozích  pokusů,  jež 
jako  nezdařené  zatlačeny  rozdělením  nynějším,  jež  nabylo  pak  obecné 
platnosti. 

I  pokud  racionálnosti  rozdělení  se  týče,  mohou  se  úsudky  rozcházeti. 
Jedni,  Číňané  (na  př.  kommcntátor  Sie-hoei)  i  Evropané  (na  př.  Strauss), 
zovou  je  přímo  nej racionálnějším,7)  jiným  (na  př.  de  Harlez)  nezdá  se 
býti  vždy  šťastným  a  racionálním.'')  Poslednější  je  rozhodně  správnější. 

Kdo  je  původcem  rozdělení,  nelze  určiti,  pravděpodobně  náleží  ještě 
době  před  naším  letopočtem.  Tradice  jmenuje  autorem  Ho  šaug-kunga, 
který  odevzdal  svůj  výklad  knihy  Lao-tsíovy  r.  163  př.  Kr.  Hanskému 
císaři  Hiao-wen-timu ;  jindy  uvádí  se  Lieu-hiang,  rovněž  z  doby  dynastie 
Hanské. 

SsT  ma-tshien  udává  i  počet  znaků  Tao-tek-kingu  a  sice  5000  a  ně- 
kolik slov.  Číslo  to  považují  někteří  čínští  vykladatelé,  na  př.  Sie-hoei, 
za  Číslo  okrouhlé,  znamenající  »že  měla  kniha  méně  než  6000  znaků*. ,J) 
Jiní  brali  je  ovšem  do  slova.  To  mělo  dle  Sie-hoeie  ten  následek,  že  ně- 
kteří méně  osvícení  vydavatelé  troufali  si  vypustiti  řadu  pomocných  slov 
všeho  druhu,  by  uvedli  text  na  uvedených  5000  znaků.  Tak  vysvětluje  se 
nestejný  počet  slov  v  jednotlivých  vydáních.  Kdežto  Julien  redukoval 
svůj  kritický  text  Tao-tek-kingu,  který  i  Strauss  považuje  v  celku  za  nej- 
lepší ,0),  na  5320  znaků  (slov),  vykazují  nejstarší  čínské  texty  Iliang-yin- 
tsic-pen,  Ngan-kliieu-ivatig-pen,  jakož  i  text  zmíněného  již  Ho-šang  kunga 
po  5722  znacích,  kdežto  officielní  text  čínský  v  residenci  Lok-yangu  Čítal 
dle  údajů  5630,  text  Wang-piův  (f  249  př.  Kr.)  5683,  v  některých  vy- 
dáních i  jen  5610  znaků.  Jako  doklad  pro  správnost  nejstarších  tří  textů 
uvádí  se,  že  veškerá  místa,  jež  vyskytují  se  jako  citáty  u  taostického 
filosofa  III.  stol.  př.  Kr.  Han-fei-tsia,  nalézala  se  zde  přesně,  bez  jakýchkoli 
odchylek.11) 

Je  přirozeno,  že  úpravou  textu  na  počet  znaků  přibližující  se  více 
méně  počtu  5000  utrpěl  text  silné  po  stránce  formální;  nic  nenasvědčuje 
naproti  tomu,  že  by  vnitřní  stránka  textu  vážněji  byla  se  změnila.  Vy- 

•)  Strauss  LXIX. 

•)  Julien,  m.  u.  XXXV. 

')  Strauss;  m.  u.;  Sie-hoei  u  Juliena  m.  u.  XXXIV. 
8)  M.  u.  I.  7. 

*)  Sie-hoei  u  Juliena  XXXV. 
'•)  Strauss  m.  u.  LXIX. 

")  Julien  m  u.  17.  Japanec  Konissi  napočetl  ve  své  předloze  (viz  str.  51 
5296  znaků  (Filosonja  Laoci  str.  32). 
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puštěnať  v  celku  toliko  slova  pomocná,  nutná  sice  pro  souměrnost  vét 
a  parallelismus  jednotlivých  částí,  ale  pro  smysl,  třeba  žádoucí,  tož  nikoli 
nezbytná.  Variae  lectiones,  jež  i  v  Tao-tek-kingu  se  vyskytují  a  jichž 
pečlivé  seznamy  k  jednotlivým  vydáním,  úplně  nebo  ve  výboru  (na  př. 
u  Wang-pihol,  jsou  připojeny,  jsou  zřejmým  toho  dokladem.  Správně  od- 
hadl jejich  cenu  Strauss  výrokem,  že  mají  v  celku  svém  většinou  jen  pod- 
řízený význam  pro  všeobecný  naukový  obsah  knihy,  jenž  žádnou  z  nich 
se  ncobmčnuje. 12) 

Tvrdí-li  Grube,11)  že  mimo  jiné  (mystickou  hloubku  obsahu  my- 
šlenkového, mnohoznačnost  nejdůležitějších  pojmů,  úsečnou  stručnost  jazyko- 
vého výrazu  )  •  nikoli  nejmenši  měrou  i  namnoze  porušený  stav  textu  nejen 
stěžuje  porozumění  měrou  zcela  neobyčejně  vysokou,  nýbrž  činí  bezpečný 
výklad  a  překlad  originálu  přímo  nemožným,'  dlužno  označiti  názor  taký 
při  nejmenším  za  přehnaný,  spise  ještě  za  neodůvodněný  a  nesprávný. 

Původcem  knihy  je  dle  Ssi-ma-tshienovy  uvedené  zprávy  filosof 
Lao-tsí  sám.  Lao-tsí  napsal  prý  knihu  v  nynější  podobě  na  prosbu  po- 
hraničního dozorce  Yin-hia,  načež  zmizel. 

Ssi i-ma  tshien  uvádí  tu  patrné  názor,  jaký  byl  za  jeho  doby  běžný. 
Z  novějších  přidržuje  se  názoru  toho  Strauss  u)  Dle  něho  svědčí  slova 
Ssi-ma-tshienova,  že  stařec  Lao-tsí,  jenž  potud  nic  ze  své  nauky  nebyl 
napsal,  sepsal  odpočívaje  cestou  u  přátelského  pohraničního  velitele  » vý- 
sledky svého  bádání  a  přemýšleni  ve  stručném  souboru*  a  tak  povstalo 
Tao-tek-king. 

Kdyby  názor  tento  byl  správný,  odpadla  by  jakákoli  další  diskusse 
o  tom,  jak  dlužno  posuzovati  knihu  Lao-tsíovu  jako  celek.  Dílo  autora 
píšícího  s  úmyslem,  by  podal  tresť  své  nauky,  nemohlo  by  než  tvořiti 
organický  celek.  I  názor  tento  má  své  obhájce  a  sice  i  mezi  těmi,  kdož 
nijak  netají  si  obtíže,  jež  z  tohoto  nazíráni  vznikají. 

Hlavním  obhájcem  této  theorie,  vyplývající  jako  přirozený  důsledek 
z  Lao-tsiova  autorství  knihy,  jest  opět  Strauss.1''*  Dle  něho  »nejeví  Tao- 
tek-king  sice  nic  z  umění  jasného  básnického  rozvinutí  a  systematického 
učlenění.  Způsob  podání  je  úsečný,  přechody  náhlé,  zdánlivě  cizorodé  při- 
pojuje se  těsné  k  sobě;  je  to  jako  kus  pralesa,  jako  příroda  v  neladu*. 

Až  potud  jest  úsudek  Straussův  případný  i  správný.  Strauss  po- 
kračuje však:  'přírodě  podobno  jest  (Tao-tek-king)  i  v  tom,  že  za  zdán- 
livým nepořádkem  skrývá  se  velkolepý,  hluboce  spořádaný  organismus, 
v  nčmé  podlchá  všude  zákon  jednotlivého  zákonu  celku.  Kniha  nemá  systému, 
ale  ukazuje  od  listu  k  listu,  če  ntél  její  spisovatel  hluboce  promyšlený,  ve 
všech  částech  článkoví  tě  souvisejíc  i  a  čisté  zaokrouhlený  systém*. 

Jinde  vysvětluje  Strauss  zdánlivý  odpor  mezi  neladem  a  pevným 
organismem  srovnáním  s  vrcholy  alpskými10):  » Ovšem  jeví  se  na  první 
pohled  jeho  kapitoly  a  i  části  kapitol  často  jako  alpské  vrcholky,  odděleně 
vedle  sebe  vystupující,  jež  jen  shůry  ozařuje  totéž  světlo  nebeské;  kdo 
však  sestoupí  k  jejich  hlubinám,  nalezne  i  jejich  souvislost  a  pozná  mo- 
hutné horské  pásmo,  jež  spojuje  je  v  jedno.* 

Někdy  musí  sice  i  Strauss  uznati,  že  je  >téžko  říci,  proč  ten  a  ten 
výrok  právě  na  určité  místo  je  vpleten,  ač  netvoří  nijaký  přechod  od  před- 
chozího k  následujícímu,  naopak  obé  bez  něho  daleko  přirozeněji  k  sobě 

•V  Strauss  m.  u.  I.XIX. 

,vi  Geschichte  der  chines.  Lit.  145. 

"i  M.  u.  LVU. 

M.  u.  LXVI. 

T  I.XVII! 
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by  se  připojovalo.*  » Skorém  mohli  bychom  se  domýšleti,  že  text  je  pře- 
hozen.* Ale  v  zápětí  upokojuje  se  opét  prohlášením,  že  »jakkoli  volný  je 
chod  myšlének  Laotsíových,  ukázalo  se  posud  již  (ve  Straussově  výkladu) 
častěji,  že  není  nesouvislý,  třeba  jeví  se  to  často  teprve  pod  povrchem. 
Našemu  mysliteli  jedná  se,  jako  jiným  starovýchodním  myslitelům,  jen  o  to, 
by  podali  plody  své  práce  myšlénkové,  ne  aby  ukázali  strom,  který  je 
zplodil,  a  pořadí,  ve  kterém  je  podává,  jest  často  odvislé  od  tak  taju- 
plných a  skrytých  vztahů,  že  těžko  je  jich  se  dopíditi  «'7) 

Výsledek,  k  němuž  Strauss  dospívá,  je  proto  i  zde,  že  i  když  jeví  sc 
Tao-tek-king  nesystematickým,  bez  plánu  není  naprosto.18)  Strauss  vytýká 
se  svého  stanoviska  přímo  ostatním  vykladatelům,  »že  vypomáhají  si  při 
obtížích  výkladu  tím,  že  vykládají  jednotlivé  výroky,  nezkoumajíce  sou- 
vislost, čímž  jim  nutně  uniká  význam  a  smysl  jednotlivého 

Z  tohoto  svého  stanoviska  vycházeje,  vybudoval  Strauss  i  svůj  velko 
lepě  založený  výklad  textu  Lao-tsiova,  v  němž  vždy  a  všude  sleduje  sou- 
vislost následujícího  s  předchozím  a  domnívá  se  ji  nalczati  i  tam,  kde  jí 
ve  skutečnosti  není.  Je  zřejmo,  kterak  trpí  při  takovémto  výkladu  smysl 
a  kterak  dlužno  text  násilně  upravovati  a  vykládati,  aby  dospělo  se  k  žá- 
dané souvislosti.10) 

Pouhý  pokus,  sestaviti  z  materiálu  Tao-tek-kingu  obraz  nauky  Lao- 
tsíovy,  stačí  k  vyvrácení  názoru,  jehož  nejtypičtějším  repraesentantem  jest 
Strauss.21)  Na  prvý  pohled  vysvitne  zde,  kterak  to,  co  myšlénkové  k  sobě 
náleží,  v  nynějším  textu  místně  jest  rozloučeno,  zatím  co  nejrůznorodější 
materiál  tvoři  obsah  kapitol  za  sebou  následujících.  A  i  v  jednotlivých 
kapitolách,  jež  v  celku  tvoří  více  méně  i  obsahově  uzavřené  celky,  možno 
někdy  konstatovat!  tutéž  různorodost  látky. 

To  vede  nás  neklamně  k  úsudku,  že  je  i  Tao-tek-king,  jako  platí  to 
i  o  jiných  podobných  plodech  literárních  starověku  v  Číně,  —  zde  ani 
výroky  Konfuciovy  nevyjímajíc  —  i  mimo  Čínu,  na  východě  i  západě,  jen 
snúškou  zrnek  hluboké  moudrosti,  jež  Lao  tsi  za  svého  života  při  rozličných 
příležitostech  rozsil  a  jež  některý  stoupenec  a  obdivovatel  Lao-tsiův  po- 
zději sebral  a  v  nynější  Tao-tek-king  sestavil,  ne  zcela  bez  plánu  —  totéž 
pozoruje  se  i  u  sbírky  výroků  Konfuciových  —  ale  přece  jenom  volně 
k  sobě  je  přiřadiv.  Platí  to  o  obsahu  jednotlivých  kapitol  a  měrou  ještě 
větší  o  způsobu,  jakým  kapitoly  k  sobě  se  připojuji. 

Z  Číny  samé  slyšeli  jsme  o  dvou  starých  textech  Tao  tek-kingu,  jež 
na  místě  nynějších  81  kapitol,  dělily  text,  jeden  na  68,  druhý  na  72  ka- 
pitoly. Přirozeně  vykazovaly  tyto  texty  jiné  rozdělení,  nežli  text  nynější, 
i  když  připustíme  možnost,  že  pořad  textu  celého  byl  týž  jako  v  nynějším 
Tao-tek-kingu. 

Giles  upozornil  však  na  zcela  odchylné  pořadí,  ve  kterém  taoistický 
filosof  Han-fei  tsí  jednotlivé  kapitoly  Tao-tek-kingu  za  sebou  uvádí.  Počíná 
kapitolou  XXXVIII.,  načež  následují  kapitoly  XII.,  LVIII.,  I .IX.,  L\, 
LXVI ,  XIV.,  I.  atd. 


,T!  T.  160 

T.  LXVI. 

T.  100. 
"J  Viz  Věstník,  str.  *8  v. 

*')  Podobné  obral  si  i  v.  Plaenckncr  ve  svém  Lac-fse's  T<h>-Tg-k:ug  za  úkol,  odů- 
vodnit! a  dokázati,  že  Lao-tsíova  kniha  »ncobsahujc  jen  jednotlivé  nesouvislé  sentence«- 
domnénka,  již  přivodila  dle  Placncknern.  »právč jen  neuvéřitelná  a  neobyčejná  stručnost 
výrazu,  pomíjeni  vší  postrádatclné  nabubřelosti  im.  u.  95). 
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Týž  filosof  spojuje  i  části  dvou  nynějších  kapitol  v  celek,  který  Giles 
označuje  jakožto  nikterak  nevhodný.  Nevhodným  jeví  se  dle  Gilcsa  spíše 
nynější  umísténi  těchto  částek  v  Tao-tek-kingu. 

Giles  považuje  to  za  jeden  z  důkazů,  na  základě  jichž  prohlašuje 
Tao-tek  king  přímo  za  padělek.") 

Leggeovi  se  zdá,*3)  že  měl  Hanfeitsí  před  sebou  celé  kapitoly  textu 
Laotsiovského,  ale  že  je  rozložil  ve  zlomkovité  výroky,  které  tím  způ- 
sobem jeví  se  »confused  and  confounding«. 

Nám  zdají  se  tyto  ojedinělé  zjevy  nasvědčovati,  že  buď  existovalo 
kdysi  i  v  Číně  jiné  rozdělení  a  seřadění  Tao-tek-kingu,  než  jaké  později 
všeobecné  se  uznává,  anebo  že  byli  aspoň  jednotlivci,  jimž  běžné  uspo- 
řádání a  rozdělení  nevyhovovalo  a  již  proto  pokusili  se  o  jiné.  Obojí  po- 
ukazuje zřejmě  k  našemu  nazírání  na  Tao-tek-king  jako  na  sbírku  afori- 
stických  výroku.  I  dle  Konissiho  24)  je  Tao-tek  king  sbírka  nesouvislých 
aforismů  Lao-tsíových.2-'') 

Otázku,  kdo  byl  asi  sběratelem,  možno  zodpovčdéti  s  určitostí  jen 
všeobecně.  Zajisté  byl  to  někdo,  kdo  byl  zvláště  nadšen  krásou  a  hloubkou 
nauk  mistrových.  Lao-tsí  byl  ovšem,  jak  uslyšíme,  samotář,  jenž  povrhoval 
světskou  slávou  a  proto  asi  vůbec  nikdy  veřejně  nevystupoval.  Pravdě- 
podobné neměl  ani  přímých  žáků,  nejvýš  jen  ojedinělé  stoupence  a  obdivo- 
vatele. Nejnověji  soudí  Grubeí,;)  ze  Ssí-ma  tshienova  vypravování  o  setkáni 
Lao-tsía  s  pohraničním  velitelem  Yin-him,  k  jehož  prosbě  napsal  prý  svoji 
knihu,  »že  snad  mělo  se  tímto  podivným  setkáním  přímo  naznačiti.  že  měl 
Lao-tsí  právé  jen  toho  jediného  učeníka,  který  byl  schopen  následovati 
ho  a  jemuž  proto  svěřil  svoji  nauku*. 

Skutečné  jest  tento  Yin-hi  jediný  stoupenec  Lao-tsíův,  o  němž  za 
života  Lao-tsYova  z  tradice  se  dovídáme.  Teprve  200  let  později  dovídáme 
se  o  Lic-tsím  (Licius),  jako  o  prvém  spisovateli  Taoismu  po  Lao-tsím. 
A  právě  o  tomto  Yin-him  vypravuje  pozdější  legenda  o  Lao-tsíovi,  již 
sděluje  Julien,  že  stav  se  žákem  Lao-tsíovým  a  poznav  od  něho  tajemství 
nesmrtelnosti,  prosil  Lao-tsía  mimo  jiné,  by  mu  sdělil  i  svoji  nauku.  Lao-tsí 
učinil  tak  v  tradičních  5000  slovech,  načež  uchýlil  se  Yin-hi  v  ústrani 
a  sepsal  ji  vénič.  Tak  povstala  kniha,  jíž  dal  Yin-hi  název  Tao-tek-king.27) 

Zdá  se  opravdu,  že  tato  zpráva,  třeba  čerpáme  ji  z  pozdější  le- 
gendy, zasluhuje  více  víry,  než  zpráva  Ssi-ma  tshienova,  v  ostatním,  jak  bu- 
deme slyšeti,  přísné  historická  a  zcela  hodnověrná. 

Že  by  Lao-tsí  knihu  svou  Yin-himu  byl  přímo  diktoval,  není  ovšem 
pravděpodobným.  Proti  tomu  mluví  celý  ráz  knihy.  Také  není  nutno 
s  Grubem 28)  vznik  rozličných  čtení  (variae  lectiones),  jež  ostatně,  jak 
konstatováno,  jsou  právé  v  Tao-tek-kingu  povahy  podřízené,  uváděti  na 
tuto  prvou  ústní  tradici.   Pro  výklad  jich  stačí  pozdější  používání  knihy, 


**)  Giles,  The  Remains  of  Laotzu,  The  China  Review,  XIV.  235. 
"»  The  Texts  of  Taoism  I.  97. 

*')  Kilosofija  Lao-ci  (Voprosy  fil.  i  psichol.  1893,  40). 

")  Jcšté  dále  jdou  čínští  vykladatelé,  již  bez  výjimky  každou  jednotlivou  včtu 
považuji  za  Lao-tsíův  výrok  o  sobé  a  tak  jej  vykládají,  neohlížejíce  se  ani  na  to,  co 
předchází,  ani  na  to,  co  následuje,  aniž  zkoumajíce,  jaké  místo  náleží  dotyčnému 
výroku  v  celku  nauky  Lao-tsíovy.  Jeden  z  nejlepších  vykladatelů,  Sic-hoei,  prohlašuje 
po  té  stránce  přímo,  že  vše,  co  může  véda  délati.  jest  určití  všeobecný  smysl,  zvláátč 
u  míst  vynikající  hloubky  rayšlénkové,  jež  nelze  lehce  učinili  srozumitelnými  (Julien, 
m.  u.  IV  . 

*"i  Geschichte  der  chines.  Lit.  143. 

,T)  Julien,  m.  u.  XXXI. 
M    u.  143 
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jak  svědčí  právě  odchylky  vyskytující  se  v  citátech  filosofů  taoistických. 
Že  není  čteni  mnoho  a  že  v  celku  nedotýkají  se  smyslu,  vysvětluje  se 
tu  právě  tím,  že  i  těch,  již  knihu  studovali,  bylo  vždy  poměrně  málo  a  že 
byli  to,  hlavně  z  počátku,  jen  ti,  kdož  pro  Lao-tsTovu  nauku  měli  zvláštní 
zájem  a  porozumění. 

Mezi  moderními  badateli  vyskytli  se  jednotlivci,  již  popírají  authen- 
tičnost  knihy  Lao-tsíovy,  někteří  dokonce  i  existenci  Lao-tsíovu  vůbec 
(viz  Věstníku  str.  49.). 

Prvým  pochybovatelem  byl  ruský  sinolog  Vasiljev.ía)  Jemu  zdálo  se, 
že  nauka  Lao-tsiova  jako  protiva  a  reakce  proti  nauce  Konfuciové  před- 
pokládá nutně  rozvoj  této  nauky  a  její  uplatnění  (kanonickou  platnost) 
v  Číně,  což  nastalo  teprve  ve  III.  stol.  př.  Kr.  Usoudil  proto,  že  ani 
Lao-tsiova  kniha  nemůže  náležeti  stol.  VI.  př.  Kr,  nýbrž  nejdříve  II.  stol. 
př.  Kr ,  tím  méně.  ježto  lze  znamenati  v  knize  vliv  Buddhismu,  který  za- 
veden v  Číně  teprve  ve  II.  stol  př.  Kr. 

Právem  dovodil  proti  Vasiljevu  Konissi,80)  že  netvoří  nauka  Lao- 
tsiova  protivu  k  nauce  Konfuciové,  nýbrž  k  tradicionelní  morálce  čínské 
vůbec,  jejíž  nejvyšší  stupen  vývoje  představuje  ovšem  nauka  Konfuciova. 

Nesprávný  je  ovšem  názor  Konissiho,  Že  nenaráží  se  v  klidné  a 
dogmaticky  beze  všeho  polemického  tónu  přednášené  nauce  Lao-tstové 
jediným  slovem  na  Konfucia. SI)  To  platí  jen  pro  toho,  kdo  očekává  v  knize 
Lao-tsiové  zřejmou  polemiku  proti  Konfuciovi. 

Kdo  však  čte  mezi  řádky,  najde  u  obou,  Konfucia  i  Lao  tsia,  jednot- 
livosti, jež  zřejmě  nesou  ráz  polemiky,  která  ani  pozornému  modernímu 
badateli  nemůže  ujiti,  kdežto  Číňanům  doby  Lao-tsíovy  a  Konfuciovy  byle 
asi  stejně  patrnou,  jako  i  my  rozumíme  časovým  narážkám. 

Vystoupil-li  na  př.  Lao-tsi  s  názorem  obsaženým  nyní  v  Tao-tek- 
kingu  49,  2: 

>S  dobrými  jednám  já  dobře,  s  nedobrými  já  jednám  také  dobře,  cnost 
jest  dobrá ;  s  věrnými  já  jednám  věrně,  s  nevěrnými  já  jednám  také  věrné, 
cnost  jest  věrná «,  názor,  který  vyvolal  v  Číně  aspoň  podobnou  sensaci, 
jako  obdobné  názory  Tolstého  v  moderní  Evropě,  a  čteme-li  v  zachova- 
ných výrocích  Konfuciových  XIV.  36.  slova:  Kdosi  řekl  »Cností  splácej 
bezpráví*,  jak  má  se  to  s  tfmř  a  Konfucius  odpovídá?  »Čím  spláceti  cnost  ř 
Spravedlností  splácím  bezpráví,  cností  splácím  cnost « :  může  býti  nejmenší 
pochyby  o  tom,  že  obsahují  slova  Konfuciova  odpověď  na  uvedený,  jak 
řečeno,  zajisté  sensační  výrok  Lao-tsíův  a  že  slovem  *kdosi*  (huok)  není 
míněn  zde  nikdo  jiný  než  Lao-tsi  ř  Snad  nechtěl  jej  Konfucius  úmyslně 
jmenovati,  ale  zajisté  toho  nebylo  ani  potřebí,  poněvadž  nejen  žáci  Kon- 
fuciovi, ale  vůbec  každý  asi  hned  věděl,  koho  Konfucius  míní.3*) 


")  Vasiljev,  Religii  Vostoka  77  n.  (z  r.  18/3). 
'*)  Filosofija  Laoci  Voprosy  filos.  i  psichol.  1893. 

•'j  Totéž  tvrdí  i  Grube,  m.  u.  Ml:  Es  ist  unstreitig  eine  schwcr  ins  Gcwichs 
fallende  Tatsache,  dass  wir  nicht  einc  einzige  authentische  Ausserung  des  Confuciut 
besitzen,  aus  der  sich  folgern  liesse,  dass  er  den  Lao-tszefoder  auch  nur  dasTaoteh- 
king  gekannt  habe  .  .  .«  Abgesehen  von  diesem  Buche  des  Li-ki  (kde  vyskytuje  se 
Lao-Tan,  jež  však  i  dle  čínských  vykladatelů  značilo  lidi  vysokého  stáři  vůbec,  takže 
je  podle  Grubeho  aspoň  záhaďno,  může  li  se  tím  rozuměli  Lao-tsi)  findet  sich  in  der 
gesamten  klassischen  Litteratur  des  Confucionismus  wedcr  eine  Envahnuny  des 
Lao-tsze  noch  auch  ein  Zitat  aus  dem  Tao-teh-king.< 

*')  Vydavatelé  a  [  řekladatelé  Konfucia  míní  tímto   »nékdo«  tazatele:  kdosi 
pravil  =  kdosi  se  tázal,  jak  má  seto  se  zásadou,  jež  dále  se  uvádí.  Z  pouhého  stáno 
viska  filologického  je  to  zcela  možné  a  správné.  (Viz  Leggc,  The  Chinese  classics  I  , 
str.  288.) 
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Jiného  podobného  názoru,  rovněž  pro  nauku  Lao-tsiovu  velmi  chara- 
kteristického dotýká  se  Grube,33)  shledávaje  ve  výroku,  ovšem  již  daleko 
pozdějStin,  stoupence  Konfuciova  Meng-tsia  v  rozmluvě  s  králem  Liang- 
ským  Sian^em: 

>  Posud  nebylo  mezi  pastýři  lidí  jediného,  který  by  nenalézal  záliby 
ve  vraždění  lidi;  kdyby  našel  se  takový,  lid  vzhlížel  by,  krk  napínaje, 
k  němu«,  reprodukci  nebo  narážku  na  výrok  Lao-tsiův  v  nynější  31.  ka- 
pitole Tao-tek-kingu,  vyznívající  v  ten  smysl,  že  ten,  kdo  libuje  si  ve  vra- 
ždění lidi,  nemůže  dojiti  svého  úmyslu  při  vládě  (v  říši).  — 

Srovnáním  obou,  na  prvý  pohled  diametrálně  se  různících  nauk, 
Lao-tsiovy  a  Konfuciovy,  vychází  na  jevo,  že  nauky  ty  v  celé  řadě  bodů, 
i  takých,  jež  posud  považovány  za  specificky  Lao-tsiovské,  velmi  úzce  se 
stýkají,  kdežto  tam,  kde  se  rozcházejí,  pozoruje  se  zřejmé  oppo^čni  stano- 
visko Lao-tsiovo  ke  Konfuciovi  a  jeho  nauce,  svědčící,  že  Laotsi  nejen 
nauky  Konfuciovy  znal,  ale  proti  nim,  třeba  nikoli  otevřeně,  tož  způsobem 
asi  vrstevníkům  zcela  srozumitelným,  vystupoval  a  naproti  nim  své  od- 
chylné stanovisko  objasňoval.  — 

Popíral-li  Vasiljev  tradiční  původ  knihy  Lao-tsiovy  ze  VI.  stol.  př. 
Kr.,  prohlásil  anglický  sinolog  Giles  r.  1886  s4)  knihu  vůbec  za  padělek  a 
sice  z  doby  ještě  pozdější  (2.  stol.  po  Kr.). 

Vedle  důvodů  již  uvedených  (Věstník  str.  49),  čerpaných  z  povahy 
textu  samého  a  citátů  z  něho  u  pozdějších  spisovatelů  taoistických,  upo- 
zornil i  Giles  -  -  a  sice  v  prvé  řadě  —  na  to.  že  ani  Konfucius  sám,  ani 
Tso-kieu-ming,  pravděpodobný  přímý  žák  Konfuciův,  ani  Meng-tsí,  naro- 
zený sto  let  po  smrti  Konfuciové,  nezmiňují  se  slovem  ani  o  Lao-tsiovi 
ani  o  jeho  knize. Si) 

Teprve  Čuang-tsí  (IV.  stol.  př.  Kr.)  jest  prvá  velká  autorita  pro 
nauku  Lao-tsiovu,  nikoli  však  i  pro  jeho  knihu,  o  níž  ani  u  něho  není 
zmínka. 

Zobou  vynikajících  spisovatelů  taoistických  III.  stol.  př.  Kr.  (Sůn-tsí 
a  Ha  n- íei-tsí)  píše  Hanfei-tsi  dle  Gilesa  na  dvou  místech  tak.  jako 
by  byl  užíval  psané  předlohy,  o  knize  však  nezmiňuje  se  ani  on  ani  slavný 
taoistický  filosof  11.  stol.  př.  Kr.  Nam-hoei-tsí  (—  Hoci-nam-tsi).  Poslední 
čerpá  své  doklady  pro  nauku  Lao-tsiovu  vesměs  ze  Čuang-tsia. 

Pokud  Hanfei-tsía  se  týče,  konstatuje  Giles,  že  sice  cituje  výroky 
Lao-tsiovy  z  nynější  knihy,  ale  v  jiném  znéni.  Při  tom  dávají  některé  vý- 
vody Han  fei-tsiovy  dobrý  smysl,  kdežto  odpovídající  jim  místa  Tao-tek- 
kingu  obsahují  dle  Gilesa  nesmysl.  Vyskytují  se  však  i  citáty  u  Han-fi  i- 
tsia,  jež  v  nynějším  textu  Tao  tek-kingu  marně  hledáme,  kdežto  opačně 
nalézáme  v  nynějším  Tao-tek-kingu  věty,  jež  náležejí  do  vlastního  výkladu 
Han-fei-tsíova.  Han-fei-tsí  mluví  sice  dvakráte  o  »knize«,  dle  Gilesa  mohlo 

,J.  M.  u.  142. 

*4)  (iilcs,  The  Kcmains  of  Lao-Tzu  v  The  China  Rcvtew  (Honk-kony  18*6). 

"j  To  ovšem  by  maoho  neznamenalo  Konfucius  a  Lao  tst  byli  soupeři  a  po- 
nevač  jest  přímo  vyloučeno,  že  by  Konfucius  a  jeho  žáci  Lao-tsia  nebyli  vůbec  znali 
Grubemu  nezdá  se  ani  to  býtfpři  samotářstvi  I.ao-tšiovč  nemožným  —  zbývá  je- 
diný výklad  úmyslného  ignorováni  IJ  Konfucia  se  vyskytující  kdosi  (riuoki  řekl  o  vý- 
roku náležejícím  nepochybně  Lao  tsiovi  zdá  se  svedčiti  přímo  o  bagatehsovánt  ne-li 
despektu  podivínského  Lao-tsia  O  stoupenci  Konfuciovu  Meng-tsiovi  je  známo  že  ne- 
zná starobylé  klassickě  knihy  promén  (prvé  z  kanonirkých  knih  Konfucianisrmn  nebo. 
lépe  řeceno,  že  ji  úmyslné  ignoroval. 
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se  to  vsak  vztahovati  na  néjakou  knihu  jednající  o  nauce  Lao-tsíové; 
vztahovalo-li  se  to  na  Tao-tek-king.  byl  tenkráte  jinačí  než  je  nyní.36) 

Největsí  z  čínských  historiků  Ssí-ma-tshicn  (I.  stol.  př.  Kr.)  zná  sice 
nějakou  knihu  Lao-tsíovu  o  5000  a  několika  znacích,  o  knize  píše  však 
tak,  že  zdá  se  Gilesovi  nepochybným,  že  jí  nikdy  nevidčl,  z  čehož  Giles 
soudí,  že  kniha  za  doby  Ssi-ma-tshicnovy  vůbec  neexistovala.  — 

Nastala  doba  významného  mlčení,  trvající  staletí,  než  dílo  Lao-tsíovo 
» odkryto*. 

Kdy  stalo  se  tak,  nelze  přesně  určiti,  pravděpodobně  bylo  to  však 
koncem  dynastie  Hanské  (ok.  200  po  Kr.j,  v  době  znovuzrození  čínské 
literatury. 

Že  mohl  padělek  povstati  a  se  udržeti,  vysvětluje  si  Giles  zcela  při- 
rozeně. Učencům  školy  Konfuciovy,  kteří,  jak  i  Giles  konstatuje,  nikdy 
o  authentičnosti  knihy  Lao-tsíovy  nepochybovali,  nestálo  to  za  tb,  doka- 
zovali pravost  heterodoxního  textu,  kdežto  lid  se  o  text  a  jeho  autora 
vůbec  nestaral.  — 

Giles  dospívá  na  základě  toho  k  výsledku,  že  Tao-tek-king  je  nejap- 
ným pozdějším  padělkem,  slátaným  na  základě  spisů  pozdějších  stoupen- 
cům Taoismu,  hlavně  Han-fei-tsia  a  Hoei-nam-tsía  (viz  I.  str.  49.).  Že 
Lao-tsí  nějakou  knihu  napsal,  jest  pouhé  tvrzení,  právě  tak  jako  i  my  se 
jen  domýšlíme,  že  máme  nyní  tu  knihu.37) 

Leggeovi  podařilo  se  vyvrátiti  Gilesa  týmiž  zbraněmi,  jimiž  on  na 
Tao-tek-king  útočil.38) 

Prohlásil-li  Giles  nepochybným,  že  Ssi-ma-tshien  nikdy  Tao-tek-kingu 
neviděl,  nalezl  Legge  v  díle  Ssi-ma-tshienově,  nehledě  ku  kratším  od- 
kazům, celé  odstavce  na  př.  z  1.  a  80.  kapitoly  nynějšího  Tao  tek-kingu. 
Z  Pan-kuových  dějin  starší  dynastie  Hanské  pak  dovodil,  že  vlastně  i  SsY- 
ma-tshien  byl  stoupencem  Lao-tsíovým,  což  vyplývá  hlavně  z  toho,  že  dle 
tvrzení  Pan-kuova  hlásal,  pokud  týče  se  velké  cesty  (Tao),  přednost  Hoang- 
Laa,  t.  j.  spisů  Hoang-tiových  (mythického  císaře  čínského  (2697 — 2597), 
který  později  prohlášen  za  vlastního  původce  Taoismu)  a  Lao  tsiových, 
před  šesti  kanonickými  knihami  Konfucianismu. 

Tvrdil-li  Giles,  že  do  Ssí-ma-tshiena  není  zmínky  o  Lao-tsíové  knize, 
dovozuje  Legge,  že  žili  mezi  Lao-tsím  a  Ssí-ma  tshienem  vedle  řady  jiných 
hlavní  raoističtí  spisovatelé  Liet  tsí  (Licius)  a  Čuang-tsí  (IV.  stol.  př.  Kr  ), 
Han-fei  tsí  (f  230)  a  Hoeinam-tsi  (Lieu-ngan,  f  122  př.  Kr.),  kteří 
ve  svých  spisech  vesměs  uvádějí  výroky  Lao-tsíovy,  většinou  s  výslovným 
uváděním  Lao-tsía  jako  pramene.  Hlavně  u  obou  posledních  jsou  citáty 
tak  hojné  (to  ovšem  vyplývá  i  ze  stati  Gilesovyj,  že  možno  shledati  u  nich 
cele  nebo  z  části  neméně  než  71  z  81  kapitol  nynějšího  Tao-tek-kingu.  Legge 
soudí,  hlavně  i  z  variantů  zde  se  vyskytujících,  že  byly  přepisy  textu  od 
samého  počátku  četné,  což  je  ovšem  velmi  málo  pravděpodobné.  Snad 
citovali  autoři  pozdější  z  paměti.39) 

'*)  1  Grube  má  za  prokázáno,  že  ani  Konfucius  a  jeho  škola,  ani  —  mlčení  dle 
Grubeho  ješté  povážlivější  —  filosofové  školy  Lao-tsíovy,  ač  je  u  nich  často  řeč  o  Lao- 
tsíovi.  o  Tao-tek-kingu  slovem  se  nezmiňují.  Citáty  uvádějí  se  vesmés  jen  slovy  : 
Lao-tsí  prav  i.  To  ovšem  svědčí  nejvýše,  že  za  jejich  doby  název  knihy  Tao-tek-king 
ješté  neexistoval,  ale  nikoli,  že  by  kniha  sama  nebyla  tx  stovala. 

»')  Giles  m.  u.  235. 

'*)  Viz  nyní  Legge.  The  Tcxts  of  Taoism  I.  4  n 

'*)  V  polovici  4.  stol.  po  Kr.  přepsal  jeden  slavný  kalligraf  čínský  Tao-tek-king 
(tak  zni  již  titul)  a  vyměnil  jej  tnoistickému  knézi  za  stádo  pěkných  hus  Právem 
soudí  Parkrr  z  toho.  že  ješté  1000  let  po  Lao-tsíovt  byl  pékný  opis  knížečky  velmi 
vzácný  (Parker  m.  u.  10.) 
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Jediné,  co  zbývá,  jc,  že  neexistoval  do  doby  Ssí-ma-tshicnovy  název 
Tao-tek-lcing. 

Slyšeli-li  jsme  již  dříve,  že  nejstarší  název  knihy  byl  pouze  Lao  tsí, 
nebo  Lao-tsí-šu,  kniha  Lao-tsíova,  dovídáme  se,  že  označováno  Tao-tek- 
king  později  jako  slova  Hoang-Lao.  Ještě  později  (po  době  hanské  dy- 
nastie) vyskytuje  se  nauka  Taoisrnu  označena  jako  Lao-Čuang.  nebo 
i  Čuang-Lao,  nauka  obsažená  u  Lao-tsía  a  Čuang-tsía,  již  oba  uznáváni 
dobou  pozdější  za  přední  mistry  Taoisrnu.  — 

Kdy  povstal  nynější  název  knihy  Tao-tek-king,  nelze  s  určitostí  říci. 
Grube  l"i  soudí,  že  stalo  se  tak  snad  teprve  v  VI.  stol.  po  Kr.  a  že  proto 
neopravňuje  nás  nevyskytování  se  tohoto  označení  dříve  nijak  >k  vůli  (po- 
zdějšímu) titulu  pochybovati  o  (dřívější)  existenci  dila«. 

I  jemu  jako  většině  badatelů  a  mezi  nimi  nejvýznačnéjších  jmen 
ijulien,  Legge)  zdá  se  býti  pravost  knihy  nepochybná  a  sice  je  to  dílo 
Lao-tsíovo,  třeba  nikoli  jim  vlastnoručně  napsané.  Nebo  i  kdybychom 
chtěli  se  domnívati,  že  jest  to  dílo  falsatora,  musili  bychom  uznati,  že 
jeví  přese  vši  temnotu  a  nesrozumitelnost  výrazu,  originalitu  a  smělost 
myšlení,  jaká  musí  pohledati  sobě  rovné  v  říši  středu. 

Ještě  dále  jde  Giles  kladoucí  povstání  názvu  Tao-tek-king  do  doby 
dynastie  Sungské  (VIII.  stol.  po  Kr.)4,t 

Nám  zdá  se  povstání  názvu  v  VI.  stol.  po  Kr.  pozdním.  Název 
musil  povstati  zajisté  v  době,  kdy  nauka  Lao-tsíova,  před  tím  ignorovaná 
a  utlačovaná,  domohla  se  uznání  a  veřejné  platnosti  a  to  stalo  se  mnohem 
dříve,  zajisté  již  za  dynastie  Hanské. 

R.  163  př.  Kr.  náleží  již  zmíněný  prvý  čínský  výklad  knihy  Lao- 
tsíovy  pochodící  od  H  o-š  a  n  g-k  u  n  ga.  Komentář  ten  cení  se  hlavně  po 
stránce  výkladu  slovného,  po  níž  stal  se  výdatnou  oporou  všem  pozdějším 
vykladatelům  a  právem  označen  jako  neocenitelný.4*) 

V  zápětí  dovídáme  se  o  pozornosti,  jaké  těšila  sc  kniha  i  v  kruzích 
officielnlch,  ni  vladaře  nevyjímajíc.  Lao-tsí  a  jeho  nauka,  tenkráte  již  zvrhlá 
v  Taoismus,  stává  se  miláčkem  jednotlivých  vládců  dynastie  Hanské  (206 
př.  Kr.  263  po  Kr.)  a  pozdějších.  Liangské  (502 — 556),  Suiské  (590 
až  618)  —  zvláště  císař  Yang-ti  (605-618)  —  a  Thangské  (618—906). 
Dynastie  Thangská  prohlásila  Lao-tsía  přímo  svým  předkem. 

Byla-li  kniha  Lao-tsíova  pravděpodobně  mezi  těmi,  jež  ušly  vše- 
obecnému spálení  knih  nařízenému  čínským  Napoleonem  císařem  Ši-hoang- 
tim  r.  213  př.  Kr..  ovšem  snad  jen  jako  kniha  o  věštění,  dovídáme  se,  že 
měl  zakladatel  dynastie  Hanské  Lieu  pang  {—  Kao-tsu),  sám  příznivec 
Konfucianismu.  aspoň  čtyry  ministry,  již  byli  oddáni  Taoisrnu. 

V  historických  zprávách  pak  čteme,  že  bylo  několik  kvetoucích  škol 
pro  studium  Hoang-Lao  (—  Taoisrnu),  hlavně  v  nynějším  Šan-tungu  a 
Ssí-čuenu. 

Členem  Hanské  dynastie  je  i  vynikající  spisovatel  taoisrnu  Hoei- 
nam-tsi. 

Z  počátku  vlády  třetího  hanského  císaře,  Kinga  (156 — 143),  zřízeno 
bylo  přímo  zvláštní  kollegium  pro  studium  taoisrnu  a  císařským  výnosem 
nakázáno  studium  knihy  Lao-tsiovy  u  dvora  i  v  zemi.  I  matka  císařova 
byla  ctitelkou  Hoang-Lao  a  zvláště  obdivovatelkou  knihy  Lao-tsiovy. 

40>  Grube  m.  u  143 

*')  r.iles,  The  Chincse  Recorder  1884,  July  August. 

*')  De  Harlez  (m.  u.  5  )  mysli,  žc  starý  test  se  ztratil  a  nynější  je  pozdější 
falsum. 
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Když  jeden  z  ministrů  vyjádřil  se  povržlivě  o  knize  Lao-tsíově,  za 
trest  poslán  byl  na  statek,  by  krmil  vepře.  Stejné  vedlo  se  i  jiným  dvéma 
ministrům  r.  139  př.  Kr. 

Jeden  ze  synů  vladařových,  proslulý  vyhledáváním  knih  zničených 
Ši-hoang-tim,  nalezl  i  starou  kopii  knihy  Lao-tsíovy  vyrytou  na  dřevé  za- 
staralými znaky 

Za  nástupce  Kingova  Wu-tiho  (141 — 86)  čteme,  Že  byl  to  zvláště 
otec  zmíněného  opětovné  historiografa  Ssi-ma-tshiena,  Ssí-ma-than,  který 
netajil  se  tím,  že  taoismus  zaslouží  přednost  před  konfucianismem  a  pod. 

Zdá  se,  že  již  v  této  dobé,  kdy  knize  Lao-tsíově  vyhražováno  místo, 
jež  potud  náleželo  kanonickým  knihám  Konfuciovým,  i  kniha  Lao-tsíova 
vyznamenána  titulem  kanonické  knihy,  king,  nejprve  jako  Lao-tsíking 
(kanonická  kniha  Lao  tsiova),  později  vzhledem  k  obsahu  jako  Tao-tek- 
king.  Po  té  stránce  je  snad  právě  Ssí-ma-tshienův  opis  knihy  Lao-tsíovy 
jako  knihy  o  Taa  a  tek-i,  t.  j.  významu  Taa  a  cnosti,  parallelou  názvu 
Tao-tekk  i  n  g.  — 

S  významem,  jakého  nabyla  kniha  v  životě,  souvisí  i  význam  knihy 
po  stránce  literární. 

Čínský  komentátor  knihy  Lao-tsíovy  T  s  i  a  o-h  u  n  g.  který  psal  sám 
v  r.  1588  po  Kr.,  zaznamenává,  že,  počínajíc  nejstarším  vykladatelem  Ho- 
šangkungem  po  jeho  dobu,  povstalo  neméně  než  64  výkladů  Tao-tek- 
kingu.  Mezi  vykladateli  jsou  tři  císařové  a  sice  Wu-ti  a  Kien-wen-ti 
z  dynastie  Liangskč  a  slavný  císař  Hiuen-tsung  (713—756)  z  dynastie 
Thangské.'3) 

Ze  zbývajících  61  výkladů  připadá  více  než  polovice  na  literáty  školy 
Konfuciovy  (34),  kdežto  jen  20  výkladů  má  autory  svými  skutečné  pří- 
vržence Lao-tsíovy.  Buddhismus  zastoupen  jest  sice  jen  sedmi  výklady,  ale 
nejvýmluvnějšími  a  i  smyslem  nejhlubšími.14) 

Je  zajisté  nápadno,  proč  právě  literáti  školy  Konfuciovy  vykazují  tak 
velikou  převahu  ve  studiu  knihy  Lao-tsíovy,  jež,  jak  již  řečeno,  repraesen- 
tuje  reakci  proti  Konfucianismu,  jímž  z  téže  příčiny  zásadně  byla  nená- 
viděna a  proskribována.  Konstatujeť  již  Ssí-ma-tshien  na  konci  své  zprávy, 
že  stoupenci  Lao-tsiovi  povrhují  školou  Konfuciovou  a  stoupenci  Konfu- 
ciovi  stejné  povrhují  Lao-tsim.  V  zásadách  odchylní,  jak  mohli  by  se 
shodnouti!  — 

Skutečně  poznáváme,  že  psány  jsou  jednotlivé  výklady  se  stanoviska 
školy,  jíž  autor  náležel,  a  sledují  účel,  hledati  v  nauce  Lao-tsíově  nauku 
vlastní  a  kde  to  nejde,  více  méně  násilným  a  překrouceným  výkladem 
textu  Lao-tsíova  nauku  jeho  s  vlastní  naukou  ve  shodu  uvésti. 

U  přívrženců  Konfucianismu  zřejmá  je  snaha  vykládati  Lao-tsía  za- 
tvrzele dle  idel  školy  Konfuciovy  a  při  tom  současně  viniti  stoupence 
taoismu,  že  vlastně  oni  znetvořili  nauky  starověku,  tak  zřejmá,  že  vidi 
v  ní  Julien  zřejmý  pokus  o  potlačení  filosofického  systému  Lao-tsíova, 
který  důkazem  jeho  identity  s  konfucianismem  měl  prohlášen  býti  ne- 
existujícím.*5) 

Co  bylo  u  přívrženců  Konfuciových  úmyslné,  dělali  stoupenci  taoismu 
bona  fide.  Joni  znetvořovali  hlubokou  nauku  Lao-tsíovu,  podkládajíce  Lao- 
tsiovi názory,  jež  byly  mu  cizí,  a  hledajíce  v  jeho  nauce  podivnůstky, 

**)  I  o  Kublajchánovi  vypravuji  dějiny,  že  spálil  všecky  taoistické  knihy  vyjma 
jedinou  pravdu:  Tao-tek-king.  K  císařskému  vydání  Tao-tek  kingu,  jež  vyšlo  r.  Í6^o, 
napsal  předmluvu  slavný  císař  Khang-hi. 

")  Julien,  m.  u.  XXXIX. 

")  Julien  m.  u.  XXXVIII. 
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s  nimiž  v  pozdějším  taoismu  se  setkáváme  —  vše  jenom  proto,  že  vlastni 
nauce  Lao-tsiové  nerozuměli.  Při  tom  ponechávali  i  oni  právé  nejtěžši 
otázky  nepovšimnuty. 

V  celku  možno  říci,  že  nepodařilo  se  ani  jedinému  z  čínských  vy- 
kladatelů, vystihnouti  vznešenost  a  hloubku  Lao  tsíovy  nauky  jako  sy- 
stému. 

Cena  jejich  po  té  stránce  není  věčí  než  rabbínských  výkladů  Písma, 
k  nimž  Strauss  čínské  výklady  přirovnává.40;  Zásluha  čínských  výkladů 
týká  se  textu  a  jeho  slovního  výkladu.  Zde  učí  se  od  nich  západní  ba- 
datelé, sami  překonávajíce  Číňany,  pokud  týče  se  porozumění  textu.47) 

Nejvíce  vynikající  kommentáry,  mimo  již  zmíněný  Ho-šang-kungův 
(A  u  Juliena.  užíval  ho  i  Strauss)  jsou: 

Wang-pi  (f  249  po  Kr.  ve  věku  24  let),  velmi  ceněný;  použil  ho 
hlavně  de  Harlez. 

Od  něho  dlužno  rozeznávati  jiného  Wang-pi  ho,  jenž  žil  v  době 
dynastie  Weiské  (386  —  543  po  Kr.)  a  jehož  použil  Julien  (D)  Vyniká 
stručnosti  ale  i  temnosti.  Jeho  text  Tao  tek-kingu  je  po  názoru  čínském 
plný  chyb. 

Liu-kiefuuv  z  r.  1078, 

Su-tsi-ytnuv  (~  slavný  básník  čínský  Su-tung-pck)  z  roku  1098,  a 
Ko-čang-kenjpiv  (ok.  1208.  B  u  Juliena  i,  vesměs  z  doby  dynastie 
Sungské,  oba  poslední  buddhistické : 

Wu-khťn»a  (1249—1333),  nejvétšího  čínského  literáta  své  doby.  velmi 
samostatný  výklad  z  doby  dynastie  Yuenské;  použil  ho  a  sice  jak  praví 
s  velikým  prospěchem,  Legge  při  svém  překladu  Tao-tek-kingu ; 

Sn-hoťta,  krajana  Lao-tsiova,  výklad  z  r.  1530,  shrnující  ve  formě 
stručné  a  jasné  výsledky  bádáni  nejlepších  kommentátorů  předchozích 
(E  u  Juliena)  a 

1  siau-hunguv  výklad  z  r.  1588  (G  u  Juliena),  nejvétši  a  nejdůležitčjši 
ze  všech,  v  němž  téměř  v  plném  znění  sneseno  vše  nejlepší,  co  skytá  čínská 
exe^ese  na  poli  Tao  tek-kingu,  počínajíc  III.  stol.  př.  Kr.  (H  a  n-f  c  i-t  si)  po 
dobu  autorovu.  Oba  tyto  důležité  výklady  náležejí  dynastii  Mingské,  z  jejíž 
doby  pochodí  i  buddhistický  kommentář 

bk-tsin»uv  (H  u  Juliena,  použil  ho  i  de  Harlez). 

Nynější  dynastie  vykazuje  výklady 

^iu-ta-čitriitv  z  r.  1760  a 

i-ynt  n-taituv  i  r.  1816. 

V  moderní  Číně  obírá  se  studiem  taoismu  vedle  náboženství'  ostatních 
zvláště  nankinský  konvertita  P.  Hoang,  uveřejnivši  r.  1879  pozoruhodné 
dílo  o  srovnávacím  náboženství:  Tsip-šuot-tsiucn-čen,  v  němž  podává  dle 
jednotlivých  dynastií,  počínajíc  Čeuskou  (1 100  —  200  př.  Kr.)(  i  stručný  obraz 
vývoje  taoismu  původního,  dále  znetvořeného  vlivem  Čuang-tsia  a  Liet  tsia 
za  dynastie  Tshinské  a  Hanské,  konečné  pověrečného  taoismu  moderního 
Práci  jeho  děkuje  mnoho  de  Harlez.49)  Hoang  jest  dle  Parkera  vůbec 
jeden  z  nevzdělanějších  čínských  literátů  naší  doby. 

Na  rozsah  ostatní  čínské  literatury  taoistické  možno  soudili  z  toho. 
že  vydán  byl  r.  1662  zvláštní  čtyřdílný  katalog  této  literatury  s  litulem 


**,  Strauss  m   <i  LXXVIII. 
*')  .Strauss  m.  u  XII. 

4^  Parker,  The  Taoist  Kcligion  190:t  str.  22 
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Tao-tshang-muk-luk-siang-Čti.  Vyšlo  i  souborné  vydáni  taoistického  kanónu 
pod  názvem  Tao-tshang-tsiuen-Šu,  nejdúkladnéjší  a  nejlepší  dílo  o  Taoisrnu.49) 
Zbývá  povédéti  něco  o  povaze  Tao  tek-kingu  po  stránce  formální. 
Charakteristickou  známkou  knihy  jest  lakonická  stručnost  slovného  výrazu, 
pro  niž  stává  se  text  Lao-tsiův  nejen  těžko  srozumitelným  ale  nezřídka 
i  přímo  temným  a  záhadným. 

Lao-tsíovým  ideálem,  jak  z  nauky  jeho  poznáváme,  bylo  učili  beze  slov 
(kap.  43).  Tomuto  ideálu  blíží  se  aspoň  jeho  kniha  Lao-tsí  mluví  málo 
ale  významné,  myšlénkové  bohatství  tvoři  přímou  protivu  k  chudobé  výrazu. 

Jen  výjimečné  dává  se  Lao-tsi  uchvátiti  některou  zvláSté  oblíbenou 
myšlénkou  a  tu  jest  i  jeho  způsob  podáni  Širší  a  živější.  Čtoucí  vyciťuje 
z  těchto  ojedinělých  zjevů  vřelost,  s  jakou  Lao-tsi  o  předmětě  jedná. 

Nad  jiné  zajímavou  ukázkou  toho  druhu  je  kapitola  21.,  v  niž  Lao-tsí 
líčí  způsob,  jakým  vše  ve  svétě  z  Taa  povstává.  Zde  možno  dle  Straussa 
u  klidného  jinak  Lao-tsía  mluviti  o  pathosu  filosofa.  50)  Obsahu  odpovídá 
i  umělá  forma,  vedle  úplně  pravidelné  stavby  a  důsledného  parallelismu 
značená  i  chiasmem,  opakováním  a  snad  i  rýmem: 

khung  tek  či  yung 
wei  Tao  ši  tshung. 
Tao-či-wei  wu(t) 
wei  hoang  wei  /tu, 
hu  hi!  hoang  hi! 
khi  čung  yeu  siang  — 
hoang  hil  hit  hi! 
khi  čung  yeu  wu(t)  — 
yao  hi!  ming  hi! 
khi  čung  yeu  tsing 
khi  tsing  šim  čin 
khi  čung  yeu  sin. 
Tsí  ku  kip  kim 
khi  ming  put  kiu 
i  yuet  čungfu. 

Jiné  podobné  místo,  tentokráte  jen  pokud  obsahu  se  týče,  jsou  kap. 
3u  a  31.,  v  nichž  vyslovuje  se  Lao-tsi  proti  sporům,  válkám,  a  krveprolití 
a  líčí  následky  války.  Jako  třetí  příklad  možno  uvésti  kap.  80.,  v  níž  líčí 
Lao-tsí  ideál  svého  malého,  k  primitivní  prostotě  lidstva  se  vrátivšího  a 
proto  blaženého  státu 

To  jsou  ovšem  jen  výjimky.  Jinak  jest  mluva  Lao  tsiova  stručná 
a  pádná,  nenepodobná  mluvě  staročínských  klassiků,  s  nimiž  sdílí  i  po- 
měrný nedostatek  částic  a  slůvek  pomocných,  zjev,  který  čínští  vykladatelé 
redukují,  jak  řečeno  (viz  str.  107)  nas  nahu  vydavatelů  přiblížiti  se  Ssí-ma- 
íshienem  udanému  počtu  5000  a  několika  slov,  možná,  že  aspoň  nezcela 
správné. 

Stručnost  výrazu,  někdy,  jak  již  podotčeno,  až  na  nesrozumitelnost 
hraničící,  provázena  bývá  i  paradoxními  obraty,  jež  možno  rovněž  označiti 
jako  zvláštnost  Lao-tsíovskou. 


4>)  Dílo  to  jest  dle  písemního  sděleni  f  missionáře  v  Šan<jhaii  Fabcra  i  v  Líně 
samé  velmi  vrácné.  Od  Fabera  pochází  i  nejlepSí  zpráva  o  čínské  taoistickč  literatuře 
(v  Chinese  Recorder  1902  sešit  červencový,  z  pozůstalosti  vydal  Kranz). 

*•)  Strauss  m.  u.  110. 
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Obyčejným  zjevem  jest  i  očividný  parallelismus  vět  sobě  odpovída- 
jících, jindy  setkáváme  se  se  stejné  upravenými  antithesami.  Poslední  mají 
často  ten  účel,  užiti  obecně  známých  pravd  světa  vnějšího  pro  dedukce 
mravoučné  a  p. 

K  antithesám  větovým  druží  se  antithesy  slovní,  v  nichž  na  pojem 
některý  následuje  přímo,  bez  jakéhokoli  přechodu,  týž  pojem  v  negaci.  — 
Nad  jiné  zajímavý  příklad  skytá  kap.  71. 

či  put  či  šang 
put  či  či  ping 

Uměti  neuměti  je  vyšší, 
neuměti  uměti  je  choroba 

slova,  jež  ovsem  jen  z  celku  nauky  Lao-tsiovy  stávají  se  jasnými. 

V  pokračování  místa  čteme  něco  podobného: 

Wei  ping  ping  ši  i  put  ping 

Jen  považujíce  za  nemoc  nemoc,  tím  nejsme  nemocni. 

A  dále: 

Šing  žin  put  ping  i  khi  ping  ping  ši  i  put  ping 

Svatý  člověk  není  nemocen,  že  považuje  za  nemoc  nemoc, 

proto  není  nemocen. 

Mezi  28  písemnými  znaky  kap.  71.  nalézáme  tímto  způsobem  slovo 
nemoc  ping  neméně  než  Skráte,  positivně  i  s  negací,  jako  substantivum 
i  jako  verbum,  a  sice  intransitivum  (býti  nemocen)  i  causativum  (za  nemoc 
považovati). 

Naproti  tomu  nelze  spatřovati  nic  čistě  Lao-tsiovského  ve  způsobu 
uživati  jednotlivých  pojmů  xaťfi-ojiji'  na  př.  sen,  vlastně  dlouhý  život,  ve 
významu  trvalý,  věčný  život  (kap.  33),  hiok\  nauka,  ve  významu  pí  ave  nauky; 
ku,  prázdný,  ve  významu  absolutní  prázdnoty.  Zjev  tento  je  společný  mluvě 
všech  filosofů  čínských.  Na  účet  Lao-tsíův  (ale  snad  i  těch,  již  z  paměti 
citovali  nebo  opisovali,  znaky  stejné  výslovnosti  zaměňujíce)  spadá  ojediněle 
se  vyskytující  neobyčejný  význam  některého  znaku,  jehož  významu  pak 
jenom  ze  souvislosti  se  dohadujeme.  Sem  náleží  i  Gilescm  uvedená  výtka, 
že  vyskytují  se  u  Lao-tsia  znaky,  jež  nezná  čínský  slovník  Šuot-ven,  jenž 
považuje  se  pro  dobu  kol  počátku  našeho  letopočtu  za  úplný.  51) 

Lao-tsi  užívá  s  oblibou  i  tázacích  nebo  pochybujících  částic  tam,  kde 
výpověď  sama  pro  čtoucího  je  nepochybná.  Zde  shledáváme  v  mluvě  Lao- 
tsíově  z  části  tutéž  zdrželivost  a  skromnost,  jež  charakterisuje  jeho  život 
i  jeho  nauku. 


*')  T.  zv.  nestorianský  nápis  čínský  z  r.  781  (předpokládajíc  jeho  pravost  silné 
popíranou)  svčdčí,  kterak  užilí  Ncstoriani  vedle  jiných  i  mluvy  Lao-tsiovy  k  označení 
abstraktních  pojmů  křesťanství  v  jazyce  čínském 
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O  lidových  pořekadlech  se  stránky  chronologické. 
Pojednává  Bohuslav  Brauner. 

Staré  lidové  pořekadlo  » Svatá  Lucie  noci  upije*  značí,  jak  všeobecně 
známo:  Na  svátek  svaté  Lucie  začne  se  nejkratšf  zimní  den  opět  pro- 
dlužovati. 

O  tomto  pořekadle  pojednal  prof.  Zíbrt  v  několika  článcích,  zejména 
ale  ve  svém  spise:  Staročeské  obyčeje  atd.,  V  Praze  1889  na  str.  238. 
Zíbrt  dokazuje,  že  pořekadlo  to  je  původu  starodávného  a  že  je  rozšířeno 
v  celé  Evropě,  i  uvádí  různé  jeho  verse  v  jazyku  českém,  polském,  ně 
meckém  i  francouzském,  i  jest  viděti,  že  i  v  literatuře  jest  pořekadlo  to 
uváděno  již  v  první  polovici  sedmnáctého  století. 

Jest  všeobecné  známo  dále,  že  svátek  svaté  panny  Lucie  připadá  na 
den  13  prosince,  tedy  na  8  až  9  dní  před  zimním  solsticiem  i  stačí  po- 
hlédnouti  do  kalendáře,  abychom  se  přesvědčili,  že  o  svaté  Lucii  trvá  noc 
15  hod.  56  min.,  kdežto  nejkratší  noc  v  zimním  solsticiu  trvá  16  hod.  1  min. 
Čili  o  svaté  Lucii  jest  den  ještě  o  pět  minut  delší  a  noc  o  pit  minut  kratší, 
nežli  o  Vánocích,  noc  pak  je  o  svaté  Lucii  o  1  minutu  tUlšíy  nežli  dr.e 
předešlého  a  noc  se  prodlužuje  do  Vánoc  skoro  o  minutu  denně  k  ránu, 
vzhledem  k  tomu,  že  následkem  posice  země  v  periheliu,  slunce  zapadá  od 
9.  neb  10  prosince  každý  den  o  něco  později. 

Se  stránky  přesně  astronomické  jeví  se  tedy  lidové  pořekadlo  ne- 
správným, i  nalézáme  v  jiném  pojednání  páně  Zíbrtově,  jaksi  na  omluvu 
chyby,  jíž  se  lid  tuto  dopustil,  citováno  modifikované  přísloví:  »Lucie  noci 
upije,  ale  dne  nepřidá  * 

Jak  si  vysvětlíme  tento  omyl?  Víme  přede,  že  ve  druhém  tisíciletí 
po  Kristu  byli  staří  Čechové,  Němci,  Poláci  i  Francouzi  právem  čítáni  mezi 
nejosvicenější  národy  evropské  Neměli  snad  dosti  pozorovatelského  talentu, 
aby  byli  seznali  omyl  tak  nápadný.  A  proč  zvolili  ku  pořekadlu  právě 
svátek,  tak  vzdálený  od  počátku  zimyř 

Víme  předce  velmi  dobře,  jak  přesné  astronomické  vědomosti  měli 
staří  národové  dávno  před  Kristem,  a  zejména  jejich  vědomosti  chrono- 
logické, získané  skoro  bez  přístrojů  na  základě  pozorováni  běhu  slunce 
a  hvězd,  překvapují  nás  svou  důkladností 

Zbádání,  jež  podnikli  zejména  Flinders  Petrie,  Lockyer  i  jiní, 
víme,  že  chrámy  starořecké  jsou  určitým  způsobem  orientovány  podle 
slunce  a  totéž  platí  o  mnohem  starších  chrámech,  hrobech  i  pyramidách 
egyptských.  Vím  dobře,  že  to  souvisí  s  velmi  starou  kulturou  Egypťanů 
a  proto  uvedu  jiný  případ  z  Evropy. 

Ve  střední  Anglii  nalézá  se  dávnověká  památka  nazvaná  >Stouchengt  * . 
Dle  novějších  bádání  jest  toto  kruhovité,  na  jednu  stranu  otevřené  sesta- 
vení monolithů,  uprostřed  něhož  se  nalézají  zbytky  oltáře,  zbytkem  pohan- 
ského chrámu,  posvěceného  Slunci.  Flinders  Petrie  a  Lockyer  se- 
znali, že  tento  starý  pohanský  chrám  byl  přesné  orientován  dle  slunce. 
Den,  kdy  bylo  slunce  z  celého  roku  nejdéle  nad  horizontem  na  obloze, 
zasvěcen  byl  Slunci,  i  bylo  slunce,  právě  když  vycházelo,  vítáno  nábo- 
ženským obřadem  ve  chrámu,  jemu  zasvěceném.  Kněz  stál  u  oltáře,  obrácen 
k  východu  a  slunce  vyšlo  v  bodu  horizontu,  ve  kterém  horizont  protínat 
hlavní  osa  chrámu.  Tímto  způsobem  byl  chrám  proti  slunci  přesně  orien- 
tován. To  byl  nejvétší  svátek  praobyvatelů  Anglie  i  je  z  toho  také  viděti 
vysoký  stupeň  jejich  kultury. 
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Následkem  změny  sklonu  zemské  osy  k  ekliptice  nevychází  dnes 
slunce  21.  června  na  onom  místě,  na  kterém  vycházelo,  když  byl  chrám 
Slunce,  Stonehenge,  zbudován,  nýbrž  vychází  poněkud  více  k  východu  Této 
okolnosti  použili  Flinders  Pctrie  i  Lockyer  k  tomu,  aby  vyšetřili 
dobu,  kdy  onen  chrám  Slunce  byl  zbudován.  Změřili  místo  horizontu,  na 
kterém  dne  21.  června  slunce  vychází,  určili  odchylku  od  bodu,  ve  kterém 
hlavní  osa  chrámu  horizont  protíná  i  nalezli,  že  chrám  Slunce  byl  vystavěn 
asi  1700  let  před  Kristem. 

Mohli-li  pohanští  obyvatelé  Anglie  před  3600  léty  určiti  přesně,  který 
den  v  roce  je  nejdelší  a  v  souvislosti  s  nejvyšsí  severní  deklinaci  slunce 
i  chrám  svůj  vystavéti  a  jej  přesné  orientovati,  nastává  otázka:  Jak  mohli 
vysoce  vzděláni  křesťanští  obyvatelé  střední  Evropy  dopustiti  se  tak  veliké 
chyby,  jaká  vysvítá  z  nesprávného  pořekadla  » Lucie  noci  upije  ?«  Bylo  by 
postačilo  opakování  jednoduchého  pozorováni  starých  obyvatelů  Anglie, 
kdy  vychází  slunce  nejsevernčji  a  stejně  tak  zapadá,  a  byli  by  připočtením 
182  neb  183  dní,  to  jest  o  tolik  dní  později,  nalezli  nejkratší  den  celého 
roku,  anebo  mohli  tento  stanovití  přímým  pozorováním. 

Považuji  za  úplně  nemožné,  aby  naši  osvícení  předkové  byli  měli  tak 
špatné  vědomosti  astronomické,  i  provedu  důkaz,  že  se  pořekadlem  » Lucie 
noci  upije*  předkové  naši  chyby  nahoře  uvedené  nedopustili. 

Pořekadlo:  » Lucie  noci  upije*,  jest  nesprávné,  ale  jen  dle  kalendáře 
Gregorianského,  jest  však  úplně  správné  dle  staršího  kalendáře 
Julianského. 

Když  papež  Ke  hoř  XIII.  roku  1582  nařídil,  aby  byl  nesprávný 
Juiianský  kalendář  nahražen  kalendářem  novým,  jelikož  tehdejší  astrono- 
mové dokázali,  že  délka  roku  tropického  neobnáší  přesně  365V4  dní,  nýbrž 
365  dní  49  min.  16  sek.,  bylo  z  kalendáře  vypuštěno  10  dni  a  po  4.  říjnu 
následoval  15.  říjen  Tím  byly  ale  přeskočeny  nejen  dny,  nýbrž  i  svátky 
a  proto  vidíme,  že  východní  křesťané,  kteří  dosud  užívají  kalendáře  Julian- 
ského, mají  i  určité  svátky  o  13  dní  později.  Tak  ku  př.  narození  Krista 
jest  u  Rusů  25.  prosince  dle  jejich  kalendáře. 

Svátek  svaté  Lucie  datuje  z  prvních  dob  křesťanství,  bylať  umučena 
za  Diokleciana,  tedy  ve  3  století  a  proto  byl  již  ve  křesťanském  kalendáři 
dříve,  nežli  nastalo  rozděleni  na  církev  západní  a  východní  (9.  stol.).  Proto 
nalézáme,  že  i  dle  ruského  kalendáře  připadne  Lucie  na  13.  prosince.  Tam 
jest  uvedeno  při  datum  tom  > Oresta  i  Lukiji*.  jakožto  svátek  vedlejší. 

Poněvadž  ale  ruský  13.  prosince  je  téhož  dne,  kdy  my  máme  dne 
26.  prosince,  mají  Rusové  ještě  nyní  pravdu,  když  tvrdí,  že  na  sv.  Lucii 
noc  se  znatelně  zkrátí,  neboť  svátek  ten  připadá  4  až  5  dní  po  zimním 
solsticiu 

Avšak  i  naši  předkové  měli  pravdu,  když  před  zavedením  kalendáře 
Gregorianského  tvrdili,  že  Lucie  noci  upije,  jak  viděti  z  následující  úvahy. 

Dle  sdělení,  jež  učinil  slavný  americký  astronom  Simon  Newcomb 
panu  Mendělejevovi  roku  1900,  obnáší  interval  mezi  dvěma  návraty 
k  ekvinokciu  pro  různé  epochy  následující  počet  dni : 

Epocha  po  Kr.  0  1900  4000 

Mezi  ekvinokeemi  jarními  dní  365  242147  365  242367  365  242513 

podzimními         »    365  242499  365  242044  365  241625 
Délka  slunečního  roku  (tropického)    ►    365  242316  365  242199  365  242090 

Differnece  mezi  délkou  roku  J  u  1  i  a  n  s  k  é  ho,  který  předpokládal  Julius 
Ca  es  ar  rovným  365  25  dnům  a  mezi  nynějším  slunečním  rokem  obnáší 
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0  007801  dne  čili  ',„.„„  dne.  Musí  se  tedy  vždy  za  128"1887  let  jeden 
přestupný  den  vypustiti.  Kdybychom  se  však  chtěli  vrátiti  vždy  k  jarní 
rovnodennosti,  jak  to  chtél  papež  Řehoř  X.,  bylo  by  uvedené  číslo  13101. 
Je  známo,  že  dle  Řehoře  vypouštíme  3  přestupné  roky  za  400  let,  čímž 
vlastně  užíváme  nesprávného  čísla  133  33..  let*)  Dle  téhož  papeže  muselo 
roku  1583  přijíti  jarní  ekvinokcium  na  21.  března,  jak  bylo  tomu  za  doby 
velkého  koncilu  Nicejského  r.  325. 

Máme  tedy  celou  věc  vyjádřenou  následujícím  přehledem,  když,  od 
doby  prvního  koncilu  Nicejského  v  roce  325  za  každých  okrouhle  128  let 
rozdíl  mezi  Julianským  a  Gregorianským  kalendářem  se  posune  o  1  den, 
tím,  že  se  ve  druhém  kalendáři  vždy  jeden  přestupní  den  vynechá. 

-H2S  +128  +128+128  -}- 128  +128  +  128  +128  -128  +128  +128  +  128  +128 
Rok  :  325  r-  458  -  58 1  -  709  -  837  =  965  =  1093  -  1221  =  1349  -  1 477  =  1605  ^  1 733  -  1861  -  1989 

opíe«.0     1      2     3     4     5     6       7       8      9      10      11      12  13 

dny 

D»mm  JL1  23    _?*_  _£L  _£_6_    JL      ^     J!2_     30    JLL      yí      1L  34 

rovnod:  li\    1ÍT     in    Hf    ni    ~iif    TTí      in      Tlí      in    ITT      in      TiT  "m 

Sv.       J?_      14        |j_       16       J7_     _18^      _I9_  20  21  22_       23_        _24_        _25_  26 

Lucie   7<TT  ~xíl    \Ti    xn   "xTi  ~xii    "xlí      xn     xfi     xíi    ŇlT     xn     7<Ti  "xíl 

Na  tato  naše  data  připadne  sv.  Lucie  dle  kalendáře  Julianského  ve 
zmíněných  epochách. 

Na  základě  uvedené  tabulky  vidíme  nejprvé,  že  v  zemích,  majících 
kalendář  pravoslavný,  pořekadlo  » Lucie,  noci  upije*  jest  správné,  i  upije 
tím  více  nocí,  čím  vyšší  je  absolutní  hodnota  letopočtu  dle  kalendáře 
Julianského. 

Tabulka  ta  dovoluje  nám  přibližně  vyšetřiti  dobu,  ve  které  pořekadlo 
to,  jež  bylo  kdysi  i  u  nás  správné,  jakožto  takové  povstalo.  My  můžeme, 
jak  to  historikové  činí,  vyšetřiti  i  terminus  ad  quem  i  terminus  a  quo. 

a)  Terminus  ad  quem  Je  známo,  že  v  Čechách,  zemi  to  kdysi  pře- 
vahou protestantské,  nebyl  kalendář  Gregorianský  přijat  hned  roku  1583. 
nýbrž  teprvé  později,  posloupně  až  do  století  sedmnáctého.  O  tom  bylo 
u  nás  mnoho  psáno,  i  uvádím  jen  na  příklad  článek  p.  Dvorského  v  Č.  Č.  M. 
z  r.  1902  o  účastenství  Tadeáše  z  Hájku  při  přemáhání  obtíží,  jež  se 
zavedením  nového  kalendáře  spojeny  byly.  Můžeme  ale  směle  tvrditi,  že 
naše  přísloví  není  mladší,  nežli  ze  století  šestnáctého. 

b)  Terminus  a  quo.  Časový  bod  zimního  solsticia  posune  se  každý 
rok  o  0  242  dne,  to  jest  o  5  hodin  48  m.  a  45  sekud.  Podle  toho  padá 
zimní  solsticium  na  21  neb  22.  prosince.  Roku  1903  však  byl  počátek 
zimy  až  23.  prosince  časně  ráno  a  to  proto,  že  po  přestupném  roce  1896 
následovalo  sedm  let  nepřestupných  i  nemohl  po  tu  dobu  být  žádný 
den  vypuštěn.  Přijmeme-li  tedy  za  základ,  že  se  noc  zimní  začíná  právě 
znatelné  skracovati  dne  22.  prosince,  padne  na  tento  gregorianský  den 
julianské  datum  svaté  Lucie  (13.  prosince)  v  epoše  1349—1477.  Terminus 
a  quo  jest  tedy  století  čtrnácté. 


*)  Rusové  projevili  v  principu  ochotu,  přijmouti  správnou  opravu  kalendáře, 
kdyby  ji  přijali  i  národové  západní,  t.  j.  vypouštění  přestupného  roku  za  každých 
128  let,  nechtéjí  však  přijmouti  nesprávný  kalendář  Gregorianský.  Ale  stálá,  pro 
všeckv  časy  správná  korrekce  vůbec  neexistuje,  neboť  obnáší  tato  korrekce  pro 
epochu  A.  D.  O.  —  13014  let,  pro  epochu  A.  D.  1900  —  128  19  let  a  pro  epochu 
A.  D.  4000  -  126  42  let.  Odchyluje  se  tedy  kalendář  Gregorianský  stále  více  a  více 
od  přesné  korrekce. 
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Z  toho  tedy  následuje  Pořekadlo:  » Lucie,  noci  upije*  jest  dle  Juli- 
anského  kalendáře  správné  a  jest  staré  nejméně  tři  sta  let,  nejvýše  ale 
st  st  set  let. 

V  tomto  světle  pochopíme  i  správnest  jiných  přísloví.  Tak  ku  př. 
je  přirozenější,  přijede-li  .svatý  Martin  na  bílém  koni*  okolo  našeho  ny- 
nějšího 20.  listopadu,  jak  to  činil  dle  Julianského  kalendáře  v  patnáctém 
století,  než-li  když  čekáme  dnes,  aby  napadl  první  sníh  již  11.  listopadu. 


Limnologie  roku  1902. 

Souborný  referát.  Napsal  <i>.  Karel  fit  ca. 

Podávám  tu  prvý  pokus  přehledného  referátu  o  výsledcích  limnologie 
během  jednoho  roku.  Nutno  předeslati  několik  slov  o  rozsahu  látky,  jež 
jest  předmětem  následujících  řádku. 

Ježto  sám  obor  mladé  této  védy  nemá  pevných  hranic,  nebylo  na- 
prosto možno  důsledně  stanovití  a  provésti,  které  oddíly  živočišstva  mají 
býti  respektovány,  kam  až  možno  zaáhnouti  v  systematiku,  embryologii, 
fysiologii  a  p.  Sebral  jsem  podle  nojlepšího  zdání  ty  práce,  které  přímo 
se  dotýkají  nebo  mohou  míti  cenu  pro  biologii  sladkých  vod.  Co  se  spo- 
jeného s  tím  rybářství  týče.  zaznamenal  jsem  pouze  práce  nejdůležitejší 
a  jen  našich  poměrů  se  týkající,  poněvadž  důsledné  provedení  tohoto  the- 
matu  vedlo  by  nesmírné  daleko.  Nezaznamenávám  resultátů,  které  ač  na 
sladkovodnim  materiálu  provedeny,  obsahem  svým  jinam  spadají.  Nebudeme 
tudíž  respektovati  prací  na  př.  o  regeneraci  Hydry  (King),  Planaría  lugubris 
(Morgan)  a  p.  Úplně  vynechávám  systematické  práce  o  hmyzu,  jehož  larvy 
ve  vodě  žiji,  když  přímo  o  larvách  těch  nejednají. 

Úplně  vypustil  jsem  práce  jednající  o  parasitismu;  ty  patří  pod  heslo 
»parasitologie*  a  samy  by  stačily  na  samostatný  referát.  Z  literatury  sebral 
jsem,  co  za  rok  1902  zaznamenáno  bylo  v  >Bibliotheca  zoologica*  (Zool. 
Anzciger),  Zoolog.  Centralblatt,  Biolog.  Centralblatt,  Pionér  Forschungs- 
berichte,  Bd.  9.  —  Bez  ceny  snad  referát  tento  nebude,  pro  ty  jmenovitě, 
myslím,  kdož  nemají  přístupu  k  literatuře.  A  bude-li  se  jednati  časem 
o  vydání  učebnice  limnologie,  snad  dobře  poslouží. 

Stanice,  planktonologie \  limnologie  všeobecná. 

Obsahem  svým  čistě  geografickou  jest  práce  Halbfassova  {56)' 
Proto  omezujeme  se  na  pouhé  upozornění. 

W  a  r  d  (S)  v  stručné  formě  vypisuje  historii  a  cíl  limnologického 
bádání.  Prvá  doba  začíná  Leuwenhockem  a  končí  Ehrenberyem,  pak  na- 
stává úpadek  a  od  roku  1870  nové  probuzení,  vížíci  se  na  jména  Forel, 
Frič,  Stimpson.  Milner  a  Forbes.  Vědecké  podniky  limnologie  lze  děliti 
ve  3:  Řešení  problému  při  jedné  neb  několikrát  opětované  návštěvě  ně- 
které lokality,  periodicky  v  určitých  dobách  ročních  znova  opětovaná  bá- 
dání a  konečně  permanentní,  nepřetržitá  práce  na  stanicích.  A  všechny 
stanice  sladkovodní,  jež  v  poslední  době  vznikly,  mají  podle  Warda  sloužiti 
třem  účelům:  Jako  ústavy  vzdělávací  mají  sloužiti  co  nejužšímu  sblížení 
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nastávajících  učitelů  s  přírodou,  mají  býti  centrem  bádání  vědeckého,  ko- 
nečné sloužiti  mají  účelům  praktickým  a  hospodářským. 

Pokud  jde  o  methodiku  limnologickou,  konstatuvati  sluší  sdělení 
V  o  i  g  t  o  v  o  (112),  kde  popisuje  konstrukci  nove,  horizontálně  lovící  sítě 
zavírací  a  síť  házeci,  jaké  se  v  Plónu  užívá.  Zde  nutno  ovšem  poukázati 
přímo  na  originál. 

W.  Ostwald  (/)  podal  fysikálné-chemickou  theorii  planktonu.  Po- 
zoruje plankton  ve  smysle  nejvšeobecnějším  a  cílem  jest  vyložiti  hlavní 
charakter  planktonu,  totiž  možnost  vznášeti  se.  Tu  sluší  předem  zodpové- 
děti  otázku,  za  jakých  chemicko-fysikálních  podmínek  mohou  jakákoliv 
tělesa  se  vznášeti,  dále  pak,  jaké  specielní  podmínky  vznášení  nalézáme 
u  planktonu  a  konečné  jak  reaguje  plankton  na  změny  podmínek  vznášení, 
resp.  jak  lze  fakta  planktonologická  vysvětliti  ze  změn  podmínek  vznášeni 
se.  Kdežto  prvá,  hlavně  však  druhá  otázka  jest  obsahem  fysiky  planktonu, 
tvoří  otázka  třetí  pravou  biologii  planktonu.  Tu  třeba  předem  určiti  přes- 
něji hranici  onoho  vznášení.  I  budeme  ony  pochody  označovati  jako  vzná- 
šení, jež  jsou  pochody  klesání  při  neobyčejné  malé  klesací  rychlosti.  Ježto 
pak  klesání  jest  širší  pojem  než  vznášení,  bude  všechno,  co  platí  pro  kle- 
sání, platiti  i  pro  vznášení  se.  První  podmínkou,  aby  těleso  mohlo  ve  vodě 
klesati,  jest,  aby  bylo  specificky  těžší  než  voda  čili  jinými  slovy,  aby  mělo 
přebytečnou  váhu.  Tato  přebytečná  váha  představuje  sílu,  jíž  těleso  hnáno 
jest  dolů  a  rychlost  padání  jest  proportionální  této  síle,  či  proportionální 
rozdílu  obou  specifických  vah.  Ale  víme  ze  zkušenosti,  že  ne  všechna 
stejně  těžká  tělesa  stejně  padají. 

Rozdíl  ten  závisí  jednak  od  povrchu  a  podoby  tělesa,  dále  pak  od 
povahy  dotyčné  tekutiny.  Jest  tudíž  rychlost  klesání  závislá  dále  na  veli- 
kosti povrchu  a  podobě  tělesa,  čili  na  odporu  formy,  za  druhé  pak  na 
povaze  tekutiny,  čili  na  onom  faktoru,  jejž  fysikálnf  chemie  zove  vnitřní 
tření  tekutin.  Pro  každé  klesání  pak  možno  stanovití  tento  vzorec 

. ,      ,  ,    ,  ,        Přebytečná  váha 

Rvchlost  klesám  —  -rr~.  ,  :  t—,  ?  

Vnitřní  třeni  a>  Odpor  formy. 

Malý  vliv  na  přebytečnou  váhu  má  temperatura,  kubický  koéfficient 
rozpínavosti  a  množství  rozpuštěných  látek  ve  vodě.  Vliv  odporu  formy 
hlavně  tam  přichází  k  platnosti,  kde  velikost  povrchu  jest  velmi  značnou 
(Calocalanus  pavo),  jinak  však  jest  odpor  ten  pro  spletité  poměry  stěží 
měřitelným.  Totéž  platí  o  tvaru.  Zde  třeba  míti  zřetel  na  úhel  v  jakém 
stojí  jednotlivé  plochy  klesajícího  těla  ku  kolmému  směru  pohybu,  resp. 
odporu  tření.  Přijde  me  pak  k  závěru,  že  ta  tělesa  klesají  s  nejmenší 
rychlostí,  která  mají  největši  příčný  průřez,  nebo  největší  vertikální  pro- 
jekci. —  Vliv  vnitřního  tření  závisí  hlavně  na  chemické  povaze  tekutiny 
a  stoupá  s  přibývající  koncentrací  roztoků. 

Vliv  tlaku  na  vnitřní  tření  jest  nepatrný,  za  to  však  temperatura  pů- 
sobí značné  změny. 

Vnitřního  tření  ubývá  se  stoupající  temperaturou.  Můžeme  pak  zodpo- 
věděti  naši  prvou  otázku :  Aby  těleso  se  vznášelo,  má  quotient  z  přebytečné 
váhy  a  vnitřního  třeni  X  odpor  tvaru  tělesa  býti  minimem.  Zbývá  pak 
vyšetřiti,  jakými  speciálními  podmínkami  pro  vznášení  se  vyznamenává  se 
plankton. 

Autor  poukazuje  k  tomu,  že  dlužno  činiti  rozdíl  mezi  pojmem  planktonů 
z  určité  lokality,  z  určité  doby,  tedy  vztahujícím  se  na  určitá  individua 
a  mezi  pojmem  planktonu  jako  abstraktního  celku.  My  obíráme  se  pojmem 
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prvým.  Jest  všeobecně  známo,  jak  u  planktontů  zveličen  jest  povrch  po- 
moci přerůzných  téch  brv,  štětin,  vláken  a  pod. 

Druhým  prostředkem  ku  zveličení  povrchu  jsou  obaly  rosolovité  jak 
individuí,  tak  kolonií.  A  aby  se  docílilo  co  možno  největšího  odporu  formy, 
jsou  apparáty  ty  obyčejně  horizontálně  postaveny.  Zde  nepřichází  vliv 
fysikalně-chemických  činitelů  k  platnosti.  Ten  dostavuje  se  hlavně  u  protozoí, 
kde  protoplasma  přichází  v  přímý  dotyk  s  prostředím.  Zde  mohou  změny 
v  povaze  protoplasmatu  přímo  se  uvésti  na  vliv  faktorů  fysikalně-chemických. 
Dalším  důležitým  činitelem  jest  přebytečná  váha.  Tu  dojdeme  k  následu- 
jícím závorům:  Přebytečná  váha  redukuje  se  u  planktontů  na  účelné 
minimum  vylučováním  látek  specificky  lehčích  než  voda,  na  př.  kapek 
olejných,  bublin  plynových  a  pod.,  nebo  zveličením  voiumina  hlavně  při- 
bráním vody,  vylučováním  rosolu  a  pod.  Mimo  to  liší  se  přebytečná  váha 
planktontů  od  váhy  té  obyčejných  těles: 

1.  Není  prakticky  odvislou  od  temperatury, 

2.  není  odvislou  od  tlaku,  kubického  koefficientu, 

3.  málo  závislá  na  přítomnosti  rozpuštěných  látek. 

Kdežto  tedy  odpor  formy  jest  nanejvýše  variabilní,  jest  přebytečná 
váha  většinou  velmi  konstantní.  Oba  dva  ty  faktory  však  neodvislými  jsou 
od  vlivů  fysikalně-chemických.  Jak  dají  se  uvésti  fakta  planktonologická 
na  podmínky  vznášeni?  Mluvíme  tu  o  planktonu  jako  souboru  organismů 
vznášejících  se,  tedy  takových,  kteří  maji  nejmenší  rychlost  klesáni.  Jest 
přirozeno,  že  zméní-li  se  jeden  faktor,  nastávají  korrelativní  změny  ve 
faktorech  druhých,  zvýšená  rychlost  v  klesáni  musí  se  redukovati  na 
minimum.  Nestane-1*  se  tak,  musí  plankton  vykonávati  passivní  pohyby. 
Třeba  konstatovali,  který  faktor  je  primerní,  který  se  nejprv  mění  a  na 
jehož  změny  ostatní  faktorové  regulativně  odpovídají.  Je  to  vnitřní  tření 
vody.  jež  závislé  jest  na  přítomnosti  rozpuštěných  látek  a  teplotě.  Můžeme 
pak  říci,  že  variace  biologických  faktorů  jsou  odpovědí  na  změny  vnitřního 
tření  vody.  Změny  v  podmínkách  vznášení  v  prvé  řadě  závisí  od  variace 
vnitřního  třeni;  plankton  pak  reaguje  na  změny  ty  biologicky,  t.  j.  změnou 
obou  druhých  faktorů  ve  formuli  na  začátku  uvedené,  nebo  není  s  to 
reagovati  a  musí  passivně  putovati. 

Změny  druhých  dvou  faktorů  vztahují  se  k  planktonu  v  nejširšim 
slova  smyslu.  Plankton  individuí  jest  pro  malou  variabilitu  biologických 
faktorů  nucen  konati  passivní  putování,  jakmile  nastanou  změny  ve 
vnitřním  tření. 

V  určitých  mezích  může  plankton  malými  variacemi  své  přebytečné 
váhy  nebo  svého  odporu  formy  udržeti  se  v  určité  vrstvě,  jež  asi  je  optimem 
jeho  životních  podmínek,  múze  avšak  také  býti  docela  náhodnou.  Někdy 
však  vznášení  se  ulehčeno  jest  tím,  že  už  předem  přebytečná  váha  jest 
velmi  nepatrnou,  nebo  odpor  formy  velmi  velikým,  tak  že  třeba  značnějšího 
zmenšeni  vnitřního  tření,  aby  dostavilo  se  klesání.  V  takových  případech 
jest  plankton  nucen  vznášeti  se  v  nejhořejších  vrstvách ;  hlavně  to  platí 
o  phytoplanktonu.  o  němž  dostatečně  jest  známo,  že  nepatrně  se  súčastňuje 
na  putování  planktonu.  Vedle  passivního  putováni  planktonu  všnk  velmi 
důležitým  jest  putování  aktivní  a  to  hlavně  ve  směru  vertikálním.  Tu  nutno 
lišiti  vertikální  pohyby  dolů  a  nahoru. 

Hlavně  tyto  poslední  dějí  se  aktivně  a  jsou  překonáváním  přebytečné 
váhy  silou  svalovou.  Kdežto  velikost  vnitřního  tření  zůstává  stejnou,  mění 
se  velikost  odporu  formy.  A  odpor  ten  při  pohybech  nahoru  jest  snad 
nejmenšim  ze  všech  možných  odporů  formy.  Co  se  týče  pohybů  dolů, 
učí  zkušenost  a  pozorování,  že  aktivita  jest  tu  docela  nepatrná,  ba  skoro 


Digitized  by  Google 


125 


žádná,  pohyby  ty  dějí  se  passivně,  pouhým  klesánfm.  Co  se  týče  passivních 
pohybů  a  závislosti  jejich  a  změn  vnitřního  tření,  viděli  jsme,  jaký  vliv  na 
tření  toto  má  temperatura.  Rychlost  klesání  jest  obráceně  úměrná  vnitřnímu 
tření  vody.  Vnitřní  tření  vody  mění  se  velmi  rychle,  při  1°  o  270'  Jsme 
pak  přirozeně  vedeni  k  theorii  periodických  vertikálních  pohybu  planktonu. 
Podmínky  k  putování  tomu  při  známé  nám  už  stabilitě  planktontů  vůči 
fysikálně  chemickým  faktorům  a  při  stejném  obsahu  rozpuštěných  látek 
v  jedné  a  téže  vodě  dány  prostě  periodickými  změnami  temperatury.  Perio- 
dické pohyby  vertikální  přirozeně  pak  rozpadají  se  v  denní  a  roční.  Za 
příklad  denních  pohybů  volme  normálný  den,  na  př.  v  březnu  neb  v  září, 
kde  voda  ohřívá  se  pouze  sluncem,  ne  proudy  nebo  přítoky.  V  hodinách 
odpoledních  dostoupí  temperatura  na  povrchu  maxima,  vnitřní  tření  se 
sníží,  tím  zvětší  se  klesací  rychlost.  Plankton  klesá  do  hlubších  vrstev. 
K  večeru  nastává  koncentrace  planktonu  v  hlubších  vrstvách,  kde  vnitřní 
tření  jest  nejvétším.  Po  západu  slunce  ochlazuje  se  voda  jednak  ze  vzduchu, 
jednak  ze  spodních,  chladných  vrstev.  Tím  povstávají  proudy,  jež  v  druhé 
polovici  noci,  k  ránu  jsou  nejmohutnější.  Večer  po  ochlazení  povrchu  může 
se  plankton  rozdéliti  stejnoměrněji,  ale  to  dostavuje  se  hlavně  teprv  tehdy, 
když  počnou  působiti  ony  vyrovnávací  proudy.  Tím  jsou  dány  všechny 
příznivé  podmínky,  aby  plankton  dostal  se  do  povrchových  vrstev,  což 
k  ránu  děje  se  nejintensivněji.  Když  pak  vyjde  slunce,  opakuje  se  perioda 
znovu.  Vnitřní  tření  působí  nejvíce  na  velké  organismy.  Mládata  tedy  do- 
stanou se  nejprve  na  povrch  a  nejdéle  tam  zůstanou.  Podobně  nejlepší 
plavci  planktonu  velmi  brzo  dostanou  se  při  vertikálním  putování  do  po- 
vrchových vrstev.  Vítr  působí  rušivě  jednak  přímo,  jednak  vlny  způsobují 
mechanickou  prací  větší  množství  tepla  a  plankton  při  větru  klesá  do 
hlubších  vrstev. 

Větší  bohatství  rozpuštěných  látek  ve  vodě  a  plynů  také  usnadňuje 
a  způsobuje,  že  plankton  se  shromažďuje  u  povrchu  a  málo  zasáhá  do 
hloubky.  Prohřátí  vody  závisí  od  její  průhlednosti.  Čím  kalnější  voda,  tím 
jest  ohřátí  povrchu  a  tím  t  denní  perioda  intensivnější.  Tyto  změny  do- 
týkají se  u  hlubších  vod  jen  určité  vrstvy  od  povrchu  do  jisté  hloubky. 
Ve  vrstvách  hlubších  panuje  konstantní  temperatura  i  konstantní  poměry 
v  planktonu.  Tím  etabluje  se  t.  zv.  vrstva  přeskočná,  která  u  kalných  vod 
jest  markantnější.  —  Roční  perioda  jest  závislou  od  změn  klimatických. 
Křivka  teploty  roční  neshoduje  se  s  křivkou  denní.  Vezmeme-li  za  příklad 
normální  jezero,  jež  v  zimě  zamrzá,  dostaneme  největší  prohřátí  povrchu 
asi  v  červenci  neb  srpnu,  na  podzim  vyrovnávají  se  temperatury  povrchu 
a  hlubin,  v  zimě  nastane  poměr  obrácený:  horní  vrstvy  jsou  chladnější 
než  spodní. 

Tím  dostaví  se  podruhé  v  roce  silné  proudy  vyrovnávací,  jež  dovrší 
se  na  jaře,  když  led  taje.  Pak  zase  nastane  vyrovnání  temperatur  a  perioda 
znovu  počíná.  Má  tudíž  roční  křivka  dvě  maxima  nejvčtších  proudů,  kdežto 
denní  křivka  má  pouze  jedno.  S  tím  přirozené  souvisí  jarní  a  podzimní 
maximum  planktonu.  Podzimní  maximum  jest  větší  quantitativně,  poněvadž 
individua  jednoho  a  téhož  druhu  s  individuelnč  malou  možnosti  vznášecí 
při  oněch  markantních  změnách  temperatury  a  tudíž  i  vnitřního  tření 
snadnčj*  mohou  se  vznášeti,  jest  větší  i  qualitativnč,  poněvadž  různé  druhy 
různě  ku  vznášení  schopné  proudy  oněmi  snadněji  v  pelagickém  pásmu 
povrchovém  se  udržují. 

Další  důsledky  oněch  ročních  změn  teploty  jsou  ty,  že  v  létě  udržuji 
se  na  povrchu  nejlepší  plavci,  méně  schopní  ku  vznášení  planktonů  obje- 
vují se  na  jaře  a  na  podzim.  Jarní  plankton  pak  obsahuje  formy,  jež  na 
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podzim  zdržují  se  u  dna.  U  jezer,  jež  hluboko  zamrzají,  jest  plankton  v  zimé 
nucen  uchýliti  se  ke  dnu  a  tam  přezimovati. 

Ze  změn  temperatury  vysvětlíme  také  Steuerovo  pozorování,  že 
v  lété  převládá  plankton,  v  zimé  zvířena  litorální.  V  lété  litorale  se  rychleji 
prohřivá,  proto  uchylují  se  organismy  do  středu,  ke  dnu.  V  zimě  ochladí 
sc  litorale  nejdříve  a  planktonti  podporováni  jsouce  proudy  vyrovnávacími 
dostanou  se  k  povrchu  a  hlavnč  na  chladnějších  místech  pobřeží  se 
shromáždí. 

Touto  theorií  nijak  nemají  se  vylučovati  tropismy.  Ale  jest  otázka, 
zda  se  uváděné  tropismy  jednotlivých  plankontú  nedají  uvedenou  theorií 
vyložiti.  Nesmíme  také  zapomínati  na  faktory  značně  důležité,  totiž  korre- 
lace  planktontú  mezi  sebou  na  vztahy  mezi  zoo-  a  phytoplanktonem 
hlavně  po  stránce  výživy.  Co  se  týče  změn  v  koncentraci  rozpuštěných 
látek  ve  vodě,  mají  tyto  význam  pouze  u  dna,  vliv  však  na  vertikální  po- 
hyby planktonu  jest  nepatrný. 

Zajímavé  jsou  vztahy  mezi  vodami  sladkými  a  slanými,  hlavnč  co  se 
nektonu  a  jeho  putování,  většinou  ovšem  horinzontálního  v  době  množení 
týče.  Dle  všeho  tato  putování  z  vod  sladkých  do  slaných  a  naopak  dají 
se  také  navrženou  chemicko-fysikální  theorií  vysvětliti. 

Mluvili  jsme  dosud  o  planktontech,  kteří  nemohou  okamžitě  na  změny 
vnitřního  tření  rcagovati.  Zbývá  probrati  některé  případy,  kde  nastává 
reakce  pouze  změnou  přebytečné  váhy  nebo  odporu  formy.  Reakce  ta 
záležeti  bude  v  tom,  že  organismus  hledí  udržeti  se  v  určité  prostorové 
orientaci,  jež  patrné  jest  optimem  jeho  Životních  podmínek.  Sem  patří 
v  prvé  řadě  organismy  s  bublinami  plynovými.  Tlak  určitého  volumina 
plynného  roste  úměrně  s  teplotou.  Organismus  s  plynovou  bublinkou,  když 
ubývá  vnitřního  tření  při  stoupající  teplotě,  udrží  svoji  posici,  ježto  pře- 
bytečná váha.  výstup  plynové  bublinky  působí  ve  směru  opáčném,  zveličuje 
se.  Jest  tudíž  toto  zařízení  plynových  bublinek  velmi  účelným  a  snad  dosti 
rozšířeným  (Gloiotrichia?).  Mimo  to  existují  i  aktivní  hydrostatické  appa- 
ráty  (larvy  Corethry?)  Kapky  olejné  působí  opačně,  ježto  olej  při  stou- 
pající teplotě  stává  se  specificky  těžším.  Zveličiti  volum  mohou  hlavně 
protozoa.  jak  už  v  začátku  připomenuto,  a  nutno  tu  vyšetřiti  jednotlivé 
případy,  do  jaké  míry  se  jedná  o  pochody  aktivní  nebo  passivní 

Třeba  ještě  vyšetřiti  zjevy  adaptace  a  selekce  u  planktonu.  Všeobecným 
zfevein  adaptačním  planktonu  jest,  že  vývoj  individua  postupuje  parallelně 
s  vývojem  jeho  velikosti. 

Mládata,  jak  už  praveno,  mohou  se  mnohem  lehčeji  vznášeti,  mají 
tudíž  vyšší  absolutní  optimum  podmínek  existenčních.  Totéž  platí  o  vajíčcích, 
jež  nad  to  proti  nočnímu  a  zimnímu  ochlazení  povrchu  většinou  výborně 
sekundárně  jsou  chráněna  (Crustacea,  Rotatoria).  Sem  patří  i  temporální 
variace,  jichž  příčinou  jsou  každoročně  se  vracející  změny  teploty.  Variace 
planktonu  pak  jsou  výrazem  jejich  schopnosti  adaptační  na  různé  hodnoty 
vnitřního  tření,  aby  klesací  rychlost  byla  co  možno  nejmenší.  Toto  udržo- 
vání minimálního  klesání  může  jiti  jen  k  určitému  bodu.  Jakmile  tento  se 
překročí,  nastávají  temporální  variace.  Variace  ty  nedotýkají  se  tak  pře- 
bytečné váhy,  jako  hlavně  odporu  formy.  Etablují  se  pak  letní  variace 
tímto  způsobem : 

a)  Buď  zvětšením  povrchu  nebo  vhodnějším  vývojem  formy,  nebo 

/o  jsou  při  stálosti  formy  menší,  než  formy  zimní. 

Máme  proto  výborné  doklady  v  pozorováních  Steyerových.  Také  theorie 

Zschokkeho  o  nordickétn  původu  nabývá  vyloženými  názory  pevné  opory. 

Také  vznik  polycyklických  planktontú  z  uvedeného  jest  vysvětlitelným. 
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Další  variace  temporální,  při  níž  mění  se  i  volum  i  odpor  formy, 
jest  tvoření  kolonií.  Na  př.  Asterionella  má  v  zimě  mnohem  více  individuí 
než  v  létě.  Přirozeným  výběrem  patrně  udržují  se  individua  ke  vznášení 
nejlépe  opatřená. 

Dlužno  zmíniti  se  o  variacích  podmíněných  různými  koncentracemi 
rozpuštěných  látek  ve  vodě.  A  priori  možno  říci,  že  formy  žijící  ve  vodách 
s  menší  koncentrací  buď  budou  menšími,  nebo  mají  menší  přebytečnou 
váhu,  resp.  větší  odpor  formy.  Schmankewitschova  pozorování  na 
řadě  Artemia  Muhlhausenii  šalina  —  Branchipus  stagnalis  —  to  vy- 
světluji. Formy  v  koncentrovaných  roztocích  žijící  mají  mnohem  menší 
odpor  formy  než  formy  vod  sladkých.  Sem  patří  konečné  i  lokální  variace. 
Zároveň  jest  vysvětlitelno,  proč  v  tropech  plankton  jest  chudý  a  hlavně 
z  maličkých  forem  se  skládá.  Jest  pak  úkolem  limnologie  hleděti  navrženou 
touto  theorií  jednotlivé  speciální  zjevy  vysvětliti  a  naopak  pozorováním 
a  fakty  theorii  onu  opříti.  *) 

Zykow  (9)  podává  zprávu  o  činnosti  limnologické  stanice  při  Volze. 
Z  nalezených  forem  uvésti  dlužno :  Plagiostoma  lemani  Du  Pl.  var.  quadri- 
maculatum,  Monopora  lacustris  Du  Pl.,  Tetrastemma  obscurum.  Potamo- 
plankton  Volgy  obsahoval  37  specií.  Zvláštní  pozornost  věnována  parasitům 
jeseterů. 

O  historii  hydrobiologických  bádání  na  Rusi  referoval  Z  ogra  f  (A57). 
První  sladkovodní  stanice  zřízena  na  jezeře  Glubokoje.  Pak  postaveny  sta- 
nice na  jezeře  Bologoje  a  u  Nikolskoje.  Posléze  vznikla  stanice  na  Volze 
u  Saratowa,  jež  hlavně  studiu  potamoplanktonu  se  věnuje.  Lauterborn 
dovozuje  důležitost  plovoucí  stanice  pro  výzkum  řek  {154). 

Známé  dílo  Lampertovo  »Das  Leben  der  Binnengewásser*  pře- 
loženo do  ruštiny  (17)  s  četnými  dodatky  a  doplňky,  vztahujícími  se  spe- 
cielně na  faunu  ruskou.**)  Hlavně  přidán  historický  přehled  o  limnologických 
poměrech  Ruska,  přidán  analytický  klíč  mollusků,  popsána  některá  arthro- 
straca  moře  Kaspického  a  jezera  Aralského.  Zvláště  stať  » Vertebrata* 
podstatně  rozšířena  od  J.  Kuznetzoffa. 

Schiemenz  (157)  přimlouvá  se  za  praktické  směry  v  limnologii 
a  dovozuje,  že  1.  výzkum  litoralc  a  dna  pro  účele  rybářské  mnohem  jest 
důležitější,  než  prozkoumání  planktonu,  2.  důležité  jest  znáti  vztahy  jed- 
notlivých malých  obyvatelů  k  rybám,  či  jinak  znáti  >oběh  materie*, 
v  jednotlivých  vodách;  3.  důkladný  výzkum  jedné  neb  málo  vod  jest 
důležitějším,  než  zběžné  prohlédnutí  mnoha  lokalit;  4.  velmi  důležito  pro 
praktické  cíle  jest  znáti  parasity  rybí  a  hledati  cesty  k  jich  hubení. 

Dahl  {152)  dovozuje  důležitost  srovnávací  ethologie,  hlavně  srovná- 
vacího studia  biocónos,  jak  Hensen  v  planktonologii  pracovati  začal. 
V  témže  smyslu  poukazuje  T  h  o  n  při  svém  embryologickém  sdělení  na 
důležitost  srovnávací  biocónologie  a  zevní  vlivy,  jež  na  vývoj  mohou  pů- 
sobiti  (153). 

Mrázek  (lóO)  studoval  faunu  sklenníků.  V  malých  bassinech  ve 
sklenníku  vedle  obvyklých  entomostraců,  nalezl  Limnaea  truncatula,  Physa, 
pak  Aelosoma  Meadleyi  Bedd.,  Catenula  lemnae  Dug.,  Macrostoma  tuba 
GrafT.  Nejzajímavější  je  Stichostemma  graecense  Bóhm ,  již  autor  pokládá 
na  autochtonní.  Zajímavější  jest  terricolni  zvířena,  ta  však  nespadá  do 

*)  Referent  konal  v  tomto  sméru  loni  na  podzim  pozorováni  na  jezeře  Plocken- 
steinském. 

••)  Z  autopise  nemohu  o  tomto  překladč  ruskem  podati  referát.  Ale  v  původním 
německem  vydáni  Lampertovč  byla  celá  řada  chyb.  tak  na  př.  ve  stati  o  vodulicn 
celé  rody  byly  spleteny  a  chybně  udány. 
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rámec  tohoto  referátu.  Důležito  jest  uvésti  názory  autorovy  o  rozšíření, 
hlavně  sladkovodních  forem;  autor  právem  poukazuje  k  tomu,  že  jen  tehdy 
resultáty  mohou  býti  spolehlivý,  užíváme-li  exaktních  method  a  správné 
terminologie.  Pak  upozorňuje  na  chyby,  jež  jsou  častým  zjevem,  a  na  to, 
aby  jednotlivé  problémy  se  nemísily  a  každý  zvlášť  projednávaly.  Nejprve 
dlužno  stanovití,  jak  zvířena  objektivnč  jest  rozšířena  nebo  rozdílena.  Při 
zdánlivé  nerovnoměrném  rozšíření  sladkovodní  fauny  jedná  se  pouze 
o  nerovnoměrné  rozdělení  lokalit,  ale  na  všech  vhodných  lokalitách  jsou 
dotyčné  formy  stejnoměrné  rozděleny.  Jedna  z  hlavních  příčin  výskytu 
zvířat  na  určitých  místech  jest  přítomnost  potravy,  která  zase  od  fysikál- 
nich  podmínek  závisí.  Jsou  to  tedy  v  prvé  řadě  fysiologičtí  faktorové,  jež 
určují  rozšířeni  zvířat.  Genetická  methoda  se  přeceňuje.  Autor  pak  po- 
ukazuje na  míšení  se  jednotlivých  faun  a  co  se  palaeontologie  s  geologií 
týče,  praví  autor:  •  Teprve  znalost  recentní  fauny,  znalost  biologie  recent- 
ních  forem  dává  nám  klíč  k  porozumění  palaeozoologic  a  k  řešení  mnohých 
detailních  otázek  geologických  *  Větu  tu  podepisuji  úplně.  Autor  obraci 
se  pak  ku  způsobu  rozšiřování  se.  Aktivní  stěhování  má,  aspoň  ve  většině 
případů,  velmi  malý  význam.  Nepoměrně  větší  úkol  připadá  passivnímu 
rozšiřováni  se.  Kdyby  však  rozšíření  zvířat  nebylo  ovládáno  fysiologickými 
laktory,  nýbrž  pouze  výsledkem  passivního  či  aktivního  rozšiřování  se,  tu 
musila  by  zvířena  (aspoň  pokud  jednotlivých  skupin  se  týče)  býti  na  velmi 
rozlehlých  prostorách  stejnoměrně  rozšířena,  jako  jest  to  v  moři.  Autor 
šíře  ještě  projednává  toto  thema  a  obrací  se  pak  proti  některým  užíva- 
ným, ač  nesprávným  terminům.  Takovými  na  př.  jsou:  »Kosmopolit,  vzácný, 
častý*  atd.  Slovo  »kosmopolit«  zaměňuje  se  často  s  pojmy:  eurytherm,  eury- 
halin,  eurychron,  euryphag.  Že  druhé  dva  významy  vlastně  nic  nepovídají 
a  jsou  pouze  subjektivním  projevem,  jest  samozřejmo.  Vedle  toho  však 
nutno  jest  i  exaktní,  vědecké  sbírání,  mají-li  resultáty  býti  k  čemu,  jak 
Dahl  dokázal. 

F.  Zschokke  (14)  zabývá  se  otázkou  vztahů  fauny  švýcarské  k  pe- 
riodě t>lacialní  a  hlavně  výklady  jeho  o  fauně  sladkovodní  jsou  pozoru- 
hodný. Fauna  ta  ukazuje  na  původní  souvislost  oblasti  alpské  a  nordické. 
Tak  nalézáme  Pisidium  loveni  v  jednom  vysokém  jezeru  Glarských  Alp 
a  na  nejzazším  severu  Skandinávie,  nesmírně  hojným  jest  Diaptomus  bacil- 
lifer  a  denticornis  jak  téměř  v  každém  alpském  jezeře,  tak  v  Skandinávii 
a  Finsku. 

Vedle  toho  existuji  formy,  obývající  studené  vody  vysokých  Alp, 
jež  dlužno  považovati  za  typická  zvířata  horská,  která  dle  všeho  scházejí 
na  severu.  Jsou  to  některé  specie  (!)  rodu  Sperchon,  Feltria,  slepý  Ni- 
phargus  tatrensis,  Planaria  alpina  (?).  Vliv  zevních  podmínek  existenčních 
jest  přirozeně  velmi  značný  a  jeví  se  hlavně  v  různých  opatřeních  ochran- 
ných, v  zkráceném  a  urychleném  vývoji  a  p.  Zvyky  zděděné  z  doby  ledové 
staly  se  tak  mocnými,  že  nejintensivnéjší  vývoj  dostavuje  se  při  tempera- 
tuře  poměrně  nízké  (10°— 12°  C .),  jako  na  př.  u  Hydra,*)  Cyclops  strenuus 
Planaria  alpina.  Následkem  toho  tyto  formy,  žijí-li  v  lokalitách  nížeji 
ležících,  rozmnožují  se  intensivně  teprve  v  chladnějších  dobách  ročních. 
Fauna  tato  však  nebytuje  pouze  v  jezerech  vysoko  položených,  nýbrž 
shledáváme  se  s  ní  také  v  nižších  jezerech  subalpinských,  kde  hlavně  na 


*)  K  tomu  podotýkám,  žc  jsem  konstatoval  velmi  intensivni  pohlavní  množení 
Hydry  z  neznámých  příčin  za  přímého  působeni  paprsků  slunečních  v  červenci  v  aquariu 
s  materiálem  z  rybníka  v  Dol.  Počernicích. 
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pásmo  dna  jest  odkázána,  ježto  tu  podmínky  existenční  jsou  takové, 
jaké  byly  na  povrchu  v  jezerech  vysoko  ležících. 

Bezprostředně  po  době  ledové  spojovaly  vody  z  roztálých  ledovců 
severní  oceány  s  Alpami  a  tehdy  dostali  se  na  př.  Salmonidi  do  vznikajících 
jezer  na  basi  ledovců,  aby  tam  se  třeli.  Když  pak  vody  se  oddělily,  změ- 
nily se  ryby  ty  v  čistě  sladkovodní  (Coregonus).  Podobného  osudu  do- 
stalo se  i  jiným  organismům  planktonu.  Konečně  přidružili  se  kosmopolité, 
již  neustále  z  teplejší  roviny  do  výše  pronikají. 

Týž  autor  {19)  konstatuje  zvířenu  proudícího,  horského  potoka 
s  nízkou  temperaturou  a  kamenitým  dnem  u  Sáckingen,  jež  sestává 
z  elementů  čistě  torrenticolních  alpského  rázu.  Zvláště  typickými  jsou 
larvy  a  kukly  dipter  Liponeura  brevirostris  Lon.  Simulia,  Chironomus, 
mládata  ephemerid  Eplorus.  Baětis  a  Ecdyurus,  dále  některé  Phryganidy, 
pak  Perla  bipunctata  Picteí  a  Nemura  nitida  Pictet.  V  submersních  kup- 
kách mechu  žijí  drobné,  téžko  pohyblivé  vodule  rodů:  Aturus,  Feltria, 
Sperchonopsis,  Hygrobates  a  Atractides.  K  těmto  druží  se  Limnaea  trun- 
catula  Múll.,  Ancylastrum  fluviatile  Můll.  a  tři  potoční  ploštčnky:  Planaria 
gonocephala  Dug.,  P.  alpina  Dana  a  Polycelis  cornuta  John. 

Celá  zvířena  jest  specielním  podmínkám  bystřin  u  vysoké  míře 
morfologicky  přizpůsobena,  souhlasí  se  zvířenou  bystřin  vysokých  Alp 
a  má  ráz  stenotherm-glacialní.  V  potoce  »Schwarzwaldbach«,  jakož  i  v  te- 
koucích vodách  jiných  pohoří  střední  výšky  klesá  zvířena  žijící  v  Alpách 
mezi  1800 — 2400  m  na  niveau  400—700  m.*)  Tak  potvrzuje  se  zákon, 
že  v  nevysokých  a  rozlehlých  skupinách  horských  vodní  zvířena  v  hlubších 
polohách  béře  na  se  ráz  alpský,  než  jak  bývá  ve  vysokých  řetězech  hor- 
ských: Tak  potok  u  Sackingen  slouží  dříve  více  rozšířeným  zbytkům 
glacialní  fauny  za  útočiště. 

Skorikow  podal  souborný  referát  o  pracích  ruských  zabývajících 
se  potamoplanktonem  (Jó7).  Poněvadž  jedná  se  tu  o  referát,  ne  o  ori- 
ginální práci,  prostě  jej  zaznamenáváme.  Připomenouti  dlužno  i  Meisne- 
rovu  a  Popovu  práci  o  planktonu  Volhy (S5),  pak  pozorování  H e y n e- 
mannova  {91)  a  Redikorzew-ova  {92). 

Forel  uveřejnil  třetí,  biologický  svazek  své  monografie  jezera 
Genevského  (7).  Jezero  to  jest  nejvétším  ve  střední  a  západní  Evropě; 
plocha  jeho  měří  582  km*,  hloubka  zz  310  w,  obsah  =  88.920  millionů  wa. 
Voda  obsahuje  málo  rozpuštěných  solí,  dno  jest  hlinitovápenatč.  Tempe- 
ratura  na  povrchu  kolísá  0  —  25°  C,  ve  větších  hloubkách  4— 5'5°.  Hra- 
nice průhlednosti  leží  poměrně  hluboko,  v  hloubce  21  m.  Líčeny  pak 
vztahy  k  ostatním  větším  vodám,  jež  jsou  tu  nepatrné.  Oživení  jezera 
stalo  se  v  době  postglacialní.  Kapitola  druhá  věnována  methodám.  Třetí 
kapitola  věnována  tvorstvu  jezera.  Autor  rozeznává  několik  skupin  orga- 
nismů, vzhledem  k  biologickému  jich  významu:  Usedlé  formy  jsou  ty,  jež 
úplné  a  po  celý  život  jezeru  náležejí.  Temporerní  nazývá  ty  formy,  jež 
pouze  dočasně  jezero  obývají  (ptáci,  stéhovavé  ryby,  larvy  hmyzí).  Erra- 
tickými  můžeme  nazývati  druhy,  jež  náhodou  byly  sem  odjinud  importo- 
vány a  nelze  jim  tu  se  akklimatisovati  a  rozmnožovati.  Konečně  formy 
přináležející  (adventices),  jež  mají  význam  pro  život  v  jezeře,  ale  ve  vodě 
nežijí.  Seznam  zjištěných  forem  obnáší  555  zvířat  a  373  rostlin.  Fauna 
rybí  obsahuje  14  forem  usedlých,  6  erratických  a  6  od  člověka  importo 


♦)  Podobnou  konstelaci  zvířeny  v  téchže  polohách  shledal  jsem  v  celé  řadé  po- 
toků ve  vysočině  Českomoravské,  hlavně  v  jižním  a  východním  okolí  Golč.  Jeníkova 
a  v  Železných  horách. 
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váných  Z  hmyzu  jest  málo  forem  čistě  aquatilnich,  v  litorale  značnou 
úlohu  hrají  larvy.  Zajímavé  jsou  larvy  chironomů,  v  bahně  ve  dně  žijící. 
Jejich  trachee  fungují  jako  orgány  vodu  dýchající  a  dle  všeho  množí  se 
pádogenesí.  Podobné  i  hlubinná  Limnaea  profunda  Clessin  a  L.  abyssi- 
cola  Brot.  dýchají  vodu  bez  žaber  místo  v/.duchu.  Typickými  pro  dno 
jsou  Asellus  Foreli  Blanc,  Niphargus  Foreli  Humbert  a  Moina  bathycola 

H.  Vernet.  Z  pisidií  hlubinnými  jsou  Pisidium  foreli  Clessin  a  P.  profun- 
dum  Clessin.  Z  faunistických  podrobností  zajimavo  jest  uvésti:  V  jedné 
inundační  tůni  jednou  nalezeny  rotatoři  Megalotrocha  semibuleata  Thorpe 
a  M.  spinosa  Thorpe,  jež  známe  z  okolí  Brisbane  a  Hongkongu.  Fre- 
dcricclla  tvoří  v  hloubce  biologicky  zvláštní,  volně  pohyblivou  formu; 

I.  igula  nalezena  volně  v  litorale  a  u  dna.  Z  oligochaetů  zajímavé  jsou 
Bythonorrius  lemani  E.  Grube,  Embolocephalus  velutinus  E.  Grube; 
dále  nemertina  Emea  lacustris  Du  Plessis,  z  turbellarii  Macrorhynchus 
emanus  Du  Plessis,  Plagiostoma  lemani  Du  Plessis,  Monotus  morgiensis 
du  Plessis.  —  Líčeny  potom  poměry  pásma  litoralního,  pelagického 
a  hlubinného,  k  nimž  druží  se  pásmo  břehu  těsně  u  niveau  vody. 
V  litoralním  pásmu  rozeznává  F.  9  podoblastí  s  určitou  společností  fauni- 
stickou  i  floristickou.  Mimo  to  možno  mluviti  o  pobřežním  planktonu, 
jehož  komponenty  jsou  jednak  usedlé  v  litorale,  jednak  dostaly  se  sem 
z  pelagu.  Sem  dlužno  čítati  také  ryby,  hlavně  v  jejich  saisonnfch  tazích. 
A  zase  můžeme  vyšší  organismy  litoralního  pásma  děliti  v  usedlé,  tempo- 
rerní  a  erratické.  Litoralní  organismy  podléhají  silnému  vlivu  media,  jehož 
rozsah  však  těžko  dá  se  určiti.  Proti  biti  vln  hledí  se  brániti  mnohé 
organismy  zastavováním  pohybu,  což  vede  až  k  fixaci.  —  Při  pelagickčm 
pásmu  nutno  lišiti  pojmy  »pelagický«,  >plankton<  a  »limnetickýt;  Poslední 
má  širší  význam  a  vztahuje  se  na  veškeré  organismy  sladkovodní 
lokality.  -- 

Pelagický  život  dosahuje  maxima  v  květnu  (u  Morges  a  Genevy), 
nebo  v  červnu  (Montreux).  U  Morges  v  té  době  převládají  Diaptomus, 
Ceratium  a  Dinobryon.  Do  hloubky  pelagických  organismů  ubývá,  ale 
vždy  vrstvy  ve  100  až  200  m  jsou  obydleny,  při  nejmenším  druhem  Sida 
limnetica.  Pravidelného  vertikálního  putování  planktonu  účastní  se  Ento- 
mostraca  a  snad  rotatoři;  objevují  se  v  noci  na  povrchu,  za  dne  klesnou 
do  vrstev  hlubších  a  temnějších.  Neúčastní  se  algy  a  dle  všeho  protozoa. 
Nejhojnějšími  komponenty  planktonu  Genevského  jezera  jsou  Diaptomus, 
Bosmina,  Dinobryon,  Ceratium,  pak  al^y  Kragilaria  crotonensis,  Cyclotella 
a  Asterionella.  K.  otázce  o  tvoření  se  zástupů  odpovídá  Forel  s  reservou, 
přijímaje  stejnoměrné  rozdělení  planktonu  pro  formy  málo  neb  nepohyb- 
livé; Entomostraca  však  a  rotatoři  mohou  pravidelně  v  zástupy  se  shro- 
mažďovat!. Organismy  planktonu  celkem  děliti  lze  v  plovoucí  a  v  hydro- 
staticky se  vznášející.  —  V  pásmu  dna  nepřicházejí  nikde  rostliny 
chlorophyllem  opatřené,  vyjma  vodní  mech  Thamnium  lemani,  jenž  roste 
v  hloubce  60  m  u  Yvoire.  Za  to  nalézáme  na  hlubokém  jezerním  dnu 
organickou  plsť,  vrstvu  to  ]  —2  mm  silnou,  tvořenou  z  vláknitých  řas, 
Palmellaccí  a  Diatomaceí.  Na  jaře  v  zimě  jest  plsť  nejmohutnější.  Hlu- 
binná zvířena  sestává  z  79  zástupců,  nejbohatši  je  v  hloubce  25—60  m. 
Veškerá  oblast  dna  vyznamenává  se  klidem  a  monotonií.  Při  břehu  však 
misí  se  fauna  litoralní  s  hlubinnou,  tak  že  nelze  tu  určité  hranice  stano- 
vití. Za  to  jsou  vodítkem  rostliny,  chary  na  př.  mizejí  v  25  m,  tam  tudíž 
věsti  hoření  hranici  hlubinné  obíasti.  Od  25  do  60  ;//  leží  horní  zona  hlu- 
binné oblasti,  pod  ní  jest  spodní  zona  a  konečně  při  309  m  počíná 
•  centrální  rovina *,  měřící  60  km2.    Znaky  všeobecně  platné  pro  tvorstvo 
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obývající  hlubiny  jsou:  nepatrná  velikost,  matné  zabarvení,  tendence  ku 
ztrátě  očí,  nedochází  tu  k  fixaci,  ba  i  potěry  zůstávají  volnými;  trachtě 
plní  se  vodou,  skořápky  měkkýšů  jsou  průhledné  a  křehké. 

Při  otázce  o  původu  limnetické  fauny  v  oblasti  subalpinských  jezer 
dlužno  na  paměti  miti,  že  oživení  státi  se  mohlo  teprve  po  odchodu  ve- 
likých ledovců,  tedy  v  době  geologicky  mladé.  Oživení  to  stalo  se  aktivně 
či  normálně,  nebo  transportem  passivním  či  abnormálně.  Genevské  jezero 
při  svých  geografických  podmínkách  mohlo  daleko  z  největší  části  (.  Ži- 
veno býti  pouze  cestou  passivní,  anormalnou.  Ovšem  tato  cesta  má  mnoho 
způsobů,  v  účincích  je  dalekosáhlá,  tak  že  jí  každá  nová  voda  v  kratičké 
době  své  tvorstvo  obdrží.  Ptákům  připadá  tu  největší  úkol.*) 

Zvířena  litoralní  přišla  jednak  aktivně  z  hydrografické  oblasti  s  je- 
zerem Genevským  kommunikující,  jednak  passivně.  Formy  nastěhovalé 
zprvu  byly  erratickými,  mnohé  z  nich  pak  usadily  se  definitivně.  Pelagická 
ťauna  vznikla  jen  passivně  z  cyst,  zimních  vajíček  a  p.,  nutno  tedy  za- 
vrhnouti  relictní  theorii  Pavesiho.  Otázku  o  původu  pelagických  ryb  Salmo 
umbla  a  Coregonus  těžko  lze  zodpověděti.  Lokální  variety  entomostraků 
a  rotatorů  povstávají,  jakmile  scházejí  prostředky  ku  dalšímu  rozšíření 
(zimní  vajíčka),  nač  už  G.  Burckhardt  upozornil.  Přílišné  rozmnožení  jedné 
specie  v  planktonu  vede  k  různosti  složení  planktonu  u  jezer  jinak  bio- 
logicky i  faunisticky  podobných. 

Původ  hlubinné  fauny  jezera  Genevského  dlužno  hledati  ve  zvířeně 
litoralní,  jejíž  někteří  členové,  dostávše  se  ať  aktivně,  ať  passivně  do 
hlubin,  tu  se  přizpůsobili.  Ovšem  nelze  výkladu  tohoto  užiti  pro  formy, 
jichž  příbuzní  nežijí  v  litorale.  Právem  připomíná  tu  Zschokke  ve  svém 
referáté**)  svoji  theorii,  dle  které  hlubiny  subalpinských  jezer,  horské  po- 
toky a  vody  velchor  poskytly  útočiště  stenothermním  obyvatelům  stude- 
ných vod  bezprostřední  doby  postglacialní.  —  Nutno  také  podle  Forela 
zavrhnouti  domněnku,  že  by  hlubiny  každého  jezera  byly  tvořícím  centrem 
nových  forem.  Z  uvedeného  vysvítá,  že  každé  pásmo:  litoralní,  pelagické 
i  profundní  má  svůj  zvláštní  původ,  tudíž  nutno  je  lišiti ;  z  těchže  důvodů 
dlužno  zamitnouti  pokus,  slučovali  prvá  dva  pásma  jako  » faunu  limne- 
tickou* ;  jisté  platí  to  pro  větší  vody.  Zajímavé  jsou  poznámky  o  původu 
ichthyofauny.  Lota  vulgaris  přišla  v  17.  století  kanálem  u  Entreroches 
z  jezera  Neuenburgského.  Podobně  dostal  se  sem  asi  úhoř,  hlavní  však 
vpád  jeho  padá  teprve  na  konec  století  19.,  kdy  vnikl  u  značnějším 
množství  ze  sousedních  rybníků  u  Fernex,  kde  uměle  byl  nasazen. 

Z  25  ryb  šest  děkuje  původ  svůj  umělému,  nebo  náhodnému  im- 
portu. Ze  jezero  Genevské  záhy  bylo  isolováno,  svědčí  to,  že  obsahuje 
pouze  polovici  druhů  ryb,  jež  obsahovati  by  mohlo,  srovnáváme-li  je  s  vo- 
dami sousedními.  Ale  z  ohledu  na  přítomnost  Coregonus  a  Salmo  umbla, 
lze  za  to  míti,  že  kdysi  existovali  musilo  spojení  nějakou  řekou  s  řekami 
sousedními.  Nevysvětlitelnou  dosud  je  nepřítomnost  Najadeí  a  Sponyill 
v  jezeře.  Co  se  týče  forem  erratických,  možno  rozeznávati  tvary  vnikající, 
vymírající  a  posléze  nové  povstávající ;  v  každém  případě  však  možno  je 
jako  »vzácné«  označiti.  Z  okolností,  že  hlubinné  formy  vznikly  z  litoral- 
ních  a  od  těch  pouze  nepatrné  se  liší,  dedukuje  Forel,  že  i  enormní  roz- 
díly v  existenčních  podmínkách  nevedou  k  závažným  anatomickým 
změnám  — 

*)  Výborné  doklady  k  tomu  z  polt;  jednoho  u  Slaného,  kde  v  nadržené  vodě 
záhy  vznikla  bohatá  fauna  z  komponentů  z  vod  okolních  i  úplně  cizích  a  trvala 
téméř  rok. 

'*)  Zool.  Centraíblatt,  Bd.  IX.,  pag.  346. 
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Značnou  pozornost  věnuje  Forel  orodovaným  kamenům,  jež  ve  ve- 
likém množství  leží  na  březích  západošvýcarských  jezer.  Erose  ta  vznik- 
nouti  mohla  z  příčin  chemických,  mechanických  i  biologických.  Larvy 
Tinodes  lurida  Curtis  vyrývají  rýhy  cestou  mechanickou.  Nejkrásnějši  rýhy 
vznikají  působením  řas  a  různých  zvířat,  jež  si  cestu  vrtají. 

Genevské  jezero  představuje  nám  geografické  individuum,  jež  jeví 
mnohé  parallely  s  některými  isolovanými  ostrovy  v  Oceánu.  Přes  vynikající 
cenu  hlavně  theoretických  výkladů  není  kniha  bez  slabostí.  Tak,  co  >e 
hydrachnid  týče,  poslední  práce,  jež  autorovi  jest  známa,  datuje  se 
z  r.  1885.  Následkem  toho  nomenclatura  jest  úplně  nesprávná  a  také 

0  správnosti  uvedených  forem  lze  pochybovati  Zajímavé  jsou  fotografie 
různých  sillons*. 

Monografii  zvířeny  tekoucího  Labe  a  některých  starých  labských  tůní 
u  Poděbrad,  hlavně  Skupice,  uveřejnil  Frič  a  Vávra  (143)  Úvodní 
kapitoly  věnovány  výtahům  z  denníku,  chemické  povaze  vody,  okolní  floře 
a  vyšším  vertebratům  okolí.  Následuje  pak  oddíl  o  bionomii  ryb  labských 

1  s  ohledem  na  parasity,  jež  zpracoval  Šrámek.  Plankton  tekoucího  Labe 
jest  velmi  chudý.  Většina  planktontů  jsou  obyvatelé  litoralní,  jež  se  passivně 
do  proudu  dostaly.  Vedle  entomostraců  a  larev  hexapodových  Clathro- 
cystis  aeruginosa,  Anuraea  aculeata  a  stipitata.  Litorale  mnohem  bohatší, 
hlavně  u  protozoí,  rotatorů,  entomostraců  a  larev  hmyzích. 

Charakteristické  Limnicythera  inopinata  a  Albia  stationis  Thon.  — 
O  planktonu  Skupice  podána  řada  protokolů. 

Minimum  planktonu  v  prosinci  a  lednu  pod  ledem.  V  té  době  Dia- 
ptomus  gracilis,  Bosmina  longispina,  Chydorus  sphaericus,  Stentor  roeselii 
a  Eudorina  elegans.  Na  jaře,  hlavně  za  velkých  povodní  mnoho  rotatorů. 

V  dubnu  Moina  micrura.  V  máji  mnoho  Dinobryon  sertullaria,  Fragil- 
laria  a  Asterionclla.  V  1  metru  Leptodora.  V  létě  hlavně  Cyclops  v.  hya- 
lina;  Daphnia  Kahlbergensis,  longispina  a  Leptodora  v  1  m.  V  srpnu 
Eudorina  zatlačuje  Dinobryon.  V  září  objevuje  se  podruhé  Dinobryon. 
Rotatoři  zaujímají  90°/0  planktonu.  V  1  metru  Bosmina  a  Moina  micrura. 

V  říjnu  dinobryon,  ubývá  rotatorů,  objevuje  se  Golenkinia  v  1  m  Bos- 
mina. Líčí  se  pak  litoralní  zvířena  a  pásmo  dna.  Po  kapitole  věnováno 
•  Děkanské  tůni«,  »Labici«  a  drainažním  příkopům,  pak  vodám  na  ievém 
břehu  Labe.  V  systematickém,  illustrovaném  přehledu  uvedeny  pak  jedno- 
tlivé formy,  jež  byly  nalezeny.  Parasitické  červy  zpracoval  A.  Šrámek, 
vodule  K.  Thon.  tOstatné  viz  referát  Zschokkeho  v  Zool.  Ccntralblatt 
a  Zachariasňv  v  Biolog.  Centrablatt.) 

Pozoruhodnou  je  práce  Lozeronova  (24),  hlavně  co  se  methodiky 
limnologické  týče.  Autor  hleděl  vypátrati  příčiny  a  hranice  vertikálního 
putování  jednotlivých  komponentů  planktonu.  Vylíčiv  přírodní  poměry 
jezera  a  promluviv  v  temperatuřc,  průsvitnosti  a  barvě  vody,  poukazuje 
na  souvislost  těchto  faktorů  s  vývojem  planktonu.  Zavrhuje  používání  sítě 
k  studiím  quantitativním,  poněvadž  mnohé  organismy  jednak  uniknou, 
jednak  se  neprofiltruje  důkladně  celý  sloupec  vodní  a  to  nutí  k  užívání 
» filtračních  koefficentů*,  které  zase  jsou  závislé  od  celé  řady  faktorů 
a  málo  jsou  spolehlivý.  Jedině  možno  použiti,  hlavně  u  hlubších  vod 
pumpy.  Počítací  methoda  jest  málo  spolehlivá,  případnější  a  kratší  jest 
porovnávati  podle  výšky  usazenin  jednotlivých  elementů  planktonu  v  líhu. 
Phytoplankton,  k  němuž  dlužno  čítati  i  Peridinia,  Flagellaty  a  Volvociny, 
chová  sc  jinak,  než  zooplankton ;  jemu  schází  většinou  schopnost  aktivní 
oscillace,  on  chová  se  passivně  k  proudům,  rozdíly  temperatury  půso- 
beným. Zooplankton  shromažďuje  se  tam,  kde  podmínky  jsou  mu  nej- 
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příznivější.  Vertikální  rozdělení  rostlinného  planktonu  mění  sc  neustále 
a  hlavně  závislým  jest  na  thermickérn  zvrstvení  vody.  Na  tom  závislým 
jest  též  zvrstvení  zooplanktonu,  když  jednotliví  jeho  členové  lokalisují  se 
v  určitých  hloubkách.  Cirkulace  vody  podmiňuje  stejnoměrné,  vertikální 
rozdělení  planktonu  v  onom  kvantu  vody,  jež  cirkulaci  jest  vydáno.  Ná- 
sledkem toho  mísí  se  organismy  povrchu  a  dna.  Změna  v  rozdělení  tom 
nastává,  když  vymře  značné  množství  organismů ;  pak  může  se  na  dně 
více  organismů  shromážditi,  než  jest  na  povrchu.  Jedním  z  největších 
činitelů  u  vertikálním  rozdělení  zooplanktonu  jest  světlo,  od  jehož  intensity 
závisí  rychlost  putování. 

Nejvíce  heliotropickými  jsou  Crustacea,  nejméně  vířníci.  V  zimě  shro- 
mažďuje se  ve  velkých  hloubkách  mnohem  více  zooplanktonu,  než  v  létě. 
Autor  obrací  se  pak  k  horizontálnímu  rozprostření  planktonu  a  upo- 
zorňuje, že  ony  tak  rozdílné  a  si  odporující  výsledky,  k  nimž  četní  badatelé 
došli,  hlavně  z  toho  pochodí,  že  založeny  jsou  na  nespolehlivých  lovech 
sítí.  V  Curyšském  jezeře  aspoň  phytoplankton  horizontálně  rozdělen  jest 
stejnoměrně.  Ovsem  pojem  » stejnoměrně*  jest  přece  jenom  značně  rela- 
tivní. Množství  planktontů  roste  směrem  ku  břehu.  Jako  v  jiných  jezerech, 
také  v  Curyšském  znamenáme  v  quantitč  planktonu  během  roku  dvě  ma- 
xima a  dvě  minima.  Obě  skoro  stejná  maxima  objevují  se  ku  konci  zimy 
a  léta.  obě  minima  na  začátku  zimy  a  ku  konci  jara.  Obě  řídí  se  dle 
průběhu  stratifikačních  a  cirkulačních  period  vody.  Každé  maximum  zna- 
mená vlastně  pouze  nadbytečný  rozvoj  jednotlivého  organismu. 

Plankton  se  skládá  ze  9  Schizophycef,  3  Dinoflagellatů,  22  Bacill- 
ariaceí,  13  Chlorophyceí,  2  Volvocaceí,  5  flagellatů,  7  protozoí,  11  rota- 
torů,  7  cladocer  a  3  copepodů.  Pozoruhodnou  je  variace  Ceratium  hirun- 
dinella,  kteréžto  formě  ubývalo  progresivně  na  velikosti  během  let,  pak 
polymorfismus  saisonní  cladocer  Daphn.  hyalina  a  Kahlbergensis.  kterážto 
poslední  vnikla  do  jezera  r.  1899.  Podána  pak  variační  statistika  řas  Aste- 
rionella  gracillima  Heiberg  a  Tabellaria  fenestrata  Ktz. 

Lakowitz  (<P7)  uveřejnil  seznam  a  pozorování  o  planktonu  jezera 
Klostersee  u  Karthaus.  Podle  komponentů  planktonu,  jichž  uvádí  seznam  89, 
má  jezero  úplný  rybniční  ráz.  Zajímavá  jsou  některá  pozorování  o  As- 
planchua  hclvetica  Imhof,  jež  i  pozdě  na  podzim  v  jezeře  byla  hojnou 
a  ještě  v  listopadu  rodila  živá  mláďata.  Týž  ve  zvláštním  článku  (S'ó)  po- 
dává některá  zajímavá  pozorování  o  planktonu  v  zimě  pod  ledem,  kdež 
zjistil  celkem  32  forem  jak  rostlinných,  tak  živočišných,  mezi  nimi  celou 
řadu  rotatorů  (Anuraea !)  několik  druhů  rodu  Bosmina,  pak  Diaptomus 
gracilioides  Lili.  a  Corethra  plumicornis  Fabr. 

E.  Yung  podává  zprávu  o  quantitativních  variacích  planktonu  jezera 
Genevského  {90\  »Ces  recherches,  faites  par  le  procédé  du  péches  verti- 
cales  avec  le  filet  Apstein  petit  moděle,  ont  permis  de  constater,  que  le 
plankton  atteint  son  maximum  aux  mois  de  mai  et  juin  et  son  minimum, 
aux  mois  de  mars  et  de  septembre.  Des  eaux  tiědes  sont  done  plus  pro- 
pices  á  sa  multiplication  que  des  eaux  trěs  froides  ou  trěs  ehaudes.  En 
outre,  le  plankton  se  trouve  répandu  dans  le  lac  tout  entier,  jusque  dans 
le  profondeurs  de  100  á  200  métres.« 

Týž  autor  {162)  staví  se  pak  na  stanovisko  úplně  skeptické  a  po- 
rovnává výsledky  získané  v  jezeře  Genevském  v  létech  1900  a  1901 
s  létem  1898.  Přichází  k  tomu,  že  jsou  illusorními  závěry  získané  obvyklou 
methodou,  totiž  porovnáváním  lovů  učiněných  v  určitých  dobách  na  stejném 
místě.  (K  resultátu  tomu  došel  jsem  také  po  zkušenostech  v  rybníce 
Dolno- Počernickém.)  Snad  na  malých  lokalitách  dá  se  takto  pracovati. 
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ale  na  větších  vodách  jest  způsob  tento  nepotřebným.  Poukazuje  pak  na 
to,  jak  mnoho  jest  nepotřebných  resultátů,  jež  podali  mnozí  autoři. 

Planktonem  jezera  Wolfgangského  zabýval  se  v.  Keissler  (1J5). 
Hlavní  pozornost  věnoval  rostlinným  komponentům.  Jezero  leží  549  vi 
vysoko,  dlouhé  jest  11  km,  hluboké  až  113  w.  Pobřežní  vegetace  velmi 
chudá.  Pozorování   provedena   hlavně   v  západní  části  jezera.  Nalezeno 

5  Chlorophycei,   13  bacillariaceí ;  Synedra   Ulna  jest  typickým  a  persi- 
stentním planktontem  (proti  Apstcinovi)    4  Schizophycce,  z  nichž  Chroo- 
coccus  minor  Naxg.  var  dispcrsus  jest  novou  varietou.  4  Peridinia :  (Cera 
tium  hirundinella  O.  F.  M.,  cornutum  Cl.  &  Lach.,  Perid.  tabulatum  Ehrb.). 

6  flagellatů,  vesměs  jen  rodu  Dinobryon.  Z  protozoí  pouze  Actinophrys  sol 
Ehrb.  a  Vorticclla  sp.,  jež  volně  plave,  čemuž  se  autor  diví  a  praví 
»sch\vebt  aber  vollkommen  frei  im  Wasser,  gibt  also  anscheinend  frůh 
zeitig  das  Stadium  des  Fcsthaltens  auf«;  patrné  ničeho  neví  o  volné  plo- 
voucích peritrichách,  typických  planktontech. 

Z  korýšů  (autor  říká  Crustaceae!)  »Cyclops-Arten,  Diaptomus-Arten, 
Daphnia- Arten,  Bosmina-Arten*,  Leptodora  hyalina  Leyd.  a  Bythotrephes 
longimanus  Leyd.  v  několika  velmi  málo  exemplářích.  Bilance  planktonu 
jest  taková:  Na  jaře  (v  dubnu)  převládají  copepodi  (Diaptomus)  a  Dino- 
bryon. Začátkem  července  převládá  phytoplankton ;  z  korýšů  hlavně  cla 
docery,  málo  rotatorů  a  protozoí.  Do  začátku  září  rozmnoží  se  Anabaena 
na  útraty  ostatních.  Ceratium,  Dinobryon,  v  zooplanktonu  vystupuje  zase 
Diaptomus  a  ona  Vorticella  sp.  Následuji  pak  tabulky,  kde  místo  čísel 
užito  Širokých  slov  »vzácnč«,  »velmi  vzácné*  a  p  Autor  srovnává  pak  jezero 
Wolfgangské,  Atterské  a  Ncuenburgské. 

V  měsíci  červnu :  Ve  všech  třech  jezerech  společné  dominuje  Cera- 
tium. Dinobryon  v  Atterskčm  jezeře  částečné  nahrazeno  Fragi!laria  a  Asterio- 
nella.  Atterské  a  Neucnburgské  jezero  mají  v  zooplanktonu  množství  rota- 
torii,  jež  řídkými  jsou  ve  Wolfgangském.  V  srpnu :  Všechna  tři  jezera 
maji  Ceratium,  Wolfgangské  má  ohromné  množství  Anabaeny,  jež  je  řídkou 
v  Neuenburgském  a  skoro  chybí  v  Atterském.  Dinobryon  jen  ve  Wolf- 
gangském, v  ostatních  dvou  mnoho  rotatorů.  Bothryococcus  Braunii  Kůtz. 
schází  v  Neuenburgském;  rovněž  tak  Ceratium  cornutum  Cl.  &  L.  Peri- 
dinium  cinctum  Ehrb.  pouze  v  Atterském.  Neuenburgské  vyniká  hojností 
Leptodory  a  Bythotrepha. 

Co  se  týče  vertikálního  rozdělení,  dlužno  zaznamenati  (autor  při- 
pojuje tabulky) :  Ceratium  silné  zastoupeno  do  hloubky  až  5  w,  do  30  nt 
řídké,  pak  mizí.  Dinobryon  bez  význačného  rozšíření.  Synedra  a  Fragiilaria 
dosahují  kulminačního  bodu  mezi  20 — 40  m\  Cyclotella  v  2 — 5  m  Ana- 
baena a  Vorticclla  výlučně  na  povrchu.  Crustacea  maji  maximum  ve 
2—5  m,  od  10  do  50  ///  stejnoměrně  hustě.  V  době  červen-červenec  do 
5w  převládá  Cyclops,  od  5-10  w  Cyclops  a  Diaptomus,  od  10  w  dolů 
převládá  Diaptomus  nad  ostatními  formami.  V  periodě  srpen-září  ve  vrstvě 
0 — 2  m  převládá  Cyclops  a  Daphnia,  ve  vrstvě  3 — 5  nt  Cyclops,  Daphnia 
a  hlavně  Diaptomus,  odtud  dolů  Diaptomus,  ale  také  Daphnia.  Následují 
pak  tabulky  o  složení  quantitativném,  s  příslušnými  daty  o  temp:  ratuře, 
kdež  udáváno  množství  planktonu  v  kub.  centimetrech  a  připojeno  srov- 
nání s  některými  jinými  velkými  jezery  a  poznámky  všeobecnějšího  rázu. 
Hranice  objevování  se  planktonu  do  hloubky  v  jezeře  Wolfgangském  leží 
v  80  w  Při  čistém  nebi  množství  planktonu  ve  vrstvě  0—2  m  jest  menši, 
než  v  2 — 5  a  5  — 10  m.  Při  nebi  zataženém  a  večer  jsou  nejhořejší  vrstvy 
bohatší  planktonem,  než  mezi  2 — 5  m.  Pásmo  10—  20  jest  chudší,  než 
horní  vrstvy,  v  20--30  m  jest  množství  zase  větší  a  představuje  druhé 
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maximum,  pak  planktonu  ubývá  a  ve  vrstvě  40—50  m  úbytek  ten  je 
rapidní. 

Týž  autor  {116)  ohledal  malé  jezero  Alt-Ausseer  Sce,  ležící  ve 
výšce  759  nu  Plankton  celkem  chudý,  málo  crustacei,  převládá  Dinobryon 
divergens  Imh.  Rozdělení  na  vrstvy  vykazuje  toto:  Na  povrchu  jen  Dino- 
bryon, ve  vrstvě  0— 2  m  převládá  Dinobryon,  2-5w  hlavně  rotatoři,  pak 
Peridinium  cinctum  Ehrb.,  5 — 10  m  hlavně  rotatoři.  Nejvétší  množství 
planktonu  ve  vrstvě  5 — 10  nu 

V.  Brehm  a  E.  Zederbauer  studovali  (117)  plankton  jezera 
Erlaufského,  které  leží  835  m  vysoko  a  vznikalo  z  mořen  polokruhovitě 
jej  obklopujících.  Mělké  břehy  porostly  rákosím.  Připojena  tabulka  o  po- 
měrech temperatury  a  následuje  katalog  zjištěných  planktontů,  z  nichž 
15  připadá  živočišné  a  8  rostlinné  říši.  Hlavně  převládají  rotatoři  (7  forem), 
mezi  nimiž  Conochilus  unicornis  Rous.  jest  pozoruhodný,  pak  crustacea  (6), 
kdež  pozoruhodná  Bosmina  corregoni  Burkh.  a  Polyphemus  pediculus  L. 

V  prosinci  zastoupen  jest  Diaptomus  mladými  zvířaty,  za  to  Daphnia  do- 
rostlá v  značném  množství  hlubších  vrstvách,  Ceratium,  Dinobryon  a  Aste- 
rionella  velmi  řídké.  Polyarthra  a  Notholca  na  povrchu,  Anuraea  ve  vrstvě 
5  mt  Triarthra  v  15  m.  Celkem  dá  se  konstatovati  zjev  od  Hofera  v  Bodam- 
ském jezeře  pozorovaný,  zmizení  nebo  ponížení  zonarního  zvrstvcní  plan- 
ktonu. 

V  březnu  Diaptomus  má  za  časté  spermatophory,  samičky  mají 
4 — 5  vajec,  Anuraea  cochlearis  vystupuje  ve  formě  irregularis.  V  dubnu 
převládají  Diaptomus,  Notholca  a  Triarthra.  Lovy  činěné  na  večer  neliší 
se  od  lovů  dopoledne  provedených.  V  květnu  stadia  naupliová  zatlačují 
dorostlé  Diaptomy,  rovněž  mladé  Bosminy  velmi  hojné,  Polyphemus  řídce. 

V  10  tn  objevují  se  kolonie  Conochila.  V  15  m  převládá  Notholca,  Anu- 
raea aculeata  a  Triarthra.  V  červenci  Notholca  zastoupena  mladými 
exempláry,  na  povrchu  Polyphemus,  Diaptomus,  Scapholeberis,  Chydorus 
sphaericus,  Ceratium;  v  5w  Conochilus,  v  10  m  převládá  Notholca,  která 
v  15  m  vystupuje  v  ohromném  množství,  v  20  rn  Triarthra.  V  září  pře- 
vládají crustacea,  hlavně  naupiii  (v  hlubších  vrstvách),  ubývá  Polyphema 
a  Conochila. 

Zvláštní  kapitola  věnována  fauně  povrchu.  Pozoruhodno,  že  koncem 
října  mizí  rotatoři,  ustupujíce  hlavně  Polyphemovi.  Ten  jest  čistou  formou 
povrchovou.  Některé  lovy  provedené  v  dubnu  dovozují,  že  nenastávají  za 
večera  v  planktonu  změny  quantitativni,  nýbrž  pouze  qualitativní.  Za  dne 
objevují  sc  na  povrchu  rotatoři  ojediněle,  večer  převládají,  hlavně  Tri- 
arthra longiseta  a  Anuraea  aculeata,  jež  v  hloubkách  si  libuji.  Diaptomus 
a  naupiii  ustupují,  cladocery  skoro  scházejí. 

Pak  následuje  odstavec  obsahující  poznámky  o  zooplanktontech, 
hlavně  o  jich  Životním  cyclu,  variaci  a  p.  Diaptomus  gracilis  Sars  vy- 
stupuje v  typické  formě  Schmeilově.  Vykazuje  dvě  maxima  (červen- 
červenec  a  leden)  Každému  maximu  předchází  minimum,  jež  kryje  se 
s  maximem  naupliů.  Letní  Q  nesou  7,  zimní  4  vejce.  Polyphemus  pedi- 
culus L.  bez  dimorphismu  Liljeborgova,  exempláry  byly  značně  menší,  než 
letní  forma  Liljeborgova.  Daphnia  hyalina  Leyd  je  perennujíci,  bez  sai- 
sonního  polymorfismu.  Bosmina  přichází  ve  lormách  coregoni  a  lon^irostris 
ve  smyslu  Burckhardtově.  V  dubnu  obě  současné.  Scapholeberis  inucronata 
objevuje  se  ve  formě  fronte  laevi  a  fronte  cornuta.  Také  abdominalni 
osten  snačnč  variruje.  V  jezeře  erlaufském  objevuje  se  teprve  ve  vysokém 
létě  ve  formě  s  neobyčejné  kratičkým  čelním  rohem.  Conochilus  unicornis 
Rous.  má  nejvíce  individuí  v  koloniích  ve  vysokém  létě,  jest  tudíž  asi 
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ty[>ickým  planktontem  letním.  Triarthra  longiseta  po  celý  rok  objevuje  se 
ve  formě  konstantní,  jež  stojí  asi  uprostřed  mezí  formou  typickou  a  var. 
limnetica  Zach.  Triarthra  je  typickou  formou  hlubinnou  a  dosahuje  v  čer- 
venci svého  maxima.  Poiyarthra  perennující,  Notholca  lon<jispina  Kell.  má 
maximum  ve  vysokém  létě.  o  maximu  zimním  není  ničeho  známo. 

Anuraea  aculeata  Ehrb.  je  forma  hlubinná,  perenující  a  nepodléhá 
v  této  lokalitě  Žádné  variaci  během  ročních  dob.  Pouze  u  samic  vajíčka 
nesoucích  možno  pozorovati  ohnutí  zadních  ostnů  na  venek  (hlavně  v  květnu), 
kdežto  ostatní  individua  mají  ostny  dovnitř  obrácené  Anuraea  cochlearis 
perennující,  vždy  ve  formě  irre^ularis  s  konstantní  délkou  zadního  ostnu. 

Saisonnl  dimorphismus  v  jezeře  erlaufském  objevuje  se  u  Ceratium 
hirundinella  Mull.  Letní  a  podzimní  formy  jsou  .štíhlé,  jarní  a  zimní,  2  m 
pod  ledem  přicházející  individua  jsou  široká  a  značné  kratší  letních.  Roz- 
díly temperatury  hrají  tu  asi  hlavní  úlohu.  Phytoplankton  celkem  velmi 
chudý;  také  je  zajímavo,  že  schází  v  planktonu  jezera  toho  úplně  rod 
Cyclops. 

Zacharias  uveřejňuje  noticu  o  Černém  jezeře  u  Kitzbúhelu  v  Ti- 
rolsku  {170).  Plankton  ostával  hlavně  z  rotatorů  mezi  jinými  Bipalpus 
vesiculosus  Wiers.  S:  Zach.,  Conochilus  dorsuarius  Hudson,  Anapus  ovalis 
Bergendal.  Kattulus  bicornis  Western)  a  crustaceí  i  Alonella  pygmaea  Sars.). 
Pak  Dinobryon  elonyatum  Imhof  a  Ceratium  macroceros  Schr.  a  cor- 
nutum  Ehrb.  Trachelophyllum  apiculatum  přichází  jako  volná  forma 
planktonická. 

Garbini  {76)  sděluje  některá  pozorování,  hlavně  seznam  forem 
nalezených  v  planktonu  jezera  Lago  Maggiore.  Seznam  uvádí  7  schizo- 
phycet,  22  diatomaceí,  S  conjugat,  6  forem  rodu  Dinobryon  a  10  jiných 
phytomastigoforú,  12  Chlorophyceí,  12  protozoí,  7  rotatorů,  12  ento- 
mostracú.  Zajímavý  je  nález  Penardovy  formy  Acanthocystis  lemani  Pe- 
nard,  Ascomorpha  testudo  Lauterb.  z  rotatorů.  Následuje  pak  několik  dat 
quantitativních. 

M.  Voigt  {113)  ohledal  plankton  22  pomořanských  jezer  a  sestavil 
v  přehledných  tabulkách  jejich  faunu.  K  některým  organismům  připojuje 
pak  specielní  poznámky.  Ceratium  hirundinella  O.  F.  M.  podléhá  témuž 
cyklu  variačnímu,  jako  v  jezerech  holštýnských.  Jarní  individua  maji  štíhlý 
Kar  s  dvěma  skoro  parallelními  zadními  rohy.  V  pozdější  době  je  krunýř 
značné  zkrácen  a  ozbrojen  dvěma  nebo  třemi  zadními  rohy.  Dle  všeho 
jest  cyklus  ten  obrácený,  jako  našel  Lautcrborn  ve  starých  vodách  rýnských. 
Velmi  hojnou  je  Codonella  lacustris  Entz.  a  Difflugia  hydrostatica  Zach. 
Novou  varietou  je  Anuraea  aculeata  var.  diver^ens. 

Několik  poznámek  o  fauně  jezera  Neuenburgského  podává  T.  Stin- 
gelin  (7<V).  V  mělkém,  zarostlém  jihozápadním  zálivu  jezera  vyvinula  se 
ku  konci  srpna  bohatá  fauna  entomostraků  litoralního  rázu.  Mezi  20  druhy 
cladocer  měly  Lynceidky  majoritu.  Většina  forem  tvořila  zimní  vajíčka, 
vedle  toho  však  vyskytovali  se  samci.  Pro  Švýcary  nový  jest  Mono- 
spilus  dispar  G.  O.  S.  Autor  popisuje  některé  samečky.  Z  copepodú 
zjištěno  7,  z  ostracodú  3  formy.  V  severním  konci  dne  23.  dubna  při 
kalném  počasí  byly  hlubší  vrstvy  chudé  planktonem,  kdežto  na  povrchu 
současně  jak  kvalitativně,  tak  kvantitativně  panoval  bohatý  a  čilý  život. 

Z  a  c  h  a  r  i  a  s  {136)  uveřejňuje  seznam  planktontů  jezera  Maria-Laach, 
poměrně  velmi  chudý.  Voda  jezera  bohatá  jest  kyselinou  uhličitou,  čehož 
vliv  jeví  se  v  zakrnělém  vzrůstu  některých  forem,  hlavně  Diaptomus  coe- 
ruleus  a  vodulí. 
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Týž  autor  uveřejnil  příspěvky  k  poznání  planktonu  jezer  Schohsee 
a  Schluensee  {83).  Obé  jezera  ta  jsou  isolována  od  skupiny  velkého  jezera 
Plonského,  protékané  Sventinou.  Autor  uveřejňuje  seznam  zjišténých  orga- 
nismu. Zajímavý  je  Bythotrephes,  Eurytemora  lacustris  Pope  a  Heterocope 
appendiculata  Sars.  Dinobryon  v  prvém  jezeře  přichází  pouze  od  března 
do  května,  pak  zase  až  v  říjnu;  ve  vysokém  létě  zastoupeno  jest  Uroglena 
volvox  a  Ceratium  hirundinella.  V  dubnu  jest  hojnou  Eurytemora  a  Dia- 
ptomus  graciloides  Sars.  Pak  zatlačeni  jsou  cladocerami.  V  litoralním 
pásmu  zajímavá  Limnicythere  inopinata  Baird.  V  celku  jezero  to  je  docela 
podobno  jezerům  Sventinou  protékaným,  pouze  periodicita  jednotlivých 
planktoorganismů  jest  poněkud  jinou.  Totéž  platí  o  jezeře  Schluenském 

Levanderův  seznam  {125)  mořských  organismů  z  finského  pobřeží 
na  západ  od  Helsingforsu  zajímavý  je  tím,  že  obsahuje  vedle  organismů 
výlučně  mořských  a  brakických  velikou  spoustu  forem  sladkovodních : 
10  rhizopodů,  Actinophrys  sol  Ehrbg.,  17  mastigophorů,  30  infusorií,  Ephy- 
datia  fluviatilis  Lieb.,  Hydra  grisea  L.,  42  rotatorů,  Dendrocoelum  lacteum 
M.  a  D.  punctatum  Pallas,  Gordius  aquaticus  L.,  3  oligochaety,  2  pijavky, 
Alcyonella  fungosa  Pall.,  19  cladocer,  mezi  nimi  Sida  crystallina  a  Lepto- 
dora,  20  copepodů,  Asellus  aquaticus  L.,  12  vodulí,  21  hmyzů,  9  gastro- 
podů,  21  ryb. 

Týž  autor  líčí  faunu  brakických  vod  na  západ  od  Helsingforsu  {124). 
Fauna  ta  většinou  sestává  z  čisté  lacustrických  komponentů.  Význačnou 
je  Cordylophora  lacustris  a  na  ní  konstantně  žiiící  opisthobranchiat  Emble- 
tonia  pallida,  dále  polythalamní  foraminifery  Trochammine  inflata  aQuin- 
queloculina  fusca.  V  planktonu  v  létě  převládají  rotatoři,  hlavně  rod  Anuraea, 
pak  Chaetoceros  bottnicus.  V  hlubších  vrstvách,  hlavně  na  místech  charami 
zarostlých,  charakteristickými  jsou  některé  perloočky  Diaphanosoma  bra 
chyurum  Liev.,  Daphnia  jardinei  Baird.,  D.  cristata  G.  O.  S.,  Leptodora  a 
copepodi:  Eurytemora  lacinulata  Fisch.  a  E.  affinis  Poppe.  Vedle  toho 
mají  vody  ty  také  negativní  znaky,  scházejí  tu  některé  formy,  které  hoj- 
nými jsou  v  moři  i  ve  vodách  sladkých,  na  př.  Aphanizomenon  flos  aquae 
(L.)  Ralfs,  Dinobryon,  Peridinium  catenatum  Lev.  etc.  Autor  probírá  pak 
jednotlivé  lokality  a  v  tabulkách  podává  srovnání  s  korrespondující  faunou 
otevřeného  pobřeží. 

Tentýž  badatel  popisuje  faunu  a  rasovou  floru  sladkovodních  tůní 
na  pobřeží  murmanském  a  ostrovech  Jeretiku  a  Scbalimu.  Velice  bohatá 
fauna  rhizopodů  význačná  jest  tím,  že  scházejí  tu  formy  hojné  v  krajinách 
jižnějších,  za  to  velice  podobná  jest  fauna  ta  rhizopodové  fauně  Spitzbergů 
a  švýcarských  vysokých  Alp.  Hlavně  Penardova  forma  Difflugia  curvicaulis 
jest  tu  charakteristickou.  —  S  Heliozoí  jediná  forma  Acanthocystis  tur- 
facea  Cart.,  9  flagellatů  (zajímavá  Actinoglena  Klebsiana  Zach.),  scházejí 
volvociny.  Zjištěno  30  rotatorů,  novou  je  Notholca  labis  Gosse  var.  limne- 
tica.  Nalezena  také  Bergendalova  grónská  specie  Dinocharis  intermedia. 
Z  korýšů  množství  Polyartemia  forcipata  Fischer,  20  cladocer.  Zajímavou 
jest  řídce  se  vyskytující  Daphnia  pulex  L.  a  Bythotrephes  longimanus  var. 
arctica  Lilj.  Z  copepodů  pozoruhodná  Heterocope Wcismanni  (?)  Imh.  a  Diapt. 
laciniatus  Lilj.  Hojným  byl  acarid  Notaspis  lacustris  Ulrich. 

Car(VJP)  uveřejňuje  pozorování  o  planktonu  moře,  brakických 
i  sladkých  vod  v  Dalmácii.  Jako  všeobecný  výsledek  dlužno  vytknouti  to, 
že  velmi  rozšířenou  ve  vodách  těch  jest  Popella  Guernei  Rich.,  dosud 
z  Canal  du  Midi  a  Kaspického  moře  známá,  hlavně  v  řekách,  kdež  skoro 
působí  monotónnost  planktonu. 
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Richters  (77)  popisuje  a  vyobrazuje  některé  další,  velmi  zajímavé 
formy  z  mechu.  Podivné  želvušky  Echiniscus  Duboisi,  E.  quadrispinosus, 
E.  serofa,  E.  inermis,  Macrobiotus  Sattleri,  vířník  Callidina  Zickendrahti. 

Biocónosu  na  stoncích  rákosových  ve  velkém  jezeře  Plonském  líčí 
Zacharias  (S2).  Nalezl  asi  15  řas,  celou  řadu  Bacillariaceí.  V  nich 
libují  si  Spongilla  lacustris,  Plumatella  fungosa,  Hydra  fusca,  H.  viridis, 
Limnaea  stagnalis,  Neritina  fluviatilis,  Dreissensia  polymorpha  Phryganidy 
a  vodule  kladou  tu  svá  vajíčka.  Nejčetnějši  a  nejzajímavější  však  je  mikro- 
fauna.  Zjištěno  16  protozoí,  13  červů  Chaetogaster  diaphanus  živí  se 
hlavně  diatomami  Autor  podává  pak  popis  a  vyobrazení  vzácných  rhizo- 
podú  Pamphagus  hyalinus  Ehrb.  a  Cochliopodium  bilimbosum  Auerb. 

R.  Issel  ve  dvou  pracích  (15,  16)  stanovil  faunu  italských  therin 
o  různém  chemickém  složení  a  nalezl  110  druhů,  jež  žijí  tu  při  teplotě 
38—54°,  ač  za  normálních  okolností  při  této  teplotě  stihá  je  smrt.  Až  do 
40°  naléháme  zvířenu  sotva  chudší  než  v  obyčejných  vodách,  ba  v  někte- 
rých případech  jest  počet  druhů  i  individuí  větší.  Při  temperaturách  40 
až  45°  ubývá  počtu  druhů,  zvětšuje  se  však  počet  individui.  Vodám  ještě 
teplejším  přizpůsobuje  se  jen  velmi  málo  specií.  Pelomyxa  villosa  Greefí 
snáší  teplotu  54,5°.  Formy  žijící  v  thermách  obyčejné  nedosahují  té  veli- 
kosti, jako  bývá  při  poměrech  normalných.  Fauna  teplých  mineralných 
pramenů  různého  chemického  charakteru  a  různé  geografické  polohy  jest 
v  mnohém  souhlasná,  takže  možno  mluviti  o  typické  fauně  therm.  A  ta 
se  skládá  z  těchto  elementů: 

1.  Rozšířené  a  při  různých  podmínkách  žijící  formy  studených  vod 
(Philodina  roseola,  Chilodon  cucullus). 

2.  Periodicky  z  moře  vystupující  formy  (Anguilla  vulgaris)  neb  takové, 
které  teprve  recentnč  vnikly  do  sladkých  vod  (Palaemonetes  varians). 

3.  Zvířata,  která  obyčejným  vodám  v  okolí  chybí,  pravidelně  však 
přicházejí  ve  vodách  teplejších  krajin  (Hydroscapha  gyrinoides). 

4.  Dnes  pouze  na  thermy  omezené  formy,  jež  však  jako  fossilni 
mnohem  jsou  rozšířenějšími  (Melanopsis  etrusca). 

5.  Typičtí  obyvatelé  horkých  pramenů  mineralných  (Laccobius  sellae). 

Některé  ty  formy  vykazují  značnější  odchylky  od  oněch,  jež  nalé- 
záme ve  vodách  s  normální  temperaturou,  jako:  Quadrula  symmetrica 
Wallich,  Metopus  sigmoides  Cl.  &  Lach.,  Aelosoma  quaternarium  Ehrb., 
Melanopsis  etrusca  Villa. 

V  katalogu  dosud  zjištěné  zvířeny  a  flory  ostrovů  Aldabra  dovídáme 
se  od  Woeltzkowa  (26),  že  sladkovodní  zvířena  jest  velice  chudou.  Pouze 
vodule  Eulais  magalostoma  Koenike  a  3  velmi  hojné  druhy  Ostracodů  jsou 
endemické.  Dosud  nenalezeni  ani  oligochaeti,  ani  pijavky. 

E.  v.  Daday  (61)  popsal  a  uvádí  z  krajin  v  Patagonii  pod  50°  j.  š. 
ležících  1  coelenterata,  16*  červů  a  52  nižších  crustaceí.  Formy  ty  dle  do- 
savadního stavu  vědomostí  lze  rozlišovati  ve  4  skupiny:  Pouze  z  1  atagonie 
známé  formy,  takové,  jež  přicházejí  i  v  jiných  krajinách  jižní  Ameriky, 
formy  žijící  i  v  jiných  dílech  světa  a  posléze  kosmopolité.  K  poslední 
skupině  patří  hlavně  rotatoři,  cyclopidi  a  harpacticidi ;  druhá  skupina  ob- 
sahuje hlavně  Cladocery ;  prvá  jest  nejobsažnějši  a  typickými  pro  ni  jsou 
rody  Boeckella  a  Pseudobocckella.  Nově  popsány  formy:  Euchlanis  tri- 
stata,  Brachionus  Bakeri  var.  areolata,  B.  patagonicus,  Cyclops  spinifer, 
Canthocamptus  longisetosus.  Rodu  Pseudobocckella.  který  od  rodu  Boe- 
ckella liší  se  hlavně  rudimenternim  endopoditem  pátého  samčího  páru  noh, 
žijí  4  druhy  v  Patagonii,  2  na  Novém  Seelandě.  Z  Cladoccr  jsou  nové: 
Macrothrix  magna,  inflata,  odontocephala,  Ceriodaphnia  silvestrii.  Daphnia 
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silvestrii  a  D.  sarsii.  Branchiopoda  nová:  Limnetis  rotundirostris,  Branchi- 
necta  granulosa,  Ostracoda  nová :  Darwinula  setosa,  Potamocypris  dentato- 
marginata,  P.  silvestrii,  P.  granulosa,  Eucypris  sarsii,  Herpetocypris  obliqua 
(snad  identická  s  H.  symmetrica  Vávra). 

G.  O.  S  a  r  s  (2P)  pokračuje  v  uveřejňování  forem,  jež  vychoval 
z  uschlého  bahna  vod  brasilských  a  argentinských.  Uveřejňuje  seznam 
ostracodů  a  copepodú.  Scházejí  cyclopidi  a  harpacticidi,  ježto  nemohou 
vytvořovati  trvanlivých  vajíček.  Systematicky  důležito  jest  toto :  k  Centro- 
pagidům  v  užším  slova  smyslu  počítá  Sars  rody:  Centropages  Krciyer, 
Isias  Boeck,  Limnocalanus  G.  O.  S..  Osphranticum  Forbes  a  Boeckella 
Guerne  &  Richard.  Prvé  dva  žijí  v  moři,  ostatní  sladkovodní.  Boeckella 
omezena  na  jižní  polokouli.  Naproti  tomu  stojí  Diaptomidi  úplné  sladko- 
vodní, s  rody  Diaptomus  Westwood  a  Lovenula  Schmeil.  Sars  popisuje 
nové  formy:  Diaptomus  furcatus,  conifer  a  coronatus.  Z  ostracodů  usta- 
veny nové  rody  Amphicypris  a  Neocypris.  Prvá  s  průhlednou  formou  A. 
nobiiis,  k  níž  dle  všeho  patří  západoaustralská  Cypris  oblongata  ;  druhý 
rod,  příbuzný  rodu  Cypricercus  starého  světa,  má  druhy :  gladiátor,  mutica, 
variegata,  obtusata,  elliptica,  mucronata.  Také  v  rodu  Cypris  popsáno  šest 
nových  forem  (labiata,  arcuata,  psittacea,  Iheringi,  inornata,  spectabilis). 
Nová  jc  průhledná  tenkostěnná  Cypria  pcllucida.  RodCypridopsis  zastoupen 
novými  C.  obscura  a  pinguis  a  flavescens,  rod  Cypridopsetla  s  formami 
hispida  a  nana.  Posléze  malé,  těžko  plovoucí  formy  Paracypridopsis  albida 
a  Candonopsis  brasiliensis. 

E.  Daday  [21 1  zpracoval  limnologický  materiál  asijské  expedice 
hraběte  E.  Zichyho,  jež  procestovala  kraje  mezi  Astrachanem,  Permem. 
Jekaterinburgem,  nížinu  sibiřskou  až  do  Irkutska,  pak  přes  jezero  Baj- 
kalské, napříč  pouští  Gobi  do  Pekingu.  Je  škoda,  že  expedice  nenavštívila 
krajin  jižnějších,  kde  stýká  se  území  bez  odtoků  s  územím  periferickým 
(dle  Richthofena  a  Hedina);  tam  lťží  jeden  z  nejzajímavéjšich  a  nejméně 
známých  problémů  limnologických.  Materiál  získaný  vykazuje  222  zástupců 
hydrachnid  35,  ostracodů  18,  cladocer  50,  copepodů  18,  rotatorů  59,  pro- 
tozoi  27.  V  evropském  Rusku  nalezeno  128  druhů,  v  Sibiři  136,  v  Mon 
golsku  12,  v  Chině  51.  Zajímavý  je  nález  orientálních  a  australských 
forem  Macrothrix  triserialis  Brad.  a  Simocephalus  Elisabethae  King,  pak 
sibiřské  variety  ceylonské  formy  Diaphanosoma  singalense  Dad.  Z  hydra- 
chnid popsány  nové  formy  Eulais  zichyi,  E.  csikii,  E.  affinis,  E.  rossica, 
E.  Mullcri  var.  bifissa,  E.  soari  var.  aculeata.  Daday  s  důrazem  poukazuje 
na  neoprávněnost  některých  užívaných  systematických  znaků  a  značnou 
jich  variabilitu.  Novými  jsou  dále:  Hydryphantes  tataricus,  H.  intermedius, 
Hydrachna  rossica.  Z  ostracodů  popisuje  nové  formy  Limnicythere  mongo- 
lica,  Eucandona  csikii  Novou  je  také  Limnetis  zichyi.  Z  cladocer  podává 
popis  nových:  Moina  mongolica,  Bosmina  sibirica,  Macrothrix  spinosa, 
Pleuroxus  csikii.  Z  copepodů  novým  je  Diaptomus  zichyi,  z  rotatorů  Ploeo- 
soma  sibirica  a  u  Pekingu  a  Budapešti  nalezená  Distyla  appendiculata. 

(Dokončení.) 
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VVtahy  z  prací 

od  Akademie  přijatých,  tiskem  vydaných  a  cenou  poctěných. 

Zprávy  od  auktorů  podané- 

Výzkumy  o  účinu  etheru  a  chloroformu  na  isolovaný  sval.  Mapsal 
Dr.  K.  Lhoták.  (Rozprav  II.  třídy  ročn.  XI 11.  číslo  2) 

Isolovaný  sval  reaguje  na  ether  a  chloroform  dvojím  způsobem,  jednak 
tuhne  a  zkracuje  se,  jednak  ukazuje  změněný  průběh  jednoduché  kontrakce. 

Oba  tyto  projevy  narkosy  svalové  postupují  distinktně  a  jest  opráv- 
něno domnívati  se,  že  se  uskutečňují  ve  dvou  různých  součástech  svalu. 

Tuhnuti  samo  závisí  na  různých  vnějších  okolnostech  a  též  na  stavech 
svalu  samého,  o  čemž  jsou  v  práci  podána  podrobná  určení.  Co  se  týče 
rozdílu  působeni  chloroformu  a  etheru  jest  zjištěno,  že  chloroform  způso- 
buje hlubší  a  trvalejší  změny  svalové  funkce  než  ether. 


Zprávy  o  činnosti  schůzí  třídních. 

Třída  I. 

V  nasedáni  dne  27.  února  1904,  konaném  za  předsednictví  pana  dvor- 
ního rady  rytíře  Dra  Ant.  Randy  v  přítomnosti  16  členů  předloženy  Dra 
Zahradníka  Záznamy  o  českých  scholárech  v  Itálii,  kteréž  budou  ve  Věst- 
níku vytištěny.  V  konkursu  o  stipendia  sešlo  se  desatero  žádostí,  většinou 
programem  i  doklady  velmi  vážných.  Však  bylo  lze  rozdati  pouze  tři  sti- 
pendia. K  cestovnému  stipendium  400  K  navržen  p.  prof.  Dr.  Pekař,  jenž 
hodlá  jiti  do  říše  Německé  po  legendách  starodávných,  k  badatelskému 
stipendium  400  K  navržen  Dr.  Jaroslav  Vlček,  professor,  jenž  chystá  se 
na  cestu  po  knihovnách  a  archivech  v  Cechách,  na  Moravě  a  na  Slovensku 
za  účelem  literárně-historickým  a  k  stipendum  studijnímu  navržen  p.  Dr. 
Navrátil,  archivní  adjunkt  v  Brně,  aby  dokončil  v  Římě  studia  o  dějinách 
církevních  XVI.  století.  Panu  J.  Červinkovi,  inženýru  v  Uherském  Hradišti, 
povoleno  100  K  na  přípravné  práce  k  rozluštěni  sporné  otázky,  kde  hle- 
dati  starý  Velehrad.  Na  konec  povoleno  publikace  darovati  obecní  reálce 
v  Nymburce,  c.  k.  gymnasium  na  Žižkově  a  spisovateli  p.  M.  Šimáčkovi. 

Zikmund  Winter, 

t.  I.  lekretář  I.  iř. 

Třída  II. 

tew  třídní  dne  26.  února  1904  zahájil  dv.  r.  rytíř  Kořistka  ozná- 
mením, že  za  předsedu  třídy  Jeho  Veličenstvem  potvrzen  dv.  r.  Vrba. 
Dekuje  třídě  za  poctu,  kterou  mu  několikaletou  opětnou  volbou  prokázala, 
neb  v  ní  našel  milý  útulek  poznav,  že  bez  ohledu  na  vřavu  a  neklid  ve 
všech  oborech  našeho  života  národního  zde  sily  mladší  shromážděné  jediné 
postup  vědy  mají  za  účel  a  k  němu  pracují. 

Po  těchto  slovech  ujal  se  předsednictví  dv.  r.  Vrba.  Děkuje  za  čest, 
kterou  mu  třída  volbou  prokázala,  děkuje  pak  odstupujícímu  dosavádnímu 
předsedovi  dv.  r.  ryt.  Kořistkovi  za  skutečně  vzorné  vedeni  třídy  od  za- 
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ložení  Akademie  a  navrhuje,  aby  projev  diků  třídy  byl  zaznamenán  ve 
protokole.    Třída  povstáním  a  provoláním  >slávy«  a  » Na  zdar*  dosavád- 
nímu  předsedovi  projevuje  souhlas  svůj  s  návrhem  tím. 
Na  to  předloženy  následující  práce: 

Prof.  Brauner:  »0  komplexních  sólech  vzácných  zemin*,  jejíž  obsah 
sdělil  se  třídou  krátkou  přednáškou.  Práce  přijata  do  » Rozprav*. 

Prof.  Slavík:  »Dva  kontakty  středočeské  žuly  s  vápencem*. 

Třídní  sekretář  předložil  práci  Dra  O.  Volkera:  » O  vývinu  allantois*. 

Dr.  J.  Šebor:  » Několik  poznámek  k  theorii  elektrolylické  dissociace*. 

Pak  podána  dobrozdání  o  pracech  dříve  předložených  a  sice: 

Dr.  Ducháčka:  »Biologicko-chemické  studie  srovnávací  bakterií  tyfu 
a  coli  commune.* 

Dv.  r.  Spina  podává  dobrozdání  o  práci  Dra  VI.  Růžičky:  »Další 
poznámky  k  otázce  o  struktuře  červených  krvinek*   následujícího  znění: 

Zpráva  o  pojednání  pana  Dra  Vladisl.  Růžičky,  assistenta  při  ústavě 
hygienickém.  » Další  poznámky  k  otázce  o  struktuře  červených  krvinek*. 

V  jedné  z  předchozích  a  v  »  Rozpravách*  uveřejněných  prací  upo- 
zornil autor,  použiv  barveni  methylenovou  modří,  na  síťovité  struktury 
v  těle  červených  krvinek  žabích  se  objevující.  V  publikaci  nyní  předložené 
zabývá  se  pan  spisovatel  s  literaturou  otázky  této  a  sděluje,  že  síť  uložena 
jest  uvnitř  krvenky,  ježto  se  mu  podařilo  zjistiti  souvislost  sítě  s  jádrem 
erythrocytovým.  Síť  jest  jasně  a  ostře  viditelná  na  oněch  místech  krvenky, 
kde  sc  částečné  defekty  haemoglobinu  dostavují. 

Dále  pozorováním  zbarvených  erythrocytů  konstatuje  změny  oné  sí- 
ťoviny, z  kterých  jest  zřejmo,  že  struktury  vyobrazené  jinými,  zvláště  ital- 
skými autory,  odpovídají  obrazům  změn  teprve  později  po  delším  působení 
barviva  na  síťovině  se  vyskytujících.  Změny  tyto  znázorňuje  pan  spisovatel 
připojenými  obrazy. 

Práce  byla  provedena  v  ústavě  hygienickém  a  odpovídá  co  do  formy 
a  obsahu  požadavkům  obvyklým,  navrhuje  se  proto  by  byla  přijata  do 
•  Rozprav*.  Prof.  Spina. 

V  Praze,  dne  25.  února  1904. 
Obě  práce  přijmuty  do  » Rozprav*. 

Po  té  přečten  děkovací  připiš  přespolního  člena  Mendělejeva  násle- 
dujícího znění: 

MHJiocTnm.ift  roi-yjap-b  BbieoKoyBaacaeMbift  Upwiunn-rb ! 

UoiyucTBeriHot'  npHBfeTirrie,  nepejannoe  surfe  uepeei.  Pyccbroe  <I>hciiko- 
XiiMiciecKoe  OGihoctbo  ott.  EcTeeTuenHo-Haymiaro  Raacca  lIeuicKon  Akhacmíh, 
•nutí.  6oJitf>  Tponyjio  MeHrt,  uto  cumkimt.  ciiocoComt.  AocTaBjeiiifl  uoKasuuaoTb 
poAeTBCHByio  ťB«3b  C.iaHrtHCTBa  BbHayKt.  npiiMirre  ace  moio  irch-peiinioio  6,ia- 
ro^apHocTb  3a  dtott.  iipiin-feT-b  h  hc  oTKaacnre  nepejaTb  og  hcomt.  yBa- 
»aneMi.nt-b  eotuenaMX,  iipiinnm>  yBtpoHie  ub  coucpiucniioMi.  uo'rremr>. 

Jí,.  Mtndc. 1 7bee 8. 

I'.  IIjtceiiACHTy  EcrecTBOimo  íl.iyuaaro  K.iaeea  ,Icon>Kofi  Akaacmíh  ir>ine|aroi»a  'l>p;um» 
I.n'11+a  I.  HayK-k,  C.iouíthoctii  u  H^KyccTin,  IooH*y  X.vauka. 

Konečně  vyřízeny  běžné  záležitosti. 

Na  konci  schůze  přednášel  prof.  Brauner  o  thematě:    Lidová  poře- 
kadla ve  světle  chronologickém.  Přednáška  ta  bude  vytištěna  ve  » Věstníku*. 
Tím  schůze  skončena. 

J.  Janošík, 
t.  č.  tekretiř  II.  tf. 
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IV.  třída. 

Schůze  dm  22.  února  1904  věnována  byla  volbám  porot  a  komissí  na 
správní  rok  1904. 

Na  to  přiděleny  těmto  komissím  došlé  žádosti  za  podpory  a  stipendia. 
Usneseno,  aby  byl  vypsán  konkurs  o  ceny,  podpory  a  stipendia  v  tento 
způsob.  Třída  IV.  rozepisuje  dle  §  2. a)  stanov  pro  každý  ze  tří  odborů 
(literární,  hudební  a  výtvarný)  první  cenu  2000  korun,  druhou  cenu 
800  kor.  a  třetí  500  kor.  O  ceny  mohou  se  ucházeti  členové  Akademie 
a  jich  prostřednictvím  i  jiní  čeští  literáti,  a  to  pracemi  r.  1903  vydanými, 
pokud  se  týče  provedenými  nebo  předvedenými,  jež  nebyly  posud  jinde 
cenou  poctěny.  Členové  Akademie,  některý  odbor  třídní  neb  i  třída  mohou 
též  o  své  újmě  přihlásiti  ke  konkurrenci  vynikající  v  dotčeném  období 
provedené  práce  jiných  literátů  neb  umělců.  Soutěžiti  mohou  i  rukopisné 
práce  k  tisku  zcela  připravené  a  dobře  Čitelné.  Umělci  výtvarní  podejtež 
fotografický  obraz  díla  a  vytknětež,  kde  jest  toho  času  originál.  —  Lhůta 
podací  trvá  v  odboru  literárním  do  1.  května,  hudebním  a  výtvarném 
do  1.  září  1904  K  podáním  pozdějším  nebo  platných  ustanovení  ne- 
šetřícím nebude  přihlíženo.  Ceny  prohlásí  se  ve  valném  shromáždění  po- 
čátkem prosince  1904.  Roku  letošního  udělí  se  dále  z  fondu  dvor. 

rady  Matěje  ryt.  Havelky  k  udílení  cen  pro  díla  české  poesie  dvě 
ceny,  a  sice  první  1000  korun  poměrně  nejlepšímu  českému  veršova- 
nému dílu  epickému  většího  slohu,  druhá  pak  600  korun  poměrné  nej- 
lepšímu českému  veršovanému  dílu,  nebo  sbírce  poesie  epické  menšího 
druhu,  nebo  vůbec  poesie  lyricko-epické  nebo  lyrické,  v  obou  případech 
opravdové  hodnoty  literami,  kterážto  díla  v  posledních  dvou  letech  před 
udělením  těchto  cen  byL  tiskem  vydána,  nebo  která  vůbec  v  rukopisu 
dosud  netištčném  České  Akademii  se  podají  za  účelem  udělení  těchto  cen, 
a  která  jinou  nějakou  cenou  dosud  poctěna  nebyla.  Konkurovati  lze  buď 
s  plným  jménem  autorovým  neb  anonymně  nebo  pseudonymně.  Podá-li  se 
ta  která  práce,  může  se  tak  státi  buď  přímým  podáním  České  Akademii 
neb  odevzdáním  práce  kterémukoliv  členu  Akademie,  k  hlasováni  ve 
IV.  třídě  oprávněnému,  by  práci  tu  ke  konkursu  předložil.  Lhůta  po- 
dací konči  se  dnem  1.  května  t.  r.   Ceny  prohlásí  se  ve  slavnostním 

shromáždění  na  počátku  prosince  1904.  Po  návrzích  třídy  IV.  udělí 

se  mimo  to  r.  1904  v  odboru  literárním,  hudebním  i  výtvarném  po 
stipendiu  400  korun,  a  to  na  základě  výkonů  na  nejlepší  uznaných. 
Výkony  doložiti  jest  způsobem  při  cenách  naznačeným;  v  odboru  výtvarném 
stačí  zde  též  návrh  u  výkresu  zcela  hotový.  Žádosti  za  stipendia  podati 
jest  do  1  května  t.  r.  —  —  Z  fondu  Klementy  Kalašové  pro- 
půjčena bude  ve  IV.  třídě  studijní  podpora  200  korun  mladému  nadanému 
hudebnímu  skladateli  neb  i  skladatelce  české  národnosti.  Žádosti,  doložené 
vlastní  skladbou  hudební,  podati  jest  Akademii  do  1.  května  t.  r.  -  -  — 
Třída  IV.  České  Akademie  usnesla  se  na  tom,  aby  žádosti  za  udělení 
podpor  na  práce  a  podniky  přijímány  byly  pro  období  letní  do  1.  května 
a  do  1.  října  pro  zimní  období  každého  roku. 

Z  fondu  JUDra  Jana  Kanky,  zřízeného  za  příčinou  panovnického 
jubilea  na  podporování  umělců  a  spisovatelů  belletristň  české  národnosti, 
přisouzeny  budou  roku  letošního  dva  požitky  po  1500  korunách 
k  studiím  a  pracem  literárním,  hudebním  a  výtvarnickým,  nebo  jakožto 
ceny  za  hotová  díla  literární,  hudební  neb  výtvarná,  nebo  k  vydání  děl 
literárních  a  k  provedení  děl  hudebních  i  výtvarných.  V  žádostech  o  na- 
dání budiž  určitě  vyloženo,  k  jakému  účelu  hodlá  žadatel  nadání  toho  po- 
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užiti.  Žádosti  buďtež  provázeny  potřebnými  doklady  o  posavadní  činnosti 
žadatelově  a  tak  podrobným  a  jasným  programem  nebo  ukázkou  pro- 
vedení tak  pokročilého,  aby  se  způsobilost  žadatelů  mohla  posouditi.  Díla 
z  oboru  hudební  skladby  a  krásné  literatury  mohou  se  předložití  buď  již 
vytištěná  nebo  v  rukopise  k  tisku  připraveném,  díla  výtvarná  buď  v  origi- 
nále neb  jich  fotografie.  Podpory  či  stipendia,  nebo  ceny  tyto  propůjčuje 
valné  shromáždění  České  Akademie  před  prázdninami  na  základě  návrhu 
zvláštní  komisse.  Nebylo-li  by  některého  roku  žadatelů  nadání  toho  hodných, 
připadne  roční  výtěžek  k  jistině  nadací.  —  Žádosti  ve  smyslu  těchto 
ustanoveni  podány  budtež  nejdéle  do  1.  května  t.  r.  kanceláři  České 
Akademie. 

Konečné  jednáno  bylo  o  menších  záležitostech  správních. 
V  Praze  dne  1  března  1904. 

Jar.  Vrchlický, 

t.  ř.  tř.  .ekreliř. 


Výkaz  došlých  podání. 

a  i  Práce  k  uvcrejnéní  podané. 

O  v  (voji  předledviny  (pronephros)  a  vývodu  Welffova  u  s  savců.  J.  Janošík.  Do 
Rozprav  České  Akademie  předloženo  dne  29.  ledna  1904. 

Studie  o  polárnim  plaitimetru.  Část  //.  Napsal  Jindřich  Barvík.  —  Do  Rozprav 
České  Akademie. 

Pan  prof.  Dr.  Filip  /'octa  předkládá  25.  ún.  Rukovét  Ptilaeozoolo^ie  /.  Cásf.  Inver- 
ttbrata. 

Pan  Dr.  Zdeněk  'tobolka  předkládaje  24.  ún.  II.  díl.  České  bibliografie  prosí  za  jeho 
otištěni  v  publikacích  III.  třídy. 

fíiologicko-ckemicke  studie  o  bacilu  txfi  abdominalis  a  bakteriu  co/i  commune.  Dr. 
techn.  Frant.  Dticháiek.       Do  Rozprav  Č.  A.  předloženo  dne  30.  října  1903. 

Dalši  poznámky  k  otázce  o  struktuře  červených  krvinek.  Podává  Dr.  Vladislav 
Růžička. 

b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Pan  Čenék  Holas  prosí  1.  února  o  podporu  na  další  sbírání  národních  písní. 

Pan  Rudolf  Vrba  prosí  3  února  za  udčleni  jednoho  z  vypsaných  stipendii 
I.  třídy  k  účelu  bádání  v  archivu  vatikánském. 

Pan  Dr.  Josef  Lukáš  žádá  4.  ún.  za  udělení  studijního  stipendia  k  sepsáni  knihy 
o  zemědělském  pojišťování 

l'an  Josef  Třasák  žádá  2a  podporu. 

Pan  Adolf  Lud.  Krejčík  žádá, 10.  ún.  za  uděleni  jednoho  z  vypsaných  stipendii  I.  tř. 

Pan  Bedřich  Votýpka  prosí  12.  ún.  za  udělení  podpory  400  K  na  překlad  vy- 
braných hymnů  z  Rgvedy  jakož  i  na  jiné  práce  z  oboru  sanskrtu. 

Pan  Dr.  Jaroslav  Vlček  žádá  13.  ún.  o  badatelské  stipendium  I.  tř. 

Pan  Dr.  Antonín  Papirnik  prosí  13.  ún.  za  uděleni  jednoho  ze  stipendii  I.  třídy 
za  účelem  studii  v  oboru  Kantovy  etniky. 

Pan  Rudolf  Dvořák  prosí  19.  ún.  za  udčleni  studijního  stipendia  I.  tř. 

Pan  Vojtéch  Mádlo  prosí,  aby  mu  IV.  tř.  udčlila  podporu  500  K  na  dokončení 
započaté  tříaktové  opery  »Královniny  diamanty*. 

Pan  J.  K.  //rase  žádá  20.  ún  za  podporu  100  K  na  prozkoumání  pohanského 
pohřebiště  u  Běstvin  v  okrese  Opočenském. 

Pan  Rudolf  fíém  žádá  25.  ún.  o  udčleni  podpory  na  dokončení  figurální  kompo- 
sice »Ve  žm'ch<. 

Pan  MUDr.  F.  K.  Studnička  žádá  za  podporu  500  K  na  další  práce  v  oboru 
histologie  tkaniv  pojivových 

Pan  Dr.  Václav  Flajšhans  Žádá  za  podporu  500  K  k  cestč  vědecké. 
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Seznam  došlých  publikací  a  darů. 

Studijní  nadáni  v  království  Českem,  XI.  Svazek.  (1885-1888  )  V  Praze  1904. 
—  Darem  veleslavného  místodržitelství  v  království  Českém. 

A.  H.  Ilkiiiii ni.  daruje: 

a)  Cuncotn  Tpyóoo*  atcaóeMUKa  A.  II.  Ilhwtma.  1X53—1903.  ť<n  raisii.n.  >I.  .1.  B  ijiCkob  l 
C.-Ik-TtpňypiT..  1903. 

b\  llHTuÓ9CHT>i.ttbTÍe  HaijHHo-.iHTciMTypHoU  dtbHTcibHocTu  AtiadejtiiKd  A.  11.  Ilununa. 
(.'.-IIcTCjtfiyjir.  1903. 

Gesckicktc  der  Pdpstt  sei/  dem  Ausgang  des  Mitleialters.  Bearbeitet  von  Ludwig 
Pastor.  Zweiter  Band.  IV.  Auflage.  Freiburg  im  Breisgau.  1904.  —  Dar  pana  autora. 

Ósterreickisekes  jakrbuck.  Herausgegeben  und  geleitet  von  Frhr.  v.  Helfert. 
XXVIII.  Jahrgang.  Wien  1904.  —  Dar  p.  barona  Helferta. 

Ředitelství  c.  a  k  domácího,  dvorního  a  státního  archivu  ve  Vídni  zasílá  darem 
publikaci:  Das  neue  Gebáudt  des  k.  und  i.  Haus-,  llof-  und  Staalsarcktvs  zu  Wieti. 
Wien  1903. 

C.  k.  ministerium  osvěty  a  vyučováni  zasílá  darem: 

a)  Verordnungsblatt.  Jahrgang  1903.  Stúck  XXII  —  XXIV.  —  Jahrgang  1904. 
Stuck  I -IV. 

b)  Zcntralblatt  fur  das  geuerblieke  Unterrickts^esen  in  Ósterreick.  Band  XXII. 
1.  Wien,  1W4. 

Mittkeilungen  de,  k.  k.  Pinan-.ministf  :ums.  IX.  Jahrgang  3.  u.  4.  Heft.  Wien 
1903.  —  Darem." 

C.  k.  universita  ve  Vídni  zasílá: 

a)  (  bersiekt  der  akademiseken  Bekorden,  Profes  toren.  Privatdozenten,  Lekrcr. 
Beamtm  ctc.  an  der  k.  k.  Universita/  zu  Wien.  1903. 

b)  Die  feierlicke  Inauguration  des  Reciors  der  Wiener  Universi/dt  fúr  dus  Slu- 
dienjakr  1905/4  am  16.  Oktober  1905.  —  Wien  1903. 

c)  Herichi  uber  die  feierlicke  Inauguration  des  túr  das  Studienjakr  1903  4  ge- 
waklten  Reciors  o.  ó\  Professors  Dr.  jfosepk  Neuu-irtk  am  17.  Oktober  1903.  Wien  1903. 

c)  Úf  fentlicke  Vorlesiin^cn  an  der  k.  k.  Iniversitát  zu  Wien  im  Wmtersemester 
190514,  Wien  1903. 

Věrka isdlungen  des  XI 11.  intemationalen  Orienlaiisteu-Kongresscs.  Hamburg 
Septem  ber  1W2.  Leiden  1904. 

Verein  fur  Geschichte  der  Deutschen  in  Bohmen  zasílá  výménou: 

Miitei/ungen,  XLI.  Jahrgang.  No.  1.  2.  3.  Prag  1902 

Kaiserliche  Akademie  der  Wissenschaften  ve  Vídni  zasílá  výménou: 

a)  Sit.ungsberirlite.  Philosophisch-historischc  Classe.  CXLVI.  Band.  Jahreang 
1902  3.  Wien  1903. 

b)  St/  ungsberickte.  Mathematisch-naturwissenschaftliche  Klasse.  CXII.  Band.  1. 
bis  3.  Heft  Jahrgang  1903.  Abteilung  I.  Wien  1903.  CXII.  Band.  5.  u.  6.  Heft.  Jahr- 
gang 1903  Abteilung  II.  6.  Wien,  1903. 

o  Mi/talungen  der  Erdbebcnkommission.  Nr.  XIX.  XX.  Wien,  1903. 
Annalen  des  i.  k.  naturkutoriscken  Hofmuseums.   Band  XVIII.  Nr.  2.-3.  Wien 
1903.  —  Výměnou. 

\'e>  handlun^cn  de\   .'.-.iturkistoriscken    Vereins.   LX.  Jahrgang,   1903.   1.  Bonn 
1903.  —  Výménou. 

Sitzungsberickte  der  Xicderrkcinuckctt  Gesellsckafi  fúr  Nátur-  und  Heilkunde 
zu  Bonn.  1903.  1.  —  Výměnou. 

Sitzungshericlttc  und  Abkaudlungen  der  Ma/uncissensckaf/licken  Gesellsckafi 
»/)■/.(■«  ui  Drcsden.  Jahrgang.  1903.  l.  Dresden  1903.  —  Výměnou. 

Oberhessischer  Gcschichtsverein  v  Giessenu  zasílá  výménou: 

Mitteiluugen.  XII.  Band.  Giessen.  1903. 

Universita  ve  Fribourgu  ve  Švýcarsku  zasílá  výmčnou  11  prací  dissertačních. 
Kóni^liche  Sáchsische  Gesellschaft  der  Wissenschaften  v  Lipsku  zasílá  výměnou: 

a)  Abkaudlungen  der  pkilohgisck-kistoriscken  Klasse.  XXI.  3.  —  XXII.  2.  3. 
Leipzig  1903. 

b)  Abkaudlungen  der  matht»uUi.ul:-pkyHscken  Klasse.  XXVIII.  4.  5.  Leipzig.  1903. 
o  Btriekt  uber  die    I ■>  kondlungen.  Mathematisch-physische  Klasse.  LV.  1903. 

3.  4.  5.  Leipzig.  1903. 
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KĎnigl.  bayerische  Akademie  der  Wissenschaften  v  Mnichově  zasílá  výměnou : 

a)  Abkandlungen.  Mathematisch  physikalische  Klasse.  XXII.  1.  Munchen.  1903. 

b)  Sitzutigsberichte  der  philosophisch-pkilologischen  uttd  der  historischen  Klasse. 
1903.  3.  Munchen.  1903. 

c)  Sitzungsberichte  der  mathematisch-physikalischen  Klasse.  1903.  3.  Munchen.  1903. 
Pathologisch-anatomisches  Institut  v  Tubinkách  zasílá  výměnou: 

Arbeiten  auf  dem  Gebiete  der  patkologiscken  Anatomie  und  Bacteriologie.  Band  IV. 
2.  3.  Leipzig.  1903. 

Physikalisch  medicinische  Gesellschaft  ve  WOrzburgu  zasílá  výměnou: 
Sitzungsberichte  1902.  Nr.  1.— 6. 

Archiv  fůr  systcmatiscke  Pkilosopkie.  IX.  4.  Berlin.  1903. 

Zeitschrift  fůr  Philologie  und  Paedagogik.  11.  Jahrgang.  2.  3.  Langensalza.  1903. 

Jenaische  Zeitschrift  fůr  Naturwissenschaft.  XXXI.  2.  3.  Jena.  1903. 

Zeitschrift  fůr  Biologie.  XXVII.  3.  4.  MQnchen  und  Berlin.  1903 

Archiv  fůr  slavische  Philologie.  XXVI  1.  Berlin.  1904. 

Deutsche  Litteraturzeitung.  XXIV.  Jahrgang.  Nr.  43  —52.  Leipzig.  1903. 

Hermes.  XXXIX.  1.  Berlin.  1904. 
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Records.  Vol.  VII.  3.  Svdney.  1903. 

Laboratory  of  Natural  History  v  Urbaně  (Illinois)  zasílá  výměnou : 
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Arckiv  for  Mathematik  og  Naturvidenskab  XXV.  1.— 4.  Kristiania.  1903. 
Kongl.  Vitterhets-  Historie-  och  Antikvitets  Akademien  v  Štokholmě  zasílá  vý- 
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Prague  tes  29  et  30  juin.  Paris.  1903. 
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Nr.  cx.  24.582. 
ref.  XVII. 

Vyhláška. 

Z  nadace  Aloise  Turka,  architekta,  vykazující  kapitál  181  000  koř.  — 
a  určené  na  odměny  českým  malířům  a  sochařům  a  českým 
spisovatelům  všech  oborů  za  vytvoření  vynikajících  děl  — 
rozdělí  se  letošního  roku  opětně  úroky  vzešlé  za  rok  1903 

Úroky  tyto  rozdělí  se  na  8  (osm)  stejných  dílů ;  čtyři  díly  připadnou 
na  sochaře  a  malíře  (dva  na  sochaře  a  dva  na  malíře)  a  ostatní  čtyři  díly 
na  spisovatele  všech  oborů. 

Odměny  vypsané  udělí  sbor  obecních  starších  král.  hlav.  města  Prahy 
po  návrhu  rady  městské,  však  jak  sbor  obecních  starších  tak  rada  král. 
hlav.  města  Prahy  vázána  jest  návrhem,  který  bude  podán  komitétem 
sestaveným  ze  zástupců  c.  k.  české  vysoké  školy  technické,  » Umělecké 
Besedy «,  České  Akademie  cis.  Frant.  Josefa  I.  pro  vědy,  slovesnost 
a  umění  a  Svatoboru.  Nárok  na  uděleni  odměn  činiti  mohou  sochaři, 
malíři  a  spisovatelé  všech  oborů,  kteří  jsou  české  národnosti  a  jež  ve 
lhůtě  konkursní  předloží  resp.  označí  vynikající  díla  umělecká,  literární 
nebo  výtvarná,  která  byla  v  předcházejících  2  letech  t.  j.  roku  1902  a  1903 
provedena  a  dosud  nějaké  snad  peněžité  ceny  nedosáhla. 

Kdož  o  udělení  odměny  za  své  dílo  ucházeti  se  bude,  nechť  podá 
žádost  nejdéle  do  31.  května  t.  r.  v  podacím  protokole  rady 
král.  hlav.  města  Prahy  (Staroměstská  radnice). 

Žádosť  nutno  opatřiti  doklady  o  studiích,  české  národnosti  a  mimo 
to  dlužno  připojiti  díla,  za  něž  má  býti  udělena  cena.  O  dílech  pak  vý- 
tvarných jež  ze  zvláštního  důvodu  nelze  k  žádosti  přiložiti,  budiž  podán 
žadatelem  podrobný  popis  s  fotografií  a  zároveň  naznačeno,  kde  jest  dílo 
vystaveno,  resp.  umístěno.  K  Žádostem  řádně  nedoloženým  hleděno  ne- 
bude Doklady  o  studiích,  české  národnosti,  knihy  (spisy)  a  pod  bud^tež 
připojeny  ihned  ku  žádosti,  díla  (malby)  však,  jimiž  se  kdo  uchází 
o  cenu,  možno  teprve  dodati  v  době  od  24.  do  31.  května  1904. 
a  to  do  referátu  humanitního  na  Staré  rychtě  č.  404.  I. 

Rada  král.  hlav.  města  Prahy, 
dne  25.  února  1904. 

Starostův  námístek  : 

Dr.  K  GroS. 
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VĚSTNÍK 

ČESKÉ  AKADEMIE  CÍSAŘE  FRANTIŠKA  JOSEFA 

PRO  VĚDY,  SLOVESNOST  A  UMĚNÍ. 
ROČNÍK  XIII.  BRKZEN  1904.  ČÍSLO  3. 


Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umělecké. 


Německý  básník  Theobald  Hock  v  službách  Rožmberských. 
Studie  historickoliterární  od  Ftant.  Mareše. 

O  uvedeném  předmětu  chtěli  jsme  pojednati  v  delší  souvislé  práci : 
Zásluhy  domu  Rožmberského  o  literaturu,  k  níž  již  od  mnoha  let  máme 
materiál  sebraný,  však  pro  jiné  naléhající  úkoly  nemohli  jsme  dosud  k  tomu 
přijití.  Ale  ježto  professor  Vratislavské  university  Dr.  Max  Koch,  vypisuje 
životopis  Hockův, x)  českým  badatelům  Aug.  Sedláčkovi, ')  Ant.  Rybičkovi  3) 
a  Tom.  Bílkovi, 4)  kteří  se  touto  osobností  zabývali,  vytýká,  že  proti  Hockovi 
jako  přistěhovalému  Němci  jen  z  českého  fanatismu  a  národní  nenávisti 
obviněni  jeho  někdejších  politicko-náboženských  protivníků  beze  všeho  jako 
historická  fakta  přednášejí,  a  ježto  Hock  mezi  tím  jako  vynikající  básník 
německý  byl  objeven,  tudíž  předmět  ten  není  bez  jakési  časové  aktuality, 
odhodlali  jsme  se  již  nyní  toto  thema  dosti  zavinulé  o  sobě  probrati.  Při 
tom  přesvědčíme  se  o  pravdivosti  slov  Jirečkových, 5)  že  při  posuzování 
a  vypisování  literatury  naší  třeba  také  obzor  rozšířiti  na  spisovatelstvo 
mimočeské  v  naší  vlasti  žijící,  jelikož  tím  se  teprve  uzavře  kruh  dělníků, 
pracovavších  na  literárním  rozvoji  našem.  Na  mnoze  není  ani  možná  spiso- 
vatele na  české  a  německé  tak  zhola  rozlišovati.  Obrátíme-li  při  tom  po- 
zornost našich  krajanů  druhé  národnosti  na  pole  nedosti  pěstované 
a  na  doly  málo  navštívené,  nebude  snad  pokus  náš  nevlídně  přijat. 

Theobald  Hock  —  sám  se  píše  Hockh,  Hóckh  a  Hoeck,  současný  Břežan 
píše  jej  Hock  —  narodil  se  dle  vlastního  udání  v  pondělí6)  dne  10.  srpna  1573; ) 

')  V  úvodu  při  novém  otisku:  Th.  Hock,  Schónes  Blumenfeld  1601  p.  XII.  a  XIII 

•)  Aug.  Sedláček  »Hrady  a  Zámky*  III.  246—251. 

*)  Ant.  Rybička  » Poslední  Rožmberkové  a  jich  dědictví*  ČČM.  1881. 

*)  Tom  Bílek  »Dčjiny  konfiskací*  I.  163. 

*)  Josef  Jireček  »Rukovčť  literatury  české*  str.  VI. 

*;  Tedy  ne  v  neděli,  jak  mysli  Koch. 

'i  Báseň  VI.  Tausent  fůnfhundert  sibntzig  Jar  man  zehlct 

und  dřev  darzu  erwóhlet, 

den  zeh  nden  Tag  Augusti  in  dem  Monet, 

da  Luna  schicr  in  der  Jungfraw  uohnet, 

im  wengsíen  Grad.  am  Sontag  ausserkoren. 

ward  ich  auff  ď  Welt  geborcn. 
Vřimik  četké  Akademie.  Rořnlk  XIII.  1 1 
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a  sice  v  Impachu*)  ve  Falci.  Pro  Dolní  Falc,  kdež  se  dle  Kocha  Imsbach  u  Kai- 
serslautem  nachází,  mluvilo  by  to,  že  mladší  bratr  Anastasius  Ilock  »Bipon- 
tinus«  vletech  1602 — 1607  jako  alumnus  domus  Casimirianae  na  universitě 
Heidelberské  studoval,  a  že  oba  bratři  podle  nejbližšího  města  pří- 
domek si  zvolili  z  Z  w  e  i  b  r  u  c  k  u.  Na  Horní  Falc  nedaleko  hranic  českých 
dalo  by  sc  zase  podle  toho  souditi,  že  Hock  rodiště  své  jasně  jako  Impach 
(a  nikoli  Imspach)  označuje  a  Matiáše  Singra,  pocházejícího  z  Flossu 
v  Horní  Falci,  svým  popularis,  krajanem  nazývá.  O  předcích  a  rodičích 
Hockových  svědčí  nobilitační  diplom  ze  dne  4.  února  1602,  že  mezi  svými 
počestně  živi  jsouce,  vždy  stálou  a  neposkvrněnou  věrnost  proti  císařům 
a  králům  Římským,  svaté  Římské  říši  a  slavnému  domu  Rakouskému  za- 
chovávali. Další  svědectví  diplomů  z  r.  1605  a  1607,  jež  Theobald  Hock 
sám  za  falšované  ')  uznává,  že  totiž  předkové  jeho  již  za  císaře  Karla  IV. 
a  Ruprechta  se  vyznamenavše  r.  1405  do  stavu  šlechtického  povýšeni  byli, 
a  že  r.  1548  cis  Karel  V.  dědu  jejich  Jakubu  šlechtictví  potvrdil,  dále 
slova  testamentu  Petra  Voka  z  Rožmberka  ze  dne  23.  dubna  1610  po- 
chodíci  od  Hocka  samého  v  době,  kdy  již  zapomněl  na  svou  devisu  ně- 
kdejší »Rccht  bleibt  recht,  krumb  ist  nicht  schlecht,*  ,0)  že  totiž  jeho  před 
kové  i  on  v  národu  německém  i  při  některých  slavných  a  vzácných  rodích 
a  čeledích  dobrého  jména  sobě  zasloužili,  a  že  on  Petr  Vok  jej  (Theobalda) 
jako  i  všechen  ten  celý  kmen  a  rod  jeho  s  nemalou  prací  od  jejich  staro- 
žitného sídla  z  německé  země  sem  do  tohoto  království  připravil,  konečně 
i  strannický  výrok  pánů  a  vladyk  na  sjezdu  zemském  ze  dne  23.  března 
r.  1618,  že  byl  stavu  selského  musí  podezřelým  zůstati.  Vzpomínaje  svého 
mládí,  ")  mluví  Hock  o  neštěstí,  kříži,  starosti,  bídě  a  nouzi,  již  mu  bylo 
trpěti,  a  lituje,  že  ho  matka  neporodila  mrtvého  aneb  jej  v  první  koupeli 
neutopila.  Uvedený  diplom  z  r.  1602  vypravuje  o  něm  dále,  že  nespokojuje 
se  zásluhami  svých  předků  a  sdčděným  dobře  zřízeným  domem,  nýbrž 
vlastními  cnostmi  a  zásluhami  více  a  více  růsti  chtěje,  pilné  a  vytrvale 
studiu  dobrých  umění  a  věd  se  věnoval  a  znalost  cizích  jazyků  si  osvojil.1*) 
Nezdá  se  však,  že  by  byl  některou  universitu  navštěvoval ;  aspoň  nebyl 
dosud  v  žádné  matrice  nalezen.  Vedle  svého  mateřského  jazyka  znal  německy, 
řecky,  vlašsky  a  po  svém  přesídlení  do  Cech  přiučil  se  i  jazyku  Českému. 
Sám  jmenuje  neb  cituje  Plauta,  Horace,  Ovida,  Virgila,  Terence,  Juvenala  a  Mar- 
tiala  z  klassické  literatury,  Plutarcha,  Anthonia  Fparcha  Corcyrského  z  řeckého 
písemnictví ;  z  současné  německé  literatury  zná  Wickramův  Rollwagen- 
bůchlein,  Jak.  Freye  die  Gartengesellschaťt,  Val.  Schumanna  das  Nacht- 
buchlein,  J.  Wil.  Kirchhoffa  Wendunmut,  Fortunata,  Fausta,  den  Pfaffen 
von  Kahlenberg,  den  Hirnen  Seifried,  Markolfa,  Eulenšpigla,  Centonovellen, 
Seb.  Brantův  Narrenschiff,  Pantagruela  a  Reinecke  Fuchs.  Také  užil 
spisů   Jana  Aventina,  O.  Gartnera   a  O.   Althammcra.    Též  ohlas  ná- 


")  Na  titulním  listu  svč  básné  »Blumenfeld«  z  r.  1601. 

Hans  Hock  und  zwci  anderc,  die  dem  Hansen  zur  Falschrtcit  geholfen,  píše 
Theobald  vc  svém  obhijovacim  listu  dne  20.  července  1619. 
"'t  Na  titulu  Blumcnfeldu  a  báseň  č  XV. 
")  Báseň  VI.  Blumcnfeldu  : 

Mcin  Ungluck,  Creutz,  Pein,  Kummer,  Angst  und  Leiden, 
Das  ichs  vor  diesen  Zeiten 

Aussteh  n  bisher  und  auch  gedulden  hab'  músscn. 
")  Korum  vestigia  te  sceutum  a  přimis  temporibus  actatis  id  inprimis  curae 
habuisse.  ut  quot  accepti  sti)  domést icurn  ď  cus.  non  solum  sartum  tectum  conservares. 
sed,  quo  ad  cius  lieri  posset.  propriis  ctiam  virtutibus  ac  meritis  magis  adauctum  ex- 
cultum  redderes  ...  Cum  in  bonarum  artium  et  disciplinarum  studiis  diligenter  et 
assidue  versatus  esses  linguarumque  peregrinarum  cognittonem  tibi  aequisivisses. 
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rodních  německých  písní  lze  u  něho  stopovati.  Z  vlašských  básníků  zná 
Danta  a  národní  písně;  na  svých  potulkách  viděl  prý  i  Řím.13)  Byli?  tedy 
nevšedně  vzdělán  a  světa  znalý.  Tak  se  stal  schopným  k  službám  knížecím, 
stal  se  sekretářem  některých  knížat  německých  a  zde  v  míru  i  ve  válce 
důkazy  své  schopnosti  a  přičinlivosti  podal.  u)  Takovým  spůsobem  dostal 
se  i  ke  dvoru  knížete  Kristiána  z  Anhaltu,  jenž  r.  1594  správu  knížectví 
kurfalckého  v  Bavořích  se  sídlem  v  Amberku  převzal.  Možná,  že  se  Hock 
súčastnil  již  r.  1591  a  1592  vojenských  tažení  řečeného  Anhalta  na  Rýnu: 
aspoň  celá  řada  básní  (č.  25  ,  46.,  54.,  61.,  79.,  80.)  svědčí  o  jeho  zna- 
lostech vojenských,  což  i  diplom  z  roku  1602  potvrzuje.  S  upřímnou  ote- 
vřeností vypravuje  Hock  o  svých  milostných  dobrodružstvích,  jež  záhy  zažil : 

leh  hab  in  meiner  Jugend  vor 

nur  stets  gstudirt  mit  der  Amor.  (IV.  3) 

Ja  da  der  Herr  Cupido  blindt 

noch  Kohl  brennt  in  mefrn  Herzen,  (LXV.  6) 

Da  sein  mir  gwest  die  Maidlein  holdt, 

mein  Handwerk  ich  offt  probet.  (LXV.  7). 

Osm  roků  sloužil  prý  jedné  dámě,  ale  byl  zamítnut;  potom  seznal 
opět  2  dívky  bohatstvím,  spanilostí  a  krásou  vynikající;  ale  byly  mu  smrtí 
odňaty.  Též,  jak  se  zdá,  (č.  XLVII.)  nějaké  vlašské  dívce  se  bez  úspěchu 
kořil.  Těmi  zkušenostmi  dospěl  Hock  k  čistému  ethickému  pojímání  světa 
a  radí 

Drumb,  junger  Mann,  ein  Beispiel  schon 

hast  jetzt  von  mir  vor  Augen, 

Erfahrnem  magstu  glauben: 

hůtť  dich  nur  vor  dem  ersten  Biss, 

so  bleibt  der  ander  aussen  gwiss.  (XIV.  13)  a 

Wer  sich  mit  Gott  versiendt, 

thut  Buss,  erkendt  sein  Schaden, 

hinforth  ihm  selber  dient 

und  darf  niembts  gehn  zu  Gnaden, 

zum  Freyherrn  ist  geradten  (VIII.  6). 

Ale  malý  dvůr  Anhaltův  nemohl  na  dlouho  ohnivému  ctižádostivému 
duchu  Hocka  dostačiti,  proto  obrátil  své  zraky  k  skvělému  dvoru  císaře 
Rudolfa  II.  v  Praze,  kamž  jej  byl  strýc  jeho  Jan  Hock  předešel.  Tento 
vstoupil  r.  1594  do  služeb  císařských li)  při  appellaci  v  Praze,  postoupil 
tu  za  písaře,  byl  dne  22.  března  1605  nobilitován  s  přídomkem  von 
Hockenau  a  byl  konečně  r.  1611  dne  12.  června  radou  jmenován.  To 
jest  ten  strýc,  jejž  Hock  ve  svých  básních  tak  velebí  a  jehož  osud  s  ži- 
votem Theobaldovým  brzy  tak  úzce  se  spojil.  Přistoupení  Theobaldovo 
ke  dvoru  císařskému,  jež  také  diplomem  z  r.  1602  16)  doloženo  jest,  stalo 
se  někdy  v  březnu  1598;  neboť  u  23.  března  1618  praví  Theobald  o  sobě, 


")  Je  náhner  z  Rom,  je  árger  Christ, 
Doch 

hóře,  was  ich  dort  glesen  hab', 
als  ich  noch  trug  den  Pilgerstab.  (XXXIV.  6). 
'*)  Princibibus  viris  charus  et  acceptus  ad  secretarii  raunus  ab  iisdem  asscitus 
fueris,  in  eo  domi  militiaeque  talia  virtutis  et  industriae  tuie  specimina  edideris. 

'*)  Dass  dem  hochloblichsten  Haus  von  Osterreich  als  erstlich  Kayser  Rudolpho  II. 
vom  1594  an  .  .  .  gedient,  píše  Jan  Hock  20.  dubna  1628. 

ab  eo  tempore,  quo  ad  aulám  nostram  caesaream  appuleras. 
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že  20  let  v  koruně  české  žije.  ")  Na  úplatnost  tohoto  dvora,  kde  chudý 
k  žádnému  úřadu  se  nedostane,  kde  utlačovaný  marně  práva  se  dovolává, 
kde  vše  od  ziskuchtivých  pisařú  jest  odvislé,  kde  pod  maskou  dvornosti 
skrývá  se  neupřímnost  a  faleš,  naříká  Hock  často.  (XV.,  XXXIV.,  XXXVII., 
XXXIX  ,  XLV.).  Šťastný,  volá,  kdo  ode  dvora  nic  nepotřebuje,  kdo  jest 
neodvislý;  aspoň  svou  svobodu  nezaprodá. 

Proto  není  divu,  že  Hock  při  nejbližší  příležitosti  dvoru  císařskémn 
dal  s  bohem  a  do  služeb  Petra  Voka  z  Rožmberka,  posledního  pána  téhož 
rodu  na  Krumlově,  vstoupil.  Zde  uprázdnilo  se  r.  1599  odchodem  Jindřicha 
Klingera  místo  německého  sekretáře.  I8) 

Při  tom  užil  Hock  mocné  přímluvy  Jeronýma  Makovského,  mocného 
komorníka  císaře  Rudolfa  II ,  jehož  služeb  pan  vladař  ve  svých  potřebách 
u  dvora  císařského  užíval,  vděče  se  mu  značnými  dary  peněžnými.  Tak 
r.  1599 — 1600  dostal  Makovský  od  pana  Petra  Voka  za  jeho  služby  z  lásky 
1000  kop  a  roku  1602  2000  kop.  VJ)  Neméně  platná  byla  Hockovi  přímluva 
strýce  jeho  Jana,  s  nímž  pan  vladař  ve  svých  právních  a  soudních  záleži- 
tostech byl  v  čilém  spojení. 

R.  1605  daroval  p.  Petr  Vok  Janu  Hockovi,  písaři  při  appcllaci, 
z  milosti  50  kop  a  dal  mu  za  2  výpisy  5  kop.  Roku  1606  navráceno  Janu 
Hockovi,  co  v  příčině  stavitele  vydal,  23  kop,  53  gr.  1  d.  20)  Theobald 
Hock  přijat  do  služby  od  Jiří  (23.  dubna)  1600;  ale  postavení  jeho  bylo 
dosti  těžké,  neboť  služné  mu  teprve  příštím  rokem  1601  v  obnosu  50  kop 
vyplaceno.  Teprve  při  sv.  Havle  1601  vyšlo  nařízení  páně,  aby  se  mu 
služba  od  4.  dne  měsíce  srpna  1600  počítala,  a  konečné  dne  3.  ledna  1604 
při  zvýšení  služného  z  50  kop  na  85  kop  42  gr.  6  d.  přiznána  mu  služba 
od  23.  dubna  1600.  *')  Mimo  to  měl  Hock  stravu  u  dvora  s  předními 
úředníky  a  Šaty.  Největší  služné  měl  kancléř  páně  Jindřich  Vintíř  z  Vlčkovic 
totiž  717  kop,  lékař  Dr.  Bulderus  404  kop,  český  sekretář  Václav  Marek 
304  kopy  47  gr.  1  d.,  Břežan  však  jen  60  kop  ročně.  Snad  stojí  za  zmínku, 
že  jiný  jmenovec  jeho,  pachole  Jeho  Mti.  páně  Opic  Hog  právě  r.  1600 
ode  dvora  byv  vypraven,  50  kopami  obdarován  byl ;  podle  křtícího  jména 
jest  mysleli  na  saskou  větev  tohoto  rodu. 

Dvůr  Rožmberský  slynul  velkým  počtem  štědře  placeného  úřednictva 
a  dvořanstva,  patriarchálním  poměrem  mezi  pánem  a  sluhou,  jakož  i  ve- 
selou myslí  pana  Petra  Voka.  Nejvíce  přispěl  k  popularitě  téhož  předmětu 
Mecer  ve  svých  pamětech  Třeboňských,  vypravuje  o  něm  všelijaké  roz- 
marné a  veselé  kousky.  Od  něho  pochází  též  ona  známá  povídačka  o  četných 
milenkách  páně  ze  všech  národů  sebraných  a  o  prchlivosti  jeho  po  smrti 
paní  Kateřiny  Rožmberské  z  Ludanic,  manželky  páně,  což,  jak  jsme  jinde 
dokázali,22)  s  pravdou  se  nesrovnává,  ale  od  Kocha  jako  zaručené  histo- 
rické faktum  se  přednáší.  -3)  Hock  sedával  u  třetího  stolu,  kdež  měli  svou 
stravu  regenti,  hejtman,  purkrabí  a  přední  dvořané  —  v  celku  19  osob. 
Oblek  jeho  pak  sestával  z  aksamitového  kabátu  (4  lokte),  karmazínových 
kalhot  (4  lokte)  s  širokými  šňůrkami  ozdobených,  pláště  z  černého  angli- 
ckého sukna  í4  lokte)  s  aksamitovým  obojkem  a  šňůrkami  a  z  harasových 


")  Obrana  Hockuva  ze  dne  20.  července  1619. 

(159S  — 1599)  Hendrychovi  Klingerovi  sekretáři  německému  dáno  služby,  co 
tu  na  Krumlove  byl,  i  formanu,  který  ho  zase  do  Prahy  vezl  s  jeho  věcmi,  70  kop. 
*')  Účty  Rožmberské. 
")  Účty  Rožmberské  II.  217  A  8a. 
")  Příloha  I.  a  II 
")  C.  Č.  H  1896. 

")  Str.  XVI.  a  XVII.  úvodu  k  Blumenfeld. 
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černých  punčoch ;  hlavu  zdobil  široký  klobouk. ,4)  Jemu  k  ruce  přidáno 
a  chováno  též  jedno  pachole,  později  měl  dva  a  1607—8  tři  mládence, 
za  jichž  šaty  114  kop  40  gr.  2  d.  vydáno.  R.  1603  dostal  Šebestián  Czays, 
který  při  německém  sekretáři  jest  písařem,  z  milosti  6  kop  a  roku  ná- 
sledujícího dostal  za  svou  práci,  co  při  něm  byl,  30  kop. ")  Roku  1606 
měl  Hock  mládence  Řehoře.  V  Krumlově  setkal  se  Hock  s  krajanem  svým 
Matiášem  Singrem  z  Flossu,  mužem  nejen  dle  jeho  nýbrž  i  dle  Březanova 
svědectví  učeným.  Týž  slavil  s  jinými  4  páry  dne  18.  října  1599  svatební 
své  veselí  s  Sabinou  Štroblovou  z  Vimberka,  služebnicí  paní  Kateřiny 
Rožmberské  z  Ludanic;  nevěsta  dostala  z  komory  panské  na  šaty  chodící 
a  ložní  50  kop  a  tolikéž  za  věno.  Není  pochybí,  že  Singer  již  manželstvím 
tím  přiblížil  se  ke  dvoru  Rožmberskému.  Když  potom  Zelendar  z  Anna- 
berku,  jenž  měl  býti  německým  školmistrem,  r.  1600 — 1  odstoupil,  dostal 
Singer  toto  místo;  dostával  80  kop  ročního  platu  a  na  stravu  dvou  pa- 
cholat, která  mu  od  Jeho  Milosti  k  stravě  na  učení  dána  jsou,  za  kvartál 
11  kop.  R.  1600 — 1  zůstával  Singer  na  předměstí  Latranském,  kdež  i  svou 
školu  měl.  O  muži  tom  musili  jsme  se  obšírně  zmíniti,  protože  i  v  pozdějším 
vypravování  svém  s  ním  se  často  setkáme.  26) 

U  dvora  Rožmberského  nacházel  se  také  Jan  Hagen  co  komorník, 
jejž  Koch  stotožňuje  se  strýcem  Theobaldovým  Janem  Hockem, •")  písařem 
u  appellace  v  Praze,  čímž  posuzování  poslední  vůle  pana  Petra  Voka  zne- 
snadněno a  nové  omyly  a  zápletky  zaviněny  jsou.  Jan  Hagen  byl  tedy 
dle  Březana  2*)  již  r.  1589  v  Praze  (učil  prý  se  na  housličky)  a  dne  18.  ledna 
fedrován  skrze  Makovského;  r.  1597  dae  27.  března  povýšen  na  přímluvu 
pana  Petra  Voka  do  stavu  šlechtického  s  přídomkem  z  Schwarzbachu. 
Rok  na  to  vzal  si  Angličanku  Koparovou,  služebnici  paní  Rožmberské,  a 
potvrzen  jest  predikantem  evangelickým  Ondřejem  Baudisiusem.  R.  1601 
dostal  darem  od  p.  Petra  Voka  k  Pozděrazi  dvou  vesniček  Jamné  a  Kruclov, 
dvoru  a  mlýna  a  dne  30.  ledna  lidé  mu  v  slib  uvedeni. Sfl) 

Nejbližším  a  nejvážnějším  projektem  činnosti  Theobaldovy,  jímž  si 
zajistil  u  potomstva  trvalou  paměť,  jest  uveřejnění  jeho  sebraných  básní 
pod  titulem :  Schones  Blumcnfeld  auff  jetzigen  allgemeincn  gantz  betriibten 
Standt,  íůrnemlich  aber  den  Hoffpracticanten  und  sonsten  menigklichen 
in  seinem  Beruflf  und  Wesen  zu  gutten  und  besten  gcstellet.  Lignitz  1601. 
Pan  Petr  Vok  dal  mu  k  zapravení  nákladu  vytištění  té  knihy  a  za  odměnu 
160  kop  míšeňských.80) 

Z  básně  II.  v.  4.  Ich.  der  ich  vor  gedichtet, 

von  Lieb  und  Liebesart 

manch  Wunderreim  geschlichtet, 

von  Frawenlieb  so  zart 

was  mir  begegnet  ward, 
6.  Jetzt  muss  ich  von  der  Welde 

Bossheit  und  Untrew  gross 

dichten 

**)  Rosenbcrg  11  ad  1604—5. 

"j  Účty  Rožmberské  1602-3,  1603,  1603-4,  1606,  1607-8. 
")  Břežan  Petr  Vok  184.  a  účtv  Rožmberské  1599,  1600-1. 
")  Koch  XXXI11. 
")  u  Svéteckého  I.  243. 

•*)  Břežan  Petr  Vok  173,  190.  Doerr  V.  August  »Dcr  Adel  der  bdhm.  Kronlánder 

str.  66 

*°)  Viz  příloha  II.  »a  porazíce  mu  za  službu  prvčbo  roku  160  kop.  míš,  kderéž 
sem  mu  tak  za  příčinou  práce  a  nákladu  od  ného  na  vytižténí  s  voli  mou  jisté  knihy 
Čiunčného  pasíroval.* 
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mohlo  by  se  souditi,  že  Hock  již  dříve  literárně  se  pokusiv  lásku  opěvoval, 
ale  jest  pravděpodobnější,  že  narážkou  tou  míní  básně  milostné  v  Blumen- 
feldu  samém  obsažené,  jež  tedy  nejspíše  dříve  povstaly,  než  básně  mravo- 
učné. Katalog  Rožmberské  knihovny  uvádí  sice  titul  básni:  TeyavoTyg 
illustris  principis  domini  Domini  Petři  Wok  a  Rosenberg.  Carmina.  Lignicii 
1600;  ale  než  se  najde  výtisk,  těžko  třeba  jen  domněnku  vysloviti.  Vý- 
tisky Blutnenfeldu  patří  k  vzácnostem  typografickým :  po  exempláři  za- 
chovalo se  v  městské  knihovně  ve  Vratislavi,  v  dvorní  a  státní  knihovně 
v  Mnichové  a  kr.  knihovně  v  Berlíně;  2  výtisky  nacházejí  se  ve  Wolfen- 
bůttelské  knihovně.  Také  metropolitní  knihovna  v  Praze  měla  někdy  jeden 
exemplář:  zajisté  byly  básně  ty  zastoupeny  v  někdejší  Rožmberské  knihovně, 
jakž  procházení  velkého  katalogu  Březanova  v  Štokholmč,  jež  se  nyní  na 
naši  prosbu  děje,  zjistí.  Jinak  se  v  Čechách  a  Rakousku  ani  jeden  výtisk 
nezachoval.  Tím  se  také  vysvětluje,  že  Hock  u  českých  badatelů  až  do 
nejnovéjší  doby  jako  básník  znám  nebyl  Vratislavský  exemplář  připsán 
jest  vlastnoručně:  »Herren  Erenfrieden  von  Berbistorít  Seinem  treuherzig 
Herren  Brudern  verehrt  diss  Buchlein  zu  freundtlichcr  Gedcchtnus 
der  Author 

Theobald  Hock. 

Wittingau  d.  15.  Feber  1603.«  Tím  zjištěno  teprve  pravé  jméno  spiso- 
vatelovo, jenž  na  titulním  listu  se  da!  vytisknouti :  Othebladen  Óckhen  von 
Ichamp  Elzapffern  Bermeorgisschen  Secretarien  (Theobalden  Hocken  von 
Impach  Pffallczeren,  Rosenbergischen  Secretarien  i. 

Khrenfried  Berbisdorf  z  Berbisdorfu  a  Žumberka  byl  korouhevním 
pánem  p.  Petra  Voka  z  Rožmberka,  jemuž  s  dvěma  koňmi  sloužil;  měl 
na  ně  60  kop  ročně.  Nepohod  se  s  jinými  dvořany,  zvláště  oběma  Vrcho- 
tickými  vzal  Berbisdorf  dne  27.  února  1603  odpuštění  ode  dvora  Rožmber- 
ského. Potom  se  stal  cis.  lesmistrem  v  Pardubicích.  Skrze  svou  první 
manželku  Hedviku  z  Hustiřan  dostal  se  v  drženi  polovice  Žumberka; 
r.  1617  koupil  statek  Sluhy  za  19.000  kop.  Též  mu  patřil  dům  v  ungelté 
v  starém  městě  Pražském  a  3  horní  podíly  na  dolu  Tří  králů  v  Ratibořicích. 
Při  počátku  českého  povstání  náležel  s  bratry  svými  Jiřím  Vilémem  a  Ru- 
dolfem mezi  vynikající  účastníky,  proto  odjel  hned  po  bitvě  bělohorské 
ze  země  a  byl  dne  5.  dubna  1621  hrdla,  cti  a  statku  odsouzen.  Sloužil 
potom  pod  markrabětem  Janem  Jiřím  Krňovským  jako  nejvyšši.31)  Tomu 
tedy  připsal  Hock  onen  exemplář. 

Báseň  č.  XXX  VIII.  připsána  jest  s  odvoláním  na  Vergila  Aen.  I.  188. 
Oui  mihi  in  festis  et  eras  secundis 

fidus  Achates. 

nějakému  Oldřichovi  s  uznáním,  že  zvolený  přítel  jest  lepší  než  krevní. 
Není  nejmenší  pochyby,  že  jest  to  Dr.  Oldřich,  důvěrný  přítel  Hockův, 
v  Amberku,  jemuž  na  jeho  přímluvu  pan  vladař  roku  1608—9  771  kop 
25  grošů  5  d.  daroval.3*) 

Kochovy  pochybnosti  o  správnosti  údaje,  že  Blumcnfeld  tištěn  byl 
ve  Lhenici  v  Slezsku,  nesdílíme,  protože,  jak  jsme  viděli,  rok  před  tím  též 
jiné  básně  TsqxúvoTirf  k  oslavě  pana  Petra  Voka  tam  tištěny  byly.  V  tu 
dobu  vyšly  tam  také  Chronologiae  Leonardi  Kreutzheim  Iphofii  Franci. 


Bílek  10-11.  930;  Hřezan,  1'etr  Vok  196,  201.  Účty  Rožmberské. 
**)  Jiný  záznam  zní:  Wolfovi  Resslovi  z  Normberka  na  mistč  p.  Ulricha  dáno 
hotových  900  kop. 
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Hock  jest  dle  Kocha33)  nesmělý  předchůdce  Martina  Opitze  a  jeho  re- 
formy, vyznačující  se  určitým  vystoupením  básnické  osobnosti  s  jeho  vniterné 
pohyblivým  životem ;  vynasnažuje  se  prý  úmyslné  dáti  své  tvorbě  rozmanitost 
románského  básnictví  a  psáti  v  jambech.  V  tom  spočívá  prý  jeho  velký  význam. 
Nejvýše  se  cení  báseň  XLX.  Von  Art  der  deutschen  Poeterey.  Pan  vladař 
Rožmberský  přijal  vydání  Bluraenfeldu,  ačkoliv  o  dvorském  životě  dosti 
nepříznivě  tam  psáno,  blahosklonně  a  zůstal  autorovi  vší  milostí  nakloněn ; 
patrně  to  nepotahoval  na  sebe.  Meškaje  v  září  1601  v  Praze  žádal  komor- 
níka císařského  Jeronýma  Makovského  ústně  a  potom  i  psaním  za  přímluvu 
u  císaře,  aby  sekretáře  jeho  německého  Theobalda  Hocka  a  jeho  bratra 
Anastasia  za  věrné  a  pilné  služby,  jako  se  jiným  úředníkům  páně  Benýdkovi, 
Hagenovi,  Markovi  stalo  do  šlechtictví  povýšil.  Tutéž  přímluvu  učinil  p*n 
Petr  Vok  i  u  místokancléře  Corodovia  a  sekretáře  Barvitia  v  kanceláři 
říšské.  Tak  společným  úsilím  vyšel  již  dne  24.  února  1602  z  kanceláíe 
říšské  majestát  erbovní  na  Theobalda  Hocka  a  jeho  bratra  Anastasia  se 
vztahující,  latinským  jazykem  sepsaný  a  pečeti  císařskou  větší  utvrzený, 
jimž  císař  Rudolf  II.  na  snažnou  prosbu  p.  Petra  Voka  z  Rožmberka, 
pána  a  vladaře  domu  Rožmberského,  prvního  dynasta  království  Českého, 
řičeného  Theobalda  Hocka  z  Zweibrucku  a  vzhledem  k  němu  i  bratra 
jeho  Anastasia,  jakož  i  manželské  jich  děti  a  potomky  na  šlechtictví  při- 
jímá a  povýšuje,  jmenuje  je  takmčř  z  šlechtického  rodu  pošlými  a  chce, 
aby  za  potomky  Čtyr  mužských  a  ženských  šlechtických  předků  bráni  byli. 
Též  jim  dává  právo  psáti  se  z  Zweibrucku  »non  minus  ac  si  ea  progeni- 
tores  et  maiores  vestri  ab  immemorabili  legitime  usi  fuissent,  illam  ad  vos 
successionis  iure  propagassent.«  Konečné  uznává  jejich  staré  rodové  zna- 
mení :  štít  zlatý  a  v  něm  tři  černé  háky  v  trojhranu  postavené,  otevřený 
helm  s  královskou  korunou  a  nad  ní  2  zlatá  křídla  orli  proti  sobě  obrá- 
cená a  na  každém  po  jednom  černém  háku,  pokrývky  uvnitř  zlaté  a  z  venku 
černé.  Za  takový  šlechtický  diplom  platívalo  se  písařům  říšské  kanceláře 
50  kop,  jež  obyčejně  pan  vladař  za  dvořany  a  služebníky  své  zapravoval. 
Když  ke  konci  září  1602  pan  vladař  s  119  koni  jízdných  i  vozníků  v  Praze 
meškal,  jednal  Theobald  Hock  s  kancléřem  a  sekretářem  v  kanceláři  říšské, 
tak  že  tito  od  taxy  své  upustili,  a  zavázal  se,  že  taxátoru  jistou  věc  odešle, 
začež  tento  ostatní  písaře  uspokojiti  přislíbil.  Když  však  svrchujmenovaný 
majestát  pořáde  nepřicházel,  poslal  dne  27.  listopadu  pan  Petr  Vok  schval- 
ního  posla  k  Makovskému  do  Prahy,  s  žádostí,  aby  týž  diplom  mu  hned 
vydán  byl, 34)  což  se  nejspíše  též  stalo. 

Ale  brzy  šlechtictví  to,  následkem  jehož  Hock  veden  byl  mezi  panoš- 
skými,  Jan  Hagen  mezi  rytířskými  dvořany  domu  Rožmberského,  mu  ne- 
stačilo. Předložilť  panu  Petrovi  Vokovi  list  od  strýce  svého  Jana  Hocka 
obdržený,  z  roku  1405  pocházející,  a  potvrzený  od  císaře  Karla  V.  dne 
6.  dubna  1548,  jimž  se  dosvědčovalo,  že  předkové  Hockovi  předešlým 
císařům,  zvláště  Fridrichovi  II.,  Ludvíkovi,  Karlu  IV.  a  Ruprechtovi  Falckému 
a  Jakub  Hock  (děd  sekretářův)  králi  Ferdinandovi  platné  služby  konali 
a  protože  se  jim  erb  jejich  přirozený  tím  způsobem  zlepšuje,  aby  nad  krá- 
lovskou korunou  mezi  dvěma  buvolími  rohy  nosili  celého  lva  Následkem 
toho  pan  Petr  Vok  novou  přímluvu  za  bratry  Hocky  u  císaře  Rudolfa  II. 
učinil  a  ten  schválil  majestátem  svým  ze  dne  22.  března  1605  jako  císař 

'•)  V  úvodu  k  Blumenfeld  L.  Z  nejnovčjSí  literatury  uvádíme  kritiku  A.  Kóstera 
v  Anzeiger  fúr  deutsches  Altertum  u.  deutsche  Litteratur  26,  286,  M.  H.  Jellinek,  Th. 
Hocks  Sprache  u.  Heimat,  Seitschrift  fůr  deutsche  Philologie  33,  84;  34,  413  a  A.  Goetze 
Zu  Th.  Hock,  Paul  Braunes  Beitriigc  27.  154. 

"t  Netolický  kopiář  272  a  příloha  III. 
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německý  tento  list  císaře  Karla  V.  a  diplomem  ze  dne  30.  května  1607 
potvrdil  k  žádosti  obou  bratří  Hocků  a  strýce  jich  Jana  všeliké  milosti 
jim  až  dosaváde  udělené,  jmenovité  jich  šlechtictví  jako  král  český,  zlepšil 
jich  dosavádní  erb  a  udělil  jim  tu  milost,  aby  potřeby  své  červeným  voskem 
mohli  pečetiti,  zboží  movité  v  koruně  České  nabývati  a  držeti  a  všech 
měšťanských  úřadů  a  břemen  prosti  býti  mohli.3'')  R.  1610  jsou  bratří 
a  strýcové  Hockové  za  obyvatele  přijati  a  učinili  přiznání  k  zemi. 

Již  r.  1602  pan  Petr  Vok  prodav  Krumlov  císaři  Rudolfovi,  přesídlil 
s  celým  svým  dvorem  na  Třeboň.  >  V  středu  po  neděli  květné  t.  j.  3  dubna 
r.  1602«,  praví  Břežan,  »J.  Milost  Krumlovu  dal  odpuštěni  a  hod  veliko- 
noční na  Třeboni  slavil.  A  tak  z  Krumlova  pěkně,  jako  by  zase  přijeti 
měl,  jakž  říkají,  se  vykradl,  nebo  bez  velikého  pláče  a  kvílení  věrných 
poddaných  a  lidi  potřebných,  kteréž  rovně  co  otec  živil,  nebyl  by  vyjeti 
moci  ráčil. «  Následkem  toho  rozšiřován  a  přestavován  celý  zámek  Tře- 
boňský. Nově  přibylou  tak  zvanou  dvořanskou  světnici  v  jihozápadním 
rohu  zámku  dal  pan  Petr  Vok  od  svého  dvorského  malíře  Tomáše  Tře- 
bochovského  svým  znakem,  erbem  své  nebožky  paní,  hraběte  Jana  z  Serinu 
a  jeho  pani  jakož  i  všech  svých  šlechtických  dvořanů  (počtem  32)  ozdo- 
biti.  Na  východní  zdi  byl  znak  Berbisdorfův,  na  severní  příčce  erb  Jana 
Hakena  z  Schwarzbachu  a  Theobalda  Hocka  z  Zwcibrucku. 

Vedle  svého  vlastního  povolání,  zastávání  totiž  německé  korrespon- 
dence  staral  se  Hock  s  Březanem  o  doplnění  a  obohacení  zřizované  Rožm- 
berské knihovny  a  o  nakupování  rozličného  zboží  zvláště  v  Linci.  Z  korrespon- 
dence  s  císařským  bibliothekářem  ve  Vídni  Dr.  H.  Bloticm  od  Kocha  3<J) 
uveřejněné  poznáváme,  že  roku  1602  to  byli  autoři  dějin  franckých  West- 
hald  a  Hunibald,37)  o  jichž  vypůjčeni  z  císařské  knihovny  a  opsání  jich 
Filipem  Renncrem  se  panu  vladařovi  jednalo.  Když  Blotius  na  žádost  páně 
hned  neodpověděl,  dopsal  mu  o  své  ujmě  Hock  sám  dne  21.  listopadu, 
prose  o  oznámení,  jak  by  jednoho  autora  po  druhém  obdržeti  mohl,  a  na- 
bízeje se  opatřiti  mu  náležitou  odměnu  za  jeho  práci.  Při  tom  podotknul 
Hock,  že  mu  Renner  z  Prahy  píše,  Že  odjinud  dostal  rukopis  pergamenový 
400  listů  silný,  obsahující  oba  uvedené  autory.  Ještě  v  únoru  roku  následu- 
jícího, jak  z  druhého  listu  Hockova  vyrozumíváme,  chtěl  pan  Petr  Vok 
příjezdu  arciknížete  Matiáše  do  Vídně  vyčkati  a  potom  u  něho  ústně  a 
písemně  o  zapůjčení  žádati.  Též  r.  1603  zapůjčil  mu  Blotius  z  císařské 
knihovny  nějakou  českou  knihu  a  když  ho  v  srpnu  stran  téže  knihy  opětná 
upomínka  p.  Petra  Voka  došla,  odpověděl  tento  i  při  své  těžké  nemoci 
dne  5.  září,  že  knihu  odevzdal  Filipu  Rennerovi,  jenž  jí  dal  kancléři  páně 
Jindřichu  Vintíři  z  Vlčkovic.  Boje  se,  aby  kniha  se  neztratila,  a  on  tak 
proti  své  službě  se  neprohřešil,  žádal  o  brzké  potvrzení;  více  že  nemůže 
pro  slabost  psáti  ani  diktovati.38) 

Jsa  v  řijnu  roku  1602  s  panem  vladařem  v  Praze,  koupil  Hock  uži- 
tečná díla  a  antiquity  pro  knihovnu  páně  za  100  tolarů,  a  známý  obchodník 
Hercules  de  Nova  obdržel  dne  9.  října  rozkaz,  by  sekretáři  německému 
uvedenou  summu  ve  velkých  penězích  vyplatil,  aby  tento  knihkupce  spoko- 
jiti  mohl.  R.  1603  -  4  koupil  Hock  opět  knihy  za  20  kop  a  roku  následu- 
jícího méděrytiny  a  jednu  knihu  za  7  kop  22  gr.  2  d. 

")  Rybička  ČČM.  1881.  371. 
">  Koch  XIX.  a  XXX. 

*')  Hunibald  žil  prý  za  časů  Chlodovckových  a  sepsal  franckou  historii  od  Trojanskč 
války  až  na  své  časv  v  18  dílech. 
">  Příloha  IV: 
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Byliť  pak  to  následující  knihkupci,  s  nimiž  pan  vladař  v  obchodním 
spojení  byl:  Claudius  Marinus,  cis.  knihkupec  menšího  města  Pražského, 
Servacius  Niderland  z  starého  města  Pražského,  Daniel  Sedlčanský,  Baltazar 
Kalmax  u  tří  Labutí  v  Starém  městě,  Levinus  Hulsius  v  Praze,  Bartoloměj 
Helwig  v  Linci,  Jan  Cellarius  v  Normberkti,  Petr  Knabenhauer,  obchodník 
uměleckými  předměty  v  Normberku,  Pavel  Hieram  v  Týně  n.  VI.,  Matiaš 
Senomatský  v  Žatci  a  Jindřich  Eder  v  Linci. 

Nejčastěji  jezdíval  Hock  buď  sám  neb  s  jinými  spoluslužebníky  na 
velikonoční  trh  výroční  do  Lince.  Sem  dostavovali  se  největSi  obchodníci 
se  svým  zbožím  jako:  Kristián  Sanger  s  kořením  z  Vídně,  Jan  Aysar 
s  kandity  a  cukry  z  Normberka,  Bartoloměj  Podesta  s  jižním  ovocem 
z  Benátek,  Antonín  Muškan  s  hedbávnými  látkami  z  Prahy,  Jeroným  Bo- 
ronar  s  aksamity  s  Augsburku,  Jan  Nerhoí  s  mušeirem  z  Prahy,  Volf 
Premar  se  sukny  milánskými,  Matiáš  Lindenlauf  s  sukny  anglickými,  Fro- 
nayzar  s  tkanicemi,  punčochami,  Kašpar  Wirt  se  spratky,  Antonín  Perga- 
masko  s  dikytami  z  Augšburka,  Matiáš  Srongmilar  z  Augšburku  s  bar- 
chány  etc.  Tak  roku  1603  dostal  Hock  na  cestu  5  kop  a  na  zaplacení 
některých  věcí  o  trhu  velikonočním  koupených  156  kop  12  gr.  6  d. 
Roku  1605  jel  tam  opět  o  velikonocích  s  Václavem  Hulínským  a  Vítem 
Voštirálkem  a  nakoupili  zboží  za  71  kop  55  grošů.  R.  1604/5  vyplaceno 
opět  Hockovi,  jenž  čtyřikrát,  co  pan  vladař  do  Třeboně  přesídlil,  v  po- 
třebách páně  do  Rakous  byl  vyslán,  po  20  korunách  =  80  kop.  R.  1606 
koupil  Hock  9  postavu  plátna  bílého  nizozemského  za  135  kop  a  odvedl 
je  pánu  do  pokoje.  Téhož  roku  byl  s  radou  Rožmberským  Mikulášem 
Šreibersdorfem  z  Teutschenšteina  v  Rožmberce  a  potom  sám  v  potřebách 
páně  v  Praze;  na  první  cestu  dáno  mu  5  kop,  na  druhou  26  kop.  O  vý- 
ročním trhu  svatobartolomějskčm  (24.  srpna)  1607  vyplatil  Hock  v  Linci 
Antonínu  Muškanovi  z  Prahy  za  hedbávné  i  jiné  věci  852  kop  34  gr.  4  d. ; 
na  poštu  dostal  Hock  100  kop. 

Ještě  více  uplatnil  Hock  svou  zjezdilost  v  rozličných  poselstvích  páně. 
Styky  domu  Rožmberského'  s  předními  rody  dědičných  zemí  domu  Ra- 
kouského a  Německa  byly  vždy  čilé;  ale  nejvíce  přece  je  rozmnožil  pan 
Vilém  s  svými  sňatky  s  dámami  z  panujících  domů  a  svým  rozhodným 
vlivem  u  dvora  císařského.  Také  pan  Petr  Vok  zůstal  tradicím  svého  domu 
věren  a  dopisoval  si  s  čelnějšími  osobami  svého  věku ;  vedlo  jej  k  tomu 
na  mnoze  jeho  protestatnské  smýšlení.  Tak  již  dne  27.  listopadu  1602  jel 
posel  páně  Fejtl  s  psaním  od  Jeho  Mti  pána  z  Černemblu  a  zámku  pana 
Svertberského  až  do  Lince  a  již  6.  prosince  t.  r.  jel  týž  posel  s  ně- 
meckým sekretářem  Hockem  ku  panu  Černemblovi  do  Němec.  R.  1604/5 
daroval  pan  vladař  Jiříkovi  Erazimovi  Černemblovi  na  studium  do  cizích 
zemí  342  kop  51  gr.  3  d.  Týž  obnos  dal  panu  Černemblovi  v  Linci 
r.  1606  na  založení  mladého  Černcmbla  studia.  Konečně  věnoval  dne 
10.  června  1609  Honzovi  mladému  Černemblu  100  kop.  V  čilém  dopisování 
stál  též  s  Karlem  starším  Žerotínem,  hrabětem  Salmem,  z  Thurnu,  Bu- 
dovcem,  Starhemberkem,  Fůrstenbergem,  palatínem  Jiří  Thurzem  a  kní- 
žetem Kristiánem  z  Anhaltu.  Škoda,  že  u  každé  položky  osoba  není  po- 
znamenána, o  níž  se  jedná.  Tak  vyplaceno  roku  1603  Hockovi  15  kop, 
které  v  potřebách  páně  v  jisté  místo  obrátiti  má,  a  roku  1606  907  kop 
3  groše  4  d.,  které  Hock  jednomu  dobrému  člověku  z  poručení  Jeho  Mti 
páně  odvedl ;  zlatníku  Janu  Normbergarovi  vyplaceno  za  koflík,  který 
sekretář  německý  z  poručení  páně  v  jisté  místo  má  odevzdati,  102  kop.3  ) 
Jisté  týkalo  se  to  nějakého  náboženskopolitického  stranníka. 

")  Dotýčné  účty  Rožmberské  v  archivu  Třeboňském. 
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V  ohledu  náboženském  vedl  Hock  pána  svého  směrem  krajních  pro- 
testantu ;  v  politickém  zápasu,  jenž  o  posloupnost  mezi  arciknížaty  vzplanul, 
přidržel   se  pan  Petr  Vok  arciknížete   Matiáše,  čímž  pro  stavy  Rakous 
svoboda  náboženská  a  dne  9.  července  1609  známý  majestát  pro  Cechy 
získán  byl.   Anhalt,  podporuje  jednoho  arciknížete  proti  druhému,  šel 
mnohem  dále,  hlásaje  bez   přikrývky  odstranění   domu  Habsburského. 
V  obojím  směru  nespokojil  se  Hock  svým  úředním  postavením,  nýbrž 
zasáhl  sám  činně.  Tak  když  na  počátku  roku  1606  vyšlo  nařízení  kněžím 
od  arcibiskupa  Zbyňka  Berky  z  Dubé,  koupil  Hock  hned  2  exempláře, 
by  mu  čeliti  mohl.40)  Také  do  půtek  náboženských,  jež  známý  jesuita 
kardinál  Robert  Bellarmin  v  četných  spisech  se  svými  protivníky  vedl,  za- 
sáhl Hock  osobné.  Již  roku  1603  zapůjčil  pan  Petr  Vok  svému  zpovědníku 
br.  Matiášovi  Cyrovi  sexterny  contra  Bellarminum,  jež  tento  s  poděkováním 
Jeho  Mti  dne  11.  září  vrátil.*1^  Roku  1604/5  dal  v  Linci  Hock  jménem 
páně  za  3  knihy,  které  se  mají  dáti  vytisknouti  v  říši,  195  kop  4-)  Připo- 
meneme-li  si,  že  také  Singerovi  pan  vladař  r.  1603/4  na  vytištění  nějaké 
knížky  20  kop  daroval,  a  když,  jakž  hned  nám  o  tom  jednati  bude,  vidíme, 
že  roku  1606  vyšel  spis  Commonitorium,  sive  amica  ad  amicum  admonitio 
de  Roberti  Bellarmini  seriptis  atque  libris.  Lugduni  Batavorum  apud  Christo- 
phorum  Pacificum  1606,  s  věnováním  Hockovým  pro  p.  Petra  Voka  a  při- 
psáním Singrovým  Hockovi,  tu  snad  nebude  odvážno  souditi,  že  tento  spis 
s  sexterny  contra  Bellarminum  svrchu  připomenutými  jest  totožný  a  že 
máme  snad  před  sebou  jednu  z  těch  3  knih,  které  se  měly  v  říši  dáti  vy- 
tisknouti Dne  22  listopadu  1606  poukázáno  rukou  Hockovou  knihaři  Krum- 
lovskému Janu  Kempfovi  za  vazbu  45  kusů  Commonitorii  a  to  10  se  zlatou 
ořízkou  .i  1  kopa  a  ostatních  po  půl  kopě  =  28  kop13);  exempláry  ty 
odvedeny  byly  do  sklepu  páně,  patrné  k  rozdání  mezi  známé.  Jeden 
exemplář  v  quarto  o  200  stranách  v  pergamenové  vyzlacené  vazbě  za- 
choval se  v  městské  knihovně  Vratislavské  se  znamením  ex  libris  knihovny 
Rožmberské.   V  knihovně  dvorského  lékaře  Rožmberského  Dr.  Buldera, 
která  potom  pro  Rožmberskou  knihovnu  koupena,  byl  také  jeden  exemplář, 
jak   z  katalogu  toho  viděti.   Též  nechceme   zamlčeti,   že  Rožmberská 
knihovna  měla  velkou  část  spisů  pro  a  contra  Bellarmin:  tak  koupena 
roku  1607  Bellarmini  Responsio  4°  za  12  kr.,  téhož  Librorum  recognitio 
8°  též  za  12  kr.,  Huberi  Antibellarminus  folio  1  fl.  40  kr.,  Krackewitz 
contra  Bellarminum  8°  za  35  kr.    Ve  své  dedikaci  klassickou  latinou  se- 
psané a  citáty  ozdobené  vykládá  Hock,  že  spis  ten  po  smrti  svého  pů- 
vodce, muže  osvíceného  a  moudrého,  i   roztroušených  a  od  neučených 
opisovačů  pokažených  lístků  s  krajanem  svým  Matiašem  Singerem  s  ne- 
malým namáháním  sebral  a  nyní  jako  duševní  prostředek  proti  jedu  Bel- 
larminově  ve  prospěch  méně  pozorných  čtenářů  vydává.  Jsouť  prý  tam 
věci  podány,  které  jinde  sotva  dotknuty,  neřku  tak  přesně  a  obšírně  pro- 
brány jsou.  Náboženství  má  prý  hájeno  býti,  ale  ne  zabíjením  ani  ukrut- 
nosti,  neb  nepravosti,  ale  umíráním,  trpělivostí  a  vírou.  Ale  tak  se  prý  od 
římského  dvoru    nebojuje.   Při  tom   dovolává   se   Hock  citátu  z  knihy 
Oderici,  Descriptio  terrac  Tartariae,  jejíž  velmi  starý  rukopis  v  Rožm- 
berské knihovně  se  nachází.  Potom  následuje  panegyrikus  na  Hocka,  báseň 
v  distiších  složená  od  seniora  kněze  Matiáše  Winklera  z  hor  Rudolfových: 

II.  217  A  s<>. 
♦»>  Rožmberk  2. 
")  Rožmberk  23*. 
"i  Rožmberk  20". 
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Lando;  labor  Theobalde  tuus  durabit  in  aevum. 


Magnus  eris  magnis.  Sum  tuus,  esto  meus. 

Winkler  byl  osobou  na  dvoře  Rožmberském  dobře  známou.  Když 
se  roku  1607  syn  jeho  na  horách  Ratibořských  ženil,  byl  tam  vyslán 
panoše  páně  Kašpar  Mecerod  z  Mecerodu  na  svatbu.  Nato  vypráví  Matiáš 
Singer  též  v  distiších,  jak  pro  stáří  články  víry  za  nedotknutelné  se  vy- 
kládají; kdo  je  zkoumá,  velkou  nepravost  páše  a  dopouští  se  zločinu  laesae 
Majestatis.  Jenom  on  Hock  hledí  prý  na  né  jako  na  nejisté  doktríny  a  vý- 
mysly lidské.  Proto  volá : 

Macte  igitur;  virtus,  rerum  experientia  linguae  et 

Te  caesar  vera  nobilitate  beant. 
Non  satis  ad  decus  hoc  satagis  coniungeie  famam. 

Quam  pia  longaevam  gignere  scripta  solent. 
Ede  bonos  libros;  olim  persolvet  honores 

Posteritas,  verbi  plebs  studiosa  dei. 
Et  Theobalde  tuum  tollet  super  aethera  nomen, 

Ingeniiquc  tui  praemia  digna  fores.44) 

Které  jiné  2  neb  3  knihy  byly  ještě  tištěny,  o  tom  snad  katalog 
Rožmberské  knihovny  podá  nám  bližšího  vysvětlení.  My  jenom  připomí- 
náme, že  roku  1609  v  Amberku  vyšlo:  Zwo  actiones  oder  Bedenken  des 
bápstlichcn  Secretarii ;  snad  patří  spis  ten  k  nim. 

Tak  přiblížil  se  rok  1607 — 1608  se  svým  politickým  vírem,  psaní 
stihalo  psaní,  poselství  poselství  a  host  hosta.  Třeboň  jako  by  byla  středem 
světa,  kde  se  koruny  a  trůny  rozdělovaly.  Již  na  počátku  roku  1607  za- 
předl  Anhalt  důvěrnou  korrespondenci  s  panem  Petrem  Vokem,  kterýžto 
zase  Hocka  jako  písaře  a  posla  v  choulostivých  těch  jednáních  užíval ;  ba 
Hock  dopisoval  si  sám  s  jednotlivými  vůdčími  hlavami.  Tak  psal  dne 
22.  května  1607  Dru  Krollovi,  osobnímu  lékaři  Anhaltovč.  V  červnu  t.  r. 
nesl  Pavel  Klouček  z  Vokovic  psaní  J.  Mti  páně  za  V.  Budovcem  až  na 
Hradiště  Mnichovo  za  Boleslav  a  přinesl  nějakou  knihu  zapečetěnou  zpět, 
která  se  p.  Petru  Vokovi  poslala.  Ke  konci  téhož  měsíce  nesl  týž  posel 
opět  psaní  páně,  svědčící  Hockovi  a,  jestli  by  ho  nezastalo,  tehdy  p.  Janovi 
Hofmannovi  z  Nových  Kostelů  na  Brandýs.45)  Hock  byl  právě  na  cestě 
k  Anhaltovi,  veza  mu  na  jeho  žádost  10.000  tolarů  v  sudech  od  pana  vla- 
daře co  pomoc  k  jeho  záměrům  politickým.  Z  Amberku  jel  Hock  do 
Heidelberku  ke  kurfirstu  falckému  Přijel  tam  dne  3.  srpna,  ale  nenašed 
kurřlrsta  doma  vyřídil  své  poselství  kancléři  a  hofmistrovi  jeho  hraběti 
Albertu  z  Solmu.  Kurflrst  byv  zpraven  o  jeho  příjezdu,  povolal  jej  k  sobě 
do  Germersheimu.  Hock  přinesl  od  p.  vladaře  kurfirstovi  a  jeho  manželce 
2  číše  z  českých  kamenů  a  dostal  pro  něj  démantový  prsten  a  pro  sebe 
obraz  kurfirstův  s  řetízkem  v  ceně  50  tolarů.  Dne  12.  srpna  podal  Hock 
zprávů  Anhaltovi  o  svém  pořízení  u  kurřlrsta.  Dne  12.  října  žádal 
Anhalt  pana  Rožmberka  o  další  příspěvek  30.000  tolarů.  Zároveň  dokládaje 
se  stejným  původem  rodu  svého  s  domem  Rožmberským  od  římských 
Ursinů,  vystupuje  co  nápadník  dědictví  Rožmberského  a  slibuje  svému  po- 
mocníku Theobaldu  Hockovi  10  procent  všeho  dědictví,  jež  mu  Hock 


**)  Koch  XXI ,  XXIV..  XXV. 
II.  217  A  8-  (1607".-",). 
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u  pána  svého  získá.4")  Charakter  Hockův,  ziskuchtivost  a  nevěrnost  k  jeho 
službodárci,  objevuje  se  tu  otevřeně.  Dne  15.  listopadu  1608  dostavil  se 
Anhalt  k  projektované  schůzi  konfederovaných  osobné  do  Třcbonč:  přijel 
po  druhé  hodině  na  noc  na  koni  bílém  sám  šestý.  Dostavili  sem  se  Cer- 
nembl,  Puchheim,  Joachim  z  Kolovrat  a  Hofmann.  Byv  knížečky  ctěn  od 
pana  vladaře,  odjel  Anhalt  dne  21.  t.  m.  k  Libějicům;  napřed  jel  starý 
kuchmistr  Puš  z  Kamfeldu,  Ender  z  Šechova  a  sekretář  německý  provodili 
kníže.  A  tu,  podotýká  Břežan,  v  noci  toraly  vyvezli.47)  Čtyři  služebníci 
Anhaltovi  utratili  v  Třeboni  10  kop  20  gr.  4  d.,  což  pan  vladař  zapravil. 
Žerotín  omluvil  svou  nepřítomnost  listem  ze  dne  15.  k  panu  vladaři 
a  dne  17.  Hockovi,  jenž  dne  29.  opět  Anhaltovi  psal  R.  1609  psal  Hock 
strýci  svému  Janovi,  aby  sobč  v  Praze  nic  nekupoval,  aby  sobě  shromáždil, 
co  může  a  nechal;  neboť  než  rok  mine,  bude  Praha  a  Vídeň  vyvrácena. 
O  běda,  volá  domu  Rakouskému.  V  jiném  psaní  dotýkal  se  nešetrně  krále 
Matiáše:  schne  prý,  čert  ukazuje  se  jeho  lidu  živě.  chce  k  holení  plešův 
přijíti  a  toho  jest  dům  Rakouský  tak  zasloužil. 4Hi 

Dne  11.  prosince  1607  přijel  převor  kláštera  Vyšebrodského  Pavel 
Farcnschon  a  měl  audienci  u  pana  vladaře,  přijat  a  potvrzen  od  něho  za 
opata  na  místě  zemřelého  Fabricia ;  v  tom  užil  doporučení  německého 
sekretáře  Hocka.49) 

Dne  12.  dubna  1608  podal  Ilock  p.  Petru  Vokovi  žádost  o  vykázání 
jiného  pokoje ;  co  se  do  Třeboně  přestěhoval,  zůstává  prý  v  úzké  komoře 
se  špatným  vzduchem  a  bez  poškození  svého  zdraví  netroufá  si  déle  v  ni 
zůstávati.  Pro  malý  prostor  komory  nemohl  důležité  věci  opsati  a  též 
v  Studiu  svém  byl  velmi  zkrácen.  Do  kanceláře,  jenž  se  mu  vykáže,  chce 
v  určité  hodiny  choditi  a  tam  býti ;  ale  Jeho  Milost  přece  nebude  žádati, 
aby  mezi  pacholaty  líhal  a  v  kanceláři,  kdež  ani  hodinu  pokoje  a  příle- 
žitosti není,  stále  bydlel  a  své  študium  a  nadání  kazil.  Vaše  Milost,  píše 
Hock  drze,  jako  poslední  toho  jména  a  rodu  nemá  vedle  spásy  duše  své 
nic  výše  si  vážiti  a  držeti,  než  počestné  a  důvěrné  lidi  a  služebníky  a  ty 
nejvíce,  kteří  o  jiných  vysokých  příležitostech  vědomost  mají;  neboť  ne- 
scimus,  quid  vesper  vehar.  Při  tom  ho  vyzývá,  aby  se  rozhodl,  dokud  to 
mají  v  rukou,  o  tajnosti,  jež  mu  z  Prahy  oznámil  a  při  čemž  mu  tajná 
říšská  matrika  přislíbena.  Těžko  říci,  sliboval-li  Hock  panu  vladaři  peně- 
žitou pomoc  z  říše  aneb  snad  přímé  postavení  pod  říší;  tu  a  tam  byla  to 
jen  klamná  vidina  a  svědčí  to  o  prozíravosti  p.  Petra  Voka,  že  do  takového 
těšínského  jablka  nekousl.50)  Co  se  pak  přeplnění  kanceláře  dotýče,  byla 
stížnost  jeho  poněkud  oprávněna;  neboť  krom  něho  seděl  tam  r.  1608 
Václav  Burda  písař  listovní,  Pavel  Frelich  písař  listovní  a  pacholata  Daniel 
bkáta  a  Jan  Mirotický.  Když  r.  1608/9  Škáta  ode  dvora  s  darem  10  kop 
byl  propuštěn,  vstoupil  Abraham  Lampel  na  jeho  místo.  Také  vypravuje 
Břežan,51)  že  v  červnu  r.  1609  německý  sekretář  v  divné  těžké  nemoci 
ležel.  I  v  tom  se  tedy  obavě  Hockově  dostalo  authentického  potvrzeni. 
Proto  bylo  také  přání  jeho  vyhověno;  jsouť  v  účtech  r.  1609  rozličné  po- 
ložky pro  truhláře  Oldřicha  a  zámečníka  Donáta  od  udělání  nové  půdy 


'*)  M.  Ritter,  Grúndung  der  Union    Briefe  u    Acten  zur  Geschichte  .'íOjřihr. 
Krieges  I.)  č.  489;  Gindely.  Rudolf  II.  1  143. 

*')  Břežan,  Petr  Vok  230    1.  Gindely  I.  271,  279. 

")  Sedláček.  Hrady  lil.  248.  Desky  zemské  černé  púhonné  29.  k  23.  (1618'°,) 
«')  Břežan,  Pelr  Vok  221. 
»•»  Příloha  V. 
M)  Petr  Vok  236. 
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a  rozličného  díla  v  pokoji  sekretáfe  německého  a  také  se  činí  rozdíl  mezi 
pokojeni  a  kanceláří  jeho. 

R.  1608  jel  Hock  na  Mostky  k  opatření  knihovny  nebožtíka  p.  Šrei- 
nera,  která  pak  pro  dům  Rožmberský  zakoupena.  Roku  následujícího  byl 
Hock  s  účetním  páně  Martinem  Grejnarem  po  dvakráte  v  příčinách  J.  Mti 
páně  u  p.  Pavla  z  Říčan  a  v  Písku  a  15  kop  utratili.  Též  byli  třikrát 
v  Praze  spotřebovavše  100  kop  29  gr. ;  Hock  zůstav  s  Pavlem  Frelichem 
u  prokurátora  a  jeda  na  poště  do  Bystřice  utratil  5  kop  51  gr.  3  d. 
Roku  1609  dal  pan  vladař  skrze  hospodáře  svého  Pražského  Jana  Libru 
a  strýce  sekretáře  německého  Jana  Hocka  u  MuŠkana  jeden  koflík  za 
119  kop  28  gr.  2  d.  koupiti  a  jej  skrze  Budovce,  jenž  po  třech  králích 
do  Prahy  přijeti  měl,  presidentu  Vratislavskému  Czetlicovi  darovati.  Též 
roku  1610  dal  pan  vladař  skrze  téhož  Jana  Hocka  2  koflíky  pozlacené 
díla  hodného  a  pěkného  u  zlatníka  Krištofa  koupiti  a  na  nich  erb  svůj 
vyryti;  ten  větší  stál  100  kop  a  odevzdán  jménem  páně  u  veselí  svadebního 
p.  Adama  z  Budova;  druhý  menší  za  53  kopy  koupený  darován  do  Am- 
berku.  Když  dne  19.  července  1610  vyslaný  od  hraběte  z  Hanau  v  Třeboni 
byl  a  se  vracel,  vyprovodil  ho  Theobald  Hock  až  do  Veselí.  Konečně  tn- 
ventoval  Hock  dne  19.  srpna  t.  r.  s  Matějem  Dekarou,  Vítem  Voštirálkem 
a  V.  Březanem  hudební  nástroje  a  partesy  páně  muziky.  O  pletichách 
Hockových,  o  nichž  se  mezi  dvořany  Rožmberskými  leccos  povídalo,  do- 
věděl se  náhodou  také  cis.  Rudolf  II. ;  když  totiž  r.  1609  Anhaltův  dvorský 
lékař  Dr.  Kroll,  jenž  k  diplomatickým  poselstvím  užíván  byl  a  také 
v  korrespondenci  s  Hockem  a  p.  Petrem  Vokem  stál,  v  Praze  zemřel,  dal 
císař  spisy  jeho  zabaviti  a  prohlédnout!  a  seznal  tak  styky  Anhaltovy  se 
šlechtou  dědičných  zemí  rakouských.  Tím  se  však  pan  vladař  nedal  za- 
strašit!, nýbrž  daroval  dědicům  Krollovým  k  zhotovení  a  vyzdvižení  epi- 
tafia  jeho  50  kop,  načež  mu  tito  něco  jinšího  při  jistém  čase  dáti  slíbili.5-) 
Také  služby  Hockovy  došly  konečně  u  pana  vladaře  náležité  odměny. 
Listem  ze  dne  13.  března  1610  prodal  pan  Petr  Vok  strýcům  Theobaldovi 
a  Janovi  Hockům  z  Zweibrucku  k  společnému  jich  užívání  za  1000  kop 
grošů  českých  úplně  zaplacených  tvrz  Žumberk  i  s  kollaturou,  ves  Žum- 
berk celou,  tvrz  Chvalkov,  díl  vsi  Kunradce,  Klenné,  Vésky,  Pečín,  Lništé, 
Boršikova  a  Otěviku,  ves  Žďár  celou  a  Bukovou  s  mlýny,  pilou,  sladovnou 
a  pivovarem  a  vším  příslušenstvím;  vlastně,  ježto  to  zboží  ho  samotného 
stálo  11.500  kop  a  ježto  ani  1000  kop  v  příjmech  uvedeno  není,  daroval 
jim  to.  Dne  12.  června  t.  r.  vyšel  pak  rozkaz  císařský  k  úředníkům  menších 
desk  zemských,  aby  toto  zboží  Hockům,  když  se  před  nimi  od  stran  při- 
znání stane,  ve  dsky  zemské  vložili.  To  se  stalo  dne  9.  srpna  1610. ',3) 
V  červenci  r.  1611  postoupen  statek  Žumberk  v  přítomnosti  Víta  Sobě- 
slavského a  sekretáře  německého  strýcům  Hockům. 

Za  druhé  hleděl  Hock  vymoženosti  své  poslední  vůli  pana  Petra  Voka 
si  zajistiti,  na  niž  měl  rozhodný  vliv.  Pan  vladař  udělal  na  základě  plné 
moci  císařské  ze  dne  21.  září  1602  tři  testamenty  za  sebou;  poslední  měl 
datum  dne  27.  dubna  1609  a  byl  u  obce  Písecké  k  uschování  uložen.  Na 
rozkaz  páně  přijeli  dne  27.  února  1610  primátor  písecký  Václav  Žatecký 
a  jeden  starý  měštěnín  odtud  do  Třeboně  s  touto  listinou,  nebo  v  ní 

s,»  Účty  Rožmberská  1608",.  1600' 1610  Jan  Libra  p.  Petru  Vokovi  1609 
2.  ledna  (Rožm.  12);  rozkaz  p.  Petra  Voka  1609  dne  15.  března  (Roím.  20") ;  rozkaz 
páně  1610,  23.  ledna  (Svčtecký  I.  525);  Břežan,  Petr  Vok  246. 

"j  Desky  zemské  135  Ď.  27.  Mistodrž.  archiv  v  Praze  H.  167,  2;  Břežan,  Petr 
Vok  246. 
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musilo  něco  napraveno  býti.  Tak  povstal  testament  páně  ze  dne  23.  dubna 
r.  1610.  O  Hockovi  se  tam  praví  doslovně: 

•  Obzvláštně  pak  mého  milého  a  důvěrného  služebníka  urozeného  Theo- 
balda  Hockha  z  Czweypruku,  který  mně  mnoho  let  v  tomto  mém  sešlém 
věku  a  vši  vlasti  naši  milé  k  dobrému  mnohé  věrné  platné  a  stálé  služby, 
jakž  některým  z  pánův  stavův  jakožto  milovníkův  vlasti  naší  této  to 
dobře  povědomé  jest,  prokazoval  i  ještě  to  činiti  může  a  bude,  všem  třem 
pánům  stavům  království  tohoto  Českého  kommenduji  spolu  s  Janem 
Hokhem  odtudž  z  Czweypruku  strejcem  jeho  a  za  to  přátelsky  žádám,  že 
sobě  je  i  celý  rod  jejich  Hokhův  všelijak  poručeny  míti  ráčí.  Protož  aby 
naddotčení  Hokhové  mne  po  mé  smrti  památku  míti  a  mne  sobě  vděčně 
připomínati  mohli,  tomu  chci,  jestli  bych  týmž  dvěma  Hokhům  buď  oběma 
společně  neb  každému  obzvláštně  podle  jisté  smlouvy  od  statkův  svých 
nic  nezapsal  a  nebo  za  živobytí  svého  nepostoupil,  tehdy  odkazuji  svrchu- 
jmenovanému  služebníku  mému  Theobaldu  Hockhovi  z  Czweypruku  statek 
Žumberský,  jak  sem  jej  sám  koupil  a  jeho  potom  v  držení  i  užívání  byl 
s  farou  a  kollaturou,  též  k  tomu  ves  Chudéjov  k  témuž  záduší  Žumber- 
skému  přináležející,  též  také  i  jiné  2  vesnice,  totiž  ves  Buková  s  7  spustlými 
mlynáři  na  samotě  k  té  vsi  přináležejícími  a  ves  Žár  bez  umenšení,  se  všírn 
právem,  příslušenstvím  a  spravedlivostí  jejich,  nic  odtud  ani  v  nejmenším 
nevymienujíc,  tak  aby  toho  všeho,  jakž  tuto  se  dokládá,  p.  Jan  Jiří  z  Svam- 
berka,  dědicové  aneb  budoucí  nápadníci  jeho  povinni  a  zavázáni  byli, 
témuž  Theobaldovi  Hockovi  z  Czweybrucku  k  dědičnému  užíváni  jeho 
zcela  a  z  ouplna  po  mé  smrti  postoupiti.  A  jestliže  by  častopsaný  Theo- 
bald  Hock  po  sobě  žádných  dědicův  aneb  bližších  příbuznějších  krevních 
přátel  mimo  nahoře  psaného  Jana  Hokha  strejce  svého  a  již  obyvatele 
království  tohoto  Českého  nezanechal  a  bez  kšaftu  a  neb  jaké  jisté  smlouvy 
umřel,  tehdy  to  vše  na  něho  Jana  Hokha  z  Czweypruku  a  dědice  jeho 
připadnouti  má.  Pakli  by  jich  Hokhův  celý  rod  mužského  i  ženského  po- 
hlaví v  tomto  království  Českém  do  konce  sešel,  tehdy  dotčené  2  vsi  jako 
ves  Buková  a  ves  Žár  k  prvnímu  dílu  panství  Novohradského  beze  všeho 
umenšení  zase  připadnouti  a  připojeny  býti  mají.  Kterážto  vejminka  pánům 
z  Švamberka  a  všechném  třem  pánům  stavům  pod  oboji  přijímacím  k  do 
brému  od  něho  samého  Th.  Hokha  šetrně  a  vážně  přednesena  byla. 

Z  té  příčiny  páni  stavové  i  budoucí  dědicové  a  nápadníci  moji  páni 
z  Švambcrka  a  páni  na  Třeboni  že  sobě  dotčený  rod  jich  Hokhův  i  na 
budoucí  časy  všelijak  poručený  míti  budou,  té  celé  nepochybné  důvěrnosti 
sem  a  za  to  také  i  žádám.  < 

Jest  to  originál  červenobílou  hedbávnou  šňůrou  svázaný  a  spečetěný. 
Avšak  ani  ten  nezůstal  v  platnosti,  nýbrž  stylisticky  a  u  Nových  Hradů 
i  věcně  přetrháním  měněn;  jenom  u  odstavce  týkajícího  se  Hockň  není 
nic  věcného  měněno.  S  těmi  změnami  přepsán  tedy  pod  týmž  datem 
23.  dubna  1610  tento  testament  věrné;  ale  místo  onoho  místa  o  Hockovi 
stojí  tam  toto: 

•  Obzvláštně  pak  všechném  3  stavům  království  tohoto  Českého  a  tak 
vlasti  naší  milé  urozeného  vladyku  Theobalda  Hokha  z  Czveybruku  slu- 
žebníka mého  důvěrně  jmilého  jako  i  všecken  ten  celý  kmen  a  rod  jeho, 
kteréhožto  jsem  >  nemalou  prací  od  jejich  Hokhův  starožitného  sídla  z  ně- 
mecké země  sem  do  tohoto  království  připravil,  (neb  jeho  předkové  i  on 
v  národu  německém  i  při  některých  velikých  slavných  a  vzácných  rodích 
a  čeledech  dobrého  jména  sobě  zasloužili),  všelijak  opravdové  kommenduji 
a  schvaluji,  za  to  žádaje,  aby  páni  stavové  pro  mnoha  jeho  Theobalda 
Hokha  mně  v  tomto  mém  již  příliš  sešlém  věku  v  časích  těchto  nebez- 
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pečných  a  příbězích  divných  věrně  prokazovaných  platných  služeb  k  dobrému 
království  tohoto  a  obecnému  pokoji  a  svornosti  se  vztahujících,  jej  i  celý 
rod  a  potomky  jeho,  jestli  fe  by  se  zde  v  království  tomto  rozšířil  a  roz- 
množil, všelijak  poručené  a  svěřené  jměli  a  na  ně  nic  odporného  nedo- 
pouštěli, jakož  pak  podobným  způsobem  tohoto  Hokha  i  všecky  potomky 
jeho  nahoře  jmenované  páni  z  Švamberka  i  s  dědici  a  budoucími  svými 
v  paměti  majíce,  aby  ušetřovali,  příčin  více  nežli  dosti  mlti  a  skrze  to  po- 
žehnání boží  k  lidem  upřímným  a  věrným  vděčně  poznati  moci  budou.  < 

Jest  zřejmo,  že  změna  ta  se  stala  úmyslně.  Pozorným  porovnáním 
obou  znění  shledáme,  že  vymizela  z  textu  všechna  ustanovení  týkající  se 
dědictví  Jana  Hocka  po  strýci  jeho  Theobaldovi,  kdyby  tento  bez  dědicův 
a  bez  kšaftu  zemřel.  Nelze  pochybovati,  že  Theobald  Hock  chtěl  strýce 
svého  opět  o  to  připraviti,  co  se  mu  smlouvou  ze  dne  10.  března  1610, 
totiž  spoluvlastnictví  statku  Žumberka,  přiřklo.  To  byl  již  první  stupeň 
k  tomu  Kdyby  Theobald,  praví  Koch/'4)  skutečně  něco  na  testamentu 
p.  Petra  Voka  byl  falšoval,  byl  by  jistě  svého  strýce  Jana,  jemuž  již  ne- 
důvěřoval, vytisknul.  To  se  tedy  také  stalo  a  co  potom  o  vsi  Plané  v  při- 
pomenuté poslední  vůli  následuje,  netýká  se  Jana  Hocka  nýbrž  komorníka 
Jana  Hagena  z  Schwarzbachu  Jak  dalece  p.  Petr  Vok  o  této  v  původním 
testamentu  nijak  neoznačené  změně  věděl,  těžko  říci;  jest  ostatně  pro 
vlastní  spor  povahy  vedlejší.  Stačí  konstatovati  úmysl  i  tendenci  Theo- 
baldovy.55) 

Třetí  odměna  pozůstávala  v  tom,  že  pan  Petr  Vok  z  milosti  Theo- 
baldovi Hockovi  při  spisování  kšaftu  a  smlouvy  na  svědomí  Václava 
z  Budova  a  Martina  Grejnara  dal  dlužní  upsání  na  10.000  kop  grošů; 
při  tom  zápisu  poznamenáno:  o  tom  J.  Mt.  pan  Jan  Jiří  z  Švamberka  vě- 
domost jmíti  ráčí.  Zároveň  upsal  také  p.  Jan  Jiří  z  Svamberka,  jako  by 
Hock  v  uvedené  poslední  vůli  p.  vladaře  ve  smyslu  Svamberském  byl  pů- 
sobil, jemu  obnos  12.000  korun.50) 

Konečné  dán  o  sv.  Havle  1611  Dr.  Anastasiovi  Hockovi,  bratru 
sekretářovu,  též  dlužní  úpis  na  10.000  kop  gr.  na  svědomí  Rudolfa  Puše 
z  Kamfeldu  a  Jana  Hagena  z  Schwarzbachu.  Dr.  Anastasius  byl  již  r.  1610 
pana  vladaře  v  Třeboni  navštívil,  při  čemž  udělal  útratu  18  kop  40  gr. 
4  den.  V  březnu  1611  meškal  Anastasius  v  Montpellieru,  hledaje  u  tamních 
lékařů  nějakého  posilňujícího  prostředku  pro  p.  vladaře.  Ale  p.  Petr  Vok 
si  stěžuje,  že  zaslané  léky  málo  prý  posílily  jeho  stehna  a  srdce  již  již  ocha- 
buje. Při  té  příležitosti  dozvídáme  se  o  nepřátelství,  jež  mezi  Janem  Hockem 
a  jeho  strýci  panuje;  dne  7.  března  1611  píše  totiž  pan  Petr  Vok  řeče- 
nému doktoru,  že  pro  jich  statky  o  bezživobyti  jich  bratří  Hocků  strýc 
jejich  Jan  usiluje  a  je  poraziti  hledí,  též  Že  tisíceré  věci  sc  roztrušují 
a  zkoušejí;  ale  on  že  již  proti  tomu  dobrý  základ  položil;  jakkoli  to  do- 
padne, dává  prý  vedle  svých  šedin  s  jinými  věrnými  vlastenci  svůj  zbývající 
život  za  jeho  designovanou  královskou  Milost  a  svou  vlast  a  důvěřuje 
dobrému  pánu  bohu  a  spravedlivé  věci.57;  Jest  zřejmě  vidčti,  že  Jan  Hock 
své  pominutí  v  testamentu  páně  nepřátelstvím  a  roztrušováním  rozličných 
obvinění  bratří  Hocků  mstil  Záminku  k  tomu  našel  již  v  politickém  jich 
postavení,  že  totiž  tito  drželi  se  krále  Matiáše,  kdežto  on  šel  s  arciknížetem 
Leopoldem.  Konečné  prosadil  to  Theobald,  žc  dne  29.  června  1611  bratr 

■*)  Hlumenfel.l  XXXHl. 

Je)  Archiv  Třcb.  Rožm.  27  N.  21. 

**)  Rožm.  24. 

Tj  Koch  XXIX  ,  XXXII. 
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jeho  Anastasius  jako  osobní  lékař  ke  dvoru  Rožmberskému  přijat  byl.6*) 
Soudný  čtenář  snadno  pozná,  jak  již  dne  16.  října  1611  Anastasius  od 
p.  vladaře  10.000  kop  dostati  mohl. 

Tak  se  stal  Hock  zámožným  človékem,  bral  z  dluhů  téch  ročně 
300  kop  úroků,  mél  vlastní  stateček  s  zámkem  a  nezbývalo,  než  aby 
slušnou  svatbou  postavení  své  pojistil.  Ještě  roku  1610  11  navráceno  sekre- 
táři německému  245  kop,  jež  vydal  v  potřebách  Jeho  Mti  páně  a  dne 
26.  července  1611  koupeno  mu  sukna  zeleného  do  jeho  kanceláře  na  4  stoly 
18  loket  a  na  stoličky  2l/s  lokte.  Šaty  jeho  pak  sestávaly  z  kabátu  z  čer- 
ného karmazínu,  kalhot  z  černého  aksamitu  hladkého  a  pláště  z  sukna 
popelatého  malanského  s  obojkem  z  aksamitu  popelatého  kaštanového.69) 
Též  o  slušnou  partii  postaral  se  Hockovi  pan  vladař.  Již  dne  14.  února 
r.  161 1  přijel  p.  Melichar  Kolkreiter  z  Kolkreitru  a  na  Černodubu  s  synem 
svým  Janem  Krištofem  na  požádání  p.  Petra  Voka  do  Třeboně  a  tu  ujed- 
náno s  ním  o  jeho  dceru  Anežku,  aby  se  za  manželku  dostati  mohla 
sekretáři  německému.  Kolkreiter  vyžádav  si  čas  na  rozmýšlenou,  odiel 
zase  dne  16.  Informace  o  Hockovi  musily  zníti  příznivě  a  tak  odpověď 
přišla  brzy  kladná.  Hned  na  to  konány  k  takové  slavnosti  na  útraty  páně 
rozsáhlé  přípravy:  dne  13.  července  1611  poukázáno  na  šaty  Hockovi 
k  jeho  veselí  500  kop;  pro  Její  Milost  Alžbětu  Svamberkovou  z  Felzu, 
Jí  Mti  pannu  šlechtičnu  Benignu,  pana  mladého  Adámka  a  pannu  Marii 
koupeny  4  páry  kordovánských  střeví  vše  k  tomu  veselí  německého  sekre- 
táře vzatých  pár  po  30  kr.  od  Fejta  1  kop  a  42  gr.  6  d. ;  pro  pannu 
šlechtičnu  Benignu  a  mladého  pána  2  páry  letních  rukaviček  30  gr.  6  d. 
a  pro  p.  šlechtičnu  Benignu  vrkoče  za  36  grošů;  na  11  dní  t.  j.  od  24.  září 
až  do  4.  října  najato  41  soldátův  z  panství  páně  k  veselí  p.  Theobalda 
Hocka  sekretáře  německého  k  vartě  nákladem  80  kop  8  gr.  4  d.ti0)  Hejtman 
panství  Novohradského,  dostav  rozkaz  by  k  uvedené  svatbě  dostatečný 
počet  zajíců  opatřil,  požádal  sousedního  statkáře  Albrechta  Řehoře  Pauzara 
z  Michnic  na  Olešnici  o  zapůjčení  psů  k  honu. 

Pan  Petr  Vok  poslal  také  dne  31.  srpna  t.  r.  srdečné  pozváni  k  svatbě 
té  služebníka  a  rady  svého  urozeného  vladyky  Theobalda  Hocka  z  Zwei- 
brucku  a  na  Žutnberce  J.  Mti  královské  radám,  nejvyšším  úředníkům 
a  soudcům  zemským  s  tímto  doložením:  I  poněvadž  mně  nadepsaný  Hock 
mnohé  příjemné,  platné  a  k  dobrému  celého  království  tohoto  se  vztahu- 
jící služby  prokazoval  a  zvláště  pak,  co  se  jednání  s  tímto  lidem  Pasov- 
ským  a  jeho  abdankování  dotýče,  žádné  práce  své  a  pilnosti  při  tom  ne- 
kloval,  což  mnohým  poctivým  lidem  vědomé  a  známé  jest,  podle  čehož 
ti  němu  všelijakou  milostí  jsa  nakloněn,  vinšoval  bych  sobě  toho,  abych 
s  Vašemi  Milostmi  a  vámi  jakožto  svými  zvláště  milými  pány  a  přáteli  při 
veselí  svatebním  nadepsaného  služebníka  mého  pro  přátelské  spolupromlu- 
veni  se  shledati  a  Vašich  Milostí  a  vás  ještě  v  mém  tomto  sešlém  věku 
(snad  již  naposledy)  spatřiti  mohl.  Ježto  však  nahlíží,  že  oni  jakožto  vlasti 
naší  milé  ochráncové  pro  veliká  zaneprázdnění  osobně  se  nebudou  moci 
dáti  vynajíti,  proto  že  je  prosí,  aby  za  sebe  osobu  vzácnou  vyslati  a  nebo 
p.  Jana  Jiřího  z  Švamberka  k  tomu  zastoupení  požádati  ráčili.  Konečně 
ujišťuje,  že  kdokoliv  od  nich  k  ozdobení  takového  sňatku  vyslán  bude, 
rád  jej  v  domě  svém  uhlídati  a  jako  zvláštnímu  a  přednímu  vyslanému 
hosti  všelijakou  náležitou  poctivost  a  dobré  přátelství  prokázati  chce.'1) 

")  Břežan,  Petr  Vok  258. 

*»  i  Rožm.  11. 

'")  Rožmberské  účtv. 

*')  Mistodržit.  archiv  H  167  3. 
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Nejvyšší  úřednici  zemští  pak  listem  ze  dne  24.  září  omlouvajíce  se  mno- 
hými velikými  každodenními  zaneprázdněními,  oznamovali,  že  se  k  tomu 
dožádali  p.  Jana  Jiřího  z  Švamberka,  aby  na  místě  jejich  takové  svadební 
veselí  osobou  svou  ozdobiti  a  bohdá  radostně  okvasiti  nápomocen  býtí 
ráčil.*2)  Již  dne  26.  záři  sjížděli  se  hosté  k  té  svatbě,  kteráž  konána  na 
zejtří  dne  27.  a  trvala  tři  dni;  oddával  je  kněz  Šimon  Včrník,  kaplan 
panský.  Byli  na  něm  v  nepřítomnosti  a  nemoci  pana  vladaře  vyslaný 
z  Amberka,  p  hrabě  z  Vitoraze,  p.  hrabě  Mrakeš  z  Ličova,  p.  Jan  Jiří 
z  Švamberka,  p.  hrabě  Jan  z  Serinu,  p.  Petr  z  Švamberka,  p.  Erasini 
Reder  atd.  s  paními  a  pannami  a  poctivých  lidí  rytířských  nemalý  počet. 
Přes  40  věder  vina  vypito ;  co  více  snědeno,  nemohli  jsme  zjistiti,  protože 
konsumní  účty  z  toho  roku  se  nezachovaly.  Koně  přítomných  hostí 
spotřebovaly  90  strychú  ovsa.  Dne  4.  října  odjel  vyslaný  z  Amberka 
a  dne  7.  hrabě  z  Serinů  a  dne  8.  pan  Jan  Jiří  a  Petr  z  Švamberka 
s  fraucímorem  Pan  vladař  v  trápení  a  mukách  ležel,  pokoje  užiti  nemohl; 
tyto  rozkoše,  veselí  a  povyky  dnem  i  nocí  provozovali.  Zaplať  jim  to 
pán  bůh,  volá  Břežan,  že  sobě  tak  pěkně  starce  vážili.63) 

Z  té  nemoci,  v  niž  jej  hojili  tři  doktoři  Severin  Schato,  Matiáš  Timín 
a  Anastasius  Hock,  více  nepovstav,  skonal  p  Petr  Vok  dne  6.  listopadu 
r.  1611.  K  slavnému  pohřbu,  jenž  se  v  Třeboni  dne  30.  ledna  1612  konal, 
dostal  Theobald  i  Anastasius  Hock  k  smutku:  sukna  anglického  na  plášť, 
kalhoty  a  kolář  9  loket,  k  plášti  na  obojíček  l/A  lokte  dupldykity,  perpe- 
duánu  černého  na  kabát  2lJ3  lokte,  pár  punčoch  černých  Mantuanských 
a  klobouk.04)  S  vykonaným  slavným  pohřbem  páně  skončila  se  také  služba 
Theobaldova  na  Třeboni.  Když  v  únoru  1612  někdejší  Rožmberský  šanc- 
mistr  Jan  Sauter  se  hlásil  o  výplatu  20  zl.  za  stravu,  již  mu  německý 
sekretář  v  zámku  zakázal,  poukázal  mu  je  ještě  Hock  dne  13.  února 
k  výplatě,  ale  byl  již,  jak  řečený  Sauter  praví,  na  odchodu  na  Žumberk.6S) 
Již  dne  23.  května  1612  propouští  ze  Žumberka  poddanou  svou  Hedviku 
Martinovou  ze  vsi  Otévčku  na  panství  Třeboňské. 6C)  List  výhostní  jest 
česky  psán,  ale  podpis  Hockův  jest  německý. 

(Dokončeni.) 


Limnologie  roku  1902. 

Souborný  referát.  Napsal  dt.  Karet  7'hoti. 
(Dokončení.  > 


Protista. 

Zajímavý  příspěvek  k  otázce  o  vzniku  nynějšího  heleoplanktonu,  hlavně 
protozoú  podal  G.  Lagerheim  (27).  V  quaternernich  sladkovodních  usa- 
zeninách švédských  a  finských  nalezl  značné  množství  zbytků  protozoí. 
hlavně  rhizopodů,  jichž  napočetl  48.  Před  etablováním  se  subarktické 
periody  nalézáme  ve  Švédsku  četné  formy  rodu  Centropyxis,  Difflugia,  pak 

**)  Archiv  Třeb.  F.  F.  Hock. 
")  Břežan,  Petr  Vok  250,  260 
**)  Švambcrk  9. 

**)  Sauter  janu  Lukanovi  :  Dass  der  Secretarino  sich  von  hinnen  zu  begeben 
gesinnet.  Svamberk  13. 
")  Autogr  XI.  2. 
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Lecqucrcusia  spiralis  a  Quadrula  subglobosa.  Atlantická  perioda  dosavadní 
počet  druhů  značné  rozmnožila.  Subborealními  a  subatlantickými  formami 
jsou  Arcella  catinus,  Heleopcra  rosea  a  Hyalosphcnia  papilio.  Vápenaté 
uloženiny  charakterisovány  jsou  pouze  nečetnými,  za  to  však  významnými 
formami:  Difflugia  olliformis,  Quadrula  subglobosa.  Scházejí  tu  sphagno- 
filnť,  litoralni  Nebelidy.  V  brakických  vodách  jsou  charakteristickými  Ar- 
cella vulgaris,  Centropyxis  aculeata,  Difflugia  constricta  a  D.  pyriformis. 
Rovněž  tady  scházejí  sphagnophilni  Nebelidy,  Clathrulina  elegans  a  Codo- 
nella  cratera  objevují  se  teprve  v  atlantické  periodě.  Asi  současné 
s  prvoky  vznikl  phytoplankton.  Mnohé  komponenty  jeho  žily  ve  vodách,  jež 
komunikovaly  ještě  s  mořem  litorinovým;  plný  vývoj  phytoplanktonu  ovšem 
dostavil  se  teprve  tehdy,  když  vody  staly  se  úplné  sladkými. 

Sosnowski  (10)  konal  pozorováni  o  geotropismu  u  Paramecia. 
Vedle  negativního,  od  Jen  sena  pozorovaného  geotropismu  jeví  se  i  posi- 
tivní, jen/  trvá  pouze  krátký  čas  jakožto  výsledek  vlivů  jistých  agencí. 
Takovými  jsou:  Značné  otřásání  vodou  v  nádobách,  v  níž  zvířata  chováme, 
zahřátí  vody  na  nejméně  24",  přidání  slabých  alkalií  nebo  kyselin  (0  05°,0 
NaOH  nebo  HC1),  konečné  pak  přidání  většího  množství  čisté  studniční 
vody.  Ne  však  všechny  kultury  stejně  reagovaly. 

Awerinzeff  (.?)  líčí  složeni  skořápky  u  protozoí  Synura  uvella, 
Arcella  vulgaris  a  Cyphoderia  margaritacea.  U  Arcelly  nejsou  to  šesti- 
boká  prismata,  nýbrž  okrouhlé  elementy,  jež  slepeny  jsou  na  bezstrukturné 
blance. 

Penard  \ó4)  popisuje  Heliozoa  okolí  Genevského.  Mezi  formami 
už  známými,  k  nimž  připojuje  nová  pozorování  a  poznámky,  připojuje  nové: 
Actinophrys  vesiculata,  Actinoph.  Eichhorni  var.  viridis,  Raphidiophrys 
glomerata,  Acanthocystis  longiseta,  A.  ludibunda. 

Zacharias  {1 W)  uveřejňuje  diagnosu  nové  specie  Heterophrys  pu- 
silla  z  vod  plonských. 

West  {f>6)  napsal  monografii  rhizopodů  anglických,  hlavně  na  řasách 
nalezených.  Novými  jsou  Cochliopodium  minutum,  C  longispinum,  Lepto- 
chlamys  n.  g.  ampullacea  n.  sp ,  Gromia  stagnalis,  Actinophrys  subalpina, 
Heterophrys  radiata,  Acanthocystis  paludosa.  Penard  zpracoval  rhizopody 
jezera  Genevského  {42).  Konjugací  u  Dcndrocometes  paradoxus  zabývali  se 
Hickson  a  Wadsworth  (-/.>).  Sem  patří  i  malá  sdělení  Levande- 
rova  (102)  a  Zachariasova  (16W\.  Garbini  (12S)  popsal  nového 
flagellata  Peridinium  alatum  z  Lago  di  Monate  a  připojuje  krátký  seznam 
planktontů  onoho  jezera.  M.  Voigt  (ítf  a  126.)  popisuje  některé  nové 
protisty  z  plonských  vod:  Histiona  Zachariasi  n.  g.  n  sp.,  na  closteriu 
parasitující,  Didinium  cinctum  n.  sp.,  Cothurniopsis  longipes,  Glossatella 
tintinnabulum  Kent.  n.  var.,  z  žaber  Cottus  gobio,  Hyalobryon  Lauterborni 
l.emn.  var.  mucicola,  usedlého  na  Anabaeně  a  Polycystis,  Centronella  n.  g. 
Reichelti  n.  sp.,  na  níž  usedlým  bývá  choanofiagellat  Diplosiga  frequentis- 
sima  Zach.  Týž  badatel  (62)  konal  pozorování  o  bionomii  některých  vý- 
chodoholštýnských  protistů:  Asterionella  gracillima  Heib ,  Diatoma  elon- 
gatum  Ag.,  Tabellaria  fenestrata  var.  asterionelloides  Grun.,  Cyclotella 
compta  Ktz.,  C.  Schroeteri  Lem.,  Rhizosolenia  longiseta  Zach.  a  Attheya  Za- 
chariasi Br.  Dále  líčí  stavbu  a  saisonní  rozšíření  nálevníků  Sphaeroeca 
volvox  Laut..  Didinium  nasutum  O.  F.  M.,  Epistylis  rotans  Švec,  Zootham- 
nium  limneticum  Svec  a  Staurophrya  elegans  Zach.  Monografii  nálevníků 
okolí  Genevského  uveřejnil  Jean  Roux  (57).  Sem  patří  i  práce  J  e  n  n  i  n  g- 
sova 
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Zykoff(/J/)  uveřejňuje  seznam  protozoí,jež  skládají  potamoplankton 
Wolgy.  Nápadný  jest  velký  počet  heliozoí.  Seznam  obsahuje  14  rhizopodú, 
9  heliozoí,  25  flagellatů,  6  dinoflagellatů,  14  ciliatů,  6  suctoril.  Novými 
jsou  Wampyrella  Attheyae,  Trachelomonas  setosa,  Pteromonas  volgensis, 
Tetraédrophrya  n.  g.  planctonica  n.  sp.  Nalezena  tu  také  pouze-  z  Rýna 
známá,  typicky  autopotamická  Pinaciophora  fluviatilis.  Týž  autor  projednává 
rostlinný  plankton  Wolgy  u  Saratowa  (164).  Seznam  obsahuje  8  schizo- 
phycef,  20  bacillariaccf,  5  conjugat,  29  phytomastigophor  (počítá  sem  volvo- 
ciny,  Dinobryon,  Phacus,  Ceratium,  Peridinium,  Euglenu  etc),  21  chloro- 
phyceí.  Zajímavý  je  nález  Golenkinie  i  u  nás  se  vyskytnuvší.  Rod  tento 
však  byl  už  Freseniovi  znám  pod  jménem  Micractinium  pusillum,  musí 
tudíž  jméno  Golenkinia  padnouti. 

O.  Zacharias  uveřejňuje  některé  poznámky  {ló5)  o  t.  zv.  štětinách 
u  diatomy  Stephanodiscus  hantzschianus,  jež  přichází  ve  vodách  plon- 
ských.  Týž  autor  konstatoval  (írfó),  že  zvláštní  zelené  zbarvení  rybníka 
v  palmové  zahradě  ve  Frankfurtě  pochází  od  ohromného  množství  des- 
midie  Polyedrium  papilliferum  var.  tetragona  Br.  Schróder,  jež  tu  byla  ve 
společnosti  Anuraea  stipitata,  Pompholyx  complanata  a  Bosmina  longi- 
rostris.  Podobný  zjev  v  botanické  zahradě  v  Marburku  pochodil  od  Pedi- 
astrum  boryanum*)  a  Synedra  acus.  Na  jiné  lokalitě,  v  cihelní  louži 
našel  autor  ohromné  množství  Ceratium  hirundinella,  jež  bylo  tu  ve  společ- 
nosti Synchaeta  tremula  a  Polyarthra  platyptera. 

Tyto  zprávy  doplňuje  autor  ještě  ve  zvláštním  článku  ( / dícS*)  a  uvádí 
podobné  případy  u  druhů  Chlorella  vulgaris  Beyr.,  Carteria  cordiformis, 
Chlamydomonas  pulvisculus,  Staurastrum  Zachariasi.  Červené  zabarvení 
vody  způsobuje  Astasia  haematodes  Ehrb.,  Chromatium  Okeni.  V  jezeře 
Curyšském  je  to  Oscillaria  rubescens 

Spongiae. 

Z  literatury  o  houbách  sladkovodních  zaznamenati  sluší  sdělení  L  a  u- 
terbornovo  {25)  o  houbě  Carterius  stepanowi  Dyb.,  která  známa  dosud 
z  Čech  a  z  krajin  východnějších  a  teď  v  Německu  (Mehlingen  u  Kaisers- 
lautern)  nalezena.  Exempláry  nalezené  obsahovaly  shluky  Sccnedesmus 
quadricauda,  jež  obaleny  byly  schránkami  sponginovými.  Kol  kapsulí  těch 
shromážděny  byly  buňky  amoeboidní,  patrně  zlákány  kyslíkem,  jejž  řasy  ty 
vylučovaly.  Nalezištěm  je  malý  rybník  u  vsi  Mehlingen.  Autor  připojuje 
poznámky  o  topografii  a  planktonu,  který  sestává  hlavně  z  Pediastra,  Sce- 
nedesma,  Anuraeí  a  Bosmina  cornuta.  Houba  zavlečena  byla  patrně  ptáky. 

Seznam  spongillid  z  Finska  s  příslušnými  poznámkami  sestavil  L  e- 
vander  {101).  Nalezl:  Euspongilla  lacustris  Aust.,  E.  lac.  var.  Lieberkůhnii 
Noll.,  Spongilla  fragilis  Leidy,  Ephydatia  fluviatilis  Aust.,  Eph.  MQlleri 
Lieberk.  Na  nich  našel  larvy  Sisyry,  Leptocerus,  malé  limicolni  oligo- 
chaety,  Neritina  fluviatilis.  Ephydatia  fluviatilis  výhradně  se  zdržuje  v  bra- 
kických  vodách  na  jižním  pobřeží  Finska. 

Seznam  spongillid  z  okoíí  Braunschweigu  podává  Blasius  i /  /.?). 

Rotaíoria,  Gastrotricha. 

D i x o n*N u 1 1 a II  a  R.  Freeman  popsali  {107)  novou  specii  Diglena 
rostrata,  >which  they  have  found  in  the  large  lake  of  Knowsley  Park,  Lancs*. 

*)  Podobný  zjev  s  Pediastrem  znám  z  jedné  velmi  zajímavé  tůné  u  Golčova 
Jenikovn. 

12* 
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Ch.  Rousselet  napsal  a  tabulemi  provází  monografii  rodu  Synchaeta 
Pastor  Eichhorn  a  F.  O.  Miiller  byli  asi  nejstarší  autoři,  jimž  se  do 
rukou  tento  vířník  dostal.  Sladkovodními  jsou:  Synchaeta  pectinata  Ehrb., 
tremula  Ehrb.,  oblonga  Ehrb.,  grandis  Zach.,  stylata  Wierz,  longipes 
Gosse  a  Kitina  Rouss.  Ve  vodách  brakických  žijí  S.  tavina  Hood.  a  lito- 
ralis  Rouss.  Pak  jc  7  druhů  mořských.  Samečkové  jsou  vzácní  a  ne  u  všech 
druhů  známí.  Známe  ze  sladkovodnich  a  brakických  jen  u  S.  tremula,  ob- 
longa, tavina.  littoralis.  Následují  podrobné  popisy  jednotlivých  forem. 

Voigt  popsal  novou  formu  i  126)  Coelopus  Rousseleti  z  jezer  Pldn- 
ských.  Zacharias  nalezl  Rousseletovu  formu  Triarthra  brachiata  také 
v  Německu  (135).  Voigt  (/-//)  podává  předběžné  diagnosy  nových  forem: 
Rhopalosoma  pellucidum  n.  g.  n.  sp.,  Coelopus  uncinatus,  Distyla  ploe- 
nensis,  Anuraea  aculeata  var.  cochlearis. 

Voigt  {126,  127)  nalezl  v  Plonských  jezerech  a  popisuje  nékteré 
nové  Gastrotrichy :  Ichthydium  forcipatum,  Chaetonotus  Chuni,  Dasydytes 
stylifer,  Chaetonotus  linguaeformis,  Ch.  succinctus,  Ch.  uncinus.  Týž  autor 
podává  pak  předběžné  sdělení  o  novém  rodu  Aspidonotus  n.  g.  paradoxus 
n.  sp.  (///.) 

Platlielminthes. 

Důležitou  práci  o  ploštěnkové  fauně  potoků  podal  \V.  Voigt  (2$). 
Práce  je  vzorem  methody  a  cíle  moderní  limnologie.  Po  dobé  ledové 
nejprve  vnikla  do  potoku  Planaria  alpina,  pak  Polycelis  cornuta  a  posléze 
Planaria  gonocephala.  Prvé  dvě  formy  možno  považovati  za  relicty  glaci- 
alní.  O  Planaria  alpina  možno  se  domnivati,  že  byla  už  praeglacialní, 
těžko  však  rozhodnouti  to  o  Polycelis.  Tato  dle  všeho  vnikla  do  potoků, 
když  klima  bylo  ještě  značně  chladné  a  mohla  se  udržeti  v  teplejších 
vodách  jen  tehdy,  když  nabyla  schopnosti  nepohlavntho  množení.  Zajímavou 
jest  ta  okolnost,  že  nalézáme  značné  velká  territoria,  kde  schází  buď 
Polycelis,  nebo  Planaria  alp.  Stav  tento  dlužno  za  sekunderni  vykládati, 
jak  dokazují  malé  ostrůvky  jedné  ploštčnky  v  oblasti  ploštčnky  druhé  tu 
a  tam  se  objevující.  Toto  rozdělení  distriktů  závisí  od  různých  faktorů, 
hlavně  od  maximální  teploty  potoků  v  létě.  Všechny  ty  tři  planarie  jsou 
stenothermni ;  nejméně  Pl.  gonocephala,  nejvíce  alpina  Zméní-li  se  tedy 
olesnéní  potoků,  změní  se  i  temperatura  jejich  a  změní  se  i  rozšíření  oněch 
ploštčnek.  Také  zápas  o  potravu  hraje  tu  značnou  úlohu.  Pl.  alpina  na- 
lezla v  celém  skoro  Taunu  prameny  dosti  chladné  a  existenční  podmínky 
tudíž  tak  příznivé,  že  dobře  čeliti  mohla  vniknutí  P.  cornuta.  Mezi  tirn 
vnikla  Pl.  gonocephala  do  celého  území  Polycelis  a  tuto  vyhladověním  vy- 
mýtila To  stalo  se  patrné  tehdy,  když  lesů  značně  ubylo  a  Pl.  gono- 
cephala byla  otevřena  cesta  do  vyšších  poloh.  Co  se  Hunsrůcku  týče, 
také  tu  hlavní  vliv  mčlo  zalesnění  a  tím  podmíněné  oteplování  tekoucích 
vod.  Když  se  prameny,  dříve  lesa  zbavené,  znovu  zalesní,  poskytnuta  je 
možnost,  aby  mohly  býti  opět  obývány,  hl.  Pl.  alpina,  ale  to  stává  se  velmi 
vzácné,  poněvadž  všechny  tři  uvedené  formy  málo  se  hodí  k  zavlečení. 
A  tak  vice  versa  možno  z  rozšíření  planarií  těch  v  uvedených  pohořích 
souditi  na  poměry  temperatury  v  jejich  územích. 

Kde  žije  dnes  Pl.  alpina,  tam  temperatura  od  glacialni  periody  ne- 
stoupla j/řes  určitou  hranici.  V  území  Polycelis  cornuta  temperatura  stoupla 
nepatrně.  Když  temperatura  stoupá,  vymírá  Polycelis  a  dělá  místo  Planaria 
gonocephala. 
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Fuhrmann  (//)  nalezl  v  okolí  Genevy  27  druhů  rhabdocoelid. 
Novými  jsou  Mesostoma  Yungi  n.  sp.  a  Castrella  agilis  n.  g.  n.  sp.  První 
liší  se  od  M.  Robertsoni  v.  Graff  hlavně  uspořádáním  obou  párů  očí.  Zimní 
vajíčko  tvoří  se  jen  jedno  a  jeho  skořápka  má  zvláštní  vláknitou  strukturu, 
jaké  neznáme  u  žádné  jiné  turbellarie.  Pod  rod  Castrella  shrnuje  autor 
vedle  nové  specie  ještě  formy  Vortex  pingius  Silliman  a  V.  quadriocu- 
latus  Vejd.,  kdež  podobně,  jako  u  rodu  Castrada  mezi  Mesostomidami 
samčí  orgán  kopulační  ve  stadiu  klidu  od  vesiculy  seminalis  jest  oddělen 
a  vedle  duetu  ejaculatorního  vložen  do  zvláštního,  svalnatého  vaku.  V  rodu 
Vortex  s.  str.  rozeznává  opět  tři  skupiny  dle  toho,  zda  chitinový  apparat 
penisu  opatřen  jest  vývodnou  rýhou,  nebo  věncem  háčků,  nebo  obojím 
společně. 

Vol  z  (12i  podal  přehled  nalezených  turbellarií  v  okolí  Neuchátelu 
a  ve  Švýcarsku  vůbec.  Zjištěno  ve  Švýcarsku  celkem  69  specií,  mezi  nimi 
56  rhabdocoel,  3  alloiocely  a  10  triclad.  Popisuje  pak  5  nových  specií 
z  čeledi  Mesostomidae. 

Zacharias  {114,  132)  doplňuje  svůj  dřívější  popis  turbellarie  Mi- 
crostoma  inerme,  již  znovu  nalezl  v  hlubinách  jezera  Plčinského.  Druh 
tento  je  menší,  než  M.  lineare  Oe.  Tělo  je  vzadu  úplně  zaokrouhleno,  ne 
protaženo  ve  výběžek,  jako  u  lineare.  Scházejí  tu  úplně  cnidoblasty.  Oči 
sestávají  z  nahromaděných  zrnéček  pigmentových,  již  počet  velmi  kolísá. 
Potrava  záleží  v  malých,  limnetických  crustaceích  a  rotatorech,  z  čehož 
nutno  souditi,  že  turbellarie  aspoň  občas  vede  život  limnetický. 

Zykoff  uveřejňuje  seznam  planarií  u  Saratowa,  hlavně  ve  Volze 
zjištěných  (137).  Uvádí  8  forem,  z  nichž  Mesostoma  trunculum  Schm. 
a  Vortex  coronarius  Schm.  pro  Rusko  jsou  vůbec  novými. 

Dorner  v  předběžném  sdělení  (32)  a  definitivní  práci  (33)  líčí 
faunu  turbellarií  východního  Pruska.  Faunistická  práce  autorova,  založená 
však  na  basi  anatomické,  podává  48  rhabdocoelid  a  6  dendrocoelid. 
7  prvých  jest  nových :  Mesostomum  masovicum,  exiguum,  cycloposthe 
a  jedna  specie  nejistá,  pak  Microstomum  punctatum,  Castrada  agilis  a  Ca- 
strella serotina.  Z  dalších  nálezů  zajímavými  jsou:  Opistomum  schultze- 
anum  de  Man,  Plagiostomum  lemani  Du  Plessis,  Monotus  relictus  Zach. 
a  jedna  sladkovodní  nemertina  náležející  rodu  Tetrastemma. 

A.  Borelli  popisuje  novou  planarii  z  cesty  Silvestriho  Patagonií, 
totiž  Planaria  patagonica  n.  sp.  (104). 

Sabussow  popisuje  (4)  organisaci  formy  Rimacephalus  pulvinar. 
z  Baikalského  jezera,  jež  pod  rodovým  jménem  Dicotylus  od  Grubeho 
byla  popsána.  Dle  zjištěné  organisace  nutno  ustaviti  novou  čeleď  paludi- 
colních  Triclad  Rimacephalidae. 

Týž  autor  (63)  uvádí  a  popisuje  z  jezera  Onegy  tyto  formy:  Pla- 
naria ongensis  n.  sp.,  Planaria  sp.,  Planaria  lactea,  Polycelis  sp,  Polycelis 
linkoi  n.  sp. 

Nematodes. 

O.  v  Línstow  popsal  Dorylaimus  atratus  n.  sp.  z  therm  u  Paduc. 
Délka  =1-62—1  62  mm  ($). 

Oligochaeta. 

Bretscherova  práce  (23)  o  ďgochaetcch  švýcarských  obsahuje, 
pokud  sem  resultaty  její  spadají,  pozorování  o  zamrznutí  Henlea  ventricu- 
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losa  a  o  schopnosti  vyschnutí  druhů  Psammoryctes  plicatus  a  Lumbri- 
culus  variegatus.  Udána  pak  nová  naleziště  nalezených  Naidid,  Tubificidů 
a  Lumbriculidú. 

Faunu  italských  oligochactů  ze  Sardegna  sestavil  Cognetti  {105), 
Novými  druhy  jsou:  Aelosoma  Maggii,  z  enchytraeidů  Buchholzia  sarda, 
ve  dvou  formách,  Fridericia  sardorum,  Fr.  digitata,  z  čeledi  Lumbricidae 
nová  varieta  Eisenia  rosea  var.  bimastoides.  nový  druh  Helodrilus  Riban- 
courti.  Autor  připojuje  obšírný  popis  druhu  Microscolex  phosphoreus 
Dugěs. 

Týž  autor  uveřejňuje  seznam  oligochaetů  nalezených  Silvestrim  v  Chile 
a  Argentině  (106).  Nalezl  7  forem  vesměs  známých  (Enchytraeus  Buchholzi 
Vejd..  Kerria  Macdonaldi  Eisen,  Eiseniella  tetraedra  Sav.  Eisenia  rosea 
Sav.,  Helodrilus  caliginosus  subsp.  trapezoides  Dug.,  Hel.  parvus  Eisen, 
Octolasium  cyaneum  Sav. 

Vejdovský  a  Mrázek  {161)  popisují  nového  oligochaeta  Pota- 
mothrix  moldaviensis  z  Vltavy  u  Prahy.  Hlavní  charaktery  leží  v  pří- 
tomnosti dvojího  druhu  pohlavních  štětin  a  v  organisaci  samčího  apparátu. 

De  Visart  popisuje  novou  formu  z  okolí  Turina,  Tubifex  Came- 
rani  (V7).  Diagnosa  její  jest  tato:  Setole  dorsali  capillari  uncinate  e  pet- 
tinate,  queste  ultime  solo  nei  segment  i  anteclitelliani.  Cervello  concavo 
posteriormente  Setole  genitali  nel  X.  segmente  Spermateche  a  forma 
ďacino.  II  clitello  oceupa  i  segmenti  X.,  XI.,  XII. 

Michaelsen  {67)  pojednává  o  oligochaetech  Baikalu  a  popisuje 
tyto  formy :  Lycodrilus  Dybowskii  Grube,  jejž  zařaďuje  do  čeledi  Tubi- 
ficidae,  de  facto  však  tvoři  tento  rod  přechod  mezi  tubificidy  a  vyššími 
oligochaety;  pak  Lamprodrilus  pygmaeus  n.  sp.,  L.  isoporus  n.  sp.,  L. 
Semenkewitschi  n.  sp.,  Styloscolex  n.  g.  baicalensis  n.  sp.  Seznam  zjištěných 
dosud  baikalských  oligochaetů  čítá  18  forem.  Oligochaetová  fauna  Baikalu 
význačná  jest  převládající  většinou  Lumbriculidú ;  dále  tím,  že  převládají 
formy  fylogeneticky  staré,  což  svědčí  o  vysokém  geologickém  stáři  jezera. 
Ale  soudě  dle  oligochaetů,  není  jezerem  reliktním,  nýbrž  prastarým  jezerem 
sladkovodnim.  Toto  sdělení  má  velikou  geografickou  důležitost,  ale  oce- 
něním její  budu  se  zabývati  při  jiné  příležitosti.  (Srovnej  názory  Richt- 
hofenovy  a  Futtererovy  o  Han-hai-moři !) 

N<mcrtini. 

Zde  připojuji  zajímavý  nález  Mrázkův  (15V),  který  našel  v  potoce 
>Rokytka«  u  Prahy  sladkovodního,  volně  žijícího  nemertina,  který  patrně 
náleží  druhu  Stichostemma  graecense  Bohm.,  od  něhož  však  velikostí 
značně  se  liší. 

Bryozoa. 

/Cykoff  (/.>W)  konstatoval  podobnou  symbiosu  Plumatella  princeps 
Kraep.  var.  spongiosa  a  Vivipara  fasciata  Mull.  ve  Volze,  podobně  jako 
popsali  Kraepelin  a  Meissner. 

Mollusca. 

Nové  unionidy  z  Tonkinu  a  Assamu  popisuje  Martens  (^).  Některé 
poznámky  o  sladkov.  měkkýších  Finska  nalézáme  u  Luthera  {121,  122). 
Dlužno  uvésti  i  přednášku  Brockmeierovu,  poukazující  na  rušivý  vliv 
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existenčních  podmínek  při  vývoji  forem  u  rodu  Limnaea  (1SS),  pak  sdělení 
Overtonovo  {171).  Faussekovo*)  předběžné  sdělení  o  parasitismu 
glochidií,  jinak  velmi  důležité,  obsahem  spadá  jinam. 

Crusíacea. 

Neobyčejně  důležitou  a  obsažnou  práci  o  zvířeně  Entomostraků 
starého  Dunaje  u  Vídně  podal  A.  S  t  e  u  e  r  (20).  O  práci  té  bylo  už  u  nás 
referováno  ve  Vesmíru  sv.  XXXI.  Č.  5.,  str.  54.,  proto  nebudeme  po- 
drobněji prací  tou  se  obírati,  což  ani  z  ohledu  na  veliký  obsah  nelze 
s  uspokojením  provésti.  Poukazuji  ještě  na  důležitou  studii  o  variabilitě 
formy  Bosmina  longirostris-comuta,  kde  zřejmé  se  jeví  ten  nesmírný  vliv 
existenčních  podmínek  na  vývoj  sladkovodnich  forem,  jenž  jistě  vysvětlí 
nám  mnohé,  zhusta  docela  mylně  a  málo  pravděpodobné  vykládané  záhady 
ve  fylogenii  i  jiných  componentů  sladkovodní  fauny.  —  Studie  o  geo- 
grafickém rozšíření  entomostraců  kácí  také  názor  o  všeobecné  kosmo- 
politickém  rozšíření  nižších  sladkovodnich  crustaceí. 

V  duchu  Zschokkeho  psána  jest  Sziládyho  (22)  práce  o  fauně 
entomostraků  některých  stojatých  vod  pohoří  Retyezát  v  transsylvanských 
Alpách,  ležících  ve  výši  až  2200  w  Autor  nalezl  20  forem.  Z  těch  nej- 
hojnější  Diaptomus  tatricus  Wiezz.,  Chydorus  sphaericus  Miill..  a  Daphnia 
Iongispina  var.  leydigi  Hell.  Charakteristickými  jsou  Daphnia  alpina  Dad., 
D.  zschokkei  Sting.  a  Branchipus  diaphanus  Prev.  Poprvé  popsán  sameček 
druhu  Daphn.  alpina  Dad.  Lokality  ty,  jejichž  zvířena  náhodným  nastěho- 
váním se  a  umělým  nasazením  pstruhů,  během  let  značné  se  změnila,  možno 
co  do  původu  a  dle  fysikalních  a  chemických  podmínek  dčliti  ve  4  sku- 
piny; každá  ze  skupin  těch  má  určitou  konstelaci  crustaceí.  Faunistické 
rozděleni  závislým  jest  hlavně  od  polohy  a  podkladu  jezer  litoralní  vegetace 
a  povahy  dna,  od  složení,  množství  a  pohybu  vody.  Dvě  z  oněch  čtyř 
skupin  jsou  subalpinní;  jsou  to  kalné,  ephemerní  louže  a  stálé,  mělké 
tůně  s  bahnitým  dnem.  Druhé  dvě  kategorie  jsou  vody  rašelinné  a  jezera, 
ty  leží  ve  výši  od  1900—2200  m.  Prvé  dvé  kategorie  oživeny  byly  ná- 
hodným importem  z  nížin.  Druhé  dvě  souvisejí  s  dobou  glacialní  a  hlavně 
skalnatá,  chladná  jezera  horská  mají  význačnou,  bohatou  faunu  ento- 
mostraků. —  Ve  specielní  Části  líčí  autor  horizontální  a  vertikální  roz- 
šíření zjištěných  forem.  D.  zschokkei  jest  typickou  formou  alpskou.  D  brevi- 
spina  Dad.  jest  totožnou  s  D  obtusa  Kurz. 

Ekman  (133)  studoval  Bythotrephes  longimanus.  Srovnání  forem  ze 
severního  Švédska  s  faunami  švýcarskými  ukázalo,  že  švédské  formy 
v  organisaci  oka,  prvého  páru  noh,  ocasního  ostnu  více  se  blíží  rodu 
Polyphemus,  tudíž  jsou  původnější.  Ježto  značnější  velikost  severních  forem 
na  příznivější  existenční  podmínky  poukazuje,  dál  se  asi  phyletický  vývoj 
v  oněch  subarktických  krajinách.  Severní  formy  žijí  ve  vodách  malých 
a  hlubinný  život  forem  švýcarských  dlužno  označiti  jako  zjev  sekundární 
a  lze  tak  vysvétliti,  že  při  podmínkách  málo  příznivých  hlubší  vrstvy  asi 
životu  organsimů  těch  nejlépe  vyhovovaly.**) 

Následkem  toho  také  není  oko,  jak  Miltz  myslí,  přizpůsobeno 
životu  hlubinnému,  nýbrž  modifikace  oka  vyvolány  pouze  loupeživým  způ- 
sobem života.  —  Podobné  poměry,  ovšem  ne  tak  markantně,  lze  konstato- 
vati  u  Bosmina  Cederstrdmii  Sch. 


•)  Verhandl.  d.  F.  intern.  Zoologen-Congresses,  Berlin  1902. 
**l  Výklad  tento  také  jest  v  souhlasu  s  theorií  Zschokkeho. 
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Seznam  crustaccí,  jak  mořských,  tak  sladkovodních  s  literárním 
úvodem  uveřejnil  Se  ligo  (SS*).  Seznam  obsahuje  12  specii  rodu  Cyclops, 
3  formy  Canthocamptus,  Heterocope  appendiculata  Sars,  Diaptomus  gracilis 
S.  a  D  Castor  J.,  Temorella  lacustris  Poppe,  5  korýšů  parasitujících, 
20  ostracodů,  71  Cladocer,  mezi  nimi  Lathonura  rectirostris  O.  F.  M., 
Evadnc  Nordmanni  Lovén,  4  specie  rodu  Podon.  Konečně  4  Bran- 
chiopoda 

Chevreux  (5. V)  popsal  nékolik  nových  amphipodů  z  podzemních 
vod  Francie  a  Alžíru :  Niphargus  Ladmiraulti,  N.  Virei,  N.  Kochianus  Sp. 
B.  et  N.  fontanus  Sp  B.,  Pseudoniphargus  n.  g.  africanus  n.  sp.,  Gam- 
marus  rhipidophorus  Catta. 

Garbini  U29)  popisuje  nového  gammara  z  jezera  Můggelského 
G.  tetracanthus. 

Posléze  uvádím  nékolik  v  »Anzeigru«  zaznamenaných  prací  Sayce- 
ových  o  amphipodech  a  isopodech  z  Viktorie  i  50  55)  a  Keilhackovo 
sdčlení  o  vyskytování  se  žabronožek  (60). 

Zykoff  (/.?/)  nalezl  ve  Volze  u  Saratova  Mesomysis  Ullskyi  Czern., 
což  jest  třetí  nález  mysidky  v  řece.  Prvý  nalezl  1828  Thompson  v  řece 
Lee  v  Anglii  M.  Chamaeleon  a  M.  vulgaris;  1875  Pengo  nalezl  v  řece 
Udy  u  Charkowa  Potamomysis  Pengoi  Czern. 

Některé  poznámky  k  tomu  připojuje  Skorikow  (I3S). 

Další  zprávy  o  reliktních  formách  v  jezerech  severo  německých  po- 
dávají Samtcr  a  Weltner  (o).  Mysis  relicta,  Palasiclla  quadrispinosa 
a  Pontoporeia  affinis  zjištěny  v  celé  řadé  jezer  v  Pomořanech,  Mecklcn- 
burgsku.  Holštýné  a  Brandenburgu.  Ráčkové  přicházejí  v  severním  Ně- 
mecku  v  krajinách,  jež  v  glacialních  dobách  nebyly  mořem  pokryty,  ne- 
můžeme je  tudíž  vykládati  za  reliktní  svědky  někdejšího  moře.  Jedině  pří- 
tomnost jejich  v  jezeře  Madti  připouští  podobný  výklad,  ovšem  modi- 
fikovaný. Dokáže  li  se,  že  rozšíření  oněch  forem  v  Německu  jest  omezeno, 
tu  můžeme  souditi.  že  rozšíření  to  událo  se  za  okolností  nyní  neexistu- 
jících. 

Ephippium  Bosminy  (3A)  a  Lynceidů  ('■//)  popisuje  Scourfield. 
Ste bb in g  napsal  krátkou,  historicko-systematickou  črtu  o  Lynce- 
idkách  (<S7). 

Curreri  popisuje  novou  specii  rodu  Diaptomus:  »Nel  lago  di  Brac- 
ciano,  situato  nella  regione  dei  cosi  delli  Vulcani  Sabatini  al  N.  O.  dela 
citťi  di  Roma,  esiste  abbondantissimo  una  sola  specie  del  genere  Dia- 
ptomus.* D.  etruscus  n.  sp.  {79). 

O  výborné  a  důležité  práci  Hácker  o vé  {35)  o  rozmnožování  limne- 
tických  copepodů  jezera  Titi  zmiňovati  tu  se  nebudeme,  poněvadž  podán 
už  referát  s  poznámkami  před  časem  na  jiném  místě.*) 

Liljeborg  uveřejnil  velkou,  tabulemi  opatřenou  monografii  švédských 
specií  rodu  Cyclops  (36). 

Mrázek  i57)  zpracoval  sladkovodní  copepody  a  Michaelsenovy  jiho- 
americké cesty.  » Význam  materiálu  toho  nevězí  v  tom,  že  obsahuje  rela- 
tivně mnoho  nových  druhů  z  krajiny  faunisticky  dosud  špatně  známé,  nýbrž 
hlavně  v  okolnosti,  že  mnohé  z  nových  druhů  náležejí  určitému  cyclu 
forem. «  Bylo  nutno  ustaviti  několik  nových  rodů  pro  některé  druhy  dosud 
pod  rod  Boeckella  řáděné,  totiž:  Pseudoboeckella  n.  g.  brasiliensis  Lubb., 
Ps.  Poppci  n.  sp.  Boeckellopsis  n.  g.  bergi  Rich.,  Paraboeckella  n.  g.  brevi- 
cauda  Brady.  Novými  rody  jsou  :  Boeckelina  michaelseni  n.  sp.,  Parabro- 


*>  Vesmír.  Sr  XXX.  č.  24. 
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teas  michaelseni  n.  sp.  Z  rodu  Diaptomus  popsána  nová  specie  michael- 
seni,  pak  zaznamenána  jedna  forma,  jež  nemohla  býti  důkladněji  popsána. 
Z  Cyclopidů  novým  jest  Cycl.  michaelseni,  z  Harpacticidů  Canthocamptus 
crenulatus,  C.  ianatus.  Co  se  celkového  faunistického  charakteru  týče,  vy- 
značuje se  fauna  copepodová  jižní  Ameriky  především  úplným  nedostatkem 
forem,  jež  náležejí  do  skupiny  formy  Cycl.  strenuus.  Diaptomová  fauna 
není  bohatá  na  druhy,  za  to  na  rody,  přes  to  však  má  určitý,  uniformní 
charakter.  Formy  evropské  a  severoamerické  jsou  úplné  zatlačeny,  Dia- 
ptomidi  zastoupeni  Boeckellidy.  Fauna  Centropagidú  severní  Ameriky  jest 
příkře  odlišná  od  Ameriky  jižní.  Fauna  této  jest  velmi  podobná  jiným 
známým  dosud  faunám  jižní  polokoule,  na  př.  jižní  Georgie,  Kerguely. 
Dle  všeho  má  asi  jižní  polokoule  jednotný  ráz  fauny  Centropagidú  po- 
dobně, jako  polokoule  severní. 

Zaznamenati  třeba  ještě  článek  Ebertsúv,  více  praktického  vý- 
znamu (93)  a  důkladnou,  na  široké  geograficko  geologické  basi  založenou 
studií  Ortmannovu  (lity,  na  jejíž  obsah  naprosto  tu  nelze  zacházeti 
a  kusé  poznámky  neměly  by  smyslu.  Ortmann  probírá  veškeré  sladko- 
vodní  dekapody  zahrnuté  do  čeledi:  Potamobiidae  Huxl.,  Parastacidac 
Huxl.,  Aegleidae  Dana,  Potamonidae  Ortm. 

Arachnoidca. 

Třetí  seznam  Georgeúv  (13)  vodulí  v  Anglii  nalezených  zajímavý 
jest  tím,  že  obsahuje  nékteré  formy,  poprvé  z  Cech  popsané,  totiž :  Hyd- 
rachna  thoni  Piersig  a  H.  biseutata  Thon. 

Ch.  D.  So  ar  (31)  popisuje  novou,  v  Anglii  nalezenou  specii  rodu 
Ecpolus,  totiž  E.  papillosus,  zajímavou  tím,  Že  je  to  druhá  specie  rodu 
toho,  kdežto  prvý  druhý  druh  (tuberatus  Koenike)  dosud  znám  byl 
pouze  z  Madagaskaru  a  Nossi-Bé.  Týž  autor  podává  další  zprávy  o  lar- 
vách vodulí  na  vodních  zvířatech  (3p).  Croneberg  podává  zprávy 
o  vodulích  centrálního  Ruska  (163).  Uvádí  33  druhu,  novými  jsou  Arrhe- 
nurus  laevis  a  Eulais  meridionalis.  Pozoruhodné  po  stránce  zoogeo- 
grafické. 

Piersig  {1S0\  popisuje  novou  specii  Aturus  Protzi.  P i e r  s i  g  l  149)* 
P  r  o  t  z  {14S)  a  T  h  o  r  (147)  současné  popsali  jednu  a  tutéž  novou  formu 
Hjartdalia  runcinata  z  Norvéžska,  Saského  Švýcarska  a  Českého  Lesa. 
T  h  o  r  připojuje  ještě  poznámky  o  copulaci  oné  vodule  a  v  téže  publi- 
kaci popisuje  nový  rod  a  druh  Mesobates  forcipatus  a  nové  druhy  Sper- 
chon  papillosus  a  Arrhenurus  membranator.  Koenike  (143)  nalezl 
8  nových  druhů  rodu  Lebertia  (Halberti,  densa,  rufipes,  cognata,  plicata, 
maculosa,  Zschokkei,  subtilis)  a  novou  specií  Arrhenurus  adnatus  a  Atrac- 
tides  subasper.  Jihoafrické  vodule  zpracoval  Thor  (146).  Nalezl:  Eulais 
purcelli  n.  sp.,  E.  lightfooti  n.  sp.,  E.  variabilis  n.  sp.,  E.  voeltzkowi  Koe- 
nike, Capeulais  n.  subgn.  erassipalpis  n.  sp.,  Diplodontus  despiciens  Mull.. 
Oxus  stuhlmanni  Koen.,  Limnesia  africana  n.  sp.,  Capobates  sarsi  Thor, 
Curvipes  coccineus  (Koch)  Thor,  C.  tridens  n.  sp.,  Atax  erassipes  Můll., 
Arrhenurus  purcelli  n.  sp.,  A.  capensis  n.  sp.,  A.  meridionalis  n.  sp.,  A. 
convexus  n.  sp. 

Bionomii  vodulí  starých  tůní  Labských  líčí  Thon  (143).  D  a  d  a  y 
uveřejňuje  svoji  známou  monografii  maďarských  druhů  rodu  Eulais  také 
německy  (144). 
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llexapoda. 

Biologii  chironoma  liči  Miail  a  Hammond  (71).  Pozorování 
vztahuji  se  ku  druhu  Ch.  dorsalis  Mg.  Larvy  maji  červenou  krev,  s  pra- 
vým haemoglobinem,  který  vSak  neváže  se  na  krvinky,  nýbrž  obsažen 
jest  v  tekutině  krevní.  Larvy  žijí  v  bahnitém  dné  mírnč  plynoucích  vod, 
kde  si  staví  rourky.  Scházejí  jim  lokomoční  orgány  a  mají  pouze  po  páru 
knoflíkových  přívěsků  na  prothoraxu  a  vedle  otvoru  análního,  jež  slouží 
pouze  k  udržení  se  v  rource.  Mimo  toho  na  ventrální  straně  předposled- 
ního segmentu  nalézáme  čtyři  dýchací  přívěsky,  jež  nemají  tracheí,  nýbrž 
pouze  lacuny  krevní.  Trachealní  systém  zakrnělý.  Sekret  slinných  žlaz 
neslouží  k  zažívání,  nýbrž  k  výrobě  upevňujících  vláken.  Z  chvostovitých 
předních  trachealních  žaber  kukly  zbude  na  dospělém  hmyzu  jizva,  jež 
leží  na  prothoraxu,  blízko  mesothoracalního  stigmatu.  Membrána  peritro- 
phica  chrání  epithel  zažívací  před  úrazem  požitou  potravou.  Resorpce 
děje  se  teprve  tehdy,  když  potrava  stala  se  úplně  tekutou.  V  základním 
článku  antenalním  u  dospělého  hmyzu  leží  komplikovaný  smyslový  orgán, 
jenž  jest  tu  důkladně  popsán. 

Zacharias  uveřejnil  provisorní  seznam  larv  trichopterových  z  Plonu, 
čítající  15  druhů  {110).  Ceylonské  vodní  orthoptery  popisuje  Green  (40). 
Připomenouti  dlužno  práci  Whittakerovu  (44). 

W.  Ost  w  a  l  d  (65)  pokračuje  ve  svých  studiích  o  variabilitě  rourek 
larev  trichopterových.  Hledí  zodpovédéti  otázku,  »jak  daleko  jde  proměn- 
livost rourek  larvových  u  jediné  specie  co  do  plánu  i  materiálu  a  jak 
veliká  je  schopnost  proměny  té  hlavně  co  se  týče  přiblížení  se  jiné 
formě  rourek  jiné  specie  přicházející  v  přírodě*.  Čili  jinými  slovy  hledi 
zjistiti,  kolik  stavebních  typů  lze  obdržeti  u  jedné  specie.  Uvádí  experi- 
menty na  Limnophilus  vittatus,  Colpolantius  incisus,  Limn.  decipiens, 
Glyphotaelius  pellucidus,  Limn.  marmoratus,  flavicornis,  nigriceps,  stigma. 
Nalezl,  že  každý  materiál  byl  spotřebován,  jenž  byl  larvám  předložen; 
ale  konečně  rourky  u  každé  specie  tvořeny  byly  jen  z  elementů  písko- 
vých. Tyto  tedy  nescházely  u  žádné  specie.  Zelených  rostlinných  částí 
užito  bylo  dvojím  způsobem:  Větší  kousky  většinou  ukládány  příčné. 
Roztřepané  většinou  podélně;  napoloshnilé  kousky  dřeva  napříč,  nebo  spi- 
ralně.  Tvar  roury  závisí  od  poskytnutého  materiálu. 

U  mnohých  forem  v  přírodě  je  známo,  že  používají  různého  mate- 
riálu (Limnophilus!).  A  sluší  zodpovédéti  otázku,  jak  se  některé  formy 
specialisovaly  k  určitému  materiálu  Dle  všeho  tak,  že  funktionellní  adap- 
tací přívěsky  ústní  a  přední  okončiny  jednostranně  přetvořily  se  k  užívání 
určitého  materiálu  a  následkem  toto  také  určitého  slohu.  A  tato  speciali- 
sovaná činnost  stavební  larvy  některé  specie  jeví  se  jako  jednotný  případ 
všeobecnějšího  stavebního  úsilí,  úsilí  stavětí  za  každou  cenu,  aby  tělo  larvy 
obalilo  se  co  možno  nejvšestranněji  pevnými  předměty. 

G.  Ulmer  (69)  pokračuje  ve  svých  sděleních  o  metamorfose  tricho- 
pterů  a  popisuje:  Limnophilus  griseus  L.,  L.  flavicornis  F.,  Rhyacophila 
praemorsa  M.  L ,  Grammotanlius  atomarius  F.  Pro  nás  zajímavo  tím,  že 
autor  vedle  obšírných  popisů  morfologických,  dobře  popisuje  a  vyobra- 
zuje obytné  rourky  a  líčí  bionomické  poměry. 

Týž  autor  líčí  a  vyobrazeními  provází  chrostíkovou  zvířenu  Černého 
Lesa  (70). 

Práce  zajímavá  tím.  že  udává  constelaci  fauny  larvových  stadií 
chrostíkových  v  jednotlivých  lokalitách  s  vodou  tekoucí  i  stojatou. 
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Týž  autor  ve  svém  návodu  k  chovu  trichopterů  (óS)  vyobrazuje 
řadu  rourek  a  na  konec  podává  seznam  dosud  zjištěných  Trichopterů  Ně- 
mecka, kterýž  obsahuje  85  forem,  kdež  poznamenává,  u  kolika  forem 
podařilo  se  mu  sledovati  vývoj,  navazuje  tak  na  známé  práce  K 1  a- 
pálkový. 

Régimbart  (72)  uveřejňuje  revisi  a  klič  velkých  Hydrophilů, 
práce  tedy  čisté  systematická,  na  jejíž  obsah  tu  nelze  zacházeti. 

Týž  autor  ve  zvláštním  článku  (73)  popisuje  novou  formu  Hydroporus 
libauus  a  v  poznámkách  o  některých  evropských  Dytiscidech  (74)  nové 
variety,  a  to:  Haliplus  fulvus  Payk.  var.  carlittensis  n.  v.,  Hydroporus 
septentrionalis  var.  Helveticus  n.  v.,  H.  sept.  var.  Devillei  n.  v.  Několik 
črt  ze  života,  hlavně  familiárního  u  Hydrophilus  piceus  L.  uveřejňuje 
Poujade  (75). 

Téhož  skoro  obsah  je  zpráva  Fischer-Sigwartova  (103).  Nalezl, 
že  jedna  samice  upředla  3  kokony  a  položila  asi  150  vajec,  z  nichž  za 
5  dní  vylezly  larvy  12-15  mm  dlouhé,  jež  6.  dne  opustily  kokon.  Sem 
patří  také  sděleni  Bradleyovo  (p5). 

Curreri  (7$)  sděluje  několik  fysiologických  experimentů  o  dýchání 
v  různých  vodách  u  Helophorus  aquaticus  L.,  Hydrous  caraboides  L., 
Agabus  bipustulatus,  Eunectes  sticticus  L.,  Cautus  exolatus  Forst,  Dytiscus, 
marginalis  L. 

Helm  (89)  uveřejnil  seznam  Donacií  západního  Pruska  a  nalezl 
23  formy,  z  nichž  22  připadá  na  rod  Donacia,  jedna  na  rod  Haemonia 
(Ruppiae  var.  baltica  Seidl.). 

Vcrtebrata. 

Lundberg  (2)  velmi  důkladně  líčí  rozšířeni  sladkovodních  ryb  ve 
Švédski..  Tabelly  uvádějí  ryby  asi  ze  4000  jezer  a  jejich  procentuální 
vyškytání  se  v  jednotlivých  distriktech.  Abychom  dnešní  rozšíření  mohli 
vyložiti,  nutno  stopovati  geologický  vývoj  od  dob  glacialních. 

Autor  rozeznává  a  znázorňuje  3  etappy:  Dobu  jezera  yoldiového, 
ancylového  a  litorinového.  Ve  Švédsku  jest  41  sladkovodních  ryb,  z  nichž 
žádná,  vyjma  Cottus  quadricornis,  není  typickou  rybou  švédskou.  Dle  roz- 
šířeni možno  asi  tyto  skupiny  rozcznávati:  Transpyrenejská,  jihovýchodní 
a  východní  se  západní  hranicí  v  Německu,  severovýchodní,  v  centrální 
Evropě  daleko  rozšířené  druhy,  severní  ryby  se  značným  rozšířením,  trans- 
alpinské  formy,  jihozápadní,  severozápadní,  západní,  jižní  a  konečně  bal- 
tické druhy.  Z  geologie  lehce  dá  se  konstatovali,  že  určité  formy  vázány 
jsou  na  kraje,  jež  dříve  byly  mořem  pokryty  (Stizostedium  lucioperca, 
Abramis  ballerus,  A.  blicca,  Leucabramis  vimba,  Aspius  rapax,  Gobio 
fluviatilis  a  dva  druhy  Cobitis).  Tyto  formy  kromě  Stizostedium  a  Leuca- 
bramis obývají  pouze  centrální  a  jižní  Švédsko.  V  centralni  části  lokali- 
sovány  jsou  ještě  Scardinius  erythrophthalmus,  Leuciscus  cephalus  a  Abramis 
blicca,  nevážíce  se  na  dřívější  spojení  s  mořem.  Nej rozšířenějšími  jsou  Perca 
fluviatilis,  Leuciscus  rutilus  a  Lota  lota,  jež  scházejí  pouze  ve  vyšších, 
400  m  přesahujících  polohách.  Abramis  brama  a  Acerina  cernua  nej  rozší- 
řenějšími jsou  ve  středním  u  jižním  Švédsku. 

K  říčním  rybám  především  dlužno  počítati  Thymallus  vulgaris  a 
Leuciscus  grislagine,  kteréž  vyskytuji  se  však  také  v  jezerech.  Mnohé 
z  limnophilních  ryb  obývají  také  jako  autochthonni  formy  moře,  ba  Leu- 
ciscus idus  a  Leucabramis  vimba  jsou  v  moři  hojnějšími  než  ve  vodách 
sladkých.  Vzácně  přicházejí  nebo  úplné  chybí  v  moři :  Stizostedium  lucio- 
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perca,  Abramis  ballerus.  Leuciscus  grislagine,  L.  cephalus,  Aspius  rapax. 
Leucaspius  delineatus,  Cyprinus  carpio,  Gobio  fluviatilis,  Cobitis  barba- 
tula,  C.  taenia,  Silurus  glanis  a  Salmo  umbla.  Tato  poslední  forma,  ma- 
jící ráz  přežilého  relictu,  obývá  dnes  ve  Švédsku  dva  úplně  oddělené  okrsky, 
jeden  jižní  ve  středu  země,  druhý  severní,  jenž  táhne  se  dosti  široce  podél 
norské  hranice.  V  tomto  posledním  okrsku  žije  varieta  alpinus,  jež  ome- 
zena jest  na  pozůstatky  někdejšího,  centrálního  jezera  glacialniho,  jež 
převzalo  vodu  z  roztálých  ledovců  vnitrozemských.  Ryba  přišla  z  nor- 
ského pobřeží,  použivši  stékajících  roztálých  vod  a  usadila  se  pak  v  jezeře. 
V  centrálním  okrsku  žije  varieta  salvelinus,  jež  přitáhla  stejným  způsobem 
od  jihovýchodu  z  yoldiového  jezera  dle  všeho  dříve,  než  stalo  se  tak 
u  variety  alpinus.  Nejobyčejnčjší  sladkovodní  ryby  (Perca,  Esox,  Lota, 
Leuciscus  rutilus)  přitáhly  dle  všeho  brzy,  snad  za  periody  interglacialní, 
jak  ze  severu,  tak  i  jihu.  Na  doby,  kdy  spojeno  bylo  moře  Baltické 
a  Bílé,  tedy  periodu  jezera  yoldiového,  ukazuje  přítomnost  relictních  forem : 
Coregonus  lavaretus,  C.  albula,  Osmerus  epcrlanus.  Petromyzon  a  hlavně 
Cottus  quadricornis,  jež  dosud  žijí  dodnes  v  Bílém  moři.  K  uvedeným  kompo- 
nentům různé  provenience  švédské  ichthtyofar.ny  druží  se  konečně  členové 
jihovýchodní  a  východní  skupiny  s  formami:  Aspius  rapax,  Leucabramis 
virnba,  Stizostedium  a  Silurus.  Ony  omezeny  jsou  ve  Švédsku  na  vody  dříve 
blízko  moře  ležící,  v  nich  spatřovati  dlužno  přistěhovalce  z  centrální  Asie,  kteří 
po  době  glacialní  z  pontokaspické  oblasti  po  západní  Evropě  se  rozšířili. 
Tehdejším  ancylovým  jezerem  dostali  se  do  Švédska. 

Sem  patři  přednáška  Descoova  {156).  Za  příčiny  úbytku  ryb 
v  řece  Hernád  uvádí:  Příčiny  umělé  (úbytek  potravy,  otrava  vody  továr- 
nami, rušení  ryb  v  době  tření,  neupravené  rybaření) ;  příčiny  přirozené 
(mimořádné  povodně,  dlouhotrvající  nedostatek  vody,  trvalé  odvádění  vody 
příkopem,  otrava  vodami  z  dolů,  množství  vyder). 

O.  Zacharias  (99)  sděluje  některá  další  data  o  potravě  ryb.  Do- 
cela mladé  ryby  bez  ohledu  na  druh  živí  se  planktonem  a  to  jak  živo- 
čišným, tak  rostlinným,  jak  připojené  protokolly  a  současná  pozorování 
planktonu  dokazují.  Od  konstelace  planktonu  závisí  tedy  potrava  mla- 
dých rybek. 

V  některých  případech  na  pr.  byly  malé  rybky  plny  pouze  rodu 
Synchaeta,  který  té  doby  převládal.  Že  nepoužily  také  crustaccí,  vysvět- 
luje se  tím,  že  rotatoři  ti  mechanicky  byli  přístupnější.  Scardinius  erythro- 
phthalmus  L.  není  čistým  phytophagem,  jak  se  dosud  myslilo,  nýbrž  Živí 
se  i  živočišným  limnoplanktonem.  Následují  pak  poznámky  o  potravě  Ga- 
sterosteus  pungitius  L.,  Leuciscus  rutilus  L.,  kterýžto  živí  se  hlavně  řa- 
sami, Coregonus  albula  L.  hlavně  žije  z  planktonu  živočišného,  pak  Ab- 
ramis brama  L.  a  Osmerus  eperlanus  L. 

Potravu  a  bionomické  poměry  ryb  na  jižním  pobřeží  Finska  studo- 
vali Schneider  a  Levander  (115).  Co  se  potravy  týče,  jest  rozdíl 
mezi  původními  mořskými  rybami  a  rybami  sladkovodními.  Siphonosto- 
mum  typhle  na  př.  žije  na  stejném  místě,  jako  Perca  fluviatilis  a  různé 
druhy  Leuciscus.  živí  se  vSak  mysidami,  kteréžto  nikdy  nenalezeny  v  ry- 
bách posléze  jmenovaných  Tyto  s  oblibou  loví  hmyz  a  gammaridy.  Volba 
potravy  patrně  se  dědí.  Clupca  sprattus  jest  nejkonservativnější,  živí  se 
pouze  mořským  planktonem.  Za  to  Cl.  harengus  var.  membras  vyhledává 
také  chironomy,  gammaridy  a  jiné  sladkovodní  živočichy. 

Gadus  morrhua  libuje  si  občas  v  malých  crustaceích,  hlavně  na 
podzim  a  v  zimě,  kdežto  v  létě  jest  úhlavním  nepřítelem  Clupeidů.  Mlá- 
ďata rybí  v  první  řadě  živí  se  rotatory,  pak  cladocerami,  hlavně  Alona 
affinis  a  Chydorus  sphaericus. 
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Co  se  rozmnožováni  týče,  rozeznávají: 

a)  ryby,  jež  kladou  potér  v  brakické  vodě,  Clupea  harengus  var. 
membras,  Phoxinus  laevis,  Leuciscus  rutilus,  L.  erythrophthalmus,  Blicca 
bjórkna,  Alburnus  lucidus,  Zoarces  viviparus,  Gobius  minutus,  Gastero- 
steus  aculeatus,  G.  pungi  tius,  Cottus  gobio,  Siphonostomum  typhle  a  jiné, 
u  nichž  nebylo  lze  určité  poměry  ty  stanoviti; 

b)  ryby  kladoucí  vajíčka  jen  do  vody  mořské; 

c)  pouze  do  sladkých  vod  (Salmonidi,  dle  všeho  Leuciscus  idus  a 
Acerina  cernua). 

Arnold  (JS5)  rozděluje  ryby  podle  jejich  potravy  v  tyto  skupiny  : 
1.  konstantní  planktonkonsumenti  jsou  ony  formy,  jež  se  vždy  a  výlučné 
živí  planktonty.  Sem  patři  Osmerus  eperlanus  var.  spirinchus,  Coregonus 
albula,  Alburnus  lucidus.  2.  Temporarni  planktonkonsumenti  jsou  ony 
ryby,  jež  pouze  v  mládí  loví  plankton,  později  béřou  potravu  z  pásma  dna 
a  litoralního.  Jsou  to:  Abramis •brama,  Idus  melanotus,  Perca  fluviatilis, 
Leuciscus  rutilus.  3.  Ryby  litoralni. 

Sem  na  jisto  patří  Acerina  cernua,  Cobitidi,  Cottus  gobio,  Lota  vul- 
garis.  Na  konec  poukazuje  na  to,  že  by  třeba  bylo  užiti  podobných 
přesných  počítacích  method,  jakých  užíváme  pro  plankton,  také  pro  pásmo 
litoralni,  aby  produkce  celého  komplexu  faunistického  dala  se  aspoň  při- 
bližné určití. 

A.  Luthet  {100)  konstatuje  přítomnost  Bliccopsis  erythrophthal- 
moides  (kříženec  inezt  Blicca  argyroleuca  a  Scardinius  erythrophthal- 
mus) ve  finském  jezeře  Lojo;  dosud  známa  ve  Finsku  pouze  z  jezera 
Nurmijárvi. 

Zde  dlužno  uvésti  také  Kamenskyho  i  JO)  práci  o  Cyprinidcch 
Kavkazu,  práci  čisté  systematickou,  velmi  důkladnou,  kde  popsány  a  vy- 
obrazeny vedle  přečetných,  dosud  známých  cyprinidů  kavkazských  mnohé 
nové  formy. 

Knauthe  napsal  výbornou,  na  vědeckých  základech  založenou  prak- 
tickou knihu  {34)  o  chovu  kapra.  Obsah  ovšem  nelze  tu  podávati,  jen 
registrujeme.  Dále  zaznamenávám  knihy  Badeho  (75,  7ť>),  Rozwadow- 
skiho  (77),  sdělení  Jordánovo  (4S)  a  práce  mezinárodního  sjezdu 
rybářského  v  Petrohradě  {49). 

Na  konec  pak  zaznamenávám  několik  pozoruhodnějších  prací  v  » Allgem. 
Fischerei  Zeitung*  uveřejněných  {SO). 

Hofer  pokračuje  v  »Krankheitcn  unserer  Fische*  a  projednává: 
Argulus,  Gyrodactylus,  Piscicola,  Myxobolus,  furunkulosu,  skvrnitou  nemoc 
(Fleckenkrankheit),  enteritidu,  otravu  solemi,  nemoci  žaber  mechanického 
i  chemického  rázu. 

Týž  badatel  ve  zvláštním  článku  líčí  chorobu  šupin  u  bělic,  způso- 
benou bakteriemi  moru  račího  (dermatitis  serosohaemorrhagica  septica, 
bacterium  pestis  astaci)  a  podává  další  sdělení  o  moru  račím. 

Plehn  uveřejňuje  zajímavou  zprávu  s  obrázky  o  adenocarcinomu 
thyreoidey  u  salmonidů. 

Hoffbauer  podává  několik  úvodních  vět  k  studiu  svému  o  vlivu 
volumina  vody  na  vzrůst  ryb,  Feddersen  píše  o  chovu  štik,  Loch  ne  r 
o  třecí  době  coregonů  v  bavorské  části  jezera  bodamského.  Zacharias 
upozorňuje  na  potravu  rybí  z  diatomaceí  sestávající.  *) 

Sem  patři  i  další  Arnoldovo  sdělení  {Si)  a  pojednání  Heyne- 
mannovo  {94). 


*   Podobné  zkušenosti  známe  z  ryb  labských  u  Poděbrad. 
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Přehled  pokroku  fysiky  za  rok  1903 
I.  Mechanika. 

Napsal  Dr.  l-mut  Wuktikai. 

Úvodem  k  letošnímu  referátu  o  mechanice  budiž  poukázáno  na  tři 
přednášky  o  současném  stavu  mechaniky,  přednesené  na  loňském  sjezdu 
německých  přírodozpytců  a  lékařů  v  Kasselu.  jež  podávají  pěkný  přehled 
vztahů  mechaniky  k  vědám  příbuzným,  astronomii,  vědám  technickým 
a  fysiologické  mechanice.  V  prvé  přednášce  nastínil  Schwarzschild  ') 
rozvoj  nebeské  mechaniky,  od  tak  zvané  »klassické«  mechaniky  nebeské 
až  k  nejnovějším  epochálním  pracím  Po  in  caré-ovým,  všímaje  si  zejména 
vývoje  otázky,  zda  naše  sluneční  soustava  je  stabilní  či  labilní.  Pro  fysika 
nezajímavější  jest  přednáška  druhá,  v  níž  Sommerfcld*)  uvádí  vzá- 

l)  K.  Schwarzschild,  Phys.  ZS.  4.  765.  1903.  a  Naturw.  Rundsch.  1S.  637. 
a  649  1903. 

•)  A.  Sommerfeld.  Phvs.  ZS.  4.  773.  1903.  a  Naturw.  Rundsch.  1S.  609. 
a  6.1.  1903.  Srov.  Živa  U.  121.  1904 
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jemné  vztahy  mechaniky  technické  a  fysikální.  Jakožto  nové  snahy  tech- 
nické mechaniky  uvádí  autor  jednak  usilování  po  zjištěni  experimentálních 
základů  mechaniky,  jednak  přibrání  ostřejších  theoretických  method  po- 
zorovacích. Probíraje  jednotlivé  problémy  mechaniky,  ukazuje,  jak  techni- 
kové zavádějí  do  praxe  theoretické  vývody  fysiků  a  jim  nové  problémy 
předkládají  k  řešeni.  Vytknouti  dlužno  definitivně  nerozřešený  dosud 
problém  pevnosti  látek,  základní  to  otázku  technické  mechaniky.  Ve  dvou 
případech  byl  rozpor  mezi  technickým  a  fysikálním  názorem;  byla  to 
především  závislost  odporu  trubic  proti  proudění  kapalin,  kdež  se  hydro- 
dynamický vzorec  úplně  rozcházel  s  technickou  zkušeností.  Druhým 
sporným  bodem  bylo  tření  v  ložiskách,  rozdíl  mezi  třením  suchým  a  tak 
zvaným  kapalinovým.  V  obou  těchto  případech  Osborne  Reynolds 
vysvětlil  příčiny  nesouhlasu  a  ukázal,  za  kterých  podmínek  jeden  či  druhý 
názor  jest  správným.  Ve  třetí  přednášce  objasnil  Fischer3)  služby,  jaké 
poskytuje  mechanika  fysiologii  při  výkladu  o  mechanismu  lidských  údů. 
Podal  přehled  rozvoje  mladé  této  vědy,  fysiologické  mechaniky,  a  vytkl 
hlavní  její  problémy,  nauku  o  spojení  údů  lidských  a  pak  nauku  o  po- 
hybech lidských,  kdež  hlavně  uvádí  přehled  zajímavých  svých  prací  ex- 
perimentálních (z  r.  1891),  v  nichž  duchaplným  způsobem  studoval  loko- 
moci  člověka  momentní  fotografií. 

Gravitace. 

Jemnost  moderních  přístrojů  pěkně  ukazuje  fakt,  že  H  e  c  k  e  r  ') 
z  návodu  Helmertova  mohl  méřiti  zrychlení  zemské  ze  změny  výšky 
sloupce  rtuťového  v  barometru  vlivem  tíže,  srovnávaje  údaje  jeho  s  údaji 
hypsothermometru.  Touto  methodou  určil  zrychlení  zemské  na  atlantickém 
oceánu,  kde  ovšem  pozorování  kyvadlová  jsou  vyloučena.  Intensita  tíže 
zemské  na  atlantickém  oceánu  úplně  odpovídá  vzorci  Helmertovu 
(I.  7.  1901). 

Koch  •')  určil  zrychlení  zemské  v  1 1  stanicích  Wurtemberska  a  shledal 
je  v  celku  pravidelným.  V  téže  své  práci  popisuje  též  modifikaci  hypso- 
thermometru, jehož  užíval  při  svých  měřeních.  Teplotu  varu  vody  určuje 
z  elektrického  odporu  čistého  drátu  niklového,  což  mu  dovoluje  stanovití 
ji  na  0001  °C  přesné. 

Referáty  o  pracích  pojednávajících  o  změnách  váhy  látek  radio- 
aktivních jakož  i  o  domnělé  absorpci  energie  gravitační  v  nich  dlužno  hle- 
dati  v  oddílu  IV.  odst.  » Látky  radioaktivně*. 

Mechanika  htuot  tuhých. 

Poněvadž  jest  účelem  referátů  těchto  upozorňovati  pouze  na  práce 
obsahující  methodou  nebo  výsledky  něco  nového,  odpadá  v  tomto  pře- 
hledu u  srovnání  s  přehledem  loňským  zmínka  o  četných  pojednáních, 
jež  jednají  o  mechanice  jen  po  stránce  didaktické.  Čtenář  o  takové  práce 
se  interessující  najde  četná  pojednání  tohoto  druhu  jakož  i  referáty  o  nich 
v  ZS.  f.  phys.  und  chem.  Unterricht. 

Vhodným  ztužením  vahadla  bez  současného  zvětšeni  jeho  váhy  do- 
cílil Hartner, c)  že  jest  prohnutí  vahadla  i  při  velkých  zatíženích  nezna- 

•)  O.  Fischer,  Phys.  ZS.  4.  782.  1903.  a  Naturw.  Rundsch.  1S.  585.  a  597.  1^03. 

*)  O.  Heclcer  Veroff.  kgl.  prcuss.  geodát.  Instit.  1903.;  ref.  Naturw.  Rundsch. 
18.  273.  1903.  Srovn.  Pokr.  I.  8.  1902. 

*)  K.  R  Koch.  Jahreshefte  des  Ver.  fůr  Naturkunde  in  VViirtenberf;  1903.;  ref. 
Naturw.  Rundsch.  1S.  291.  1903. 

•)  G.  Hartner,  ref.  Phys.  ZS.  4.  539.  1903. 
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telné  Citlivost  vah  takových  jest  proto  nezávislá  na  zatížení,  kteroužto 
přednost  jejich  také  normální  ccjchovní  kommissc  berlínská  uznala 

Giesen7)  zabýval  se  upotřebením  mikrováhy  Salviomho  (I.  23. 
1902)  v  uspořádání  podobném  původnímu.  Jemné  vlákno  skleněné,  na 
jednom  konci  upevněné,  jest  na  druhém  volném  konci  opatřeno  háčkem 
k  zavěšováni  předmětů  a  pavučinovým  napjatým  vláknem ;  svým  prohnutím 
udává  váhu  zavěšených  předmětů.  Celá  mikrováha  ta  byla  vzduchotěsně 
uzavřena,  posunutí  pavučinového  vlákna  pozorovalo  se  mikroskopem.  Před- 
mětem jeho  měření  bylo  určení  spec.  hmoty  plynů  v/tlakem,  sráženi  par 
na  pevných  tělesech  a  adsorpce  plynů  dřevěným  uhlím.  Nalezené  vý- 
sledky veskrze  souhlasily  s  dřívějšími  měřeními;  ku  př.  dusík  chemicky 
připravený  shledán  byl  lehčím  než  dusík  ze  vzduchu.  Při  měření  vrstev 
vodních  na  skle  a  adsorpce  plynů  jest  velkou  výhodou  mikrováhy  ť  to, 
že  udává  váhu  tělesa  měřeného  ihned  (bez  kyvů),  tak  že  bylo  možno 
dobře  sledovati  Oasový  postup  obou  uvedených  zjevů. 

Na  základě  torsijních  vah  C  r  ém  i  c  u -o  v ýc  h  (I.  22.  1902)  sestrojil 
Nernst")  podobné  jemně  váhy  torsijni  a  použil  jich  spolu  s  Riesen- 
feldem  \i  ke  quantitativní  analysi  velmi  malých  množství  látek  (několik 
;;/;*).  Na  velmi  jemném  vlákně  křemenovém,  vodorovně  napjatém  v  mo- 
sazné vidlici,  jest  pomocí  vodního  skla  kolmo  uprostřed  upevněna  skleněná 
kapillára  sloužící  jakožto  vahadlo.  Kratší  rameno  nese  lehkou  platinovou 
misku;  druhé  ohnuté  rameno  ukazuje  na  stupnici  a  nese  jezdce,  jenž  vy- 
važuje misku  a  udílí  váze  potřebnou  stabilitu.  Celek  jest  chráněn  skleněnou 
skřínkou  před  proudy  vzduchovými.  Odchylky  od  úměrnosti  výchylek  ne- 
přesahují při  zatížení  1—3  mg  0  2%,  což  úplné  stačí.  Jako  příklady  k  upo- 
třebení této  mikrováhy  provedeno  určení  obsahu  C6?8  ve  vápenci,  stano- 
vena atomová  váha  vzácných  zemin,  yttria,  erbiu  a  ytterbia,  a  jiné.  Váhy 
ty  možno  dostati  ve  formě  přenosné  od  firmy  Spindler  a  Hoycr  v  Go- 
tinkách;  připojena  jest  jim  též  arretace,"  jež  snímáni  a  zavěšování  plati- 
nové misky  velice  usnadňuje. 

K  velmi  jemnému  měřeni  délkovému  sestrojil  Shaw  xoi  elektrický 
mikrometr,  zakládající  se  na  principu  sférometru.  Dotyk  hrotu  mikro- 
metrického  šroubu  s  plochou  měřenou  způsobí  spojeni  proudu  elektrického, 
což  se  prozradí  šumotem  telefonu  v  proud  zařáděného  Autor  ukazuje, 
jak  možno  tímto  elektrickým  mikrometrem  měřiti  velmi  citlivě  tlouštky 
od  1  p  do  40.000  p,  udává  vhodné  methody  k  měření  modulu  pružnosti 
v  tahu  a  v  kroucení,  koeíficientu  tepelné  roztaživosti,  konstanty  ohybových 
mřížek,  průměru  kapillárních  trubic,  délek  vln  a  pod. 

Derriman11)  konstruoval  jednoduchý  přístroj  k  měření  momentů 
setrvačnosti.  Jest  to  na  drátu  pomocí  mosazného  rámce  zavěšená  kruhová 
deska,  na  jejíž  spodní  straně  uprostřed  jest  ukazovatel  stojící  proti  dru- 
hému pevnému.  Na  její  vrchní  straně  jest  kruhová  rýha  o  čtverečném 
průřezu,  v  níž  se  mohou  pohybovati  kousky  olova  tvořící  dohromady 
polokruh.  Těleso,  jehož  moment  setrvačnosti  se  má  určití,  položí  se  na 
onu  desku,  jež  se  pak  vyrovná  kousky  olova  tak,  aby  byly  ukazovatelé 
zase  proti  sobě.  Rozložením  olova  se  moment  desky  samotné  nezmění ; 
moment  setrvačnosti  tělesa  na  desku  vloženého  se  snadno  určí  ze  změny 


'i  J.  Giesen,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  JO.  830.  1903. 
•)  W.  Ncrnst,  Gótt.  Nachr.  75.  1903 

'<  W.  Nernst  a  E  H.  Ricscnfcld,  Her.  d.  chem.  Ges.  .iY>.  2086.  1903.;  srovn 
rcf.  Živa  //.  19.  1904. 

"*)  Ph.  E.  Shaw.  Phys.  Rev  Jo.  140.  1903. 

'M  W.  H.  Derriman.  Phil  Mag.  (6.)  S.  648.  1903. 
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doby  torsijních  kmitů  desky.  Jiného  druhu  přístroj  pro  stejný  účel  se- 
strojil Skinner1*);  jeho  výhodou  jest,  že  není  třeba  určovati  dobu  kyvů. 

Kleiber18)  popisuje  přístroj  nazvaný  »celmetr*,  kterým  možno  di- 
rektně měřiti  rychlost.  Jest  to  malý  vétrníček  se  šikmými  lopatkami,  jenž 
jest  udržován  v  rovnovážné  poloze  slabým  hodinovým  pérem;  k  ose  při- 
pojena jest  ručička  ukazující  na  stupnici.  Čím  rychleji  se  tento  celmetr 
pohybuje,  tím  více  se  vytočí  vétrníček  z  rovnovážné  polohy,  a  tak  z  úchylek 
ručičky  možno  stanovití  rychlost  pohybu.  Připojením  druhého  frikčního 
ukazovatele  možno  též  měřiti  maximální  rychlost  během  pohybu. 

Edelraann  u)  sestrojil  demonstrační  přístroj,  jímž  možno  ukázati 
současnost  doby  volného  pádu  a  doby  kyvu  kyvadla  vhodné  délky.  Ky- 
vadlo procházejíc  rovnovážnou  polohou  právč  zachytne  kuličku  padající ; 
současné  spuštění  obou  docílí  se  dvěma  elektromagnety  v  týž  proud  za- 
řáděnými. 

Cajori  upozornil  roku  1901  na  nevysvětlenou  dosud  jižní  odchylku 
padajících  těles.  Tím  veden,  konal  H  a  1 1  ,5)  předběžná  měření  pro  pád 
z  výše  23  m,  leč  nemohl  odchylku  tu  přesvědčivé  konstatovati,  jak  z  cito- 
vaného sdělení  vysvítá.  Další  obšírné  práce  téhož  autora  ,6)  o  předmětu 
onom  jsou  referentu  dosud  nepřístupny,  a  bude  proto  uvedena  příslušná 
zmínka  o  nich  až  v  přehledu  příštím. 

Ringelmann17)  měřil  okamžitý  tlak,  kterým  působí  těleso  padající 
s  jisté  výše  na  těleso  nehybné.  Ze  svých  pokusů  usoudil,  že  okamžitý 
tlak  C  v  kif  jest  dán  vzorcem 

C—  13  55  Pv, 

je-li  P  váha  tělesa  padajícího  v  kg  a  v  rychlost  konečná  v  m.  Vzorec  ten 
dobře  souhlasí  s  jedním  starším  údajem  Ponceletovým. 

Zmínky  zasluhuje    též    soustavné    pojednání  Holzmúllerovo18) 

0  významu  síly  odstředivé  v  problémech  astronomických,  terrestrických 
a  technických. 

Koefficient  vláčného  tření  jest  definován  poměrem  tangenciálné  síly 
působící  v  stykové  ploše  obou  těles  ke  kolmému  tlaku  a  jest  dle  C  o  u- 

1  o  m  b  a  nezávislým  i  na  rychlosti  i  na  velikosti  kolmého  tlaku.  Jest 
známo,  že  zákon  ten  neplatí  přesně  pro  různou  rychlost;  Chaumatly) 
studoval  tření  pro  kruhové  desky,  jichž  těžiště  neleží  v  geometrickém 
středu,  a  shledává,  Že  se  koefficient  tření  zmenšuje  s  decentrací  desky, 
k  čemuž  uvádí  též  důvody  theoretické. 

Vejce  na  tvrdo  uvařené,  roztočeno  jsouc,  vztýčí  se  a  rotuje  pak 
kolem  své  podélné  osy.  Chapman10)  nazývá  zjev  ten  problémem  Ko- 
lumbovým a  řeší  jej  za  předpokladu  úplně  drsného  povrchu.  Theorie  ta 
nedovede  však  vysvčtliti  uspokojivě  vztýčení  se  vejce,  ač  drsné  vejčité  té- 
ieso  roztočené  na  drsném  kameni  se  chová  zcela  shodně  s  jeho  theorii. 
Autor  hodlá  v  dalším  podati  theorii  zjevu  toho  pro  případ  nedokonale 
drsného  tělesa. 


";  Skinner.  Phvs.  Soc.  London  1903;  ref.  Nat  67.  333.  1903. 

"  J  Kleiber,  ZS.  f  phvs.  u  rhem.  Unt.  10  72  1903. 

'*)  M.  Th   Edclmann.  Phvs.  ZS.  •/.  415.  1903. 

'*>  E.  H.  Hall,  Phys.  Rcv.  'lú.  246.  1903 

l-)  E.  H.  Mali.  »'hys.  Rev  11.  179  a  245.  1903. 

"i  Ringelmann,  C.  R.  137.  644.  1903. 

"\  Hol  z  mii  Her,  ZS.  D.  Ing.  47.  1633.  a  1706.  1903. 

••)  H.  Chaumat,  C   R   130.  1634  1903 

••)  H.  W.  Chapman,  Ph.l.  Mag.  6    S.  458  1903. 
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Vnitřní  třeni  a  plastiinoat. 

Segel")  doporučuje  měřiti  koefficient  vnitrního  třeni  \  touto  me- 
thodou:  z  látky  zkoušené  utvoří  sc  válcovitý  prstence  a  upevní  se  mezi 
dvěma  koaxiálními  válci,  na  nichž  látka  ta  dokonale  lpí.  Vátec  vnější  se 
upevní,  válec  vnitřní  se  zatíží  tak,  aby  nastal  tok  materiálu,  jenž  se  pozo- 
ruje snižováním  se  vnitřního  válce  Theorie  autorem  podaná  vede  k  zjedno- 
dušenému vzorci 

2  ir  H  r,  w  —  P  log  —  , 

kdež  značí  //  výšku  válcovitého  prstence,  w  rychlost,  s  jakou  se  pohybuje 
válec  vnitřní,  /■*  váhu  závaží  spolu  s  vnitřním  válcem,  A'  a  r  poloměry 
vnějšího  a  vnitřního  válce.  Segel  provedl  předběžná  měření  pro  pečetní 
vosk;  hodnoty  koefficientu  vnitřního  tření  při  teplotě  19-2°C  byly  v  mezích 
9  5— 11  5.1 010  {cm- ^  sec). 

Natanson  í~)  řešil  theoreticky  problém  kruhové  desky  plasticko- 
viskosní,  která  se  stlačuje  mezi  dvěma  rovnoběžnými  stěnami.  Problémem 
tím  zabýval  se  už  v  r.  1877  Obermayer  po  experimentální  stránce  na 
základě  theorie  Stefanem  podané.  Natanson  zevšeobecnil  theorii 
Stefanovu  a  ukázal,  jak  dle  vzorců  autorem  odvozených  možno  určiti 
netoliko  koefficient  vnitřního  tření,  ale  i  dobu  relaxační. 

Tělesa  plasticko-viskosní,  u  nichž  každý  stav  muže  se  dosíci  vhodnou 
konečnou  deformací,  a  jež  tvoří  dle  různého  stupně  plastičnosti  přechod 
od  těles  pevných  ke  kapalným,  nazývá  Duhcm  •3)  >miiieux  vitreux* 
(Tamtnann  užívá  názvu  tělesa  krystalisovaná).  Odvodiv21)  především 
pomocné  rovnice  theorie  těles  pružných  pro  případ  variace  deformací 
v  tělesích  těch,  Duhem*5)  vyvozuje  v  celé  další  řadě  pojednání  pohy- 
bové rovnice  pro  takováto  prostředí  a  vyšetřuje,  jaké  druhy  vln  mohou 
se  v  nich  šlřiti. 

Werigin,  Lewkojeff  a  Tammann")  měřili  methodouT am- 
mán novou  (I.  29.  1902)  rychlost  výtoku  některých  kovů  za  různých 

teplot  při  tlacích  260  až  3000         Z  pokusů  svých  usoudili,  že  jest  možno 

zkoušené  kovy  sestaviti  v  řadu 

A',  Na,  Pb,  77,  S»,  fíi,  07,  Zns  Sb, 

v  niž  směrem  z  leva  na  právo  za  téhož  tlaku  a  téže  teploty  klesá  rychlost 
výtoku  a  tedy  též  plastičnost  a  roste  koefficient  vnitřního  tření.  Jest  zají- 
mavo,  že  moduly  pružnosti  Pb,  Sn,  Zn  též  dle  stejné  řady  rostou;  zda 
podobný  parallelismus  platí  i  pro  ostatní  kovy,  nelze  dosud  rozhodnouti. 
Při  zvýšení  teploty  o  10"  za  stejných  tlaků  a  stejných  výtokových  otvorů 
rychlost  výtoku  přibližuě  vzroste  na  dvojnásobný  obnos.  Dvě  abnormality 
byly  pozorovány.  Při  cínu  za  teploty  200°  C  rychlost  výtoková  náhle 
klesne;  souvisí  to  patrné  s  tím,  že  cín  stává  se  při  té  teplotě  křehkým. 
Naopak  u  thallia  při  teplotě  180°C  rychlost  výtoku  náhle  vzroste. 


")  M.  Sefiel,  Phys.  ZS.  •/,  493  1903. 

")  L  Natanson,  ZS  f.  phvs.  Chcm.  43.  185.  1903. 

")  P.  Duhem,  C.  R.  13o.  2Š).  1903. 

")  P.  Duhem,  C.  R.  13<\  139.  1903. 

,Ji  P.  Duhem,  C.  R.  136.  343,  592,  733,  858,  1032,   1379,    1537.   1903.   a  137. 
237.  1903. 

"i  N.  W  c  r  i  g  i  n,  J.  Lewkojeff  a  G.  T  a  m  m  a  n  n,  Drud.  Ann.  d.  Phys,  10. 
647.  1903. 
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Pružnost  hmot  pevných. 

Schii  lle,T)  hájí  B ach ův  zákon  pružnosti,  dle  něhož  jest  prodlou- 
ženi úmérno  m-té  mocnině  napjeti  (m  jest  konstantou  měřené  látky),  proti 
výtkám  Kohlrauschovým  a  Gríineisenovým  (I.  37.  1902)  a  vy- 
týká jejich  pokusům  o  ohybu  tyči,  Že  nevzali  zřetel  k  prohnuti  tyče  vlastni 
vahou.  Autor  propočítává  Kohlrauschova  a  Griineisenova  měření 
ohybu  tyče  ze  šedé  litiny  na  základě  potenčního  zákona  Bachova 
a  shledává  úplný  souhlas;  ovsem  musí  při  tom  předpokládati,  že  exponent 
m  jest  jiný  při  napjeti  než  při  stlačení.  V  diskussi  té  jedná  se  o  formuli 
interpolační  v  případech,  kdy  jeví  se  odchylky  od  Hooke-ova  zákona 
úměrnosti,  a  tu  jest  jistě  vzorec  Kohlrauschův  a  Grůneisenův 
(I.  cit.)  fysikálně  oprávněnější  než  vzorec  Bachův. 

Prandtl*8)  upozornil  na  zajímavou  analogii,  jaká  existuje  mezi  roz- 
dělením napjeti  po  průřezu  prismatické  tyče  při  torsi  a  tvarem  mírně  na- 
pjaté membrány,  jež  má  za  krajovou  křivku  obrys  průřezu  tyče  a  jež  jest 
stejnoměrně  zatížena.  Horizontální  křivky  této  plochy  udávají  křivky  napjeti. 
čili  směrem  jich  určen  jest  směr  napjeti  v  průřezu  tyče.  Spád  plochy  té 
(tedy  hustota  oněch  horizontálních  čar)  stanoví  velikost  napjeti.  A  konečně 
objem  tělesa  omezeného  membránou  a  rovinou  procházející  její  krajovou 
křivkou  udává  odpor  tyče  proti  kroucení.  Důkaz  pěkné  této  obdoby  spo- 
čívá na  poznání,  že  oba  ty  zjevy  jsou  charakterisovány  obdobnou  rovnicí 
differenciální.  Autor  hodlá  takové  membrány  realisovati  blánami  mydlino- 
vými a  na  nich  provcsti  měřeni. 

O  svvch  měřeních  Poissonova  koefficientu.  o  nichž  bylo  již  loni  stručně 
referováno  (I.  40.  1902).  podává  CardaniÍJ)  obšírnější  zprávu.  Použil 
k  tomu  přes  23  m  dlouhé  trubice  železné,  dole  mosazné,  vodou  naplněné, 
jejťmž  dnem  procházelo  jádro  elektromagnetu.  V  trubici  té  visel  na  mikro- 
metrickém  šroubu  drát  zatížený  olověným  válečkem,  k  němuž  byl  při- 
pojen ještě  malý  železný  válec.  Drát  spustil,  až  se  dotýkal  železný  váleček 
jádra  elektromagnetu  a  vzbudiv  elektromagnet  protáhl  drát  nahoře  o  mě- 
řenou délku  A.  Pak  vše  hermeticky  uzavřel,  tak  že  vnitřek  trubice  kom- 
munikoval  jen  s  kapilláiou,  v  níž  éther  udával  změny  objemu.  Celá  roura 
byla  ovšem  ohromným  thermometrem,  a  proto  bylo  nutno  neustále  sledovati 
pohyb  menisku  v  kapilláře.  Po  přerušení  proudu  elektromagnetu  drát  vrátil 
se  do  původního  stavu,  a  zmenšeni  jeho  objemu  ;o  ukázalo  se  v  kapilláře. 
Jest  pak  koefficient  Poissonův 

1  w 

značí-li  R  poloměr  drátu  Loni  uvedená  čísla  sluší  opraviti  v  tyto  střední 
hodnoty:  pro  měď  0374,  mosaz  0'374,  aluminium  0363  a  ocel  0  321, 
Jednotlivá  měření  velmi  dobře  vespolek  souhlasí;  jen  když  konal  dvoje 
pozorováni  bezprostředně  za  sebou,  dostal  vždy  pro  zmenšení  objemu 
podruhé  hodnotu  menší,  ač  po  delší  době  odpočinku  drátu  nalézal  za»e 
hodnoty  stejné.  Zvláštní  tyto  zjevy  elastické  jsou  snad  dle  autora  příčinou 
nesouhlasu  různých  experimentátorů,  a  hodlá  je  dále  studovati. 

Morrow30!  sestrojil  citlivý  přístroj,  jež  mu  dovoloval  přesně  měřiti 
příční  kontrakci  tyčí  napjatých  velkým  tahem;   ustanoviv  současné  pro- 

,7)  W.  SchQlle,  ZS   D.  InR.  47.  1014.  1903. 
">  L.  Prandtl,  Phys.  ZS.  4.  758.  19<<3 
••)  P  Car  dan  i.  Phys.  ZS.  4.  449.  1903 
"j  J.  Morrow,  Phil.  May.  '6)  6  417  1903. 

A.  E.  Tutton.  Proc.  Roy.  Soc  72.  193.  1903;  ref.  Nat.  úS.  261.  1903  a  Heibl. 
-'/.  1035.  1903. 
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dloužení  tyče,  mohl  tak  vypočísti  přímo  koefficient  Poissonův.  Přistroj  jeho 
skládá  se  ze  dvou  šroubů,  jež  tlačeny  jsou  pružným  pérem  z  opačných 
stran  k  tyči  a  přidělány  ku  dvěma  pákám,  otáčivým  kol  společné  osy 
k  tyči  i  ke  směru  šroubů  kolmé.  Delší  konce  obou  pák  jsou  blízko  sebe 
a  nesou  malé  zrcádko,  spočívající  dvěma  hroty  na  jedné  a  třetím  na  druhé 
z  nich.  Malá  změna  v  tlouštce  tyče  způsobí  malé  otočeni  zrcádka,  jež  se 
pozoruje  pomoci  dalekohledu  a  škály.  Úhrnné  zvětšení  té  příčné  změny 
bylo  2800násobné.  Methodou  touto  nalezl  Morrow  pro  koefficient  Pots- 
sonův  měkké  oceli  0271— 0281,  taženého  železa  0'270-0'289,  litiny 
0  228— 0  270,  mosazi  0  320—0  350  a  mědi  0  310—0  340. 

Tutton31)  popisuje  citlivé  uspořádáni,  jímž  měří  na  základě  inter- 
ference mezi  dvěma  skleněnými  deskami  velmi  malé  prohnutí  tenké  desky 
uprostřed  málo  zatížené,  a  z  toho  počítá  pak  modul  pružnosti  látky  té. 

Benton32)  měřil  oba  moduly  pružnosti  médi  a  oceli  při  teplotě 
varu  tekutého  vzduchu  (—  186°  C)  a  při  obyčejné  teplotě  methodou  sta- 
tickou a  nalezl,  značí- li  E  a  /•  modul  pružnosti  v  tahu  a  v  krouceni, 
pro  měď: 

/;    r,,  -  E2< .  1  180,       lň6  -  E2l  .  1  073 

a  pro  ocel : 

£_  ,  6  -  E:í  ■  1087,  F-ui-  /'2o.  1079. 

Z  toho  vyplývá,  že  jest  koefficient  příčné  kontrakce  při  teplotě  —  186°  C 
u  obou  kovů  větší  než  za  teplot  obyčejných.  Výsledky  Bcntonovy, 
z  nečetných  pokusů  odvozené,  jsou  v  dobré  shodě  se  staršími  měřeními 
VVertheimovými  (1848)  a  Pisati-ho  (1877—1879);  jen  modul  pruž- 
nosti v  tahu  pro  ocel  jest  značně  větší,  než  se  dalo  očekávati  z  experi- 
mentů Pisatiho.  Ne  tak  dobrý  souhlas  jest  mezi  měřeními  autorovými 
a  S  c  h  a  e  f  e  r  o  v  ý  m  i  (I.  18.  1901),  jež  jsou  patrně  autoru  neznámy. 
Schaefer  nalezl,  že  s  rostoucí  teplotou  modul  torse  rychleji  klesá  než 
modul  pružnosti  v  tahu  a  že  tudíž  s  rostotici  teplotou  koefficient  Poissonův 
roste,  což  také  jiná  měření  (K  a  t  z  e  n  e  1  s  o  h  n)  potvrzují. 

Podobný  vliv  na  pružnost,  jaký  má  náhlé  ochlazení  z  vysoké  teploty 
na  obyčejnou,  Benton  nalezl  i  při  náhlém  ochlazení  na  teplotu  tekutého 
vzduchu.  Po  opětovném  oteplení  na  obyčejnou  temperaturu  zmenší  se 
modul  v  krouceni  u  mědi  v  poměru  0'974 :  1  a  zvětši  se  u  oceli  v  poměru 
1022:1  (srovn.  I.  16.  1901)  Gray33)  nalezl  však,  že  se  kalením  oceli 
modul  torse  lehce  zmenšuje. 

Pokračuje  v  dřívějších  svých  pracích  <l.  41.  1902),  Heanlard ") 
měřil  konstanty  pružnosti  hedvábí.  Modul  torse  stanovil  z  doby  torsijních 

kmitů  kuličky  zavěšené  na  hedvábném  vlákně  a  nalezl  /•  —  1  268.  1010''" 

cnr 

Modul  pružnosti  určoval  z  prodlouženi  vlákna  toho;  leč  ukazovalo  se,  že 
prodloužení  nejsou  úmérna  napjetí.  Avšak  když  postupně  zvětšoval  a  zmen- 
šoval zatíženi,  vlákno  se  tomu  akkomodovalo,  a  prodloužení  jeho  bylo  pak 
velmi  přibližné  úmerno  síle  napínající.  Tak  nalezl  modul  pružnosti  v  tahu 

E—  6  50  .  ÍO10'-^,-  Z  dat  téch  vychází  pro  Poissonův  koefficient  neobvykle 
cm ' 

velké  číslo  ji  —  1  563,  kdežto  theorie  žádá  hodnoty  mezi  025  a  0  5. 
Dlužno  ovšem  uvážiti,  že  vlákno  hedvábné  skládá  se  ze  dvou  dvojitých 


J.  R.  Benton.  Phy-v  Kev.  /•  >.  17.  I90:i. 
Th.  Grav,  Science.  /•■.  :m.  1902  (Referentu  nepřístupno.) 
"i  F.  Beauíard,  J.  de  Phys.  (41  2.  785.  1903  a  C.  R.  /uX  1^03.  19<>:$. 
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vláken  navzájem  stočených  a  proto  se  chová  při  torsi  spíše  jako  vlákno 
bifilární,  a  neodpovídá  tudíž  určení  modulu  torse  předpokladu  řysikalnímu. 
Beaulard  vyjadřuje  výsledek  svůj  slovy,  že  vlákno  jest  látkou  aniso- 
tropickou. 

Poissonův  koefficient  definován  jest  poměrem  relativního  zkrácení 
příčného  k  relativnímu  prodlouženi  za  předpokladu  malých  úchylek. 
Kaučuk  dá  se  však  protáhnout!  na  délku  7  až  8-násobnou;  proto  se 
hodnoty  pro  «  vypočtené  dle  uvedené  definice  značně  méní  s  prodlou- 
žením, jak  ukazují  také  měření  Wertheimova  (1848)  a  jiných.  Po- 
zbývá tudíž  ona  definice  fysikalniho  významu  pro  takováto  tělesa  abnor- 
mální. Vycházeje  z  těchto  úvah,  Bouasse")  vrací  se  k  definici  Ront- 
genově  (1876),  jež  stanoví  p  jakožto  poměr  malého  zmenšení  aktuálního 
{ne  totálního)  jednotky  šířky  k  aktuálnímu  zvětšení  jednotky  délky,  tedy 

dJ      d  A 

značí  li  A  a  d  délku,  které  nabyla  při  zatíženi  původní  jednotka  v  po- 
délném resp.  příčném  směru.  Z  toho  plyne,  předpokládáme-li  u  konstantní, 
integrací 

u  ~  -  MJÍ. 
'  "       log  / 

B  o  u  a  s  s  e  přepočítává  měření  Wertheimova  dle  vzorce  tohoto 
a  dostává  tak  (až  na  prvé  tři  hodnoty  méně  přesné)  pro  a  hodnoty  při- 
bližně stejné,  v  mezích  0  46  a  0  51.  Střední  hodnota  ,u  =  0  48  velmi  dobře 
souhlasí  s  pozorováním,  že  kaučuk  i  při  značném  prodloužení  mění  svůj 
objem  jenom  nepatrně  (Joule,  Thomas,  Villari). 

Joule  nalezl,  že  koefficient  tepelné  roztaživosti  kaučuku  s  rostoucím 
napjetím  klesá,  a  z  toho  se  soudívá*)  na  základě  úvah  thermodyna- 
mických,  že  jeho  modul  pružnosti  musí  s  teplotou  růsti.  B  o  n  a  s  s  e 
a  Carričre3*)  podrobili  kaučuk  střídavému  napínáni  a  zahřívání  v  uza- 
vřeném cyklu  a  nalezli,  žc  i  koefficient  tepelné  roztaživosti  i  modul  pruž- 
nosti se  méní  v  širokých  mezích.  Není  tudíž  délka  kaučuku  určitou  funkcí 
teploty  a  napjetf,  a  proto  ona  thermodynamická  konsequence  jest  ne- 
přístupna. 

Angenheister*7)  předložil  si  otázku,  jak  se  změní  pružnost  kovů, 
změníme- li  některými  nezvratnými  processy  jejich  specifickou  hmotu 
Zkoušel  ochlazení  niklové  oceli  (25°/0  A7)  na  teplotu  tekutého  vzduchu 
(srovn.  cit.  32),  kalení  oceli  a  vytahování  aluminiového  drátu.  V  prvých 
dvou  případech  nastalo  zmenšení  spec.  hmoty  a  bylo  provázeno  zmen- 
šením E  i  F  <;  ..//•)  a  tudíž  zvětšením  «  a  K  \  Á'  objemový  modul 
pružnosti).  V  třetím  případě  zvětšení  spec.  hmoty  odpovídalo  zvětšení 
E  \  Fa  zmenšení  p  i  A',  tedy  vždy  qualitativně  výsledky  obdobné 

Týž  autor  zkoušel  též,  jak  se  mění  konstanty  pružnosti  slitin  a  Cti 
s  procentuelním  jejich  složením  a  shledal,  že  neplatí  zákon  směšovací. 
S  prvým  malým  přídavkem  Cu  k  čistému  oba  moduly  pružnosti  něco 
málo  klesnou  a  pak  s  rostoucím  obsahem  médi  stále  rostou  k  hodnotám 
pro  čistou  měď  Zejména  pro  fi  a  A'  není  zákon  směšovací  ani  přibližně 
splněn.  U  slitin  o  stejných  aequivalentních  vahách  obou  kovu  maji  «  i  K 

»•)  H.  Bouasse,  J.  d.  Fhvs.  (4)  2  490.  1903. 
*)  A.  Winkelmann.  Hadb  d.  Phvs  I  242.  1891. 
")  Bouasse  a  Carriere.  C.  R.  130.  1130.  1903. 
")  G.  Angenheister,  Drud.  Ann.  //.  188.  1903 
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maximální  hodnoty  (ji  zz  044).  jež  značně  přesahují  čísla  pro  oba  čisté 
kovy;  té  slitině  přísluší  také  nejnižší  bod  tání. 

Schaefer  (I.  18.  1901  a  I.  47.  a  48.  1902)  upozornil  na  okolnost, 
že  extrapolací  vypočtená  teplota,  při  níž  nabývá  hodnoty  \,  přibližné 
souhlasí  s  teplotou  tání  onoho  kovu.  Angenheister  (1.  cit.)  mohl  pra- 
vidlo to  potvrditi  jen  při  čisté  médi;  pro  stříbro,  slitiny  Ag  a  Cu  a  pro 
Roseův  kov  dostal  tím  způsobem  teploty  mnohem  nižší,  než  jest  teplota 
tání.  Ale  ukazuje  se,  že  fi  se  nedá  vyjádřili  u  slitin  jakožto  lomená  line- 
ami funkce  teploty,  jak  Schaefer  předpokládá,  a  tím  možno  ono  od- 
chylné chování  slitin  vysvětliti. 

Korrekce  při  měření  délek  ocelovým  měřítkem  pásovým  nebo  drá- 
tovým počítají  se  za  předpokladu,  že  křivka,  jakou  takové  napjaté  měřítko 
tvoři,  jest  řetězovka;  to  však  jest  splněno  jen  pro  pás  nebo  drát  úplné 
ohebný.  Mac  laur  in ,,s)  řeší  problém  ten  se  zřetelem  na  nedokonalou 
ohebnost  užitého  pásu  nebo  drátu  a  propočítav  některé  praktické  případy 
shledává,  že  jest  tomu  odpovídající  korrekce  délky  měřené  tak  malá,  že 
k  ní  není  naprosto  třeba  přihlíželi 

C  o  b  1  c  n  t  z  )  upozorňuje,  že  destičky  z  kamenné  soli,  jinak  velice 
křehké,  stávají  se  ohebnými  malým  oteplením,  na  |  ř.  vložením  do  úst  na 
několik  min.  nebo  zahřátím  v  nasyceném  roztoku  solném  nebo  v  Bunsenově 
kahanu. 

Pevnost. 

Pevnost  látek  za  různých  způsobů  napínání  nedá  se  dosud  vysvětliti 
jednotnou  theorií,  ač  byla  vyslovena  celá  řada  domněnek.  Nejstarší  theorie 
(Mariotte,  Saint  Vcnant)  předpokládá,  že  lom  podmíněn  jest  jistým 
maximálním  prodloužením;  pravdě  bližší  zdá  se.  že  přetržení  i  astává  při 
určitém  maximálním  napjetí  (Clcbsch,  1862).  Thomson  a  Tait(1883) 
předpokládají  při  svých  výpočtech  o  pevnosti,  že  největší  tangenciálně 
napjetí  charakterisuje  lom.  Konečně  v  nejnovéjši  době  Mohr  (I.  20.  1901) 
vybudoval  sprostředkujíci  hypothesu,  dle  níž  při  lomu  dosáhne  tangen- 
ciálně napjetí  jisté  maximální  hodnoty  závislé  na  normálním  napjetí.  Veškeré 
tyto  theorie  zkoušel  Roth  *")  na  základě  četného  materiálu  pokusného, 
leč  k  definitivnímu  rozhodnutí  nedospívá.  Jisto  jenom  jest,  že  theorie  nej- 
vétšího  prodloužení  není  správná;  nejlépe  vyhovuje  hypothesa  Mohrova, 
ač  také  ne  ve  všech  případech. 

Nezbývá  proto,  než  souhlasiti  s  Vojtem  (I.  19.  1901),  že  nutno 
především  konati  ostře  definované  pokusy  o  pevnosti;  z  n  ch  teprvé  dá  se 
vybudovati  theorie  pevnosti,  proti  níž  by  nebylo  námitek.  Z  podnětu 
Voigtova  Kunt  ze4')  zkoušel  pevnost  uměle  připravené  látky,  směsi 
čisté  kyseliny  stearinové  s  jemně  prosypanou  sádrou  v  poměru  28 : 72. 
Látka  ta  volena  proto,  že  jest  dosti  tvrdá  a  křehká,  že  tedy  meze  pruž- 
nosti a  pevnosti  jsou  blízko  *ebe.  a  že  její  pevnost  jest  dosti  malá.  tak 
že  pokusy  nevyžadovaly  žádných  zvláštních  prostředků.  Kuntze  určil 
předem  její  konstanty  pružnosti 

h  -  933  F  ~  384  {i  =  0  21. 

w«r  mm- 


"t  R   C.  Maclaurin,  Phil  Mag.  (6)  o.  166  1903 
";  \V.  W.  Coblentz.  Phys.  Rcv.  Jó.  389.  190.5 

4o)  F.  Roth,  Diss   Berlín  1902  a  ZS.  f.  Math   u   Phys.  /v  285.  1902;  ref.  Bcibl. 
.P7.410.  a  717.  1903. 

*')  G.  Kuntze.  Drud.  Ann.  d.  Phys  //.  1020  1903. 
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Pro  pevnost  v  tlaku,  tahu,  kroucení  a  ohybu  při  teplotě  0°  C  nalezl 
pořadem  hodnoty 

3-31  -*r.   0  550  ^,127  -^^,  0789 

mm*  mm*  »/;»•'    '  mm3 

Výsledek  pokusů  téch  jest  vzhledem  k  dosavadním  theoriím  negativní; 
pozorování  tato  nedají  se  vysvétliti  Žádnou  z  nich. 

Praktická  měření  o  pevnosti  dějí  se  hlavně  za  účely  technickými, 
a  jest  proto  o  nich  v  dalším  referováno  jen  potud,  pokud  jsou  také  pro 
fysika  významnými. 

Pro  měření  pevnosti  v  tahu  volí  se  někdy  (na  př.  též  Kuntze, 
l.  cit.)  tyče,  které  jsou  uprostřed  poněkud  zúženy.  Diegel43)  upozorňuje 
na  základě  svých  pokusů,  že  takové  zúžent  má  zejména  vliv  na  trvalé 
prodloužení  při  lomu.  Při  tyči  mající  v  průměru  1  až  2  cm  klesne  pro- 
dloužení ono,  zúžíme-li  )i  uprostřed  jen  o  01  mm,  až  o  15-  30%. 

Bach")  zkoušel  pevnost  v  tahu  ocelových  tyčí  za  teplot  20°  až 
550°  C;  tyče  ty  byly  ze  tří  různých  druhů  oceli,  o  průměru  2  cm  Ukázalo 
se,  že  pevnost  tyčí  těch  do  300°  C  mírně  roste,  od  této  teploty  do  500°  C 
značně  klesá.  Vlivem  delší  doby  zatíženi  Í8  — 12  hod.)  stává  se  jejich 
pevnost  menší  Prodloužení  při  lomu  a  tedy  též  tažnořt  ubývá  od  20°  C 
do  200°  C  a  pak  zase  od  300°  do  500°  C  značné  roste,  ač  výsledky  jsou 
u  různých  tyčí  při  vyšších  teplotách  značně  různé.  Bach  upozorňuje 
právem  na  technický  význam  takovýchto  zkoušek,  poněvadž  u  parních 
kotlů  jsou  rozhodujícími  vlastnosti  materiálu  při  té  teplotě,  při  kterých  se 
jich  užívá. 

Obdobná  měření  pevnosti  v  tahu  ?a  vyššich  teplot  při  dlouhém  za- 
tížení konal  Stribeck14)  pro  měď.  Při  kratší  době  zatížení  klesá  s  te- 
plotou pevnost  v  tahu  médi  teprvé  od  300°  C,  ale  při  dlouhotrvajícím 
napjetí  začíná  rychle  klesati  již  od  200°  C.  Proto  se  měď  nehodí  k  trubicím 
pro  vedeni  přehřáté  páry  při  velkém  napjetí  a  teplotě  přes  200°  C. 

G  ruble r45)  zkoušel  pevnost  desk  smirkových  a  karborurdových, 
užívaných  k  broušení,  při  rychlém  otáčení  kolem  osy  jejich;  měřil  počet 
otáček,  při  kterém  se  deska  roztrhla.  Největší  napjetí  při  rychlé  rotaci 
jest  kruhové  napjetí  a  to  na  vnitřním  otvoru  desky;  v  důsledku  toho 
všechny  desky  praskaly  radiálně  od  centra  a  rozdělily  se  převážnou  většinou 
na  4  quadranty.  Ostatní  jeho  výsledky  |sou  rázu  ryze  technického. 

Mechanika  kapalin. 

Bassi  '6)  zkoušel  experimentálně  vzájemné  působení  koule  oscillující 
v  kapalině  (oscillator)  na  druhou  kouli  v  klidu  (neutrální  koule),  která  leží 
ve  směru  kmitů  koule  prvé.  Jest  to  jeden  z  problémů  hydrodynamických, 
jimiž  se  zabývali  lord  Kclvin,  Hicks  a  zejména  Bjerknes.  Z  theorie 
vyplývá,  že  má  býti  neutrální  koule  vždy  přitahována,  je-li  hustší  než 
okolní  kapalina;  je  li  však  řidší,  má  býti  přitahována  nebo  odpuzována 
dle  toho,  je-li  její  vzdálenost  menší  nebo  větší  než  jistá  kritická  vzdálenost, 
závislá  na  poloměru  a  hustotě  neutrální  koule.  V  tomto  posledním  případě 

Die  gel,  ZS.  D.  lng.  47.  426.  1903. 
")  C.  Bach.  ZS.  D.  íng.  47.  1762.  a  1812.  1903 
**)  R.  Stribeck,  ZS.  D.  lng.  47.  559.  1903 
")  M.  Grubler.  ZS.  D.  Ing.  47.  195.  1903. 

••->  P.  Bassi,  IlnuovoCim.  (5).>.  109.  1903;  ref.  Naturw.  Rundsch.  1S.  513.  1903. 
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nalezl  Bassi  qualitativní  souhlas;  quantitativně  byla  shoda  mezi  theorii 
a  pokusy  jen  za  určitých  podmínek.  Ale  u  hustší  koule  jevil  se  rozpor 
mezi  theorii  a  pokusy ;  ve  velké  vzdálenosti  byla  neutrální  koule  odpuzo- 
vána, v  blízkosti  přitahována,  podobné  jako  u  koule  řidší  Bassi  měřil 
také  kritickou  vzdálenost,  při  níž  totiž  nejeví  se  žádné  působení  na  kouli 
neutrální,  a  shledal,  že  se  zvětšuje  s  rostoucím  poloměrem  kterékoliv  z  obou 
koulí  a  také  s  hustotou  koule  neutrální.  Příčinu  nesouhlasu  theone  a  po- 
kusů hledá  Bassi  ve  virových  pohybech,  jež  oscillacemi  koule  v  kapalině 
vznikají,  a  k  nimž  theorie  nepřihlíží.  Autor  nahradil  oscillující  kouli  deskou 
kruhovou  neb  čtvercovou,  při  čemž  směr  kmitu  byl  k  ploše  kolmý,  a  na- 
lez! tu  viditelné  viry. 

Jiný  zajímavý  problém  hydrodynamický  jest  prouděni  kapaliny  tru- 
bicemi. Dle  theorie  jest  odpor  trubice  úměrný  prvé  mocnině  rychlosti 
a  nepřímo  čtverci  průřezu,  což  také  Poiseniile  experimentálně  dokázal 
pro  úzké  trubice.  Technická  zkušenost  učí  však  pro  široké  trubice  a  velké 
rychlosti,  že  jest  odpor  ten  úměrný  čtverci  rychlosti  a  nepřímo  prvé  mocnině 
průřezu.  Rozpor  ten  vysvětlil  Os b orné  Reynolds  (1884),  jenž  ukázal 
theoreticky  i  experimentálně,  že  existuje  jistá  kritická  rychlost  závislá  na 
průřezu  a  koefficientu  vnitřního  tření;  pod  ní  pohyb  se  děje  v  rovnoběžných 
čarách,  jak  žádá  theorie,  a  platí  tu  theoreticky  zákon  o  odporu ;  nad  ní 
přechází  pohyb  v  turbulentní,  a  odpor  řídi  se  dle  zákona  druhého.  Co  k  c  r  4T), 
pokračuje  ve  svých  dřívějších  pracích  (I.  24.  1901),  měřil  tuto  kritickou 
rychlost  svojí  thermickou  methodou  při  různých  teplotách  a  ukázal,  že  se 
mění  s  teplotou  právě  tak  jako  koeíficient  vnitřního  tření,  jemuž  jest  dle 
theorie  úměrná.  Týž  autor  spolu  s  B  a  r  n  e  s  s  em  vyšetřoval  též  d^é 
limity  kritické  rychlosti,  na  něž  už  také  Reynolds  poukázal.  Spodní 
limita  jest  ona  rychlost,  pod  níž  víry  ,eddies)  vůbec  nemohou  vzniknouti, 
a  byly-li  již  v  kapalině,  při  dostatečné  délce  trubice  vymizí.  Při  horní 
limitě  počínají  se  viry  tvořiti,  i  když  nerozviřená  voda  vniká  do  hladké 
trubice.  Jak  už  také  Reynolds  odvodil,  jest  spodní  limita  pravým  bodem, 
při  němž  zákon  o  odporu  trubic  přechází  z  jednoho  tvaru  do  druhého. 
Barness  a  Coker  docílili  větší  a  vyšší  nádržkou  větších  rychlosti  než 
při  měřeních  dřívějších.  Úměrnost  mezi  tepelnými  změnami  kritické  rychlosti 
a  vnitřního  třeni  úplně  potvrdili  pro  dolní  limitu ;  pro  limitu  horní  nalezli 
malou  odchylku  od  souvislosti  té. 

Vnitřní  th  ni  a  diffust  k.ipalin. 

Vycházeje  z  úvah  Poissonových  (1831)  a  Maxwellových 
(1868),  Natanson  podal  všeobecnou  theorii  vnitřního  tření,  proti  níž 
však  ze  dvi-u  stran  vysloveny  byly  námitky.  Jrdnak  Zaremba*;\'  ukázal, 
že  by  pak  rovnoměrný  přímočarý  pohyb  nádoby  s  kapalinou  nebyl  bez 
vlivu  na  relativní  pohyb  té  kapaliny;  jednak  také  Weinstein  ve  své 
knize  »Thermodynamik  und  Kinctik  der  Korper*  (1901)  proslovil  některé 
námitky  spíše  formálního  rázu.  Natanson50)  vyvrací  veškeré  námitky  ty 
a  ukazuje,  že  mohou  se  dotýkati  pouze  některých  přibližných  rovnic  jeho 
theorie ;  velká  část  jeho  vývodu  dá  se  odvoditi  i  z  přesných  jeho  rovnic 

*')  E.  G.  Cokcr,  l'roc.  Rov.  Soc.  71.  152.  1902;  rel.  Ucinl.  27.  513.  ll>03. 
"i  li  T.  Barness  a  K   G.  Cokcr.  Ph\s.  Rev.  fa.  377  ls»o3. 
*"»  S.  Zaremba,  Krak  Aru.  S5.  1903 :  ref.  Rcibl.  27.  916.  1903. 
*°)  1.   Natanson,    Phvs    ZS.  4.  541.   1903;    Krak    Aru.  2<>S  a  283.  19n3;  ret. 
Beibl.  27.  1040.  I9u3. 
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Týž  autor  5I)  vyvozuje  ze  své  theorie  dissipačnf  funkci  v  kapalinách 
s  vnitrním  třením  a  zevšeobecňuje  vzorec  Stokesúv  (1850)  i  pro  případ 
relaxace  v  kapalinách. 

Rudorf5*)  zkoušel  závislost  vnitřního  třeni  rt  u  roztoků  organických 
látek  na  koncentraci  n.  Jest  zřejmo,  že  vnitřní  tření  kapalin  jest  pochodem 
značně  komplikovaným,  a  proto  nepodařilo  se  mu  nalézti  jednoduchou 
souvislost.  Ani  formule  Arrheniova 

>,  =  A" 

ani  jednodušší'  vzorec 

rt  —  l  -\-  a  n 

(vnitrní  tření  vody  položeno  rovno  1)  neodpovídá  pozorováním.  Poněkud 
lépe  vyhovuje  poslední  formule,  a  snad  by  vyhovovala  dle  Rudo  r  fa 
úplně,  kdyby  ve  všech  roztocích  byly  molekuly  téhož  druhu.  Hledí  proto 
vysvétliti  odchylky  od  onoho  jednoduchého  zákona  buď  polymerisací  nebo 
vzájemným  přitahováním  soli  a  rozpustidla.  Měly  by  pak  býti  odchylky 
od  onoho  vzorce  buď  úměrný  koncentraci  v  případě  prvém,  nebo  čtverci 
koncentrace  za  předpokladu  druhého.  Leč  pozorování  jeho,  jež  nejsou 
ostatně  dosti  kriticky  zpracována,  na  to  neukazují. 

Oertel53)  měřil  vnitřní  tření  roztoků  tím.  že  srovnával  množství 
vyteklého  roztoku  a  vody  přibližné  stejnými  kapillárami  za  stejný  čas. 
Mohl  tak  provésti  měření  i  pro  roztoky  velice  zředěné. 

Z  návodu  Quinckova  měřil  Garret5*)  koefficient  vnitřního  tření 
a  jeho  změny  v  typických  kolloidálnich  roztocích,  totiž  želatiny,  kyseliny 
křemičité  a  bílkoviny.  Užíval  jednak  methody  tlumení  kyvů  oscillujíci 
desky  (O.  E.  M  c  y  e  r),  jednak  výtoku  skrze  kapillární  trubici  (P  o  i  s  e  u  i  1 1  e, 
Hagenbach).  Methoda  oscillujíci  desky  dávala  vždy  výsledky  značně 
větší  než  methoda  výtoku  kapillárou,  ač  K6nig(1887)  nalezl  pro  homo- 
genní kapaliny  mezi  oběma  methodami  úplný  souhlas.  Také  logarithmický 
dekrement  kyvů  desky  není  stálý,  ale  roste  s  dobou,  po  kterou  je  deska 
vložena  do  roztoku ;  log.  dekrement  z  velkých  kyvů  vypočtený  byl  u  roz- 
toku želatiny  větší  než  z  malých  kyvů,  u  kyseliny  křemičité  a  bílkoviny 
menši.  Autor  ukazuje,  že  tyto  a  jiné  ještě  nepravidelnosti  nedají  se  jinak 
vysvétliti  než  z  Quinckovy  hypothesy  o  buňkovitém  složení  takovýchto 
roztoků  kolloidálnich. 

K  zajímavým  výsledkům  dospívá  Metz;  nalezl  totiž  (V.  129. 
1902),  že  accidentální  dvojloin  v  kopálovém  laku  náhlým  stlačením  vzbu- 
zený zvolna  ubývá  a  mohl  tento  zjev  relaxace  sledovati  až  po  200  sec 
a  z  toho  určití  dobu  relaxační.  Dle  Maxwella  (1868)  rovná  se  koefficient 
vnitřního  tření  součinu  z  modulu  torse  a  doby  relaxační.  Z  onoho  zjevu 
mohl  tudíž  Metz"),  změřiv  současně  koefficient  vnitřního  tření,  vypočítati 
modul  pružnosti  v  krouceni  pro  kopálový  lak  jenž  jest  právě  tak  kapalinou 

dvft 

jako  voda.    Autor  nalezl  F~  0  12       ,  tedy  hodnotu  více  než  bilionkráte 

Ctil 

menší  než  u  kovů.  Jest  zajímavo,  že  hodnota  ta  řádově  souhlasí  s  údajem 
Sch  wedoffovým  pro  půlprocentní  vodnatý  roztok  želatiny,  plynoucím 
ze  zcela  jiné  methody.  — 


*'<  L.  Natanson,  ZS.  f.  phys.  Chem,  />.  179.  1903. 

")  G.  Rudorf,  ZS.  f.  phvs  Chem.  43.  257.  1903. 

")  K.  Oertel,  Diss.  Bresj.u  1903;  ret.  Bcibl.  27.  1039.  1903. 

»•:■  J.  Garret,  Diss.  Heidelberg  1903  a  Phil.  Mag  (6)      374.  1903. 

iy)  G.  de  Metz,  C.  R.  m.  604.  1903. 
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Thovert5fi)  popisuje  »diffusiometr«,  jímž  možno  poměrně  rychle 
z  deviace  paprsku  měřiti  koefficient  diffuse  dvou  kapalin.  Mezi  kollimator 
s  malým  otvorem  a  dalekohled  vloží  se  skleněná  nádoba  obdélníkového 
průřezu  s  jednou  kapalinou  a  do  ní  druhá  nádoba  čtvercového  průřezu, 
ale  v  poloze  o  45°  otočené,  obsahující  kapalinu  druhou.  Horizontální 
vzdálenost  obou  obrazů  vzniklých  tímto  dvojhranolem  dovoluje  vypočísti 
rozdíl  indexů  obou  kapalin.  Pak  nahradí  se  nádoby  ty  pravoúhelnou  ná- 
dobou dilTusní  (obě  kapaliny  nad  sebou)  a  měří  se  ve  dvou  různých  do- 
bách vertikální  pošinutí  obrazu.  Z  toho  dá  se  určiti  pro  oba  časy  spád 
indexu  lomu  a  tedy  též  spád  koncentrace,  potřebný  k  výpočtu  koefficientu 
diffuse.  Tak  možno  dostati  uspokojivé  výsledky  pozorováním  nepřesahu- 
jícím 25—30  min 

Jak  už  z  nejstarších  pozorování  Grahamových  (1861)  vyplývá, 
neliší  se  valné  rychlost  diffuse  anorganických  látek  v  ztuhlé  Želatmě  od 
rychlosti  její  ve  vodě.  Naproti  tomu  Calugareanu  a  Henrr'7;  ukázali, 
že  některá  organická  barviva  jako  fuxin  v  ztuhlých  roztocích  želatinových 
značně  volněji  diffunduji  než  ve  vodnatých  roztocích  želatiny  nebo  ve  vodě. 

Solvay5s)  zabýval  se  hlavně  po  theoretické  stránce  problémem 
difluse  proti  směru  téže,  jakož  i  zjevem  obráceným,  oddělováním  směsí 
dvou  kapalin  tíží  (^ravitolysa)  nebo  silou  odstředivou  (kinetolysa). 

Plaňek  "'')  ukazuje,  že  jest  možno  definovati  osmotický  tlak  dvojím 
způsobem,  a  že  obě  definice  nepodávají  hodnoty  stejné,  běží  li  o  roztoky 
větších  koncentrací. 

Kaufler*0)  řeší  theoreticky  otázku  osmotické  rovnováhy  dvou  roz- 
toků téže  soli  a  téhož  rozpustidla,  oddělených  zakřivenou  plochou,  a  do- 
spívá k  výsledku,  že  vlivem  povrchového  napjetí  jest  na  duté  straně  hra- 
ničné  plochy  při  rovnováze  větší  koncentrace  než  v  části  druhé,  což  ovšem, 
jakmile  by  byla  prokázána  existence  povrchového  napjetí  na  hraničně 
ploše  obou  roztoků,  dalo  by  se  očekávati.  Autor  uvádí  k  svému  tvrzení 
některé  qualitativné  doklady. 

Morse  a  Frazer"1)  pokračovali  ve  svých  dřívějších  pokusech 
o  hotovení  polopropustných  diafragmat  k  studiím  vysokých  osmotických 
tlaků.  Po  některých  malých,  ale  důležitých  změnách  docílili  trvanlivějších 
diafragmat,  jimiž  mohli  měřiti  osmotické  tlaky  až  k  314  atm.  Morse"2! 
ukázal  na  základě  pokusů  oněch,  že  vlastnost  tvořiti  polopropustné  mem- 
brány přísluší  celé  řadě  sloučenin;  jsou  to  zejména  ferrokyanidy  železa, 
kadmia,  manganu  a  uranu,  fosforečnany  médi  a  uranu  a  hydroxyd  žele- 
zitý  a  hlinitý. 

Poví  c hově  napjetí  kapalin. 

Bakker")  pokračoval  ve  svých  dřívějších  (I.  33.  1901  a  I.  72. 
1902)  úvahách  o  thermodynamické  theorii  kapillarity.  Brandt"4)  ostatně 


""i  J.  Thovcrt,  C.  R.  1S7.  1249.  1903 

*'•)  D  Calugareanu  a  V.  Hcnri,   Bull.  Bukarest,  158.  1903;   ref.  Beibl.  27. 
1055.  1903. 

")  E  Solvav,  ZS.  f.  Elektrochem.  v  723.  1903;  ref.  Beibl.  2S.  93  1904. 
*•)  M.  Plaňek,  ZS.  f.  phys.  Chem.  42.  584.  1903. 
*")  ¥.  Kaufler,  ZS.  f.  phys  Chem.  ■/.>.  686.  1903. 

")  H.  N.  Morse  a  J.  C.  W.  Frazer,   J.  Amer.  chem.  Soc.  2S.  1    1902;  rJ. 
Bcibl.  27.  135.  1903. 

•*)  H.  N.  Morse.  Amer.  Chem.  J  Jv.  173.  1903;  ref.  Beibl.  27.  525.  1903 
•'»>  G.  Ba k ker,  J.  de  Phys.  <4K  2  354.  1903. 

A.  Brandt,  Drud  Ann.  d.  Phys  10.  783.  1903 


Digitized  by  Google 


193 


upozorňuje,  že  souvislost  mezi  theorií  kapillárního  tlaku  a  tepla  při  vypa- 
řování znal  už  Stefan  (1886),  ale  že  jeho  vývody  byly  nesprávně  citovány 
a  špatně  vykládány;  autor  doplňuje  úvahu  Stefanovu  pro  případ,  že 
platí  stavojevná  rovnice  Van  der  Waalsova.  Bakker''5)  ukázal  též, 
že  jest  možno  vysvětliti  kapillární  síly  Newtonovým  gravitačním  zákonem, 
předpokládáme- li,  že  jsou  průměry  molekul  dostatečně  malé  proti  jejich 
středním  vzdálenostem,  nač  už  Laplace  a  lord  Kel  vin  upozornili. 

Donnan66),  vycházeje  z  Laplaceovy  a  Gaussovy  theorie 
kapillarity,  vyšetřoval  možnost  negativního  napjetí  povrchového  a  upozornil 
na  význam  zjevu  toho  pro  výklad  kolloidálních  roztoků. 

Pro  pohodlné  měření  kapillárních  konstant  sestrojili  Tassilly 
a  Chamberland  67)  tento  >kapillarimetr« .  k  cylindrické  čočce  dvojduté 
připevní  se  dvěma  pincetkami  dvě  planparallelní  desky  skleněné,  tak  že 
uvnitř  povstanou  dvě  válcovité  dutiny,  jichž  průřezem  jest  úzký  kruhový 
úsek.  Vloží-li  se  tento  kapillarimetr  do  kapaliny,  vystoupne  v  něm  v  obou 
dutinách  dle  různé  tlouštky  jejich  různě  vysoko;  jak  autoři  ukazuji,  jest 
pak  kapillární  konstanta  úměrná  součinu  z  rozdílu  výšek  a  specifické 
hmoty  kapaliny.  Předností  přístroje  toho  jest,  že  je  možno  jej  rychle  ro- 
zebrati  a  pohodlně  vyčistiti. 

K  měřením  kapillární  konstanty,  o  nichž  bylo  v  předešlém  Přehledu 
referováno,  dlužno  připojiti  dvě  poznámky.  Mathieu6")  nalezl  ve  své 
dřívější  práci  (I.  73.  1902)  proměnlivost  kapillární  konstanty  roztoků 
s  radiem  kapilláry;  v  citovaném  opravuje  to  tím,  že  další  pokusy  onu 
proměnlivost  nepotvrdily. 

K  práci  G  a  1 1  e  n  k  a  m  p  o  v  é  (I.  76.  1902)  poznamenává  Q  u  i  n  c  k  e  fi!'), 
že  Hagen  užil  už  v  r.  1846  methody  adhesní  desky  pro  případ,  že  jest 
povrch  kapaliny  k  desce  kolmý.  Qu  incké  ukazuje  dále,  že  výpočet 
Gallenkampův  na  základě  jeho  dat  jest  chybný,  v  čemž  má  pravdu, 
a  že  jeho  výsledky  (až  na  líh,  jenž  prý  byl  vodnatý)  jsou  vesměs  menší 
než  Quinckovy,  a  dodává,  že  jen  methodou  adhesní  desky  nedá  se 
o  krajním  úhlu  rozhodnout!.  Q  u  i  n  c  k  e  trvá  proto  na  svém  tvrzení,  jež 
v  dřívějších  svých  odpovědích  (1886  a  1897)  proslovil,  že  totiž  krajní  úhel 
kapalin  smáčejících  není  nutné  nullou. 

Uplynulý  rok  byl  neobvykle  chudý  na  měření  kapillárních  konstant. 
Methody  kapillárních  vlnek  v  zlepšeném  uspořádání  Grunmachově 
(I.  77.  1902)  na  obnovujícím  se  povrchu  v  nálevce  užil  Brůmmer70); 
měření  jeho  vztahovala  se  na  roztoky  síranů  kovů  Cu,  /VY,  Fe,  Zn,  Mu, 
Ca,  M%,  A',  Na  jakož  i  {NHA\SOx  za  různých  koncentrací.  Povrchové 
napjetí  těchto  roztoků  se  vzrůstající  koncentrací  buď  stále  stoupá,  nebo 
napřed  klesá  a  pak  stoupá  přes  hodnotu  pro  čistou  vodu;  výjimku  tvoří 
jedině  roztoky  Na<tS0A  a  A'sSOt,  u  nichž  kapillární  konstanta  s  koncentrací 
stále  klesá. 

Descudé  71)  měřil  z  výšky  v  kapillárních  trubicích  povrchové  napjetí 
směsi  vody  a  líhu  postupně  po  10%  dle  legálních  alkoholometrů.  Kapil- 


••)  G.  Bakker,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //  207.  1903. 

"")  F.  G.  Donnan.  ZS.  f.  phys.  Chem  46  197.  1903. 

•')  E.  Tassilly  a  A.  Chamberland.  C  R.  131.  645  1903 

")  J.  Mathieu,  Drud.  Ann.  d.  Fhvs.  //.  224  1903. 

°)  G  Gu  incké.  Drud.  Ann.  d  Phvs  10  453.  1903 

")  A.  Brummer,  Diss.  Rostock  1902;  ref.  Beibl  2S.  87.  1904. 

")  M  Descudé.  J.  de  Phys.  («).  2.  34.s.  1903 
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lární  konstanta  od  hodnoty  73  60         pro  čistou  vodu  klesala  nejprvé  ra- 

i  m 

dyn 

pidné,  pak  zvolna  k  hodnotě  2262   '     pro  čistý  líh. 

cm 

Z  měření  svých  autor  odvodil  interpolací  tabulku  pro  tah  jímž  pů- 
sobí směs  taková  na  alkoholometr  o  1  mm  v  průměru. 

Ve  své  obšírné  práci  o  změnách  povrchového  napjetí  na  rozhraní 
rtuti  a  elektrolytu  vlivem  polarisace  studoval  Kučera  72)  zevrubné  methodu 
vážení  kapek,  již  poprvé  k  stanovení  elektrokapillárních  křivek  užil.  Od- 
kapová  kapillára  vytažena  byla  z  trubice  thermometrické.  tak  že  měla 
průměr  jen  0  04  mm\  tak  úzká  volena  byla  z  toho  důvodu,  aby  část 
kapky,  jež  po  odtržení  na  trubici  zůstane  (t.  zv.  »meniskus  kapky «, 
Traubei  byla  relativně  co  možná  malá.  Kapillára  ta  spojena  byla  se 
širší  pevnou  trubicí  s  kohoutem,  jejíž  stěnou  procházel  platinový  drát 
k  přivádění  proudu  K  širší  trubici  připojen  byl  kaučukovou  hadicí  reservoir 
se  rtuti,  jejž  bylo  možno  zdvihati  a  snižovati.  Kapillára  zasahovala  do  roz- 
toku elektrolytu,  pod  nímž  bylo  něco  rtuti  spojené  s  druhým  polem  baterie. 
Kapky  zachycovány  byly  do  skleněné  lžičky  po  60  nebo  80  (za  účelem 
větší  přesnosti  vážení)  a  po  vymytí  a  vysušení  váženy;  současně  měřena 
byla  vždy  odkapová  doba  pro  60  kapek. 

Ač  methoda  sama  nebyla  účelem  práce  autorovy,  jsou  přece  jeho 
výsledky  o  ní  tím  cennější,  že  v  polarisaci  měl  vhodný  prostředek  za  jinak 
úplně  stejného  uspořádání  měniti  povrchové  napjetí.  Kučera  studoval  vliv 
otřesů,  změn  temperaturních  a  pak  hlavně  vliv  doby  odkapové  na  váhu 
kapek.  Aby  bylo  možno  totiž  souditi  z  váhy  kapek  na  povrchové  napjetí, 
dlužno  ji  po  příkladě  Forchově  přepočítati  na  stejnou  dobu  odkapovou. 
Ukazovalo  se  na  př.,  že  pro  zředěnou  H3SOÁ  s  rostoucí  dobou  odkapovou 
roste  váha  kapek  z  počátku  rychleji,  od  jisté  odkapové  doby  úměrně; 
pro  alkohol  a  čerstvé  nalitou  vodu  prošla  váha  kapek  maximem  a  pak 
úměrně  klesala.  Autor  rozhodl  se  pro  odkapovou  dobu  2  sec  a  studuje 
zejména  koefficient  úměrnosti  pro  váhu  kapek,  jež  odpovídá  změně  od- 
kapové dobv  o  — 1—  sec. 

60 

Součin  z  odkapové  doby  a  výšky  sloupce  rtuťového  měl  by  býti 
konstantní;  jak  autor  ukázal,  s  rostoucí  dobou  odkapovou  onen  součin 
mírné  vzrůstá,  hlavně  proto,  že  tlak  měřený  z  rozdílu  výšek  hladiny  rtuti 
v  nádržce  a  výtokového  otvoru  jest  zmenšován  kapillárním  protitlakem 
kapky. 

Povrchové  napjetí  «lá  na  stykové  ploše  dvou  kapalin  jest,  jak  F.  E. 
Neumann  odvodil,  za  obvyklého  označení 


'18 


-  «i  r«*  —2 A,, 


kdež  AIS  jest  mírou  vzájemného  přitahování  molekul.  To  však  dle  svého 
odvozeni  platí  jen  pro  případ,  že  na  stykové  ploše  není  dvojvrstva  elektrická 
(Helmholtz),  jíž  se  povrchové  napjetí  zmenšuje.  Kučera  polarisoval 
stykovou  onu  plochu  v  obráceném  směru  a  případ,  kdy  původní  povrchová 
dvojvrstva  se  právě  zruší  polarisaci,  objevil  se  tím,  že  povrchové  napjetí 
mělo  nej větší  hodnotu.  Ze  svých  pokusů  autor  usoudil,  že  Axt  pro  roztoky 
vodní  s  rostot.cí  koncentrací  se  zvětšuje,  a  to  nejprvé  velmi  rychle,  pak 
zvolna. 


u)  G.  Kučera,  Habil -Schrift  Darmstadt  1903  a  Drud.   Ann.  //.  529.  a  698. 
1903;  srovn.  Živa,  14.  41.  1904. 
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Jak  z  celé  práce  Kučerovy  vysvítá,  jsou  hlavní  přednosti  methody 
váženi  kapek,  že  se  děje  měření  kapillární  konstanty  na  povrchu  stále  se 
obnovujícím,  a  že  jest  methoda  ona  dosti  citlivá,  aby  i  malé  změny  její 
bylo  možno  sledovati.  Nevýhodou  její  jest  však,  že  dynamický  problém 
odkapávání  není  dosud  řešen,  a  že  není  tudíž  známa  závislost  váhy  kapky 
na  poloměru  kapilláry  a  ostatních  veličinách  v  počet  vstupujících.  Hodí 
se  proto  všude  tam,  kde  běží  o  měření  relativní. 

Pro  kalibraci  velmi  úzkých  kapillár  Kučera73)  doporučuje  mčřiti 
jednak  kapillární  vztah  menisku  rtuti  ve  styku  s  dosti  koncentrovanou 
kyselinou  sírovou,  jednak  určiti  úhrnný  odpor  sloupce  rťutového  v  kapilláře 
a  odvozuje  potřebné  k  tomu  vzorce.  Jako  přiklad  autor  provedl  měření 
na  kapilláře  vytažené  z  teploměrné  trubice,  z  něhož  vysvítá,  že  jest  methoda 
tato  mnohem  přesnější  než  vyměření  mikroskopické.  Hodi  se  však  pouze 
pro  kalibraci  nepříliš  dlouhých  a  velmi  úzkých  kapillár  (poloměr  asi  01  ww, 
délka  10  cm). 

Váha  kapky  odpadávající  z  kapilláry  dána  jest  vzorcem 

G  —  Cra , 

kdež  pro  konstantu  úměrnosti  C  kladou  kontinentální  autoři  2n\  lord 
Rayleigh  z  četných  svých  pokusů  s  nepříliš  úzkými  kapillárami  nalezl 
hodnotu  3'8.  Kučera  srovnával  (1.  cit.)  povrchové  napjetí  na  stykové 
ploše  rtuti  s  kyselinou  sírovou  určené  jednak  z  kapillárního  vztahu,  jednak 
z  váhy  kapky  a  z  toho  nalezl  C  —  5*624.  Další  měření  musí  ovšem  roz- 
hodnouti,  zdali  jest  toto  číslo  definitivní  a  pokud  je  nezávislo  na  poloměru 
kapilláry  a  na  velikosti  povrchového  napjetí. 

Dixon  71)  upozornil  na  zajímavé  tvoření  se  bublin  rtuťových.  Vařil 
příležitostně  vodu  u  přítomnosti  rtuti  a  shledal,  že  páry  vodní  tvořící  se 
na  hladině  rtuti  vytvořovaly  rtuťové  bubliny,  jež  vyplavaly  na  povrch  vodní 
a  tam  praskly,  nebo  při  vhodné  regulaci  varu  se  ochlazovaly  a  zase 
klesaly  dolů.  Pokryl  též  rtuť  vrstvou  vody  17  cm  vysokou  a  foukal  rtuti 
vzduch  skrze  ohnutou  vytaženou  trubici.  Tím  tvořily  se  podobné  bubliny 
rťutové  (o  průměru  18—2  0  cm),  jet  vyplavaly  na  hladinu  vodní  a  tam, 
jsouce  vynořeny  do  polovice,  setrvaly  po  15  —  30  sec.  Z  váhy  bublin  shledal, 
že  střední  tlouštka  takové  bubliny  byla  pouze  0  001  cm.  Podobné  bubliny 
tvořily  se  také  v  methylalkoholu;  také  malé  znečištění  rtuti  nezamezovalo 
tvoření  se  bublin.  Pěkný  experiment  provedl  též  tím,  že  do  mělké  nádoby 
s  malým  množstvím  rtuti  pustil  silný  proud  vodní ;  vzduch  proudem  nesený 
vytvořoval  ze  rtuti  bubliny,  jež  vířily  po  několik  sekund  na  hladině  vodní, 
až  pak  praskly. 

Burbank75)  popisuje  některé  demonstrační  pokusy,  jimiž  možno 
ukázati  tuhost  povrchové  vrstvy  kapalin.  Stoupá-li  koule  paraffinová,  již 
kousky  olova  učiníme  o  málo  lehčí,  než  jest  voda.  nebo  kapka  kerosinu 
ve  vodě  zdola  proti  povrchu,  odráží  se  od  něho ;  podobně  na  hranici  vody 
a  kerosinu  odrážejí  se  klesající  kapky  líhu. 

Rarnsden")  pozoroval,  že  v  roztocích  některých  kolioidů  pokrývá 
se  hladina  jejich  částečkami  rozpuštěné  látky,  jež  vytvoří  někdy  dokonce 
pevnou  blánu  na  povrchu.  Odstraňováním  této  povrchové  vrstvy  může  se 


")  B  Kučera,  Roipr.  čes.  akad.  Tř  II.  roč.  12.  i.  32.  1903. 
'•*)  H.  H.  Dixon,  Nat.  OS.  199.  1903. 

'»)  J.  Burbank.  Sil.  J.  (4)  15.  140.  1903;  ref.  Bcibl.  2S.  91.  1904. 
7*)  W.  Rarnsden,  Proč  Roy.  Soc.  72.  156.  1903.  a  Chem.  News  <v.v.  49.  19«>3. 
ref.  Nat.  ÓS.  359.  1903  a  Beibl.  2S.  92.  1904. 
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z  některých  roztoku  odděliti  veškerá  rozpuštěná  látka.  Autor  vykládá  toto 
pokrývání  povrchu  roztoku  vrstvou  kolloidu  tím,  že  veškeré  látky  tohoto 
druhu  zmenšuji  povrchové  napjetí  volné  hladiny  vodní. 

Qu incké77),  neúnavný  pracovník  v  oboru  zjevů  kapillárnťch,  po- 
kračoval (srvn.  I.  87.-89.  1902)  v  celé  další  dosud  neukončené  řadě  po- 
jednáni ve  svých  studiích  o  významu  povrchového  napjetí  v  kolloidálních 
roztocích.  Autor  ukazuje,  že  kolloidy  tvoří  s  vodou  dva  různé  roztoky 
A  a.  B,  prvý  bohatý  na  kolloid  ( »olejovitý«),  druhý  chudý  (» vodnatý* 
roztok),  a  že  na  společném  jejich  povrchu  existuje  zřetelné  povrchové 
napjetí;  i  vykládá  touto  hypothesou  celou  řadu  dosti  spletitých  zjevů 
jevících  se  v  roztocích  takovýchto  V  citovaných  pojednáních  přistupuje 
k  roztokům  organických  kolloidu,  jako  jsou  klíh,  bílkovina,  tannin,  škrob  a  j., 
studuje  jejich  strukturu  lamellovitou  a  buňkovitou,  pro  niž  ostatně  svědčí 
i  pokusy  Garretovy  (cit.  54)  o  vnitřním  tření  roztoků  takových,  a  na- 
lézá v  nich  qualitativnč  úplné  stejné  zjevy,  jaké  dříve  pro  anorganické 
kolloidy  konstatoval.  Qu  incké78)  se  dále  zabývá  málo  dosud  vysvětlenými 
processy  v  bromostříbrnatých  želatinových  emulsích,  jichž  se  nyní  výhradně 
užívá  ve  fotografii,  a  vysvětluje  svou  hypothesou  o  dvojích  roztocích  kolloidál- 
ních známý  zjev  » zrání*  fotografických  desek,  jakož  i  působení  světla  na 
emulse  tyto,  což  se  však  vymyká  rámci  stručných  referátů  těchto. 

Mechanika  plynů. 

Na  podobné  myšlénce,  jíž  užil  Grůtzner  k  svému  'ústnímu*  baro- 
metru (I.  92.  1902),  sestrojili  Behn  a  Kiebitz™)  glycerinový  tlakoměr, 
jímž  měří  tlak  vzduchu  z  objemu  uzavřeného  vzduchu  při  stálé  teplotě. 
Jest  to  široká  nádoba,  v  niž  skrze  gumovou  zátku  sahá  až  ke  dnu  tlusto- 
stěnná  kapillára ;  v  nádobě  té  jest  uzavřen  vzduch  na  dně  glycerinem,  jenž 
sahá  do  vhodné  výše  v  kapilláře.  Stejná  teplota  udržována  jest  tajícím 
ledem,  jenž  jest  ve  vakuové  nádobě  s  dvojí  stěnou.  Tím  docílí  se,  že  led 
rychle  netaje;  i  v  nejtcplejších  městcích  stačí  vyměňovati  led  jednou  za 
měsíc.  Pro  graduování  tohoto  tlakoměru  stačí  srovnati  jeho  údaje  při 
nízkém  a  vysokém  tlaku  s  dobrým  barometrem  rtuťovým;  jak  připojený 
výpočet  ukazuje,  stačí  pak  nanésti  stupnici  stejnoměrné,  je-li  kapillární 
trubice  dostatečně  úzká. 

Toepler80!  sestrojil  samočinně  registrující  přístroj,  jenž  dovoluje 
pozorovat!  krátkotrvající  malé  změny  tlaku  atmosférického,  na  něž  už 
upozornil  Helmholtz.  Jest  to  skleněná  nádoba  s  úzkou  trubicí  skoro 
vodorovnou,  jen  poněkud  prohnutou,  v  níž  jest  index  toluolu.  Pro  volné 
vyrovnávání  velkých  7měn  tlakových  vně  i  uvnitř  nádoby  jest  připojena 
dlouhá  a  velmi  úzká  kapillára,  jíž  možno  též  kohoutem  uzavřití  Rychlé 
změny  tlakové  projeví  se  pošinutim  indexu  a  registruji  se  fotograficky  na 
papír  pohybovaný  hodinovým  strojem  Přístrojem  tím  možno  registrovati 
♦  barometrický  neklid*,  na  jehož  meteorologický  význam  autor  poukazuje. 

Maillard81)  upozorňuje,  že  barometrický  vzorec  Kaplaceův  neod- 
povídá výsledkům,  jakých  dosaženo  bylo  pomocí  výzkumných  balonů  po- 
kusných s  registrujícími  stroji ;  ukazuje,  že  zejména  korrekční  činitel 
temperaturní  l-{-0  002(/,  ■•  A.)  není  správný.    Do  8  km  měly  odchylky 


")  (i.  O  u  incké,  Hrud.  Ann.  10.  478.  a  673.  1903  a  //.  54.  rt  449.  19  »3. 
™)  G.  Ou  incké,  Drud.  Ann  d.  Phvs.  //.  1100.  1903. 
'■")  U.  Lichn  a  F.  Kiebitz,  Phvs.  ŽS.  4.  543.  1903. 
■•)  M.  Tocplcr.  Hrud.  Ann.  d.'Phys.  12.  787.  1903. 
"}  L.  Maillard,  C.  R  13o.  1427.  1903. 


Digitized  by  Google 


197 


mezi  výškou  z  formule  barometrické  vypočtenou  a  visírováním  přímo 
změřenou  ráz  náhodný;  ale  odtud  rostly  systematicky  s  výškou. 

Při  transportu  chronometrů  z  Paříže  do  Neuchatelu  konstatoval 
Ditisheim88)  zmčnu  v  jejich  denním  chodu;  jakožto  příčinu  toho  nalezl 
různý  tlak  atmosférický.  Konal  proto  systematické  pokusy  s  chronometry 
za  různých  tlaků  uměle  způsobených  a  shledal,  že  variace  v  chodu  chrono- 
metrů jsou  přibližné  úměrný  změně  tlaku ;  zvýšení  tlaku  o  1  mm  Hg  od- 
povídalo zpoždění  o  00162  sec  za  den.  Guillaume8')  vysvětlil  zjev  ten 
tím,  že  hmota  nepokoje  (balancier)  stává  se  v  hustším  vzduchu  větší, 
a  tím  roste  též  jeho  doba  kmitová.  Zvětšení  ono  jest  jednak  skutečné 
o  povrchovou  vrstvu  adsorbovaného  vzduchu,  jednak  zdánlivé,  způsobené 
pohybem  nepokoje  ve  vzduchu,  neboť  na  pohyb  vzduchu  se  též  spotřebuje 
Část  pohybové  energie;  jest  to  zcela  obdobný  zjev  jako  zdánlivé  zvětšení 
hmoty  koule  pohybující  se  v  kapalině.  K  tomu  přistupuje  ještě  sekundární 
účinek  protivného  smyslu,  že  totiž  v  hustším  vzduchu  stávají  se  amplitudy 
menší,  čímž  se  doba  kmitová  maličko  zkrátí. 

Názorný  demonstrační  přístroj  pro  zákon  Boyle-Mariottův  sestrojil 
Behn*4)  Stlačování  a  zřeďování  vzduchu  děje  se  ve  vodorovné  široké 
trubici  na  jedné  straně  uzavřené,  v  níž  se  pohybuje  těsně  přiléhající  zátka ; 
středem  jejím  vede  kapillární  trubice  k  širší  nádobce  otevřeného  mano- 
metru rtuťového  tvaru  O.  Pohybem  zátky  a  manometru  ukazuje  rtuťový 
sloupec  v  delší  trubici  manometrické  přímo  rovnoramennou  hyperbolu  (za 
manometrem  na  kartónovém  papíře  nakreslenou)  stanovící  závislost  tlaku 
a  objemu.  Behn  popisuje  v  témže  pojednáni  mimo  jiné  též  velice  citlivý 
přístroj  pro  demonstraci  závislosti  tlaku  vzduchového  na  výšce.  Jest  to 
široká  a  dlouhá  trubice,  z  niž  vytéká  zapálený  svítiplyn  dvěma  malými 
otvory  poblíže  konců.  Malý  rozdíl  ve  výšce  obou  výtokových  otvorů 
(3  mm\)  projeví  se  v  různé  délce  plamínků  plynových.  Tím  způsobem 
možno  ukázati  rozdíl  tlakový  00000002  atm. 

Do  jisté  míry  obdobný  přístroj  k  demonstraci  zákona  Boyle- Mariottova 
sestrojil  Můller86);  jeho  výhody  jsou  přesnost  údajů  a  pohodlnost  mani- 
pulace. Podobné  Humphreys86)  popisuje  jiného  druhu  přístroj  k  témuž 
účelu,  při  němž  není  třeba  předpokládati.  že  trubice  určená  k  stlačování 
a  roztahováni  vzduchu  má  všude  stejný  průřez.  Předpokladu  toho  se 
zbavuje  zvážením  rtuti,  jež  vyplňuje  trubici  onu  do  různých  výšek. 

W  o  h  1  S7)  sestrojil  manometr  tvaru  J-  obdobný  tlakoměru  Fortinovu, 
v  němž  uvádí  se  v  širší  trubici  pomoci  gumového  balonu  rtutí  naplněného 
hladina  rtuti  vždy  k  dotyku  se  skleněným  hrotem,  tak  že  není  třeba 
dvojího  odečítání. 

Onnes  a  Hyndmann9*)  studovali  stlačitelnost  kyslíku  a  vodíku 
při  teplotách  0  0°,  15  6°  a  20  0°  C  za  účelem  srovnávání  s  měřeními 
Amagatovými  a  Schalkwijkovými  (III.  118.  1902). 

Zehnder89j  dal  volumenometru  novou  formu,  aby  jím  mohl  měřiti 
přesně  specifickou  hmotu  i  velmi  malých  tělísek.  Jest  to  v  podstatě  baro- 
metrická  trubice,  nahoře  uzavřená  skleněnou  zátkou.    Když  sc  úplně  po- 


•*)  Ditisheim.  C.  R  137.  700  1903. 

"i  Ch.  E.  Guillaume,  C.  R  H7.  703  1903. 

'*)  U.  Behn.  ZS.  f.  phv-s  u.  chem.  Unt.  Jó  129  1903. 

V.  C  G.  Múller,  ZS.  f.  phys.  u.  chem.  Unt.  /o  18  1903 
"*)  \V  J  Humphrevs,  Phvs.  Rev.  lo.  364.  1903. 
">  A.  Wohl,  Ber.  d.'chem  'Ges.  36.  674.  1903. 

"i  H.  K.  Onnes  a  H.  F.  Hyndmann.  ref  J.  dc  Phvs.  (4)  2.  4i»9.  1903 
")  L.  Zehnder,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10.  40.  1903. 
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nořila  do  širší  trubice  se  rtutí,  vloží  se  do  ní  pod  zátku  malá  nádobka 
se  zabroušenou  zátkou,  jež  obsahuje  danou  látku  a  vzduch.  Pak  se  vy- 
táhne do  té  výše,  aby  rtuť  sáhala  k  pevné  značce  uvnitř  trubice;  z  výšky 
sloupce  rtuťového  snadno  se  určí  původní  objem  vzduchu  v  nádobce  a  tedy 
i  objem  vložených  tam  tělisek,  je-li  celý  objem  nádobky  znám. 

Poměrně  četný  jsou  práce  týkající  se  konstrukce  rtuťových  vývév. 
Milner90)  popisuje  skleněný  kohout,  jímž  jest  vnikání  vzduchu  zamezeno 
rtutí  netoliko  z  vnějšího  vzduchu  do  apparátu,  ale  také  z  jednoho  pro- 
storu kohoutem  odděleného  do  druhého  Týž  autor91)  zdokonalil  rtuťovou 
vývčvu  Tóplerovu  tím,  že  zdvihání  a  spouštění  rtuti  děje  se  vodní  vý- 
věvou  s  elektrickou  automatickou  regulací.  Jakožto  její  přednosti  udává 
malý  poměrné  rozsah,  pohodlnou  manipulaci  a  poměrné  rychlé  vyčerpání 
vzduchu. 

Donle98)  popisuje  novou  konstrukci  samočinné  Sprengelovy  vývěvy, 
při  níž  předběžné  vyčerpáni  recipientu  a  zdvihání  rtuti  provádí  se  jako 
u  jiných  konstrukcí  toho  druhu  vodní  vývěvou  Výhodou  jeho  konstrukce 
jest  malá  spotřeba  rtuti  ( 1  —  1  */4  kg  proti  \0  kg  při  konstrukci  Kahlbau- 
mově)  a  rychlé  evakuovánl  (skoro  stejné  jako  u  vývěvy  zmíněné).  Této 
účinnosti  docílil  autor  jednak  vhodnou  volbou  světlosti  trubic,  jednak 
»sladéním«  přítoku  a  odtoku  rtuti. 

Vycházeje  z  Kahlbaumovy  konstrukce  samočinné  výtokové  vývěvy 
rtuťové,  Z  e  h  n  d  e  r  zjednodušil  ji  tak,  že  každý,  kdo  jest  ve  foukání 
skla  obeznalý,  si  ji  může  sám  sestrojiti.  Pojednání  Zehnderovo  obsa- 
huje též  některé  cenné  pokyny  o  vzduchotěsném  spojování  trubic,  o  po- 
řízení jednoduchých  záklopek  a  pod. 

Jak  Gcorgiewski9*)  ukázal,  možno  dosici  vysokého  vakua  také 
tím,  že  se  srazí  tekutým  vzduchem  COt  vyplňující  vakuovou  trubici,  k  niž 
je  připojena  barometrická  roura  dole  vložená  do  rtuti. 

L  o  r  e  n  z  9S)  zabýval  se  theoreticky  problémem  stacionárního  výtoku 
plynů  trubicemi  o  proměnlivém  průřezu,  jenž  byl  se  zřetelem  k  parním 
turbinám  v  poslední  době  předmětem  četných  měřeni  a  živé  diskusse 
(Zeuner,  Fliegner,  Blaess,  Stodola)  Byly  při  tom  některé  pozoru- 
hodné a  zdánlivé  odporující  si  zjevy  konstatovány,  jež  se  dají  jen  na  zá- 
kladě theorie  vysvětliti.  Lorenz  přibírá  k  základním  rovnicím  pohybovým 
pro  plyny  ze  zkušenosti  výraz  pro  práci  spotřebovanou  na  přemožení  od- 
poru trubice  při  proudění  a  ukazuje,  že  veškerá  pozorování  dají  se  touto 
theorií  nenucené  vysvětliti.  Z  jeho  vývodů  vyplývá  zejména,  že  rychlost 
plynů  v  trubicích  rozšiřujících  se  může  býti  větší,  než  jest  rychlost  zvuku 
v  plynu  tom.  Jeho  theorie  vykládá  též  Machův  zjev,  že  odpor  prostředí 
náhle  vstoupne,  překročí-li  rychlost  projektilů  hodnotu  rychlosti  zvuku  ve 
vzduchu. 

Perryy6)  ukazuje  zcela  správné  na  rozdíly  mezi  výtokem  kapalin 
a  plynů.  Vycházeje  z  theorie  Reynoldsovy  (1885)  vykládá  výtok  páry 
otvorem,  k  němuž  přidělána  jest  rozšiřující  se  násada;  dospívá  rovněž 
k  výsledku,  že  rychlost  páry  může  býti  větší  než  rychlost  zvuku  v  páře. 

S  R.  Milner,  Phil.  Mag.  <6  t  6.  78.  190:i. 
*•)  S.  R.  Milner  Phil.  Mag.  (6.)  6.  316.  1903. 
"J  W.  Donle,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10  313.  1903. 
")  L.  Zehnder,  Drud.  Ann.  d  Phys.  10.  623.  1903. 

**)  A.  Georgiewski,  J.  soc.  phys.' chem.  russe,  34.  34.  1902.;  ref.  J.  de  Phys. 
14.1  2.  '220  1V03. 

")  H.  Lorenz,  Phys.  ZS.  4.  333.  1903.  a  ZS.  D.  Ing.  47.  1600.  1903. 
"*)  J.  Perry,  Nat.  6$.  624.  1903 
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Theorií  aerodynamických  problémů,  zejména  též  výtokem  plynů 
a  prouděním  jich  trubicemi  zabýval  se  spíše  po  mathematické  stránce 
Smoluch  o  wskí.97) 

Vytéká-li  plyn  otvorem  do  volného  prostoru,  tu  od  jistého  pfetlaku 
proudí  rychlostí  zvuku  a,  jak  Mach  a  Salcher  (1889)  první  konstato- 
vali, vznikají  v  proudu  tom  stojaté  vlny  akustické.  Před  krátkým  časem 
(r.  1899)  studoval  zajímavé  zjevy  tyto  R.  Em  den  fotograficky  na  proudu 
vzduchu,  kyseliny  uhličité  a  vodíku  a  podal  jich  theorii.  Pozorování  ta 
rozšířil  stejnou  methodou  P.  Emden")  na  výtok  páry. 

Appell")  zabýval  se  po  mathematické  stránce  pohybem  kulového 
těžkého  tělesa  ve  vzduchu;  podobné  Jacob100)  řešil  theoreticky  problém 
odporu  dokonalých  plynů  proti  pohybu  tuhých  těles. 

Experimentálně  studoval  Eiffel  ,01)  odpor  vzduchu  proti  pohybu 
těles,  uživ  k  tomu,  jako  před  ním  Cailletet  a  Colardeau,  volného 
pádu  z  věže  Eiffelovy.  Těžká  deska  k  pádu  sloužící  nese  přístroje  zapisující 
rychlost  (ladička)  a  tlak  na  desku;  při  pádu  vedena  jest  vertikálním 
kablem,  jenž  otvorem  v  desce  prochází  a  dole  se  rozšiřuje,  čímž  se  způ- 
sobí mohutné  zabrzdění.  Při  výšce  pádu  90  m  dosáhl  rychlosti  40-^.  Za 

předpokladu,  že  jest  odpor  vzduchu  úměrný  čtverci  rychlosti  a  ploše  desky, 
Eiffel  shledává,  žc  koefficient  úměrnosti  K  roste  s  povrchem  desky  a  při 
stejném  povrchu  také  s  obvodem  desky,  jak  už  Ha  gen  naznačil.  Střední 
hodnota  koefficientu  onoho  jest  K  —  0  054  —t  menší  než  všechny  dosud 
nalezené. 

Stanton10')  měřil  velikost  a  rozdělení  tlaku  větru  na  tenké  desky 
různého  tvaru  a  sklonu,  hlavně  za  účely  technickými. 

Charbonnier  108)  obíral  se  více  z  geometrické  stránky  theorií  roz- 
ruchu ve  vzduchu,  jaký  způsobí  rychle  pohybující  se  těleso,  což  v  krásných 
svých  pracích  Mach  a  Salcher  (1887)  theoreticky  i  experimentálně  roz- 
řešili. Sebert  m)  připojuje  k  pojednání  předešlému  pěkný  přehled  (ovšem 
vedle  základních  prací  Mac  hov ých  a  Salcherových)  všech  francouz- 
ských pojednání  o  pohybech  vzduchu  způsobených  projektily,  jež  jsou 
uveřejněny  většinou  ve  francouzských  časopisech  vojenských  a  proto  těžko 
přístupny. 

Barnes105)  podal  některé  pěkné  nové  pokusy  k  demonstraci  zná- 
mého zjevu,  že  tlak  vzduchu  na  stěny  jest  menší,  je-li  vzduch  v  pohybu, 
než  když  je  v  klidu. 

Stojící  koule  v  dokonalé  kapalině  stejnoměrně  proudící  nemá  podlé- 
hati  žádnému  tlaku,  jak  hydrodynamické  řešení  problému  toho  ukazuje. 
To  však  nesouhlasí  se  zkušeností  pro  kapaliny  s  vnitřním  třením.  Cook  106) 
měřil  proto  direktně  tlak  proudícího  vzduchu  na  různých  místech  koule 
v  proud  ten  vložené.  Širokou  a  dlouhou  trubicí  hnal  vzduch  stále  stejnou 
rychlostí;  do  trubice  té  vložil  malou  dutou  skleněnou  kouli,  k  níž  připojena 
byla  kapillára  spojená  s  manometrem.  V  oné  kouli  byl  malý  otvor  dobře 


»T)  M.  Smoluchowski,  Krak.  Anz.  143.  1903.;  ref.  Beibt.  27.  913.  1903. 

")  P.  Em  den.  Diss.  Basel  1903.;  ref.  Beibl.  2-S.  7.  1904. 

••)  V.  Appell,  Arch.  d.  Math.  (3.)  S.  177.  1903  ;  ref.  Beibl.  21.  1033.  190 \. 

,aa)  L.  Jacob.  C  R  136.  492.  a  1386.  1903. 

■••)  G.  Eiffel,  C  R.  137.  30.  1903. 

'•»)  T.  E.  Stanton,  ref  Nat.  69.  204.  1903. 

"•)  P.  Charbonnier.  C  R.  137.  171.  1903. 

'•*)  Sebert,  C.  R.  137.  357.  1903. 

••*)  C.  L.  Barnes,  ref.  Nat.  67.  166  1903 

•••)  S.  R.  Cook,  Phil.  Mag.  (6.)  6.  424.  1903 


Digitized  by  Google 


200 


zakulacený,  aby  nedával  podnět  k  rozpojitému  rozdělení  rychlostí.  Tím  způ- 
sobem mohl  autor  z  údajů  manometru  souditi  na  tlak  v  místě  otvoru ; 
otáčením  koule  měřil  tlak  na  různých  místech.  Tlak  ten  má  býti  dle  hydro- 
dynamických zákonů  symmetricky  rozdělen  po  kouli  vzhledem  k  rovině 
kolmé  na  směr  proudu;  ale  pokusy  ukazovaly  (jak  zejména  na  názorných 
diagramech  možno  pozorovati),  že  jsou  tlaky  ty  vpředu  větší  než  vzadu. 
Působí  tudíž  proudící  kapalina  viskosní  výsledným  tlakem  na  stojící  kouli. 

Podobné  pokusy  konal  Co  ok  též  pro  dvě  blízké  koule  buď  za  sebou 
nebo  vedle  sebe  v  proudu  vzduchovém  stojící  Z  rozdělení  tlaku  usoudil, 
že  dvě  za  sebou  stojící  koule  se  přitahují,  ač  theorie  žádá  odpuzováni ; 
dvě  koule  vedle  sebe  stojící  se  odpuzují,  ač  dle  theorie  se  maji  přitaho- 
vati.  Nesouhlas  theorie  se  zkušeností  vykládá  existencí  vnitřního  tření, 
k  čemuž  zajisté  přistupuje  ještě  rozpojité  rozdělení  rychlostí.  Z  pokusů 
svých  usuzuje  autor,  že  jeho  výklad  (11.21.1902)  o  vzniku  známých  rýho- 
vitých  útvarů  příčných  v  Kundtovč  trubici  jest  správný. 

Russel107)  studoval  zajímavé  obrazce,  které  tvoří  prach  usazující 
se  na  desce  zahřáté  o  10° — 15°  C  nad  teplotu  atmosféry  prachové.  Na 
podstatě  desky  a  prachu  nezáleží;  nejlépe  osvědčily  se  však  desky  skle- 
něné a  prášek  povstávající  spálením  proužku  magnesia  Dostal  tak  ku  po- 
divu ostré  obrazce;  na  př.  na  desce  čtvercové  křiž  s  rameny  směřujícími 
k  rohům  desky.  Russel  vykládá  zjev  ten  proudy  vzduchovými,  ač  jest 
nápadno,  že  jsou  tak  pravidelné  a  že  mohou  přinutiti  prášek,  aby  se  usa- 
zoval v  tak  určitých  obrazcích.  Autor  studoval  též  vliv  nedalekého  hořáku, 
špendlíku  neb  vlasu  nad  deskou  upevněného,  malého  proužku  skleněného 
na  desce,  v  čemž  však  dlužno  na  orig.  pojednáni  poukázati. 

Vnitřní  třmi,  diffuse  a  absorbu  plynu. 

Vycházeje  ze  svých  úvah  o  >akustickém  poli*  (srovn.  cit.  103. i  vzbu- 
zeném prudkým  pohybem  projektilu,  C  h  a  r  b  o  n  n  i  e  r  I08)  hleděl  vyložiti 
vnitřní  tření  plynů  jakožto  následek  šíření  se  rozruchu  v  plynu.  Řešil  takto 
problém  dvou  rovnoběžných  desek  ohraničujících  plyn,  z  nichž  jedna  se 
pohybuje,  a  domnívá  se,  že  se  ten  pohyb  rozruchem  vzduchu  přenáší  na 
druhou  desku.  Dospěl  tak  k  zajímavému  výsledku,  že  vlastně  vnitřní  třeni 
plynů  vůbec  neexistuje.  Jest  ovšem  očividno,  že  jsou  vývody  Charbonnie- 
rovy  nesprávné. 

Claude  a  Demoussy  10J)  zkoušeli  zjev  právě  obrácený  diffusi.  Po- 
kusili se  totiž  svého  času  oddéliti  kyslík  ze  vzduchu  sílou  odstředivou,  leč 
s  výsledkem  negativním.  Když  však,  jak  uvádějí,  v  posledních  letech  někteří 
Italové  (?)  dostali  touto  methodou  vzduch  překysličený  (30—100%  Ot), 
opakovali  autoři  svoje  dřívější  pokusy  v  dokonalejším  uspořádání.  Naplnili 
směsí  dvou  plynů  za  tlaku  několika  atmosfér  ocelovou  uzavřenou  trubici, 
jež  byla  dvěma  příčkami  se  záklopkami  otvírajícími  se  při  pohybu  rozdě- 
lena ve  tři  oddělení.  Potom  uvedli  ji  kolem  osy  kolmé  k  délce  trubice  do 
velmi  rychlé  rotace  (3600  otáček  za  minutu).  Po  provedení  pokusu  směs 
v  středním  oddělení  i  v  obou  krajních  analysovali.  Měření  provedli  pro 
vzduch,  směs  Os  a  COt  a  směs  //2  a  COt.  Výsledek  všech  měření  byl 
opět  negativní ;  difference  ve  složení  směsi  plynů  nikdy  nepřesahovaly  0  3% 
a  byly  v  obou  směrech. 

\V.  J.  Russelt.   Proč  Roy.  Soc.  71.  285.  190 J. ;  Chcm.  News  87.  109.  1903. 
a  Nat.  67.  545.  1903. 

P.  Charbonnier,  C.  R.  13 7.  378.  1903. 
•°)  G.  Claude  a  E.  Demoussy,  C.  R  137.  250.  1903. 
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Pomocí  mikrováhy  S  a  1  v  i  o  n  i  h  o  méřil  G  i  e  s  e  n  7)  v  citované  už  práci 
tlouštku  vodní  vrstvy  na  skle  a  na  některých  kovech  jakož  i  adsorbcí  plynů 
dřevěným  uhlím.  Pokusy  o  vrstvách  vodních  konal  v  témže  uspořádání 
jako  před  ním  Warburg  a  Ihmori  (1886)  a  mohl  veškeré  zjevy  jimi 
konstatované  potvrditi.  Výhodou  bylo,  že  mikrováhou  onou  mohl  sledovati 
časový  průběh  adsorbce;  v  prostoru  vzduchoprázdném  a  vysušeném  jeví  se 
na  skle  po  spojení  s  nádobou  obsahující  vodu  nejprvé  rychlá  srážka  vodní, 
čím  dále  tím  slabší,  až  asi  po  15—20  min.  srážení  úplně  přestává.  Tlouštka 
adsorbované  vrstvy  vodní  byla  3  02  a  3  50.  10~  6  cm;  na  kovech  pozoro- 
vány byly  vrstvy  mnohem  slabší. 

Pozorování  adsorbce  plynů  konal  na  uhlí  ze  dřeva  zimostrázového  pro 
vzduch,  COi  a  NHa,  a  to  za  různých  tlaků.  Při  vyšších  tlacích  jest  sice 
hmota  adsorbovaného  plynu  větší,  ale  jeho  objem  jest  menší;  snížení 
teploty  snižuje  objem  plynu  adsorbovaného. 

Obdobná  měření  o  vrstvách  vodních  konal  Par  ks.110)  Vložil  úplné 
suchou  skelnou  bavlnu  do  zkoumavky,  jejíž  otvor  vytáhl  do  jemné  trubice; 
pak  ji  vložil  do  prostoru  parami  vodními  naplněného  a  vyšetřoval  přírůstek 
na  váze.  Váhy  přibývalo  během  15  dnů,  od  té  doby  byla  stálá.  Pro  tlouštku 
povrchové  vrstvy  vodní  nalezl  13"4.10-6ťw  při  15°.  Parks  srovnává 
svůj  výsledek  s  jinými  pozorováními  a  usuzuje,  že  tlouštky  vrstev  vodních 
na  tělesech  pevných  při  teplotách  nad  bodem  rosným  jsou  v  mezích  10  až 
80.  10   6  cm. 

V  Brně,  dne  16.  února  1904. 


Štramberský  tithon 
Soubor  naSich  dosavadních  vědomostí 
Napsal  Dr.  M.  Remeš. 

Četné  práce  o  štramberských  vápencích  roztroušeny  jsou  v  obsáhlé 
geologicko-palaeontologické  literatuře.  Jsou  to  téměř  jenom  německé  a  z  malé 
části  též  jinojazyčné  publikace.  Souborného  pojednání  o  tomto  velice  za- 
jímavém thcmatč  dosud  ani  v  německé  literatuře  není  V  jazyku  českém 
mimo  některé  menší  zmínky  v  příručných  knihách  nemáme  žádné  práce, 
která  by  vápencům  štramberským  náležitou  pozornosť  věnovala,  ač  je 
Štramberk  snad  nej důležitější  a  nejzajímavější  geologickou  lokalitou  na 
Moravě  Okolnost  ta  přiměla  mne  ku  sepsání  pojednání,  které  přátelům 
domácí  přírodovědy  předkládám. 

Jak  již  ze  zběžného  prohlédnutí  práce  patrno,  není  omezena  jenom 
na  Štramberk  Seznal  jsem,  že  je  nutno  věnovati  několiv  slov  i  jiným 
místům,  na  nichž  stejné  vrstvy  se  vyskytují,  )akož  i  některé  lokality  jiné 
skupiny  tithonského  stupně  za  příčinou  lepšího  porozumění  opomenouti 
nebylo  možno.  Proto  také  hned  v  seznamu  literatury  uvedena  některá  díla, 
která  jen  ve  vzdálenějším  styku  se  Štramberkem  jsou.  Seznam  všech 
zkamenělin  připojen  proto,  aby  bohatosť  zvířeny  lépe  vynikla.  Vápenci 
kopřivnickému  věnována  obšírnější  stať,  protože  v  poslední  práci  o  něm 
německy  publikované  obsaženo  podrobné  zpracováni  celé  jeho  fauny 
a  zároveň  objasněn  poměr  ku  ostatním  lomům  štramberským.  Při  té  příle- 
žitosti ukázalo  se  býti  nutným,  probrati  také  otázku  rozčlenění  štramber- 


"•)  G.  J.  Parks,  Phil.  Mag.  (6.)  5.  517.  1903. 
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ského  tithonu.  Přiložené  průřezy  a  mapka  pořízeny  dle  starých  prací, 
novějšího  podobného  dosud  nic  —  pokud  alespoň  mi  známo  —  v  literatuře 
obsaženo  není. 
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1903.  —  Die  Fauna  des  rothen  Kalkstcin*s  (Nesselsdorfcr  Schichten).  (NachtrSge  zuř 
Fauna  von  Stramberg.  I  Sepiratabdruck  aus  Beitráge  zuř  Palaeontologie  und 
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I.  Naleziště  štramberského  vápence. 

Mezi  jurskými  ostrovy  moravskými  první  místo  zaujímá  Štramberk.*) 
Zvučného  jména,  kterým  se  ve  vědeckých  kruzích  honosí,  nabyl  především 
svými  vápenci,  které  bohatý  jsou  na  zajímavé  zkameněliny  a  proto  již  po- 
čátkem předešlého  století  staly  se  předmětem  vědeckého  bádáni.  V  po- 
zdější době  byly  to  nálezy  řed.  K.  J.  Maskou  ve  štramberských  jeskyních 
Šipce  a  Čertové  díře  učiněné,  které  jméno  Štramberk  daleko  za  hranice 
Moravy  zanesly  a  vzdělanému  světu  známým  učinily.  Na  Moravě  Štramberk 
dobře  je  znám ;  zříceniny  hradu  štramberského  a  památný  Kotouč  obe- 
střený tajemnými  pověstmi  z  dávné  minulosti  vzbuzují  v  nás  vzpomínky 
na  důležité  události,  jichž  dějištěm  byla  naše  vlasť 

Štramberský  vápenec  vystupuje  na  Moravě  z  mladších  útvarů  v  mohut- 
ných útesech.  Nejznáméjší  taková  místa  jsou  Štramberk  a  Kopřivnice, 
méně  známy  jsou  některé  ostrůvky  u  Hranic  a  Kurovice.  Mimo  to  roz- 
šířen je  ve  formě  t  zv.  exotických  balvanu  ve  východní  Moravě,  dolním 
Slezsku  a  Haliči.  O  těchto  balvanech  podám  níže  obšírnější  zprávu.  Na 
Štramberku  jsou  to  především  vrchy  zvané  Kotouč,  Zámecký  kopec  a  t.  zv. 
Skalky,  které  z  vápence  složeny  jsou  Počneme-li  s  Kotoučem,  jehož  větší 
čásť  zaujímá,  tu  můžeme  vápenec  ten  sledovati  za  hlavní  ulicí  města  podél 
jeho  strany  severovýchodní  od  kopce  zámeckého  až  k  domkům,  které 
nejdále  na  východ  leží  a  vidíme  jej  pak  vystupovali  také  na  svahu  směřu- 
jícím ke  Kopřivnici 

Ohledně  Kopřivnice  nutno  podati  malé  vysvětlení.  Ilohenegger  za- 
znamenává na  své  mapě  lokalitu  Kopřivnice,  která  v  českých  spisech  jako 
ku  př.  Vlastivědě  Moravy  »Piskovňa«  se  jmenuje.  Místo  to  leží  východně 
od  osady  Kopřivnice,  blíže  obce  Vlčovic,  nedaleko  vrchu  zvaného  » Červený 
kámen*.  Zde  se  dle  Hoheneggra  vyskytovati  má  na  prvotném  stanovišti 
štramberský  vápenec.  V  literatuře  bližších  zpráv  o  tomto  místě  jsem  ne- 
našel a  sám  neměl  dosud  příležitosti  exkursi  sem  podniknouti.  Jméno 
Kopřivnice,  které  v  pozdějších  letech  v  geologické  literatuře  častěji  se  vy- 
skytovalo, netýká  se  »Piskovně«,  nýbrž  oněch  červených  vápenců  t.  zv. 
kopřivnických,   o  nich?  později  podrobné  bude  pojednáno. 

Jiná  Hohencggrem  jako  samostatný  útes  štramberského  vápence  ozna- 
čená lokalita   je   Hůrka  u  osady  »Rybi*   blíže  Nového  Jičína,  známější 

*j  Šťamberk,  městečko  s  2663  obyvateli,  v  okresu  novojičínském,  asi  6  km  jižné 
od  Přibora  ležící.  Dráhou  studenko-štramberskou  je  spojení  ku  hlavni  trati  sev.  dráhy 
cis  Ferdinanda,  na  Veřovice  ku  moravské  městské  dráze. 


Digitized  by  Google 


205 

v  tamnější  krajiné  pod  jménem  »LibhoSťská  hůrka*  dle  vesnice  Libhošté, 
od  které  jihovýchodně  leží.  V  německých  spisech  zovou  ji  »Horkaberg». 
Také  toho  místa  z  vlastního  názoru  neznám  a  reprodukuji  jen  zprávy 
jiných.  V  literatuře  našel  jsem  o  Hůrce  jen  jedinou  zmínku  v  práci  Sa- 
petzové  (1.  c.  p.  25.).  Ve  stati  »Dcr  Schwinez  und  der  Hurkaberg«  praví, 
že  oba  tyto  kopce  jsou  >ungeheure  Haufwerke  von  Jurakalkgeschieben, 
welche  einem  kalkigen  Thone  eingebettet  sind*.  Balvany  bývaií  obyčejně 
velikosti  lidské  hlavy,  někdy  však  též  objemu  daleko  většího.  Na  str.  26. 
píše  autor  dále  o  vyskytování  se  valounů  žlutých  oolitických  vápenců 
s  Pentacnnus  annulatus  (Roemer)  a  červených  porphyrů  na  Hůrce. 

S  tímto  nálezem  Sapetzovým  je  nemožno  v  souhlas  uvésti  mínění 
Hoheneggrovo,  který,  jak  pověděno,  na  své  mapě  libhoštskou  Hůrku  jako 
útes  vápence  štramberského  naznačil  a  výslovné  ve  vysvětlivkách  praví 
<p.  13.):  »Unter  Stramberger  Kalkstein  umfasse  ich,  im  Sinne  meiner 
frúheren  Arbeiten,  die  auf  der  Kartě  in  Stramberg,  bei  Nesselsdorí  und 
am  Horkaberge  bei  Neutitschein,  .  .  .  anstehenden  oberen,  weissen  Jura- 
kalke  ...»  Tento  názor  přešel  potom  také  do  práce  Zittlovy  o  cephalo- 
podech  štramberských.  Zdá  se,  že  v  případě  tom  upadl  Hohenegger  ve 
stejný  omyl  jako  Suess  ohledně  Hory  sv.  Ignáce.  Takové  balvany  štram- 
berského vápence  na  sekunderním  nalezišti  bývají  totiž  někdy  ohromných 
rozměrů  a  při  nedostatečném  otevření  nové  založeného  lomu,  není  pak 
divu,  když  pozorovatel,  který  vidí  ohromné  skalisko  před  sebou,  dá  se 
svésti  k  úsudku,  že  se  jedná  o  samostatný  útes 

Několik  slov  nutno  věnovati  ostrůvkům  u  Hranic.  V  lesíku  » Hrábí* 
u  Skaličky  otevřen  je  bílý  vápenec  štramberský  v  rozsáhlém  lomu  R.  1902 
vyšetřil  jsem  podrobněji  tamější  faunu  a  dospěl  k  názoru,  že  se  zde  jedná 
o  stejné  vrstvy  jako  na  Štramberku.  Tím  potvrzen  úplně  náhled  Suessův 
liž  r.  1858.  vyslovený  Seznam  zkamenělin  ze  Skaličky  uveden  níže.  — 
Podobné  ostrůvky  nalézají  se:  jeden  severně  od  Němctic,  druhým  je 
Skalka  východně  od  Jasenic  u  Val.  Meziříčí.  Větší  balvan  stejného 
vápence  našel  jsem  v  obci  Černotíně  27,  kilometru  ssv.  od  Skaličky 
vzdálené.  Pokud  mi  známo  nebyl  dosud  nikým  seznam  zkamenělin  z  těchto 
posledně  jmenovaných  míst  uveřejněn 

Ohledně  Kurovic  veden  spor,  zda  by  tamní  vápenec  k  juře  či 
k  neokomu  připočtén  býti  měl.  Glocker  již  r.  1840.  popsal  zdejší  aptychy 
a  vyslovil  se,  že  je  za  jurské  považovati  třeba.  Po  něm  r.  1854.  určil 
Peters  odtud  dva  druhy:  Aptychus  striatopunctatus,  Emmrich  a  Aptychus 
aplanatus,  Peters.  Na  základě  tohoto  určení  považován  kurovický  vápenec 
za  neokom.  Foetterle  ku  př.  praví,  že  určení  Glockerovo,  který  z  Kurovic 
Aptychus  imbricatus  uvádí,  nebylo  správné,  Petersovo  určení  je  správ- 
nější. Také  Hohenegger  považuje  kurovický  vápenec  za  neokomový.  Zittel 
r.  1868.  napsal:  »In  Form  »exotischer  Blocke*  kennt  man  innerhalb  des 
genannten  Zuges  die  tithonische  St  íe  bei  Witanovice  u.  Wozniki  in  Galizien  ; 
. . .  und  vielleicht  bei  Kurcnvitz  in  Máhren.  Die  letztere  Lokalitát  móchte  ich 
nach  den  Aptychen  dem  Stramberger  Kalke  beizáhlen,  doch  darf  ich  nicht 
verhehlen,  dass  sie  von  Autoritáten  wie  Hohenegger  und  Fótterlc  ins 
untere  Neocomien  versetz*  wird.«  Zittel  zjistil  pro  Kurovice  dva  druhy 
Aptychů  a  sice  1  A.  pi.nctatus,  Voltz  a  2.  A.  Beyrichi,  Opp  První  je 
totožný  s  A.  imbricatus,  Glocker  (Nova  Acta  Ac.  Leop.  Carol.  XIX.  II. 
p.  293  tab.  III.  Fig.  1—5  ),  A-  striatopunctatus,  Emmrich  (Jahrb  der 
k.  k.  geolog.  Reichsanstalt  IV.  2.  p.  390)  a  s  A.  striatopunctatus,  Peters 
(tamtéž  V.  2.  p.  442).  Druhý  odpovídá  z  části  Glockerovu  A.  imbricatus, 
Peters  sloučil  tento  druh  jako  varietu  s  Aptychus  depressus,  Voltz.  — 
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Z  domácích  přírodozpytcú  zajímal  se  o  Kurovice  P.  R.  Kašpar,  který  po 
deset  let  tamní  zkameněliny  sbíral.  Mimo  dva  druhy  aptychů  nalezl  zde 
jenom  malý  blíže  neurčitelný  beletnnit.  Ve  svém  článku:  >0  vápenci  kurovi- 
ckérn*  praví,  že  ony  aptychy  jsou:  A  lamellosus,  Munster  a  A  latus, 
Můnster.  Na  základě  těchto  dvou  druhů  s  žebry  přímoběžnými  řadí 
Kurovice,  opíraje  se  o  výroky  Hauerovy  Geologie,  k  tithonu.  Později  Uhlig 
zařadil  Kurovice  opět  k  nejvyššim  jurským  vrstvám,  kterýžto  názor  ne- 
sdílel však  Paul*),  jemuž  se  zdály  důvody  Petersovy  pro  neokom  svědčící 
závažnějšími.  Mínění  Paulovo  bylo  příčinou,  že  také  v  novější  české  práci 
o  geologii  Moravy  ve  Vlastivědě  Kurovice  již  k  neokomu  a  sice  vápencům 
těšínským  jsou  počítány.  Poslední  zmínka  o  Kurovicích  obsažena  v  práci 
Uhligovč:  Bau  und  Bild  der  Karpaten  1903.  (Tempský.  Wien-Prag-Leipzig), 
kdež  také  geologický  průřez  Kurovicemi  připojen.  Dle  Uhliga  ie  stav  celé 
otázky  asi  takový:  V  kurovickém  vápenci  vyskytují  se  dva  druhy  aptychů. 
Velký  druh  (imbricatus)  nalezen  dosud  jen  v  tithonu  a  Kimmeridgien,  ne 
ale  ve  vlastním  neokomu.  Menší  druh  je  méně  význačný  a  vyskytuje  se 
v  tithonu  i  v  neokomu,  zvláště  v  t.  zv.  stupni  berrias-ském.  Na  základě 
vyskytování  se  oněch  velkých  aptychů  nemůže  býti  pochybnosti  o  tom, 
že  dle  platných  zásad  stratigrafických  vápence  kurovické  do  horního 
tithonu,  tedy  k  vrstvám  štramberským  zařaditi  třeba.  Pro  zařádění  k  neokomu 
není  příčiny.  U  nedalekých  Zdour.ek  vystupuje  neokom  a  sice  grodišťské 
vrstvy  a  tyto  nasvědčují  tomu,  že  krajina  Kurovice-Zdounky  ještě  do 
pásma  moravsko-slezské  spodní  křídy  patří.  V  tomto  pásmu  nejsou  však 
vápence  s  velkými  aptychy  jako  součást'  neokomu  známy.  Ostatně  je  zcela 
zbytečno  příti  se  o  otázce,  zda  Kurovice  k  juře  či  neokomu  patří.  Čet- 
nými výzkumy  zjištěno,  Že  v  pásmu  alpsko-karpatském  tithon  v  spodní 
křídu  znenáhla  přechází,  aniž  by  bylo  možno  hranici  mezi  oběma  přesně 
vymeziti.  Že  Štramberk  sám  opětné  ku  křídě  byl  počítán,  dovíme  se  ještě 
později.  Dle  Uhliga  tvoři  štramberské  vápence  »rifffórmige  Einlagerungen 
im  unteren  Teschener  Schiefer*.  Hraniční  horizonty  mezi  jurou  a  křídou 
jsou  —  Štramberk- Bernas.  Někteří  badatelé  dělí  oba  horizonty  a  počítají 
první  k  juře,  druhý  ke  křídě.  Někteří  zase  oba  spojují  a  z  těch  jedni 
opět  skupinu  tu  k  juře,  jiní  ku  křídě  řadí.  Kurovice  odpovídají  vrstvám 
štramberským  a  dle  toho  kam  by  který  badatel  Štramberk  zařaditi  chtěl, 
zda  k  juře  či  křídě,  tam  nutno  i  Kurovice  zařaditi. 

Štramberský  vápenec  rozšířen  je  také  —  jak  již  pověděno  —  v  t.  zv.  exo- 
tických balvanech,  které  z  Moravy  dolním  Slezskem  daleko  do  Haliče  zasahují. 
Jsou  to  kusy  rozličné  velikosti  dosahující  rozměru  až  velkého  domu  — , 
někdy  ještě  ostrohranné.  Počtem  jsou  velmi  hojné  a  vyskytují  se  na  sekun- 
derním  nalezišti.  Na  tyto  valouny  blíže  poukázal  Hohenogger  r.  1852.  a  zavedl 
též  název  exotických  balvanů  dle  Morlota,  který  toho  pojmenování  nejdříve 
pro  balvany  starších  hornin  uložené  v  mladších,  při  geologickém  mapováni 
ve  Štýrsku  užil.  Dokud  nevedla  dráha  na  Štramberk  dolováno  bylo  na 
tyto  exotické  balvany  hlavně  v  Tiché,  Kocobenci,  Koňákové,  Višlicích, 
Vilamovicích  a  jinde  a  čistý  vápenec  dovážen  do  železných  hutí  ve 
Frýdlantu,  Vítkovicích,  Bašce,  Třinci  atd.  Při  této  příležitosti  nasbíral 
Hohenegger,  tehdy  ředitel  železáren  arcivévody  Albrechta,  krásný  materiál 
zkamenělin,  které  nyní  zdobí  palaeontologické  museum  mnichovské,  kamž 
se  Hoheneggerova  sbírka  koupí  dostala.  Mnohé  krásné  zkameněliny  štram- 
berské nalezeny  právě  na  takovém  druhotném  nalezišti. 


*,  Jahrbuch  der  k.  k.  geolog.  Reichsanstalt  1893  p.  199. 
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Exotické  vyskytování  se  štramberskčho  vápence  zjištěno  v  křídě 
a  eocénu. 

Nejdůležitějšf  naleziště  jsou: 

1.  v  neokomu:  Hora  sv.  Ignáce  na  Moravě;  Janovice,  Sedliště, 
Trličko,  Šebišovice,  Grodišť,  Stanislovice,  Bobrek,  Bohušovice,  Těšín,  Zámrsk, 
Iskryčín,  Vilamovice,  Višlice,  Skočov,  Cisovnica  (Zeislowitz)  ve  Slezsku  ; 
Radziechow  v  Haliči; 

2.  v  mladších  vrstvách  křídových:  Tichá,  Chlebovice,  Vlčovice,  Ry- 
chaltice,  Palkovice,  Myslik  a  Metylovice  na  Moravě. 

Z  eocénu  jmenuji  Skorotín  a  Klokočov  u  Příbora. 

Z  těchto  míst  věnovati  chci  pozornosť  nalezištím  moravským. 

O  Hoře  sv.  Ignáce  pronesl  E.  Suess  názor  od  Hoheneggrova  roz- 
dílný. Nepovažuje  horu  sv.  Ignáce  za  naleziště  exotických  balvanů,  nýbrž 
za  samostatný  útes.  Praví  totiž  (1.  c.  p.  16  ):  >An  diesen  beiden  letzten 
Punkten  (i.  e.  Štramberk  a  Hora  sv.  Ignáce)  sind  die  jurassischen  Schichten 
wirklich  anstehend,  wovon  ich  mích  selbst  durch  einen  Besuch  ůberzeugt 
habe  «  Nesprávný  tento  názor  Suessův  opravil  Sapetza  (1.  c.  p.  23),  tak 
že  původní  mínění  Hoheneggrovo  ^a  správné  považovati  musíme.  Píšeť: 
•  Denn  hier  sind,  wie  eine  Begehung  des  nordlichen  Abhanges  dieses 
Berges  lehrt,  die  Kalke  deutlich  den  schwarzen  Schieferthonen  der  Urgonien- 
formation  aufgelagert.  Auch  lehrt  eine  durch  mehrere  Jahre  fortgesetzte 
Beobachtung,  dass  selbst  die  máchtigsten  hier  vorfindlichen  Kalkfelsen 
nichts  sind  als  riesige,  einem  sandigen  Bindemittel  eingewachsene  Kugeln, 
die  ganze  Ablagerung  daher  ein  Kalkconglomerat.* 

V  Tiché  se  již  delší  čas  nedoluje;  jen  starším  lidem  je  povědomo, 
že  se  zde  dobýval  vápenec.  Na  mapě  Hoheneggrově  není  Tichá  jako 
naleziště  štramberských  balvanů  exotických  ani  označena. 

Z  Rychaltic  získal  jsem  v  posledních  letech  velký  materiál  zkamenělin 
většinou  se  štramberskými  souhlasných  a  hodlám  o  nich  později  vydati 
obšírnou  zprávu  na  jiném  místě.  Z  Chlebovic  mám  jen  několik  kousků 
pro  naleziště  to  nových,  z  balvanů  u  Palkovic  dostal  jsem  darem  od 
p.  nadučitele  A.  Winklera  menší  počet  exemplářů,  které  jsou  pro  Palko- 
vice nové.  Není  mi  známo,  že  by  ostatní  naleziště  v  poslední  době  byla 
bývala  vykořisťována.  Podrobné  seznamy  zkamenělin,  které  z  jednotlivých 
sekunderních  nalezišť  známe,  jsem  ku  práci  připojil. 

Na  všech  těchto  místech  jsou  valouny  štramberského  vápence  ulo- 
ženy ve  slepencích,  které  na  veřovských  vrstvách  leží  a  někde  mladšími 
vrstvami  pokryty  bývají  ]ako  třeba  v  Chlebovicích  a  Palkovicích,  kde  je 
godulský  pískovec  pokrývá.  Svinec  a  Hůrka  obsahují  také  slepence  na 
veřovských  vrstvách  uložené.  Mimo  valouny  štramberského  vápence  obsa- 
ženy v  nich  také  neokomové  vápence  a  kousky  porfyrů.  Stejný  konglomerát 
nalézá  se  té*  na  starojickém  kopci.  Tmel  je  písčitý,  pevný  a  vrstvy  jsou 
strmě  postaveny,  proto  ona  nápadná  kužeiovitá  podoba  hory.  Nepochybně 
je  takových  míst  s  konglomeráty,  balvany  štramberského  vápence  obsahu- 
jícími na  Moravě  severovýchodní  a  příslušné  části  Slezska  mnohem  více 
než  dosud  nám  známo  a  na  mapách  zaznamenáno. 

II.  Přehled  rozličných  názorů  o  štramberském  vápenci. 

První,  kdo  štramberským  vápencům  větší  pozornost  věnoval  byl 
v.  Oeynhausen,  který  v  práci  nahoře  uvedené  o  jich  vyskytování  se  ve 
Štramberku  a  Inwaldu  zmínku  činí.  Zvláště  uvádí  Janovice  u  Bašky,  kde 


Digitized  by  Google 


208 


již  před  jeho  příchodem  exotické  balvany  pro  hutě  v  Bašce  dobývali. 
Některé  zkameněliny,  které  zde  ještě  nalezeny  byly,  poslal  Schlotheimovi 
k  určení.  Schlotheim  zbytky  ty,  ač  nebyly  dostatečně  zachovalé,  rozpoznal 
za  charakteristické  pro  útvar  jurský  Protože  místa,  kde  zkameněliny  na- 
lezli, nebylo  již  viděti,  tu  snadno  si  vysvětlíme,  že  tyto  vápence  štram- 
berské  s  těšínskými  vápenci  neokomu  příslušnými  zaměňovány  byly.  Vy- 
skytují se  totiž  jednotlivé  jurské  balvany  v  okolí  Těšína  hojné  ve  vápencích 
neokomových,  jakož  i  v  břidlicích  a  pískovcích,  které  pod  a  nad  nimi  leží. 
Protože  naleziště  nebyla  přesně  rozlišována,  zaměňovány  zkameněliny  z  obou 
jmenovaných,  nestejně  starých  vrstev.  Tak  je  vysvětlitelno,  že  Pusch  do 
r.  1839.  lnwald  i  Štramberk  za  lias  považoval,  ačkoviv  již  r.  1830.  Boué 
Štramberk  a  lnwald  oddělil  a  Štramberk  za  bílou  juni  prohlásil.  Přesné 
rozdělení  obou  těchto  útvarů  vápencových  podal  zvláště  Beyrich  r.  1844. 
v  krásné  práci  o  Karpatech,  ve  které  rozhodně  v  toni  smyslu  se  vyslovil, 
že  štramberský  vápenec  ku  bílé  juřc  patří  a  konformní  s  horní  jurou 
krakovskou  je  Také  prof.  Glockcr  r.  1845.  stejné  pronesl  mínění.  Velmi 
určité  r.  1849  Zeuschner  vápenec  inwaldský  prohlásil  za  identický  s  neri- 
neovým  vápencem  u  Bruntrutu  ve  Švýcařích. 

Hohenegger  byl  ještě  r.  1852.  nerozhodnut,  kam  by  měl  štramberský 
vápenec  připočísti,  zda  ku  nejvyšším  vrstvám  jurským  či  k  nejspodnějšimu 
neokomu.  Zeuschner  v  letech  šedesátých,  kdy  Hohenegger  svoje  vysvětlivky 
ku  geologické  mapě  severních  Karpat  napsal  klonil  se  k  míněni,  že  starší 
vápenec  útesový  u  Rogozniku  (Klippenkalk)  s  vápencem  štramberským 
a  inwaldským  je  totožný.  Hohenegger  již  r.  1855  srovnávaje  cephalopody 
z  Rogozniku  a  Štramberku  přišel  k  názoru,  že  obo|í  vápenec  chová  v  sobě 
některé  druhy  v  liasu  a  juře  alpské  hojně  rozšířené,  mimo  to  však  zvláště 
také  mnohé  druhy  střední  bílé  jury  ve  Francii  a  Německu  se  vyskytující. 
Za  to  však  vápenec  útesový  obsahuje  některé  význačné  druhy  německé 
hnědé  jury  £  dle  Quenstedta  (Callovien  dle  ďOrbigny-ho!,  které  ve  Štram- 
berku nenalézáme.  Štramberský  vápenec  obsahuje  opět  druhy  horních 
a  nejvyšších  vrstev  bílé  jury  e  a  £  dle  Quenstedta  (Corallien,  Kimmeridgicn 
a  Portlandien  dle  ďOrbigny-ho).  Téhož  roku  prof.  Pcters  v  pojednání 
o  nerineích  horních  vrstev  jurských  v  Rakousku  podal  další  doklady  k  roz- 
šíření a  souhlasu  štramberských  vápenců  s  nerineovými  vápenci  ve  Švý- 
cařích a  Francii.  R  1857.  vyšlo  Zeuschnerovo  pojednání  o  bílém  jurském 
vápenci  inwaldském  a  r.  1858.  Suessova  známá  práce  o  brachiopodech 
vrstev  štramberských,  čímž  vědomosti  naše  opět  rozšířeny. 

Dle  E.  Suesse  pozůstává  fauna  vápenců  štramberských  mimo  velký 
počet  zcela  zvláštních  druhů  ze  zástupců  zvířeny  francouzského  coralragu, 
švýcarských  vápenců  korálových  (Nerincy,  Dicerati,  Cardium  coraliinum, 
Cardita  squamicarina,  Terebratula  moravica  atd.)  a  z  druhů,  které  roz- 
hodně na  scyphiovč  vápence  aargavské  a  švábské  poukazují  (Tercotatula  • 
nucleata,  Rhynchonella  lacunosa,  sparsicosta,  strioplicata  atd.)  Zdá  se  tedy, 
že  ve  vápencích  štramberských  representována  je  zvláštní  změna  této  části 
útvaru  jurského,  vytvořená  za  poměrů,  které  jednak  určitým  živočichům 
scyphiových  vápenců,  jednak  oněm  z  vrstev  nerineových  odpovídají. 

Některé  okolnosti  poukazují  k  tomu,  že  ammoniti  a  ramenonožci 
v  hlubších,  neriney  však  ve  vyšších  vrstvách  těchto  vápenců  hojnější  jsou, 
tak  že  by  hlubší  usazeniny  více  pelagický  ráz  měly,  horní  pak  koralovým 
vápencům  mosskýin  (maasským)  podobnější  byly.  Autor  podotýká:  »An 
eine  Trennung  des  Complexes  ist  aber  darům  do:h  fůr  jetzt  nicht  zu 
dt-nken.«  » Natůrlich  kann  erst  eine  Untcrsuchung  der  ůbrigen  Thierclassen 
diese  Parallele  bestátigen  oder  modificircn.< 
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Pokud  se  vztahu  vápenců  štramberských  ku  vápenci  útesovému  týče 
—  praví  Suess,  že  jistý  počet  ammonitů  a  Terebratula  diphya  jsou  oběma 
vrstvám  jisté  společný ;  tektonické  poměry  (pokud  jsou  dosud  známy)  zdají 
se  potvrzovati  mínění  Beyrichovo  r.  1844.  vyslovené,  Že  v  této  kra- 
jině byly  kdys  dvě  pánve  jurského  moře  —  více  neb  méně  od  sebe 
oddělené.  Štramberské  vrstvy  odpovídaly  by  pak  v  jižní  části  scyphiovým 
vrstvám  části  severní,  s  kterými  mnohé  druhy  mají  společné. 

V  práci  »Die  geognostischen  Verháltnisse  der  Nordkarpathen  etc. 
z  r.  1861  podává  Hohenegger  výsledek  svých  studií  o  štramberských  vá- 
pencích. Pokud  stáří  se  týče  považuje  vápence  ty  za  souhlasné  s  corallien 
ďOrbigny-ho,  vrstvami  nerineovými  ve  Švýcařfch  a  dicerasovým  vápencem 
kehlheimským,  však  s  tím  podotknutím,  že  také  —  alespoň  částečně  — 
ještě  do  periody  vyšších  vrstev  jurských  totiž  Kimmeridgien  a  snad  i  do 
Portlandu  zasahují.  Srovnáme-li  je  s  wurtemberskou  jurou  (dle  Quenstedta), 
tu  by  asi  počínaly  s  horním  oddílem  bílé  jury  s  a  snad  i  také  £  ještě 
zaujímaly.  Hohenegger  považuje  však  je  za  mladší  než  dolní  f  dle  Quenstedta, 
alespoň  potud,  pokud  ono  u  Krakova  vyvinuto  jest. 

Týž  autor  dospěl  k  mínění,  že  štramberské  vápence  od  Ernstbrunnu 
v  Dolních  Rakousích,  Moravou,  Slezskem  a  Haliči  až  k  Inwaldu  a  Sygni- 
czovu  severní  břeh  jurského  moře  karpatského  ohraničovaly  a  dodává  ve 
svém  uvedeném  spisu,  že  se  tyto  vápence  ve  velmi  malé  vzdálenosti  -  1 
mile  na  starší  bílé  jurské  vrstvy  u  Mikulova,  Brna,  Olomučan  až  ke  Kra- 
kovu připojují. 

Připomínám,  Že  Hohenegger  ve  své  práci  podal  první  podrobnější 
seznam  zkamenělin  štramberských,  které  s  druhy  jinde  nalezenými  stotožnil. 
Později  se  ukázalo,  že  mnohé  z  oněch  druhů  jsou  zcela  nové.  Hohenegger 
ve  své  skromnosti  připočetl  je  raději  k  druhům  již  známým,  nechtěje  nových 
druhů  stanovití.  Seznam  obsahuje  celkem  175  zkamenělin. 

III.  Tlthonský  stupeň  (Oppel). 

Z  nového  hlediska  počali  geologové  na  štramberské  vápence  pohlí- 
žet! od  roku  1865.  kdy  Oppel  rozvinul  svoje  učení  o  tithonském  stupni. 
Od  té  doby  mluvívá  se  o  tithonu  štramberském.  Bude  záhodno  objasniti, 
oč  se  jedná. 

Na  rozhráni  mezi  útvarem  jurským  a  křídovým  nalézá  se  v  Alpách, 
Karpatech  a  Apenninách  komplex  vrstev  —  většinou  z  bílých  neb  pestrých 
vápenců  neb  břidlic  se  skládající,  jichž  fauna  charaktensována  je  hojnosti 
terebratulí  ze  skupiny  »diphya«  a  mimo  to  hojnými  zcela  specifickými 
druhy.  Tato  zvířena  nejkrásněji  je  vyvinuta  v  severních  Karpatech.  Horní 
hranici  tohoto  komplexu  lze  přesně  vymeziti. 

V  Porte  de  France  u  Grenobiu,  v  okolí  Chambéry  a  Aizy  následují 
vrstvy  malmu,  tithonského  stupně  a  dolní  křídy  v  pravidelném  nepřeni 
šeném  uložení  po  sobě.  U  Ženevy  Mont  Salěve  je  poučnou  lokalitou.  Zde 
vyvinuta  je  korálová  a  gasteropodová  facies  v  několika  pravidelné  nad 
sebou  ležících  vrstvách  rozličného  stáří.  Nad  korálovým  oolithem.  který 
asi  tithonskému  stupni  přináleží,  následuje  Valenginien  se  zkamenělinami 
Natica  Leviathan  Piet  et  Camp.  Pteroceras  Desori  P.  et  C.  a  četnými 
nerincami  (spodní  křída). 

Na  severním  okraji  Alp  nenalézáme  žádných  nových  dokladů.  Kde 
vůbec  vrstvy  tithonské  dokázány  a  mladšími  vrstvami  pokryty  jsou,  tam 
patří  spodnímu  neokomu. 
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Pro  jihotyrolské  a  venecianské  Alpy  s  velkou  přesnosti  provedl  Be- 
necke  rozdělení  mezi  tithonem  a  neokomem 

IJ  Štramberku  vystupuje  tithonský  vápenec  srázně  ze  spodních  vrstev 
neokomových  a  je  od  nich  zcela  přesné  stratigra  phicky,  petrographicky 
i  palaeontologicky  oddělen.  Také  v  Karpatech  a  Tatrách  není  nesnadno 
horní  hranici  mezi  tithonem  a  křídou  stanovití. 

Kdežto  tedy  horní  hranici  obou  vrstev  s  jistotou  můžeme  určiti,  nelze 
nám  totéž  říci  o  hranici  dolní.  I  zde  nejlepšího  ješ  tě  poučení  můžeme 
dosíci  v  uvedených  lokalitách  v  okolí  Porte  de  France  a  Chambéry.  Zka- 
meněliny z  »calcairc  inférieur  de  la  Porte  de  France*  nápadné  svým 
rázem  připomínají  známé  tvary  ze  švábské  a  švýcarské  jury  a  sice  vrstev 
s  Ammonites  bimammatus  a  tenuilobatus.  Mezi  tímto  pásmem  s  Ammonitcs 
tenuilobatus  a  po  něm  následujících  vrstvách  tithonských  s  Terebratula 
janitor  leží  usazeniny  s  hojnými  velkými  jurskými  aptychy. 

Podobné  poměry  zjištěny  Beneckem  v  jižním  Tyrolsku.  T.  zv.  »Ammo- 
nitico  rosso*  rozdělen  ve  dvě  pásma,  z  nichž  hořejší  tithonskému  stupni 
patří,  kdežto  spodní  (vrstvy  s  Ammonites  acanthicus)  Benecke  na  roveň 
staví  mimoalpským  pásmům  s  Ammonites  tenuilobatus,  mutabilis  a  Ptero- 
ceras  Oceani. 

Jiné  důležité  místo  leží  na  blízku  Thunu  na  » Wimmisbrůcke«.  Zde 
nalezena  pod  štramberským  vápencem  černá  břidličnatá  hornina  s  Ptero- 
ceras  Oceani,  Natica  hemisphaerica,  Gresslya  orbicularis,  Mýtil  us  interme- 
dius,  Modiola  subaequiplicata,  Rhynchonella  trilobata.  R.  Astieriana  a  t.  d. 
tedy  se  zvířenou,  která  se  považuje  za  typus  skupiny  Kimmeridge. 

Mojsisovics  zjistil  konečně  v  Solné  komoře  hluboko  pod  vrstvami 
tithonskými  zkameněliny  z  pásma  Ammonites  tenuilobatus.  Lokality  v  Kar- 
patech a  Tatrách  k  rozřešení  uvedené  otázky  mnoho  nepřispěly.  Dle  toho, 
co  na  hoře  pověděno  je  tedy  nepochybno,  že  tithonský  stupeň  vsunut  je 
mezi  Nťokom  a  Kimmeridgien. 

Jinou  otázkou  je  ovšem,  jestli  na  pásmo  s  Ammonity  tenuilobatus 
a  mutabilis  přímo  stup<  ň  tithonský  následuje,  aneb  jestli  snad  aequivalent 
Portlandu  neb  pásma  s  Ammonites  steraspis  mezi  nimi  neleží.  Otázka  ta 
není  dosud  rozhodnuta,  ačkoli  domněnka  je  oprávněna,  že  by  oným  aequi- 
valentem  ku  př.  Aptychové  vápence  ve  Porte  de  France  býti  mohly.  — 
Dříve  než  dále  pokračovati  budu,  zmíniti  se  musím,  že  facielní  rozdíly, 
z  jurského  a  křídového  útvaru  známé,  jsou  i  v  tithonském  stupni  v  celé 
své  rozmanitosti  vyvinuty,  často  je  jimi  však  stížen  jistý  důkaz  pro  jed- 
notlivé usazeniny  stejného  stáří. 

Nejčastěji  vyvinuta  bývá  facies  cephalopodová,  charakteristická  vysky- 
továním se  ammonitú,  aptychů,  belemnitů,  brachiopodů.  Zřídka  nalézáme 
ježovky  Příklady  této  facies  jsou:  Porte  de  France,  ammonitový  vápenec 
jihotyrolský,  útesové  vápence  v  Karpatech  a  z  části  též  štramberský  vápenec. 

Jiná  zcela  zvláštní,  specificky  alpská  facies  jsou  vrstvy  aptychové, 
charakterisované  vyskytováním  se  aptychů;  velmi  řídké  jsou  tu  jednotlivé 
exempláře  ammonitů  a  belemnitů.  Horninou  jich  jsou  břidlice  a  nečistý 
vápenec.  Tuto  facies  nacházíme  na  sev.  svahu  Alp  a  v  Karpatech.  Ko- 
nečně uvčsti  dlužno  facies  korálovou  a  spongitovou.  Vyskytují  se  v  ní : 
Korály,  houby,  četné  conchylie  a  ježci.  Z  břichonožců  hojné  bývají  neriney, 
z  mlžů  dicerati,  pak  též  ramenonožci.  Illavonožci  obyčejné  scházejí.  Hornina 
je  čistý  vápenec  bílé  barvy.  Zkameněliny  bývají  častěji  omlcty,  jako  by 
ďouho  příbojem  vln  byly  zmítány.  Příkladem  takových  útesů  korálových 
jsou :  Štramberk,  Inwald,  Plassen  na  Hallstadtském  jezeře,  Pirgl  u  St.  Wolf- 
gangu, Witnmis  u  Thunu  a  Mont-Saléve  u  Ženevy. 
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IV.  Rozděleni  tithonského  stupně. 

Roku  1870.  stanovil  Zittel  podrobněji  pojem  štramberských  vrstev,  zc 
kterých  vylučuje  lokality:  Inwald,  Roczyny  a  Andrychow,  o  kterých  se 
domnívá,  že  k  jinému  horizontu  geologickému  patří.  Vůbec  rozeznává 
v  usazeninách  tithonského  stupně  několik  skupin: 

1.  Vápenec  na  Štramberku,  pak  Koňákově,  Vilamovicích,  Chlebovicích, 
Hoře  sv.  Ignáce  atd.  Tedy  vůbec  v  exotických  balvanech  severních  Karpat. 
Jeho  fauna  přilehá  těsněji  ku  spodní  křídě  než  ona  všech  ostatních  pod 
jménem  tithonského  stupně  známých  usazenin.  Proslulý  »calcaire  supérieur 
de  la  porte  de  France*  v  departementu  Isěre  rozšířený  chová  značný  počet 
totožných  zkamenělin  a  přináleží  jak  se  zdá  —  přesně  k  témuž  hori- 
zontu. Tuto  skupinu  možno  z  palaeontologických  a  stratigraphických  dů- 
vodů za  nejmladší  čásť  tithonského  stupně  považovati.  Zastoupena  je  v  ní 
>cephalopodová<  jakož  i  »spongitová  a  korálová  facies*. 

2.  V  jižním  útesovém  pásmu  Karpat  (zvláště  u  Rogozniku,  Czorstynu. 
Bialé  Wody  atd.)  pak  v  diphyovém  vápenci  jižních  Alp  a  zelenavošedém 
mramoru  středních  Apennin  hojné  rozšířena  je  fauna,  která  s  předchozí 
četnými  identickými  druhy  úzce  je  spojena,  více  však  na  horní  vrstvy 
jurské  než  spodní  křídu  připomíná. 

Tuto  čásť  nazval  Zittel  » starší  oddíl  tithonského  stupně*.  Snad  patři 
sem  také  některé  osamocené  červené  vápencové  útesy  v  rakouských  a  ba- 
vorských Alpách  jakož  i  červené  vápence  s  Terebratula  diphya  z  Cabry 
španělské.  Hlavně  zastoupena  je  vtěchto  starších  usazeninách  tithonských 
facies  cephalopodová  a  aptychová.  Snad  sem  patří  také  některé  tithonské 
vrstvy  sev.  Sicílie  a  sice  bílé  a  šedé  na  korále  a  břichonožce  bohaté  vá- 
pence s  Terebratulemi  janitor  a  moravica.  Dle  Gemmellara  souhlasí  totiž 
hlavonožci  s  oněmi  z  diphyového  vápence,  kdežto  břichonožci  a  rameno- 
nožci namnoze  v  nových  formách  vystupují,  od  štramberských  se  lišíce. 

3.  Skupina  třetí  obsahuje  vápence  těchto  lokalit:  Inwald,  Roczyny, 
Andrychow;  Wimmis,  Mont  Salěve  atd.  Jich  postavení  není  zctla  obja*- 
néno.  Dle  Zittlova  mínění  byla  podobnosť  fauny  inwaldského  vápence 
s  faunou  štramberských  vrstev  značně  přeceňována.  V  inwaldském  vápenci 
nescházejí  totiž  jenom  všichni  hlavonožci  a  provrtané  (dírkované)  terebra- 
tule  štramberské,  nýbrž  i  břichonožci  a  mlži  jeví  větší  rozdíly  než  se  dosud 
za  to  mělo.  Můžeme- li  pak  štramberský  vápenec  od  inwaldského  odděliti, 
možno  tím  i  řadu  jiných  otázek  objasniti.  Předpokládaje  identitu  obou 
těchto  jmenovaných  vápenců  upozornil  Zittel  již  dříve  na  souhlas  s  »Co- 
rallien*  u  Wimmisu,  Mont  Salěve,  Pirglu  u  St.  Wolfgangu.  Zdá  se  však. 
že  všechny  tyto  lokality,  jakož  i  vrstvy,  které  v  odborné  literatuře  pod 
jménem  »couches  á  Terebratula  moravica*  známy  jsou,  mají  větší  stáři 
než  vápenec  štramberský  a  zaujímají  asi  nejnižší  místo  v  tithonském  stupni 
Toto  mínění  vyslovil  Zittel  v  předmluvě  ku  práci  » Fauna  der  álteren 
Cephalopodenfůhrenden  Tithonbildungen*  a  již  ku  konci  téhož  díla 
(p.  295)  dospívá  na  základě  fauny  tithonu  sicilského  k  názoru,  že  usaze- 
niny uvedené  ku  spodnímu  tithonu  přičítati  a  za  korálovou  facies  rogoz- 
nických  vrstev  považovati  dlužno.  K  jinému  výsledku  dospěl  Boehm  po 
zpracování  mlžů.  Shledal  totiž,  že  bivalvy  k  tomu  poukazují,  že  vápence 
štramberské  a  inwaldské  stejného  jsou  stáří.  Totéž  platí  pro  Wimmis  a  také 
fauna  bivalv  z  Mont  Salěve,  ačkoliv  jeví  také  větší  odchylky,  přece  uka- 
zuje zase  nápadnou  podobnosť  s  mlži  štramberskými.  Jedná  se  ještě  o  to, 
k  jakým  výsledkům  nás  vedou  dosud  zpracované  ostatní  třídy  živočišné. 
Atnmoniti  nemohou  nás  o  ničem  poučiti,  poněvadž  se  v  Inwaldu,  Wimmisu 
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a  na  Mont  Salčve  nevyskytují.  Neriney  pak  vedou  ku  stejnému  výsledku 
jako  bivalvy. 

Chci  ještě  za  přičinou  větší  srozumitelnosti  rekapitulovati.  Zittel  a  jeho 
škola  považuji  Inwald,  Wimmis  a  Mont  Salěve  za  starší  tithon,  štramberské 
vápence  s  Terebratula  janitor  za  mladší  tithon.  Obojí  usazeniny  patří 
úzce  k  sobě  a  tvoří  dohromady  nejvyšší  článek  jury  v  pásmu  středo- 
zemním. Hébert  a  jeho  žáci  považují  tyto  vrstvy  za  spodní  křídu,  ony  za 
vrstvy  jurské,  nejvíce  ku  Corallien  ďOrbignyho  se  přibližující. 

Boehm  který  pro  prvnější  vrstvy  užívá  názvu  »Kalke  mit  Terebratula 
janitor*,  pro  druhé  >Kalke  mit  Diceras  Luci«  považuje  oboje  za  rozličnou 
facies  jedněch  a  téchže  usazenin,  které  se  vedle  sebe  vyvinuly.  S  tímto 
názorem,  že  starší  a  mladší  tithon  často  jen  rozličná  facies  stejných  usa- 
zenin bývá,  setkáváme  se  již  v  geologii  Hauerově,*)  kdež  se  praví:  »Wo 
man  beide  Schichtgruppen — Diphyaschichten  und  Stramberger  Schichten- 
vereinigt  angetroffen  hat,  nehmen  die  Stramberger  Kalke  eine  hohere  Lage 
ein  und  sind  somit  junger  als  die  Diphyakalke;  doch  ist  es  wohl  sehr 
wahrscheinlich,  dass  sie  sich  an  anderen  Stcllen  als  verschiedene  Facies 
theilweise  oder  ganz  vertreten.« 

Ku  stejným  závěrům  jako  Boehm  dospěl  také  Lecnhardt  r.  1883. 
ohledné  lokalit  jihofrancouzských,  považujeť  zde  vápenec  s  Terebratula 
moravica  za  »correspondant  coralligěne«   vrstev  s  Terebratula  janitor.**) 

Pokud  Rogozniku  se  týče  chci  uvésti  další  výsledky  Zittlových  studií: 

1.  Vrstvy  rogoznické  jsou  každopádně  mladší  než  horní  Oxfordien 
a  odpovídají  tedy  všem  aneb  jenom  části  vrstev,  které  nad  ním  uloženy  jsou. 

2.  Jsou  mladší  než  Kimmeridgien  a  odpovídají  tedy  buď  nejvyšším 
vrstvám  tohoto  stupně  neb  jurským  vrstvám,  které  mezi  ním  a  spodní 
křídou  leží. 

Ohledně  poměru  vrstev  rogoznických  ku  štramberským  —  tu  praví 
Zittel,  že  je  asi  týž  jako  byl  Loriolem  pro  faunu  mezi  Portlandien  a  Kim- 
meridgien dokázán.  Možno  tedy  obojí  vrstvy  za  oddíly  —  dle  Zittla  »Sub- 
divisionen*  —  jednoho  stupně  považovati.  Tvoří  pak  dohromady  stupen 
tithonský  a  sice  patří  vrstvy  rogoznické  staršímu  pásmu,  štramberské  mlad- 
šímu pásmu  toho  stupně. 

Proti  tomu  názoru  Zittlovu  ozvali  se  odpůrci,  z  nichž  především 
uvádím  Héberta  a  Coquanda.  Coquand  se  domnívá,  že  t.  zv.  tithonský 
stupeň  obsahuje  vrstvy  patřící  ku  Kimmeridgien  a  Valenginien.  Rogoznik 
považuje  za  totožný  s  Kimmeridgien  a  o  štramberských  vrstvách  praví,  že 
obsahují  dvojí  faunu  :  jurskou  a  křídovou,  které  dosud  nebyly  s  dostatečnou 
přesností  od  sebe  odděleny. 

Pokud  první  části  Coquandova  tvrzení  se  týče  tu  konstatovati  dlužno, 
že  nám  nepodal  palaeontologických  dokladů.  Na  druhou  domněnku  velmi 
dobře  odpověděl  Zittel,  že  se  nepodařilo  na  Štramberku  samém  dvojí  přesné 
oddělenou  zvířenu  zjistiti. 

Jak  pověděno,  vyskytuje  se  štramberský  vápenec  také  v  četných 
t.  zv.  exotických  balvanech.  Mezi  nalezišti  těchto  balvanů  velmi  důležité 
místo  zaujímá  Koňákov  ve  Slezsku.  Právě  z  této  lokality  známy  jsou  téměř 
všechny  štramberské  druhy  krásně  zachovalé.  Kdyby  na  Štramberku  byly 
dvě  rozličné  fauny,  tu  by  byl  balvan  koňákovský,  který  nebyl  velkých 
rozměrů,  musil  býti  právě  tak  blízko  rozhraní  těchto  dvou  útvarů  utržen, 
že  obě  fauny  v  něm  byly  uzavřeny.  Toť  ovšem  jc  velmi  nepravděpodobné ! 

*)  Hauer:  Die  Geologie  etc.  der  óster.  ung.  Monarchie  I.  Aufl.  p.  413. 
**)  Lecnhardt:   Étude   géologique   de  la  région    du   Mont  Vcntoux.  Mont- 
pellicr  1883. 
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Jinými  argumenty  opřel  se  tithonskému  stupni  Hébert.  Dle  něho 
patří  štramberské  vrstvy  neokomu.  Jednotlivé  jurské  druhy,  které  se  na 
Štramberku  vyskytují,  vymlety  byly  za  doby  tvoření  se  těchto  vrstev 
z  jurského  břehu  a  smísily  se  tak  se  zvířenou  mnohem  mladší.  Toto  vy- 
světlení je  také  pravděnepodobné.  Jednak  bylo  by  divno,  že  úkaz  jinak 
vzácný  v  tak  velkých  rozměrech  se  opakoval,  že  k  takovému  smísení  zví- 
řeny došlo.  Konečné  jsou  také  ony  jurské  druhy  stejné  zachovalé  jako 
ostatní  štramberské.  Z  uvedeného  je  patrnu,  že  důvody  odpůrců  Zittlových 
nejsou  dostatečný  jeho  názor  vyvrátiti. 

V.  Výsledky  palaeontologickeho  studia  étramberskóho  vápence. 

Poohlédněme  se  nyní  po  výsledcích,  které  podalo  podrobné  zpraco- 
vání palaeontologického  materiálu  štramberských  vrstev.  Jak  jsem  již  po- 
dotkl, získána  Hoheneggerova  sbírka  museem  mnichovským  a  zpracována 
Zittlem  a  jeho  žáky.  Výsledky  uveřejněny  v  řadě  cenných  prací  ve  sbor- 
níku: » Palaeontologische  Mittheilungen  aus  dem  Museum  des  kónigl. 
bayerischen  Staates«.  Mimo  sbírky  mnichovské  použito  ve  všech  pojed- 
náních též  dotyčného  materiálu  uchovaného  v  museích  a  sbírkách  vídeň- 
ských, částečné  též  berlínských.  První  práce  o  cephalopodech  vyšla  již 
r.  1868. 

Z  palaeontologického  zpracování  hlavni  význam  mají  ovšem  především 
ty  třídy,  jichž  representanti  jsou  nejvíce  zastoupeni  a  sice  v  první  řadě 
měkkýši.  O  těch  proto  nejdříve  promluvím. 

Ze  štramberských  vrstev  popsal  Zittel  56  hlavonozck,   z  těch  Jpak 
49  zjištěno  na  samém  Štramberku,  ostatní  v  rozličných  nalezištích  exo 
tických  balvanů  štramberských,  jeden  v  Rogozniku. 

Ze  všech  těchto  druhů  ani  jediný  nevyskytuje  se  v  mimoalpských 
neb  alpských  jurských  vrstvách  evropských,  za  to  však  4  v  alpském  ne- 
okomu. Převážná  většina  cephalopodů  štramberského  vápence  je  pro  tithonský 
stupeň  význačná,  vyskytují  se  však  zde  poprvé  některé  druhy,  které  jen 
ze  spodních  vrstev  křídových  jsou  známy.  Zittel  ostatně  zjistil,  že  příbuznosť 
s  tvary  nejspodnější  křídy  jest  větší  než  s  oněmi  útvaru  jurského.  Nelze 
však  také  popříti  příbuznosť  s  mnohými  druhy  jurskými.  Tyto  výsledky 
zpracování  hlavonožců  je  nesnadno  v  souhlas  uvésti  s  názory  Suessovými, 
který  na  základě  studia  štramberských  brachiopod  štrambersky  vápenec 
za  aequivalent  Aargavských  scyphiových  vápenců  (W.  Jura  y  Quenst., 
Argovien  Marcou)  jakož  i  francouzského  a  švýcarského  Coralragu  považuje. 

Zittel  sám  praví,  že  tuto  nesrovnalosť  možno  dvojím  spůsobem  vyložiti 
a  sice  1.  buď  je  třeba  opravy  v  určení  hlavonožců  neb  ramenonožců  aneb 
2.  pocházejí  tito  z  vrstev  starších  a  štramberský  vápenec  pozůstává 
z  několika  pásem. 

Pokud  první  otázky  se  týče  podotknouti  třeba,  že  jméno  Zittlovo 
a  bohaté  pomůcky,  které  měl  v  mnichovském  palaeontologickém  museu 
po  ruce,  jsou  zárukou  přesného  určení  hlavonožců.  Ramenonožci  vyžadují 
však  opravy,  kterou  Suess  sám  za  potřebnou  uznal  a  Zittel  také  provedl. 
Shledáno  pak,  že  ze  Suessem  popsaných  37  druhů  je  jich  30,  které  na 
tithon  omezeny  jsou;  2  jsou  společný  s  horním  Coralragem,  1  s  Kimmerid- 
geclay  a  4  se  spodním  neokomem.  Z  toho  patrno,  že  ramenonožci  štram- 
berských vrstev  zastoupeni  jsou  z  největší  části  specifickými  zvláštními 
druhy,  mimo  ně  pak  vyskytuje  se  docela  malý  počet  druhů,  které  buď 
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v  nejmladších  vrstvách  jurských  (3)  neb  nejstarších  křídových  opět  na- 
lézáme 

Podotýkám  již  zde,  že  k  podobnému  výsledku  dospěl  Peters  zpra- 
cováním nerineí.  Mezi  20  tithonskými  druhy  je  možno  4  s  příslušníky 
nejvyšších  vrstev  jurských  stotožniti,  všechny  ostatní  jsou  nové. 

O  druhé  otázce  bude  pojednáno  v  dalších  statích. 

Také  gasteropody  štramberské  zpracoval  prof.  Zittel.  Celkem  přesné 
popsal  a  vyobrazil  143  druhy,  asi  20  dalších  druhů  jen  v  úlomcích  zacho- 
vaných nemohl  upotřebiti.  Celkový  ráz  štramberských  břichonožců  připo 
míná  zvířenu  jurskou  neb  onu  spodních  vrstev  křídových.  Kdežto  od  střed- 
ního oddílu  křídy  počínaje  Siphonostomat  a  stále  více  vystupují,  pře- 
vládají ve  starších  usazeninách  rozhodně  Holostomata  i  jsou  též  ve 
štramberských  vrstvách  ve  převaze.  Ze  143  gasteropod  štramberských  při- 
padá 81  na  pravá  Holostomata,  avšak  jen  15  na  pravá  Siphonostomata. 
Nerinejdae  a  Cerithiidae,  které  jedni  autoři  k  Holostomatům,  jiní  ku 
Siphonostomatům  počítají  zastoupeny  jsou  47  druhy.  Již  z  těchto  čísel 
možno  přibližné  určiti  stáří  štramberských  břichonožců.  Prohlížíme  li  po- 
drobněji jednotlivé  rody  a  druhy  a  hledáme-li  podobné  jich  sdružení 
v  usazeninách  mesozoické  periody  tu  najdeme  podobné  bohatství  na 
gasteropody  vd'Orbigny'ho  »Etage  corallien* ;  stupně  Kimmeridge  a  Portland 
význačné  jsou  vzácným  vyskytováním  se  hlemýždů.  Ve  značném  počtu 
nalézají  se  také  v  neokomu,  avšak  druhy  jsou  jinak  rozděleny  na  rozličné 
rody  než  v  jurském  Coralragu  neb  vrstvách  štramberských. 

Podotknouti  třeba,  že  ďOrbigny  ve  své  »Ktage  Corallien*  shrnul 
čásť  usaz<  nin,  které  sice  svým  rázem  souhlasí,  avšak  nestejně  staré  jsou. 
Srovnáme  li  faunu  břichonožců  štramberských  s  onou  jurského  Coralragu, 
staršího  stupně  tithonského  a  neokomu  tu  najdeme  nejvétší  analogii 
s  jurským  Coralragem  a  podobnou  —  pokud  rodů  se  týče  —  se  spodním 
tithonským  Coralragem  na  Sicilii,  kdežto  spodní  křída  jiný  má  ráz. 

Při  povrchním  studiu  břichonožců  štramberských  každý  palacontolog 
prohlásil  by  je  za  jurské  Podrobné  zkoumání  druhů  přivedlo  však  Zittla 
k  výsledku,  že  štramberské  vrstvy  v  převážné  většině  nové,  jen  na  tithonský 
stupeň  omezené  druhy  obsahuji,  které  svým  celkovým  rázem  poněkud  na 
gasteropody  dolní  křídy,  v  mnohem  vyšším  stupni  však  na  ony  jurského 
Coralragu  upomínají.  Pro  velmi  mnohé  druhy  štramberské  lze  téměř  jurské 
předchůdce  nalézti,   které  se  jen  nepatrnými  odchýlkami  rozeznati  dají. 

Z  druhů  štramberských  je  110,  které  výhradně  na  horní  tithonský 
stupeň  jsou  omezeny,  18  přechází  z  jurského  útvaru  do  vrstev  štram- 
berských a  sice  nalézáme  z  těchto  druhů  6  v  dicerasovém  vápenci  kehl- 
heimském,  6  v  horním  Coralragu  valfinském,  5  v  starším  Coralragu  u  St. 
Mihiel,  Chátel  Censoir  atd.  a  konečně  4  v  Kimmeridgien  a  Portlandien. 
S  vrstvami  spodní  křídy  nemají  štramberské  vápence  žádného  druhu  spo- 
lečného. 

Nejúžeji  jsou  —  pokud  břichonožců  sc  týče  —  spojeny  s  útesovvmi 
vápenci  středozemního  (alpského)  pásma  (lnwald,  Pirgl,  Plassen,  VVimmis, 
Mont  Salěve,  Murles  u  Montpellieru,  Sicilie),  které  Zittel  ku  staršímu  oddílu 
tithonského  stupně  zařadil  a  které  všechny  každopádně  společnému  hori- 
zontu přináležejí.  S  tímto  Coralragem  spodního  tithonu  (untertithonischer 
Coralrag)  mají  štramberské  vrstvy  společné  25  druhů  a  sice  mezi  nimi 
několik  nejhojnějších  a  charakteristických  forem  Lze  ovSem  často  zjistiti, 
že  druhy  ve  vyšším  tithonu  hojné  ve  starším  tithonu  zřídka  se  vyskytují 
a  naopak,  někdy  jsou  však  společné  druhy  také  v  obou  oddí  ech  hojně 
zastoupeny. 
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Materiál  mlšů,  které  Boehm  zpracoval  obsahuje  149  druhů.  Celkový 
ráz  je  venkoncem  jurský.  Hojné  a  rozmanité  vystupování  rodů  Unicardium, 
Diceras  a  Isoarca  tomu  nasvědčuje.  Hledáme-ii  mezi  mimoalpskými,  meso- 
lithickými  faunami  podobné  spojení  rodů  a  podobné  bohatství  forem  tu 
najdeme  je  především  ve  starších  a  mladších  korálových  vápencích  Francie 
a  sice  souhlasí  bivalvy  štramberské  nejvíce  s  faunou  korálových  vápenců 
St.  Mihielských  a  Valfinských  Podrobným  zkoumáním  jednotlivých  druhů 
zjištěno  však,  že  štramberské  bivalvy  v  převážné  většině  k  novým  druhům 
patří. 

Ze  149  mlžů  není  u  53  určení  zcela  přesné  a  sice  jednak  pro  ne- 
úplnou literaturu,  jednak  špatně  zachovaný  materiál.  Zbývá  tedy  9o  přesné 
určených  druhů,  z  těchto  pak  je  68  nových  a  zase  67  jen  na  Štramberk 
omezených.  Jediná  Limatula  dispersa  zjištěna  také  na  jiném  nalezišti  a  sice 
ve  Wimmisu. 

Z  29  druhů,  které  mimo  Štramberk  ještě  v  jiných  vrstvách  se  vy- 
skytují, nalézáme  19  také  v  usazeninách  mimoalpských.  Z  těchto  19  je 
5  indifferentních,  po  případě  ještě  nedostatečné  fixovaných  forem,  3  patří 
sice  horní  juře,  nejsou  však  na  žádný  určitý  horizont  vázány.  Zbývá  tedy 
pro  geologické  dedukce  z  oněch  19  druhů  jen  11.  Z  těch  zase  vystupuje 
5  v  dicerasových  vápencích  kehlheimských,  5  v  korálových  vápencích  natt- 
heimských  a  konečně  3  v  korálových  vápencích  valfinských.  Se  staršími 
vápenci  korálovými  u  St.  Mihiel,  Chátel  Censoir  atd.  jakož  i  s  mimo- 
alpským  Kimmeridge  a  Portlandem  není  ani  jediný  druh  společný.  Tento 
výsledek  je  jiný  než  ku  kterému  dospěl  Zittel  při  studiu  gasteropod. 
Z  úvahy  právě  pronešené  jde  však  na  jevo,  že  pokud  jednotlivých  druhů 
se  týče  štramberské  vápence  nejvíce  souhlasí  s  dicerasovým  vápencem 
kehlheimským  a  korálovými  vápenci  nattheimskými. 

Dicerasové  vápence  kehlheimské  jsou  nám  stratigraficky  k  malému 
užitku,  rovněž  i  Nattheim.  Horní  malm  wiirttemberský  je  sám  předmětem 
kontroversí.  Zbýval  by  tedy  ještě  Valfin.  Autoři,  kteří  zde  pracovali  ne- 
dospěli však  ku  souhlasným  názorům.  Bayan*)  a  Choffat**)  počítají  ko- 
rálové  vápence  valfinské  ku  Ptérocérien,  Bertrand***)  zvětší  části  ku  Vir- 
gulien.  Mimo  to  obsahují  však  také  část?  dolního  Portlandien  a  snad  též 
Čásť  Ptérocérien.  Ostatně  doznati  třeba,  že  fauna  valfinská  není  ještě  pro 
určité  stanovení  stáří  dostatečně  známa.  Na  přesnou  parallelisaci  štram- 
berských  vrstev  —  pokud  bivalv  se  týče  —  s  některým  mimoalpským 
jurským  horizontem  nelze  tedy  pomýšleti.  Faunou  mlžů  je  opět  potvrzeno, 
žc  štramberské  vápence  určité  k  mladším  a  nejmladším  usazeninám  jurským 
počítati  dlužno. 

Při  zpracování  jeéovek  štramberských  překvapen  byl  G.  Cotteau 
malým  počtem  zvláštních,  nových  druhů.  Kdežto  ku  př.  Zittel  a  Boehm 
popsali  z  vrstev  štramberských  velký  počet  druhů  nových  hlavonožců. 
břichonožců  a  mlžů,  našel  jmenovaný  autor  u  ježovek  jiný  poměr.  Celkem 
popsal  28  druhů.  Většina  jich  známa  je  již  z  jiných  nalezišť;  některé  mezi 
nimi  jsou  klassické  druhy  pro  korálové  útesy  horní  vrstev  jurských  ve 
Francii,  Švýcarsku  a  Německu.  Nových  druhů  je  jenom  5,  z  nich  jeden 
nalezen  dosud  jen  v  červeném  vápenci,  jeden  popsán  již  dříve  pod  jiným 
jménem  Gemmellarem  z  tithonu  sicilského.    Cotteau  praví,  že  studium 


*)  Bayan:  Jura  supéricur.  Bulletin.  Série  3.  sv.  2.  p  316,  1874. 
**)  CholTat:  Sur  les  couchcs  á  Ammonitcs  acanthicus  dans  le  |ura  occidental. 
Bulletin.  Seric  3  sv.  3.  p.  764,  1875. 

•**)  Bertrand:  Le  Jurassique  supčrieur  et  ses  niveaux  coralliens  entre  Gray  ct 
Saint-Claude.  Bulletin  Série  3.  sv.  11  p.  164,  1SS3. 
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těchto  ježovek  je  velmi  zajímavé  a  nenechává  vzniknouti  pochybnosti 
o  pevném  svazku,  který  poutá  vrstvy  štramberských  ježovek  s  různými 
nalezistěmi  stupné  korálového. 

Z  korýšk  hojně  se  vyskytují  ve  štramberských  vápencích  dvé  čeledi 
a  sice  Galatheidae  a  Prosoponidae.  Z  oněch  jediný  druh  na  jiné  lokalitě 
nalezen,  ač  totožnost!  úplně  zjištěna  není  Je  to  Gastrosacus  Wetzleri,  H.  v. 
Meyer,  který  se  zdá  býti  snad  odrůdou  Galathea  acutirostris,  Moericke. 
Tento  Gastrosacus  popsán  z  vápenců  Oerlingenského  údolí.  Ostatní  Gala- 
theidy  omezeny  jsou  na  vrstvy  štramberské. 

Poohlédneme-li  se  po  geologickém  rozšířeni  Prosoponid,  tu  shledáme, 
že  až  na  dva  druhy  z  nichž  jeden  v  doggeru,  druhý  v  neokomu  se  vy- 
skytuje, všechny  ostatní  jsou  druhy  horní  bílé  jury  nebo  tithonu. 

Nejvíce  jurských  druhu  čítá  Oerlingenské  údolí  ve  Švábsku.  S  touto 
lokalitou  má  Štramberk  pět  druhů  společných,  mimo  to  2  druhy  s  tithonem 
sicilským  a  1  druh  se  Semmelbergem  u  Ernstbrunnu.  Oerlingenské  vápence 
patři  ku  bílé  juře  «  dle  Quenstedta,  témuž  pásmu  tedy,  ku  kterému  ko- 
rálové  vápence  nattheimské  počítáme.  Studiem  štramberských  Prosoponid 
dospějeme  ku  stejnému  výsledku  jako  Boehm  zpracováním  mlžů.  Jelikož 
však  zbytky  korýšů  z  francké  a  francouzské  jury,  které  by  srovnati  bylo 
záhodno,  ještě  nedostatečné  jsou  známy,  nemůžeme  bližší  důsledky  geo- 
logické z  vyšetření  korýšů  odvozovati.  Patrno  je  však  z  toho  co  o  nich 
víme,  že  mají  ráz  horních  vrstev  jurských.  Velký  počet  nových  druhů 
na  Štramberk  omezených,  poukazuje  na  geologickou  a  faunistickou  samo- 
statnost! vápenců  štramberských. 

Ze  Štramberku  Reuss  r.  1869.  první  popsal  několik  Prosoj>onid.  R  1889. 
Moericke  ve  své  inauguralní  disertaci  řadu  nových  druhů  v  literaturu 
uvedl.  Moerickovu  práci  doplnil  js  m  sám  r.  1895  Nyní  známe  ze  štram- 
berských vrstev  26  druhů  korýšů. 

Zpracování  hub  provedl  Dr.  O.  Zeise.  Celkem  uvádí  z  vrstev  štram- 
berských 28  rodů  s  56  druhy,  z  nichž  16  rodů  s  29  druhy  na  houby 
křemičité,  12  rodů  s  27  druhy  na  houby  vápenité  připadá.  Z  oněch  jsou 
2  druhy  asi  nové,  dále  jistě  6  druhů  z  rodů  Tremadictyon,  Craticularia, 
Siphonia,  (ř)Jerea  a  Scytalia;  z  těchto  pak  tři  posledně  jmenované  rody 
byly  dosud  jen  ze  středních  a  horních  vrstev  křídových  známy.  Z  hub 
vápennitých  popsal  Zeise  4  nové  rody,  každý  s  jedním  druhem ;  dále 
8  nových  druhů  rodům  Peronidella,  Corynella,  (ř)  Myrmecium,  Crispispongia, 
Tremacystia  a  Thalamopora  příslušících.  Rod  Thalamopora  byl  dosud  na 
střední  vrstvy  křídové  omezen,  zdá  se  však  že  Quenstedtův  Spongites  squa- 
matus  z  Oerlingenského  údolí  sem  patří.  Ostatní  druhy,  vyjímaje  ony, 
které  byly  špatně  zachovány  a  jichž  určení  nebylo  lze  provésti,  stotožnil 
Zeise  s  druhy  horních  vrstev  jurských  ve  Švábsku  a  Francsku.  R.  1875. 
popsali  Pillet  a  Fromentel  tithonské  houby  z  Lémenc  sur  Chambéry. 
S  nimi  nemohl  však  Zeise  žádný  štramberský  druh  stotožniti.  V  neokomu 
není  ani  jeden  štramberský  druh  zastoupen,  4  druhy,  které  však  nejsou 
zcela  přesné  identifikovány,  vyskytují  se  v  doggeru.  Fauna  štramberských 
spongii  má  dle  Zeisova  vyšetření  veskrze  ráz  horních  vrstev  jurských. 

Korálu,  které  sl.  Dr.  Marie  Ogilvie  zpracovala,  známe  41  rodů  se 
124  druhy.  Z  těchto  jsou  4  rody  a  43  druhy  nové. 

Štramberské  korály  s  druhy  jiných  lokalit  zvláště  s  oněmi  horních 
vrstev  jurských  srovnati  nepodalo  by  správný  obraz.  Jednak  nejsou  zde 
korály  tak  hojné  jako  na  Štramberku,  jednak  nejsou  ještě  podrobně  mono- 
graficky zpracovány. 
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Při  srovnání  štramberských  korálů  s  druhy  Kobym  z  jury  švýcarské 
podrobně  zpracovanými,  zdálo  by  se,  že  štramberské  korály  na  druhy 
z  relativně  hlubších  vrstev  horní  jury  upomínají.  To  však  proto,  že  právě 
tyto  vrstvy  ve  Švýcarsku  na  korále  bohatý  jsou  a  Kobym  důkladně  studo- 
vány byly. 

Mimo  uvedené  43  druhy  nové,  vyskytují  se  4  také  na  Mt.  Cavallo 
a  Mt.  Pastello,  kteréžto  lokality  ďAchiardi  ku  staršímu  oddílu  tithonu 
počítá.  6  druhů  známe  též  z  francouzského  a  švýcarského  Portlandien,  tři 
druhy  vyskytují  se  v  Portlandien  a  Kimmeridgien  zároveň;  6  štramberských 
druhů  možno  Portlandienem  a  Kimmeridgienem  nazpět  až  do  Sequanien 
sledovati.  Ze  štramberských  druhů  je  27  také  z  Kimmeridgien  a  sice 
z  bohatých  a  dobře  popsaných  nalezišť  francouzské,  švýcarské  a  švábské 
jury  známo.  Dalších  10  druhů  nalézá  se  mimo  v  Kimmeridgien,  také 
v  Sequanien  Švýcarska  a  Francie,  a  poměrné  velký  počet,  totiž  29  druhů, 
které  dosud  jenom  ze  Sequanien  známy  byly,  zjištěn  ve  vrstvách  štram- 
berských. Žádný  druh  štramberských  korálů  nesouhlasí  s  některým  druhem 
z  neokomu  dosud  známým.  Několik  málo  rodů,  které  však  ve  štram- 
berských vrstvách  hojně  se  vyskytují,  připomíná  rázem  svých  druhů  více 
na  formy  neokomu  než  ony  z  jury.  Poněvadž  je  korálová  fauna  v  neo- 
komu vůbec  slabě  zastoupena  a  mimo  to  znovu  a  důkladně  přepracována 
býti  musí,  dále  poněvadž  při  srovnáváni  odkázáni  jsme  téměř  výhradně 
na  materiál  horních  vrstev  jurských,  tu  zdá  se  jakoby  štramberská  fauna 
k  neokomu  skoro  žádných  vztahů  neměla.  Že  takové  míněni  správné  není, 
o  tom  nás  poučilo  studium  štramberských  měkkýšů. 

Protože  štramberské  korály  největší  vztah  k  formám  z  vyšších  etáží 
mimoalpského  malmu  jeví,  tedy  by  bylo  asi  nejsprávnéjší  se  domnívati, 
že  jsou  stejného  stáří  s  Portlandien.  Ostatně  nutno  připomenouti,  že  se 
korály  z  hraničních  vrstev  mezi  jurou  a  křídou,  právě  pro  tak  nestejné 
rozdělení  srovnávacího  materiálu,  dobře  nehodí  ku  přesnému  stanovení 
geologického  horizontu. 

O  ostatních  zkamenělinách  štramberských  vyšly  některé  menší  práce, 
které  v  seznamu  literatury  uvedeny  jsou.  Tyto  nemají  však  pro  posuzování 
stáří  a  zařádění  štramberských  vrstev  významu  Doplněk  ku  ramenonožcům, 
který  jsem  r.  1899  uveřejnil,  nemění  nic  na  našem  názoru  dřívějším  ohledné 
této  třídy  Živočišné. 

Tím,  co  jsem  dosud  uvedl,  byla  by  projednána  otázka  o  postavení 
tithonského  stupně  vůbec  a  štramberského  zvláště.  Zbývá  nyní  promluviti 
o  rozčlenění  štramberského  vápence.  Učiním  tak  v  následující  stati  o  vá- 
penci kopřivnickém.  (Pokračování.) 
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Správní  komise  České  Akademie 

zasedala  dne  9.  března  1904. 

Předsedal  vrchní  stav.  rada  Jos.  Hlávka.  Zápis  o  poslední  schůzi 
přečten  a  schválen. 

1.  Oznámen  stav  jmění  České  Akademie  v  únoru  1904  dle  výkazů 
zemské  účtárny. 

2.  Za  slosované  dva  4%  zástavní  listy  hypoteční  banky  král.  Českého 
č.  20.062  na  1000  zl.  a  č.  5909  na  100  zl.  zakoupeny  zástavní  listy  její 
a  to  č.  9537  na  2000  K  a  č.  6074  na  200  K,  při  kursu  100  25,  k  čemuž 
musilo  býti  poskytnuto  K  5  21  z  knížky  pražské  spořitelny. 

3.  Jakožto  zástupce  správní  komise  k  posouzení  návrhů  z  fondu 
dra  Jana  Kaňky,  zvolen  na  rok  1904  pan  sekretář  I.  tř.  Winter. 

4  Předloženo  120  účtů  v  celkovém  obnosu  K  23.217  92,  které  pro- 
hlédnuty a  schváleny. 

Sdělení  presidialná  vzata  na  vědomí. 

5  Podpory  a  stipendia: 

Návrhy  třídy  I. 

Komisi  při  Č    Akademii  na  vydáváni  Sbírky  pramenů  českého 

hnutí  náboženského  ve  XIV.  a  XV.  stol.  na  r.  1904  ...  K  500 

Redakci  » Českého  Lidu«  na  roč.  1904    .  400 

•  Sborníku  věd  právních  a  státních*  a  » Knihovně  Sborníku*  .   .  »  1200 

Českému  Časopisu  historickému   »  600 

Obzoru  národohospodářskému   .  400 

Českoslovanskému  Sborníku  národopisnému                            .  »  400 

Slovanskému  Přehledu   ►  200 

Moravské  Jednotě  právnické  na  vydávání  » Zpráv «   »  150 

Inženýru  L.  Červinkovi  v  Uher.  Hradišti  na  přípravné  práce 

k  rozluštění  otázky  Velehradské   .  100 

Stipendium  badatelské  prof.   Jaroši.  Vlčkovi  ku  studiu 

archivnímu  v  Čechách,  na  Moravě  a  Slovensku  ....  •  400 
Stipendium  cestovní  prof.  Dru  Jos.  Pekařovi  na  cestu  do 

Německa  k  badáni  o  legendách    .  400 

Stipendium  studijní  Dru  B.  Navrátilovi,  koncipistovi  zem- 
ského archivu  moravského,  na  dokončení  studia  v  Římě 

o  moravských  dějinách  v  druhé  polovici  XVI.  věku    ...  .  400 

Návrhy  třídy  II  : 

a)  Sekce  přírodovědecká  navrhuje: 

1.  Prof  Aug.  Krejčímu  stipendium  na  další  rýžování  zlata  u  Písku 

pro  úkoly  archaeologické  K  400 

2.  Jar.  Peklovi  na  studium  z  fysiologie  rostlin  »  300 

3  Jos.  Rohlenovi,  učiteli,  na  čtvrtou  botanickou  cestu  na  Černou 

Horu  »  300 

4.  Prof    F.  Počtovi  na  studium  počátečního  vývoje  skořápek 

hlavonožců  »  200 

5.  Prof  F.  Klapálkovi  na  pomůcky  k  podrobnému  studiu  mor- 

fologie hmyzu  »  200 
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b)  Sekce  fysikálněmathemaíická  a  chemická  navrhuje: 

Doc.  Dr.  Jar.  Formánkovi  badatelské  stipendium  na  výzkum  spek- 
trálních poměrů  barviv  K  200 

Komisi  Encyklopedie  nauk  přírod.,  abyvydati  mohla  spis  o  elektro- 

chcmii,  jejž  připravují  dři  B  u  borovský  a  Plzák.  .  .  .    »  1200 

c)  Sekce  lékařská: 

Dr.  VI.  Růžičkovi  badatelské  stipendium  na  práci  o  akomo 

daci  organismů  na  infekční  zárodky  K  400 

Doc.  Dr.  Ot.  Srdínkovi  na  studium  oběhu  krevního  v  nad- 

ledviné  podporu  »  200 

Dr.  Otom.  V  61  ke rov  i  na  sbírání  embryolog.  materiálu  ...     »  100 

Doc.  Dr.  K.  Weignerovi  k  studijní  cestě  na  zoolog,  stanici 
v  Terstu  a  Neapoli,  jakož  i  návštěvě  zabraničných  universit, 
pokud  se  týče  zařízení  anatom,  ústavů  »  700 

Z  fondu  Š  í  c  h  o  v  a  : 

Pro  od  bor  v  theoretickc . 


Doc.  Dr.  K.  Weignerovi  příspěvkem  na  jeho  studijní  cestu  .    K  272 
Prof.  AI.  Velichovi  na  studijní  cestu  na  Rus,  hlavně  pak  k  ná- 
vštěvě ústavu  prof.  Pavlova  v  Petrohradě  »  1200 

Pro  odbory  praktické: 

MUDr.  Jos.  Císlerovi  na  studium  laryngu  K  300 

MUDr.  V.  Plavcovi  na  cxperimental.  práci  o  chemické  vazbě 

a  působení  fosforu  v  těle  »  200 


Zbytek  1750  K  ze  Šíchova  fondu  reservován  na  učebnice,  jak  stano- 
veno již  v  r.  1903. 

Návrhy  třídy  III.: 


1.  P.  Jos.  Vajsovi,  knězi  arcidioecese  Pražské,  t.  č  na  Krku 

( Veglia)  na  studijní  cesty  za  příčinou  badání  v  oboru  hrvatsko- 
hlaholských  písemních  památek  ...   K  600 

2.  Čeňku  Holasovi,  professoru  v  Praze,  na  další  sbírání  ná- 

rodních písní  ve  východ.  Čechách  »  200 

Návrhy  třídy  IV.: 

Spolku  výtvarných  umělců  > Mánes*  na  vydávání  >  Volných  Směrů* 

(r.  1904)  K  200 

Jednotě  výtvarných  umělců  na  vydáváni  časopisu  »Dllo«  (r.  1904)    »  200 


Veškeré  návrhy  třídní  jsou  schváleny  a  valnému  shromáždění  do- 
poručeny. 

6.  Jednotlivé  třídy  navrhují  darování  publikací: 

I.  třída: 

Knihovně  českoslovanských  bohoslovců  olomouckých  Z  í  b  r  t  o  v  u 
bibliografii  I.  a  II.  dli.  —  Dru  Theod.  Zigelovi  ve  Varšavě  minulé 
publikace  pokud  jsou  na  skladě.  —  Archivu  c.  k.  místodržitelství  histo- 
rické příští  a  z  minulých,  pokud  jsou  na  skladě.  —  Obecné  reálce 
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v  Nymburku  nové,  ze  starých,  pokud  zásoba  stačí.  —  C  k  gymnasiu  na 
Žižkově  nové,  ze  starých,  pokud  zásoba  stačí.  —  Spisovateli  M.  Si  má- 
čko v  i  publikace  blíže  vyznačené. 

II.  třída: 

Obecné  reálce  v  Nymburku  přírodovědecké,  (nové.)  —  C.  k.  gymnasiu 
v  Žižkově  přírodovědecké,  nové.  —  Bibliothece  Musea  král.  Českého  Fysi- 
kalní  chemie  R  e  y  c  h  l  e  r- V  otoček. 

III  třída. 

Pánům  Karlu  Raisovi  a  M.  A.  ái  máčko  v  i  spisy  blíže  vyznačené. 

Bibliothece  premonstrátského  kláštera  v  Drkolné  spisy  blíže  vy- 
značené. —  Obecni  rcalce  v  Nymburce  nové,  staré  pokud  zásoba  stačí.  — 
Akademickému  ferialnímu  klubu  v  Třebíči  výjimkou  publikace,  za  které 
speciálně  požádá.  —  C.  k.  gymnasiu  v  Žižkově  nové,  ze  starších,  pokud 
zásoba  větší  na  skladě.  —  Prof.  Čeňku  Zíbrtovi  publikace  blíže  vyznačené.  — 
Redakci  Lékařských  Rozhledů:  Bibliografie  Česká  za  r.  1902.  Obchodní 
akademii  v  Chrudimi  archiv  pro  lexikografii  a  dialektologii  a  Doplňky 
ke  slovníku  Kottově. 

Sboru  Matice  České  povoleno  >Bibliotheky  klasiků  řeckých  a  římských* 
po  100  ex.  1.  a  2  sešitu,  po  50  ex  3.  a  4.  sešitu  v  ceně  snížené  —  celkem 
za  400  korun. 

Z  publikací  obecných. 

Almanach:  Opavskému  týdenníku.  —  Redaktorovi 
A.  Wiesenbergovi  roč.^1900,  1901.  J902,  1903. 

Věstník:  Redakci  Časopisu  »Příroda  a  škola«  v  Brně.  — 
Opavskému  týdenníku. 

Památník  jubilejní:  Česko  -  slovanské  knihovně  bohoslovců 
v  Olomouci.  —  Opavskému  týdenníku. 

Tím  program  vyčerpán,  schůze  zkončena. 

V  Praze  dne  15.  března  1904. 

Bohuslav  Rayman. 

t  í   gen.  sekretář 


Zpráva  o  valném  shromáždění  České  Akademie 

dne  12.  března  1904. 
Předsedá  :  J  o  s  Hlávka 

I.  Předseda  oznamuje  úmrtí  člena  řádného  III.  třídy  prof.  Martina 
Hnttaly.  Shromáždění  ctí  památku  zesnulého  povstáním. 

II.  Presidium  oznamuje  stav  jmění  České  Akademie,  jenž  od  posled- 
ního valného  shromáždění  se  nezměnil. 

Jeho  Veličenstvo  císař  a  král  František  Josef  I.  ráčil  schváliti  volbu 
dvorního  rady  K.  Vrby  za  předsedu  II.  třidy. 

C  k.  místodržitelství  daruje  XI.  svazek  díla  Studijní  nadání  v  krá- 
lovství Českém. 
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Děkují  za  volby:  členové  přespolní  Th.  Zigei,  L.  Pastor, 
odb.  předn.  Čwikliriski,  Ant.  Budilovič.  Alex.  Iv.  Sobolevskij, 
Alex.  Pypin,  A.  Ludwig. 

Domác  i  členové  pp. :  J.  N.  W  o  Id  ři  c  h,  J.  Metelka,  J.  Perné  r, 
B.  Kučera,  K.  Kadlec,  Jar.  Kvapil,  K.  Petr. 

Oznámena  díkůvzdání  za  ceny  a  subvence  valným  shromážděním 
udělené  a  za  darování  publikací  ústavům  a  korporacím. 

Závětí  dra  Fr.  Ladislava  svobod,  pána  R  i  eg  r  a  II.  díl  a  to  odkaz 
50.000  K  České  Akademii  byl  odevzdán  Zemskému  Výboru  k  opatrování, 
presidiu  dána  plná  moc,  aby  s  pány  profesory :  Bráfem,  sv.  p.  Riegrem 
a  dv.  r.  Kvíčalou  upravilo  statut  fondovní  a  odevzdalo  fond  k  užívání. 

III.  Podpory  třídami  navržené,  správní  komisi  prozkoumané,  jsou 
valným  shromážděním  přijaty. 

IV.  Konečně  schváleny  návrhy  tříd  a  správní  komise  o  darování 
publikaci. 

Bohuslav  Raýman, 

i.  C.  &tn.  »ekrttář. 


Zprávy  o  činnosti  schůzi  třídních. 

Třída  II. 

Ve  schůzi  II.  třídy  dne  11.  března  1904  přednášel  profesor  Němec 
o  thematě:  » Indukce  dorsoventrality  u  mechů*.  Třída  se  usnáší  uveřejniti 
práci  tu  v  > Rozpravách*. 

Dv.  r.  Vrba  podává  posudek  o  práci  Dr.  Slavíka:  »Dva  kontakty 
středočeské  žuly  s  vápencem*  následujícího  znění: 

Slavná  II.  třído  České  Akademie! 

V  práci  předložené:  »Dva  kontakty  středočeské  žuly  s  vápencem*, 
pojednává  p.  Dr.  Frant.  Slavík  o  styku  žuly  s  vápencem  u  Obory  severně 
od  Kocerad  nedaleko  Benešova  a  u  Dlouhé  Lhoty  mezi  Bystřicí  a  Neve- 
klovem;  oba  kontakty  uvádí  již  Helmhacker,  ale  blíže  je  neprozkoumal, 
udává  toliko,  že  dle  vzhledu  vyskytují  se  na  místech  uvedených  erlanovité 
horniny  čili  vápenokřemičité  rohovce. 

Pan  autor  prozkoumal  na  místě  samém  uložení  vápence,  žuly  a  meta 
morfnich  hornin  celistvých  i  podrobil  četné  ukázky  hornin  těchto  studiu 
mikroskopickému.  Ve  vápenci  z  Obory  poznal  četné  vrostlice,  jež  činí 
tuha,  chondrodit,  prehnit,  zoisit,  klinozoisit,  chlorit,  plagioklas,  křemen 
a  minerál  serpentinu  podobný.  Celistvá  hornina  erlanovitá  skládá  se 
z  diopsidu  podobného  pyroxenu  a  anorthitu  blízkého  plagioklasu,  vedle 
těchto  jsou  přítomny  granát,  zoisit,  klinozoisit,  amfibola  titanit.  Struktura 
horniny  jest  poríyrická.  Na  základě  ohledání  mikroskopického  a  analysy, 
již  obstaral  prof.  F.  Kovář,  dospěl  autor  k  úsudku,  že  přeměna  původní 
horniny  sedimentární  doznala  dvě  období,  napřed  vykrystalovaly  porfyrické 
vrostlice  a  později  rozrušená  hornina  přeměněna  v  hmotu  erlanovitou. 

Vápenec  od  Dlouhé  Lhoty  prostoupen  jest  zvětralou,  lehce  rozpa- 
dající Žulou,  jejíž  apofysy  činí  pyroxenické  a  amfibolické  aplity  a  též  do 
zuly  samé  vnikají.    Vápenec  jest  na  kontaktu  proměněn  v  celistvé  pyro- 
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xenické  a  granátové  horniny  erlanovité  a  podřízené  v  biotitický  rohovec 
s  pyroxenem,  křemencem  a  skapolithem. 

Doporučuji  pilnou  práci  k  uveřejnění  v  > Rozpravách*. 

V  Praze  dne  6  března  1904.  K.  Vrba. 

Prof.  Janošík  podává  dobrozdáni  o  práci  Dr.  Volkera:  »0  vývoj 
allantois  u  sysla.  tohoto  znění: 

Slavné  II.  třídě  České  Akademie! 

Posudek  o  práci  Dr.  Volkera:  »0  vývoji  allantois  u  sysla «. 

Obyčejné  schematisované  popisy  vývoje  allantois  tím  více  ustupují 
do  pozadí,  čím  více  a  detailněji  u  různých  amniot  jest  otázka  tato  studo- 
vána. Úplně  nevysvětlitelné  jsou  poměry  vývoje  toho  u  ještěrek,  leč  i  v  řadě 
blízko  sobě  stojících  tvorů  ku  př.  u  ssavcú  není  vývoj  ten  všude  stejný, 
nehledě  ani  k  tomu  bodu,  že  u  člověka  za  normálních  poměrů  volná 
allantois  vůbec  se  nevytváří. 

U  sysla  mohl  pan  autor  dokázati,  že  velice  záhy  začínají  se  objevo- 
vati  změny  při  distálním  konci  embrya,  které  vedou  ke  konečnému  vývoji 
allantois.  Prvotním  jest  bujení  somatopleury  a  později  též  splanchnopleury. 
Do  tohoto  vlastně  prvotního  základu  pro  allantois  vrůstá  teprv  značně 
pozdě  vychlípenf  epithelu  hypoblastického.  Allantois  takto  v  celku  již  zalo- 
žená není  vlastně  volnou,  nýbrž  jest  poutána  na  pravou  stěnu  dutiny  tělní 
a  tu  splývá  i  s  amniem  a  touto  stranou  přikládá  se  k  choriu  a  tím  dán 
začátek  pro  rozvoj  placenty. 

Práce  nepřesahuje  stanovený  rozsah  a  náklad  a  lze  ji  doporučiti  na 
základě  uvedeného  do  » Rozprav*. 

7.  Janošík. 

Na  základě  příznivých  těchto  posudků  přijímá  třída  obě  práce  do 
•  Rozprav*. 

Prof.  Woldřich  podává  příznivý  posudek  o  paleontologii  prof.  Počty 
a  třída  přijímá  dílo  to  ku  vydání  vlastním  nákladem. 

Konečně  vyřízeny  běžné  záležitosti 

J.  Janošík, 
t.  I.  tekitiil  II.  tř 


Výkaz  došlých  podání. 

a)  Práce  k  uveřejnéni  podané. 

Pan  Dr.  Č.  Zibrt  předkládá  pro  Sbírku  pramenů  III.  tř  práci  frantova  fráva. 

Dva  kontakty  středočeské  žuly  s  vápencem.  Podává  Dr.  F.  Slavík.  Do  Rozprav 
II.  třídy  předloženo  dne  26.  února  1904. 

*0  vývoji  allantois  u  sysla.*  Dr.  Otomar  Volker.  —  Do  Rozprav  II.  tř.  předloženo 
dne  26.  února  1904. 

Pan  V.  .SVÁ//:  ;  předkládaje  práci  1'Hstdici  a  zasedání  soudu  komorního  království 
českého  v  letech  15 Jo— 1627  žádá,  aby  byla  uveřejněna  v  Archivu  historickém. 

Pan  Dr.  Antonín  Kuliček  předkládá  19  bř.  rukopis  České  listiny  z  kopidře  p>:- 
vileji  mést.r  Opavy  3  prosbou,  aby  práce  tato  nákladem  České  Akademie  byla  uve- 
řejněna. 
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b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Pan  K.  Ripman  žádá  3.  března  za  cestovní  stipendium 

Pan  Karel  Navrátil  žádá  5.  bř.  za  podporu  z  Fondu  Dra  J.  Kaňky. 

Pan  Alois  Hnilička  žádá  12.  bř.  za  podporu. 

Pan  Bohumil  Zahradník  Brodský  uchází  se  knihou  » Úpadek*  o  některou  výroční 
cenu  IV.  tř. 

Pan  JUDr.  Michal  Xavrátil  žádá  19.  bř.  za  uděleni  podpory  na  vydání  spisu 
•Čechové  na  říšské  radé  (1879  — 1900)*  a  >  Almanach  českých  právníků. < 

Výbor  » Prvního  českého  hudebního  festivalu*  žádá  za  povoleni  příspěvku. 

Pan  Dr.  Emanuel  Chalufný  žádá  21.  bř.  za  podporu  pro  doplnění  a  zpracováni 
materiálu  k  statistice  českého  studentstva. 

Filosofická  Jednota  prosí  23.  bř.  o  podporu  600  K  na  vydáni  Sborníku  na  pa- 
mátku prof  Josefa  Durdíka. 

Pan  Jan  Roieaiski  (Alexandr  Bačkovský)  prosí  30.  bř.  o  uděleni  podpory  k  na- 
psání studie  o  Saint-Beuvovi. 

Pan  Gustav  Roob  žádá  30.  bř.  za  udělení  některé  výroční  ceny  IV.  tř. 

Pan  Václav  Hladík  žádá  31.  bř  za  stipendium  IV.  tř.  na  cestu  do  Anglie. 

Pan  Alfons  Breska  uchází  se  31.  bř.  knihou  »Zlaté  stíny*  o  některou  z  literárních 
výročních  cen  IV.  tř. 

Pan  Dr.  Václav  lilie  podává  31.  bř-  žádosť  o  stipendium  nebo  podporu  k  vydání 
soustavného  díla  o  českém  lidovém  podání  prozaickém  a  sbíráni  materiálu  z  Uherského 
Slovenska. 


Seznam  došlých  publikací  a  darů. 

Příspěvky  k  dějinám  českých  Skol.  Č.  1.  Paměti  kantora  T.  Jurna  1150- 1S17. 
Vydal  dle  rukopisu  Kliment  Čermák.  V  Čáslavi  1904.  —  Dar  pana  vydavatele. 
Pan  Dr.  Antonín  Kubíček  daruje: 

o)  Sbírka  právních  formulářů  moravských  v  Opavě  chovaná.  Podává  Dr.  Antonín 
Kubíček.  (Otisk  z  »Véstnika  Matice  Opavské*  z  r.  1903. 

b)  Jindřich  Institoris,  paf.  inkvisitor  v  Čechách  a  na  Moravě.  Napsal  Dr.  Ant. 
Kubíček.  (Otisk  z  » Časopisu  katol.  duchovenstva*.  Ročn.  1902.  V  Praze.) 

Zpráva  o  Museu  království  Českého  za  rok  1903.  —  Výměnou. 

Roimberski  mausoleum  v  Č.  Krumlově.  Sděluje  Václav  Schulz  V  Praze  1904.  — 
Dar  pana  autora. 

jednáni  sněmu  moravských  v  letech  1792  -1S35.  Sestavil  Rudolf  Dvořák.  V  Brně 
1904.  —  Dar  pana  autora. 

Umělecko-průmyslové  museum  obchodní  a  živnostenské  komory  v  Praze,  ťměui 
v  Praze  za  Rudolfa  II.  Katalog  výstavy.  Od  6.  března  do  4.  dubna  1904.  —  Výměnou. 

Ober  einige  Antiken  Ghibertis.  Von  Julius  von  Schlosser.  (  Jahrbuch  der  Kunst- 
historischen  Sammlungen  des  AllerhĎchsten  Kaiserhauses.  Band  XXIV.  4.)  Wien  1904. 
—  Dar  Jeho  Veličenstva. 

Faculté  des  Lettres  v  Bordeaux  zasílá  výměnou: 

a)  Bulletin  italien.  Tome  IV.  No.  1.  2.  Bordeaux. 

h\  Revue  des  čtudes  anciennes.  Tome  VI.  No.  1.  Bordeaux. 

Académie  Royale  des  Sciences,  des  Lettres  ct  des  Beaux-Arts  de  Belgique 
v  Bruselu  zasílá  výměnou: 

a)  Annuaite  1904.  Bruxelles.  1904. 

b)  Bulletin  de  la  classe  des  lettreu  190 J.  No.  11.  12.  Bruxelles.  1903. 

c)  Bulletin  de  la  classe  des  sciences.  1903.  No.  11.  12.  Bruxdles  1903. 

Académie  de  Médecine  v  Paříži  zasílá  výměnou: 
Bulletin.  1904.  No.  1     12.  Paris. 

Société  de  physique  et  ď  histoire  naturelle  v  Ženevč  zasilá  výměnou: 

Mčmoires.  Volume  34.  Fasc.  4.  Génčve. 

Revue  philosophiquc.  XXIX.  No.  1.  2.  3.  1904.  Paris.  1904. 

Amtales  de  V  Institut  Pasteur.  XVII.  12.  (1903.)  -  XVIII.  No.  1  2.  (1904.)  Paris. 
Archives  italiennes  de  biologie.  Tome  XL.  F.  2.  Turin  1903. 
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joumal  de  Phystolc^ie  et  de  ťitholcKte  gčnéraic.  T.  V.  No.  6  Paris  1903.  Tome 
VI.  No.  1.  Paris.  1904. 

Revue  illustrée.  XIX.  No.  1.-7. 

UazetU  des  Heaux  Art*.  No.  559.  560.  561. 

La  CkrtHvjue  des  Arts  ct  de  la  Curtssite.  1903.  No.  39.  40.  41.  —  1904.  No.  1—12. 
Revue  politiquc  et  litteratre.  Revue  bleue.  Tome  21.  (1904.  j  No.  1  —  13. 
Bollctino  tle Ue  publtcaztoni  italiane  ricevute  f>c>  dirttto  di  stampa.  1903.  Num.  36. 
Indiu.  Firenze  1903.-1904.  Num.  37.  38.  39.  Firenze  1904 

Reále  Istituto  Veneto  di  scienze,  lettere  ed  arti  v  Benátkách  zasílá  výměnou : 

Atti.  Torno  LXII.  Venezia.   -  Torno  LXIII.  Venezia. 

Societa  di  Naturalisti  in  Napoli  zasílá  výménou: 

Húlletino.  Volutre  XVII.  1903.  Napoli  1904. 

Reále  Accademia  dei  Lincei  v  Řimé  zasílá  výménou: 

a)  Rcndtconti.  Classe  di  scienze  morali,  storiche  e  filologiche.  Vol.  XII.  Fasc  11*.  12*. 
Roma  l'J03. 

b)  Atti.  Rendiconti.  Classe  di  scienze  fisiche,  matematiche  e  naturali.  Vol.  XIII. 
I.  Semestre.  Fasc.  1*— 5'.  Roma  1904. 

R.  Accademia  di  Medicína  (Torino)  zasílá  výménou: 

(hornaté.  Anno  LXVI.  No.  11.  12.  (1903)  Anno  LXVII.  No  1. 

Real  Academia  de  Ciencias  exactas.  físicas  y  naturalcs  v  Madridě  zasílá  výménou  : 

Anuario.  1904.  Madrid. 
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VĚSTNÍK 

ČESKÉ  AKADEMIE  CÍSAŘE  FRANTIŠKA  JOSEFA 

PRO  VÉDY,  SLOVESNOST  A  UMÉNÍ. 


ROČNÍK  XIII.  DUBEN  1904.  ČÍSLO  4. 


Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umélecké. 


Záznamy  o  českých  scholárech  v  Itálii. 

Nasbíral  Dr.  Isidor  Zahradník. 

A. 

Češti  echolárovó  na  universitě  v  Bologni  r.  1269. 

Mezi  motivy,  které  dle  zprávy  Zbraslavského  opata  Petra  *)  pohnuly 
krále  Václava  II.,  že  mél  pevný  úmysl,  založiti  v  Praze  generální  studium, 
universitu,  pohřešuji  jednu  pohnutku,  po  mém  soudu  vážnou  —  velký 
počet  studentů  ze  zemí  koruny  české  na  cizích  universitách.  Opat  Petr 
důraz  klade  jen  na  prospěch  víry,  oporu  církve,  rozkvět  náboženského  Ži- 
vota v  Čechách  —  a  ovšem  i  slávu  města  Prahy  a  tím  i  celého  království, 
kam  spěchali  by  posluchači  ze  zemi  cizích,  aby  byli  po  návratu  svém  ve 
svých  domovinách  šiřiteli  dobrého  jména  království,  které  otevřelo  jim 
bohatý  zdroj  vědy.  Po  mém  soudu  nemalý  na  toto  rozhodnutí  vliv  měla 
i  okolnost  ta,  že  viděl  »jeden  z  nejslavnějších  panovníků  českýeh  a  z  těch, 
kteří  nejúčinlivěji  pečovali  o  pravé  blaho  svých  poddaných*  v  létech  >nej- 
hlubšího  míru  pro  zemi  českou*,8)  kterak  velký  počet  Čechů  uchyluje  se 
na  vysoká  učení  do  ciziny,  do  Paříže,  Orleanu,  Bologni  a  Padui,  a  že  toužil, 
aby  nebyli  nuceni  v  cizině  hledati,  čeho  mohla  jim  otčina  poskytnouti. 
Viděl  velký  počet  žactva  českého  za  hranicemi,  viděl  doma  muže  osvícené 
a  vzdělané,  kteří  mohli  učení  tohoto  generálního  státi  se  ozdobou  a  jako 
professoři  prospéti  zemi  i  národu.  —  Želeti  nutno,  že  intriky  zmařily  toto 
vznešené  dílo. 

Nepatří  v  rámec  této  práce  líčiti  školské  poměry  v  Čechách  v  době 
této  a  za  Přemysla  Ot.  II.  —  Jediný  pohled  do  dějepisu  Prahy  od  Tomka  s) 
stačí,  abychom  viděli  mohutný  ten  duševní  rozmach,  k  jakému  povznesl 
se  národ  český  ve  II.  pol.  století  XIII.  Bylať  v  době  té  studia  partikulární 
v  Praze  na  stupni  vysokém  a  pověst  jejich  daleko  cizinou  se  nesla  a  mno- 
hého scholára  ze  zemí  sousedních  sem  přivedla. 

')  Dobner,  Monumcnta  historica  Boemiae  tom  V  ,  cap.  Lil,  str.  103  —  104 
•)  Tomek,  Déjepis  mésta  Prahy.  I.  208,  210. 
•)  I.  452  násl. 

V(*tnik  Č«ké  Akademie.  Roínik  XIII.  16 


Digitized  by  Google 


228 


Ale  nestačilo  to!  Touha  po  hlubším  vzdělání  vedla  četné  žáky  české 
ven  za  hranice,  na  proslulé  university.  Bohužel,  že  tvrzení  toto  opřeno  máme 
jen  některými  zprávami  povšechnými,  a  jen  sporé  zprávy  specielní  podá- 
vají nám  i  jména  několika  scholárú.  Proto  vítaným  nám  musí  býti  každý  pa- 
prsek ozařující  tuto  temnou,  dávno  minulou  dobu,  paprsek,  který  osvítí 
nám  jednotlivé  osoby,  jež  v  cizině  dokumentovaly  kulturu  národní.  — 
A  byla  to  především  dvě  vysoká  učení,  na  která  žactvo  z  Čech  rádo  se 
uchylovalo:  Paříž  a  Bologna.  V  Paříži  slulo  učení  theologické,  v  Bologni 
právnické.  —  Sem  uchylovali  se  ti,  kdož  hlavně  v  právu  církevním  chtěli 
se  zdokonaliti,  aby  pak  jako  »doctores  deeretorum*  při  soudech  biskup- 
ských mohli  činnými  býti,  a  zajisté  i  všichni,  kdož  studiu  práva  vůbec  se 
věnovali.  Byli  to  namnoze  mužové  dospělí,  mající  officia,  prebendy  a  čestné 
úřady. 

Až  do  doby  nejnovější  dosti  sporé  zprávy  zachovaly  se  nám  o  scho- 
lárech  českých  na  universitě  Boloňské.  Víme  jen,  že  tvořili  jeden  z  18 
ultramontánských  národů  universí  této  a  známe  některá  jména.1 1 

Z<*  spisu  :  De  claris  archigymnasii  Bononiensis  Professoribus  a  sace. 
XI.  — XIV.  Bononiae  1772  itomi  I.  pars.  II.)  cituji  tuto  jména  jen  scholárů. 
kteří  uznáni  hodnými  titulu  •  íllustres*  (str.  237  ):  k  r.  1268  D.  Magnoldns, 
capcllanus  regis  Bohemiac  ;  k  r.  1277  D.  Joannes,  praepositus,  sacerdos  de 
Boemia;  k  r.  1278  Mag.  Egidius,  qnd.  D.  Pitri  de  Uvit.  Pragensi  de  Boemia ; 
Mag.  Johannes,  praepositus,  connnissarius ;  D.  Incostay  (!)  Ji/.  D.  Sobeslay, 
prcuposit,  Gnesnen.  can.  Pragen.;  k  r.  1279  D.  Joannes,  praepositus  Sa- 
censis,  natione  Bohemus ;  k  r.  1290  D  Roqerius  de  Rovigi,  Pragen.  dioc. 
akr.  1292  D.  Nico/aus  de  Praga.  Toto  byli  jen  »illustres«  scholares. 
Kolik  jich  tu  bylo,  kteří  nebyli  po  soudu  analisty  hodni  titulu  toho! 

Jiš  tato  uvedená  zpráva  poráží  poznámku  spisu .  » Aeta  nationis  ger- 
tnanicae*  v  úvodu  XXII  1,  »Bohemos  Bononiae  versatos  esse,  constat  inde 
ab  anno  1324*.  Je  to  napsáno  bez  rozvahy!  V  téže  publikaci  na  str.  80. 
dočítáme  se,  že  roku  toho  zvoleni  byli  Leši  za  »prokuratory  národa  ně- 
meckého*. Mohlo  tu  pisateli  hned  napadnout  i,  že  nelze  mysliti,  že  by  byli 
prví  Češi  zvoleni  k  tak  důležité  funkci,  a  že  to  svědčí  o  velikém  počtu 
českého  žactva  na  universí  v  době  této  a  dávném  tu  pobytu. 

Tento  náhled  opírám  zprávami  archiválními,  které  podařilo  se  mi 
nasbírati  v  Bologni  samé. 

Když  přtšel  jsem  do  státního  archivu  v  Bologni,  pátrat  po  listinách 
Jana  XXIII.  týkajících  se  Čech,  upozornil  mne  ředitel  tohoto  archivu,  pan 
Giovanni  Livi,  na  neznámý  nám  dosud  a  neprostudovaný  pramen,  tak 
zvané  notářské  knihy,  v  nichž  seicretář  tohoto  archivu  Dr.  Emilio  Orioli, 
přišel  na  stopy  českých  scholárú  v  Bologni  ve  stol.  XIII.*) 

Nutno  tu  učiniti  malou  exkursi. 

R.  1265  svěřena  byla  vláda  v  Bologni  bratřím  Lodorengo  ďAndalo 
a  Catalano  Catalani.  Od  nich  původ  svůj  vzala  instituce  t.  zv.  » Memoriali* , 
totiž  zapisování  ve  knihy  veřejné  všech  jednání  mezi  osobami  soukromými. 
Funkci  tuto  vykonávali  písaři  *  tabel liones< .  O  nich  dočítáme  se  ve  spisu: 
Cronaca  di  Ronzano  e  Memorie  di  Loderingo  ďAndalo.  Bologna  1851  ve 

')  Viz  o  tom  Tomek:  Déjepis  Prahy.  I.  455.  Dr.  Emil  Ott:  Beitráge  zur  Recep- 
tions  -  Geschichte  des  rómisch-canonischen  Processcs  in  den  bóhmischcn  Lándern. 
Leipzig,  Ferd.  Tadra:  Kulturní  styky  Cech  s  cizinou  ai  do  válek  husitských. 

Praha.  Jub.  fond  král  České  spol  ná-.k  1897.  Ernestus  Friedlánder  et  Carolus  Mala- 
gola:  Acta  nationis  qermanicac  universitatis  Bononiensis  ex  archetypis  tabularii  Mal- 
vezziani.  Berolini  1887.  Maurus  Sarti  ef  Maur.  Kattorini-  De  claris  archigymnasii  Bono- 
niensis professoribus  a  saec.  XI— XIV.  (seconda  edizione)  Bononiae  188á-ll>96. 
Oběma  pánům  vzdávám  tuto  vřelý  dik  za  nevšední  laskavost. 
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•  Statuta  ct  ordinamenta  facta  per  DD.  Fratres  Loderengum  de  Andalo 
Catelanum  D.  Guidonis  Domini  Ostie  Ord.  Mil.  B.  M.  V.  ac  nobilis  viri 
D.  Guilelmi  de  Sesso  honorabilis  Potestatis  Bon.  Et  pro  bono  státu  et 
pacifico  Civitatis  Bonon.  et  districtus  et  pro  ipsa  Civitate  manutenenda 
in  státu  coinuni  et  quiteo.  Et  vigore  arbitři  eis  concessi  et  dati  per  Co- 
munem  et  populum  Bonon. «  *Qui  (tabelliones)  scribant  solummodo  et  in 
actis  rcdigant  instrumenta,  que  fient  inter  mercatores  et  campsorcs  Bono- 
nienses  et  mercatores  et  campsores  forenses  et  scolares  de  hiis  solummodo, 
quc  pertineant  ad  merchandiam  et  cambium  inter  eos  ad  mutuum  cum  sco- 
laribus  contrahendum «  (pag.  159). 

Zároveň  nařízeno,  by  knihy  ty  ukládány  v  archivu  zvaném  »camera 
degli  atti«.  Dnes  uchovávají  se  ve  státním  archivu  Boloňském  pode  jménem 

•  Memoriali  dell'  archivio  ňotarile  dl  Bologna<. 

Jest  to  329  pergamenových  kodexu- originálu  od  r.  1265—1436,  veli- 
kosti 36  X  51  cm,  svazek  nejstarší  formátu  30/42  cm.  V  některém  kodexu 
jsou  3  svazky  vždy  6  měsíců  obsahující. 

Titul  prvého  svazku  zní:  *Hoc  est  memoriále  Testemantorum  et  ulti- 
marum  voluntatum  iuxta  formám  ordinamentorum  factorum  per  Dominům 
fratrem  Lodorenghum  et  Dominům  fratrem  Catellanum.  Sub  Anno  Domini 
Millesimo  Ducentesimo  Sexagesimo  quinto.  lndktione  octová.  Tempore  regi- 
ntinis  Dni.  Guilelmi  de  Sex  o  potestatis  bononic  et  seriptum  fuit  diet  um  Me- 
moriále per  tne  Nascimpacem  Notarium  ad  hoc  officium  deputatum.* 

Jest  to  ohromný  poklad  pamětí  rodinných  a  záznamů  důležitých  pro 
dějiny  města.  Z  naší  strany  knihy  tyto  dosud  nebyly  nikým  prozkoumány. 

Uvítal  jsem  upozornění  páně  ředitelovo  a  pokud  čas  stačil,  pustil  se 
do  prohlídky  kodexu  s  r.  1269.  Ten  prohlédl  jsem  celý.  Hledáni  mé  ne- 
bylo bezvýsledno.  Našel  jsem  5  zápisů,  které  doslovně  uveřejňuji.  Vysvítá 
z  nich,  že  česká  obec  scholárská  toho  roku  byla  tu  četná,  uvážíme-li,  že 
jmenuje  se  tu  12  osob  z  Čech  v  Bologni  studujících,  které  účastnily  se 
pěti  jednání  notářských  (čítám-li  Oria  a  Olrica  za  osobu  jednu  —  jinak 
ovšem  osob  13)  Některé  z  nich  jsou  známé,  vělšina  neznámá.  -  Kolik 
tu  as  bylo  scholárů,  kteří  nepřišli  do  styku  s  notáři ! 

Jest  tedy  dvojí  užitek  tohoto  nálezu.  Jednak  vidíme  tu  celou  řadu 
svých  krajanu  jmenovaných  na  vysokém  učení  v  Bologni  a  tím  máme 
o  jeden  positivný  dokument  výše  naší  kultury  doby  té  více,  jednak  obje- 
vuje se  nám  tu  nový  bohatý  pramen  k  objasnění  doby  tak  dávné.  Poně- 
vadž záznamy  samy  o  sobě  jsou  již  pouhými  regesty,  nebylo  by  vhodno 
předeslati  jednotlivým  z  nich  regest. 

L 

Die  octavo  intrante  ianuario.  [1269  ianuar.  8.J 

Dominus  Vatto,1)  doctor  deeretorum,  viccarius  illustris  regis  Boemie; 
d.  Orius,*)  filius  domini  Racellar;')  d.  Troianus,  rector  ecclesie  sancti 

')  Možno  také  čisti  Vatco.  Jest  patrné  totožný  s  Gacto,  doct.  deer.  z  listiny 
S./1X.  1269.  Vatone  de  Boeraia  z  listiny  druhé  z  téhož  dne  a  mag.  Vato  ze  dne  27  /IX. 
1269.  Jméno  toto  marné  hledáme  u  nás.  Jméno  Gatto  nachází  se  v  Itálii  na  poč.  XIV. 
stol.  a  sice  jmenuje  se  tu  r.  1312  Franciscus  de  Gatto  iudex  mezi  >XX.  Sapientes< 
university  Boloňské  (Vide:  Mauři  Sarti  et  Mauři  Fattorini:  De  claris  Archigymnasii 
Bononiensis  Professoribus  a  saec.  XI— XIV.  (Editio  secunda)  tom  II.  349 ;  Bononiae 
1888  -96.)  V  jaké  záležitosti  byl  tu  Gatto  vikářem  Přemysla  Oc.  II.,  zůstává  na  tu  dobu 
nevysvétleno. 

')  Snad  Ulricus.  Jestli  Orius  takto  vyložíme,  pak  by  snad  jméno  otce  jeho  Ra- 
cellar  byio  totožné  se  jménem  Radsliv  a  byl  by  to  pak  »Razlaus,  pater  Ulrici,  cano- 
nici  Oomucensis  1273*.  (Vide:  Emler:  Regesta  II.  333.)  Vide  listinu  5,/IX.  1269. 

•)  Poslední  písmena  mohla  by  se  čisti  jako  ,C  nebo  ,ť.  Vide  pozn.  2. 
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Jacobi,  canonicus  Pragnensis  (sic) ') ;  d.  Vitico,  canonicus  Vulmerchie,*) 
promiserunt  solvere  Galuano  Guidonis  de  Milano  pro  se  et  Aymerico  de 
Codegellis  stipulanti  octaginta  (sic)  libra  (sic)  bononinorum  ex  causa 
mutui  ad  quatuor  menses.  Ex  carta  Martini  Milanetti  notarii  hodie  in 
domo  domini  Castellani  de  Andaloys  facta,  presentibus  Guidone  Foligni, 
Matheo  Alberti  de  Libris,  Gerardo  de  Boemia,  Henrico  de  Boemia,8)  Al- 
berto Torelli  de  sancto  Georgio;  Gerardo  de  Boemia  filio  Henrici  pro- 
curatore  domini  Vatti  veniente  vice  dicti  domini  Vatti  ad  faciendum  poni 
in  memoriali;  presentibus  dictis  testibus. 

Mcmor.  dcli'  arch.  not.  tli  Bologna  z  r.  1269  fot.  VII.  lin.  7.  §  2. 

(Liber  memorialium  instrumentorum  factorum  tcmpore  domini  Alberti  de  Fon- 
tána, potestatis  Bononie.  In  přimis  sex  menMbus  sui  regiminis  secundum  formám  con- 
tractuum  delatorum  mihi  a  contrahentibus.  Factus  et  scriptus  per  me  Semprebene  de 
Nigro  notarium,  electus  (sic)  ad  id  officium  per  sortcs  in  comscilio  (sic)  generali 
ad  brevia.) 

II. 

Die  sabbati  octavo  intrante  iunio.  [1269  iunius  S'./ 

Bonauentura,  condam  Petři  vendidit  domino  Vnrico  *)  de  Boemia  unum 
digestum  vetus  de  littera  nova  in  cartis  edinis  pretio  L  librarum  bon.  ex 
instrumento  Bonapressi  Aspettati,  notarii,  hodie  facto  in  statione  dicti  no- 
tarii, presentibus  Menelao 5)  de  Boemia,  Francischo  domini  Alberti,  Phy- 
lippo  domini  Vngarelli,  domino  Bernardo  Monerii  testibus.  Et  sic  venerunt 
(et)  scribi  fecerunt. 

Memor.  deli'  arch  no!,  di  Kologna  z  r.  1269  fot.  CXXX.  §  13. 

(Memoriále  contractuum  et  ultimarum  voluntatum  per  me  Bonuicinum  Franchutii 
notarium  propria  manu  scriptum  sub  anno  eiusdem  millesimo  ducentesimo  sexagesimo 
nono.  lndictione  duodecima.  In  přimis  sex  mensibus  regiminis  domini  Alberti  de  Fon- 
tána, potestatis  Bononie.) 


')  Vide  Emler  Reg.  II.  1183  k  r.  1277.  Otto,  mistr  špitálu  sv.  Františka  u  mostu 
a  kapitula  zavazuji  se  platiti  chrámu  sv.  Jakuba  v  Hostivicich  ročně  co  výkup  desátku 
*domino  Ábeli,  rectori  prefate  ecclesiae  in  Hostiwicz,  (ratri  d.  Troiani  Pragensis 
ecclcsie  canonici,  duas  marcas  arg.  prag.  et  ponderis  eiusdem. «  V  listině  de  dto  10./3. 
1305  biskup  Jan  zakládá  a  datuje  oltář  sv.  Silvestra  ve  chrámu  na  hradó  Pražském 
a  zřizuje  fundace  za  své  rodiče  a  strýce  —  otcova  bratra.  »Item  volumus,  ut  in  anni- 
versario  dilecti  patrui  nostri  domini  Troyani,  quondam  Pragensis  canonici,  una  marca 
et  IV.  grossi  pro  luminibus  et  offertorio.«  Emler  II.  1212. 

*)  Jest  to  patrně  totožná  osoba  s  Viticius  de  Moravia  (5./IX.  1269)  a  Viticus, 
canonicus  de  Giro  sancte  Marie  (27./IX.).  —  Olbramkostel,  Volframskirchen,  kde  připo- 
míná se  k  r.  1282  a  1283  Vítek,  probošt.  (Vide:  Boček:  Codex  dipl.  Moraviae  IV, 
277;  Emler:  Regesta  II.  547.  556.) 

•)  Těžko  tu  domysliti  se  v  tom  velkém  počtu  doctorů,  magistrů,  advocatů, 
protonctářů  a  notářů,  který  by  to  asi  byl.  Či  snad  by  to  byl  známý  písař  krále  Pře- 
mysla, farář  Gorský  a  spolu  kanovník  pražský  a  vyšehradský?  (Vide  Tomek:  Děj. 
Prahy  I.  189.)  Kdyby  ovšem  tento  Henricus  byl  totožný  s  Henricus  otec  Gerardi,  pak 
by  domněnka  ona  odpadla. 

*)  Patrně  Henricus,  viz  o  něm  listinu  předešlou. 

*)  Nevyskytá  se  u  nás.  Zdá  se  býti  špatným  psaním  jména  Venceslaus. 
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III. 

MCCLXVIIII.  Indict  XII.  die  Jovis  quinto  intrante  septembri. 

[1269  september  5.j 

*) 

Dominus  Budizlaus,1)  filius  d.  Boregarii  de  Praga,  Gacto,  doctor  de- 
cretorum,  Vrichus  de  Morauia.')  omneš  de  Boemia,  scolares  Bononienses, 
insimul  promiserunt  Galuano  domini  Bonacose  stipulanti  pro  se  et  domino 
Ay;nerico  de  Cotigelis  octuaginta  tres  libras  bononinorum  ad  duos  menses 
ex  causa  mutui  pro  emendo  unum  decretum  ex  instrumento  Dionisii  Ni- 
cholai  Guizardini  notarii  facto  hodie  ad  bancum  crcditorum  presentibus 
Magistro  Johanne  de  Uicetia,  d  Tiberto  Naxintoris  s),  d.  Vitigio  de  Mo- 
rauia,4)  d.  Gerardo  de  Praga  5)  testibus.  Es  sic  dicti  contrahentes  vcnerunt 
et  ita  scribi  fecerunt. 

b) 

D(ominus)  Johannes  de  Vicentia  vendidit  d.  Busdilao  (sic)  de  Boemia, 
scolari  Bononiensi  unum  decretum  pretio  Ixxxtu.  librarum  bon.  ex  instru- 
mento Regutis,  Guidonis  Arlotti,  notarii,  presentibus  d  Ardicjone,  Guido- 
nis  de  Milano,  d.  Vatone  de  Boemia,  d.  Gerardo  de  Boemia  testibus.  Et 
sic  scribi  fecerunt  contrahentes. 

Memor.  dell'  arck.  not.  di  Bologna  z  r.  1269  fol.  XXX  VII.  v.  §  <V.  a  11. 

Liber  memoríalium  diversorum  contractuum  et  ultimarum  voluntatum  factum 
per  me  Benuenutum  Lamberti  Boncagni  notarium  ad  ofticium  dictorjm  memoralium 
tempore  ultimorum  sex  mensium  nobilis  milictis  Alberti  de  Fontána  honorabilis  potes- 
tatis  Bononie  et  Ymole  sub  anno  domini  millesimo  ducentesimo  sexagesimo  nono. 
Indictione  duodecima.) 

IV. 

MCCLXVIIII.  Indict.  XI.  die  Veneris  quarto  exeunte  septembri. 

(1269  september  27. J 

Dominus  Magister  Vato,  doctor  decretorum, 

»        Bartholomeus,  canonicus  Colomocensis,6) 

Budislaus,  canonicus  Pragensis,7) 
»       Troianus,  canonicus  ibidem 

M  Budizlaus  =  Busdilaus  v  listině  b)  Pouhá  domněnka  jest  jen,  není-li  totožným 
s  Budislavem,  dékanem  kap.  Pražské  a  proboštem  Mělnickým,  vyskytujícím  se  od 
r.  1264.  Pak  by  byl  z  rodiny  biskupa  Jana  z  Dražíc,  jenž  při  svých  fundacích  v  roku 
1305  vzpomíná  i  svého  předka  »Budylai«  »Item  in  anniversario  Budylai,  dilecti  avi 
nnstri.  quondam  decani  Pragensis  sieut  in  anniversario  domini  Troyani,  patru  i  nostri . . .« 
(Emler  II  1212.)  Pobyt  jmenovaného  Trojana  v  Bologni  zdá  se  tomu  nasvědčovati 
Že  scholáři  doby  té  bvli  mužové  dosnélí  i  véku  pokročilého,  zmínil  jsem  se.  Rovněž 
nesnadno  uhodnouti  osobu  Boregarii,  Bořkovu  nebo  Burešovu,  z  jejíž  rodu  byl  Budislaus. 

*)  =  Ulrichus,  Olricus,  canonicus  Olomucensis.  [Vide  Emler  II.  333  a.  j.) 

*)  V  orig.  Naxitois. 

*)  V  orig.  Morazia.  Viticius  vide  listinu  předešlou. 

*)  Snad  Gerardus  (Gherardus)  dictus  Bohemus,  komoří  Magdeburského  arci- 
biskupa Purkarta.  c  a  1302?  (Tadra:  Styky  156.) 

*)  Patrné  Olomucensis.  Kanovníka  tohoto  uvádí  v  r.  1268  Codex  dipl.  Mor.  IV.  7. 
♦Olomucensis  archivliaconus  et  canonicus,  custos  Wissegrad.,  decanus  cay>ituti  Olomuc  , 
capellanus  Ottacari  II  «  vyškytá  se  již  od  r.  1253.  (Vide  Regesta  Boh.  et  Mor.  Emler  II.) 
Nezaměnit  s  Bartolomějem  kanovníkem  Vyšehradským,  který  s  kustodem  Bartolomějem 
současné  na  listině  z  r.  1253  15.  VI.  jako  člen  kapituly  Vyšehradské  vystupuje.  (Emler 
I.  c  II.  1166  č.  2659.1 

')  Psáno  Praiensis. 


Omneš 

de 
Boemia. 
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Dominus  Olricus,  canonicus  Olomocensis  i  Ambo 

>  Viticus,  canonicus  de  Giro  sancte  Marie  |  de  Morauia. 
scolares  Bononienses  promiserunt  restituere  domino  Aimerico  de  Codi- 
gelis  stipulanti  et  solventi  pro  se  ct  Galuano  Bonacosc,  eius  socio,  centům 
octuaginta  lib.  bon.  ad  quatuor  menses  ex  causa  mutui  ex  instrumento 
Guilhelmi  Nadalini,  notarii,  hodic  facto  ad  tabulam  creditorum,  presen- 
tibus  magistro  Henrico  de  Polonia,  d.  Vbertino  Sisti  Sourano,  eius  filio, 
Johanne  Cambii  Rociti  et  Juliano  Yngilerii  testibus.  Et  dicti  contrahentes 
venerunt  et  scribi  fecerunt. 

Memor.  delt  arch.  not.  cit  Bologna  z  r.  12ó<J  foí.  LXXIll  §  12  - 17 

(Liber  memorialium  instrumentorum  scriptorum  per  me  Johannem.  filium  con- 
dam  domini  Salui,  notarii  tempore  ultimorum  sex  mcnsium  honorabiiis  militis  domini 
Alberti  dc  Fontána,  pot-,  statis  Bononie  sub  anno  domini  millesimo  ducentesimo  scxa- 
gesimo  nono,  indictione  duodecima ) 

B. 

Student  podvodník  v  Bologni  r.  1501. 

Ve  svazku  » Litera  rum  1500  us(pte  ad  et  per  totum  1505  vc  státním 
archivu  Boloňském  mezi  různými  listinami  magistrátu  Boloňského,  na  fol 
121  v.  našel  jsem  náhodou  zápis  —  obrázek  ze  života  středověkého  stu- 
denta, žádné  sice  unicum,  ale  pro  označeni  »de  Olimuc-Boemus*,  dosti 
zajímavý. 

Studium  universitní  bylo  vůbec  favorisováno  — doma,  kde  scholárum, 
ubírajícím  se  do  ciziny  na  studia  povolovány  veliké  koncesse, l)  ale  i  ve 
městech  universitních  samých.  A  byla  to  hlavně  Bologna  a  v  ní  zase 
•národ*  německý  v  XV.  stol.')  Není  divu  tedy,  že  v  mnohém  scholárovi 
rozproudila  se  krev  a  on  zatoužil  po  bezstarostném  životě  ve  městě. 
A  nemaje  peněz  zneužil  dobromyslnosti  měšťanů  a,  nadělav  dluhů  —  utekl. 
Podobný  případ  máme  u  Jana  de  Cesaribus.  Boloňští  ho  jmenují  »de 
Olimuc*.  Toť  jediné,  co  o  něm  nám  známo- 

Obrátil  jsem  se  v  záležitosti  té  na  archiváře  města  Olomouce,  pana 
Dra  J.  Kux-e,  za  jehož  ochotu  tuto  díky  vzdávám.  Úsudek  jeho  zní  asi 
v  tento  smysl : 

Jméno  »de  Cesaribus*  nevyskytá  se  mezi  jmény  rodin  Olomouckých 
kolem  r.  1500;  tvrzení  toto  možno  s  určitostí  pronésti.  V  rejstříku  jmen 
osob  z  knihy  městské  od  r.  1450—1500  jméno  toto  nepřichází.  —  Není 
tím  ovšem  řečeno,  že  by  rodiny  jména  toho  v  Olomouci  vůbec  nebylo, 
ale  nedá  se  dnes  dle  zachovaných  pamětí  existence  její  dokázati.  Jest 
však  jiná  verse  možná.  V  15.  stol.  byla  v  Olomouci  usedlá  měšťanská 
rodina  »Kaiser«,  jejíž  člen  jeden  Václav  Kaiser,  okolo  r.  1440—42.  v  radě 
zasedal  a  v  r.  1444,  1447  a  1450  úřad  purkmistrovský  zastával.  —  Tento 
měl  r.  1446  syna:  Mauricia,  kterého  možno  stopovati  do  r.  1490.  Není 
tedy  vyloučeno,  že  Jan  de  Caesaribus  jest  synem  tohoto  Mořice,  který  asi 
mezi  tím  se  přestěhoval  buď  do  Štrassburku  nebo  dioecésc  tamní  a  že 
syn  jeho  jméno  své  na  universitě  zlatinisoval  a  při  tom  stále  dle  svého 
rodného  města  a  vlasti  psal  se  »de  Olomuc,  Bohemus<. 


")  Ott  I.  c.  40,  41,  Script.  rer.  boh.  í.  413. 
•)  O  tom  blíže  vide:  »Acta«  úvod  XXXI. 
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Stížnost  magistrátu  Boloňského  zni  doslovné  takto: 

Reverendo  in  Chr.  Patři  eí  D.  D.  Alberto,1)  D  gr.  dignissimo  Episcopo 
Argentinensi,  Comiti  Palatino  etc.  patři  et  domino  konoratissimo. 

Rev.  in  Chro.  Pater  etc.  Omnem  nationcm  vestram  et  eos  potissimum, 
qut  ex  diocesi  vestra  huc  ad  literarum  studium  se  con/erunt,  diligimus  et 
amamus  et  caros  habemus,  a  civibus  nostri  perquam  /tu mane  et  benigně  su- 
scipiuntur:  qui  eis  aliqua  in  re  nunquam  desunt,  imo  ipsis  semper  favent  et 
ras  res  omneš  ad  ipsorum  victum  et  vestitum  necessarias  et  oýportunas, 
quas  ipsi  petunt,  tis  libenter  suppeditant,  persvadentcs  sibi  beneficium  ipsum 
in  homines  gratos  forre  collatum  Hoc  non  negabit,  imo  nobis  testts  est 
dominus  Joannes  de  César ibus  de  Olitnuc  (sic)  Boemus.  Is  superiore 
anno  ad  litteras  capescendas  /nic  se  conttdit.  Dum  in  studio  esset  cum  non 
parva  famulorum  pompa  et  non  mcdiocri  diversarum  et  prctiosarum  vestium 
ostentatione  per  hanc  urbem  nostram  inccdebat  adeo,  ttt  omneš  nostri  cives 
existimarent,  eum  esse  virům  gravem  ac  integrum  nec  ullo  modo  fallacem. 
Hanc  de  se  ipso  bonám  opinionem,  cum  in  mentě  civium  et  mercatorum 
nostrorum  versutia  sua  conceptam  esse  cognosceret,  cogi tavit,  quomodo  fallete 
et  decipete  posset  probos  et  pre staňte s  viros  Dominicum  de  Vicano,  Ludo- 
vicum  de  Comitibus  de  Pauico,  Bartholomeum  de  Zanolinis,  Franciscum  de 
Cavaciis,  Aluisium  de  Spontonibus,  Andreám  Francisci  de  Liliis,  Bartholo- 
meum de  Gongola,  aromatarium  et  Joannem  Bapt,  de  Maltechitis,  omneš 
mercatores  et  cives  nos  t  ros  charissimos,  a  qui  bus  petiit,  ut  pannos  laneos  ac 
sericeos  pro  vestibus  sibi  conficiendis  et  diversas  rec  alias  non  parvi  pretii 
sibi  crederent.  Pro  quibus  adveniente  tempore  insciis  et  insalutatis  credi- 
toribus  suis  hinc  turpiter  aufuifit,  ut  planius  et  clarius  intelligere  poterit  R. 
D.  V.  ab  harum  latoribus,  civium  nostrorum  procuratoribus.  Quod  pro/ecto, 
cum  improbandum  et  penitus  detestandum  sit,  istius  vestrae  nobilissima* 
nationis  non  parum  leditur  honor,  quoo  R.  D.  V.  nullo  pacto  passuram 
censemus.  Eapropter  ipsam  pro  honoře  tottus  nationis  vestrae  et  eorum,  qui 
hic  in  studio  se  continent,  et  pro  commodo  aliorum,  qui  futuris  temporibus 
huc  venturi  sunt.  oramus  atque  precamur,  ut  ipsum  dominům  Joamum 
compellere  ž  elit  ad  solvendum  procuratoribus  mercatorum  et  civium  nostrorum 
pecunias  omneš,  quas  eis  debet  Quod  cum  equum  ac  honestum  et  iustum 
sit  ab  V.  R.  D.  et  %ratum  et  acceptum  habituri  sutnus,  ad  cuius  vota 
omnibus  in  rébus  nos  ipsos  prompte  animo  semper  offerimus. 

Bononie  die  ////  Juni  i502. 

c. 

Chudí  scholárové  a  studenti  koleje  u  sv.  Klimeuta  S.  J.  v  Praze. 

Jednou  z  nejzajimavéjšich  dob  rozvoje  českého  školství  jest  bez  od- 
poru druhá  polovice  XVI.  stol.,  kdy  totiž  Jesuité  do  Prahy  přišli  a  zde  škol- 
ství katolické  po  způsobu  svém  zreformovali  a  nepopiratelné  neobyčejné 
povznesli.  Méh  nadšení,  všímali  si  proudů  moderních,  byli  pilní  a  při  tom 
s  houževnatostí  podivuhodnou  i  obratností  dovedli  překonati  veškeré  ob- 
tíže Nechci  šířiti  se  o  tom.  Jasně  toho  dočítáme  se  ve  Wintrovč:  »Život 
a  učení  na  partikulárních  školách  v  Čechách  v  XV.  a  XVI.  století*. 
(Praha  1901)  str.  49.  nás).   Jeden  z  nejčelnějších,  nejpracovitéjších  a  nej- 


')  Albrecht,  Pfalz<;raf  von  Mosbach  12./11.  1478—20  8.  1506.  Vide:  Stammtafeln 
von  H.  Grote.  Lcipzig  1877.  S.  485. 
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nadanějších  Jesuitů,  muž,  který  vystoupil  s  úplnou  znalostí  lokálních  po- 
měrů v  Praze  a  s  řečí  lidu,  mezi  nímž  působil,  byl  P.  Alexander  Voit, 
Pražan,  jenž  od  r.  1560  dlel  v  Tovaryšstvu. 

Ke  dni  8  ledna  1582  praví  rukopis  Strahovský1)  »P.  Alexander 
Woyt  Pragcnsis  fqui  a  temporc  discessus  P.  Pauli  Campani  [tento  stal  se 
r.  1580  rektorem  kolleje  v  Brné]  hactenus  Vicerectoris  officio  fungebatur), 
lectis  in  recreatione  vespertina  a  P.  Ministro  R  P  Nri.  Generalis  Claudii 
Aquaviva  patentibus  lileris,  rector  collegii  Pragcnsis  nominatus,  declaratus 
et  constitutus  est;  fratribus  quidem  ei  congratulantibus,  ipso  autem  sub- 
missionein  animi  sui  et  sermone  et  lachrvmis  pie  fusis  luculentcr  decla- 
r.inte  «  Úřad  tento  zastával  do  13.  února  1589,  kdy  resignoval  a  převzal 
úřad  prokurátora  oekonomického  kolle|e  Pražské  a  nadále  zůstal  českým 
kazatelem.  Krátce  před  smrtí  opět  svěřena  mu  správa  kolleje  Klementinské. 
Brzo  na  to  do  Teplic  se  uchýlil  hledat  úlevy  v  nemoci,  ale  tato  zhoršila 
se,  on  do  kolleje  Chomutovské  převežen,  kde  r.  1592  dne  2.  prosince 
zemřel.  Tělo  jeho  převeženo  na  útraty  pana  Jiří  Popela  z  Lobkovic  do 
Prahy  a  tu  za  ohromné  účasti  pochováno. 

Voit  byl  organisátor  par  excellence  a  kdo  přečte  stručné  vypsáni 
jeho  činnosti  ve  Schmidtové  »Historiae  Socictatis  Jesu  provinciae  Bohc- 
niiae  pars  prima'  (VI.  154  Praha  1747)  pozná  okamžité,  jak  veliký  měl 
význam  v  dějinách  Tovaryšstva  v  Praze. 

I. 

» Scholarcs  pauperes'  r.  15$3. 

V  archivu  Vatikánském  nachází  se  v  » Nunziatura  di  Germania  94* 
Jol.  179  zajímavý  dopis  rectora  Voita  na  znamenitého  člena  Tovaryšstva 
Ježíšova  P.  Aut.  Possevina.  Muž  tento  zasáhl  i  v  osud  vlasti  naší  a  chci 
zmíniti  se  několika  slovy  i  o  něm.  Narodil  se  v  Modeně  1534.  R.  1559 
vstoupil  do  Tovaryšstva  a  hned  rok  na  to  ubírá  se  do  Savojska  na  cestu 
missionářskou.  Mocní  jeho  příznivci,  výmluvnost  a  obratnost  učinili  z  něho 
diplomata  a  legata,  muže,  jenž  Tovaryšstvu  prokázal  služby  neocenitelné. 
Konal  důležité  cesty  ve  jménu  papeže  do  Francie,  Švédska,  Ruska,  Polska, 
Livonska.  zemi  koruny  české  a  Saska,  všude  při  tom  fedruje  řád  svůj.  — 
Do  Čech  přichází  poprvé  r.  1577  na  cestě  ze  Švédska  do  Říma  —  do 
Plzně  a  přináší  od  zdejších  měšťanů  holdovací  list  papeži  Řehoři  XIII. 
Na  hold  tento  papež  posílá  Plzeňským  roku  následujícího  po  Possevinovi 
opět  do  Švédska  se  ubírajícím  tři  listy,  jimiž  přijímá  město  pod  ochranu 
sv.  Petra.1)  Odtud  odebírá  se  do  Prahy  a  pak  v  záležitosti  semináře  do  Olo- 
mouce (26./II.  1579). 

R.  1580  vrátil  se  2  listopadu  ze  Švédska  do  Prahy,  ^de  měl  »ad 
nostros  exhortationem*.  Opět  přišel  do  Prahy  12.  května  1581  na  cestě 
do  Moskvy  a  kázal  tu  na  svátky  Svatodušní  italsky.  Vrátil  se  pak  sem 
z  Moskvy  12.  června  1582  a  pobyv  tu  8  dnů,  odebral  se  k  císaři  Rudol- 
fovi. I  v  r.  1583  působil  po  nezdařené  své  akci  v  Polsku  jako  prostý 
missionář,  v  roce  1584  káže  v  Praze  v  postě  a  adventé.    Na  to  povolán 

')  Diarium  Coilegii  1  ab  anno  1560-1575;  1580  -  1583  (anno  1582  fol.  1.). 
*)  Text  všech  dopisů  vide.   Beckovský.  Posclkyně  starých  příběhů  českých. 
K  vyd  upravil  Dr.  Ant.  Rezek.  Praha  1879,  sv.  I.  str.  315  násl. 
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byl  na  universitu  v  Padui.  Dokonal  svůj  činný  a  mnohostranný  život  ve 
Ferraře,  kde  26./II.  1611  zemřel.1) 

List  Voitův  k  Possevinovi  týká  se  žáků  jesuitských  a  hlavné  tak  zv. 
collegium  sttidiosorum  pauperum. 

R.  1559  založili  Jesuité  konvikt  »nový«,  »jenž  hostil  a  choval  stu- 
denty chudé«.  »Český  úřední  titul  tohoto  konviktu  byl:  Dum  chudý  Jeho 
Milosti  Císařské  Kolleje  Societa  tis  Jesu  *  2) 

R.  1580  daroval  pro  tento  seminář  chudých  Jan  st.  Lobkovic  dům. 
Byliť  od  20  let  seminaristé  šlechtičtí,  pak  papežští  (založeno  1575  z  řím- 
ské fundace)  a  » chudí*  v  jednom  ústavě.  Pro  nedostatek  místa  a,  trvám, 
i  i  jiných  důvodů,  provedena  separace  chudých  studentů.  —  Prvý  rok 
mél  tento  dům  chudých  9  chovanců.  »/«  eam  domům,  quod  amplitu- 
dinem  prasstaret,  P  Alex.  Woyt,  vir  magno  promovendae  Catholicae  Reli- 
gionis  zelo,  prudenter  Bohemiae  prospiciens,  Adolescentes  ex  variis  civitatibus 
semitu  advtntantes  benigně  suscepit  et  eleemosynis,  uti  adhuc  fecerat,  a/u//, 
patemoque  affectu  fovit**)  Počet  žáků  těchto  rostl  a  praví  Schmidl: 
»quorum  numerus  brevi  ultra  centesimum  increvit* 

O  nich  pak  dále  dočítáme  se:  *Vivebant  propriis  legibus  e/  snos  ha- 
bebant  Praefectos:  alebaníur  Catholicorum  largitionibus,  cum  necessaria  in 
victum  Cives  magna  charitaie  sufficerent* .*) 

Těchto  chudých  scholárů  přítelem  horlivým  byl  Possevinus.  Čteme 
v  rukopisném  Diariu  Strahovském  k  r.  1582  po  15.  červnu.  >R.  P.  Posse- 
vinus Causám  Alumnorum  Pauperum  a  pud  Rdissmum  (archiepiscopum)  egit, 
atque  inter  alia  dixit:  Non  posse  melius  haercditates  legari,  quam  si  in 
usum  pauperum  Studiosorum  legentur*.5)  Vždyť  zajisté  mu  horlivě  doka- 
zoval Voit,  že  ústav  ten  jest  »vere  domus  ...  ex  qua  ...  tot  viri  eximii 
prodierunt,  in  maximum  Catholicae  Ecclesiae  emolumcntum«  .6) 

Dopis  rektora  Voita  k  Possevinovi  zní  takto: 

f  Pax  Christi.  Rde  Pater.  Li  teras  R.  I '.  data  s  Viennae  XI.  A/ar  i  se- 
cundum  verum  Calendarium  (ut  scribit),  accepi  die  25.  Maii  iuxta  vetus  ac 
ir reforma tum  calendarium.  Et  quod  attinet  ad  i/ los  200  A,  quorum  R.  V 
concessorum  a  D.  N.  mentionem  facit,  scia/  R.  V.  ex  il/is,  adhuc  nec 
o>olum  ad  nos  pervenisse  neque  constare  nobis,  a  quo  siní  petendi.  Domus 
i/la  denuo  recollectos,  qui  a  lue  grassante  sena/i  /ture,  cum  novis  advinitis 
ad  56  habet,  quorum  R.  V.  cathologum  mitto  adolescentes,  qui  scholas  nos 
tras  optime  ornant,  in  studiis  ferventcm  prugressum  faciunt.  lmo  sunt  sti- 
mulus tam  convictorum  quam  externorum,  quibuscum  certant  acriter.  Pes/is 
tempore,  selectis,  qui  maioris  spei  erant,  ut  eos  sahaře  possem,  auxilia  sub- 
ministra  ndo  non  parvos  sumptus  feci,  quae  res,  ni  si  tempestive  aliquid  auxilii 
suppetat,  tne  periclitari  facit,  ne  a/iquos  excludere  cogar,  maxime  ob  anno- 
nam  casam  hic  a  pud  nos,  quae  ad  duplum  excrevit  pretium  Pužso  tamen 
subinde  a //quorum  dominorum  granaria,  ut,  si  non  pleno  flumine,  saltem  sti- 
licidiis  crescant  subsidia.    Optimos  ac  insignes  adolescentes  hisce  dicbus  8 


')  Více  o  nčm  viz:  Schmidl:  Historiae  Soc.  J.  Prov.  Boh.  praes.  I.  Pro  citováni 
tohoto  spisu  podržíme  jen  jméno  Schmidl  I.  Wetzer-Welte:  Kirchen-Lexicon  (Herdcr, 
Freiburg  X.  lid.  235  -238).  Ottův  Slovník  naučný  XX.  304 

*)  Viz  Winter,  »Život  a  učení*  52  násl. 

')  Schmidl  í.  446. 

4.  Schmidl  I  458. 

■)  Mss.  Strah.  Lat.  VIII.  B.  4.  1583  Junius  v.  Jinými  slovy  viz  Schmidl  I.  479- 
•)  Schmidl  I  Index  exemplorum  §  V. 
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reticere  debui,  qui  petebant  recipi,  tum  quod  domus,  postqitam  singilatim  cu- 
bant  (et  non  amplius  bini)  plures  capere  ncqueat,  tum  quod  sumptus  non 
suppetant.  Veniunt  in  dies  plures,  qui  reciptt  petant(/J,  quibus  cogor  negare 
aditum.  Urgentibus  tanuti  aliquibns,  tandem  cam  conditionem  proposui,  ut 
in  commune  subsidium  annuatim  10  taleros  pendant,  qui  id  qnoque  accepta- 
runt,  atque  hoc  modo  Hussitarum  scholis  /  adolescentes  ereptos  sušce pi.  Si 
domus  capatior  esset,  ad  /tane  rationem  possent  plures  aggregari,  sed,  ut 
supra  sertbo,  angustiae  vetant.  Ex  prioribus,  qui  aute  pěstem  alebantury 
preter  octo  in  domo  tnortuos,  in  variis  locis,  dum  fugerent,  12  extincti  šunt. 
Ex  noviter  vero  aseitis  (preter  eatholicos)  13  hacreticis  iam  septem  conversi 
sunt,  qui  quanto  fuere  dtfictliores  in  princi pio  (nam  sepius  cum  sociis  dispu- 
fando  per  erines  argumentu  solvebant)  tanto  sunt  nunc  aeriores  in  infestandis 
ac  solicitandis  novis,  qui  ex  haeresi  veniunt,  ad  suscipiendam  calholicam 
religionem;  ita  quod  in  rébus  religionis  facilius  seipsos  vivant,  quam  ut  nos- 
trorttm  cum  i  His  mul  ta  ratiotinatione  opus  sit. 

Qui  a  haetenus  omneš,  qui  ad  Ulam  domům  venere,  contraxere  scabiem, 
i/lis  curarc  coactus  sunt,  ut  eo  decimoquarto  quoque  die  se  purgare  possint, 
ne  inenrabiles  evadant. 

Vero  í\iter  et  R.  V  pro  certo  credat,  quod  opus  piuut  esset,  si  i/li  re- 
ditus  hospitalis  Bohcmici,  quod  dicitur  esse  in  Urbe,  linie  domui  applicaren- 
tur.  Sentiat,  quidquid  velit  noster  Arehiepiseopus,  nam  pro  sex  illts  isthic 
ca  pecunia  elendis  personis  (si  4<H) /_  coronati  sunt)  plures  adolescentes  hic 
Pragae  ad  bonám  Jrttgem  adduci  possent,  qui  bonům  ecclesie  cathoiicae  auxi- 
lium  snppeditari  ut. 

Unde  si  R.  V.  e .visti mat  rent  esse,  que  po s set  deduci  in  actttm,  rogo 
non  gravetur  proponere. 

Equtnn  R.  V.  multo  eitius  trans/ni sissem  si  fidum  ac  ititum,  per  qtum 
fieri  posset  habuissem,  ve  rum  Mag.  D.  Wetueslaus  Berka  de  Richmburg.  eum 
in  suam  fidem  recepit  exhibendum  R    V.  quem  illi  santtm  ac  salvum  ex 
hibui  ac  talent  illum  R.  V  recepturum  spero. 

Valeat  R.  V.  tetnplique  ntriusque  mentor  esse  velit.  tum  eius,  quod 
mu  tet  ialt  constmitur  saxo,  cuius  iam  fabrica  per  annum  alter  um  interrupta 
silet.  iiulla  advenieute  tleemosyna :  quam  eius,  quod  ex  vivts  lapidibus  cottipa- 
ginatur,  qui  sunt  pueri  illi  panperes,  qui  aliquando  vivam  ecclesiam  eiusque 
minas  resarcient.  Orationibus  R.  V.  me  cum  omnibus  comendo.  Pragae 
.•>".  Junii  iuxta  vetus  Catend.  ISS'3.  V  R.  Servus  in  Ckristo  Alexander 
lloit.  Adressa:  Ad  modům  Rds.  in  Christo  D.  Patři  Antonio  Posseuino,  e  So- 
cietatc  Jcsu  Olomuzti  vel  ubi  fuerit. 

Slova  tato  nevyzněla  na  prázdno;  měšťanstvo,  šlechta  horlivě  pod- 
porovali ústav  tento  Z  dopisu  našeho  patrno,  že  Possevinus  mocným  vli- 
vem svým  i  u  kurie  působil  a  vymohl  podporu  papežskou. 

R  1582  vypukl  v  Cechách  mor  Dne  25.  června  školy  zavřeny,  ro- 
zešli se  knězi,  a  sch<>láři  s  professory  odebrali  se  do  Plzně.  I  chovancům 
semináře  chudých  dána  byla  možnost  odejiti,  ale  1 1  zůstalo  dobrovolně 
v  Praze,  »aby  služba  chrámová,  kde  zpívali,  netrpěla  a  tím  kolleji  snad 
potupa  nevzešla*.1)  Ti  všichni  ochuravěli,  z  nich  zemřelo  6  (dle  jiných 
zpráv  prý  8). 

V  rukopisu  Strahovském  ke  dni  25.  června  zapsáno:  »Omnes  disci- 
puli  inferiorum  quatuor  classium,  hoc  est  Elementariorum,  Principistarum, 

')  Schmidl  I.  481.  Schmidl  I.  489  uvádí  kr.  1583  »In  domo  pauperum  alebantur 
60  studiosi  industria  P.  Alex.  Voyt.  qui  eorundem  eleemosynis  undeunde  corrogatis 
alendorum  curam  a  multis  iam  annis  sustinuerat«. 
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Grammaticorum  et  Syntaxistarum,  metu  pestis  dimissi  sunt,  solis  conuicto- 
ribus  exceptis,  et  14  fere  alumnis  domus  pauperum,  qui  domi  a  suis 
praeceptoribus  erudiebantur.  In  residuis  altioribus  classibus  publicas  lectio- 
nes  pergebat  prosequi  Magister  logices,  rhetorices  et  humanitatis*. 

V  dopisu  činí  P.  rektor  zmínku  o  českém  hospici  v  Římě  a  prohla- 
šuje, že  by  možno  bylo  za  sumu  400  dukátů,  které  určeny  jsou  pro  ži- 
veni 6  chovanců  v  hospici,  více  jinochů  v  Praze  živiti,  z  čehož  by  větší 
užitek  církvi  vzešel.  Jeho  tužba  se  splnila.  V  historii  Schmidlově  dočítáme 
se,1)  že,  když  počet  alumnů  domu  chudých  vzrostl,  odhodlali  se  otcové 
Řím  resp.  Kurii  volat  o  pomoc.  Horlivé  intervenuje  rodina  Lobkoviců 
u  císaře  Rudolfa.  Týž  vyslyšel  prosby  jejich  a  brzo  nesou  Lobkovicové 
Ladislav  a  Jiří  list  císařův  papeži  Řehoři  XIII.  do  Říma,  aby  důchody 
českého  hospice,  který  beztoho  málokdy  navštěvován  českými  poutníky, 
věnoval  » semináři  chudých*.  Papež  vyslyšel  prosby  tyto.  Pro  blízkou  smrt 
Řehořovu  uvízla  celá  záležitost.  Nástupce  jeho  Sixtus  V  ,  opět  byv  císařem 
a  pány  Českými  žádán,  potvrdil  dne  5.  února  r.  1588  konstitucí  »De  circum- 
specta*  rozhodnutí  papeže  Řehoře  a  přiřkl  důchody  nejen  hospice  če- 
ského, ale  i  hospice  sv.  Brigitty  a  jiné,  tak  že  za  to  vydržováno  26  stu- 
dentů ze  tříd  vyšších.*) 

Ze  seznamu  z  r.  1583  jde  na  jevo,  že  ohromná  většina  chovanců  byla 
z  Čech  a  Moravy. 

L 

Seznam  éáku  r.  1583. 


Jména  ta  napsaná  v  schématech  označených  záhlavím :  Nomen,  Patria, 
Natio,  Aetas,  Annus,  mensis  et  dies  (vstoupení  nebo  přijetí).  Uveřejňujeme 
jména  bez  schémat,  ale  zachován  postup  jmén  dle  pořadu  záhlaví. 


M.  Joachimus  Tribellius^  Luzatius,  Regens. 


Adamus  Leschk 
Jodocus  Lindner 
Mathias  Rudolphus 
Georgius  Bulandus 


Studiosi  oratoriae  facultatis. 


Wilnensis 
Nissenus 

* 

Schichouitenus 


Litnanus 
Silesius 


ann.  18.  1580  1  Maii. 
»  20.  1583  29.  Apr. 
.  21.  1583  29.  Apr. 
»    23.  1582  20.  Maii. 


Jacobus  Rolentius 
Matheus  Brock 
Petrus  Ersterle 
Michael  Kleinschmidt 


Studiosi  Poeseos. 

Plsnensis  Boemus 

»  » 
ex  Novo  » 

Misentalensis  Misnius 


ann.  14.  1581  12.  Jul. 
»  19.  1583  28.  Fcb. 
»  23.  1583  1.  Jan. 
.    19.  1583    3.  Mai 


Venceslaus  Antonius 
Thobias  Cocus 
Sebastianus  Scipio 
Daniel  Angelus 


Audilores  Synlaxcos. 

Chyssenus  Boemus 
Plsnensis 


Cadanensis 


')  I.  -.98 

•)  Schmidl  I.  560,  561. 


ann.  15.  1580  17.  Apr. 
.    18.  1581  23,/4. 
»    15.  1581  28./7. 
»    14.  1580    21  /9. 
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Joannes  Faber 
Andreas  Gottesman 
Silvester  Aegidius 
Florianus  Pinus 
Michael  Bonus 
Vitus  Pachta 
Nicolaus  Stanislaidis 
Augustinu*  Mcrlianus 
Georgius  Molitoris 
Simon  Jurish 


Cruciborgensis  Silesius 
Chrzenouiczensis  > 

Straconicensis  Bocmus 

»  » 
De  Raichstadt 
Thinensis  » 

Cogelinensis  Moravus 

Mediolanensis  Italus 

Pragcnsis  Boemus 

Wintanauensis  Lusatius 


ann 

20.  1582 

to  /in 
1  o./lU. 

1  o 

1  coo 
1  Do  £ 

1  /  /D. 

» 

lo. 

OiC  //Z 

to.fo. 

» 

16. 

1582 

Ol    /i  1 

24./1 1 

17. 

1583 

> 

14. 

1581 

25./6. 

20. 

1581 

14/8. 

» 

16 

1583 

20./1. 

> 

14 

1583 

23.  4. 

» 

20.  1583 

1 3-/5. 

Cla  ss/s  gramma  tices. 


Ambrosius  Zateczki 
Venceslaus  Hannibal 
Venceslaus  Libertinus 
Laurentius  Piscator 
Venceslaus  Hauska 
Mathias  Nouak 
Martinus  Aegidii 
Georgius  Mužatko 
(jasparus  Selner 
Prokopius  Gežek 
Daniel  Konitzky 
Jacobus  Lisstiansky 
Gasparus  Kalik 
Martinus  Sticchowsky 


Plsnensis 
> 

Schuihouinus 
Ratiborensis 
Sobieslauinus 
Oppoliensis 
Strakoniczenus 
Plsnens:s 
Aegranus 
Strakonicenus 
» 

Plsnensis 

Pilsnensis 

Milnicensis 


Boemus 


Silesius 
Boemus 
Silesius 
Boemus 


ann. 


17. 
14. 
19 
20. 
14. 


15S1 
1581 
1582 
1583 
1581 


20.  1582 
16.  1582 
14.  1581 
16.  1583 
16.  1583 
16.  1583 
14.  1583 
12.  1583 
18.  1583 


25  4. 
14  10. 

23.  /1 1 . 
20/3. 
20/7. 
18/10. 
24/11. 
20  }1. 
13/5. 
24/11. 

24.  11. 
7.,  5. 
7  5. 

23.  5 


Classis  ťrincipiorum. 


Vitus  Scheinhanzl 
Georgius  Vulpenka 
Nicolaus  Capreolus 
Casparus  Stacazik 
Nikolaus  Karásek 
Joannes  Emilius 
Adamus  Agricola 
Joannes  Fuczyk 
Thomas  Poletarii 
Bartholomeus  Zewczik 
Georgius  Daimek 
Jacobus  Rakal 
Bartholomeus  Bnyk 
Barthol.  Kawka 
Sebastianus  Pftaifer 


Novodomcnsis 
Budviciensis 
Vichovinus 
Pragensis 
Plsnensis 
Sinlialsky 
Zdimokur  (sic) 
Mugliccnsis 
Chysscnus 
» 

Plsnensis 

» 

Tynensis 
Plsnensis 
Mellerstatensis 


Boemus 

Moravus 

Boemus 


ann 


Moravus 
Boemus 


» 


Francofr. 


11.  1581 
14.  1583 
11.  1583 
1584 
1583 
1583 
1583 
1583 
1583 
1583 
1583 
1583 


12. 

13. 

10. 

15. 

18 

17. 

15 

13 

15 


1583 


19. 
28  2. 
15  2. 
22  2. 
20.  1. 

5  2. 
15  2 
22.  3. 

6  4. 
3  5. 
7.  5. 

28  6. 

13.'  5. 


Johannes  Mutina 
Georgius  Cmcis 
Lucas  Danielis 
Simon  Johannis 
Joannes 


Infima  classis. 

Spanklyso  (sic)  Boemus 
Zdimokur  (sic)  » 
Z  Gilcmnicze  » 
Z  Loket  » 
Od  pana  Joh.  » 


ann.  9.  1583  15.  2. 

»     9.  1583  15  2. 

.    11  1583  15.2. 

.    11.  1583  7.  5. 

«    -   1583  —  - 
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Pauperes  scholastici  53  qui  a  mense  Januario  iterum  co  tle  cti  sunt  in 
domo  paupcrum  Pragensi  ab  anno  post  pestilenciam,  qua  plures  eorum 
absumpti  in  fide  Catholica  pie  deccsserunt. 

Kromě  tohoto  seznamu  připojujeme  jiné  ještě  z  r.  1584  a  1585. 

Prvý  nacházf  se  v  archivu  Vatikánském  v  » Nunciatura  di  Germania 
95*.  (P.  Posseuino  15S4  -85.)  fol.  90—96.,  druhý  pak  ve  státní  knihovní 
krále  Viktora  Emanuela  v  kimi  mezi  rukopisy  Jesuitskými  pod  Č.  1172  — 
dva  archy  menšího  folia. 

Seznamy  ty  jsou  zajímavý.  Patrno,  že  žactva  přibývalo*),  zároveň 
však  je  vidět,  že  ve  třídách  nejnižších  převládal  téměř  úplné  živel  český, 
kdežto  žactvo  tříd  vyšších  jeví  velikou  různost  národností  a  chovanci 
z  Čech  a  Moravy  jsou  v  menšině.  Zajímavý  jsou  i  dodatky  ku  konci 
seznamů,  kam  který  z  chovanců  byl  poslán,  dokončil- li  studia,  co  se  s  ním 
pak  stalo.  Je  vidno,  že  Jesuité  starali  se  také  o  budoucnost  svých  žáku. 
Buď  je  přijímali  do  svých  kollejí,  nebo  je  dávali  do  klášterů  jiných,  nebo 
různým  šlechticům  do  služeb,  hlavně  ovšem  za  učitely. 

Tím  ovšem  zabezpečovali  si  i  chovance  pro  sebe  pro  budoucnost 
a  činili  z  nich  harcovníky  svých  zásad. 

Seznamy  ty  jsou  bez  dopisů,  čehož  dlužno  litovati.  Snad  najdou  se 
během  času  i  tyto.  Jsou  to  vždy  doplňky  pro  kulturního  historika  doby 
té  ne  bezcenné. 

Uveřejňujeme  fe  opit  bez  rubrik  a  záhlaví  a  opit  následuji  po  sobi  :  nomen,  f  atria, 
natio,  ae/as,  annus,  dies,  mensis  —  tyto  tři  značici  dobu  přijeti  do  iolleje. 

II. 

Catalogus  Studiosorum  pauperum  pragensium. 
A  p*  die  Juttii  Anni  <v?'~  usque  ad  1S  Afartii  An>ii   $4'  . 


Physici. 

A.  Laurenteus  Schindlerus  Olomucensis      Moravus  ann.  24.  1583  24./7. 

B.  Joannes  Felner  Berchingensis      Noricus      »   23.  1584  22./1. 


Logici. 

C.  Adam  Leschk              Wilnensis  Lituanus  ann.  24.  1581  22./12. 

D.  Georgius  Bulandus  Schichouicenus  Silesius  >  24.  1582  20.  5. 
E  Jodocus  Lindner  Nissenus  »  »  20.  1583  29./4. 
F.  Mathias  Rudolphus              »  »  21.  1583  29.  4. 


Rhetores. 

G.  Jacobus  Colenz  Pilsnensis  Boemus  ann.  16.  1583    20.  7. 

Nunc  qui  sunt  in  domo   pauperum,  quae  est  procul  a  seminario 
Pontificio  sunt  sexaginta  quatuor. 

Quoniam  vero  horům  huic  catalogo  adscriptorum,  numerus  est  maior, 
videbitur  in  fine,  ubinam  sunt  subinde  collocati. 


♦)  R  1580  bylo  jich  60.    Schmidl  I.  344. 
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Hutttattistae 


H.  Wenceslaus  Antonius 
I.  Matthias  Horn 
K.  Mattheus  Brock 
L.  Petrus  Elsterle 
M.  Michael  Kleinschmit 
N.  Joannes  Trcbellius 
O.  Michael  Solteis 

Matchaeus  Kolsdorřf 


Chyssenus 
Jabluniensis 
Pilsnensis  « 
Ex  novo  Castro  » 

Misentalensis  Misnius 

Nissenus  Silesius 

Warmiensis  Prutenus 

Nissenus  Silesius 


Boěmus  ann.  18  1580 
16.  1581 
16  1581 
24.  1583 

20.  1583 
19.  1583 

21.  1583 
18.  1584 


17.  4. 

15.  7. 
20.  7. 
28.  2. 

3  5. 
28.5. 
20.  6. 

y  4. 


'H 


P.  Sebastianus  Scipio 
(J.  Vitus  Pachta 
R.  Nicolaus  Stanislaidcs 
S  Andrcas  Gotsman 
T.  Joannes  Faber 
V.  VVenceslaus  Libertinus 
X.  Florianus  Pinus 
Y.  Daniel  Keinsky 
Z.  Prokopius  Gezeck 
'A.  Martinus  Egidii 
JB.  Casparus  Selner 
'C.  Simon  Jurisch 
'D.  Laurcntis  Piscator 
'E.  Lucas  Kaursowskj 
>F.  Paulus  Oswaldt 
'G.  Adamus  Hauska 
Mattheus  Scultetus 
Joannes  Spatt 
JK.  Georgius  Lapicida 
'L.  Matthias  Crinitus 
!M.  Clemens  Faber 

Christophorus  Etzlerus 


'N.  Ambrosius  Ziatezky 
'O.  Georgius  Muzatko 
'P.  Wenceslaus  Hauska 
'Q.  Wenceslaus  Hannibal 
•R.  Vitus  Schonhansel 
JS.  Georgius  Fuchs 
!T.  Matthias  Nouack 
'V.  Nicolaus  Capreolus 
•X  Joannes  Wrba 
'Y.  Thomas  Polentarius 
1Z.  Joannes  FuUick 

A.  Bartholomeus  Birtick 

B.  Jacobus  Lysstiansky 

C.  Casparus  Kaliek 
L).  Joannes  Knoch 


Syntaxisíac. 

Pilsnensis 
Tinensis 
Cogetinensis 
Chrzenouiensis 
Crucibergensis 
Schwihouinus 
Straconicensis 
» 

» 

Aegranus 

VVitinensis 

Ratiboriensis 

Crucibergensis 

Tinensis 

Sobiesiauinus 

Laubauensts 

Berchingensis 

Ostrauiensis 

Nepomucenus 


Lignicensis 

Granntiatistac. 


W s\ *i m  ne 

DOCITUIS 

ann    18     1  r\H  1 

ann.  i  o.  i.  jo  i 

98  7 

»      J  J,   I  Jol 

•;j.  u. 

14  '8 
Ji.  o. 

ivioravua 

»    99  1^81 

oliesius 

99    1  ^Q9 

/.,  J. 

»   22.  1582 

20  10 

Boěmus 

»   2i.  1582 

23.  11 

.    19.  1582 

24.  11 
24.  11. 
24.  11 

»    18.  1582 

> 

»  20.  1582 

> 

»    18.  1582 

24  11. 

« 

»    18  1583 

13.  5. 

Lusatius 

»    21.  1583 

13.  5. 

Silesius 

»    21.  1583 

20.  3. 

> 

.   23  1583 

12.  6. 

Bohemus 

»    16  1583 

25  6. 

»   19.  1583 

26.;  ó. 

Lusatius 

>    17.  1583 

7.  7. 

Noricus 

»    19.  1583 

10  7. 

Silesius 

.   21.  1583 

3.  8. 

Bohemus 

»    19.  1583 

20.  9. 

> 

»   20.  15X4 

2ó  2. 

Silesius 

»   20.  1584 

11.  4. 

Pilsnensis 

Bohemus  ann.  19.  1581 

25.  4. 

» 

►    16.  1581 

20.  7. 

Sobiesiauinus 

> 

»    15  1581 

20.  7. 

Pilsnensis 

> 

.    16.  1581 

14.  10. 

Novodomensis 

> 

»    12.  1581 

1.  9. 

Zierouicensis 

9 

»    15.  1582 

13,  3. 

Oppoliensis 

Silesius 

»   21.  1582 

18.  10. 

Vichouinus 

> 

.    12.  1583 

15.  2. 

Smerausky 

• 

»    18.  1583 

15.  2. 

Chyssenus 

§ 

►    18.  1583 

22  3. 

Miglicensis 

Moravus 

»    19.  1583 

22.3. 

Ronspergensis 

Bohemus 

»    19.  1583 

10,  4. 

Pilsnensis 

> 

»    15.  1583 

7,5. 

> 

> 

.    13.  1583 

7.  5. 

Bilicensis 

» 

.    15  1583 

18,5. 
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É.  Joannes  Kaliek 
Thomas  Bastius 
Urbanus  Limon 
Georgius  Besser 
Joannes  Cycada 


Pilsnensis          Bohemus  ann.  16.  1583  27.  5. 

Frauenburgensis  Prusenus    »    19.  1584  11.  4. 

ex  Krostwitz     Lusatius     »    19.  1584  28.  ,4. 

a  Komeraw             »          »    13.  1584  28.,  4. 

Pragensis           Bohemus    »   20.  1584  1.  5. 

Principistae. 


F.Jakobus  Kokl 

Pilsnensis 

Boěmus 

ann.  16.  1582 

28.  5. 

G.  Nicolaus  Karrasseck 

* 

»    14.  1583 

28,1. 

H.  Adamus  Agricola 

Zdimokur  (sic) 

» 

.    16.  1583 

15  2. 

I.  Lucas  Danielis 

Zgeleterutze  (sic) 

»   12.  1583 

15.  2. 

K.  Johannes  Mutius 

Zspandliho  (sic' 

t  » 

»    10.  1583 

15  2. 

L.  Sebestianus  Pfeiffer 

Mellerstatensis 

Franco 

»    18.  1583 

13.  3. 

*  * 

M.  Georgius  Dimeck 

Pilsnensis 

Boěmus 

»    14.  1583 

7./5. 

N.  Simon  Joannes 

Slobes 

»    12.  1583 

7.  5. 

O.  Joannes  Wischera 

Sobieslauinus 

»   13.  1583 

26,6. 

•  • 

P.  Adamus  Stephel 

Pilsnensis 

»    14.  1583 

1.7. 

Q.  Christophorus  Pachta 

Tinensis 

»    13.  1583 

5.  7. 

R  Franciscus  Coriarius 

Straconicenus 

»    14.  1583 

29,9. 

S.  Mathias  Betzwartz 

Nepomucenus 

»    13.  1583 

20.  9. 

T.  Joannes  Peicker 

Arnouiensis 

»   15.  1583 

20,10 

V.  Laurentius  Cocus 

Pilsnensis 

»    19.  1583 

11,  11 

X.  Vitus  Erle 

» 

»    14.  1583 

3,12 

Ý.  Sebastianus  Schebratius  A  Schebrag 

»    18.  1584 

4.  2. 

Joannes  Welwarsky 

» 

.    16  1584 

29.,  3. 

Petrus  Jacobus 

Boleslauiensis 

»   15.  1584 

28.  4. 

Petrus  Michael 

Krukowinus(?) 

»    18.  1584 

1.5. 

Classis  imfimae. 

Z.  Georgius  Crucis 

Z  dimokur 

Bohemus  ann.  10.  1583 

15  3. 

A.  Joannes  Bilant 

A  Popitz 

Moravus 

»    12.  1583 

26,6. 

B.  Joannes  Joseph 

Nepomucenus 

Bohemus 

»    15.  1583 

20,9. 

C.  Casparus  Soigka 

» 

» 

»    13.  1583 

20./9. 

Ď.  Victorius  Stephel 

Pilsnensis 

» 

»     9.  1583 

14/10. 

E.  Jacobus  Pachta 

Tinensis 

> 

»     9.  1583 

27  10. 

F.  Christophorus  Weiner 

A  Znaim 

Moravus 

»   14.  1584 

1.  3. 

Joannes  Schwanda 

Nadolensis 

Bohemus 

»    16.  1584 

4.  5. 

Joannes  Malowetz 

Libaniensis 

» 

»   13.  1584 

4,5. 

Index,  quo  aliqui  ex  supraseriptis  pervenerint. 

A.  Missus  peregrinatum  in  Vrbem;   nomine  magnifici  domini  Joannis 

á  Lobkowitz. 
C.  Promotus  ad  famulatum  in  Convictum. 
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K.  Missus  in  patriam  recupcrandae  valetudinis  cau<a. 
O.  Remissus  in  patriam. 

Z.  Recuperandae  valetudinis  causa  missus  in  patriam. 
'V.  Missus  in  patriam  propter  scabiem  jc  přeškrtnuto. 
I.  Ob  scabiem  missus  in  patriam  je  přeškrtnuto 
Ó.  Missus  in  patriam  ab  scabiem. 
P.  Missus  ad  domům  Societatis  Brunnam. 
Ň.      »      »       »  »  » 

L.  Datus  familiae  Cistercicnsi  ad  Monasterium  Altovadense  in  ditione  domini 
de  Rosis. 

M.  Eidem  familiae  Cisterciensi  attnbutus. 

C.  *  »  »  datus. 

• 

D.  Promotus  ad  Alumnatum  Summi  Pontificis. 
V.         »  >            »  »  » 

T.        >  »  >  »  » 

R.        »  »  »  magnifici  domini  Bercae. 

T.  Datus  in  auxilium  ad  missioncm  R   P.  Nicolai. 
Y.  Missus  cum  Wenceslao  in  ditionem  Domini  de  Rosis. 
Z.       »        »  »»»  >       »  . 

L.  Datus  ad  discendam  artem  seriptoriam. 

F.  Deputatus  arti  culinariae  pro   ipsa   domo   Pauperum   ob  tarditatem 
ingenii. 

L.  Promotus  ad  Convictum  nomine  Supremi  Regni  judicis  je  škrtnuto. 
S.  Datus  Canonico  Olomucensi. 

Praeter  hos  ante  Im  Junii  dicti  85  promotus  est  unus  ad  Paedago- 
giam  Baronis  de  Wallenstein,  datus  unus  ad  domům  Societatis  Brunnam 
Italus  Bohemisatus,  unus  Franco  missus  est  ad  familiam  Cisterciensem,  ad 
Alumnatum  Summi  Pontificis  datus  Pilsnensis  unus. 


III. 

Catahgus  studiosorum  pauperum  Pragcnsium  ÍSSJ. 

Pkysiii. 

Gcorgius  Bulandus.Schichouinus.Silesius  ann.  24,  1582  20.  Maii. 
Jodocus  Lindner,  Nisenus,  •  »   22,  1583  29.  Aprilis. 

Mathias  Rudolphus,   »  •   22,  1583  29.  Aprilis. 

JoannesStadlerus,  Berchingensis,  Noricus,  >   22,  1585  27  Maii. 
Joannes  Felner,  »   23,  1584  22.  Januar. 

Logici. 

Joannes  Mestnestus,  Biecinus,  Polonus,  ann.  19,  1584    2.  Julii. 
Chnstophorus  Gottleib,  Achensis,  Ba- 

varus,  »   23,  1585  10  Maii. 

Desiderius  Labbe,  Virdunensis  Lotha- 

ringus.  »    18,  1584  18.  Novemb. 

Michael  Folgman,  Jauernicensis,  Silesius.     »    21,  1585,    2.  Maii. 
Georgius  Widman,  Strubingensis,  Ba- 

varus,  »   22,  1585,  26.  Maii. 
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David  Herman  de  Schangau,  Bavarus,     ann.  26,  1584,  24.  Octob 
Jacobus  Kolenz,  Plznensis,  Boemus,         »    16,  1581,    2.  Julii. 
Joannes  Gzulius,  Gtogoviensis,  Silesius,     •   20,  1585,  23.  Junii. 


Rhetoies 


Hoer.  Joannes  Paczowsky,  Bohemus, 

ann.  19, 

1584 

26. 

Junii. 

Hoer.  Clemens  Fabricius,  Nepomucensis,  Bo- 

hemus 

»  19, 

1584 

26. 

Februar. 

Joannes  Trebellius,  Nisenus,  Silesius, 

»  21, 

1583 

21. 

Maii. 

Mattheus  Kolsdoiťf,  » 

*  19, 

1584 

28. 

» 

Petrus  Fabricius,  Lipsensis,  Germanus, 

•  22, 

1585 

26. 

» 

Henricus  Fuchs,  Smeczensis,  Boemus, 

•  19, 

1584 

31. 

Decemb. 

Venceslaus    Libertinus,  Ssuihouienus, 

Boemus, 

»  23, 

1582 

23. 

Novemb. 

Humanistae. 


ann 
» 


Casparus,  Selnerus,  Egranus,  Boemus, 
Vitus  Pachta,  Tinensis,  » 
Joannes  Sspatt,  Berchingensis,  Noricus, 

Hoer.  Martinus  Aegidius,  Straconicensis,  Boemus  » 
Casparus  Acantis,  Pilznensis  »  > 

Michael  Klechius,  Gleuicensis,  Silesius  » 
Mclchior  Preselius,  Braunegensis,  Ty- 
rolensis,  » 

Hoer.  Florianus  Pinus,  Strakonicensis,  Boemus, 

Thomas  Czinerus.Weutrauiensis,  Austriacus  » 
Augustin  Kuliczka,  Crumloviensis,  Boemus  » 
Michael     Kottus,     Creichstadiensis  (I) 
Boemus  » 


18,  1583  13. 
15,  1581  25. 

19,  1583  10. 

19,  1582  24. 
14,  1583  7. 

20,  1585  25. 

1585  7. 

1582  24. 

1584  3. 


20, 
18, 
20, 

19,  1584  22 
19,  1584    7.  Martii 


Maii. 

Junii. 

Julii. 

Novemb. 

Maii. 

Aprilis. 

Junii. 
Novemb. 
Augusti. 
Junii. 


Syntaxistae 


Adamus    Hausska,  Sobieslauiensis, 
Boemus, 

Wenceslaus  Hanibal,  Pilznensis,  Boemus 
Wenceslaus  Hausska,  Sobieslauiensis, 
Boemus, 

Jacobus  Gemellius,  Glaevicensis,  Silesius, 
Petrus  Michael,  Krzakowsky,  Boemus, 
Henricus  Abtmier,  Hildesiensis,  Saxo, 
Hoer.  Daniel  Kinsky,  Straconicensis,  Boemus, 
Hoer.  Franciscus  Solka,  Czieczilouiensis,  Po- 
lomíš, 

Martinus  Blasii,  Pilznensis,  Boemus, 
Christophorus  Pachta,  Tinensis  » 
Gregorius  Trublius,  Glesnensis,  Silesius, 
Joannes  Osualdus,  Tinensis,  Boemus, 
Laurencius  Cocus,  Pilsnensis,  » 
Joannes  Gurek,  Polzicenus,  » 
Marcus  Philippi,  Treuirensis,  Germanus, 
Andreas  Reiffius,  » 

Vřttnfk  Če»ké  Akademie.  Roinlk  XJI1. 


ann.  19,  1583  26.  Junii. 
»    17,  1581  14.  Octob. 

1581  2.  Julii. 
1585  25.  April. 

1584  2.  Mai. 

1585  27.  April. 

1582  24.  Novemb. 


15, 
17, 
18, 
16, 
20, 

16, 
19, 
18, 
23, 
14, 
20, 
20, 
24, 
23, 


1584 
1584 
1584 
1584 
1584 
1583 
1584 
1585 
1585 


29. 

3. 

3. 

5. 
20. 
11. 
24. 
31. 
21. 


Sept. 

Novemb. 

Novemb. 

April. 

April. 

Novemb. 

Maii. 

Maii. 

Maii. 

17 
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Hoer.  Procopius  Geziek,  Straconicensis,  Boemus  ann  .17, 

Paulus  Osualdus,  Tinensis,              »  »  19, 

Jacobus  Lisstiansky,  Plznensis,         »  »  14, 

Hoer.  Thomas  Polentarius,  Chinensis         »  »  17, 
Christophorus     Etzlerus,  Lignicensis, 

Silesius,  »  20, 

Michael  Biaman,  Crumloviensis,  Boemus  »  19, 

Andreas  Kotelik,  Tinensis,           »  »  15, 

Martimis  Gross,  Eberensis,  Francus,  »  18, 


1582  24.  Novemb 

1583  25.  Junii 
1583    7.  Maii. 

1583  22.  Martii. 

1584  10.  Aprilis. 
1584  22.  Junii. 
1584  24.  Maii. 
1584  16.  Octob. 


Grammatistae 

Hoer.  Andreas     Czizowsky,  Crucibergensis, 

Silesius,  ann.  17, 

Hoer.  Joannes  Moczman,  Coburgensis,  Ranconia  »  18. 
Joannes  Salyx,  Smeczanskij,  Boemus,  »  15, 
Nicolaus  Capreolus,  Vichouinus.    »  »  13, 

Vitus  Schenhanzl,  Nouodomensis,  »  »  13, 

Gcorgius  Fuxius,  Scherouiensis.    »  »  14, 

Gcorgius  Dimek,  Pilznensis  >  »  17, 

Adamus  Agricola,  Zdimokur        >  »  16, 

Georgius  Besser,  Budissinensis,  Lusatius,     »  13, 
Casparus     Lochnerus,     ex  Burken, 
Bauarus, 

Franciscus    Coriarius,  Straconicensis, 
Boemus, 

Valentinus  Lemon,  Mesbiccnsis,  Lusacius 

Simon  Joannis,  Zlobes.  Boemus, 

Christophorus  Pachta.  Tinensis,  Boemus 

Joannes  Paikr,  Arnoviensis,  » 
Hoer.  Simon  Aegidius,  Straconicensis  » 

Adamus  Stephanides,  Bieczmus,  Polonus 

Daniel  Táhlo,  Tinensis,  Boemus 
Hoer.  Simon  Lindner.  Nissenus,  Silesius 

Ernestus   Ginsczll,   Wratislaviensis,  Si- 
lesius, 

Joannes  Sinapi,  Pontanus,  Boemus, 
Lucas  Daniclis,  Koletenicze,  > 

Hoer.  Joannes  Modeftinus,  Kralohrad.,  Boemus 
Jacobus  Fabcr,  Glogouiensis,  Silesius, 
Gregorius  Ridelius,      >  » 
Matthacus  Lanskyss,  Miglicensis,  Mo- 

ravus  »  1 

Henericus  Daldorff,  Ostcrbicensis.  Saxo 
Henricus  Pontanus,  Halberstadensis,  Saxo    »  14, 
Michael  Elstnerus,  Paganensis,  Silesius,    »  14, 

Hoer.  Joannes  Veluarsky,  Ziebracensis,  Boemus  »  18. 
Leonardus  Roder,  Bambergensis,  Silesius  »  18, 
Laurentius  Stephetius,  Gleuicensis    »         »  18, 

Hoer.  Casparus  Cykanek,  Roscmontanus,  »  »  17, 
Wcnceslaus  Hanke,  Nisenus  >         »  18, 


1584 
1584 
1583 
1583 
1581 
1582 
1583 
1583 


29. 
25. 
25. 
15. 

1. 
13. 

7. 
15. 


1584  24. 


Septemb. 
Julii. 
Februar. 
Februar. 
Septemb 
Martii. 
Maii. 
Februar. 
Aprilis. 


16.,  1584  15.  Maii. 


12,  1583  29. 

15,  1584  21. 

12,  1583  7. 

13,  1583  5. 

14,  1583  20. 

14,  1584  22. 
13.  1584  17. 

15,  1584  15. 
17,  1584  4. 

17,  1584  6. 

13,  1584  26. 

14,  1583  15. 

13,  1584  11. 

14,  1583  23. 

15,  1584  23. 

lír*)  1584  6. 

16,  1585  27. 
1585  27. 
1584  27. 

1583  29. 

1584  25. 

1585  25. 

1584  29. 

1585  13. 


Septemb. 

Maii. 

Maii. 

Julii. 

Octob. 

Aprilis. 

Julii. 

Julii. 

Novemb. 

Octob. 

Novemb. 

Febr. 

Maii. 

Octob. 

Octob. 

Octob. 

Aprilis. 

Aprilis. 

October. 

Martii. 

Octob. 

Aprilis. 

Septemb. 

Maii. 


*)  Druhá  cifra  jc  rozmazána. 
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Matthaeus  Piatinus,  Libanicnsis,  Boemus,  ann.  19,  1584  28.  Maii. 
Ludovicus  Saxo,  Halberstadensis,  Ger- 

manus  »  18,  1585  26.  Maii. 

Joannes  Lang,  Staniensis,  Germanus,  »  16,  1584  26.  Maii. 

Vrbanus  Limon,  Krosbitcensis,  Lusatius  »  19,  1584  24.  Aprilis. 

Martinus  Moises,  Nepomucensis,  Boemus  »  15,  1584  13.  Decemb. 

Hoer.  Sebastianus  Gelito,  Ziebracensis,     »  »  16,  1584    4.  Februar. 

Joannes  Victorinus,  Pilznensis,        »  »  19,  1584  20.  Junii. 

Jacobus  Kaukl,  •  »  19,  1581  24.  Martii. 

Paulus  Cziner,  Weutrauiensis,  Austriacus  »  19,  1584    4.  Decemb. 


Principistae. 

Joannes  Pulkrabek,  Pilznensis,  Boemus 
Vitus  Puchamer,  Pilznensis,  » 
GuilhelmusZvinorze  (sic),  Scherouiensis, 
Boemus, 

Melchior  TrinistorfT,  Nisenus,  Silesius, 
Joannes  Mutilis,  Zspondeliz  (sic),  Boemus, 
Jacobus  Pachta,  Tinensis,  » 
Gregorius  Blasij,  Novodomensis,  Boemus, 
Laurentius  Dlubalka,  Rosembergensis, 
Silesius. 

Wolfgangus  Stadler,  Berhingensis,  Ger- 
manus, 

Wenceslaus  Vinopal,  Pilznensis,  Boemus, 
Antonius  de  Pomina,  Mongagna.  Italus, 
Valcntinus  Girstorff,  Miglicensis,  Moravus 
Simon  Rietr,  Crumloviensis,  Boemus, 
Hoer.  Joannes  Janderka,  Mielnicensis,  Boemus 
Stanislaus  Lituicz,  Lituicenus,  Polonus 
Gcorgius  Radamass,  Libaniensis,  Boemus 
Joannes  Aristoxcnus,       »  > 
Adamus  Kimelius,  Duxa,  Germanus, 
Joannes  Berchingensis,  Berchingensis, 

Germanus, 
Petrus  Schandt,  Sobieslavinus,  Boemus 


ann.  17,  1584    4.  Octob. 
»    16,  1583    3.  Decemb. 


13,  1584  25.  Octob. 

14,  1584    5.  Julii. 
11,  1583  15.  Febr. 
11,  1583  27.  Octob. 
20,  1585  12.  Maii. 

15,  1585  16.  Januarii. 


13, 
16, 
16, 
17, 
13, 
14, 
15, 
14, 
16, 
12, 

16, 
15, 


1585  19. 
1585  8. 
1584  20. 
1584  22. 
1584  14. 

1584  20. 

1585  16. 
1585  28. 
1585  28. 
1585  27. 


Maii. 

Maii. 

Februar. 

April. 

Julii. 

Octob. 

Maii. 

Maii. 

Maii. 

Aprilis. 


1585    9.  Maii. 
1585    6.  Januarii 


Abtcedarii. 

Joannes  Hausska,  Sobieslavinus,  Boemus  ann.  10.,  1585  31. 


Joannes  Caupo,  Chotiessouiensis, 
Martialis  Franck,  Blouiccnsis,  » 
Adamus  Hradezcky,Straconicensis,  > 
Jacobus     Dussek,  Lichumburgensis, 
Boemus, 

Ambrosius  Zurhallig,  Duxaunensis,  Ger- 
manus, 

Henericus      Textor,  Straconicensis, 
Boemus, 

Josephus  Aegidius,  Straconicensis,  Boemus 
Petrus  Vinopal,  Pragensis  » 
Jacobus  Besskovsky,  N:,  » 


14.,  1585  7. 
14,  1585  19. 
18.,  1585  15. 


Maii. 
Maii. 
Maii. 
Maii. 


»  12,  1584  23.  Octob. 
»    12.,  1585  20.  Aprilis. 


18.,  1585  15. 

9.,  1585  15. 

10.,  1585  8. 

9.,  1585  12. 


Maii. 
Maii. 
Maii. 
Maii. 

17* 
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Martinus  Chrudi:  (sic)  N:,         Boemus  ann.  12.,  1585  26.  Maii. 

\Vence>laus  Molitoris Skrzessicze  (sic) »  »  11,1585    8.  Maii. 

Adamtis  Nonkazu,  Novodomensis,  »  »  15.,  1585  17.  Maii. 
Wenceslaus    Kolda,  Litomiericzcnsis, 

Boemus,  »  15  ,  1585    8.  Maii. 

Ludouicus  Schenior,  N :,  Italus  »  9.,  1585  22.  Maii. 

Beniamin  Duchek,  Zlonicenus,  Boemus  >  16.,  1585  14.  Junii. 

Thomas  Půrek,  Tinensis,               •  »  9.,  1585  24.  Junii. 


Quo  aliqui  ex  Mis  devenerint. 

Joannes  Felnerus  missus  Libochouicium  pro  regenda  schola. 

Henricus  Fuchs,  revocatus  in  patriam. 

Jacobus  Colencs  in  convictum  datus. 

David  Hermanus  in  musicam  Imperatoris  assumptus. 

Thomas  Czinerus  est  dimissus. 

Fiorianus  Pinus  datus  cuidam  domino. 

Georgius  Lapicida  factus  scholarcha  Smeczne. 

Martinus  Aegidius  datus  in  convictum. 

Augustinus  Kuliczka  factus  pedagogus. 

Michael  Kottus  missus  cum  patro  Adamo  ad  regendam  scholam. 

Paulus  Osvaldus  propriis  sumptibus  curavit  sibi  hospitium. 

Jacobus  Lisstiansky  assumptus  in  famulum  domini  á  Leporibus. 

Thomas  Polentarius  missus  Pilznam. 

Chriztophorus  Etzlerus  est  dimissus. 

Michael  Weiman  factus  pedagogus. 

Andreas  Kottelik  missus  cum  Felnero. 

Martinus  Grohs  factus  paedagogus. 

Daniel  Kainský  dimissus  est. 

Desiderius  Labbe  est  dimissus. 

Vrbanus  Limon  Teplae  in  Monachorum  ordinem  ascitus. 

Sebastianus  Ziebracinus  a  Magnifico  D.  Dno.  Joanne  á  Lobkouicz  in  fa 

mulům  acceptus. 
Joanne  (!)  Victorinus  datus  in  famulum  Dno.  Plesky. 
Petrus  Jacobus  missus  patři  Wenceslao. 
Jacobus  Kaukl  datus  in  collcgii  convictorum  culinam. 
Casparus  Sowka  aufugit 
Christophorus  Carniolus  est  dimissus. 
Marcus  Philippus  factus  paedagogus. 
Andreas  Reifius  est  dimissus. 
Joannes  Lang  datus  Patři  Wolfgango. 
Joannes  Moczman  aufugit. 
Paulus  Cziner  est  dimissus. 
Antonius  Pomina  est  dimissus. 

Petrus  Schandel  est  missus  in  patriam  curandae  valetudinis  ergo. 

Joachimus  Haslerus  susceptus  pedagogium. 

Gcorgius  Hermanus  dimissus. 

Henericus  Textor  Stranicensis  parenti  datus. 

Grcgorius  Blasii  est  dimissus. 

Martinus  Moyses  aufugit. 

Petrus  Fabricius  datus  pro  rectore  et  cantore  Abbati  Teplensi. 
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Německý  básník  Theobald  Hock  v  službách  Rožmberských. 

Studie  historicko- literární  od  /raní.  Mareše. 
(Dokončení.) 

Po  všechen  ten  čas  stál  Jan  Hock  s  hrozivou  tváří  v  pozadí ;  ani  na 
svatbě  Theobaldové  ani  na  pohřbu  pana  Petra  Voka  nebyl.  S  ním  tedy 
musilo  se  nějaké  narovnání  státi.  Proto  dne  8.  března  1612.  postoupil 
Theobald  strýci  svému  Janovi  Chvalkov  s  Bukovou,  ponechávaje  si  Žum- 
berk.  V  nepřítomnsti  Janově  spravoval  tento  stateček  písař  jeho  se  sídlem 
v  Bukové.  V  červenci  r.  1612  poslal  hejtman  Novvohradský  k  tomuto 
písaři  v  příčině  ovčáká  JMti  páně,  protože  mu  sedláci  Žárští  zbraňovali 
pásti  na  svých  pozemcích.  Jan  potom  usadil  se  se  svou  rodinou  na  svém 
dvoře  Chvalkově.  Když  i  toto  dělení  nevedlo  k  žádoucímu  míru,  postoupil 
prý  mu  Theobald  dva  úpisy  Rožmberské  a  registra  pořádná  na  díl  jeho.67) 
Pokud  nám  vědomo,  měl  Theobald  Hock  toliko  2  dlužní  listy  Rožmberské  zně- 
jící na  22.000  kop  a  těch  nikdy  strýci  Janovi  nepostoupil,  nýbrž  bral  z  nich 
stále  úroky  sám.  Proti  úskokům  Janovým  čelilo  také  pořízení,  jež  Hock 
dne  15.  června  1612  o  všelijakém  svém  jmění  a  statku  učinil.  Ustanovuješ 
on  manželku  svou  Anéžku  i  Kolchrejtu  mocnou  poručnicí  nad  dítkami 
svými  (dá-li  mu  pán  bůh  jaké)  a  nade  vším  a  všelijakým  statkem  jeho, 
tak  že  ona  bude  míti  moc  hned  po  smrti  jeho  v  týž  statek  s.e  uvázati  a  ho 
až  do  vzrůstu  nejstaršiho  syna  jejich  uživati.  Zanechal-li  by  jenom  dcery, 
má  se  matka  s  nimi  rovným  dílem  déliti.  Nezůstaví-li  však  žádných  dítek 
aneb  zemrou-li  —  synové  před  dojitím  let  a  dcery  před  vdaním.  má  za 
ní  Anéžkou  Hockovou  z  Kolchrejtu  týž  statek  zústati  plným  právem.68) 
Konečně  postoupil  Theobald  dobrou  voli  ze  dne  16  října  1612  obč  dlužní 
upsání  Rožmberská  na  22.000  kop  své  ženě. 69  •  Jak  prospěšným  ten  krok 
byl,  uhlídáme  později.  Tento  strategický  tah  Hockúv  zmařil  strýc  jeho 
Jan  Hock  z  Hockenau  a  Zweibrucku  tím,  že  dne  10.  ledna  1614  pod  svě- 
dectvím Fridricha  Votíka  Bradského  z  Labouné  a  Emanuela  Fricka 
z  Fúrstenmuhlu  své  manželce  Markétě  Mollerové  postoupil  statek  svůj 
Chvalkov  s  vesnicemi  Žďárem,  Bukvicí  a  PčŠínem  v  summě  15.000  kop 
míšeňských.70)  Tak  obrátilo  se  znění  listiny  kupní  z  roku  1610  >k  společ- 
nému užívání*  v  opak  toho. 

Nepřátelství  Jana  Hocka  a  jeho  pomluvy  a  obvinění  počaly  již  své 
následky  jeviti.  Tak  dne  9.  února  1611  dal  se  někdejší  Rožmberský  štol- 
mistr  Ludvík  Quos  z  Pernstorfu  na  zámku  Třeboni  před  dobrými  pocti- 
vými lidmi  avšak  v  nepřítomnosti  jeho  o  Theobaldovi  slyšeti,  že  on  Quos 
živobytím  svým  toho  se  dočká,  že  Hock  musí  ven  z  země  vyhnán  býti, 
čímž  ho  na  jeho  dobré  cti  vysoce  nařkl.  Vedle  práva  a  zřízení  zemského 
tázal  se  obviněný  Hock  Quosa  řezanou  cedulí,  zná-li  se  k  výš  dotčeným 
slovům  svým  a  k  témuž  nářku  cti;  ale  tento  též  řezanou  cedulí  popřel, 
že  by  byl  léta  a  dne  výš  dotčeného  ta  slova  o  něm  mluvil  a  jej  Hocka 
jimi  na  cti  nařknul.  Hock  na  takém  odporu  Quosově  nepřestávaje,  pohnal 


")  Sedláček,  Hrady  III.  249. 
")  Desky  zemské  136.  C.  16. 

••)  Mistodržit.  archtv  v  Praze  H.  167,  3  (1628*7lt). 
Místodrž.  archiv  v  Praze  H.  167,  5  (1627%). 
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jej  k  většímu  zemskému  soudu  z  nářku  cti.71)  A  dne  10.  února  1611 
vmetl  Rožmberský  rada  Henrich  Votík  Bradský  z  Labouně  a  na  Čižkra- 
jících  na  zámku  Třeboni  Hockovi  veřejnč  do  očí  urážky  těmi  německy 
proneSenými  slovy:  »Ty  Theobalde  Hocku,  já  tebe  mám  za  šelmu  tak 
dlouho,  dokud  svůj  stav  rytířský  před  stavy  neprokážeš  *  Také  tohoto 
hance  pohnal  Hock,  aby  stál  a  jemu  z  téhož  nářku  cti  práv  byl.78)  Bohužel 
není  nám  jako  u  hořejšího  půhonu  výsledek  žaloby  znám  Jan  Hock  sám 
řekl  roku  1612  některého  času  před  slavnou  památkou  narození  Krista 
Pána  na  paláci  hradu  Pražského  mezi  jinou  řeci  o  něm  Theobaldovi 
Hockovi  z  Zweibrucku:  Mně  se  vytýká  a  toho  doslýchati  musím,  že  jest 
můj  strýc  Theobald  Rožmberský  kšaft  zfalšoval.  Také  jest  za  spravování  své 
expedice  zlá  psaní  pod  jménem  p.  Petra  Voka  z  Rožmberka  do  říše  psal, 
která í  kníže  Brunšvický  v  rukou  svých  má.  Jestli  ne  jedna,  druhá  věc 
mému  strýci  při  příštím  sněmu  hrdlo  zlomí.  Ale  když  se  ho  Theobald 
řezanou  cedulí  na  to  dotazoval,  popřel  to  Jan  Hock  všechno.  Nicméně 
pohnal  ho  Theobald  k  soudu  většímu  zemskému  Jeronýmskému  16  1  3  78) 
z  nářku  cti.  Dne  2  ledna  1613  byl  Theobald  návštěvou  u  strýce  svého 
Jana  na  Chvalkové  a  tu  mu  mezi  jinou  řečí  řekl  německy  Ty  jsi  toho 
statku  (Chvalkova)  ne  právem,  nýbrž  zlodějsky  dosáhl,  a  kdyby  pan 
z  Rožmberka  ještě  živ  byl,  přivedl  bych  k  tomu,  aby  tě  dal  oběsiti  aneb 
stíti.  Také  Dr.  Anastasius  Hock  meškaje  u  bratra  na  Žumbcrce,  odpo- 
věděl Janovi,  hroze  mu  zabitím,  kdekoliv  jej  na  silnici  potká  Když  potom 
Jan  Hock  proti  Theobaldovi  a  Anastasiovi  cestu  práva  nastoupil,  popřel 
to  Theobald  cedulí  ř  -zanou.  Nicméně  pohnal  Jan  H  jek  oba  strýce  do 
kanceláře  české  pro  nářek  cti.  Když  se  obžalovaní  obesláni  byvše  nedo- 
stavili, nařízeno  dne  11.  dubna  1613  Theobaldovi,  aby  se  s  mladším 
bratrem  Anastasiem  a  služebníkem  svým,  jejž  Pasovským  jmenují,  před 
pány  úředníky  v  kanceláři  české  dne  25.  dubna  osobné  postavili.  Na 
žádost  Theobaldovu  požádáni  jsou  co  kommissaři  dne  25.  dubna  Zacha- 
riáš  Kába  z  Rybnan  a  Václav  z  Fiiessenbachu,  aby  neprodlené  strany  před 
sebe  povolati  a  j  :  k  porovnání  přátelskému  přivésti  hleděli.  Pakli  by  se  to 
mimo  naději  státi  nemohlo,  mají  páni  kommissaři  vyřízení  své  do  kance- 
láře čestvé  podati.  Narovnání  s  Theobaldem  se  nejspíše  podařilo,  protože 
na  ten  čas  o  něrn  není  více  řeči  a  on  bez  překážky  v  jiné  záležitosti  do 
Prahy  jede  a  tam  svědčí.  Naproti  tomu  vydán  ještě  dne  29.  července 
rozkaz  nejvyšších  úředníku  a  soudcův  zemských  hejtmanům  kraje  Bechyň- 
ského,  aby  při  Anastasiovi  Hockovi,  jenž  ačkoliv  byl  již  nejednou  obeslán, 
on  však  divné  úskoky  a  neplatné,  nedostatečné  výmluvy  užívaje,  se  ne- 
dostavil, to  dostatečné  opatřili,  aby  on  hned  bez  meškání  na  cestu  se  vy- 
pravil a  před  nimi  v  kanceláři  české  stál.  Pakli  by  se  spečoval  to  učiniti 
aneb  se  vzdaloval,  mají  jej  moci  na  hrad  Pražský  dodati.74)  Místo  toho 
vznesli  bratří  Hockové  svůj  spor  se  strýcem  Janem  spisem  daným  v  Budě- 
jovicích dne  8.  února  1614  na  císaře  Matiáše.  Hájíce  se,  vyslovili  se  bratří 
Hockové  o  svém  potivníku,  Že  Jan  Hock  posloupné  takových  falší  a  velké 
nevěry  se  dopustil,  jaké  na  žádné  osobě  v  žádné  historii  se  nenacházejí, 
a  že  proto  žádný  člověk  jednoho  haléře  jemu  v  té  věci  přisouditi  nemůže. 
Byvše  řečení  Hockové  z  nářku  cti  od  jich  strýce  pohnáni,  přiznali  se 
k  slovům  těm  z  úplná,  dodajíce  ještě,  aby  oni  jeho  Jana  Hocka  na  jeho 

:i)  Opis  z  dcsk  zemských  černých  půhonných  28.  P.  25.  v  archivu  zemském 
'*  Opis  7.  dcsk  zemských :  Registra  půhonná  bílá  49  v  archivu  zemském. 
'*)  0[)is  z  dcsk  zemských  půhonných  černých  28.  P.  23.  v  zemském  archivu. 
Opis  z  dcsk  zemských  černých  půhonnvch  28.  J.  20.  v  archivu  zemském. 
Místodrž  archiv  II.  167,  1  {1613"  4,  »4,  ".). 
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cti  nevinné  naříkali,  tomu  že  odpírají  Proto  pohnal  řečený  Jan  Hock 
své  strýce  Theobalda  a  Anastasia  roku  1615  a  1617  před  zemský  větší 
soud  letničný.75) 

Jakkoli  za  tehdejší  doby  soudy  pro  nářek  cti  byly  obyčejné,  jest 
předce  jisto,  že  novomanželům  Hockům  nemálo  strpčovaly  jich  pobyt  na 
Žumberce,  zvlášť,  když  ta  obvinění,  jak  později  uhlídáme,  zcela  bezpod- 
statna  nebyla. 

Dne  30  dubna  1614  jel  Theobald  Hock  s  Janem  Hagenem  z  Schwarz- 
bachu,  Matějem  Dekarou,  Janem  Librou,  Frelichem  a  Zuzannou  —  v  celku 
10  osob  s  6ti  koni  do  Prahy  k  vydání  svědomí  proti  paní  Johance  Švi- 
hovské  v  příčině  1000  tolarův  někdy  od  pana  Petra  Voka  z  Rožmberka 
jí  zapůjčených.  Cesta  tam  a  zpět  trvala  6  dni  a  stála  20  kop,  20  grošů, 
5  denárů.76) 

Valentin  August  z  Schónbecka,  opat  Zlatokorunský,  byv  pro  špatné 
hospodářství  a  náchylnost  k  protestantskému  učení  dne  13.  března  1616 
sesazen,  odebral  se  vozy  plnými  rozličného  nářadí  přes  Velešín  do  Žum- 
berka,  kdež  u  Hocka  3  dni  setrval  a  rozličné  věci,  zvláště  knihy,  mu  da- 
roval. Nástupce  Schónbeckův  v  hodnosti  opatské  v  Zlaté  Koruně  Jiří 
Huber  nalezl  prázdnou  knihovnu  a  opatovnu,  jak  by  vymetl.  Tyto  knihy 
znakem  Hockovým  znamenané  dostal  potom  Huber  stěží  zpět.77)  Jest  vi- 
děti  i  z  toho,  že  Hock  jako  horlivý  protestant  široko  daleko  znám  byl 
a  i  ještě  nyní  vědám  věren  zůstal. 

Tato  horlivost  náboženská  nové  nesnáze  mu  způsobila  s  arcipryštem 
Krumlovským.  Hock  dal  totiž  z  kostela  Žumberského  všechno  na  kato- 
lickou bohoslužbu  upominajicí  nářadí,  roucha  atd.  odstraniti  a  kostel  dle 
způsobu  kalvínského  zaříditi.  Potom  dal  hřbitov,  kostel,  zámek  a  při- 
stavený dvůr  zdí  obehnati  a  nutil  tak  obecenstvo,  aby  jenom  okolo  zámku 
na  hřbitov  a  do  kostela  chodilo.  Dále  posekl  nemalý  les  k  záduší  kostela 
Žumberského  náležející  a  obrátil  dříví,  kteréž  dorostlé  a  k  stavení  hodné 
bylo,  k  svému  užitku  a  zašil  takové  místo  po  dvakráte  obilím,  jež  domů 
svezl.  Potom  i  z  druhého  zádušního  lesa  nejlepší  dříví  vysekal.  Konečně 
skopal  arciděkanu  Krumlovskému  Mikuláši  rybník  jeho,  když  tento  troubu, 
jíž  dle  smlouvy  s  p.  Laryšem  před  9  lety  uzavřené  zbytečná  voda  ma- 
jiteli Žumberka  přitékala,  zacpal.  Arciděkan  Krumlovský  tvrdil,  že  tou 
troubou  mu  nejen  potřebná  voda  nýbrž  i  plod,  jenž  v  rybníce  nasazen 
byl,  ucházely.  Též  že  ona  smlouva  stala  se  mimo  vůli  arcibiskupa  Praž- 
ského a  že  ji  proto  zrušil.  U  kostela  Žumberského  ponavrhovalo  se,  aby 
tvrz  od  hřbitova  příčkou  se  oddělila  a  pro  vchod  na  hřbitov  a  do  kostela 
udělaly  se  dvéře  do  venkovské  zdi.  Za  pokácené  dříví  a  sklizené  obilí 
měl  Hock  slušnou  náhradu  dáti,  peněz  těch  na  kostelní  potřeby  obrátiti 
a  od  pozemku  takového  upustiti.  Arciděkan  měl  tam  sjeti  a  co  by  za  po- 
třebné uznal,  hned  naříditi.  Co  z  kostela  vyvrženo,  o  tom  měl  Jan  Hock 
lepší  zprávu  dáti.78)  Na  stavební  činnost  Hockovu  v  Žumberce  upomíná 
dodnes  vsazený  jeho  znak  nad  dveřmi  do  bytu  hospodáře  č.  43  s  leto- 
počtem 1613  a  písmeny  H  A  K.79) 

Ježto  fara  Žumberská  protestantským  farářem  Janem  Wachtlem  osa- 
zena byla,  není  se  čemu  diviti,  že  arciděkan  Bechyňský  Mikuláš  Klemens 


'*)  Opisy  z  desk  zemských.  Reg.  půhonní  bílá  č.  50  a  52  v  zemském  archivu, 
"j  Účty  1614. 

")  Notát  ten  mime  již  po  létl  poznamenaný,  v5ak  bez  udáni  pramene 

Dva  opisy  z  arcibiskupského  archivu  v  Praze  (Parochialia  S)  v  zemském 

archivu 
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Kučera  co  farář  Krumlovský  reformační  činnosti  Hockové  přítrž  učiniti, 
katolické  poddané  ve  Ždaře  místo  do  Žumberka  na  Nové  Hrady  posílati 
a  také  Hockovy  poddané,  již  k  faře  Rychnovské  příslušeli,  k  opatu  Vyše- 
brodskému  potahovati  hledě).  Opat  Vyšebrodský  vyzván  arcibiskupem,  aby 
byl  čilejší  a  jednu  faru  za  druhou  na  protestanty  neztrácel. 

Ježto  Hock  dvůr  jeho  faráři  v  Žumberku  patřící  Chudějov  vzal  a 
mezi  4  sedláky  rozdělil,  dostal  farář  Wachtel  rozkaz,  aby  jmění  a  stav 
všech  poddaných  své  kollatury  vyšetřil,  sepsal  a  arciděkanu  zaslal.  Ale 
Hock  mu  to  zakázal.  Arciděkan  obrátil  se  na  arcibiskupa  a  ten  poslal 
dne  26.  ledna  1617  do  Krumlova  dva  listy,  jeden  pro  faráře  Wachtla  a 
druhý  pro  jeho  kollátora  Th.  Hocka.  Faráře  Wachtla  volal  arcibiskup  ad 
audiendum  verbum  a  zakázal  mu  hanebné  otrávené  obcování  vedoucí  do 
pekla  s  Hockem  a  jeho  lidmi,  nej horšími  to  kacíři.  Wachtel  odpověděl 
arciděkanu  Kučerovi  dle  návodu  Hockova,  že  právo  kollatury  mu  nedo- 
voluje, aby  se  dostavil.  Hock  však  neuznal  arcibiskupa  ani  za  hodna  od- 
povědi a  jenom  lidem  arcidékanovým,  kteří  mu  řečený  list  přinesli,  řekl: 
Ti  knéžouři  mi  nemají  co  poroučeti.  Proti  jednání  arciděkanovu  podal 
Hock  dne  12.  března  1617  rozhodný  protest  opatu  Vyšebrodskému  Pavlu 
Farcnschonovi.  Praví  v  něm,  že  arciděkan  proti  právům  země  jeho  faru 
v  Žumberce  zavříti  chce,  jakož  již  na  návod  Jana  Hocka  dvě  k  faře  jeho 
příslušející  vesnice  —  mezi  nimi  Žár  —  na  Nové  Hrady  přidělil.  Žádá  proto, 
aby  faráři  Novohradský  a  Rychnovský  jeho  poddaných  k  sobě  nepotaho- 
vali.  Nestane-li  se  hned  náprava,  hrozí,  že  naproti  tomu  faře  Rychnovské 
a  jinde  své  tam  přifařené  poddané  odejme.  Opat  Farenschon  vyžádal  si 
dne  21.  března  t.  r.  radu  arciděkana  Kučery."")  Farář  Wachtel  musil  do 
Prahy  se  dostaviti,  kdež  tak  dlouho  ve  vazbě  držán,  až  svou  ženu  odpudil 
a  rozdávání  pod  obojí  se  zřekl.*1) 

Pro  tuto  renitenci  žádal  v  únoru  1617  arcibiskup  Lohelius  za  exe 
kuci  proti  Hockovi.  Zároveň  podal  Jan  Hock  proti  Theobaldovi  a  o  něco 
později  proti  Anastasiovi  žalobu  pro  rušeni  držebnosti  a  míru.  Když  pak 
dne  10.  července  1617  Theobald  Hock,  byv  hned  po  poslední  královské 
volbě  arciknížete  Ferdinanda  (29.  června  1617)  pro  žalobu  Krumlovských 
Jesuitů  a  arcibiskupa  skrze  král.  Českou  kancelář  do  Prahy  předvolán, 
svou  obranu  nejvyššímu  kancléři  Zdeňkovi  z  Lobkovic  odevzdati  chtěl, 
prohlášen  jest  za  vězně  a  vsazen  do  Bílé  věže.  Zároveň  s  ním  jat  a  vězněn 
někdejší  Rožmberský  ingrossista  Pavel  Frelich.  Hned  dne  10.  července 
r.  1617  vyšel  císařský  mandát  na  Albrechta  Řehoře  Pouzara  z  Michnic  a 
Zikmunda  Turnovského  z  Turnštcina,  hejtmana  panství  Krumlovského,  aby 
s  Václavem  Vidunem  Obyteckým  z  Obytec,  úředníkem  podkomořího  při 
dskách  zemských,  a  Karlem  Platejsem  z  Plattnštejna,  služebníkem  v  kan- 
celáři české  dvorské,  na  statek  Theobalda  a  Jana  Hocka,  kteří  pro  jejich 
některá  pToti  němu  císaři  a  slavnému  domu  Rakouskému  a  stavům  krá- 
lovství českého  těžká  provinění,  poněvadž  žádný  z  nich  pořádným  oby- 
vatelem téhož  království,  za  které  se  vydávali,  není,  do  opatření  na  hradě 
Pražském  vzati,  sjeli,  psaní,  listy,  majestáty  a,  co  by  se  tak  koliv  od  jakých 
spisů  na  statku  jich  našlo,  shledali,  do  truhlic  složili  a  na  hrad  Pražský 
do  kanceláře  české  dvorské,  dobře  opatřené,  neprodleně  odeslali,  jiné  pak 
věci  od  stříbra,  zlata,  klenotů,  hotových  peněz,  šatů  a  jiných  svršků  a  ná- 
bytku jim  vlastně  samým  a  ne  manželkám  jich  náležející  v  přítomnosti 


eo)  Opisy  z  arcibiskupského  archivu  iParochialia  S  1617  '/,,  v  archivu 

zemském. 
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rychtářův,  konšelu  a  přísežných  do  bezpečného  sklepu  snésti  dali,  to  spe- 
Četili  a  zamkli,  klíče  též  do  kanceláře  dvorské  odeslali  a  jisté  osoby  na- 
řídili, které  by  pozor  daly,  aby  se  odtud  nic  neztratilo.  Když  se  tak  stalo, 
dán  dne  15.  července  t.  r.  Divišovi  Černínovi  z  Chuděnic,  Oldřichovi 
Gerštorfovi  z  GerStorfu,  Adamu  Ryžmberskému  z  Janovic,  královskémn 
prokurátorovi,  Filipovi  Fabriciovi  z  Rosenfeldu,  sekretáři  a  Janovi  Albrech- 
tovi z  Trnice,  rychtáři  starého  města  Pražského,  rozkaz,  aby  všechny 
spisy  a  listy  řečených  Hocků  s  pilností  přehlidli,  vyznamenali  a  je  Hocky 
jednoho  každého  zvláště  vyslýchali,  a  co  tak  proti  tomu  za  odpověd  dá- 
vati  budou,  to  bedlivě  poznamenali  a  potomně  o  všem  zprávu  do  kance- 
láře české  učinili.  Dne  24.  července  zaslal  císař  Matyáš  připiš  p.  Petrovi 
z  Švamberka  s  oznámením,  Že  mu  Adam  Ryžmberský  některé  věci  stran 
Theobalda  Hocka  přednésti  má,  a  s  žádostí,  aby  mu  ve  všem  po  vůli 
byl.82)  Královský  prokurátor  vynaložil  také  všechno  své  umění,  aby  se 
potřebných  věcí  dopátral. 

Tak  zavřel  se  s  měšťanem  a  lékárníkem  Pražským  Felixem  Gunstetterem 
a  vyslýchal  ho,  hroze  mu  největšími  tresty,  co  ví  o  korrespondenci  Petra  Voka 
z  Rožmberka  s  protestantskými  knížaty  v  říši.  Též  jezdil  přes  4  neděle 
po  Čechách,  v  nepřítomnosti  p.  Petra  z  Švamberku  vlezl  oknem  do  hradu 
Vorlika  a  dal  dvéře,  truhly,  skříně  a  bedny  zotvírati  —  vše  k  vůli  té 
korrespondenci.  Nejvíce  sháněl  se  po  dopisech  Anhaltových  a  jednom 
listu  Budovcovu.  Arcidékan  Krumlovský  Kučera  sliboval  všem,  kdož  by 
proti  Hockovi  svědčili,  velkou  odměnu  od  budoucího  papeže  Bellarmina, 
jejž  Hock  veřejným  tiskem  byl  urazil.  A  paní  Anéžce  Hockové  řekli: 
A  má  milá  paní,  vašemu  pánu  není  pomoci ;  nebo  jak  se  proslýchá,  vydal 
proti  dědovi  pánů  Jesuitů  knihu  tiskem.83) 

S  Jesuity  ruku  v  ruce  šel  druhý  obžalovaný  Jan  Hock ;  ten  před- 
ložil oba  již  nám  známé  dopisy  Theobaldovy  z  r.  1609. 

Poněvadž  vyšetřování  to  se  protahovalo,  dovolil  císař  Matiáš  listem 
ze  dne  8.  listopadu  1617,  aby  manželky  uvězněných  Hockúv,  když  by  koh 
toho  žádaly,  manžely  své  v  Bílé  věži  navštévovati  mohly;  nesměly  však 
tam  s  sebou  žádných  takových  věcí  neb  nástrojů  bráti.  jimiž  by  se  jim 
k  útéku  pomohlo.84)  Dne  16.  ledna  1618  vyzvali  nejvyšší  úředníci  a  soud- 
cové zemští  p.  Petra  z  Švamberka,  aby,  jak  ho  již  ústné  a  osobně  žádali 
a  on  učiniti  přislíbil,  originál  testamentu  p.  Petra  Voka  do  kanceláře 
české  odeslal.  Dne  14.  ledna  1618  dal  p.  Petr  z  Švamberka  originál  testa- 
mentu Rožmberského  vyzdvihnout!;  dne  18  vyzdvižen  i  rejstřík  k  téže 
poslední  vůli  náležející.  Dne  19  ledna  1618  požádán  nejvyšší  kancléř 
Zdeněk  Vojtěch  z  Lobkovic,  aby  z  kanceláře  říšské  k  dosažení  Dr.  Ana- 
stasia  Hocka,  který  se  nyní  v  říši  zdržuje  a  jehož  přítomnost  k  tomu  ob- 
vinění Thtobalda  Hocka  při  nejprv  příštím  soudu  zemském  jest  nutná, 
patent  vydán  byl.  Sequestratoři  statku  Thcobaldova  Jiřík  Kába  z  Rybňar. 
a  Vincenc  Holcšparer  z  Hosteinu  vyzváni,  aby  Pavel  Rybák,  jenž  na  statku 
Theobaldovč  zůstává,  na  hrad  Pražský  na  náklad  z  téhož  statku  dodán 
byl.  Dne  6  února  povolán  někdejší  Rožmberský  buchhalter  Martin  Grejnar 
z  Veveří  a  potom  i  někdejší  sekretář  český  Václav  Marek  z  Bavorova.85) 
Generální  inquisitor  Dr  Fabius  Max  Ponson  vynasnažoval  se  z  korrespon- 
dence  p.  Petra  Voka  s  protestantskými  pány  v  dědičných   zemích  a  kní- 


••)  Koch  XXXVII.  Místodrž.  archiv  H.  167.  3.  (1617         ,5.,  '*,). 
■•)  Koch  XXIV  -XXV..  a  obrana  Hockova  zc  dne  20.  července  1619. 
"i  Místodrž  archiv  H.  167.  3.  (1617  "„.i 
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žaty  v  říši  obžalobu  na  Th.  Hocka  pro  spiknutí  a  zradu  proti  císaři  a 
domu  Rakouskému  vyvoditi.  Již  dne  13.  února  1618  obeslal  Adam  Ryžm- 
berský  z  Janovic,  J.  Mti.  císařské  rada  a  prokurátor  v  království  Českém, 
Theobalda,  kterýž  se  tím  příjmím  Hock  z  Zweibrucku  jmenuje  a  býti  po- 
kládá, aby  před  pány  a  vladykami  na  plném  soudu  zemském  vétším  dne 
13.  března  stál  a  z  toho  práv  byl.  1.  Že  o  tom  védél,  jak  Jan  Hock  z  er- 
bovního listu  německého  císaře  Karla  V.  ze  dne  6.  dubna  1548  jméno 
obdarovaného  a  jiná  místa,  kde  jméno  a  titul  jeho  stály,  vystrouhal  a  na 
jeho  děda  Jakuba  Hocka  přepsal,  že  týž  list  sfalšovaný  na  sebe  potáhl, 
jej  za  doklad  svého  šlechtického  původu  p.  Petru  Vokovi  z  Rožmberka 
předložil,  čímž  zavinil,  že  se  pan  vladař  u  cis.  Rudolfa  II.  za  ně  Theobalda 
a  Anastasia  bratří  a  strýce  jich  Jana  psaním  svým,  které  on  Theobald 
sám  podle  své  vůle  rukou  svou  vlastní  napsal,  přimlouval,  a  že  týž  císař 
listem  svým  ze  dne  30.  května  1607  jim  bratřím  a  strýcům  Hockům  ta 
předešlá  stará  rytířská  privilegia,  k  nimž  jsou  po  předcích  svých  žádného 
práva  neměli,  netoliko  potvrdil,  ale  i  rozšířil  a  zlepšil,  podle  kterého  privi- 
legia on  Theobald  se  za  osobu  stavu  rytířského  v  tomto  král.  Českém 
vydával,  za  obyvatele  přijat  byl,  přiznáni  k  zemi  a  vklad  na  Žumberk 
dskami  zemskými  učinil,  tudíž  tak  p.  Petra  Voka  z  Rožmberka,  císaře 
Rudolfa  II.  pány  stavy  a  dsky  zemské  úkladně  podvedl.  2  Že  z  testamentu 
pana  Petra  Voka  z  Rožmberka  zpečetěného  a  podepsaného  za  těžké  ne- 
moci páně  pečeti,  které  na  šňůře  hedbávné  bílé  a  červené  přitistčny  byly. 
sňal,  šňůry  rozvázal,  tři  archy  popsané  z  něho  vyňal,  jiné  tři  archy  vložil 
a  na  ně  to  psáti  dal,  co  jest  sám  v  německé  řeči  skoncipoval  a  na  česko 
překládati  poručil,  ten  kšaft  zase  tou  šňůrou  protáhl,  svázat  a  pečeti  na 
dřívější  místo  s  přidáním  vosku  vespod  zase  přilepil  a  tudíž  ten  testament 
sfalšoval  a  3.  že  na  velikou  urážku  a  zlehčení  domu  Rakouského  o  králi 
Matyášovi  strýci  Janovi  léta  1609  potupně  psal.98)  Dne  15.  února  1618 
poručeno  prokurátorovi  Adamu  Ryžmberskému  z  Janovic,  aby  všechny 
spisy  Theobalda  Hocka,  kteréž  v  městech  Pražských  a  v  Zumberce  vy- 
zdviženy byly,  bedlivé  přehlédl  a,  co  by  proti  němu  k  tomu  obeslání  slou 
žilo  a  nebo  něco  na  tom  záleželo,  ke  dskám  zemským  do  deposice  jak 
ku  potřebě  J.  Mti  císařské  tak  i  Hocka  složil,  ostatek  pak  těch  spisů 
jemu  odvésti  nařídil.  Dne  19.  února  vyzváni  jsou  Jan  Jezbera  z  Olivé  hory, 
Pavel  Prokop  z  Rovné  a  Samuel  Kolín  z  Elbinku,  aby  se  Theobaldu 
Hockovi  v  tom  obeslání  beze  všech  dalších  výmluv  za  přátele  a  prokurá- 
tory proti  dostatečné  odměně  za  práci  svou  postavili,  k  němu  na  Bílou 
věž  došli,  odvodu  jeho,  máli  jaký,  vyrozuměli  a  dále  potřeby  jeho  před- 
nesli že  jim  to  k  žádné  ujmě  d  jbrého  jména  a  poctivosti  jejich  býti  nemá. 
Janovi  Hockovi  určeni  dne  22.  února  Vojtěch  Koutský  z  Jenšteina  a  Bt?n- 
iamin  Fruwein  z  Podolí  za  prokurátory."') 

Již  dne  23.  března  páni  a  vladyky  Adam  z  Waldštejna  na  Hrádku 
nad  Sázavou,  Lovosicích  a  Židlochovicích,  J.  Mti  císařské  rada,  komorník 
a  nejvyšší  hofmistr  království  Českého,  Henrich  Mates  hrabě  z  Thurnu, 
J.  Mti.  císařské  rada,  komorník  a  nejvyšší  sudí  dvorský,  a  Purkhart  Točník 
z  Křimic,  J.  Mti.  císařské  rada  a  podkomoří  království  Českého,  na  plném 
soudu  zemském,  slyševše  strany  a  jich  s  obou  stran  přelíčení  vynesli 
potaz:  Theobald  Hock  jest  vinen  2  mu  kladených  deliktů,  upadl  v  pokutu 
o  falešnících  zřízením  zemským  vyměřenou  a  hrdlo  ztratil,  statek  pak  svůj, 

"')  Opis  z  desk  zemských  menších  CXVII.  A.  13.  a  černých  půhonných  29. 
A   23.  v  archivu  zemském. 

•')  MístodrŽ.  archiv  H.  167.  3  (1618  '«',,  "„  '\Y 
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poněvadž  pořádně  do  zemé  ani  do  stavu  rytířského  přijat  nebyl,  vedle 
zřízeni  zemského  o  cizozemcích  a  falešnících  králi  propadl,  pro  kteréžto 
nešlechetnosti,  falše  a  podvody  spáchané  Hock  v  kázeň  a  trestání  se  béře. 
A  jakož  jest  z  psaní  Hockových  se  shledalo,  že  jest  na  urážku  důstojen- 
ství J.  Mti.  císařské,  slavného  domu  Rakouského  i  na  nebezpečenství  všech 
obyvatelů  tohoto  království  nemálo  potupných  a  pohrúžlivých  věcí  psal, 
protož  ráčí  li  chtíti  císař  Matiáš  jako  král  český  pro  vyhledání  takových 
škodlivých  pohrůžek  k  němu  dále  dáti  přikročiti,  to  se  při  vůli  jeho  zů- 
stavuje. Na  základě  tohoto  nálezu  vymazáno  přiznání  Theobalda  a  Jana 
strýců  Hocků  k  zemi  v  kvaternu  třetím  černém  pňhonných  a  obeslaných 
pří,  jako  by  nikda  od  nich  vykonáno  nebylo,  a  přetržen  a  vymazán  jest 
také  vklad  na  statek  Žurnberk,  tak  že  ani  Theobald  a  Jan  Hock  na  ten 
vklad  a  statek  v  něm  obsažený  se  potahovati  a  toho  v  ničemž  na  časy 
budoucí  a  věčné  užiti  nemají  a  moci  nebudou  **)  Statek  Žurnberk  spojen 
zase  s  původním  panstvím  Novými  Hrady  a  pani  Anéžka  Hocková  z  Kolch- 
reitu  musila  i  s  děvčátkem,  když  její  věci  zinventovány  a  zapečetěny 
byly,  2  dni  před  velkým  pátkem  (dne  10.  dubna  1618)  všeho  zbavena 
zámek  opustiti.8')  Dne  6.  února  1620  daroval  císař  Ferdinand  II.  svému 
vojevůdci  hraběti  Karlu  Lonquevalu  z  Buquoy  v  odměnu  za  jeho  věrné 
a  vzácné  služby,  hrdinské  a  rytířské  skutky  panství  a  statky  Rožmberk, 
Nové  Hrady,  Libějice,  Žurnberk  i  s  Chvalkovem  a  Cuknštein.  Roku  1623 
dne  13.  června  potvrdil  císař  Ferdinand  II.  tuto  donaci  s  tím  přídavkem, 
že,  pokudž  by  se  kdokolivěk  na  statky  v  témž  listu  položené  potahoval 
a  je  právně  vysoudil,  mu  za  ty  statky,  zač  by  stály,  jinou  hodnou  a  ná- 
ležitou odměnu  dá,  také  ty  statky  od  všelijakých  závad  a  dluhů  očistí.90) 

Byl-li  však  testament  p.  Petra  Voka  z  Rožmberka  falešný,  zemřel 
pan  vladař  ab  instetato  a  připadly  statky  jeho  jakožto  nezřízené  a  ne- 
kšaftované  právem  nápadním  na  nejbližší  krevní  přátele  páně.  Takými 
byli  Vilém  mladší  z  Lobkovic  na  Beřkovicích,  Bilíně  a  Kosti,  J.  Mti.  cí- 
sařské rada,  a  Lucie  Otilie  Slavatová,  rozená  z  Hradce  na  Hradci,  Telči, 
Stráži  a  Nové  Bystřici,  jakožto  děti  paní  z  Rožmberka.  Proto  uzavřeli 
tito  za  intervence  Jaroslava  z  Martinic,  purkrabí  Karlštejnského  a  místo- 
držící  v  království  Českém,  Fridricha  z  Talmberka,  presidenta  nad  appel- 
lacemi,  Oldřicha  Gerštorfa  z  Gerštorfu,  místodržící  království  Českého  a 
Pavla  Michny  z  Vaclnova,  sekretáře  království  Českého,  již  dne  30.  března 
r.  1618  smlouvu,  toho  znění,  že  Vilém  ml.  z  Lobkovic  za  obě  strany  se  té 
věci  ujme  a  týchž  Rožmberských  statků  proti  nepořádným  jich  držitelům 
na  jich  obou  náklad  domáhati  se  bude.  Když  by  těch  statků  bud'  smlouvou 
neb  soudem  došel,  měl  Vilém  ml.  z  Lobkovic  paní  Lucii  Otilii  Slavatovou 
z  Hradce  nejdéle  ve  2  nedělích  ku  pravé  společnosti  týchž  statků  při- 
pustiti.91)  Ostří  sporu  bylo  namířeno  proti  panu  Petrovi  z  Švamberka. 
Proto  také  již  dne  10.  dubna  a  přijev  naschvál  z  Prahy  na  Třeboň  dne 
2.  května  archivář  Václav  Břežan  v  archivu  vyzdvihl  celou  řadu  listin 
k  budoucí  rozepři  s  p.  Vilémem  ml.  z  Lobkovic.92) 

Ježto  Theobald  k  deliktům  mu  za  vinu  kladeným  přiznati  se  nechtěl, 
byl  dne  9.  května  mučen  ohněm,  provazem,  pouty  a  žebříky;  12  hoří- 
cími svícemi  pálen  zrovna  pod  srdcem,  tak  že  kat  se  sám  bál,  že  mu 


")  Opis  z  desk  zemských  černých  půhonných  29,  desk  zemských  135.  B.  i. 
135.  D.  27.  v  archivu  zemském. 

"•)  Hock  ve  své  obraně  ze  dne  20  července  1619. 

")  Listy  archivu  Třeb  oňského  II.  154.  Nr.  5  a  u.  b. 

")  Originál  archivu  Jindřichohradeckého  VIII.  F.  Slavata 

••)  Archiv  Třeb  Švamberk  13. 
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vnitřnosti  šátky  pfivázati  musí.  Tu  by  nebylo  nemožno,  Že  Hock  ke  všemu 
i  k  falšování  testamentu  Rožmberského  z  bolesti  se  přiznal,  ale  on  ujišťoval 
při  všem  svatém,  že  k  falším  mu  přičítaným  nikdy  se  nepřiznal  a  proti 
zkrouceni  svých  německých  výpovědí  českým  sepsáním  již  mezi  násilnými 
výslechy  protestoval.  Po  takovém  utrpení  uvěříme  snadno  Hockovi,  že, 
kdyby  páni  defensoři  nebyli  se  tak  snažně  u  nejvyššiho  purkrabí  Adama 
z  Šternberka  za  něj  přimlouvali  a  po  zmučení  páni  komorní  radové  ne- 
byli ho  občerstvili  a  posilnili,  by  jako  stekly  pes  byl  zašel.  Dne  10.  čer- 
vence tázán  právem  útrpným  někdejší  Rožmberský  ingrossista  Pavel 
Frelich.  Obviňován,  že  koncept  Mockův  pro  falešný  Rožmberský  testament 
z  němčiny  do  češtiny  přeložil  a  na  archy  v  nové  vložené  vepsal.  Musil 
prý,  jak  Frelich  později  Čcrnemblovi  v  Linci  s  pláčem  vyprávěl,  ve  svém 
od  někoho  jiného  opraveném  vyznání  celé  archy  vyndati,  opáčné  falešné 
na  to  místo  postaviti.  opět  popsati  a  opravené  v  rukou  Adama  Ryžmber- 
ského  z  Janovic  nechati.93) 

Další  process  proti  Hockovi  přerušen  a  zastaven  známou  defenstrací 
místodržicích  v  Praze  a  pozdvižením  stavů  proti  císaři  dne  23.  května 
r.  1618.  Největší  jeho  mučitel  Dr.  Ponson  sám,  byv  nalezen  uschovaný 
v  klášteře  kapucínském  pod  krovem,  do  žaláře  Malostranského  uvržen.04) 
Anéžce  Hockové  z  Kolchreitu  dali  protestantští  stavové  dne  6.  září  1618 
pas,  aby  se  svými  lidmi  a  věcmi  na  své  statky  a  zase  zpět  do  Prahy  ode- 
brati  se  mohla.95) 

Dne  23.  července  r.  1618  podal  Hock  direktorům  dlouhou  tištěnou 
obranu  i,Gt  doloženou  23  přílohami,  tak  že  každý  jedním  exemplářem  po- 
dělen byl,  v  níž  dokazoval,  že  celý  ten  process  od  Jesuitů  arcibiskupa 
Lohelia  a  pani  Polyxeny  Lobkovické  z  Pernštejna,  vdovy  po  p.  Vilémovi 
z  Rožmberka,  jenom  z  mstivosti  proti  němu  jako  protestantu  a  cizozemci 
zdvižen  byl.  Také  v  Linci  žaloval  ještě  za  živobytí  cis.  Matiáše  (f  20.  března 
r.  1619)  shromážděným  4  stavům  hornorakouským,  že  se  mu  před  celým 
světem  křivda  děje,  načež  tito  bez  ostychu,  uznávajíce  jeho  zásluhy  o  ci 
siře  a  dům  Rakouský,  za  něj  se  přimlouvali.  Také  stavům  na  sjezdu  shro- 
mážděným v  Praze  podal  Theobald  v  březnu  1618  prosbu  poníženou,  žá- 
daje v  ní  vězení  svého  osvobozen  a  na  poctivosti  opatřen  býti.  též  aby 
mu  něco  peněz  bylo  dáno,  aby  sebe  v  nedostatku  zdraví  opatřiti  mohl. 
Načež  dána  mu  odpověď:  poněvadž  císařským  vězněm  jest,  že  se  to  sta- 
vům nehodí,  aby  se  jeho  osoby  nyní  ujiti  a  žádost  jeho  naplniti  měli :  ale 
aby  až  do  příštího  generálního  sněmu  ztrpení  měl,  že  stavové  v  tu  dobu 
naň  laskavou  paměť  míti  chtějí.  Mezi  tím  vězení  mu  ulehčeno  a  dovoleno, 
aby  manželka  s  dětmi  i  s  přáteli  jej  v  tom  vězení  navštěvovati  a  náležité 
opatřeni  mu  prokazovati  mohla. 

Konečně  předložil  Hock  dne  20.  července  1619  druhou  obranu  svou 
shromážděným  stavům  koruny  České,  vtěleného  Slezska  a  Moravy  a  pří- 
tomným vyslancům  spojeného  království  Uherského  a  Horních  i  Dolních 
Rakous.97) 

Obran  v  Hockovv  ze  dne  23.  července  1618  a  20.  července  1619. 
•4)  Pavel  Skála,  Historie  česká  II.  109. 
")  Mistodrž.  Archiv  Militare  I.  1618-1619. 

*•)  Jest  to  spis:  Copey  eines  Schreibens  an  Ihr  Gn.  Herrn  Defensorn  und  Herrn 
Directorn  der  lóbl.  evang,  3.  Stánd  der  Cron  Bóheimb  atd.,  jehož  exemplář  Koch  ve 
Vratislavské  knihovní  objevil.  Má  heslo:  Recht  muss  doch  Recht  bleiben  und  dem 
werden  alle  fromme  Hertzen  zufallen. 

*'l  Objemný  spis  ten  zachoval  se  v  cis.  a  kr.il.  dvorním  a  státním  archivu  ve 
Vídni  sub  Bóhmen  fascikl  3;  opis  v  zcmskčm  archivu  v  Praze;  Skála  III.  76. 
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A  co  odpovídá  a  čím  se  brání  Hock  proti  obviněním,  jež  vedla 
k  jeho  více  než  dvouletému  v  8  rozličných  vezeních  ztrávenému  vězněni, 
hroznému  mučení  a  těžkému  odsouzení?  Nejstručněji  odpovídá  Hock  na 
první  obvinění,  že  věděl  o  privilegiu  Janem  Hockem  sfalšovaném,  řka,  že 
sykofant  Ponson  s  Janem  Hockem  a  2  jinými,  kteři  Janovi  k  falši  pomoldi, 
to  dosvědčili.  Nejspíše  tedy  uznává,  že  strýc  jeho  skutečně  sfalšoval  tu 
listinu  uvedeným  způsobem,  že  však  o  tom  sám  nevěděl. 

Naříká  li  dále,  že  výrokem  soudním  jemu  jeho  přirozené  jméno  proti 
knížecím  svědectvím  veřejně  předloženým  se  bére,  potahuje  se  tím  nej- 
spíše na  znění  té  listiny  »který  se  Hock  z  Zwe.brucku  tituloval,  >Theo- 
bald,  kterýž  se  tím  příjmím  Hock  z  Zweibrucku  jmenuje  a  býti  pokládá*, 
čímž  i  jméno  Hock  se  mu  odpírá.  V  tom  bodu  byla  tedy  žaloba  opráv 
néna,  zakládajíc  se  na  vyznání  falsátora  samého;  nebo  o  tom,  že  by  Theo- 
bald  v  kancelářích  tak  honěný  falsum  nebyl  poznal,  ač-li  mu  to  Jan  sám 
neřekl,  nedá  se  ani  mysliti.  Spíše  můžeme  za  jisté  vzíti,  že  Theobald,  je- 
muž k  dosažení  inkolátu  českého  nobilitační  list  z  r.  1602  na  země  koruny 
České  rozšířený  mohl  stačiti,  nezřízenou  ctižádostí  hnán  jsa,  s  Janem 
Hockem  se  spolčil,  by  sfalšovanou  listinou  také  staré  šlechtictví  si  získal. 
Že  Theobald  listům  z  r.  1605  a  1607,  ježto  na  základě  sfalšovaného  diplomu 
uděleným  nedůvěřoval,  vidíme  snad  i  z  toho,  že  toho  zlepšeného  znaku 
nikdy  neužíval,  nýbrž  vždy  jen  toho  roku  1602  mu  uděleného. 

Druhé  obvinění,  že  na  třech  vložených  arších  Rožmberský  testament 
sfalšoval,  prohlásil  Hock  za  vymyšlené  a  macchiavellskými  kousky  provedené. 
Testamentu  tomu  a  rejstříku  nebylo  prý  při  konečné  redakci  nic  přidáno 
ani  ubráno,  než  co  v  nich  u  dvou  kusů,  které  dskami  zemskými  zapsány 
byly,  z  rozkazu  a  s  vědomím  pana  vladaře  vsazeno  býti  musilo.  Originál 
testamentu  toho,  byv,  jak  jsme  viděli,  do  Prahy  poslán,  se  sice  neza- 
choval, nemůžeme  tedy  z  atitopsie  o  něm  se  vysloviti,  ale  ze  stejného 
zněni  opisu  jeho  v  deskách  zemských  s---  zdejším  makulářem  a  konceptem 
nemůžeme  ani  v  nejmenšim  o  správnosti  a  neporušenosti  jeho  pochybovati. 
Změna,  jež  při  odstavci  o  Hoccích,  s  vynecháním  Jana  Hocka  se  provedla, 
snadno  tohoto  přivedla  k  domnění,  že  se  tu  dála  faleš  proti  němu;  pří- 
znivé té  okolnosti  chytli  se  pak  katoličtí  příbuzní  domu  Rožmberského. 

Nejobšírněji  rozepsal  se  Hock  o  třetím  bodu  obvinění,  ačkoli  ani 
žaloba  ani  soudci  valné  k  nčmu  nehleděli.  Obvinění  to  prý  založeno  na 
falešném,  si  odporujícím  a  vystrouhaném  a  změněném  výtahu  z  jeho  listu 
k  Janovi  Hockovi,  jejž  tehda  ze  starosti  o  obecné  dobro  mu  poslal.  Výtah 
ten  předložil  prý  Jesuita  Mikuláš  Klemens,  děkan  Krumlovský  a  bývalý 
kaplan  nejvyššího  kancléře  Zdeňka  Vojtěcha  Lobkovice  v  Lužci.  Naproti 
tomu  leží  prý  u  desk  listy  krále  Matiáše  adressované  k  panu  Petru  Vo- 
kovi  z  Rožmberka  a  Kolchreitům,  v  nichž  Matiáš  jeho  věrnost,  jemu 
a  obecnému  dobru  prokázané  služby  vědomě  uznává  a  za  to  se  při- 
mlouvá, aby  v  zemi  statku  nabýti  a  se  šlechtičnou  se  oženiti  směl.  Pan 
Petr  Vok  zažehnal  prý  nebezpečí,  jež  císař  Rudolf  II.  obnovením  turecké 
války  vyvolal.  A  tím,  že  s  Starhembergem,  Zelkingem,  Ungnadem,  Černém- 
biem  a  Puchheimem  v  Rakousích,  s  Žerotínem,  Hodickým,  Salmem  a  Bu- 
dovcem  na  Moravě  a  v  Čechách  a  s  palatinem  Turzou  v  Uhrách  krále 
Matiáše  se  přidržel  a  císaře  Rudolfa  II.  tím  přinutil  k  vydání  majestátu, 
získal  si  o  vlast  a  zachování  míru  nemalé  zásluhy.  Co  sc  pak  Slezska 
dotýče,  radil  prý  to  tak  udělati,  jako  se  s  Moravou  to  stalo,  aby  aspoň 
po  smrti  císaře  Rudolfa  II.  země  koruny  České  opět  spojeny  býti  mohly. 
Také  o  utišení  a  odstranění  vpádu  Pasovskčho  měl  pan  vladař  znamenité 
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zásluhy.98)  On  Theobald  Hock  pak  jsa  po  všechnu  tu  kritickou  dobu 
téměř  pravou  rukou  páně,  nemálo  o  korunu  Českou,  ba  celé  veškerenstvo 
záslužným  se  učinil.  Proto,  končí  Hock  svou  obranu  a  prosbu,  naději  se  zcela 
poslušně  od  evangelických  tří  stavu  českých,  pánů  direktoru  a  defensorů, 
1.  že  osobně  výslechu  podroben,  podle  mé  neviny  na  svobodu  propuštěn 
a  in  integrum  et  pristinum  statum  honoribus,  ordini  et  laribus  et  bonis 
jednohlasným  usnešením  sněmu  vracen  budu.  2.  Že  nespravedlivý  ortel  na 
mne  vynesený  zrušen  bude  s  výslovným  podotknutím,  že  Rožmberský 
testament  síalšován  není.  3.  Že  platnost  Rožmberského  testamentu  usne- 
sením sněmovním  uznána  bude;  neb  vedle  majestátu  nemají  evangeličtí 
stavové  žádného  většího  klenotu  k  ochraňování  a  milému  potomstvu  k  za- 
nechání než  Rožmberský  Iegát  a  dar  na  školu  a  akademii")  4.  Že  nás 
tělesné  bratry  Hocky  z  Zweibrucku  do  stavu  rytířského  vsadíte,  a  5.  nám 
celý  statek  Žumberk,  jak  mi  panem  z  Rožmberka  postoupen  a  nyní  v  jedno 
spojen  byl,  dskami  zemskými,  zapíšete.  Za  to  chci  s  pány  stavy  a  unii  až 
do  poslední  kapky  krve  s  duší  a  tělem  státi  a  padnouti  a  jim  se  toho 
s  božskou  pomocí  nejvčtái  pokorou,  poslušností  a  věrností  odsluhovati.100) 
Také  přátelé  Hockovi  tchán  a  švakr  Melichar  starší  a  mladší  Kolchreitři 
z  Kolchreitu  prosili  zaň  shromážděné  stavy,  načež  tito  povolili  k  tomu, 
aby  Hock  téhož  vězení  prázden  byl,  však  na  ten  způsob,  Že  takové  jeho 
propuštěni  nemá  býti  na  žádnou  urážku  ani  nejmenší  zlehčeni  slavného 
soudu  zemského  většího  nyní  i  na  časy  budoucí  a  věčné.101) 

Smíme  li  véřiti  Mecerovi:  Hock  dočkal  se  ve  vězení  pozdvižení  stavů 
proti  J-  Mti  císařské,  z  kteréhož  od  rebellantů  propuštěn,  a  jeden  praporec 
krajského  lidu  mu  svěřen,102)  vděčil  se  Hock  protestantským  stavům  tím, 
že  se  chopil  zbraní  proti  vojsku  císařskému,  k  čemuž  se  také  ve  své  žá- 
dosti dne  20.  července  1619  nabízel.  A  vypravuje-li  Skála,103)  že  dne 
25.  srpna  1619  hejtman  Hock  s  praporcem  lidu  krajského  a  2  praporci 
vojáků  najatých  v  Písku  Buquoyovi  město,  ani  2  dni  se  nebrániv,  vzdal, 
k  nepříteli  se  přidal  a  s  ním  pryč  odtáhl,  nebylo  by  nemožné,  že  týž 
hejtman  s  našim  Theobaldem  jest  totožný. 104 J  Ale  potom  ztrácí  se  jeho 
jméno  beze  stopy;  útrapy  duševní  i  tělesné  jistě  podryly  předčasně  jeho 
zdraví;  dne  24.  února  1625  jmenuje  se  Anéžka  Hocková  z  Zweibrucku 
již  vdovou. 

Až  do  16.  října  1618  byly  Anéžce  Hockové  z  důchodů  Švamber- 
ských  úroky  z  její  jistiny  22.000  kop  vypláceny;  ale  když  tyto  pro  povstání 
české  zastaveny  byly,  upadla  ona  ve  velkou  bídu.  Dne  16.  října  1624 
půjčil  jí  Sikmund  Holzel  250  zl.  a  dne  24.  února  1625  nařídil  císař  Ferdi- 
nand II  rentmistrovi,  aby  jí  3000  zl.  vyplatil,  aby  se  svými  malými  dětmi 
živa  býti  mohla.  Před  kommissí  dne  27.  prosince  1628  žádala  Anéžka 
za  uznání  jejího  dluhu  22.000  kop  s  zadržanými  úroky  od  16.  října  1618; 
těch  12.000  kop  měl  prý  její  muž  dávno  před  testamentem  pana  Petra 
Voka  z  Rožmberka  a  10  000  kop  pochází  prý  od  Švamberků  a  obě  jistiny 


*»)  Dle  upsáni  ze  dne  1.  srpna  1611  zapůjčil  p.  Petr  Vok  z  Rožmberka  králi 
Matiášovi  100.000  kop  k  zaplaceni  lidu  Pasovskóho.  R.  1609  zapůjčil  stavům  horno- 
rakouským  20.000  kop 

"i  Rozumí  Rožmberskou  školu  v  Sobčslavi. 
Obrana  II  ckova  ze  dne  20.  července  1619 

'•')  Skála  III  325. 

,0«)  Mecer,  Paměti  Třeboňské. 

'••)  Skála  III.  299—300. 

'"*)  Ttžko  říci,  co  na  tom  pravda,  že  Haagk,  jak  praví  Mik.  Bellus,  Dissert. 
pol..  obéšen,  když  domácí  spisovatelé  o  tom  mlčí. 
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byly  jí  listinou  ze  dne  i 6.  října  1612  postoupeny.  Kommisse  seznavši,  že 
tato  pohledávka  nepochází  z  testamentu  Rožmberského,  uznala  ji.  Dále 
činila  Ančžka  nároky  na  2000  kop  věna  dle  upsání  ze  dne  23.  dubna  1618 
a  na  2700  kop,  které  dle  dlužního  listu  ze  dne  12.  listopadu  1616  Hockovi 
půjčila.  Královský  prokurátor  tvrdil  sice,  že  Theobald  nálezem  soudním 
všechen  statek  ztratil,  ale  kommisse  právem  namítala,  že  odsouzení  to  zpět 
nepůsobí,  a  počala  s  Hockovou,  která  s  usedavým  pláčem  naříkala,  že  se 
svými  malými  dětmi  již  přes  10  roků  v  největší  chudobě  a  o  hladu  živa 
jsouc,  ještě  od  vojáku  o  svůj  značný  šperk  a  nábytek  připravena  byla, 
vyjednávati  a  smlouvati  I  přimlouvala  se  u  císaře  Ferdinanda  II.,  aby 
Hockové  jako  velmi  chudé  vdově  zločiny  jejího  muže  nedal  pykati  a  jí 
za  všechny  její  pohledávky  20.000  kop  u  komory  České  pojistil.  Ještě 
roku  1640  prosila  Anéžka  o  přepsání  císařské  obligace  znějící  na  10.000 
kop,  kterou  ona  Janu  svob.  pánu  z  Reichenbergu  v  700  zl.  zastavila,  po- 
něvadž tento  v  Polsku  zemřel.  R.  1643  postoupila  500  zl.  od  své  erární 
jistiny  Pražskému  židu  Josefu  Presnicovi  a  600  kop  Pražskému  židu  Mojží- 
šovi Levitovi.  Dne  7.  května  1644  se  nařizuje,  aby  se  jí  splátky  na  dluh 
Hólzlovský  a  zadržené  úroky  z  něho  z  císařského  upsání  ztrhovaly.  Po- 
slední zmínka  o  ní  děje  se  v  březnu  1646,  kdy  k  zaplacení  několika  věřitelů 
od  své  pohledávky  za  českou  komorou  p  5583  zl.  20  kr.  tisíc  zlatých  po- 
stoupila appellačnimu  kancelistu  Šebestiánu  Sikmundu  Scharfovi.  ,u5) 
O  dětech  jejích  nevíme  nic. 

Anastasius  Hock  měl  od  roku  1619  svou  Rožmberskou  jistinu  až  na 
3524  kop  41  gr.  6V2  d.  zaplacenou.  R.  1620  byl  v  službách  zimního  krále 
Fridricha. 

Zbývá  ještě,  abychom  několika  slovy  zmínili  se  o  konečných  osudech 
soudruha  Theobaldova  Jana  Hocka  z  Hockenau  a  Zweiburku.  Týž  byv 
obžalován  z  sfalšování  listiny  císaře  Karla  V.,  následkem  které  on  Hock 
potvrzení  jí  od  císaře  Rudolfa  II.  1605  a  1607  a  českého  inkolátu  nabyl, 
vězněn  jest  též  v  Bílé  věži  a  odsouzen  statku  a  hrdla,  načež  se  J.  Mti. 
císarsvé  na  milost  a  nemilost  podal.  Manželka  jeho  Markéta  zaslala  v  červnu 
r.  1618  císaři  Matiášovi  Žádost,  aby  jí  k  výživě  její  a  jejích  dítek  z  ně- 
kdejšího jejího  statku  nějaký  deputát  vykázán  a  ti  2  koně  a  sloužící  po- 
přáni byli.  Česká  komora  přimlouvala  se  za  ní  u  císařské  dvorní  komory 
dne  29.  června  1618.,on)  Jan  Hock  sám  obrátil  se  s  prosbou  k  arciknížeti 
Leopoldovi,  aby  se  stran  sequestrace  jeho  spáleného  statečku  zaft  u  císaře 
přimluvil,  a  když  tento  mu  vyhověl,  prosil  ho  opět  o  odporučení  u  nej- 
vyššího  kancléře  Zdeňka  Vojtěcha  z  Lobkovic.  Arcikníže  dopsal  Lobko 
vicovi  dne  8.  října.107)  Následek  toho  byl,  že  jí  císař  Ferdinand  II.  z  hra- 
ničných  cel  10  kop  míšeňských  týdně  poukázal.  Jan  Hock  byv  na  svobodu 
propuštěn,  žil  potom  klidně  v  Jind.  Hradci,  těše  se  přízně  hrabécí  rodiny 
Slavatovské  a  tamní  kolleje  jesuitské.  U  kommisse  domáhala  se  Markéta 
Hocková  vrácení  Bukové  a  Žáru,  které  jí  roku  1614  manžel  její  prodal 
a  které  omylem  jako  nějaký  statek  rebellův  skonnskovány  a  s  panstvím 
Rožmberským  hraběti  Buquoyovi  darovány  byly.  Císař  Ferdinand  II.,  uzná- 
vaje, že  roku  1614  Jan  Hock  svéprávný  jsa  vesnice  ty  prodati  mohl,  uznal 
její  požadavky  za  oprávněny,  a  nařídil  dne  3.  května  1627,  aby  kommisse 

* 

Místodrž.  archiv  H.  167,  6  (1625", \  H  167.  3  (1628*",, ).  H.  167,  8  (1640"',), 
H.  167,  6  (1641"/,,),  1643"/,,        1644 V,,  1646). 

'••)  Připiš  České  komory  re  dne  29  čna.  1618  ve  finančním  archivu  ve  Vídni: 
opis  v  zemském  archivu  v  Praze. 

Místodržit.  archiv  v  Ináptuku  IX.  127;  opis  v  zemském  archivu  v  Praze. 
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s  Hockovou  jednala.  Tato  spokojila  se  císařskou  poukázkou  na  15.000  kop 
vykázaných  na  příjmech  království  Českého  a  výplatou  1000  kop  v  hoto 
vosti.108)  Pomocí  zpovědníka   Kateřiny   Hradecké  z   Montfortu  a  Lucie 
Otilie  Slavatové  z  Hradce  Jesuity  Daniela  Stigelia  zaslala  Hocková  v  září 
r.  1628  zpovědníku  ovdovělé  hraběnky  Marie  Magdaleny  /.  Buquoy  Karlu 
Werpaeuvi  žádost,  aby  jí  hraběnka  dřívější  její  statek  za  onen  císařský 
úpis  na  15.000  kop  opět  postoupila;  jí  Hockové,  jež  z  peněz  těch  s  dětmi 
živa  býti  má.  není  jistina  ta  nic  platná,  protože  na  splátky  čekati  nemůže. 
Kdyby  však  proti  všemu  očekávání  prosbě  její  nevyhověla,  že  aspoň  prosí, 
aby  jí  zcela  spustošený  dvůr  Chvalkov  a  vesničku   Pěčín  dala,  kdež  by 
přebývat!  mohla,  což  sotva  1000  kop  cenu  má.  Ve  svém  průvodním  listu 
dovolával  se  Stigelius  přímluvy  staré  pani  Kateřiny  z  Montfortu  a  mladé 
paní  Lucie  Otilie  a  jejího  manžela  hraběte  Viléma  Slavaty,  jenž  hraběnce 
Huquoyovc  a  jejímu  synu  mnoho  prospéti  může.10')  Ježto  však  císař  Ferdi- 
nand II.  sám  na  se  povinnost  vzal,  státi  za  všechny  pohledávky,  jež  by 
se  na  statky  Buquoyovy  vyskytly,  byla  pani  Hocková  se  svou  žádostí  od- 
mítnuta. O  nic  lépe  nepochodil  Jan  Hock,  když  po  smrti  dosavádního 
hejtmana  panství  Třeboňského  Jakuba  Ruclandta  r.  1628  o  jeho  místo  se 
ucházel,  uváděje,  že  císaři  Rudolfovi  II.  od  r.  1594,  potom  císaři  Matiášovi 
nejen  jako  appellační  rada,  nýbrž  i  jinak  dle  nejvyšší  své  možnosti  věrné 
sloužil  a  ještě  s  nasazením  svého  statku  a  života  J.  Mti  císařské  a  celému 
domu  Rakouskému  sloužiti  chce,  2.  že  politiky,  dobré  správy  a  hospo- 
dářství vědom  jest,  jak  o  tom  hrabě  Slavata  svědectví  dáti  může  a  3.  že 
polohu  a  příležitost  tohoto  panství  bez  toho  zná,  tak  že  doufá,  J.  Mti 
císařské  tu  prospéti.  Ale  v  sezení  dne  12.  června  1628  byla  žádost  jeho 
zamítnuta.110)  Když  úroky  z  císařské  jistiny  znějící  na  15  000  kop  Markétě 
Hockové  z  hraničních   příjmů  pravidelné  nebyly  vypláceny  a  chudoba, 
nouze  a  starost  na  rodinu  její  vždy  více  doléhaly,  odebrala  se  Hocková 
přímo  ke  dvoru  do  Vídně,  načež  dne  21.  listopadu  1633  vyšel  císařský 
reskript,  vyhovující  jejímu  přáni.111)  Dne  1.  ledna  1634  churavíc  stále 
a  bojíc  se  náhlého  skonu  učinila  Markéta  pořízení  o  svém  statku:  odkázala 
císařskou  assekuraci  na  15.000  kop  svému  manželu  Janovi  a  jejich  dětem. 
Jako  svědci  podepsali  se:  hrabě  Adam  Pavel  Slavata  a  hr.  František  Vír 
Slavata. 

R.  1643  poukázány  byly  úroky  z  císařského  upsání  Hockové  v  Stříbře 
na  penězích  připadlých  fisku  po  ab  intestato  zemřelých  p  535  kop  41  gr. 
574  d.;  ale  stálo  to  dlouhé  dopisování  s  cis.  rychtářem  Danielem  Vobor- 
ským  tudíž,  než  ji  vyplaceny  byly  11  s)  Dne  11.  dubna  1646  byla  Markéta 
již  mrtva  a  císař  Ferdinand  III.  povolil,  aby  se  Janu  Hockovi  to  dlužní 
upsání  na  3  obligace  rozdělilo  a  v  něm  původ  tohoto  dluhu  uvedl.113) 
Také  nezůstal  Hock  dlouho  vdovcem,  nýbrž  vzal  si  nejspíše  téhož  roku 
Kateřinu  Radkovcovou  z  Radkovic,  když  jedna  dcera  jeho  provdala  se  za 
Pavla  Erba  z  Ehrenburku  a  1930  zl.  věna  dostala.  Krom  toho  víme  ještě 
o  Hockovi,  že  dne  23.  dubna,  1641  podepsal  jako  svědek  dlužní  list 
hraběte  Viléma  Slavaty  na  1900  zl.  r.  a  že  roku  1644  dne  16  října  témuž 
hraběti  zapůjčil  3000  zl.  r.  Někdy  na  počátku  roku  1648  zemřel  Jan  Hock, 


'••)  Místodržit.  archiv  v  Praze  H.  167,  5  (1627'j,  H.  167,  9  (1627  '■',). 
'•ul  Archiv  Novohradský  4432.  3000  a-b  (1628»V,.  "„). 
u,j  Archiv  Třeboňský  F  F.  Hock. 

'")  Místodržit.  archiv  v  Praze  H  167.  6  '1633'/,,.  *',,) 
"*)  Místodržit.  archiv  v  Praze  H.  167,  6  (16337,,,  "  ,,- 

'")  Mistodrž  archiv  v  Praze  II.  167,  9  (1634* ,),  H.  167.  8  íl643",»,  H  167  6 
(1646"  4). 
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když  své  jméni  rozdélil  takto :  manželce  Kateřiné  10.742  zl.,  hraběti  Adamu 
Pavlu  Slavatovi  2575  zl.,  P.  Františkovi  de  Paula  1930  zl.,  Kristině  Volíkové 
1000  zl.,  Pavlu  Erbovi  věno  1930  zl.  a  Fridrichu  Erbovi  323  zl.  Kateřina 
Hocková  z  Radkovic  vdala  se  potom  za  Jiřího  Mařana  Bohdaneckého 
a  vyrovnala  se  s  erárem  roku  1654  tak,  že  za  svou  pohledávku  vzrostlou 
na  22.213  zl.  vzala  10.000  zl.  na  hotové  ji  hned  vyplacených  lu) 

Process  Hocků  vzbudil  své  doby  velikou  pozornost,  jak  již  z  toho 
vysvítá,  že  o  něm  tak  rozdílní  spisovatelé  jako  Dačický,  Skála  a  Mecer 
píší.  Záznam  v  Pamětech  Dacického  ll5)  jest  současný  a  udává  sfalšování 
Rožmberské  závěti  za  příčinu  jetí  Hocků:  »pročež  jsou  vězením  stíženi 
a  těžce  na  ně  nastupováno*.  Závěrek:  »Nevf  se,  jak  toho  odbudou,*  svědčí, 
že  to  bylo  psáno  před  29.  červencem  1619.  Mecer116)  přivádí  process  ten 
s  tím  v  souvislost,  že  regenti  překazili  smíření  pana  Petra  Voka  na  smrtelné 
posteli  s  církvi  katolickou.  »Což  když  se  J.  Mti  císařské  a  Jich  milostem 
z  katolických  stavův  doneslo,  dali  regenta  Hocka  vzíti  a  zmučiti,  který 
divné  praktiky  vyznal.  P.  Matěj  Dekára,  jsa  druhý  regent,  udělal  se  ne-  . 
mocný;  ale  poručení  přišlo,  aby  tak  nemocného  do  Prahy  dodali.  On 
maje  zprávu,  jak  se  s  jeho  tovaryšem  Hockem  děje,  jel  z  Krumlova  do 
Č.  Budějovic,  tu  se  napil  vlaské  polévky,  až  do  rána  byl  mrtvý.*  S  Theo- 
balda  Hocka  přenesla  tradice  mnohé  tahy  na  V.  Březana.  Balbín,117)  ce- 
stuje někdy  Třeboní,  slyšel  tu  od  starých  lidí,  že  Břežan  pro  nějakou 
vinu,  které  se  dopustil  a  sice  nejspíše  prý,  že  udělal  falešné  listy  pro  rod 
Švamberský,  propadl  hrdlo.118) 

My  přistoupili  ku  předmětu  s  pietou,  snesli  a  prozkoumali  pilně 
a  svědomitě  veliký  a  bohatý  materiál  k  němu,  vypsali  průběh  se  vší  péčí 
věrně  slovy  z  listin  samých  vzatými,  leckdes  jako  u  hlavní  obžaloby, 
u  závěti  Rožmberské  mohli  jsme  říci  nevinen,  ale  jinde  zase  musili  jsme 
potvrditi  stará  obviněni  a  pridati  ještě  nové  doklady  nezřízené  hrabivosti, 
nevěrnosti  a  drzosti  jeho.  Obraz  je  poněkud  změněný  proti  dřívějšku,  ale 
nezískal  mnoho  sympathičnosti.  Na  Hocka  hodí  se  dobře  slova  Březana, 
že  ho  (pana  Petra  Voka  z  Rožmberka)  užili  nejedni  ošemetní  přátelé. 

Také  o  literární  činnosti  Hockově  mohli  jsme  leccos  nového  přinésti 
a  aspoň  to  ovzduší  osvítiti,  v  němž  působil ;  ale  poslední  slovo  bude  teprve 
tehda  možno  říci,  až  veliký  katalog  někdejší  Rožmberské  knihovny  v  Štok- 
holmu  od  osoby  věci  a  řeči  zaalé  v  tom  směru  prozkoumán  bude.119) 

Přílohy. 
I. 

1601.  od  neděle  po  sv.  Jiří  až  do  neděle  po  sv.  Jana  Husi. 

Teobaldovi  německému  sekretáři  na  službu  dáno  50  kop. 


,M)  Mi-todrŽ.  archiv  v  Praze  H.  167,  6  (16467.)  a  H.  167,  10  (16«8,/4 -  1654% » 
dlužní  listv  ze  dne  23.  dubna  1641  a  16.  října  1644  v  archivu  Jindřichohradeckém. 
*"l  Str.  243. 

'")  ParnČti  Třeboňské  Ms. 
"')  Balbín,  Boh.  docta  II.  258. 

"•)  Jméno  a  znak  Theobalda  Hocka  v  dvořanské  svétnici  zámku  Třeboňského 
byly  vymazány. 

*'*)  Všem  pánům,  kteří  nás  při  práci  naší  podporovali,  vzdáváme  uctivé  díky. 
Jsou  to:  p.  Dr.  Arpád  Karolyi,  místoředitel  c.  a  k.  dvorního  a  státního  archivu  ve 
Vídni,  p.  Karet  Kdpl,  ředitel  c.  k.  místodrž  archivu  v  Praze,  p.  hrant.  Dvorský, 
ředitel  král.  zemského  archivu  českého  v  Praze,  p.  prof.  Dr.  Arnošt  Kraus,  p.  Frant. 
Tischer,  hr.  Černínský  archivář  v  Jindř.  Hradci,  p.  Antonín  Teichl,  hr.  Buquoyský 
správec  panství  Nové  Hrady  a  p.  Dor  Můller,  krajský  archivář  ve  Špýru. 
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1601.  od  nedéle  po  sv.  Havlu  až  do  neděle  po  sv.  Jiří  1602. 

Pa.  Theobaldovi  sekretáři  německému  dáno  služby  od  4.  dne  mě- 
síce srpna  leta  1600  až  do  4.  dne  srpna  letha  1602,  to  jest  za  dvě 
létě,  majíc  ročně  50  kop  učiní  100  kop. 

Témuž  darováno  z  milosti,  kderé  mu  z  poručení  J.  Mti.  páně  pro- 
půjčeny byly  léta  1601,  podle  téhož  poručení  60  kop. 

1603.  od  neděle  po  sv.  Jiří  do  neděle  po  sv.  Havle. 

Sekretáři  německému,  o  tom  se  neví,  co  služby  má  ročně,  ač  se 
nachází  po  2  léta,  žc  mu  služba  dána  byla  po  50  kopách. 
NB.  Jest  mu  již  od  J.  Mti.  pána  nařízeno  ročně  100  zl.  —  85  kop  42  gr. 
6  d.  ke  stravě,  šaty  podle  jiných  služebníků. 
1603—1604. 

Theobaldovi  Hokovi,  sekretáři  německému,  služby  od  sv.  Jiří  1600 
až  do  sv.  Jiří  1601,  to  jest  za  4  léta,  majíc  ročně  služby  po  100  zl.  _ 
85  kopách  42  gr  6  d.  učiní  342  kop  51  gr.  3  d. 

II 

1604.  3.  ledna.  Na  Třeboni.  Petr  Vok  z  Rožmberka  věnuje  160  kop  gr.  míš. 
na  vydání  jisté  knihy  Theobalda  Hocka. 

Věz,  že  jsem  Theobaldovi  Hogovi,  sekretáři  mému  německému  expe- 
dicí, jistý  pštallung  pod  pečetí  mou  a  vlastní  ruky  podpisem,  jakž  jeden 
exemplář  i  ty  toho  za  sebou  máš,  vyzdvihl.  I  jest  poručení  mé,  sečti  z  do 
tčeným  sekretářem  mým  od  létha  pominulého  1601  a  pátého  dne  měsíce 
června  až  do  datum  listu  tohoto,  což  tak  se  mu  za  službu  jeho  podle 
vyměření  ročního  jemu  týmž  pštallungkcm  dáti  jse  přijde,  a  porazíce  mu 
za  službu  prvního  roku  jedno  sto  a  šedesáte  kop  míš.,  kderéž  sem  mu  tak 
za  týž  rok  jeden,  jeden  za  příčinou  práce  a  nákladu  od  něho  na  vytištění 
s  volí  mou  jisté  knihy  učiněného  pasíroval,  ostatek,  což  jest  jse  mu  koliv 
až  dosavad  na  službu  jeho  mimo  týž  první  rok,  v  kderémž  spokojen,  jakž 
dotčeno  jest,  zadržalo,  to  vše  jemu  zouplna  podle  vejšjmenovaného  vymě- 
ření mého  z  komory  mé  doplať  a  dále  týmž  pštallungkem  jeho,  dokavad 
v  službě  mě  trvati  bude,  při  vypravování  jemu  služby  budoucné  jse  řiď. 
Budeť  při  počtu  pasírováno. 

Datum  na  Třeboni,  v  sobothu  po  památce  nového  léta  1604. 

Petr  Vok  z  Rožmberka  vladař  domu  Rožmberského. 
Bartol.  Daškovi,  písaři  komornímu. 

Netolický  kopiář  292. 
III. 

1602.  27.  listopadu.  V  Třeboni.  Petr  Vok  z  Rožmberka  žádá  cis.  komor- 
níka Jeronýma  Makovského  o  vydáni  nobilitačniho  listu  pro  bratry 
Theobalda  a  Anastasia  Hocka. 

Nepochybuji,  žc  v  paměti  své  snášíte  přímluvu  mou  k  Vám  v  pří- 
čině Theobalda  Hoga  z  Czweybrugku  něm.  sekretáře  mého  oustně  i  psaním 
učiněnou.  I  maje  toho  jistou  zprávu,  že  jste  takovou  mou  přímluvu  v  své 
paměti  jměli  a  to  tak  při  J.  M.  O  pánu  mém  nejmilostivějším  fedrovali, 
že  z  milostivého  J.  M,!.  nařízení  dva  rozdílné  majestáty  erbovní  jeden  na 
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osobu  téhož  sekretáře  mého  a  druhej  na  Anastasia  Hoga  bratra  jeho  jse 
vztahující  v  kanceláři  J.  M.  C.  říšské  latinským  jazykem  sepsaný  a  od 
J.  M.  C  milostivým  vlastní  ruky  podpisem  a  pečetí  císařskou  větší  utvrzeny 
a  vám  odvedeny  jsou,  přátelsky  vám  z  takového  fedrunku  děkuji  a  po- 
něvadž tomu  porozumívám,  žě  pan  Corodhous  místokanclíř  tak  i  pan 
Barvitius  tejnejch  rad  J.  M.  C.  sekretář  přímluvy  mé  k  nim  podobné  pří- 
čině jak  i  k  vám  o  téhož  sekretáře  mého  učiněné  jsou  sobě  vážili  a  davši 
takové  oba  majestáty  přihotoviti  podle  milostivého  J.  M.  C.  skrze  fedrunk  váš, 
nařízení,  jakž  jsou  jemu  oustně  to  před  pominulým  mým  z  Prahy  odjezdem 
skrze  p.  taxátora  kanceláře  říšské  v  známost  uvedli,  od  taxy  své  upustili, 
a  on  pod  tím  s  jinými  expeditory  dotčenými  kanceláře  říšské,  kteří  jsou 
v  psaní  i  jináče  při  týchž  majestátích  práci  vedli,  jest  jse  umluvil  a  spokoj  ivši 
je  i  p.  taxátoru  předjmenovanému  jistou  věcí  zakázal,  tak  že  i  on  tím  spo- 
kojen jsa  na  tom,  co  jse  mu  odeslati  má,  přestává,  z  té  příčiny  jsa  často- 
jmenovanému  sekretáři  mému  pro  věrné  a  pilné  služby  jeho  vší  milostí 
nakloněn,  k  vám  ted  tohoto  schválního  posla  svého  vypravuji  a  za  to  žádám, 
že  mi  k  vlastním  rukám  a  při  témž  poslu  mém  takové  oba  majestáty, 
kteréž,  jakž  srozumívám,  za  sebou  máte,  odešlete  a  toho  při  tom  dokážete, 
žé  svrchudoložený  sekretář  můj  fedrunku  vašeho  v  tak  vzáctné  od 
J.  Mti.  C*  jemu  prokázané  věci  jest  skutkem  užil.  Neb  ačkoliv  Jindřich 
Vintíř  kanclíř  můj  zprávu  jest  mi  učinil,  že  by  jse  jmělo  od  týchž  maje- 
státův  písařům  kanceláře  předjmenované  za  práci  jich  50  kop  vypraviti, 
poněvadž  však  on  sekretář  můj  již  prve,  jakž  dotčeno,  s  těmi  se  všemi 
písaři,  kteří  jsou  tak  práci  při  té  větci  vedli,  i  s  taxátorem  jest  jse  umluvil, 
věřím,  že  jse  již  na  tom  zastavovati  nebudete  a  bez  dalších  ouplatkův 
takové  majestáty  mi  odešlete,  a  což  tak  dobrého  k  přímluvě  a  žádosti 
mé  od  vás  častopsanému  sekretáři  mému  jest  jse  stalo  a  ještě  dostane, 
já  jse  vám  toho  vším  dobrým  odměním  a  odplatím,  a  on  odsluhovati  ne- 
pomine. Odpovědi  místné  a  psané  s  vykonáním  žádosti  mé  od  vás  žádám 
A  s  tím  x. 

Datum  na  Třeboni  v  středu  po  s.  P.  Kateřině  1602. 

P.  Jeronýmovi  Makovskému. 
Net.  Kopiář.  154. 

IV. 

16-)3.  5.  září.  Ve  Vídni.  Cis.  bibliothekář  Dr.  Hugo  Blotius  oznamuje 
p.  Petru  Vokovi  z  Rožmberka,  že  žádanou  českou  knihu  již  Filipu 
Rennerovi  odevzdal. 

4?od)geborncr  gncbigiřter  $uerft  twnb  4?err  ®l,r  íurftlicben  Oinaben  fcin  metn  onber- 
tljenigifte  unb  geborjainbifte  mtlltge  Sicnnft  neben  2Buntítf)ung  Don  bcm  21 IU 
meebtigen  jetttlidi  tmb  ciuigcr  SBolíabrt  ieberejcit  berett  juuor. 

$nb  folie  @ur.  >vr.  ®.  btrmit  oubertbemgift  ntebt  oerbaltten,  roic  bafe 
id?  in  meiner  grofjten  Scbroacbbcit,  fo  mteb  ie&t  loicbcrumben  oon  neuem  angc= 
griffen,  @.  ©•  Sricff  toegen  ba$  uberícbitften  bebcimbifcben  $uecbš,  ío  icb 
bcm  ^ínHip  SWnner  uberaitttoorttet  bab',  oor  f>  $agen  einpfangcn  onb  bicmeiú 
icb  beBtyalbeit  cin  gro&en  Sdjrecfen  eingenomben,  alt?  ob  bašfclbigc  řbaníer= 
Udje  #uecb  ocríoren  mdetyt  werben,  bab  id)  0.>n  Stunbt  an  \u  ime  šKdnner  gc= 
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ídjitfíjt,  tmtb  JU  erfbnnbigen,  toic  eS  mít  follidjem  SJue*  geicbaffen  roerc.  ftaranff 
cr  micr  Ijat  mibcrumb  miffen  laffen,  bafS  ba£|elbigc  33ued?  bnrd)  icinen  Gruberu 
(Sur  $r.  &  CSamtjlcr  Iwb  laffen  uberantmorttcn,  fo  mcrbte  bemnadj  cr  Gannjlcr 
(htr  ®«  beS&attcn  am  pdftcn  511  bcridjten  unffen.  xJ>itte  berotoegen,  (Snr.  S*-  ®- 
id)  olltcr  fdnuacber  onb  fáraní  ber  N))tonn,  mi*  biáfaU  ber  tmgnabt  gegen  ber  rbm. 
fbenf.  3)labcft£tt  befš  23ned>3  balber  gnebigift  entlcbigen.  9Wein  groše  2cibé= 
fcfyroacbbeit  taft  micb  bifemaíl  nid)t  mcbrerS  fd)rct)bcn,  nod)  in  bi  Seber  bictirn. 
3)er  ytílmecbtige  giictigc  ©ort  bcbaltte  tSur.  gr.  tmb  ba$  gan$e  fyocblbblidjc  &an* 
oon  flofenberg  lang  in  atten  glnrfbfcligen  ilBolftaubt. 

Tatam  Sien  ben  5.  Septembriě  1603. 

Gnr  %v.  &.  tmbertbenigifter  tmb  geborfambifter 
§ngo  33lottuí  T.  in.  p. 

Sem  bocfygcborncn  giiťrften  tmb  &erm  £crrn  Pettern  Wockh  Vršino 
regierenben  £errn  bcé  £anf$cá  Mofenbcrg  rbm  fbavj.  s3Jiancftatt  íHatb,  mcinem 
guebtgiften  ,"yncrften  onb  &crrn 

SBibingam. 

3íutograp^  X.  8. 


V. 

1608.  12.  dubna.  V  Třeboni.  Theobald  Hock  žádá  p  Petra  Voka  z  Rožm- 
berka o  lepší  byt. 


£>od)geboriier  gnebiger  ^urft  tmnb  £>err! 

3d)  fonn  auŘ  meiner  imncrmeibentliďcr  sJiottnrftt  imnb  Welegcnbcitt  £  tó. 
*u  bern  fernem  }íad)benrfen  onnb  ikrbcffernng  geborf  unbliéen  fiirjnbringen 
ntcblt  tmibgefyen,  lnic  baá  tdi  mid)  bie  3eitt  uber,  fo  1*  a  &.  bier  refibircn,  in 
einer  íoldienn  engen  tmnb  bbfrtiifftaien  Gnmmcrn  bebolffcnn,  baŘ  id)  obn  ©efártt 
meiucr  ($k|unbtbeitt  nit  lenger  traue  brinnen  ju  monen.  $11  bcm  fo  bab  id)  aud> 
anfj  Iřngc  beš  ^inunerš  ftíntcme  Sadícím  abjncoptrcn  onberlaffcn  muŘen  onnb 
bin  baneben  in  exercitio  studij  febr  tmnb  merrflid)  oeríurjt  toorben.  Termocgcn 
fieíjctt  ju  (i.  ft.  miltrcicfycm  Waajbentfen,  ob  fie  nid)tt  i>r|acf),  micb  mitt  ctném 
abfoítberliáenn  3tanncr  t>erfebenn  511  laffenn.  2)ie  GanuUcu,  íoo  Q.  0.  foldu' 
anorbnen,  nnll  id;  ju  getoiffen  Stunbcn  befnd)en  Onnb  mid)  briu  íinben  laffenn. 
$d)  balit  niaMt  barfiir,  men  ^.  ©.  ben  Sadien  naébeuden,  bafí  fie  mír  jumutten 
merben,  baft  id?,  nrie  jejt,  tmber  ^ungen  liegen  tmnb  in  ber  Gan^leb,  ba  fein 
3tunbt  9hte  bei  Ortt  tmnb  ©clegcn^cilt  nad)  fein  faun,  mein  ftettig  iBonnng  ^abenn 
tmnb  barbtird}  mein  8tubiitm  tmnb  Ingcnium  corrumviren  laffcn  foltt.  Seu  biefer 
3etttge(egenbeitt  baben  <B.  G>.  atlž  bern  3tam  tmnb  Marněn  ber  lecjfte  negft 
bern  3cclcn  3celigfeit  iticf>t^  bbbere  aebten  tmnb  ;,u  baltlcn,  allě  reditfd>affcne 
oertrante  Scntt  tmnb  Wiener  tmnb  bie  am  9)ieiften,  io  omb  annberer  bober  ©clegen- 
beitt  aneb  9Biffenfd)afft  tragenn;  nescimus,  quid  vesper  vchat  etc.  fciebenebene 
ift  eá  nun  mebr  cin  'Jlottnrfít,  baf?  ftcf)  (S.  &.  gnebig  erclerenn  megen  ber 
lecjften  fitrnembften  2lrcanni,  fo  ©.  Jy.  ©.  oon  ^'rag  in  'iiertranen  communtdrl 
tmnb  barbet;  bie  gebeime  í){cid)žmatricul  ocrfvrocbcn  "toorben.  6.  %.  (iJnaben  ťfyan 
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•Utn  6ad3en;  benn  jecjt  bati  manš  in  $<mben  ttnnb  inurbt  berglciéen  fonft 
fcincm  allS  Q.  %.  &.  ber  GJcftaltt  offen  ftcbcnn.  3>auon  etn  mcbrerS  in  mnnbí; 
lid)er  (řrjeblung,  bern  mid)  311  &.  bcfehlenbt. 

Stttingaue,  ben  12.  »»>rili«  IfiOK. 

6.      W.  geborfammer  Sicncr 

3u  3r     ®.  $enben. 

9íutoflr.  XI. 


Čínský  filosof  Lao-tsi  a  kniha  jeho  výroků  Tao-tek-king. 

Podává  R.  Dvořák. 

III. 

Lao-tsT,  jeho  doba  a  život. 

VI.  stol.  př.  Kr.  značí  pro  Čínu  dobu  žalostného  úpadku.  Vládla  sice 
posud  táž  dynastie  Čeuská,  jejíž  zakladatele  zařadila  Čína  jako  vzory 
státnické  moudrosti  a  velikosti  mezi  světce  národa  čínského,  ale  pozdější 
generace  nebyly  důstojnými  pokračovateli  předků.  Úpadek  říše  počíná  již 
čtvrtým  vladařem  dynastie  čeuské,  Čao-wangem  (od  r.  1052  př.  Kr.),  který 
daroval  části  císařského  území  příbuzným  a  miláčkům.  Tím  porušena 
rovnováha  v  říši,  jež  dle  zprávy  zachované  u  filosofa  Meng-tsia  (V.  2,  2) 
žádala,  by  mělo  území  císařské  1000  čtverečných  li  (~  čínská  míle)  a  bylo 
desetkráte  větší  než  území  největšího  vasala.  Přirozeným  důsledkem  bylo 
seslabcni  moci  a  autority  císařské,  jež  během  doby  za  vládců  postráda- 
jících i  osobních  předností  nestačila  udržeti  pořádek  v  říši. 

Říše  čínská  čítala  na  počátku  dynastie  čeuské  neméně  než  1773  len- 
níků.  Povinností  těchto  bylo,  představit!  se  každého  roku  císaři  v  jeho 
residenci  a  odvésti  tribut.  Císař  se  své  strany  odměňoval  je  důkazy  přízně, 
kdežto  opomenutí  návštěvy  přiměřeně  trestal.  Sám  přesvědčoval  se  císař 
o  stavu  říše  na  inspekčních  cestách,  jež  v  určitém  období  podnikal.  Tyto 
vzájemné  návštěvy  byly  pojítkem,  jímž  jednota  složité  říše  se  udržovala 
a  na  venek  osvědčovala. 

Návštěvy  tyto  nyní  přestaly,  aniž  musel  se  kdo  obávati  trestu  za  své 
opomenutí.  Tím  uvolněn  nejdříve  poměr  mezi  vasaly  a  císařem;  ale  ani 
vzájemný  poměr  vasalů  dlouho  nepotrval.  Vasalové  na  hranicích,  již  měli 
povinnost  brániti  říši  proti  útokům  barbarů,  rozšířili  totiž  v  poměrech  na- 
stalých území  svá  na  úkor  barbarů  tou  měrou,  že  byli  brzy  mocnějšími 
než  sám  císař;  to  nabádalo  je  zase  útočiti  na  slabší  sousedy. 

V  jakých  rozměrech  se  to  dálo,  můžeme  posouditi  z  toho,  že  do 
VI.  st.  př.  Kr.  zůstalo  z  původních  1773  říší  vasalských  jen  165,  bez  bar- 
barských říší  na  hranici  říšské  dokonce  jen  124,  z  nichž  jen  21  bylo  velkých. 
Přirozené  byl  tento  stav  výsledkem  dlouhých  bojů  a  válek  a  spojeného 
s  nimi  násilí  a  ukrutností,  jež  mocnějšími  na  slabších  páchány.  Podařilo  se 
sice  v  době  od  r.  685—590  dočasně  obnoviti  pořádek  v  říši  i  bez  císaře; 
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jest  to  doba  t.  zv.  pčti  samovládch  (ngu-pa).  Ale  se  stanoviska  čínského 
nemohlo  míti  trvání,  co  nevycházelo  od  císaře,  jenž  jedině  k  tomu  byl 
oprávněn.  Číňan  považoval  proto  i  tuto  obnovu  pořádku  za  zasáhnutí  do  práv 
císařských  a  jako  také,  třeba  bylo  sebe  úspěšnější,  jen  za  odboj,  jehož 
trestem  přirozeným  musila  býti  dříve  nebo  později  vzpoura  vasalů  proti 
samovládcům  a  na  konec  i  úřednictva  proti  vasalům,  jak  se  to  vše  v  zápětí 
skutečně  dostavilo. 

Celkový  úpadek  politický  přivodil  i  rozvrat  společenský  a  poklesnutí 
mravní,  zkrátka  úplný  rozvrat  společnosti,  v  němž  smysl  pro  spravedlnost, 
krásu  a  dobro  nadobro  vymizel  a  na  místě  starých  cností  neřesti 
všeho  druhu  se  zahostily.  To  byla  doba,  v  níž  vystoupil  Lao-tsí  a  později 
i  Konfucius 

Zprávy  o  životě  Lao-tsíově  jsou  velmi  sporé,  osoba  jeho  zahalena 
neproniknutelnou  tmou.  Vyskytl  se  i  hlas,  popírající  vůbec  existenci 
Lao-tsíovu.  Je  to  na  str.  9  zmíněný  Allen,  popírající  i  existenci  osoby 
Konfuciovy.  Názor  jeho  jest  ovšem  zcela  ojedinělý,  neodůvodněnost  jeho 
samozřejmá.  Oprávněnější  jest  názor  Gilesúv,  dle  něhož  nevíme  opravdu 
skorém  nic  o  Lao-tstovi,  vyjma  že  žil,  myslil  a  učil  lidstvo  správné  cestě,1) 
třeba  i  poslední  dlužno  obmeziti  vyloučením  jakékoli  veřejné  činnosti 
učitelské. 

Kniha  výroků  Lao-tsiových  Tao  tek-king  sama  nepodává  nám  jedi- 
ného jrnéna  a  jediného  určitého  údaje;  obsahuje  sice  porůznu  výroky,  jež 
v  podobě  více  méně  zahalené  dotýkají  se  doby  a  vrstevníků  Lao-tsiových, 
tvoříce  neméně  významné  příspěvky  ku  kritice  poměru  soudobých  než 
k  poznání  osobnosti  a  povahy  Lao-tsia  samého,  ale  o  vlastním  životě 
Lao-tsíově  nás  nijak  nepoučuje,  třeba  vystupuje  tu  Lao-tsí  časem  i  ze  své 
přísné  reservy,  již  v  celku  zachovává,  a  mluví  o  sobě  přímo  v  prvé  osobě. 
Stejně  mlčí  o  Lao  tsíovi  Konfucius  a  jeho  vrstevníci  a  nejbližši  stoupenci 
(Sr.  však  str.  111.) 

Výjimkou  jest  v  knize  obřadů  a  zvyklostí  Li-ki  se  vyskytující  zmínka 
o  Lao-tanovi,  na  něhož  Konfucius  zde  se  odvolává,  v  knize  nadepsané 
Otázky  Tseng-tswvy.  Někteří  ovšem  pochybují,  míněn  li  tím  Lao-tsí  nebo 
některý  jiný  učitel  starověku. 2)  Z  pozdější  literatury  jsou  to  Rodinné  roz- 
mluvy (Kia-iů),  jež  obsahují  zprávy  o  Lao  tsíovi.  Kniha  pochází  sama  sice 
přes  to,  že  uvádí  se  ve  spojení  s  bezprostředními  žáky  Konfuciovými,  v  ny- 
nější podobě  z  doby  pozdní  (redakce  Wang-suova  z  r.  240  po  Kr.)  a  ne- 
může považovati  se  nijak  za  authentickou.  Pokud  týče  se  zpráv  o  Lao-tsíovi, 
považuje  Grube3)  hlavně  okolnost,  že  Konfucius  prohlašuje  se  tu  jaksi  za 
žáka  Lao-tsíova,  za  něco,  »co  přirozeně  nepotřebuje  ani  býti  teprve 
vyvraceno.* 

Pokud  týče  se  školy  Lao-tsíovy,  náleží  IV.  stol.  př.  Kr.  přední  stou- 
penec nauky  Lao-tsíovy  Čuang-tsi,  vedle  Lao-tsia  nejslavnějši  repraesentant 
Taoismu  v  Číně.  Ve  své  proslulé  knize  Nam-hoa-king  (Kanonická  kniha 
o  květině  jihu)  obírá  se  opětovně  osobou  a  naukou  svého  mistra  Lao-tsia 
a  sděluje  i  jednotlivé  příběhy  ze  života  Lao-tsíova.  Ale  zprávy  jeho  nejsou 
po  stránce  historické  hodnověrnější,  jak  správné  rozpoznal  již  Strauss,  než 
způsob,  jakým  Platón  podává  nám  rozmluvy  Sokratovy, 4)  třeba  nelze 
jednotlivým  upírati  aspoň  správné  jádro.  Nad  jiné  zajímavou  je  i  u  Čuang-tsía 
obšírná  zpráva  o  setkání  Konfuciově  s  Lao-tsim  v  Čeu  a  jejich  rozmluvách. 

')  The  China  Review  XIV.,  231. 

')  Sr.  na  př.  Grube,  m.  u.  141.  Naše  stanovisko  viz .  .  . 
\i  M.  u.  124. 
')  M.  u.  347. 
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Ještě  menší  míra  hodnověrnosti  přísluší  zprávám  pozdějších  autorů 
taoistických. 

Tím  způsobem  musíme  sestoupiti  až  k  I.  stol.  př.  Kr.,  bychom  našli 
prvou  a  jak  hned  konstatujeme,  vůbec  jedinou  přesně  historickou  zprávu 
o  životě  Lao-tslové.  Jest  to  vypravování  prvého  pragmatického  historika 
čínského,  velkého  Ssi-ma-tshiena,  v  Životopisném  oddíle  jeho  díla  Ssi-ki 
(dějinné  zvěsti),  kap.  63. 

Ssí-ma-tshien,  jenž  žil  za  vlády  císaře  Wu-tia  z  dynastie  Hanské,  byl 
sice  sám  podezřelý  z  nauky  taoistické  a  jako  taký  přímo  konfucianisti- 
ckými  kritiky  odsuzován.  Naproti  tomu  dlužno  vyznati,  že  to,  co  u  něho 
čteme  ku  chvále  Taoismu,  jest  jen  Ssí-ma-tshienův  výklad  názorů  svého 
otce  o  přednosti,  již  zaslouží  Taoistnus  před  ostatními  školami,  ni  Kon- 
fuciovu  nevyjímajíc,  nikoli  jeho  vlastní  soud.  Ssí-ma-tshien  působil  v  době, 
kdy  Lao-tsí  nepovažován  již  za  obyčejného  smrtelného  člověka,  nýbrž  ctěn 
jako  bůh.  Svědčí  to  zajisté  jen  o  veliké  objektivnosti  Ssí-ma-tshienové, 
podjal-li  se  v  těchto  poměrech  úkolu,  dokázati,  že  nebyl  Lao-tsí  nijaká 
bytost  nadpřirozená,  nýbrž  člověk  jako  ostatní.  By  dovodil  to,  sebral  a  kri- 
ticky odhadl  vše,  čeho  mohl  se  dopiditi  o  předcích  Lao-tsiových  a  o  Lao-tsiovi 
samotném.  Mnoho  toho  nebylo,  ale  čeho  se  dopídil,  to  bylo  nepochybně 
historické  i  zůstala  zpráva  jeho  vším  právem  podkladem  všech  pozdějších, 
jež  Ssí-ma  tshiena  jednoduše  reprodukují.5) 

S  rozšířením  buddhismu  v  Čině  doznal  chudičký  životopis  Lao-tsíův 
velkého  obohacení.  Jeví-li  se  již  u  starších  spisovatelů  taoistických, 
Čuang-tsía  nevyjímaje,  zřejmá  snaha,  obohacovati  životopis  Lao-tsíův  pří- 
běhy zřejmě  napodobenými  dle  obdobných  událostí  ze  života  Konfuciova, 
nastupuje  nyní  po  způsobu  života  Buddhova  i  v  životě  Lao-tsíově  živel 
legendární.  Jednotlivé  události  života  jeho  znetvořují  se  k  nepoznáni, 
ostatek  vyšňořuje  se  nejfantastičtéjšími  příběhy  a  báchorkami.  Pro  vývoj 
pozdějšího  Taoismu,  hlavně  i  pokud  týče  se  jeho  poměru  k  buddhismu, 
nejsou  ani  tyto  pozdější  legendární  životopisy  bez  zájmu  a  významu,  histo- 
rické jádro  možno  odkryti  v  nich  ovšem  jen  v  případech  nejvzácnčjších. 

Zpráva  Ssl-ma-tshienova. 

Slovný  překlad  63.  kap.  Ssí  ki  zní : 

Lao-tsí  byl  z  dědiny  (li),  Kiok-žin,  okresu  (hiang)  A/,  kraje  (hien) 
Khu  vasalského  státu  Tshu. 

Rodné  jméno  (sing)  jeho  bylo  Li,  křticí  jméno  (ming)  bylo  Ri,  jméno 
dospělosti  (tsí)  Pek-yang,  čestné  jméno  posmrtné  bylo  Tan. 

Byl  historiografem  (ssí)  archivu  (šeu-tshang  ši,  slovně  dům  pro  uscho- 
vání deposit)  v  Čeu. 

Khung  tsí  (:z:  Konfucius)  přišel  do  (státu)  Čeu,  by  tázal  se  Laotsia 
na  obřady  a  zvyklosti  (li) 

Lao-tsí  pravil:  O  čem  pán  mluví,  tací  lidé  (t.  j.  lidé,  již  dovedli  by 
toho  se  držeti)  zetleli,  trvám,  již  šmahem  i  se  svými  kostmi.  Jedině  jejich 
slova  zbývají  a  nic  více. 

*)  Tak  soudíme  naproti  názoru  jiných,  nejnověji  Grubeho,  jenž  na  jedné  straně 
umává  zaručenou  hodnověrnost  a  svědomitost  Ssí-ma-tshienovu,  nedávající  nám  nija- 
kého práva  bráti  v  pochybnost  historickou  existenci  Laotsiovu,  na  druhé  straně  však 
má  z  mnohého  v  této  zprávě,  tak  chudé  positivními  údaji,  dojem,  že  jest  to  legenda 
(Grube,  m.  u.  141).  Stejně  jako  my  soudí  o  zprávě  Ssí-ma-tshienově  hlavně  Strauss  ve 
svém  rozboru  zprávy  té  (m.  u.  XLV.— LXH.,  sr.  hlavně  LIV.)  a  Konissi  označující 
zprávu  .zcela  historickou',  ježto  mohl  Ssí-ma-tshien,  žijící  blízko  (!)  době  působen. 
Lao  tsíova  a  Konfuciova,  právě  proto  sebrati  zcela  spolehlivé  zprávy  o  obou  (m.  u.  30  '. 
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Nad  to:  Dosáhne-li  Šlechetný  (kiun-tsi)  své  doby  (t.  j.  doby  vhodné 
pro  Síření  jeho  nauky),  stoupá,  nedosáhne-li  své  doby,  téká  sem  tam 
zmítán  jako  (rostlina)  phung.  Jak  já  jsem  slySel.  jeví  se  dobrý  obchodník 
při  hlubokých  zásobách  jako  by  prázdný  (jako  by  ničeho  neměl),  šle- 
chetný jeví  sc  zevnějškem  při  dokonalé  cnosti  jako  by  hloupý. 

Zapuď  hrdou  mysl  a  hojná  přání,  lichotnou  bytost  a  výtřední  záměry. 
To  vše  nemá  užitku  pro  tvou  osobu.  Co  mohu  ti  říci,  jest  takové  a  dosti. 

Konfucius  odešel.  Se  svými  žáky  mluvě,  pravil :  O  ptácích  vím,  že 
umějí  létati,  o  rybách  vím,  že  umějí  plovali,  o  zvířatech  vím,  že  umějí 
běhati. 

Na  to,  co  běhá,  možno  klásti  oka,  na  to,  co  plove,  možno  dělati  sítě, 
na  to,  co  létá,  možno  dělati  Sípy. 

Co  se  však  týče  draka,  tu  nemohu  se  dopátrati,  kterak,  vstupuje  na 
vítr  a  mraky,  vznáší  se  k  nebi.  Dnešního  dne  viděl  jsem  Lao-tsia.  Neníliž 
on  jako  ten  drak! 

Lao-tsí  usiloval  o  Tao  a  cnost  Ve  své  nauce  považuje  skrývání  se 
a  bezejmennost  za  cíl,  k  němuž  myšlení  horlivé  má  smčřovati. 

Bydle  v  Čeu,  zůstal  tam  dlouho.  (Teprve)  když  pozoroval  úpadek 
Čeu,  odešel  konečné  i  on  a  dostihl  pohraničního  průsmyku. 

Pohraniční  dozorce  Yin-hi  pravil:  Pán  hodlá  asi  uchýliti  se  v  ústraní 
on  musí  pro  mne  napsati  knihu. 

Po  té  napsal  Lao-tsí  knihu  o  dvou  oddílech,  v  níž  mluví  v  5000 
a  několika  slovech  o  významu  Taa  a  cnosti,  načež  se  vzdálil.  Nikdo  neví, 
kde  dokonal  Lao-tsí  byl  skrytý  mudřec. 

Lao-ísiuv  syn  jmenoval  se  Tstittg.  Byl  vrchní  velitel  ve  Wei  a  obdržel 
lénem  Tuan-kan.  Tsungův  syn  byl  ču,  tohoto  syn  byl  Kung  (následuje 
mezera  ve  výčtu  potomstva,  zaviněná  patrné  nedostatkem  pramenů  Ssí-ma- 
tshienových),  praprapravnuk  (hiuen-sun>  tohoto  byl  Kin,  úředník  císaře 
Hiao  wen  tia  z  dynastie  Hanské.  Kiaův  syn  byl  Kiai,  ministr  krále  Nianga 
z  rodu  Kiao-si.  Zdržoval  se  v  Tshi. 

Kdož  náležejí  nauce  Laotsiové,  zatracují  literáty  (školu  Konfuciovu), 
literáti  zatracují  stejně  Lao-tsía.  Zásadně  se  různice,  jak  mohli  by  se  do- 
rozuméti!  Dle  Li-rí  (~=  Lao-tsia)  mění  se  (lidé)  sami  od  sebe  neděláním 
ničeho  a  napravují  se  čistotou  a  klidem. 

Ve  zprávě  Ssi-ma-tshienově,  založené  zřejmě  na  historickém  badání 
a  spolehlivých  pramenech,  při  čemž  pro  stanovení  lidského  původu  Lao-tsiova 
použito  snad  i  zpráv  rodinných,  pravděpodobně  však  tabulek  s  vyrytými 
jmény  předků,  postrádáme  jakýkoli  údaj  o  narození  Lao-tsťově.  Musíme 
z  toho  souditi,  že  nepodařilo  se  Ssí-ma  tshienovi  po  té  stránce  zjistiti  nic 
přesného  Daleko  pozdější  čínský  encyklopaedista  Ma-tnan-lin  (XIII.  stol. 
po  Kr. )  klade  narození  Lao-tsíovo  do  42.  roku  vlády  císaře  Ping-wanga 
z  dynastie  Čeuské,  což  odpovídá  r.  729  př.  Kr.  Spolehlivější  jest  dle  všeho 
údaj  jiný,  dle  něhož  narodil  se  Lao-tsi  v  3.  roce  (14.  dne  9.  měsíce)  vlády 
císaře  Ting  wanga  (607 — 585)  z  dynastie  Čeuské,  což  odpovídá  r.  604  př.  Kr. 

Byl  tedy  o  55  let  starší  nežli  Konfucius.  Týž  názor  nalézáme  i  u  per- 
ského historika  Rašídud-dína  (f  1318  po  Kr.),  jenž  vypravuje,  patrně  na 
základě  čínských  pramenů,  že  »narodil  se  za  vlády  dvacátého  vladaře  Čeuské 
dynastie  Dín-wánga  velevznešený  starý  kníže  (tai-šank-lai-kiůn),  jejž  lid 
čínský  cti  jako  světce  právě  tak  jako  ctí  se  i  Sakjamuni  (~  Buddha). 
Narodil  se  347  let  po  Sakjamunim.< 

Pro  rok  604  př.  Kr.  rozhodují  se  proto  většinou  i  moderní  badatelé 
evropští,  jako  přední  Abel  Remusat  a  St.  Julien.  I  Konissi  považuje  za 
pravděpodobné  hlavně  na  základě  Ssí-ma-tshienovy  zprávy  o  setkání  Lao-tsía 
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a  Konfucia,  jež  dle  Konissiho  spadá  do  počátku  politicko  filosofické  činnosti 
Konfuciovy,  že  narodil  se  Lao-tsí  ok.  6'JO  př.  Kr.  (Konissi  35.) 

Kolébka  Lao  tsiova  stála  ve  staročínském  lennfm  státě  Tshu,  v  dě- 
dince  Kiok-Žin,  kraje  Khu,  okresu  Li,  asi  na  hranici  nynějšího  kraje  Po 
v  provincii  Ngan-hoei.  Zde  ukazuje  se  v  Khu-yangu  posud  rodný  dům 
Lao-tsiův;  poblíž  něho  stojí  chrám,  vystavěný  ku  poctě  Lao-tsiově.6) 

Anglický  sinolog  Douglas7)  pokusil  se  o  etymologii  uvedených  jmen 
místních  Dle  něho  znamená  Kiok-žin  (Douglasova  transskripce  Keuh  jin) 
tolik  jako  utlačená  dobrota  (oppressed  Benevolence),  Li  (u  Douglasa  Le) 
značí  krutost  (Cruelty),  Khu  (u  Douglasa  K'oo)  znamená  trpkost  (Bitterness) 
a  Tshu  (u  Douglasa  Tsoo)  utrpení  (Suffering).  Douglas  podotýká  k  tomu : 
»By  some  the  very  existence  of  such  a  person  as  Laoutszc  has  been 
doubted,  and  if  really  were  only  a  fiction  of  the  imagination,  no  more 
appropriate  names  than  these  could  have  been  chosen  for  the  birthplace 
of  a  man  of  virtue,  who  was  driven  from  office  into  solitude  and  oblivion 
by  the  cruelty  and  oppression  of  the  time.«  Jinde*)  srovnává  Douglas  tato 
jména  se  smyšlenými  jmény  ve  známé  allegorii  Johna  Bunyana:  City  of 
destruction  and  Vanity  Fair.  Jinak  ovšem  spatřuje  v  tom  i  Douglas  jen 
zvláštní  shodu  (a  strange  coincidence),  aniž  napadá  mu  proto  prohlašovat! 
snad  narození  Lao-tsíovo  a  jeho  život  za  báj. 

Pokus  Douglasúv  není  ovšem  nezajímavý,  ale  nesmí  se  při  něm  za- 
pomínati,  jak  nesnadno  a  nebezpečno  je  etymologisovati  s  geografickými 
pojmy  I  uvedené  čínské  znaky  dají  se  vesměs  i  jinak  překládati  a  vyklá- 
dati,  pokud  je  zde  překlad  vůbec  možný. 

O  rodičích  Lao-tslových  nedovídáme  se  ničeho.  Jediná  zpráva,  dle  nlz 
otec  Lao-tsiuv,  rolník,  ve  stáří  70  let  vstoupil  ve  sňatek  se  ženou  o  polovici 
mladší,  upominá  tou  měrou  na  zprávy  o  narození  Konfuciově,  že  dlužno 
souhlasiti  s  Douglasem,  jenž  rozpakuje  se!)j  prohlásiti  zprávu  tu  za  věro- 
hodnou 

Zprávy  mlčí  úplné  i  o  mládí  Lao-tsiově.  Jediné,  čeho  se  dovídáme, 
jsou  jména  Lao- tsiova. 

Rodinné  jméno  Lao-tsíovo  bylo  /./.  Dle  pozdější  pověsti  narodil  se 
prý  Lao  tsí  pod  stromem  //  (slíva,  švestka)  a  poněvadž  uměl  již  od  na- 
rození m  uviti,  označil  prý  název  tohoto  stromu  sám  )ako  své  rodné  jméno. 
Legendě  této  netřeba  přikládati  ovšem  nijakého  významu.  Jest  to  jedna 
z  pověsti,  pojících  se  ku  vlastním  jménům,  s  nimiž  u  všech  národů  a  všech 
dob  hojně  se  setkáváme.  Dle  Douglasa10)  upominá  rodinné  jméno  Lao-tsíovo 
Li  na  stejnojmenný  kmen  praobyvatelů  čínských,  jejichž  zbytky  udržely  se 
posud  v  jihozápadní  Číně.  Mezi  badateli  evropskými  jsou  opravdu  jedno- 
tlivci, již  vysvětlují  si  zvláštní,  na  prvý  pohled  čínskému  nazírání  zcela  se 
vymykající  ráz  nauky  Laotsíovy  právě  z  mimočínskčho  původu  Lao-tsíova, 
zajisté  zbytečně  a  neprávem,  jak  budeme  vidéti. 

Vlastní  jméno  Lao-tsíovo,  jež  dáno  mu  po  čínském  způsobu  hned 
po  narození,  jest  R'ť  (ucho)  Jméno  toto,  zvané  po  čínsku  malé  nebo  mléčně 
jméno,  ale  i  zkrátka  jméno  {ming).  obsahuje  dle  zvyku  čínského  obyčejně 
narážku  na  některý  ijev  neb  událost  provázející  narození  dítěte.  Lao-tsíovi 
dáno  dle  béžného  výkladu,  o  jehož  pravděpodobnosti  netřeba  pochybovati, 

*)  Dle  Konissiho  (35)  neexistuje  dávno  místo  narození  Lao-tsijva.  Konissi  soudi 
tak  z  jakési  poznámky  u  Ssí  ma  tshiena. 

'»  The  Confucianism  and  Taouism,  175 

*)  Society  in  China  403. 

•j  M.  u.  175. 

,0J  Societv  in  China  403. 
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vzhledem  ku  zvláštnímu  vytvoření  ucha  Lao-tsíova.  Dle  popisů  běžných 
v  literatuře  taoistické  měl  Lao-tsi*  mimo  jiné  dlouhé  uši  se  třemi  dírkami. 
1  zde  soudí  Douglas,11)  že  tradiční  popis  zevnějšku  I^ao-tsiova,  hlavně 
i  zvláštní  vytvoření  jeho  ucha,  shoduje  se  přesně  s  tím,  co  uvádí  se  k  po- 
pisu nečínských  kmenů  na  západní  hranici  čínské. 

Ve  dvacátém  roce  věku  svého  dostává  čínský  jinoch  mužský  klobouk 
jako  odznak  dospělosti  a  obdržuje  i  nové  jméno  t.  zv.  literní  jméno  (tsí). 
I  toto  jméno  volí  se  význačné,  by  charakterisovalo  nějak  toho,  jemuž  se 
přikládá.  U  Lao  tsía  znělo  jméno  to  Pck-yang. 

Pozdější  legenda  vypravuje  zase,  že  počala  matka  Lao-tsíova  hocha 
nepoznavši  muže.  pouhým  následkem  hnutí  mysli,  jež  v  ní  zbudila  velká 
létavice,  již  viděla  s  nebe  padati.  Z  novějších  překládá  Strauss12)  jméno 
to  jako  ten,  jenž  je  zářícím  příkladem  pro  starší  (der  den  Álteren  vor- 
leuchtet). 

Strauss  myslí,  že  je  na  základě  tohoto  jména  oprávněn  souditi,  »že 
se  mladý  Lao-tsí  záhy  vyznamenal.*  Nám  zdá  se,  že  musíme  dle  obdoby 
jiných  jmen  hlcdati  v  prvé  částce  jména,  ve  slově  pek,  obyčejný  výraz  pro 
staršího  bratra,  označující  Lao-tsía  jako  nejstaršího  mezi  bratřími.  Yang 
znamená  ovšem  světlo,  zář,  ale  vztah  jeho  k  životu  a  osobě  Lao-tsíové  jest 
nám  neznámý. 

Pokud  týče  se  slova  Tan  v  Lao-tsíové  čestném  názvu  pohrobním 
Lao-tan,  značí  i  ono  dle  čínských  s  ovníků  dlouhé,  svislé  uši,  sáhající  až 
ku  plecím,  jež  považují  se  za  známku  dlouhého  věku.13)  V  názvu  Lao-tan 
(■._  staré  ucho)  bylo  by  jen  obdobou  zmíněného  dětského  jména  Ri  (ucho). 
V  tom  smyslu  překládá  je  Douglas  flateared14),  Parker  (The  Taoist  Religion  3) 
celé  Lao-tan  jako  ,old  ears'. 

Tohoto  významu  drží  se  i  Strauss, 15)  vykládající  jméno  to  důvtipně 
s  našeho  stanoviska,  zcela  pravdě  nepodobně  se  stanoviska  čínského  tím, 
že  »vídán  byl  Lao-tsi  ve  stáří  často,  jako  by  byl  zaujat  věcmi  nadzem- 
skými  (als  sei  er,  wie  man  sagt,  ganz  Ohr  fur  Ausserirdisches),  zatím  co 
byl  v  tomto  zahloubání  jako  by  hluchý  (i  tento  význam,  schivcrhórig  má 
čínské  tan)  pro  lidi. - 

Naproti  tomu  dlužno  uvésti,  že  znají  i  činské  slovníky  slovo  tan  jako 
starý  název  pro  učitele,  kdežto  jeden  z  vykladatelů  Li -ki  (Knihy  zvyků 
a  obřadů),  Čeng  hiuen  (r.  127 — 200  po  Kristu),  označuje  celé  Lao-tan  za 
název  starověku,  jímž  označováni  mužové  dlouhého  věku. 

Pokud  jedná  se  o  Lao-tan  —  Lao-tsí,  označuji  obě  myslitele  našeho, 
jako  starého  učitele,  mistra.  Prvější  vztahovalo  se  snad  spíše  na  fysický 
věk  ve  smyslu  svrchu  podaného  výkladu  slova  tan,  druhé  na  časový  pořad, 
ač  na  př.  Parker  překládá  (m.  u.)  i  Lao-tsi  ~  Ohi  One.  Jeť  Lao-tsi  sku- 
tečné prvý  filosof  národa  čínského.  Jméno  druhé  (Lao-tsí)  vyskytuje  se 
pro  našeho  myslitele  jako  běžné  ve  všech  čínských  pramenech  historických 
i  filosofických  16 )  Lao-tsía  označuje  jako  starého  (lao)  filosofa  (tsí).  Toto 
tst  samo  značí  původně  a  obyčejné  dítě,  i  zavdalo  jen  slovné  pojí- 
mání a  překládání  slov  Lao  tsí  jako  staré  dítě  podnět  k  pozdější  legendě, 
dle  niž  matka  Lao-tsíova  nosila  dítě  své  pod  srdcem  plných  72,  dle  jiné 


")  M.  u. 

")  M.  u.  XLVI. 

'*)  Wiliams.  A  Svllabic  Dictionarv  749. 

lt)  M.  u  175. 

,s)  Strauss  XLVI. 

,s)  Dle  Parkcra,  m.  u.  znám  byl  Lao-tsí  již  za  svého  života  (cven  during  his 
lile)  všeobecně  'commonly)  jako  Lao-tsí  =:  Old  One. 
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verse  81  let,  než  je  porodila.  Dítě  narodilo  se  s  vlasy  bílými  jako  mléko, 
odtud  jméno. 

O  vzdělání  Lao-tsíově  nemáme  rovněž  nijakých  zpráv.  Z  knihy  jeho 
výroků  soudíme  na  pronikavého  ducha  a  útlé  srdce  Lao-tsiovo,  z  citátů  v  ní 
se  vyskytujících  na  studium  starší  literatury.  Úřední  postavení  Lao-tsiovo 
jako  dvorního  archiváře  v  tehdejší  residenci  čínské  Lok-yiku  (nynější 
Ho-nan-fu  v  Honanu)  svědčí  ovšem  nejenom  o  vynikajícím  vzdělání  ve 
všem,  co  po  názoru  čínském  tvořilo  obor  studia  čínského,  ale  hlavně 
o  horlivém  studiu  čínského  starověku,  tomže  studiu,  jehož  později  Lao-tsí  tak 
málo  si  vážil,  že  o  něm  ani  slyšeti  nechtěl.  Čestné  toto  místo  úřední  svědčí 
zajisté  i,  že  Lao-tsí  obracel  na  sebe  pozornost;  naproti  tomu  ovšem  odpo- 
ruje úplné  duchu  Lao-tsíovu  překládati  s  de  Harlezem  a  j.  slova  kap.  67,  1 
jako:  Pod  nebem  všickni  sovou  mne  velkým. 

Překlad  taký  příčí  se  skutečnému  stavu,  o  němž  odjinud  se  doví- 
dáme (kap.  70,  2,  kde  Lao-tsí  konstatuje,  že  pod  nebem  nikdo  nemůže 
rozuméti  jeho  slovům  a  je  prováděti,  ač  obojí  je  lehké  a  že,  kdyby  bylo 
jen  málo  těch,  již  by  mu  rozuměli,  požíval  by  plné  úcty);  i  kdyby  byl 
věcné  správný,  příčilo  by  se  podobné  konstatování  úplné  duchu  a  povaze 
Lao-tsíově. 

Kdy  stal  se  Lao-tsí  archivářem  v  Čeu,  nevíme.  Od  Ssí-ma-tshiena 
dovídáme  se  jen,  že  zdržoval  se  v  Čeu  dlouho  a  teprve  úpadek  Čeu  zna- 
menaje, že  odešel.  Sotva  nastoupil  úřad  ten  před  nastolením  vladaře  Ling- 
wanga  (572 — 545),  v  jehož  opatrné  a  zdrženlivé  mírumilovnosti  možno  dle 
Straussa17)  tušiti  snad  vliv  našeho  filosofa.  Vůbec  se  zdá,  že  jen  klidné 
a  poměrné  spořádané  poměry,  jež  panovaly  v  užším  území  dynastie  čeuské 
(v  nynějším  Honanu)  a  jež  v  celkovém  rozvratu  ještě  nejvíce  hověly 
povaze  Lao-tsíově,  byly  příčinou,  že  Lao-tsí  opustil  svoje  rodné  území 
a  přijal  úřad  v  Čeu. 

Pobytu  čeuskému  náleží  i  jediná  událost  ze  života  Lao-tsiova,  o  níž 
jsme  spraveni,  totiž  návštěva  Konfuciova  u  Lao-tsía,  setkání  a  rozmluva 
obou.  Dle  Grubeho  spočívá  rozmluva  Lao-tsíova  s  Konfuciem,  jak  podává 
ji  Ssí-ma-tshien,  dojista  na  apokryfním  podání.18)  Tak  soudil  již  před  tím 
Legge,  dle  něhož  není  spolehlivé  zprávy  o  této  rozmluvě. '**)  Opáčně  soudí 
Strauss.  Dle  něho  možno  při  kritické  pečlivosti,  s  níž  Ssí-ma-tshien  za- 
chází se  správami  z  oné  doby,  důvěřovati,  že  i  tyto  řeči  čerpal  z  čistého 
pramene  a  že  jsou  v  podstatě  pravé;  za  to  ručí  i  jejich  obsah  a  jejich 
jazyk.20)  To  jest  zajisté  správnější  stanovisko.  Nebo  dojem,  jakým  zpráva 
Ssí-ma-tshienova  působí,  jest  tak  bezprostřední  a  zásadné  stanovisko  obou 
stran  vyniká  z  řečí  vedených  tak  jasně,  že  sotva  možno  pochybovati  v  pod- 
statě o  authentičnosti,  třeba  přímého  důkazu  pro  ni  nemáme. 

Lao-tsí  a  Konfucius  byli  zajisté  té  doby  nejznamenitější  osobnosti 
Číny  a  setkáni  obou  bylo  způsobilé,  způsobiti  rozruch,  o  jakém  skutečné 
ze  zpráv  se  dovídáme. 

Konfucius,  sám  horlivý  stoupenec  starověku  čínského,  přišel,  jak  ze 
zprávy  Ssí-ma-tshienovy  (Ssí-ki  47,  63  sr.  i  4)  a  shodně  i  z  Rodinných  ho- 
vorů (Kia-iů  11),  jinak,  jak  řečeno,  méně  hodnověrných,  vysvítá,  do 
Čeu,  by  otázal  se  Lao-tsía  na  zvyklosti  a  obřady  (li).    Učinil  tak,  ježto 


")  M.  u.  LI. 

'•)  Grube,  m.  u.  141. 

'•)  Legge,  TheChinese  Classics  1.  Prolegomena  65:  no  reliablc  account  of  their 
conversations  has  been  preserved.  SsY-ma  tshien  zdá  se  mu  stranický  ve  prospéch 
Lao-tsiův  (favourablc  to  Lao-tsí).  Za  historickou  považuji  ji  i  Konissi,  Parker  a  j. 

'•)  M.  u.  LIV. 
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slyšel,  že  je  Lao-tan,  jak  čteme  v  Rodinných   hovorech,  dobře  poučen 

0  starém  a  zná  i  nové  a  že  proniká  počátky  zvyklostí  a  hudby,  maje 

1  jasný  názor  v  návrat  ku  Tao  a  cnosti.  Konfucius  prohlašuje  na  základě 
toho  Lao-tsía  za  »svého  učitele,  ku  kterému  chce  jiti  « 

Zvláště  tato  slova  ngn  ssiye,  můj  učitel  to  je,  jimž  musíme  asi  rozumčti 
tak,  že  může  a  že  slibuje  si  Konfucius  od  něho  mnohému  se  naučiti,21)  za- 
vdala nejnověji  Grubemu")  podnět,  popírati  authentičnost  Rodinných  rozmluv. 
Nám  zdá  se  to  naopak  právě  svédčiti  o  pravosti  aspoň  této  zprávy.  Nebo 
právě  v  pozdější  době,  kdy  nauka  Konfuciova  a  Lao  tsíova  tvořily  protivy, 
kdy,  jak  Ssí-ma-tshien  praví,  jedni  opovrhovali  druhými,  je  takové  pro 
hlášení  Lao  tsía  za  učitele  Konfuciova  rozhodně  nemyslitelné.  Naproti  tomu 
zcela  věrohodným  zdá  se  pro  dobu  Konfuciovu,  kdy  tento,  nadšen  pro 
s  arobylosť  čínskou,  pátral  po  ní,  jak  život  jeho  svědčí,  kdekoli  nějaké 
stopy  mohl  se  dopiditi.  Tím  vítanější  musila  mu  býti  osoba  znalce  tak 
vynikajícího  a  zajisté  i  proslulého,  jakým  jistě  byl  Lao  tsí,  i  není  nic  ne- 
možného, že  prohlásil  Lao- tsía  svým  učitelem. 

Nám  vadí  spíše  zmínka  o  názoru  v  návrat  ku  Tao  a  cnosti,  třeba 
Lao-tsí  v  této  době  již  i  po  té  stránce  mohl  býti  tím  známější,  čím  více 
snažení  jeho  odbočovalo  od  obvyklého  nazírání.  Zpráva  Rodinných  hovorů 
končí:  »I)ospěl  Čeu  a  tázal  se  Lao  tana  na  zvyklosti  a  obřady.* 

Ve  smyslu  této  zprávy  uvádějí  Rodinné  hovory  (Kia-iu,  kap.  24)  na 
Lao-tsia  jako  pramen  mimo  jiné  to,  co  praví  Konfucius  o  pěti  starých 
císařích  čínských  jako  repraesentantech  pěti  prvků,  kdežto  dle  Knihy  obřadů 
a  zvyklostí  (Li-ki  V,  kap.  7  na  čtyřech  místech)  uváděl  Konfucius  Lao- 
tana  jako  autoritu  pro  otázky  týkající  se  pohřbu  a  smutku. 

Lao-tan  značilo  ovšem  ve  staré  Číně  dle  zmíněné  již  zprávy  jednoho 
z  vykladatelů  Li-ki  Čeng-hiuena  (127 — 200  po  Kr.)  člověka  dlouhého 
věku  vůbec.  Grube*3)  soudí  proto,  že  jest  při  nejmenšim  záhadno,  smí-li 
se  pod  ním  vvrozumívati  náš  Lao  tsí.  Naproti  tomu  dlužno  namítnouti, 
že,  vyskytuje-li  se  Lao-tan  ve  staré  literatuře  čínské  jako  nomen  pro- 
prium,  mohlo  značiti  pravděpodobně  jen  někoho,  kdo  mezi  lidmi  vyni- 
kajícími dlouhým  věkem  zvláště  na  sebe  upozornil  a  koho  lid  jako  takého 
více  méně  všeobecně  znal.  Tu  pak  neznáme  osoby  známější  a  můžeme 
s  pravděpodobností  blížící  se  téměř  jistotě  prohlásiti,  že  asi  Lao-tan  knihy 
Li-ki,  uváděný  Konfuciem  jako  autorita  pro  zvyky  a  obřady,  stěží  byl  někdo 
jiný  než  náš  Lao-tsí. 

V  jednotlivostech  dostalo  se  tedy  snad  Konfuciovi  očekávaného  poučeni, 
v  celku  ale  přinesla  návštěva  Konfuciovi  velké  zklamáni.  Lao-tsí  ukázal 
totiž,  že  inu  čínský  starověk  nebyl  sice  půdou  neznámou,  ale  že  již  dávno 
nepočítá  s  ním  jako  s  prostředkem  vedoucím  k  nápravě  kleslých  poměrů 
Z  výroků  jeho  vysvitlo,  že  mravní  zásady  starověku,  o  nichž  Konfucius 
myslil,  že  jsou  způsobilé  zjednati  nápravu,  nebyly  Lao-tsíovi  než  prázdna 
slova.  Účastnici  se  života  přítomnosti,  stavětí  na  odiv  své  vědění  ve  službách 
veřejnosti,  hověti  ctižádosti  a  vvvíjcti  horečnou  činnost  znělo  credo  Kon 
fuciovo.  Naproti  tomu  doporučoval  Lao-tsí  straniti  se  světského  hluku,  jak 
dělal  to  on  sám  ;  skrývati  své  duševní  dary  a  při  tom  usilovati  v  každém 
ohledu  o  nejvčtší  prostotu  a  přirozenost,  to  bylo  vyznáni  Lao-tsíovo. 

L^o-tsi  žil  život  vnitřní,  věnovaný  badání  o  nejhlubšich  zásadách  bytí 
a  určení,  svět  pro  něho  neexistoval.  Vnější  jeho  život  neposkytoval  látky 

"i  Dle  zprávy,  jíž  dovolává  se  Parker  (m.  u.  3 ■.  byl  Lao-tsi  již  před  tím  either 
in  the  flesh  or  by  corrcspoivlence  his  ;t.  j.  Konfuciúv)  tutor. 
"  M  u.  121. 
ř,l  Viz  Grubc,  m.  u.  141. 
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k  hovoru,  nevykazoval  nic,  co  by  vyžadovalo  zaznamenáni  pro  paměť 
příštích.  Tím  jest  dostatečné  vysvětlen  nedostatek  zpráv  o  životě  Lao-tsíovč. 
Neprávem  vytýká  proto  Konissi8*)  údajům  Ssí-matshienovým,  jichž  authen- 
tičnost  jinak  uznává,  že  jsou  tak  chatrné  a  bezvýznamné,  že  nelze  sestaviti 
z  nich  plný  obraz  života  myslitelova. 

Zachována  li  podrobná  zpráva  o  jeho  rozmluvě  s  Konfuciem,  přispěl 
k  tomu  vedle  okolnosti,  že  bylo  setkání  toto  snad  opravdu  nejscnsačnější 
událostí  v  Životě  Lao  tsiově,  hlavně  zásadný  rozpor  v  učení  obou  těchto 
vynikajících  mužů,  rozpor,  který  trval  zajisté  již  dlouho  před  tím  utajen, 
který  ale  teprve  při  této  příležitosti  poprvé  i  zřejmé  se  objevil.  Rozmluva 
tato  značí  rozdvojení  v  potud  aspoň  na  venek  zachovávané  jednotě  myšlení 
a  nazírání  v  národě  čínském  a  jest  východištěm  Lao  tsísmu  jako  nauky 
nové,  protichůdné  Konfucianismu. 

Koníuciovi  zněla  asi  dlouho  v  uších  slova  Lao-tstova,  tak  zvláštní 
cizí  a  jemu  nepochopitelná.  Dojem,  jakým  působila  na  něho,  vyciťujeme 
z  výroku  o  Lao-tsiovi,  proneseného  (dle  Parkera  somewhat  ironically)  k  žákům 
a  Ssí-ma-tshienem  zajisté  věrně  dle  tradice  zaznamenaného,  kterým  srovnal 
Lao-tsía,  jehož  letu  myšlének  nedovedl  sledovali,  s  drakem,  který  k  nebi 
se  vznášeje  lidem  je  nedostupný. 

Laoistický  filosof  Čuang-tsí,  který  podává  nám  podrobnou  zprávu 
o  rozmluvě,85)  zbarvenou  snad  v  celku  na  prospěch  Lao-tsíův,  ale  jinak 
poučnou  a  zajisté  aspoň  v  jednotlivých  detailech  i  authentickou,  vypravuje, 
že  »Konfucius,  jehož  ústa  za  rozmluvy  byla  rozevřena  a  nemohla  se  zavříti,* 
vrátiv  se  z  návštěvy  u  Lao-tsía,  po  tři  dny  nepromluvil  slova  *6)  a  teprve 
k  dotazu  žáků  podal  charakteristiku  Lao  tsía  jako  draka,  uvedenou  SsT- 
ma-tshienem. 

Na  jiném  místě  své  zprávy*7)  vypravuje  Čuang-tsí,  že  nevyšel  Konfucius 
dokonce  po  tři  měsíce  z  domu.  Po  celou  tu  dobu  přemýšlel  jen  o  tom, 
co  slyšel  od  Lao- tsía.  Potom  navštívil  prý  Lao-tsía  po  druhé,  by  sdělil  mu, 
,že  to  už  našel.' 

Strauss í8)  klade  Koníuciovi  v  ústa  dokonce  slova  vyskytující  se 
u  Čuang-tsího:  »Má  léta  prchla,  uplynula.*  Dle  Straussa  prohlásil  Konfucius 
slovy  těmi,  přemožen  jsa  dojmem,  jehož  doznal,  »svůj  čas  za  prošlý  a  sebe 
sama  za  zralého,  by  odešel  «  Výklad  takový  je  zhola  nemožný.  Událať  se 
schůzka  Konfuciova  s  Lao  tsím  velmi  pravděpodobně  r.  517  před  Kristem. 
Konfucius  byl  tenkráte  nejvýš  34  léta  stár  a  v  samých  počátcích  své  čin- 
nosti. Vlastní  jeho  karriera  počíná  teprve  r.  501. *9J  Počíná  sice  Čuang-tsiova 
zpráva  o  setkání  slovy:  > Konfucius  chodil  51  let  a  neslyšel  o  Tau.  Tu 
navštívil  Lao-rana  (—Lao-tsía)  u  jižního  Pheie.«30)  To  bylo  by  ok.  r.  500 
před  Kristem,  ale  právě  v  této  době  zaujímal  již  Konfucius  vynikající  úřad 
ve  státě  Lu 

Nemožnými  jsou  slova  ta  u  Konfucia  v  obojím  případě,  v  r.  517,  kdy 
byl  v  počátcích  své  činnosti,  právě  tak  jako  v  r.  501,  kdy  počala  jeho 
čestná  karriera  v  Lu  Naproti  tomu  jsou  nejen  možná,  ale  poměry  zcela 
odůvodněna  v  ústech  Lao  tsíových,  který  tenkráte  v  r.  517  byl  asi  87  let 
stár,  v  roce  501  dokonce  103  léta.  V  ústech  Lao-tsíových  jsou  odůvodněna 


'*)  Filosofija  Laoci.  34. 

»*)  Čuaog-tsl  XIV.  (II.  7,  5  n..  u  Leggea  The  Tcxts  of  Táoism,  II.  354  n.). 

,4j  T.  II.  7,  6 

«•)  T.  II..  7,  8. 

«»)  M.  u.  352. 

**)  Viz  mé  Ch«na's  Religionen  I.  str.  17  n.,  str.  29  n 

*')  Řeka  v  provincii  Honanské,  severní  Phei  byl  v  Šan-si. 
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tedy  slova  ta  věkem,  ještě  více  však  nespokojeností  s  poměry,  jež  donutily 
na  konci  Lao-tsia,  že  opustil  úřad  svůj  a  zmizel. 

Ssl-matshien  líčí  i  rozloučeni  obou  mužů,  Ssí-ki,  kap.  47:  »Když 
opouštěl  potom  Konfucius  Čeu.  vyprovodil  jej  Lao-tsi  a  pravil:  Jak  jsem 
já  slyšel,  vyprovází  bohatý  a  vážený  Člověka  dary,  humánní  vyprovází  člo- 
věka slovy.  Já  nemohu  se  považovati  za  bohatého  a  váženého,  ovšem  ale 
za  humánního.  Prosím  proto  provoditi  té  slovy.*  Na  to  dává  Konfuciovi 
některé  rady,  podobné  těm,  jež  uvedeny  ji!  z  kap.  63,  totiž  že  člověk 
pronikavý  a  jasného  ná2oru  badá  až  do  smrti;  že  nemá  člověk  jiné  kritiso- 
vati  a  haněti  a  jejich  skryté  chyby  vynášeti;  že  má  každý  jako  syn  člověka 
veškeru  zásluhu  připisovati  jen  svým  rodičům,  nikoli  však  sobž  samému; 
že  jako  úředník  má  sloužiti  jen  tak  dlouho,  dokud  ho  chtějí. 

Úpadek  v  říši  Čeuské  nebyl  nic  nového,  trval  od  staletí.  Císařské 
území,  rozprostiravší  se  asi  v  nynějším  Honanu,  secvrklo  sc  vinoa  vladařů, 
jimž  na  konec  zbyl  z  někdejší  moci  jen  pouhý  titul  , nebes  syn4,  císař.  Ale 
něčím  lišilo  se  i  v  této  době  prospěšně  od  svých  sousedů,  říší  vasalských. 
Tam  panovala  všude  vřava  válečná,  zde  panoval  aspoň  poměrný  klid. 

To  bylo  za  vlády  Ting-kungovy,  za  níž,  jak  jsme  dovodili,  nejpravdě- 
podobněji narodil  se  Lao-tsi,  a  měrou  ještě  větší  za  jeho  nástupce  Kian- 
wanga  (585-572),  jehož  laskavé,  obezřelé  a  mírumilovné  vládě  podařilo 
se  uplatniti  na  novo  práva  císařská.  K  r.  573  vypravuje  Ssí-ma-tshien 
přímo,  že,  když  obyvatelstvo  státu  Tsin  usmrtilo  svého  knížete,  přišli  do 
Čeu  a  nabídli  vládu  nad  svou  zemí  čeuskému  princi,  který  skutečně 
i  dosedl  na  trůn  tsinský  jako  Tao-king  (572 — 557)SI)  I  Ling-wang  (572  až 
545)  dovedl  udržeti  autoritu  císařskou  ve  státě  a  zemi  zabezpečiti  mír. 

Zajisté  jen  tyto  klidné  poměry,  vyhovující  povaze  Lao-tsfovČ,  vedly 
jej  do  Čeu,  kde  zaujal  své  vynikající  místo  a  pravděpodobně  i  vyvíjel 
blahodárný  vliv  na  záležitosti  veřejné.  Strauss  je  skoro  nakloněn  v  obezřelé 
a  zdrželivé  mírumilovnosti  Lmg-wangové  hledati.  jak  uvedeno  již,  právě  vliv 
našeho  filosofa. 

Ale  již  za  vlády  King-xvangovy  (544-  519)  počaly  se  poměry  méniti 
Z  věnčí  ohrožovaly  zemi  krvavé  spory,  zatím  co  vnitř  mizela  spokojenost 
následkem  dávek  a  robot,  jež  nádhery  milovný  kníže  lidu  svému  ukládal. 
Obojí  podlamovalo  autoritu  knížete  v  užším  území  vlastním  i  v  říši. 

Na  tyto  poměry  naráží  s  největší  pravděpodobností  i  Tao-tek-king  53 : 
•  Velké  Tao  jest  velmi  přímé,  ale  lid  miluje  poboční  cesty.  Knížecí  dvůr 
má  nádherná  schodiště,  co  role  mají  přílišné  bejlí  a  sýpky  přílišné  jsou 
vyprázdněny.  (Lidé)  nosí  pestré  barvy,  opásávají  ostré  zbraně,  plní  se  pitím 
a  jídlem,  statků  je  nadbytek.  Tomu  říkám  stavětí  na  odiv  lupičství,  jak 
postrádá  to  Taa!« 

67,  4  konstatuje  Lao-tsi:  » Nynější  opouštějí  slitování,  ale  při  tom  jsou 
udatnými,  opouštějí  šetrnost,  při  tom  rozhazují,  opouštějí  zadní  postavení, 
přitom  jsou  v  předu'  t.  j.  jsou  udatnými,  nenaučivše  se  prvé  býti  milosrdnými, 
rozhazují,  nenaučivše  se  prvé  spořiti,  tlačí  se  v  před,  nenaučivše  se  prvé 
býti  zadními.  »To  je  asi  smrt,  ach!«  podotýká  Lao-tsi. 

Ukájení  potřeb  a  smyslnost  uvádějí  lidstvo  v  zkázu.  Orgány,  jež 
určením  svým  jsou  průvodci  života,  stávají  se  orgány  smrti.  .Vystoupení 
v  život  jest  vstoupení  ve  smrt.  Třinácte  je  průvodčích  života  (údy  a  orgány 
života),  třináct  jest  průvodčích  smrti4,  t.  j.  tytéž  orgány,  jež  podmiňují  život, 
podmiňují  svým  pravidelným  odumíráním  na  konci  hranice  života  i  smrt. 
Ale  tytéž  orgány  dovedou  člověka  i  v  předčasnou  smrt  vehnati:    »Ti,  již 


")  Chavannc,  Les  m<ímoircs  h:storiques  de  Sc-mi-ts"icn  I.  297. 
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život  člověka  ženou  na  místa  smrti,  těch  je  také  třinácte,*  titíž  co  prvé. 
Lao-tsi  táže  se:  »Proč  to?«  A  sám  si  odpovídá  ihned:  > Protože,  dokud 
kdo  živ  je,  užívá  plnými  doušky !«  (Tao-tek-king  50,  1.) 

Co  řečeno  zde  všeobecné,  rozvádí  se  podrobněji  v  kap.  12,  líčící 
všeho  druhu  choutky,  jež  hovíce  toliko  smyslnosti,  přílišností  požitku  nejen 
zdraví  smyslů  podrývají,  ale  člověka  otupujíce,  činí  jej  neschopným,  při- 
jimati  a  chápati,  co  jest  nadsmyslnč.  Lao-tsí  cituje  na  tomto  místě  sice 
jen  cizí  verše,  ale  není  nejmenšl  pochyby,  že  starším  citátem  charakterisuje 
soudobé  poměry,  jež  má  na  mysli.  Zvláště  platí  to  o  královských  zábavách, 
dostihách  koňských  a  honech  (12,  4),  jež  vytýká  Lao-tsí  jako  zvláště  pádné 
doklady  pustého  a  smysly  obluzujícího  řádění. 

Týkalo-H  se,  co  posud  uvedeno,  v  prvé  řadě  tříd  vyšších,  ni  vlastní 
repraesentanty  moci  nevyjímajíc,  nebyl  ani  lid  lepší.  I  v  něm  rozmohla 
se  touha  po  ,těžcc  dosažitelných  statcích,  jež  činí  lidí  způsob  života 
zhoubným'  (12.  5).  Bezstarostné  užívání  lidu  líčí  Lao-tsí  v  kap.  20:  Roz 
může-li  se  v  poli  bejlí,  budí  strach  lidu.  Nebo  »čeho  se  lid  bojí,  toho  ne- 
možno se  nebáti*.  Dnes  bují  v  lidu  morální  býlí,  jež  tím  více  zavdává 
příčiny  k  obavám,  že  stále  ještě  se  rozmáhá:  »Jaké  bujení,  ač  nedosáhlo 
posud  vrchole !«  A  jaký  rozdíl  v  lidu!  20,  3:  »Množství  lidu  je  samá 
veselost,  jako  když  obětují  býka  (což  provázeno  slavnostní  hostinou)  anebo 
když  vystupují  z  jara  na  rozhlednu  (by  pokochali  se  vyhlídkou).  »Já  jediný, « 
pokračuje  Lao-tsí,  »jak  jsem  klidný  (jako  čistá  hladina  vodní),  nemaje 
posud  známky  toho,  jako  červené  dítě  (z:  novorozené),  jež  se  ještě  ne- 
usmívá.* 8S) 

20,  4:  »Jak  potácím  se  semo  tam,  jako  bych  neměl,  kam  se  obrátiti! 
Lidé  mají  vesměs  nadbytek,  já  jediný  jsem,  jako  bych  vše  za  sebou  byl 
zanechal  (—  neměl  ničeho  V  Jak  hloupý  jsem  já  věru  I  (slovně:  jak  jest 
hloupého  člověka  srdce  mým,  věru!)* 

20,  5:  »Jak  zmaten  jsem  já!  (dle  znaku  čínského  jako  pramenící  se 
voda,  Číňanu  obraz  zkalenosti  a  proto  přeneseně  směsi  a  zmatenosti). 
Obyčejní  lidé  jsou  samá  osvěta,  já  jen  jsem  jako  ve  tmách,  obyčejní  lidé  jsou 
osvědčení  (=  bez  vady),  jen  já  mám  srdce  sklíčené.  Jak  jsem  zmítáni  — 
jako  moře,  jak  jsem  těkavý,  jako  bych  neměl,  kde  stanouti! 

Lidé  mají  vesměs  (něco),  k  čemu  jsou  (~  hodí  se),  já  jediný  jsem 
zabedněný,  jako  bych  byl  venkovan.  Já  jediný  liším  se  od  ostatních  a  tak 
ctím  živící  matku  (šik  mu  —  Tao,  varianta :  ctě,  hledám  živobytí  u  matky). « 

Uvedená  slova  kap.  20  obsahují  vedle  Lao-tsiovy  kritiky  soudobých 
poměrů  i  úsudek  vrstevníků  o  Lao-tsíovi,  jenž,  jak  zde  sám  doznává,  byl 
zcela  jiný  než  ostatní.  Ti  žili  světu  a  požitkům,  jež  skýtal,  on  žil  svému 
Tau.  Při  tom  myslili  si,  že  sami  vedou  účelný  Život,  zatím  co  stav  Lao-tsíův 
zdál  se  jim  ubohý,  snažení  jeho  bezúčelné.  Oni  byli  osvícení,  Lao-tsí  byl 
tmář,  oni  byli  moudří,  Lao-tsí  hloupý,  oni  byli  k  potřebě,  Lao-tsí  nebyl 
k  ničemu. 

Lao  tsí  uvádí  tento  soud  o  sobě  nikoli  bez  trpké  ironie.  Ale  Čtouce 
jej  nemůžeme  nevycítili  hlubokou  propast,  jež  dělila  Lao-tsía  a  jeho  dobu. 

Straussovi  zdá  se  přímo39)  pravděpodobno,  že  výtky,  jichž  Lao-tsí 
se  dotýká,  pronášeny  byly  za  změněných  poměrů  u  dvora  King-wangova 
více  méně  otevřeně  na  adressu  Lao-tsíovu. 


■*)  Lao-tsY  nechce  tím  říci,  že  poméry  nechávají  ho  klidná,  nijak  naň  nepůsobíce, 
nýbrž  že  opakem  ku  všeobecnému  vzrušeni  a  bezstarostné  veselosti,  jež  kolem  sebe 
spatřuje,  nemá  nejmensí  příčiny  spolu  se  veseliti. 

")  M.  u.  116. 
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iMožno  si  pomysliti,  v  jaké  situaci  ocital  se  tu  Lao-tsí,  jehož  ušlechtilým 
snahám  tak  se  nerozumělo,  jehož  upřímná  slova  a  skutky  tak  nesprávné 
a  nepříznivé  byly  posuzovány,  jemuž  samému  dostávalo  se  opovržení 
a  posměchu. 

A  opravdu  nebyl  to  ještě  vrchol,  přišly  poměry  ješté  horší. 

La  o -t  si  mluví  v  kap.  26  o  důstojnosti  a  klidu  jako  přirozené  basi 
v>ššího  člověka  vůbec,  moudrého  vladaře  zvláště,  k  čemuž  připojuje  ná- 
sledující úvahu  26,  4:  »Ale  jak  pak,  jestliže  někdo,  jsa  pánem  10.000  vozů 
válečných  (=  nejvyšší  vojevůdce  =  císař),  ve  své  osobě  počíná  si  lehko- 
vážně (  ve  sprav  č)  říše?  Je-li  lehkovážný,  tu  ztratí  čhin  t.  j.  buď  vasaly 
nebo  všeobecně  úřednictvo  (var.  pcn  =  základ),  je-li  ukvapený,  tu  ztratí 
knížectví  {kiuti,  hodnost  i  zemi)«. 

Dle  Straussa3')  mluví  zde  Lao-tsí  buď  na  základě  své  zkušenosti 
nebo  předvídaje  věci,  jež  brzy  nastaly 

King-wang  byl  opravdu  vladař  lehkomyslný  a  nepokojný.  Tyto  vlast- 
nosti zipletly  jej  v  četné  spory,  jejichž  následek  byl  brzy  po  nastolení 
jeho  odboj  vasalů.  Řiši  sice  neztratil,  ale  nebezpečí  ztráty  vznášelo  se 
stále  nad  jeho  hlavou.  »Jen  z  patřičné  úcty  před  nejvyšší  hodností,  zajisté 
nikoli  ze  strachu,  dal  Lao-tsí  větě  svojí  výraz  podmínečný  a  nejmenuje 
císaře, «  podotýká  Strauss.35) 

R.  519  zemřel  King-wang  a  tu  vypukly  i  v  Čeu  krvavé  boje  o  ná- 
slednictví,  v  nichž  členové  císařské  rodiny  vražděni  a  i  hlavního  města 
bylo  dobyto. 

V  kap.  29  Tao-tek-kingu  mluví  Lao-tsí  o  řiši  jako  'duchovní  ná- 
době*, jež  jako  taková  vylučuje  jakékoli  svévolné  zasahování.  Ji  nemožno 
ani  vzíti  ani  na  ní  něco  uměle  délati. 

I  zde  mluví  Lao-tsí  snad  ze  zkušenosti  Bezpochyby  vyskytli  se 
v  tehdejších  politických  poměrech  mezi  nápadníky,  více  méně  neoprávně- 
nými, mužové,  již  domnívali  se,  že  změnou  ústavy  říšské,  zaváděním  nových 
zásad  vládních,  samovolně  smyšlenými  zařízeními  a  násilným  vystupováním 
lze  odpomoci  zlořádům  doby  a  posílit  i  moc  císařskou. 

Mohl- li  Lao-tsi,  pozorující,  kterak  rad  jeho  se  nedbá,  dospéti  snad  již 
za  vlády  King-wangovy  ku  přesvědčení,  že  by  udělal  nejlépe,  kdyby  uchoval 
své  duchovní  poklady  pro  sebe  a  pro  jiné  je  uschoval,36)  uzrálo  v  něm  asi 
v  nepokojích,  jež  následovaly  a  v  nichž  vše  hrozilo  se  shroutiti,  rozhodnutí, 
vzdáti  se  svého  čestného  místa  a  opustiti  Čeu  nadobro.  Stalo  se  tak 
pravděpodobně  brzy  po  rozmluvě  s  Konfuciem,  již  svrchu  nejpravděpo- 
dobněji položili  jsme  do  r.  517  př.  Kr. 

Lao-tsí  obrátil  se  na  západ  a  dospěl  k  opevněnému  průsmyku  Han- 
keu-kuanskčmu  v  Čeu,  zvanému  zkrátka  kuan  t.  j.  průsmyk,87)  za  nímž  jeho 
stopa  mizí.  Je  na  snadé  domnívá  ti  se,  že  uchýlil  se  Lao-tsí,  světa  syt 
a  omrzelý,  v  ústraní,  touže  zde  ztráviti  v  pokoji  poslední  okamžiky  svého 
života.  Dle  f>ozdějši  legendy  taoistické,  jež  v  tomto  případě  snad  je  správná, 
trávil  Lao-tsí  konec  života  ve  svém  rodném  území  Tshu.  Je  zajisté  velmi 
pravdépodobno,  že  chtěl  Lao-tsi  opustiti  jen  nevděčné  Čeu,  nikoli  však 
území  čínské  vůbec.  To  jest  výmysl  pozdější  legendy,  s  níž  v  taoistických 


,4)  M.  u.  135. 

•*)  Strauss.  m.  u  145. 

»•)  M.  u  Lil. 

,7J  Julien,  m.  u.  XX,  pozn.  1.  Místo  to  je  poblíže  Hoang-ha,  trochu  na  východ 
od  nynějšího  Si-ngan-fu,  kde  druhdy  se  nalézala  skutečné  hranice  Číny,  za  níž  roz- 
kládal se  tehdy  za  polobarbarský,  nc-li  cizí  považovaný  stát  Tshin,  pozdéji  výbojce 
Činy  (4.  dvnastiť,  Tshinská). 
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životopisech  Lao-tsíových  se  setkáváme  a  jež  mluví  o  opětných  cestách 
Lao-tsíových  na  daleky  západ.  Na  nich  dospěl  prý  Lao-tsí  až  na  římské 
území  asijské  (Ta  tsin),  jež  na  svou  víru  obrátil,  načež  vrátil  se  do  Čeu 
a  na  novo  zastával  svůj  úřad  archivářský.38)  Poslední  léta  života  trávil 
i  dle  této  legendy  v  ústraní  a  sice  ve  své  rodné  zemi,  ve  státě  Tshu,  jejž 
opustil,  pojav  ještě  jednou  úmysl,  národy  západu  obrátiti  na  svou  nauku. 
Dle  vypravování  vstoupil  na  vůz  tažený  černým  bůvolem.  Cestou  prodlel 
u  pohraničního  velitele  Yin-hia,  jejž  uvádí  i  zpráva  Ssí-ma-tshienova. 

Dle  komentátora  knihy  Ssí-ma-tshienovy  vsedl  Lao-tsí,  odevzdav 
pohraničnímu  veliteli,  úředníku  Čeuskému.  svoji  knihu,  na  černého  buvola 
a  dal  se  směrem  k  západu.  Na  černém  buvolu  sedě  bývá  Lao-tsí  i  vy- 
obrazován.89) 

Ve  spojeni  s  touto  cestou  Lao-tsíovou  na  západ  tvrdí  čínští  buddhisté, 
že  poznala  i  Indie  nauku  Lao-tsiovu,  již  děkuje  buddhismus  svůj  vznik. 
Dle  hypothesy  Abel  Remusatovy  vedla  cesta  Lao-tsíova  na  západ  přes 
Baktrii  snad  až  do  Sýrie.40) 

Odchylně  zní  ojedinělá  zpráva  Čuang-tsíova,  dle  níž  zemřel  Lao-tsi 
obklopen  svými  žáky.  (!)  Čuang-tsi  vypravuje,  kterak  žák  jménem  Khin-šik, 
blíže  neznámý,  krátce  po  smrti  Lao-tsiové  vstoupil  do  domu  Lao-tsíova, 
by  vyslovil  soustrast.  Nalezl  v  domě  mistrové  staré  i  mladé.  Staří  mužové 
naříkali  si,  jako  by  byli  ztratili  syna,  mladší  mužové  vedli  si,  jako  by  byii 
ztratili  matku.  Byl  to  mimovolný  výraz  velikého  bolu,  který  však  prohlásil 
Khin-šik  za  přílišné  povolování  lidským  citům  a  proto  nedůstojné  stoupenců 
mistrových.  Byloť  Lao-tsíovo  opuštění  světa  jen  přirozeným  důsledkem 
toho,  že  přišel  na  svét,  jak  praví,  nezavdávajíc  proto  nijaké  příčiny  ke 
smutku.  Khin-šik  sám,  jak  Čuang-tsi  vypravuje,  vzkřikl  jen  třikráte 
a  vyšel  ven.*1) 

Legge  soudí  z  toho,  že  zpráva  o  tom,  že  Lao-tsí  odešel  na  západ 
a  že  nic  nevíme  o  tom,  kde  zemřel,  musi  postrádati  podkladu.41)  Po  našem 
soudu  nezaslouží  zcela  ojedinělá  zpráva  Cuang-tsiova  takové  víry.  Zmínka 
o  žácích,  v  jichž  náručí  Lao-tsí  zemřel,  o  nichž  však  jinde  nikde  se  ne- 
dovídáme,  svědčí  zřejmě  o  snaze,  o  níž  již  byla  řeč  a  jež  i  jinde  u  taoisti- 
ckých  spisovatelů  zřejmě  vystupuje,  vyplniti  chudičký  obsah  Života  Lao-tsíova 
parallelami  napodobenými  dle  obdobných  zjevů  života  Konfuciova,  podobně 
jako  později  životy  obou,  Konfucia  i  Lao-tsía,  ozdobovány  detaily,  hlavně 
fantastickými,  jež  čerpány  z  legend  o  Buddhovi.43) 

Popis  zevnějšku  Lao-tsíova  podává  nám  komentátor  Ssí-ma-tshienův, 
Kohong  (ok.  r.  350  po  Kr.)44)  a  j.  Vyskytuje  se  ve  všech  taoistických 
knihách.  Dle  popisu  byl  Lao-tsí  pleti  béložluté,  rnél  dlouhé  uši  se  třemi 
dírkami,  velké  oči  se  zvláště  pěkným  Žlutým45)  obočím,  čtyřhranná  ústa 
s  tlustými  rty  a  řídkými  zuby,  nos  u  kořene  silný,  podobný  s  oběma 
nozdrami  dvěma  klenutým  obloukům.  Čelo  bylo  bílé  s  velkými  vráskami, 


")  Více  o  tom  viz  u  Juliena,  m.  u.  XXV.  n. 

*')  Viz  na  př.  přílohu  (otisk  čínského  originálu)  u  Carusa,  Lao-tze"s  Tao  Teh- 
King  (Chicaeo  1898),  u  nás  v  cestopisu  Vrázové.  Čína  str.  1.  Bronzový  obraz  má 
Náprstkovo  Průmyslové  museum. 

*•)  Remusat,  Mémoire  sur  Lao  tscn  48. 

*V  Čuang-tsY,  III,  4 

*■)  Legge,  The  Texts  of  Táoism  1 ,  201. 
**)  Sr.  zprávu  o  smrti  Konfuciové. 
")  Ko-hong  u  juliena,  m.  u  XXVI. 

**)  Snad  =  svetlá  (blond),  sr.  Hirth,  Ober  Augenbrauen  und  Brauenschminke 
bei  den  Chinesen  (Chines.  Studien  I.  243  n.) 

Víttaik  Čeikě  Akademie.  Rolník  XIII.  ]9 
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hlava  měla  silný  výčnělek  K  tomu  pojí  se  fantastický  údaj  o  tom,  že  měl 
Lao-tsí  po  10  prstech  na  nohou  a  po  10  čarách  na  rukou. 

Spolehlivější  jsou  zprávy  o  povaze  Lao-tsíově,  jež  čerpáme  z  výroků 
Tao-tek-kingu  samého.  Více  snad  než  jinde  musíme  zajisté  domnívati  se 
u  Lao-tsia,  že  řídil  se  sám  tím,  co  ve  své  nauce  podával,  a  vyhovoval 
tomu,  co  požadoval  od  jiných. 

Kohong,  liče  Lao-tsia  vně  i  vnitř  jako  klidného  a  prostého  choutek 
a  vášní 40),  užívá  o  něm  slov  Tao-tek  kingu  4  a  56,  že  chtěl  tlumiti  lesk 
svůj  (své  cnosti)  a  vyrovnati  se  prachu  (svých  nohou),  že  plnil  své  nitro, 
následoval  své  přirozenosti  a  dospěv  tak  dokonalosti  Taa,  uchýlil  se  ze 
světa.  Právě  z  toho  vyplývá  dle  Ko-honga,  že  byl  Lao-tsí  »nesmrtelník«. 

Z  kapitoly  20  Tao-tek-kingu  poznáváme  protivu,  v  jaké  nalézal 
se  Lao-tsí  za  svého  života  ku  svému  okolí,  jakož  i  soud  vrstevníků 
o  Lao-tsiovi,  jejž  i  Lao-tsí  do  jisté  míry  případným  shledává,  spatřuje 
ovšem  v  tom,  co  po  soudu  vrstevníků  svědčilo  v  neprospěch  jeho,  svou 
přednost. 

I  konec  kap.  15  (4)  možno  vedle  povšechné  platnosti  vztahovati  na 
Lao-tsia:  »Jen  proto,  že  nejsme  plni  (věcí  a  tužeb  světských),  můžeme  býti 
(jeviti  se)  ošumělí  a  nikoli  z  brusu  novi,«  jak  myslili  o  sobě  současníci 
Lao-tsiovi. 

Lao-tsí  sám  praví  o  sobě  67,  1,  žc  ,zovou  jej  všickni  pod  nebem 
(—  celá  říše;  velkým,  pokud  týče  se  podobnosti  jeho  s  nepodařeným  (jak 
představuje  si  jej  svět).'  Lao-tsí  sám  konstatuje  naproti  tomu  67,  2,  že 
Jediné  proto,  že  jest  vniterné  opravdu  velkým,  podobá  se  (na  venek)  ne- 
podařena. Pokud  týče  se  těch,  již  (po  názoru  světa)  jsou  podařeni,  je 
maličkost  jejich  ode  dávna,  trvám.' 

Kap  67,  3  uvádí  pak  Lao-tsí  sám  tři  vlastnosti,  jimiž  honosí  se  jako 
svými  poklady  a  v  nich  spatřuje  svou  velikost,  zatím  co  ve  svém  okolí 
jich  pohřešuje:  »Co  sc  mne  týče,  mám  já  tři  skvosty  a  jako  skvosty  je 
chovám:  Jeden  zove  se  milosrdenství  (soucit,  slitování  tsz),  druhý  zove  se 
šetrnost  (spořivost,  hen),  třetí  zove  se:  netroufání,  býti  v  říši  předním. 

Že  jsem  milosrdný,  proto  mohu  vésti  si  mužné;  že  jsem  šetrný,  proto 
mohu  býti  štědrým  (slovně:  širokým);  že  netroufám  si  býti  předním  v  říši, 
proto  mohu  (=  jsem  schopen)  býti  starším  nad  dokonalými  nádobami 
(čing-kh)  t.  j.  náčelníkem  nad  nejlepšími 

Jiný  význačný  rys  povahy  Lao-tsíovy  poznáváme  ze  49,  2  Lao-tsí 
praví  zde  o  svém  jednání  s  lidmi:  »S  dobrými  já  jednám  dobře,  s  ne- 
dobrými já  jednám  také  dobře,  cnost  je  dobrá. 

S  věrnými  já  jednám  věrné,  s  nevěrnými  já  jednám  také  věrné,  cnost 
je  věrná.*  Právem  bylo  konstatováno,  že  povznáší  se  Lao-tsí  tímto  vý- 
rokem na  výši,  jaké  na  půdč  čínské  nebylo  nikdy  dosaženo  a  která  i  na 
půdě  křesťanství  náleží  k  nejvyšším  požadavkům  mravouky. 
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Štramberský  tithon. 
Soubor  našich  dosavadních  vědomostí. 
Napsal  Dr.  M.  AWi. 
(Pokračování.) 

VI.  Vápenec  kopřivnický  a  rozčleněni  štramberského  tithonu. 

Ve  dvou  lomech  tithonského  vápence  Štramberského,  které  otevřeny 
jsou  na  mírném  návrší  na  pravé  straně  cesty  vedoucí  z  nádraží  štramber- 
ského do  mčstysu  téhož  jména,  vynikají  uprostřed  mohutné  skály  místa 
nápadná  červenou  barvou.  Hohenegger  nazývá  skaliska  ta  ve  svých  spisech 
•  rothe  Kalke  von  Nesselsdorf*,  protože  leží  na  oné  straně  štramberského 
tithonu,  která  ku  vsi  Kopřivnici  směřuje.  Pozdější  spisovatelé  užívají  téhož 
názvu;  vyškytá  se  však  také  v  literatuře  pojmenování  >rothe  Mergel  von 
Nesselsdorf*  dle  hmoty  zvětráním  z  červených  vápenců  vzniklé,  neb  »rothe 
Kalkbreccie  von  Nesselsdorf*,  tél  »Nesselsdorfer  Schichten*.*)  Jelikož  se 
mi  název  Hoheneggerův  vhodností  svou  nejlépe  zamlouvá,  ponechávám  jej 
jakožto  původní  pojmenování  skalisk,  o  kterých  hodlám  pojednati. 

Roku  1858.  uveřejnil  v  I.  svazku  >Beitráge  zuř  Palaeontographie  von 
Oesterreich«  prof  Eduard  Suess  známé  pojednání:  »Die  Brachiopoden 
der  Stramberger  Schichten*.  Na  str.  3.  této  práce  čteme:  »Kaum  eine 
halbe  Stunde  ausserhalb  Stramberg  und  ganz  in  der  Náhe  der  weissen 
Kalksteine  trifft  man  auf  der  Kuppe  eines  kleinen,  kahlen  Hůgels  bei 
Nesselsdorf  die  Entblóssung  eines  ziegelrothen  Kalksteines,  **)  welcher 
erfúllt  ist  mit  zahllosen  Exemplaren  einer  neuen  Rhynchonella  (R.  Hohen- 
eggeri).  Die  dortigen  Geologen  pflegen  diese  Kalksteine  nur  als  eine  lo- 
cale  Abanderung  der  weissen  Stramberger  Kalke  zu  betrachten,  eine  Ver- 
gleichung  der  Fauna  veranlasst  mich  jedoch,  diese  Localitát  unter  dem 
Namen  » Nesselsdorf*  vorláufig  von  den  ůbrigen  Fundorten  jener  Gegend 
abzusondern.*  Upozorňuji  výslovné,  že  Suess  nemínil  štramberský  vápenec 
v  několik  étážf  rozděliti  —  citoval  jsem  proto  doslovné  z  jeho  práce  — 
jednaloť  se  mu  jen  o  prozatímní  oddělení  vápenců  kopřivnických,  které 
musily  každému  badateli  hned  svojí  zvláštní  faunou  napadnouti. 

Ostatně  se  později  Suess  —  pokud  se  týče  rozčlenění  štramberského 
vápence  —  v  Pictetových  »Mélanges  paléontologiques  III  Appendix  p.  195.* 
následovně  vyslovil:  »J'ai  pris  toute  peine,  pour  essayer  une  division  des 
ces  calcaires  blancs,  qui  puisse  concorder  un  peux  mieux  avec  les  vues 
cmises  dans  ces  derniers  temps,  mais  je  neu  vois  pas  la  possibilité.  En 
1858  j  ai  montré  la  prédominance  des  Nérinées  dans  quelques  localités 
et  celles  des  Ammonites  dans  ďautres;  dans  ces  cas,  les  couches  á  Ammo 
nites  représenteraient  un  facies  (pas  un  étage)  plus  inférieur,  et  les  Nérinées 
seraient  en  haut.  Mais  la  plupart  des  Brachiopodes  sont  identiques  dans 
ces  deux  facies*. 


*)  Připomínám,  že  v  německých  spisech  užívaný  název  > Nesselsdorf*  není 
vlastně  správný.  Obec  slula  až  do  let  30.— 40.  minul,  století  německy  >Kopřiwnitz< ; 
v  gruntovních  knihách  ještě  r.  1833  uvádí  se  totéž  německé  pojmenování.  Také  panský 
úřad  na  Hukvaldech  užívá  dosud  německého  »Kopřivnitz«.  Jména  Nesselsdorf  počal 
užívati  jakýs  do  Kopřivnice  přistěhovalý  továrník  Němec  V  letech  padesátých,  kdy 
zavedeny  státní  úřady,  rozšířil  se  mimo  původní  »Kopřivnitz«  též  nový  název  Nessels- 
dorf. Vlastně  by  tedy  v  německých  spisech  mělo  se  psáti  »Kopřivnitzer  Schichten*. 

*•)  »Diese  Farbe  gehčrt  mdglicher  Weise  nur  der  OberflSche  an;  das  Innere 
grĎsserer  Blócke  pflegt  sehr  hart  zu  sein  und  grune,  undeutlich  beRrenzte  Flecken 
zu  haben.* 

19* 
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Zajímavo  je,  co  Hohenegger  ve  spise  »Die  geognostischen  Verhált- 
nisse  der  Nordkarpathcn  etc.  Gotha  1861*  o  červených  váptnclch  kopřiv- 
nických napsal  pag.  15.:  »Neue  Steinbríiche  in  dieser  Gegend  zeigen  aber, 
dass  dieser  rothc  Kalk  nur  Flecken  in  dem  weissen  Kalke  bildet,  welche 
endlich  nach  allen  Richtungen  wieder  in  den  weissen  Kalk  fast  unmerklich 
verlaufen  und  ubergehen.  Auch  ist  in  jůngster  Zeit  die  Rhynchonella  Hohen- 
eggeri  Suess,  welche  diese  rothen  Kalke  besonders  bezeichnet,  bereits  an 
mehreren  Oiten  in  dem  weissen  Kalke  mit  der  gewóhnlichen  Stramberger 
Fauna  zusammen  gefunden  worden.  Die  Ursachen,  welche  die  rothe  Farbe 
hervorgerufen  haben,  mogen  wohl  auch  auf  die  Facies  der  Thierwelt  an 
diesen  Stellen  einen  eigenthiimlichen  Einfluss  geubt  und  gewisse  Thier- 
formen  begiinstigt  haben.* 

Oppel,  který  studoval  zkameněliny  štramberské  sbírky  Hoheneg- 
gerovy,  dospěl  k  názoru,  že  vápenec  štramberský  jedinému  pásmu  přináleží : 
•  einer  einzigen  Etage  oder  sogar  einer  einzigen  palaeontologisch  unter- 
scheidbaren  Zone  angehórt*  (Oppel:  Die  tithonische  Stufe.  Zeitschrift  der 
deutschen  geolog.  Gesellschaft  XVII.  p.  543.). 

Vídeňský  geolog  prof.  Mojsisovics,  který  v  létě  r.  1867.  na  cestě  do 
Uher  na  krátký  čas  ve  Štramberku  se  zastavil,  rozpoznal  zde  několik 
oddílů.  Pravíť  sám:  »Trotz  der  karg  bemessenen  Zeit . . .  bin  ich  schon 
heute  im  Stande,  einige  Glieder  daselbst  zu  unterscheiden*  (Verhand- 
lungen  der.  k.  k.  geolog.  Reichsanstalt  1867  p.  187.)  Mojsisovics  rozeznává 
v  první  své  zprávě  dva  nad  sebou  ležící  hlavní  oddíly  (facies  ve  smyslu 
Oppelově),  z  nichž  dolni  hlavně  hlavonožce,  horní  pak  zvláště  korály 
a  scyphie  chová.  Avšak  již  roku  následujícího  podal  týž  autor  ve  zprávách 
říšského  geologického  ústavu  vídeňského  ( Verhandlungen  1868,  p.  127) 
v  synchronistické  tabulce  nové  rozdělení  tithonu  štramberského  na  násle- 
dující shora  dolů  jdoucí  pásma  (Zonen):  1.  vrstvy  kopřivnické,  2.  štram- 
berský vápenec  s  břichonožci,  diceraty,  korály,  Terebratula  janitor,  3.  vá- 
penec štramberský  s  Ammonites  ptychoicus  a  Ammonites  calisto,  z  nichž 
poslednějším  má  býti  míněn  asi  Ammonites  transitorius,  jelikož  Ammonites 
calisto  na  Štramberku  se  nevyskytuje.  Z  dalších  stati  Mojsisovicsových 
o  Štramberku  jsou  mi  ještě  známy :  Kratičká  poznámka  o  sbírce  štram- 
berských  zkamenělin  zemřelého  děkana  novojičinského  P.  Proroka  (Ver- 
handlungen der  k.  k.  geol.  Reichsanstalt  1868,  p.  432  a  tamtéž  roč.  1870 
p.  136—139  uveřejněný  článek  »Durchschnitt  von  Stramberg  nach 
Nesselsdorf*). 

Ve  článku  tom  podává  autor  zprávu  o  exkursi,  kterou  ve  společnosti 
geologů  Hauera,  Schloenbacha,  Neumayra  a  Beusta  na  Štramberk  byl 
podnikl.  Dospěl  asi  k  následujícím  výsledkům,  které  pro  zajímavosť  po- 
drobné podávám.  Vápenec  štramberský  netvoří  jediný  souvisící  komplex 
jak  na  Hoheneggerovč  mapě  je  zobrazen,  nýbrž  jistý  počet  typických  útesů, 
které  z  mladších  útvarů  pískovcového  pásma  vyčnívají.  Směr  jejich  je  od 
SSV  na  JJZ;  příkrá  strana  je  severozápadní;  ku  VJV  a  JV  jeví  obrysy 
mírnější  spád.  Přiložený  profil  (II.)  protíná  v  nepřerušené  čáře  celou  mezi 
Štramberkem  a  Kopřivnici  ležící  masu  s  hlavním  nalezištěm  štramberských 
zkamenělin. 

Známý  lom  zámeckého  kopce  (A)  nalézá  se  na  jeho  SZ  svahu.  Na 
zámeckém  kopci  není  ani  stopy  po  zvrstveni.  Za  to  protínají  četné  srázně 
ku  ZSZ  vpadajíci  rozscdliny  hmotu  horniny  ostatně  pevně  homogenní  Na 
tomto  místě  je  smísení  zkamenělin  vyloučeno.  Mojsisovicsovi  se  zdá,  že 
všechny  zkameněliny  v  těchto  místech  současně  uloženy  byly.  Není  zde 
ani  stopy  po  nějaké  brekcii.  Pilný  sběratel  zkamenělin  štramberských  novo- 
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jičínský  farář  P.  Prorok,  který  Mojsisovicsovi  byl  průvodcem,  upozornil 
jej,  že  dle  rozdělení  zkamenělin  v  tomto  komplexu  bylo  by  možno  rozé- 
znávati  uvnitř  masy  podřadí,  což  však  pro  četná  vržení  jen  nesnadno  lze 
s  úplnou  jistotou  dokázati,  ostatně  však  není  nemožným  ani  nepravdě- 
hodným. 

Zámecký  kopec  oddělen  je  na  VJV  depresí  B  od  kopce  C.  Na  sedle, 
jakož  i  na  svazích  směrem  ku  Štramberku  uložena  mohutná  vrstva  rumu. 
Na  opáčné  k  SSV  se  svažující  straně  je  na  vápenci  kopce  C  uložen 
měkký  žlutavý  slin,  který  při  první  návštěvě  Mojsisovicsově  r.  1867.  byl 
méně  rumem  pokryt  než  později.  Tento  slin  obsahuje  velký  počet  zbytků 
cidaritů,  úlomky  belemnitů  (mezi  nimi  snad  Belemnites  conophorus,  Opp.), 
houby,  Rhynchonella  Malbosi.  Pictet  a  Mégerlea  pectunculoides,  Schloth.  sp. 

Vápenec  C  je  v  silných  ložích  zvrstven.  Velmi  zřetelně  je  to  viděti 
ve  velkém  lomu  na  straně  kopřivnické.  Vrstvy  mají  srázný  úklon  na  VJV. 
Hornina  je  pevnější,  tmavší  a  upomíná  často  na  jemnější  druhy  šedého 
hallstattského  mramoru.  Zkameněliny  vyskytují  se  zde  celkem  řidčeji  než 
ve  vápenci  zámeckého  kopce  a  sice  korály,  břichonožci,  ramenonožci  ještě 
nejhojněji,  hlavonožci  jsou  však  velmi  vzácní. 

Profil  dosahuje  pak  ku  brekciím  kopřivnickým,  které  malý  vrcholek 
tvoří  a  od  kopce  C  nevelkou  vrstvou  ornice  odděleny  jsou.  Na  několik 
tenkých  vrstev  světlé  brekcie  následují  tzv.  červené  (místy  také  hranaté 
úlomky  štramberského  vápence  uzavírající)  vrstvy  kopřivnické,  význačné 
hojným  vyskytováním  se  ramenonožce  Rhynchonella  Hoheneggeri,  Suess. 
Nové  lomy  poskytují  příležitosť  tyto  vrstvy  na  větší  vzdálenosť  dle  jich 
směru  sledovati.  Orientace  dle  směru  a  úklonu  je  úplně  konformní  s  po- 
stavením vápencových  flecí  vrcholku  C.  Na  červená  lože  s  Rhynchonella 
Hoheneggeri  následuje  nejdříve  několik  zřetelně  zvrstvených  tenkých  vrstev 
světlé  brekcie,  pak  větší,  nezvrstvená  v  zcela  nových  lomech  otevřená  skála 
světlého,  brekcii  podobného  vápence.  Hranaté  části  těchto  brekcií  souhlasí 
petrograficky  úplně  s  vápencem  kopce  C.  Tmel  spojovací  je  velmi  pevný, 
barvy  červcnavé  nebo  žlutavé.  Uprostřed  velké  nezvrstvené  masy  je  často 
nesnadno  rozhodnout!,  jestli  možno  název  brekcie  celé  mase  přisouditi  neb 
jestli  snad  brekcie  místy  v  horninu  posledně  popsanému  štramberskému 
vápenci  (C)  velmi  podobnou  nepřechází. 

Interpretaci  tohoto  průřezu  stěžuje  poněkud  rumem  naplněná  de- 
prese B,  poněvadž  po  zjištění  útesovitého  rázu  skal  štramberských,  možnosť 
vyloučena  není,  že  kopec  zámecký  zvláštní  útes  tvoří  a  tedy  stratigraficky 
v  žádném  spojeni  s  vrcholem  C  není.  Pravděpodobnou  zdála  by  se  býti 
domněnka,  že  deprese  způsobena  vložením  žlutých  slfnů,  však  proti  ní 
mluví  zase  ta  okolnosť,  že  dle  polohy  onoho  místa,  kde  žluté  sliny  jsou 
otevřeny,  je  lehko  možno,  že  tyto  jenom  vložku  do  nejhlubších  vrstev 
vrcholu  C  tvoří,  neboť  jediný  bod,  na  kterém  jsou  viditelný,  je  o  několik 
vrstev  od  nejužšlho  místa  oné  štěrbiny  vzdálen.  Ovšem  nelze  také  vyloučiti 
možnosť  zmáčknutí  neb  přeplavení  měkké  vrstvy,  čímž  by  nynější  poloha 
vysvětliti  se  dala. 

Mojsisovics  praví  pak:  » Durch  diese  Mittheilungen  werden  zunáchst 
die  von  mir  1867  (Verhandl.  p.  187)  vor  Feststellung  des  tektonischen 
Charakters  der  Klippen  gemachten  Angaben  insoferne  modicifirt,  als  mir 
jetzt  auch  eine  andere  Deutung  der  beobachteten  Verháltnisse  zulássig 
erscheint.* 

Ku  pojednáni  Mojsisovicsovu  podotýkám,  že  autor  ku  podivu  o  Ko- 
touči, který  tvoří  největší  čásť  celé  skupiny,  se  ani  nezmiňuje,  ačkoliv  již 
Hohenegger  ve  vysvětlivkách  ku  své  mapě  podává  průřez  zámeckým 


Digitized  by  Google 


280 


kopcem  a  olivetskou  horou  čili  Kotoučem  (I  ).  Vysvětliti  možno  toto  opome- 
nuti asi  tím,  že  v  letech  šedesátých  lomy  na  Štramberku  nebyly  tak  otevřeny 
jako  nyní ;  zvláAtě  pod  Kotoučem,  na  místé,  kde  se  nyní  ve  velkém  roz- 
sahu vápenec  láme,  tenkráte  lomu  žádného  vůbec  nebylo  nebo  jen  zcela 
nepatrný.  Proto  asi  Kotouč  geologickému  zkoumání  tehdy  málo  přístupný 
v  průřez  pojat  nebyl.  Ještč  deset  let  později  napsal  Bohm  v  práci  o  bi- 
valvách  p.  659 :  » Was  den  Kotouč  betriflt,  so  besass  derselbe  im  Oktober  1880 
nur  einen  kleinen  Bruch  und  zwar  an  seinem  óstlichen  Ende  rechts  von 
der  Strasse  nach  Nesselsdorf«.  Zdá  se,  že  totéž,  co  jsem  o  Kotouči  řekl, 
v  menší  míře  platí  také  o  ostatních  lomech.  Jen  tak  možno  vyložiti  četné 
nesrovnalosti,  které  u  různých  spisovatelů  se  vyskytují.  Kdo  nyní  na  lomy 
štramberské  pohlíží,  ten  nemůže  učiniti  si  tak  snadno  z  popisu  a  prů- 
řezu Mojsisovicsova  správný  názor  o  rozložení  tithonských  skalisk  štram- 
berských 

Z  pozdějších  spisovatelů,  kteří  o  Štramberku  psali,  Dr.  Georg  Bohm 
v  citované  již  práci  p.  662  vyslovuje  se  o  názorech  Moisisovicsových  takto: 
•  Cbrigcns  sprechen  alle  directen  Beobachtungen  in  Stramberg  gegen  die 
Auffassung  von  Mojsisovics*. 

Známý  odpůrce  tithonského  stupně  prof.  E.  Hébert  —  pokud  to 
z  jeho  mně  přístupných  spisů  seznati  mohu  —  o  červených  vápencích  se 
nezmiňuje. 

Všechny  jeho  práce  o  tithonu,  zvláště  pak  článek  specielně  o  Štram- 
berku poiednávajíci  »Observations  sur  les  caractěres  de  la  faune  des  cal- 
caires  de  Stramberg  (Moravie)  et  en  général  sur  1'áge  des  couches  com- 
prises  souš  la  désignation  ďétage  tithonique*  týkají  se  hlavně  oprávněnosti 
Zittlova  a  Oppelova  názoru  o  tithonském  stupni. 

Prof.  Zittel  v  díle  svém  »Die  Fauna  der  álteren  Cephalopoden- 
íůhrenden  Tithonbildungen«  uváděje  některé  zkameněliny  p.  158  a  166, 
jako  naleziště  jich  jmenuje  >dic  unteren  Neocommergel  von  Stramberg*, 
čímž  patrně  míněny  jsou  vrstvy  kopřivnické.  Nebylo  mi  z  počátku  jasno 
stanovisko  Zittlovo  a  proto  jsem  byl  rád,  když  mi  později  p.  prof.  Zittel 
dopisem  své  mínění  následovně  objasnil:  »AngeIagert  an  den  Stramberger 
Kalk  finden  sich  aber  auch  Mergel  und  Kalksteine  bci  Stramberg  und 
Nesselsdorf,  die  unzweifelhaft  dem  Neocom  angehoren.  Dahin  gehoren  die 
zahlreichen  Exempláre  von  Phyllocrinus  sowie  von  Rhynchonella  Hohen- 
cggeri  et:.« 

Domnívám  se,  že  autorita  Zittlova  b>  la  příčinou,  že  autor,  o  kterém 
ihned  níže  promluvím,  zabředl  v  otázce  naši  v  názor  nesprávný.  Nejinak 
nutno  si  vyložiti,  proč  teprve  novější  geologové  mluví  o  neokomu,  kdežto 
nikdo  ze  starších  ani  Hoheneggcr,  ni  Suess,  Oppel,  Mojsisovics  se  o  něm 
nezmiňuje. 

Mimo  uvedené  práce  nebylo  již  až  do  r.  1891  nic  závažnějšího  o  roz- 
členěni štramberského  tithonu  publikováno.  Téhož  roku  uveřejnil  Dr.  Otto 
Jaekel,  tehdy  soukromý  docent,  nyní  professor  university  berlínské,  větší 
pojednání  »uber  Holopocriniden  mit  besonderer  Berůcksichtigung  der 
Stramberger  Formen*.  Práce  ta  po  stránce  palaeontologické  je  velmi 
cenným  příspěvkem  ku  poznání  fossilní  fauny  štramberské.  Svědčí  o  zna- 
menitém odborném  vzdělání  a  velké  píli  páně  spisovatelově,  i  nutno  ji, 
pokud  lilijic  se  týče,  považovati  za  základ  dalšího  zkoumání.  Pokud  se  však 
dotýká  stránky  geologické,  rozvinuty  jsou  zde  názory,  které  nutno  poopra- 
viti.  Hned  v  předmluvě  praví  spisovatel,  že  našel  bohatý  materiál  erinoidů 
>in  den  rothen  Mergcln,  welche  auf  den  weissen  Tithonkalken  liegen«.  Na 
jiném  místě  popisuje  lomy  s  červeným  vápencem  kopřivnickým,  domnívá 
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se,  že  na  masivním  tithonském  vápenci  leží  vodorovné,  tenké,  červené  jílo- 
vité  vrstvy  vápenité,  které  nápadný  jsou  velmi  Četnými  brachiopody,  mezi 
nimiž  zvláště  hojná  je  Khynchonella  Suessi  (snad  má  tím  býti  míněna 
Rhynchonella  Hoheneggeri,  Suess  —  pro  tyto  vrstvy  význačná).  Trhliny 
a  dutiny  v  těchto  lomech  vyplněny  jsou  týmiž  červenými  jíly,  i  byly  dle 
mínění  Jaekelova  tyto  splaveny  s  vyšších  míst. 

Názor  svůj  odůvodňuje  také  tím,  že  menší  zkameněliny  jsou  úplně 
zachovalé,  větší  však  k  nepoznání  omleté  a  otřené.  Dále  pokládá  za  důle- 
žitý moment,  že  v  červených  vrstvách  vyskytuji  se  brachiopoda,  »welche 
in  den  darúber  liegenden  Kalkbánken  vorkommen  und  wahrscheinlich  aus 
diesen  in  die  Spalten  und  Hóhlungen  einsanken*  p.  569.  Výklad  všech 
těchto  zjevů  zdá  se  býti  Jacklovi  tak  jednoduchým,  »dass  sie  einer 
Discussion  des  pro  et  contra  nicht  bedurfen«.  Bílé  vápence  štramberské 
tvořily  před  usazením  červených  jílů  útesy,  na  kterých  erosí  neb  příbojem 
vln  vznikl  korrodovaný  povrch.  Když  bylo  moře  útesy  ty  zaplavilo  (»nach 
einer  Transgression  des  Meeres<)  usadily  se  na  nich  houby  vápenité,  ko- 
raly a  zvláště  četně  erinoidi.  Pod  klidnou  jen  přílivem  a  odlivem  občas  zče- 
řenou  hladinou  dařilo  se  této  zvířené  výborné.  Oscilování  hladiny  mořské 
způsobilo,  že  útesy  přišly  opět  do  příboje  vln,  který  celou  faunu  v  hlubinu 
smetl.  Jednotlivě  roztroušené  její  části  vnikly  tak  do  skulin  a  dutin  úte- 
sových skalisk.  Po  tom  nastalo  značné  sníženi  hladiny  mořské,  tak  že  na 
těchže  místech  četní  ramenonožci  a  jiní  měkkýši  Žiti  mohli.  Zbytky  odu- 
mřelých živočichů  uloženy  ve  vrstvách  neporušených;  ovšem,  že  mnohé 
ulity  vnikly  také  do  dutin  neúplně  vyplněných.  Jakožto  důkaz  správnosti 
svého  názoru  uvádí  Jaekel  četné  zrůdnosti,  které  se  zde  hlavně  u  Euge- 
niacrinidů  vyskytuji.  Jaekel  vykládá  si  vyskytováni  se  zrůdnosti  u  lilijcú 
z  povahy  místa,  na  kterém  žili  a  které  —  jak  svrchu  uvedeno  —  bylo 
v  neustálém  zápasu  s  příbojem  vln.  Právě  v  četných  poruchách  a  pora- 
něních z  venku  působících,  hledati  dlužno  hlavní  moment  pro  vznik 
zrůdných  forem.  S  tím  souvisí  také  faktum,  že  erinoidi  ti  hlavně  s  vápe- 
nitými  houbami  společné  žijí,  jak  to  již  Quenstedt  ve  Švábsku  pozoroval. 
Též  Eugeniacrinidi  v  jihofrancouzském  jurském  útvaru  blíže  St.  Claude 
vyskytují  se  v  t  z  v.  »Spongitien«. 

Tolik  Jaekel!  Ze  názor  jeho  není  správný,  podotkl  jsem  již  nahoře. 
Vyložiti  se  dá  jen  kvapem,  s  kterým  jinak  velmi  zasloužilý  palaeontolog 
při  výletu  svém  na  Štramberk  lomy  tamnější  prohlížel.  Jak  z  dalšího  roz- 
boru vysvitne,  nutno  konstatovati,  že  první,  kdo  o  thematč  tom  psal,  totiž 
Hohenegger,  také  nejsprávněji  je  pojímal  V  obou  lomech  kopřivnických 
je  na  první  pohled  patrno,  že  skála  tithonského  vápence  je  v  celku  ma- 
sivní, místy  ovšem  hlubšími  i  ploššími,  většími  i  menšími  rýhami  a  pukli- 
nami rozrytá.  Červená  místa  jeví  se  jako  větší  a  menší  ostrovy  uprostřed 
bílé  skály,  tu  úplně  osamocené,  jinde  s  ní  souvisící  a  v  bílý  vápenec  pře- 
cházející. Ve  většim  lomu,  zvláště  zřetelně  lze  viděti  na  úpatí  mohutné 
skály  menši,  ze  země  vyčnívající  balvany,  které  četně  prostoupeny  jsou 
místy  červenými.  Že  skaliska  ta  nepocházejí  z  míst  vyšších,  s  určitostí  lze 
z  toho  posouditi.  že  jsou  to  již  jen  zbytky  skály,  jejíž  hořejší  části  před  léty 
byly  vylámány  a  které,  jak  vím,  s  celým  masivem  útesu  souvisely.  Z  nej- 
vyšších  míst  lomu  ovšem  zvětráním  z  Červených  vápenců  vzniklý  slin 
dolů  se  sype,  i  možno  tím  také  vyložiti,  že  některé  zkameněliny  zvětráním 
uvolněné  jsou  omlety,  nikdy  však  nelze  z  toho  závěrek  činiti,  že  Červené 
vrstvy  uloženy  jsou  nad  bílými  vápenci  a  že  příbojem  vln  za  doby  křídové 
splaveny  byly  zkameněliny  do  míst  nižších. 
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Mnohem  jednodušší  a  přirozenější  výklad  je,  přisouditi  vniknutí  zka- 
menělin do  skulin  vápence,  jakož  i  omletí  některých  kusů  vlivům  novějším. 
Vždyť  dosud  lze  pozorovati,  jak  zvětralý  vápenec  z  vyšších  míst  dolů  se 
sype,  do  rýh  vniká  a  jak  některé  petrefakty  tímto  kutálením  se  do 
nižších  míst  obrušují. 

Tak,  jak  jsem  ukázal,  že  na  úpatí  lomu  čni  skaliska  s  místy  červeně 
zbarvenými,  lze  se  opáčně  zase  přesvědčiti,  kterak  bílý  vápenec  tithonský 
v  těchže  místech  dosahuje  míst  nejvyšších  jen  tenkou  vrstvou  zvětráním 
vzniklé  půdy  pokrytých.  Podotýkám  ještě,  že  podobné  sesypování  zvětra- 
lého vápence  lze  také  pozorovati  v  lomech  štramberských  s  vápencem 
jenom  bílým.  I  zde  vyplňuje  zvětralý  vápenec  rýhy  v  lomech,  i  zde  bývají 
zkameněliny  omleté  (ku  př.  v  tzv.  obecním  lomu). 


Obr.  t. 


Pokud  se  názoru  Jaeklova  o  zrůdnostech  lilijců  týče,  nemohu  jemu 
odporovati,  ba  naopak  souhlasím  s  ním  úplně.  Jenom  na  to  upozorňuji,  že 
nutno  oba  zjevy,  t.  j.  vyskytování  se  zrůdností  a  omletí  některých  zkame- 
nělin, jakož  i  vyplnění  dutin  zkamenělinami  přesně  od  sebe  oddčliti  a  růzDě 
vykládati. 

Pojednáním  Jaeklovým  končí  řada  prací,  které  o  červených  vápencích 
kopřivnických  byly  uveřejněny. 

Dotkl  jsem  se  všech  mi  známých  publikaci;  jedněch  bylo  jen  krátce 
vzpomenuto,  o  jiných  důležitějších  obšírně  jsem  se  rozepsal  a  závažná 
místa  v  původním  znění  uvedl  Ze  všeho  toho  pozná  čtenář,  jak  velmi  roz- 
dílné a  místy  úplně  si  odporující  názory  od  jednotlivých  badatelů  prone- 
seny byly,  tak  že  je  žádoucno,  aby  kapitola  rozčlenění  štramberského  tithonu 
došla  objasnění. 

Zabývaje  se  dlouhou  řadu  let  studiem  geologických  a  palaeonto- 
logických  poměrů  skalisk  Štramberských  a  maje  po  ruce  velký  materiál 
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své  soukromé  sbírky  jak  z  bílých,  tak  i  Červených  vápenců,  dovoluji  si 
v  té  otázce  pronésti  svoje  mínění. 

Aby  geologické  složení  lomů  červeného  vápence  jasněji  vyniklo,  po- 
dávám obrázek  lomu  většího,  který  zkráceně  jmenuji  lom  č.  1.,  pak  náčrt 
lomu  menšího,  který  označuji  č.  2.  Oba  lomy  jsou  majetkem  knížete  Blů- 
chera  a  na  Štramberku  známy  též  pod  jménem  »Blůcherových  lomů*. 
K  tomu,  co  jsem  nahoře  o  rozšíření  Červených  vápenců  pronesl,  připojiti 
dlužno  ještě  několik  důležitých  poznámek.  Uprostřed  lomu  č.  1.  (obr.  1.) 
nápadné  je  koryto  asi  1  metr  široké,  od  vrcholu  asi  do  polovice  skalní 
stěny  dolů  sahající,  které  vyniká  nad  ostatní  části  skalisk  intensivní,  tmavo- 
červenou  barvou.  Druhá  polovice  odtud  až  k  úpatí  lomu  se  rozprostírající, 
pokryta  je  dosti  značnou  vrstvou  zvětralé,  červené  až  tmavohnědé  slino- 
vité  hmoty.  Obrátíme-li  zřetel  ku  hornímu  okraji  lomu,  tu  shledáme,  že 
koryto  odpovídá  oné  části  okraje,  která  jsouc  prohloubena,  vodě  shora  dolů 
stékající  volný  přístup  dovoluje.  Na  ostatních  místech  okraje  vyčnívají 
skaliska  nad  lomem,  tak  že  za  lijáků  voda  o  ně  se  tříštíc,  v  proudu  do 


Obr.  2. 


lomu  valiti  se  nemůže.  Nápadným  je  faktum,  že  barva  právě  na  těch 
místech  nejčervenější  je,  na  kterých  vápenec  nejvíce  působení  vody  je 
vystaven. 

Není  pochyby,  že  červený  vápenec  působením  vody  a  vzduchu 
zvětrává  a  při  tom  barvu  bledččervenou  v  imavočervenohnědou  mění  — 
kysličník  železitý,  přibráním  molekulů  vody  přechází  v  hydrát  železitý. 

V  hlíně  zvětráním  vzniklé  nejhojnější  a  nejlépe  zachovalé  zkameně- 
liny se  vyskytují.  Odtud  také  pochází  většina  mých  zkamenělin,  které  byly 
buď  přímo  sbírány  neb  plavením  získány  (malinké  exempláře). 

Menší  lom  č.  2.,  jenž  leží  nad  lomem  č.  1.,  otevřen  je  jenom  z  ne- 
patrné části  na  straně  jižní.  Hlavní  rozšíření  červených  míst  je  z  náčrtu 
patrno;  b  značí  místa  červená  v  bílém  vápenci  roztroušená;  a  označuje 
koryto,  podobně  jako  v  č.  1.  vyvinuté,  v  něm  volně  stékající  voda  za  spolu- 
působení vzduchu  proces  zvětrání  urychlila.  Také  na  ostatních  holých 
stěnách  tohoto  lomu  jsou  červená  místa  patrná  —  nejvíce  však  v  části 
písmenou  b  označené. 

Citoval  jsem  dříve  místo  ze  Suessova  pojednáni  o  brachiopodech 
štramberských,  kde  mluví  o  otevřeném  lomu  červeného  vápence  obsahu- 
jícím nesčetné  exempláře  Rhynchonelly  Hoheneggeri.  Mohu  v  té  věci  ná- 
sledující sdělení  učiniti.  Nad  Bliicherovými  lomy  rozprostírá  se  ohromný 
lom,  zvaný  obecní  skálou.  Oddělen  je  od  nich  jenom  polní  cestou,  liší  se 
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však  nápadně  barvou  vápence,  který  je  bílý,  místy  žlutavý.  Na  východní 
straně  obecní  skály,  blíže  »Bílé  hory<,  byly  konstatovány  před  léty  vrstvy 
červeného  vápence,  které  obsahovaly  Rhynchonellu  Hoheneggeri  v  takovém 
množství,  že  každý  balvan  vápencový  téměř  ze  samých  Rhynchonell  se 
skládal.  To  jsou  právě  ona  místa,  o  kterých  Suess  se  zmiňuje. 

Za  nynějších  dnů  je  lokalita  uvedená  zasypána  kamením,  vyveženým 
/.  obecní  skály,  ve  které  se  nyní  za  příčinou  upravení  lomiska  rozsáhle 
láme.  Na  poslední  exkursi,  kterou  jsem  v  zárí  r.  1897  na  Štramberk 
podnikl,  našel  jsem  již  jenom  menší  balvan  na  úpatí  ohromného  náspu, 
vyveženého  bílého  vápence.  Balvan  ten  byl  z  vápence  bílého  s  Četnými 
místy  červeně  zbarvenými,  přeplněný  nesčetnými  exempláři  Rhynchonelly 
Hoheneggeri 

Není  pochybnosti,  že  lom  č.  1.  a  2.  a  skály  právě  popsané,  které 
jsou  nyní  zasypány,  spolu  souvisí.  První  dva  lomy  vylámány  jsou  v  jedné 
skále  lom  zasypaný  rozložen  pod  lomem  obecním  a  oddělen  od  nich  pouze 
cestou,  pak  vyvezeným  kamením.  Tvoří  tedy  červené  vápence  zvláštní 
pásmo,  které  na  úpatí  obecního  lomu  od  silnice  vedoucí  z  nádraží  štram- 
berského  do  městečka  až  k  Bílé  hoře  se  rozprostírá. 

Pokud  horniny  se  týče,  ze  které  lomy  s  červeným  vápencem  se  sklá- 
dají, nutno,  abych  dosavadní  názory  poopravil.  Mluvi  li  se  v  palaeonto- 
lo^ické  a  geologické  literatuře  o  Kopřivnici,  užívá  se  všeobecné  názvu 
»Nesselsdorfer  Breccie«.  Sám  jsem  brekcie  zde  nenašel  a  shrnuji  svůj  nález 
v  těchto  slovech :  Hornina  lomů  s  červeným  vápencem  není  žádnou  brekcií, 
nýbrž  homogenním  vápencem  barvy  Sedavé,  ve  kterém  se  vyskytují  místa 
různě  zbarvená.  Barva  těchto  míst  je  bleděčervená,  tmavěji  červená,  lila, 
hnědá,  místy  též  žlutá  i  někdy  zelená.  Vápenec  protkán  bývá  v  rozličných 
směrech  tenšími  a  tlustšími  žilkami  krystalisovaného  vápence.  Že  by  se 
někdy  vyskytovaly  kousky  hranaté,  tmelem  nějakým  spojené,  jak  to 
u  brekcií  bývá,  o  tom  jsem  se  nemohl  přesvědčili.  Následkem  zvětrání 
stává  se  ovšem  někdy,  že  místa  nápadněji  zbarvená  nad  povrch  vyčnívají 
a  brekcii  pak  předstírati  mohou.  Roztlučeme-li  však  takový  balvan,  tu 
ihned  mizí  všechna  pochybnost'  —  čerstvý  lom  je  vždy  stejnotvárný,  po 
úlomcích  není  památky. 

Místy  silné  proniknutí  drobnými  zkamenělinami  může  snadno  klamati 
a  svésti  k  nesprávnému  posuzování  horniny.  Takové  brekcie  nepravé  i  na 
jiných  místech  štramberských  útesu  se  vyskytují.  Též  Bóhm  praví  p  660: 
•  Endlich  bilden  manche  Particn  des  Schlossbergkalkes  eine  wahrc  Muschel- 
breccie*. 

Podotýkám  výslovně,  že  jsem  sám  brekcie  v  lomech  červeného  vá- 
pence nenašel.  Tím  nechci  říci,  že  se  zde  snad  dřivé  nenacházely.  Možno, 
že  tehdy,  když  Bóhm  na  Štramberku  byl,  jiné  vrstvy  lomů  otevřeny  byly, 
snad  povrchnější,  které  v  pozdější  době  byly  vylámány  a  odvezeny. 

Podrobné  vyšetřeni  fauny  červeného  vápence  poskytlo  výsledky  stejné 
jako  ony.  ku  kterým  dospěl  Zittcl  a  jeho  škola.  Větší  je  počet  zkamenělin 
vůbec  nových,  mimo  ně  vyskytují  se  zde  druhy  křídové  zároveň  s  druhy  jur- 
skými. Mnohý  druh  je  červenému  a  bílému  vápenci  společný.  Protože 
v  červeném  vápenci  jak  počtem  druhů  tak  i  jedinců  převládají  ostnokožci, 
nazval  jsem  lokalitu  tu  echinodermovou  facies  štramberských  vrstev. 

Vůbec  rozeznává  Zittel  ve  vápencích  štramberských:  1.  Cephalopo- 
dovou  facies  (částečné).  2.  Korálovou  a  spongitovou  facies.  Jako  příklad 
útesů  korálových  uvádí  především  Štramberk.  Tyto  dvě  »facies«  (vrstvy) 
jsou  prý  spojeny  a  pravděpodobné  leží  na  sobě. 
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Důležitý  jsou  obšírné  údaje  Bóhmovy.  V  doslovu  ku  práci  o  štram- 
bcrských  mlžích  uvádí  poprvé  jednotlivé  lomy  ve  vápencích  štramberských 
(p.  659)  a  promlouvá  o  petrographické  stránce  skalisk.  Především  jmenuje 
lom  zámeckého  kopce  těsně  pod  zříceninou  ležící,  ze  kterého  většina 
starších  nálezů  a  téměř  všichni  hlavonožci  pocházejí.  Dále  malý  lom 
u  prvního  z  obou  vrcholků  Skalek*)  za  jedním  z  domů  štramberských; 
na  východním  svahu  druhé  Skalky  po  obou  stranách  pěšinky  vedoucí^do 
Kopřivnice  dva  velmi  velké  a  několik  menších  lomů.  Jimi  ukončen  vlastní 
masiv  Bílé  hory.  Na  východ,  směrem  ku  Kopřivnici,  vyčnívá  z  polí  srázný 
útes,  na  jehož  východní  straně  také  kámen  se  láme.  Konečně  leží  menši 
lom  ve  výši  Bílé  hory,  mezi  oběma  Skalkami.  Ohledně  petrografické  po- 
vahy lomů,  dospěl  Bóhm  k  těmto  výsledkům:  Vápenec  zámeckého  kopce 
nejeví  zcela  žádného  zvrstvení,  je  barvy  šedé,  často  světlejšími  vápenco- 
vými žilkami  protkaný.  Někdy  předstírá  brekcii,  avšak  bedlivé  vyšetření 
poučí  nás  záhy,  žc  se  zde  jedná  o  masu  veskrze  jednotnou.  Totéž  platí 
o  lomu  u  první  Skalky.  K  jinému  výsledku  dojdeme  u  lomu  druhé  Skalky 
na  východním  svahu  »Bílé  hory«.  Zde  vyskytuje  se  ve  všech  lomech  zcela 
typická  brekcie  a  sice  shledáváme  šedé,  hranaté,  tmavé  úlomky  ve  světlejší 
hornině,  neb  jindy  zase  svčtlošedé  úlomky  v  tmavošedé  hornině  neb  čer- 
vený vápenec,  který  tmavošedé  neb  hnčdožluté  ostrohranné  kousky  obklo- 
puje. Ještě  nápadnější  brekcie  vyskytuje  se  na  onom  osamělém  útesu  směrem 
ku  Kopřivnici  vyčnívajícím  Zde  jsou  hranaté  větší  a  menší  kousky  svétle- 
šedého  vápence  spojeny  tmavošedou,  až  temné  černou  hmotou  základní. 
Vápenec  lomu  ve  výši  Bílé  hory  zdá  se  býtí  alespoň  v  horní  části  homo- 
genním. Na  spodiné  toho  lomu  nalézají  se  typické  brekcie,  v  nichž  svétle- 
šedý  neb  červenavč  hnědý  i  červený  vápenec,  tmavošedým  vápencem  je 
cementován  Vápenec  malého  lomu  na  Kotouči  celkem  homogenním  se  býti 
jeví.  O  stáří  jednotlivých  brekcii  a  vápenců  se  vysloviti  je  velmi  nesnadno. 
Jednotlivé  profily,  které  dosud  pořízeny  byly,  neodpovídají  pozorované 
skutečnosti,  nýbrž  jimi  zobrazen  jenom  osobní  názor  toho  kterého  badatele. 
Právem  proto  píše  Bóhm:  «Die  tektonischen  Verháltnisse  der  Kalke  von 
Stramberg  sind  keineswegs  sichergestellt  und  allen  móglichen  Combina- 
tionen  ist  hier  noch  Thiir  und  Thor  geóffnet*  (p.  660). 

Jak  jíž  pověděno,  Zittcl  r.  1868  dovodil,  že  ve  vápencích  štramber- 
ských fauna  hlavonožců  a  ramenonožců  mimo  druhy  ze  spodní  křídy  též 
druhy  z  horních  vrstev  jurských  obsahuje.  Naproti  tomu  E.  Hébert 
v  prvních  svých  pracích  zastával  mínění,  že  na  Štramberku  dvojí  fauna, 
jurská  s  Tcrebratula  moravica  a  křídová  s  Terebratula  janitor  následkem 
vývinu  brekcii  smíšena  je.  V  pozdějším  pojednání  pozměnil  tento  svůj 
názor  v  tom  smyslu,  že  tyto  dvě  fauny  ve  Štramberku  smíšeny  nejsou, 
nýbrž  ve  dvou  vrstvách  nestejného  stáři  vedle  sebe  leží,  »in  Folge  einer 
Verwerfung  derselben*.  Tyto  dvě  étaže  nebyly  —  dle  Héberta  —  sbě- 
rateli zkamenělin  od  sebe  oddělovány.  Pádný  argument  pro  svůj  názor 
uvedl  —  jak  již  pověděno  —  proti  Hébertovi  Zittel,  totiž  ten,  Že  také 
v  exotických  balvanech  štramberská  fauna  v  témže  smíšení  se  vyskytuje. 
Vápenec  kopce  zámeckého  patří  dle  Héberta  ku  pásmu  s  Terebratula 
janitor.  Bóhm  však  praví  (1.  c.  p.  662),  že  tamtéž  před  jeho  očima  byly 
balvany  odtrženy,  které  zřetelné,  přesně  určitelné  zbytky  zkamenělin  Di- 
ceras  Luci  a  Diceras  Beyrichi  obsahovaly.  Tím  nejeví  se  býti  mínění  He- 
bettovo  správným,  neboť  obsahují  tedy  vápence  kopce  zámeckého  také 

*)  Bóhm  rozeznává  na  Štramberku:  Kotouč  a  masiv  »Uilc  hory«,  ze  které 
3  vrcholky  se  odděluji  Jeden  z  nich  je  »zámecký  kopec*,  druhé  dva  slují  »Skalky« 
Skalky  odpovídají  asi  tomu,  co  jsem  já  v  komplex  obecního  lomu  shrnul. 
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faunu  horizontu  jurského.  Jelikož  vápence  ty  veskrz  celistvými  se  býti  jevi, 
je  také  nepravdě  podobno,  že  by  vrstvy  dvojí  různého  stáři  následkem 
vržení,  vedle  sebe  uloženy  byly.  Další  zprávy  o  rozčlenění  štramberského 
tithonu  v  literatuře  neexistují. 

Podotýkám,  že  jednotlivé  lomy  štrambcrské  nikdy  rozlišovány  nebyly, 
jediný  t.  zv.  kopřivnický  červený  vápenec  vyjímaje.  Mluví  se  vždy  vše- 
obecně jen  o  Štramberku. 

Proto  nejsou  také  naleziště  zkamenělin  v  jednotlivých  sbírkách  přes- 
něji označena,  nýbrž  všude  jenom  zaznamenán  »Štramberk«  i  není  proto 
možno  bohaté  sbírky  Hoheneggerovy,  ani  sbírky  vídeňského  geologického 
ústavu  pro  rozdělení  Štramberských  vápenců  v  té  míře  upotřebiti,  jak  by 
bylo  žádoucno.  Pokud  se  provenience  zkamenělin  v  obou  jmenovaných 
sbírkách  týče,  mohu  sděliti,  že  sbírka  Hoheneggrova  po  většině  z  lomu 
pod  zámeckým  kopcem,  z  menší  části  z  obecního  lomu  pochází.  Vídeňská 
sbírka  obsahuje  zkameněliny  z  téchže  lomů,  mimo  to  však  též  —  pokud 
mi  známo  —  nějaký  materiál  z  lomu  pod  Kotoučem,  jsou  to  přírůstky 
z  posledních  let-  Také  v  mojí  sbírce,  kterou  můj  otec  před  30  lety  za- 
ložil a  na  jejíž  rozmnoženi  po  3  desítiletí  pilně  pracoval,  nejsou  lokality 
přesné  odděleny,  tak  že  nemohu  u  každého  exempláře  přesně  říci,  kde 
byl  nalezen  Všeobecně  možno  však  konstatovati,  že  první  nálezy  (nej- 
menší  počet)  z  lomu  pod  zámeckým  kopcem,  značná  čásť  z  obecního 
lomu  a  daleko  nejvétší  z  lomu  pod  Kotoučem  pochází.  Z  uvedeného 
vysvítá,  že  by  i  úplně  nové  zpracování  sbírek  neposkytlo  pevného  pod- 
kladu pro  rozdělení  vápenců  štramberských  dle  zkamenělin. 

Bylo  by  třeba  začíti  znovu  se  sbíráním  zkamenělin  a  tyto  přesně 
dle  lokalit  roztřiďoovati.  Toto  počínání  bylo  by  velmi  nesnadné,  již  proto, 
že  v  některých  právě  důležitých  lomech  se  již  neláme,  tak  na  př.  v  lomu 
pod  kopcem  zámeckým,  a  některých  Boehmem  uvedených  lomech,  mezi 
nimi  také  v  onom,  který  na  proti  jeskyni  Šipce  leží.  Dále  je  patrno,  jak  ob- 
tížno  by  bylo  z  nového  zkoumání  nabýti  přehledu  o  rozšíření  jeJnotlivých 
druhů  v  lomech  štramberských.  A  přece  je  toto  rozšíření  pro  posuzování 
tektonických  poměrů  štramberského  tithonu  veledůležité,  neboť  zřetelnější 
zvrstvení  nějaké,  kterého  by  k  tomu  účelu  mohlo  býti  použito,  je  sotva 
patrno.  Na  základě  mnoholetých  zkušeností  svého  otce  a  svých  vlastních 
studil  uveřejnil  jsem  proto  r.  1899  pojednání  >Zur  Frage  der  Gliederung 
des  Stramberger  Tithon*,  ve  kterém  se  o  otázce  rozšíření  zkamenělin  na 
Štramberku  blíže  vyslovuji  a  z  něhož  zde  výtah  podávám. 

Důležitý  jsou  jen  ony  lomy,  které  poskytly  větší  kořisť  na  zkameněli- 
nách a  sice: 

1.  Lom  zámeckého  kopce.  Je  to  onen  lom,  ze  kterého  nejvétší  čásť 
zkamenělin  ze  Štramberku  popsaných  pochází. 

2  Lom  obecni  —  onen  velký  lom  v  mohutné  skále,  která  se  mezi 
zámeckým  kopcem  a  červenými  vápenci  kopřivnickými  rozprostírá  a  kterou 
Boehm  pod  jménem  »Skalky«  uvádí.  Také  tento  lom  poskytl  hojný  počet 
zkamenělin. 

3.  Lomy  červeného  vápence  kopřivnického. 

4.  Velký  lom  na  jisnim  svahu  Kotouče  |e  dnes  nejvíce  otevřen.  Ve  velkém 
rozsahu  existuje  teprve  od  vystavění  lokální  dráhy  studenko-štramberské. 

5.  Konečné  zmíniti  se  chci  o  menším  avšak  zajímavém  lomu  ve 
skalisku  zvaném  Čertův  kámen.*)  Je  to  velká  osamocená  skála,  ležící  asi 
uprostřed  jižního  svahu  Bílé  hory,  na  východ  od  lomu  obecního. 

•)  Srovnej  článek  můj  »Čcrtův  kámen  u  Kopřivnice*  uveřejněný  v  časopisu 
olomouckého  musea  1900  roč.  XVII  č  66.,  str.  64 
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Poohlédneme -li  se  po  rozšíření  zkamenělin  v  těchto  lomech,  tu  shle- 
dáme následující  poměry. 

V  lontu  zámeckého  kopce  jsou  hlavonožci  nejhojněji  zastoupeni. 
Mimo  ammonity  zvláStě  často  se  vyskytují  skofápky  aptychů  (nalezeny 
zde  celé  balvany  z  aptychů  se  skládající),  pak  belemniti  v  menším  počtu. 
Hojně  nacházíme  též  břichonožce  fneriney)  a  brachiopody  (Terebratula 
janitor  a  T.  moravica),  pak  korály,  houby,  spongie,  bivalvy  (Diceras), 
řidčeji  ježovky.  Většina  Reussem  a  Moerickem  ze  Štramberku  popsaných 
korýšů  byla  v  tomto  lomu  nalezena. 

V  obecním  lomu  rozhodně  převládají  houby  a  korále.  Hojní  jsou  též 
ramenonožci  (Terebratula  pseudo-bissuffarcinata,  T.  Tichaviensis,  T.  sim- 
plicissima),  zvláště  hojní  břichonožci  (ve  velkém  počtu  Natica  chromatica), 
mlži  (velmi  hojné  oba  ze  Štramberku  popsané  druhy  Diceras)  belemniti, 
ježovky.  Řidčeji  se  vyskytují  ammoniti  (Phylloceras  ptychoicum,  Quenst 
a  Ammonites  Richteři,  Opp.);  též  korýše  zde  nalézáme. 

V  lomech  t.  sv.  kopřivnických  tvoří  hlavní  kontingent  zkamenělin 
ježovky  a  lilijice;  hojně  se  také  vyskytují  belemniti  a  houby.  Potom  ná- 
sledují, dle  počtu  druhů  a  jedinců  ramenonožci,  zřídka  nalezeny  exempláře 
ammonitú,  aptychů,  bivalv,  gasteropod,  nejméně  hojné  jsou  korály  a  korýši. 

V  lomu  Kotouče  jsou  všechny  ve  btramberských  vápencích  se  vy- 
skytující třídy  živočišné  hojně  zastoupeny.  Zvláště  hojně  najdeme  hlavo- 
nožce  (ammonity,  aptychy  a  belemnity),  ramenonožce  (Terebratula  janitor, 
moravica  a  immanis),  mlže,  břichonožce.  Četní  jsou  též  ostnokožci,  pak 
korály  a  houby.  V  hlubších  částech  lomu  nalezeny  exempláře  velkých 
ammonitů,  v  povrchních  více  zvětralých  partiích  vyskytují  se  zvláště  houby 
a  korály,  jakož  i  četní  korýši.  Většina  korýšů  mnou  v  Rozpravách  České 
Akademie  popsaných  pochází  z  tohoto  lomu,  menší  čásť  z  lomu  obecního. 

Lom  Čertova  kamene  ohledně  zkamenělin  souhlasí  úplně  s  Kotoučem 
a  zámeckým  kopcem.  Ve  své  sbírce  mám  z  čertova  kamene  hlavonožce. 
korály,  brachiopody,  bivalvy.  Považuji  skalisko  to  za  první  Štramberku 
nejbližší  exotický  balvan. 

Pokud  se  petrographické  povahy  jednotlivých  lomů  týče,  mohu  ná- 
sledující sdéliti. 

Nápadný  je  souhlas  vápence  Kotouče  s  vápencem  zámeckého  kopce 
a  čertova  kamene.  Ve  všech  těchto  lomech  je  vápenec  více  hladký  a  jem- 
nější než  v  lomu  obecním,  v  němž  shledáváme  horninu  více  zrnitou  a  lo- 
mivou.  Ostatně  možno  zjistiti,  že  vápenec  směrem  od  obecního  lomu  ku 
kopci  zámeckému  víc  a  více  čistším  se  jeví,  a  také  zkameněliny  v  hojnějším 
počtu  a  lépe  zachovalé  obsahuje,  čím  více  ku  zámeckému  kopci  se  blížíme. 
Dokladem  toho  je  již  lom  naproti  jeskyni  Šipce  ležící,  ve  kterém  hojně 
Terebratula  moravica  se  vyskytuje,  jakož  i  jiné  zkameněliny  pěkně  za- 
chovalé, jaké  v  zámeckém  kopci  nacházíme. 

Z  toho,  co  právě  bylo  pověděno,  možno  odvoditi  některé  věty : 

Štramberské  vápence  tvoří  jednotný  masiv,  který  v  podobě  strmých 
útesů  z  mladších  vrstev  vyčnívá.  Patrnějšího  zvrstvení  nelze  zde  zjistiti, 
za  to  však  shledáváme  na  rozličných  částech  skalisk  facielní  rozdíly, 
v  kterémžto  směru  je  také  rozčlenění  vápenců  žádoucno. 

Z  uvedených  lomň  mají  petrographicky  i  palaeontologicky  stejný 
ráz :  lom  zámeckého  kopce  a  Kotouče,  od  nich  odlišiti  dlužno  lom  obecní 
a  červený  vápenec  kopřivnický.  Jen  povrchní  čásť  Kotouče,  kotále  a  houby 
obsahující,  mohla  by  s  lomem  obecním  býtt  spojena.  Rozdělení  fauny 
s  Terebratula  janitor  od  oné  s  Terebratula  moravica  nelze  provéstí. 
Smíšení  druhů  křídových  a  jurských,  jak  všeobecně  pro  Štramberk  do- 
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kázáno  bylo,  existuje  také  stejné  v  jednotlivých  lomech.  Pouze  facielní 
rozdíly  ve  Štramberku  uznati  bylo  by  již  proto  záhodno,  poněvadž  v  no- 
vější dobé  dokonce  názory  se  vyskytují,  které  i  mladší  a  starší  tithon 
jenom  za  rozličnou  facies  jedněch  a  téchže  usazenin  považují.  Můžeme  tedy 
na  Štramberku  rozeznávati : 

1.  Skupinu  Kotouč-Zámecký  kopec  —  Cephalopodová  facies. 

2.  Skupinu  obecní  lom  a  povrchní  čásť  na  jižním  svahu  Kotouče  rr 
Koralová  a  spongitová  facies. 

3.  Červený  vápenec  kopřivnický  —  Echinodermová  facies 
Přechod  téchto  jednotlivých  >kalisk  mezi  sebou  je  nenáhlý. 

Tím  by  bylo  vyčerpáno,  co  literatura  o  rozčlenění  tithonu  na  Štram- 
berku obsahuje. 

Shrneme  li  výsledky  dosavadního  zkoumáni  vápenců  štramberských, 
můžeme  podati  asi  následující  résumé*):  K  v.  Zittel  omezil  tithonský  stupeň 
na  usazeniny  alpského  rázu  (lithographickou  břidlici  a  portlandský  vápenec 
vyjímaje)  a  považoval  jej  za  aequivalent  purbeckových  a  wealdenských 
vrstev.  Týmž  autorem  monographicky  zpracováni  hlavonožci  štramber- 
ského  vápence  jeví  smíšení  zvláštních  druhů  horních  vrstev  jurských 
a  vrstev  křídových,  ostdtní  zkameněliny  maji  více  jurský  ráz.  Celkem 
repraesentuje  štramberský  vápenec  mimo  útvary  stejného  stáří,  které 
u  Grenoblů,  Aizy  atd.  nacházíme,  horní  oddělení  tithonského  stupně,  které 
ovšem  četnými  společnými  druhy  s  poněkud  staršími  diphyovými  vápenci 
v  jižních  Alpách,  s  vrstvami  rogoznickými  v  Karpatech  a  vápenci  ccphalo 
podovými  v  Apenninách  spojeno  jest.  Poslednější  maji  rozhodně  ráz  horních 
vrstev  jurských  a  čásť  druhů  v  nich  se  vyskytující  je  společná  s  níže 
ležícími  vrstvami  Acanthicus-ovými  (Acanthicus-Schtchten)  Kdežto  Oppel, 
Zittel  a  Benecke  zastávali  názor,  že  tithonský  stupen  patři  do  periody 
jurské,  poukazoval  Hébert  na  vztahy  ku  fauně  nejspodnějších  usazenin 
křídových  v  jižní  Francii  (vrstvy  Berias-ské),  které  několika  publikacemi 
Pictetovými  podrobněji  zkoumány  byly  a  kladl  vápenec  štramberský  do 
spodní  křídy.  Několikaleté  diskuse  o  nejpřiméíenéjší  hraniční  čáru  mezi 
jurou  a  křídou  súčastnili  se  mimo  jmenované  autory  zvláště  Merian, 
Moesch,  Neumayer,  Coquand  a  Toucas.  Výsledkem  celého  sporu  je  nyní 
skoro  všeobecné  uznaná  shoda  v  pojímání  tiihonského  stupně,  jehož 
horní  oddíl  s  purbeckovými  a  portlandskými  vrstvami,  dolní  s  nejvyšším 
Kimmeridgiem  v  souhlas  se  staví. 

Jelikož  po  stránce  palaeontologické  není  vápenec  štramberský  ještě 
tak  prozkoumán,  jak  by  jeho  důležitost'  vyžadovala,  přikročeno  letos  na 
můj  návrh  přičiněním  Dr.  V.  Uhliga,  profesora  geologie  na  vídeňské 
universitě,  ku  doplnění  výzkumu  fauny  vápenců  štramberských.  Práce 
o  jednotlivých  třídách   Živočišných  pojednávající,  vycházejí  ve  sborníku 

•  Beitráge  zur  Palaeontographie  von  Oesterreich*  jako  samostatná  sbírka : 

•  Nachtráge  zur  Fauna  von  Stramberg*.  Dosavadní  publikace  uvedeny 
v  seznamu  literatury. 

VII.  Seznam  zkamenělin  v  bílém  vápenci  na  Štramberku  nalezených. 

Foraminifera. 

Lituola  moravica,  Perner.  Haplostiche  mira.  Perner. 

Haplophragmium  latidorsatum,  Born.     Haplostiche  sp. 

var.  erassitestum,  Perner.        Ophthalmidium  sp.  » 

♦)  Geschichte  der  Geologie  und  Palaeontologie  etc.  von  K.  v.  Zittel  1899, 
p.  680  a  681. 
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Spongiae. 

Tremadictyort  regulare,  Zeise.  Scytalia  tithonica,  Zeise. 

Craticularia  cf.  parallela,  Goldf.  sp.      Eudea  cf.  perforata,  Quenst.  sp. 
»         >    paradoxa,Munster  sp.     Peronidella  sp.,  Zeise. 
>  Schweiggeri,  Goldf.  sp.    Corynella  sp.  » 
?       »         cf.  clathrata,        »  » 


sp.  Zeise. 


Sporadopyle  cf  pertusa,  Goldf.  sp. 

genus  indet.  sp.  Zeise. 

Cypellia  cf.  rugosa,  Goldf.  sp. 

genus  indet.  sp.  Zeise. 

Siphonia  strambergensis,  Zeise. 

Ierea  tithonica,  » 

Ierea  (?  Iereica)  sp.  » 

ř  Cylindrophyma,  sp.  » 

Melonella  cf.  radiata,  Quenst.  sp. 

?  nov.  gen.  sp.  Zeise. 

?     »      »     »  » 

?  Cnemidiastrum  sp.  Zeise. 

?  » 

Hyalotragos  cf.  pezizoides,  Goldf.  sp. 

?  Platychonia  sp.  Zeise. 


? 
? 

ř  Myrmecium  cf.  indutum,  Quenst.  sp 
»  hemisphaericum 
Goldf.  sp. 
ř        »         »   grande,  Zeise. 
Crispispongia  pezizoides,  v.  Zittel. 

»  conica,  Zeise. 

Rauffia  clavata,  • 
nov.  gen.  sp.  » 

»      »      »  indet.  » 
Euzittelia  magnifica,  Zeise.  Naleziště 

pochybné. 

Strambergia  sp.  Zeise. 
Tremacystia  Hindei,  Zeise. 
Thalamopora  Zitteli,  » 

»  Hoheneggeri,  Zeise. 


Anthoaoa. 


Opisthophylluni  Zitteli,  Ogilvie. 

»  vesiculare,  Ogilvie. 

»  minimum,  » 

Amphiastraea  gracilis,  Koby. 

»  cylindrica,  Ogilvie. 

Aulastraea  Scháferi,  Ogilvie. 

»  conferta, 
Sclerosmilia  Strambergensis,  Ogilvie. 
Pseudothecosmilta  Etalloni,  Koby. 
Stylosmilia  Kobyi,  Ogilvie. 

>         rugosa,  Becker  sp. 
Selenegyra  Geikiei,  Ogilvie. 
Aplosmilia  rugosa,  Koby. 
Dendrogyra  sinuosa,  Ogilvie. 
Acanthogyra  multiformis,  Ogilvie. 
»  columnaris,  > 

>  subcompressa,  » 

Plcurosmilia  cylindrica.  From. 

»  Marcou,  Étallon. 

Dendrohelia  coalescens,  Goldf.  sp. 
Goniocora  dubia,  Koby. 
Astrocoenia  Bernensis,  Koby. 

crasso-ramosa,  Mich.  sp. 
»         Delemontana,  Koby. 
Stephanocoenia  favulus,  Thurm.  sp. 
Thamnaraea  arborescens,  Étallon. 
»  pulchella,  Ogilvie. 


Diplococnia  clathrata,  Étall.  sp. 
>         spissa,  Becker  sp. 
»         multiseptata.  Ogilvie. 
Heliocoenia  Humberti,  Ét. 

»         dendroidea,  > 
Stylina  granulosa,  From. 
»      arborea,  ďAchiardi. 
>      foliosa,  Ogilvie. 
»      sulcata,  From. 
»      tuberosa,  Ogilvie. 
»      anthemoides.  Menegh.  sp. 
»      Waldeckensis,  Kt. 
»      brcvicosta,  Ogilvie. 
Cyathophora  Bourgueti,  Defr.  sp. 

tithonica,  Ogilvie. 
Convexastraea  sexradiata,  Goldf.  sp. 
Cryptocoenia  compressa,  Koby. 

»  Thiessingi,  » 

Isastraea  undans,  Ét.  sp. 
»       variabilis,  Ét.  sp. 
»       Thurmanni,  »  » 
Isastraea  Goldfussi,  Koby  sp. 
»       cylindrica,  Ogilvie. 
»       Gourdani,  From 
»       minima,  Koby  sp. 
Montlivaltia  Renevieri,  Koby  sp. 
Thecosmilia  longimana,  Quenstedtsp. 
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Thecosmilia  virgulina,  Ét.  sp. 

»         flabella,  Blainv.  sp.  var. 

crassa,  Koby. 
»         trichotoma,  Goldf.  sp. 
»         Langi,  Koby. 
»         suevica,  Quenst.  sp. 
Rhabdophyllia  disputabilis,  Becker  sp. 
Leptophyllia  Thurmanni,  Koby. 
Thamnastraea  confluens,  Quenst.  sp. 
»  ocuiata,  Koby. 

»  gibbosa,  Becker. 

»  globosa,  Ogilvie. 

Dimorphastraea  heteromorpha, 

Quenst.  sp. 
»  conica,  Koby. 

»  dubia,  From. 

»  vasiformis,  Koby. 

Microsolena  stellata,  Ogilvie. 
»         exigua,  Koby. 
»         tuberosa,  Mich.  sp. 
agariciformis,  Ét. 


Microsolena  cf.  Bouři,  From.  sp. 
Polyphylloseris  tenuiseptata,  Ogilvie. 
»  corticata,  » 

»  ramosa,  » 

Dimorpharaea  Koechlini,  Haime  sp. 
Maeandraraea  tuberosa,  Étall. 
Thamnoseris  Montis  pastelli.ďAch.sp. 
»  Amedei,  Ét.  sp. 

»  Perroni,  From.  sp. 

Strambergensis,  Ogilvie. 
Protoseris  recurvata,  « 

»        ro busta,  Becker. 
Comoseris  brevivallis,  Ogilvie. 
Epistreptophyllum  commune,  Milasch. 
>  conicum,  Ogilvie. 

montis,  From.  sp. 
Diplaraea  simplex.  Koby  sp. 
»       laxata,  Ét.  sp. 
»       subcrassa,  Koby  sp. 
»       aff.  rugosa,      »  » 
Haplaraea  columnaris,  Ogilvie. 


Sphaeractinia  diceratina,  Steinm 
Ellipsactinia  ellipsoidea  * 


Hydromedusae. 

Milleporidium  Remeši,  Steinm. 


Crinoidea  (dle  Hoheneggera),  nověji  zpracovány  nebyly. 

Apiocrinites  Muelleri,  Schloth.  Apiocrinites  mespiliformis,  Schloth. 

»         flexuosus,  Goldf.  »         rosaceus,  » 

Nutné  bude  nové  zpracování,  jelikož  určení  Hoheneggerovo  nezdá 
se  býti  správným. 

Asteroidea. 

Na  vyskytování  se  zbytků  hvězdic  upozornil  jsem  v  práci  o  červeném 
vápenci. 

Echinoidea 

Metaporhinus    convexus    (Catullo),     Cidaris  glandifera,  Goldf. 

Cotteau.  »      carinifera,  Agassiz. 

Collyrites  carinata,  Dcs-Moulins.  »      Blumenbachi,  Munster. 

Pachyclypeus  semiglobus  (Goldfuss),         »      Strambergensis,  Cotteau. 

Desor.  »      propinqua,  Munster. 

Pseudodesorella  Orbignyi  (Cotteau),     Cidaris  gibbosa,  Cotteau. 

Etallon.  »      marginata,  Goldf. 

Holectypus  corallinus,  D  Orbigny.  »      Sturi,  Cotteau. 

»         orificatus    (Schlotheim),    Rhabdocidaris    maxima  (Munster), 
de  Loriol  Moesch. 
Pyrina  icaunensis  (Cotteau),  de  Loriol.    Hemicidaris  Agassizi  (Roemer), 
Pygaster  Gresslyi,  Desor.  Dames 


Digitized  by  Google 


291 


Hemicidaris   crenularis    (Lamarck),    Pseudodiadema  pseudodiadema  íLa- 

Agassiz.  marek),  Cotteau. 

Hemicidaris  Zitteli,  Cotteau.  Pseudodiadema  florescens  (Agassiz). 

Acrocidaris  nobilis,  Agassiz  de  Loriol 

Stomechinus  perlatus,  (Desmarest,) 

Desor. 

Vermes. 

Četné  zbytky  serpulí  z  bílého  vápence  nebyly  dosud  popsány. 

Crustacea. 


Sphaeroma  strambergense,  Remeš. 
Galathea  acutirostris,  Móricke. 
»        antiqua,  > 
»        eutecta,  ► 
»        Zitteli,  » 
»        striata,  Remeš. 
»        tuberosa,  » 
Oxythyreus  gibbus,  Reuss. 
»        minor,  Remeš. 
»         transitorius,  Remeš. 
Cyclothyreus  strambergensis,  Remeš. 
Prosopon  oxythyreiforme,  Gem 
>       angustum,  Reuss. 
»       verrucosum,  » 
»       heraldicum,  Moricke. 
»       grande,  H.  v.  Meyer. 
»       marginatum,  > 


Prosopon  pustulosum,    Reuss.  em. 

v.  Meyer. 
Fraasi,  Moricke. 
laeve,  H.  v.  Meyer. 
ovále,  Moricke. 
ornátům,  H.  v.  Meyer. 
Hoheneggeri,  Moricke. 
complanatum,  Reuss  (Go- 

niodromites). 
bidentatum,  Reuss  (Gonio- 

dromites). 
Heydeni,  H.  v.  Meyer. 
tuberosum,  » 
Katholickýi,  Remeš. 
Fričii,  » 
globosum,  > 


Bryoaoa. 


Ceriopora  angulosa,  Quenstedt. 
>        clavata,  > 
»        striata,  » 
Hohenegger  jmenuje: 
Ceriopora  angulosa,  Goldf. 
»        radiata,  Quenst. 
»       eribrosa,  Goldf.  (Thalamo- 
pora  Zitteli,  Zeise.) 


Ceriopora  radiata,  Goldf. 
Aulopora  sp.  Remeš. 


Ceriopora  (Spongites  squamatus, 
Quenst.)  Thalamopora  Zit- 
teli, Zeise. 

compacta,  Quenstedt. 


Z  fossilií,  jichž  postaveni  je  pochybné,  uvádí  Hohenegger: 
Chaetes  polyporus,  Quenstedt. 

Brachiopoda. 


Terebratula  pseudobisufifarcinata, 

Gemm. 
simplicissima,  Zeusch. 
Bilimeki,  Suess. 
formosa,  > 
immanis,  Zeusch. 
cyclogonia,  » 
moravica,  Glock. 

unik  četké  Akadeoaic.  Koinik  XIII. 


Terebratula  Bieskidensis,  Zeuschn. 
»         tichaviensis,  Suess. 
»         mitis,  » 

n.  sp.  ex  aff.  mitis,  Suess, 
Remeš. 

»         janitor,  Pictet. 

Euthymi,  Pictet. 
»         aliena,  Oppel. 
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Terebratulina  substriata,  Schloth  sp. 

»  latirostris,  Suess. 

Waldheimia  cataphracta,  » 

»  lugubris, 
Waldheimia  magadiformis,  Zeusch 

Hohcneggcri,  Suess. 
Hynniphoria  globulaiis,  » 
Dictyothyris  altirostris,  Remeš. 
Megerlea  ambitiosa,  Sxiess. 

>       Petersi,  Hoh. 
Rhynchonella  Gemmellaroi,  Zitt. 


Rhynchonella  Astieriana,  D'Orb. 

normalis.  Suess. 
Snesši,  Zittel. 
pachytheca,  Zeuschn. 
Malbosi,  Pictet. 
Hohcneggeri,  Suess. 
Glockeri,  Remeš. 
Pompeckji, 

»  var.,  » 
strambergensis,  » 
cfr.  sparsicosta,  Oppel. 


Bivalvia. 


Gastrochacna  Zitteli,  Bóhm. 

Neaera  cf.  transsylvanica,  Neumayer. 

Arcomya  Neumayeri,  Bóhm. 
»      kehlheimensis  » 

Pholadomya  acuminata,  Hartmann. 

Saxicava  acute-sinuata,  Bohm. 

Isocardia  Zitteli,  » 

Anisocardia  sp., 

Cardium  corallinum,  Leymerie. 

Unicardium  angulatum.  Bóhm. 
»        umbonatum,  » 
»        oviforme,  » 
>         incisum,  ■ 
»        neutrum,  » 

Corbis  strambergensis,  » 

>  scarificata,  » 

>  Damesi,  » 
»     fallax,  » 

Cháma  minima,  Remeš 

Diceras  Luci,  Defrance.  Var.  com- 

munis,  Bóhm. 
Diceras  Luci,  Defrance.  Var.  ovalis, 

Bóhm. 

Diceras  Luci,  Defrance.  Var.  extenta, 

Bóhm. 

Diceras  Luci,  Defrance.   Var.  mira- 

bilis,  Bóhm. 
ř  Diceras  Luci,  Defrance.  a. 
ř     »  »  p\ 

Diceras    Beyrichi    var.  communis, 

Bóhm. 

Diceras  Beyrichi  var.  porrecta,  Bóhm. 

»  »        »    rugata,  » 

»       acutum,  Bóhm. 
Opis  Beneckei,  Bóhm. 

»    Roberti,  Guirand  et  Ogérien  sp. 

>    cardissoides,  Goldf. 
Opis?  aff.  Gaulardea,  Buvignier. 
Astarte  cf.  marcomannica,  Bóhm. 


Astartc  Uhligi,  Remeš. 

»      prismatica,  Etall. 

»      tetragona,  » 

»      Studeri,  De  Loriol  sp. 

»      Damesi,  Bóhm. 

»      strambergensis,  Bóhm. 

»      Canavarii,  > 
Prorokia  subproblematica,  Bóhm. 
Isoarca  Haueri,  » 

»     cordiformis,  Zieten  sp. 

»      globosa,  Bóhm. 

»      aff.    explicata,    var.  longa 

Bóhm. 

»      aff    explicata,   var.  brevis, 

Bóhm. 

Bóhmi,  Remeš. 
»      cf.  eminens,  Qtienstedt. 
>      cf  striatissima,  » 
Area  Uhligi,  Bóhm. 

»    aff.  Uhligi,  Bóhm. 
Area  magnifice-reticulata,  Bóhm. 
»    cf.  soluntina,  Gemmell. 
»    trisulcata,  Goldfuss. 
*    tenuistriata,  Remeš. 
Modiolaria  matris,  Bóhm. 
»         Kayseri,  » 
»         vaniloqua,  Bóhm. 
»         cf.  vaniloqua,  » 
Trichites  sp.,  » 
Lithophagus  Beneckei,  » 

avellana,  D'Orbigny. 
Modiola  aequiplicata,  v.  Strombeck. 
tenuistriata,  Goldfuss. 
»       cf.  Lorioli,  Zittel. 
Mytilus  Neumayri,  Bóhm. 
»      moravicus,  » 
»      Galar,  » 
»      Schlosseri,  » 
»      Uhligi,  » 
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Mytilus  aff.  furcatus,  Goldfuss. 
Vulsella  moravica,  Remeš. 
Perná  Steinmanni,  Bóhm. 
»     Fontannesi,  » 

>  Gemmellaroi,  » 
Inoceramus  ?  strambergensis,  Bóhm. 

»  ř  tithomus,  » 
Gervillia  Gottschei,  » 
Avicula  aff.  Struckmanni,  De  Loriol. 

»      sp.,  Remeš. 
Pecten  poecilographus,  Gemm  et  di 

Blasi. 

>  dare  rugatus,  Bóhm. 
»      cinguliferus,  Zittel. 

»      acrocryssusGemm.  et  di  Blasi. 

»      fraudator,  Bóhm. 

»      tithonius,  Gemm.  et  di  Bl. 

>  Oppeli,  »  »  >  > 
?  >  >  »       »    »  » 

»      aff.  Oppeli,    »       »     »  » 

>  aff.  nebrodensis  Gemm.  et 

di  Bl. 

»      arotoplicus,  Gemm.  et  di  Bl. 
»      Rochati,  De  Loriol. 

>  cordiformis,  Gemm.  et  di  Blasi. 
»      Gemmellaroi,  Remeš. 

>  subspinosus,  Schlotheim. 
»      subpunctatus,  Goldfuss. 
»      moravicus,  Remeš. 

»     strambergensis,  Remeš. 

>  sp.  Bóhm. 

»      aff.  vimineus,  J.  Sowerby. 
P.  (Spondylopecten)  J.  Bóhmi,  Phi- 

lippi. 

P.  (Spondylopecten)  globosus,  Quen- 

stedt. 

Hinnites  sp.,  Bóhm. 

Velopecten  cf.  astartinus,  De  Loriol. 

»  »  inaequistriatus,  Voltz. 

Ctenostreon  aff.  rubicundum,  Bóhm. 
Ctenostreon  aff.  rotundatum,  Buv. 

»  aff.  Magdalena,  » 

Ctenoides  ctenoides,  Bóhm. 
Limatula  dispersa,  » 
»        bucculenta,  » 

gibbosa,  J.  Sowerby. 
Lima  latenulata,  Bóhm. 
Lima  Pratzi,  Bóhm. 
»     Kayseri,  » 
»     ferri,  > 
»    notáta,  Goldfuss. 
»     alternicosta,  Buvignier. 


Lima  Marbodi,  Bóhm. 
»     Fladi,  » 
•    strambergensis,  Boehm. 

quadrangularis,  Remeš. 
>     sculpturata  » 
Spondylus  moravicus,  Boehm. 
? 

»        tithonius,  * 
Plicatuia  silicea,  Quenstedt. 
»    aff.  » 

»        tithonia,  Remeš. 
»        rotundata,  > 
»       sp.  indet. 

strambergensis,  Boehm. 
»       Koniakavensis,  » 
Placunopsis  tatrica,  Zittel. 
»      cf.     »  » 
»     aff.     »  » 
»        sp.  indet.  » 
»        cf.  granifera,  Boehm. 
»       sp.  Remeš. 

sp.  » 
»        strambergensis,  » 
Anomia  sp.  Boehm. 


»       sp.  » 
»      sp.  » 
Ostrea  (Exogyra)  sinuata,  Sow. 

>  >  >      var.  lata, 

Leymerie. 
»  »  »  var.elon- 

gata,  Leym. 
»  >       subsinuata,  Leym. 

»  »       subsinuata,  var.  a- 

quilina,  Leym. 
»  »       sp.  Remeš. 

»  »        n.  sp.  ř  » 

»  »       aff.  virgula,  Goldf. 

»     (Gryphaea?)  sp.  Boehm. 

>  (Alectryonia)tithonia,  Boehm. 

>  »         aff.  solitaria,  J. 

Sow. 

»  »  strambergensis, 

Boehm. 

>  »       rastellaris,  Mtinst. 
var.  moravica,  Boehm 

»      (AlectryoniaJ  cf.  hastellata, 

Quenstedt. 
»  *      pulligera  ascen- 

dens,  Quenstedt. 
»      gregaria,  Sow. 
»      cristagalli,  Quenst. 


20» 
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Gasteropoda. 


Pteroceras  sp.  ind.,  Zitt. 
Purpuroidea  Oosteri, 

>  striata. 

»  Carpathica, 
Columbellaria  magnifica, 

>  denticulata, 
»  dubia, 
•  granulata, 

Zittelia  crassissima, 

>  globulosa, 

»  laeviuscula, 

»  Gemmcllaroi, 
Brachytrema  superba 
Itieria  rugifera, 

»      Staszycii,  Zeuschn. 

»      Austriaca,  Zitt. 

»      multicoronata,  > 

»      obtusiceps,  » 
Ptygmatis  pseudo-Bruntrutana,  Gem. 
Nerinea  Partschi,  Peters. 
»       Lorioli,  Zitt. 
»       Zeuschneri,  Peters. 

>  Defrancei,    var.  posthuma, 

Zitt. 

>  cfr.  Goodhalli,  Sow. 
»       aífinis,  Gemm 

Cryptoplocus  succedens,  Zitt. 

>  consobrinus, 
»  cingulatus, 

Cerithium  praeses, 
confrater, 
collegiale, 
dictyotum, 
amabile, 
involvens, 
crenato  cinctum, 
climax, 

calamophorum, 
cochleoides, 
*  monilitesta, 
>  supraplicatum, 
»  Hoheneggeri, 
»        (Euostoma)  nodostriatum, 

Pet. 

»        pagoda,  Zitt- 
»        migrans,  » 
Chilodonta  victrix,  » 
Exelissa  pretiosa,  * 
Chemnitzia  Gemmellaroi, 

»  Castor, 

»  Zignoi, 


» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
> 


Zitt. 


> 


Chemnitzia  Strambergensis,  Zitt. 

>  flexicostata,  » 
Natica  (Ampullina)  prophetia,  Zitt. 

»  >         elegans,  Sow. 

Natica  (Euspira)  costellifera,  Zitt. 
Tylostoma  punderosum, 

»  pupoides, 

»  labiosum. 

>  affine, 
Natica  spimgera, 

»  vcntricosa, 
Nerita  chromatica, 

>  Seebachi, 
proxima, 

»  Neumayn, 
Neritopsis  decussata  var.  maior, 
»  Hoheneggeri, 
crassicostata, 
imbricata,  Et. 
Pileolus  minutus,  Zitt. 
Turbo  gloriosus, 
»  Waageni, 

stephanophorus, 
»  Oppeli, 

plicato-costatus, 

>  transitorius, 
Phasianella  Haueri, 
Trochus  smgularis, 

>  (Tectus)  leiosoma 
»  »  Strambergensis, 

Zitt. 

>  »        Beyrichi,  » 

>  >  crassiplicatus,  Et. 
»       (Ziziphinus)  sculpturatus, 

Zitt. 

Pleurotomaria  multiformis,  » 

»  (Leptomaria)  macrom- 

phalus,  Zitt. 
»  (Leptomaria)  tithonia, 

Zitt 

Ditremaria  carinata, 
»  gracílis, 

>  granulifera, 

>  striata, 
Trochotoma  gigantea, 

»  Picteti, 
>  auris, 
Rirnula  multistriata, 
Patella  Haueri, 
pretiosa, 
»      (Helcion)  sculptilis, 
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Patella  pauciplicata,  Zitt. 

»  Strambergensis,  » 
Scurria  oxyconus,  » 


Actaeonina  fusiformis,  Zitt. 
»         amygdaloides,  » 
»         ovalis,  » 
»  cfr.  Mariae,  Buv. 


Cephalopoda. 


Belemnites  conicus,  Blv.  Hébert 
»        conophorus,  Opp. 
»         strangulatus,  » 
»         ensifer,  > 
»         tithonius,  » 

>  cfr.  semisulcatus,  Múnst. 
Diploconus  belemnitoides,  Zitt. 
Nautilus  Strambergensis,  Opp. 

»       Oppeli,  Zitt. 

»       Geinitzi,  Opp. 

»       Picteti,  » 

»       cyclotus,  » 

»        asper,  » 
Aptychus  punctatus,  Voltz. 

»        Beyrichi,  Opp. 
Phylloceras  ptychoicum,  Quenst. 

>  Silesiacum,  Opp.  sp. 
»         Kochi,  »  » 

»  sérum,  »  » 

•         ptychostoma,  Benecke. 
Lytoceras  municipale,  Opp.  sp. 

>  quadrisulcatum,  D'Orb.  sp. 

>  Liebigi  var.  Strambergen- 

sis, Zitt. 
»        sutile,        Opp.  sp. 
Ammonites  elimatus,  » 

>  tithonius,  » 


Ammonites  Wohleri,  Opp. 

»  carachtheis,  Zeusch. 

»  leiosoma,  Opp. 

»  cristifer,  Zitt. 

»  macrotelus,  Opp. 

»  zonarius,  > 

»  Groteamus,  » 

»  pronus,  » 

»  microcanthus,  » 

»  Kóllikeri,  » 

»  symbolus,  » 

abscissus,  » 

»  progenitor,  » 

»  Calisto,  » 

»  Privasensis,  Piet. 

fraudator,  Zitt. 

»  Moravicus,  Opp. 

>  exornatus,  Ca  tu  Ho 

»  transitorius,  Opp. 

»  eudichotomus,  Zitt. 

»  senex,  Opp. 

»  seruposus,  » 

»  Richteři,  » 

»  Volanensis,  » 

»  Rogoznicensis,  Zeuschner 
pro  Štramberk  pochybný. 


V  pozdějším  spisu  >Die  Fauna  der  álteren  Cephalopodenfuhrenden 
Tithonb.  etc.«  p  79.  Zittlova  pochybnost  je  sesílena  a  odůvodněna.  Tamtéž 
p.  169  ve  srovnávací  tabulce  A  Rogoznicensis  již  neuvádí. 


Pisces. 

Sphaerodus  gigas,  Agass. 
Z  říše  rostlinné  nejnověji  popsal  G.  Steinmann: 
Tetraploporella  Remeši  n  sp. 

(Dokončení.) 
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Přehled  pokroků  fysiky  za  rok  1903. 
II.  Akustika. 

Napsal  Dr.  Frant.  Záviska. 

Vlnivý  pohyb. 

Nové  práce  v  tomto  oboru  jsou  buď  čisté  theoretické  aneb  mají  ráz 
demonstrační.  K  prvým  náleží  práce  J.  Boussinesq-a,1)  jenž  vyšetřuje 
vlnivý  pohyb  v  elastickém  mediu,  jež  klade  pohybu  odpor  úměrný  první 
mocniné  exkurse  a  rychlosti;  pohybová  rovnice  zní  tu  tedy: 

.„^'w        du  , 

—-r  —  V*  ,  ,  —  a  -  bu. 

dl*  dx*  dt 

Z  výsledků,  k  nimž  diskusse  vede,  jest  nejzajímavéjší  ten,  že  čelo  vlny  se 

šíří  touž  rychlostí  jako  v  mediu  bez  odporu.  Jak  v  jiné  práci  *)  ukazuje, 

platí  výsledek  tento  obecné,  neboť  v  tom  okamžiku,  kdy  v  určitém  místé 

rozruch  začíná,  jsou  derivace  exkurse  stupňů  vyšších  nekonečné  velké 

proti  derivacím  stupňů  nižších;  rovnice  pohybová  redukuje  se  tu  pouze 

na  členy  stupňů  nejvyšších.  Zvláštní  diskusse  vyžaduje  případ,  kdy  chybí 

d"  u  d"u 
člen  nebo  -jj^  (problémy  tepelné). 

H.  Lamb8)  jedná  o  pohybu  vlnivém,  jehož  exkurse  závisejí  jen  od 
dvou  souřadnic  pravoúhlých  —  sem  náležejí  na  př.  vlny  šířící  se  v  rovině 
(membráně)  nebo  vlny  válcové  —  a  uvažuje  různé  způsoby,  jimiž  možno 
vlnivý  pohyb  vzbuditi. 

Četné  práce  Duheraovy4)  o  vlnivých  pohybech  v  t.  zv.  >milieux 
vitreux«,  mediech,  jež  tvoří  jaksi  rozhraní  mezi  látkami  tuhými  a  teku- 
tými, mají  intercss  více  mechanický,  podobně  pěkné  pojednání  Charbon- 
nierovo  ň)  o  poli  akustickém,  jak  nazývá  p.  autor  tu  část  prostoru,  která 
následkem  pohybu  tělesa  tuhého  (projektilu)  jest  uvedena  do  rozruchu. 
Výsledky  jeho  theoretických  úvah  jsou  v  souhlasu  s  Machovými  fotogra- 
fiemi vystřelených  projektilů. 

Kmity  struny  analysuje  E.  Grimsehl6)  tím,  že  před  horizontální 
osvětlenou  štěrbinu,  již  může  zastupovati  i  svítící  vlákno  Nernstovy  lampy, 
umístí  vertikální  kmitající  strunu  a  obraz  její  fotografuje  na  padající  foto- 
grafickou desku.  Stanovíme-li  dobu  pádu  na  př.  fotografováním  struny, 
jejíž  ton  známe,  možno  pokus  provésti  i  quantitativně.  Také  na  elektrické 
výboje  možno  tuto  methodu  applikovati.  V  téže  práci  popisuje  p.  autor 
nový  vlnostroj,  modifikaci  Pfaundlerova. 

R.  Heilbrunn7)  užil  k  demonstraci  pohybu  vlnivého  Rogetovy 
(Petřinovy)  spirály,  již  umístil  horizontálně,  pak  ovšem  do  kruhu  nutno 
vřaditi  přerušovač  téže  periody,  jako  má  spirála. 


')  J.  Boussincsq,  C.  R.  156,  337,  1903. 
')  j.  Boussinesq,  C  R.  13o,  427,  1903. 

*)  H.  Lamb,  Proč  Math.  Soc.  35,  141,  1903,  ref.  Bcibl.  27,  917,  1903. 
*)  P.  Duhero,  C.  R.  136,  na  mnoha  místech,  1903. 
*)  Charbonnier.  C.  R.  137,  171.  1903. 
•)  E.  Grimsehl,  Physik.  Zeit.,  4,  748,  1903. 
T>  R.  Heilbrunn,  Physik.  Zcit.,  4,  567,  1903. 
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O.  Richter8)  demonstruje  základní  pokusy  polarisační  na  napjatém 
provaze,  uvedeném  ve  stojaté  vlnění,  k  némuž  přivázány  jsou  dvé  nité  napjaté 
kolmo  ku  provazu,  ty  zastupují  polarisátor  a  anály sátor.  Šíření  se  vln  na 
povrchu  kapalin  demonstruje  G  u  y  e  ')  projekcí  vln  na  rtuti. 


Známý  vzorec  Laplace-Poissonův  pro  rychlost  zvuku  ve  vzduchu 
předpokládá,  že  zhuštění  a  zředění  děje  se  adiabaticky,  což  ovšem  přesně 
splněno  jest  jen  tehdy,  když  koěfficient  tepelné  vodivosti  vzduchu  jest 
nullou.  Tuto  nesrovnalost  hledí  P.  Duhem")  odstraniti  pomocí  té  okol- 
nosti, že  ve  vzduchu  následkem  viskosity  nikdy  nevznikají  vlny  geometrické, 
nýbrž  vždy  vlny  určité  tlouštky,  téhož  řádu  jako  je  koěfficient  viskosity. 
Tyto  vlny  nazývá  pak  »quasi  vlnami*.  Je-li  i  koěfficient  tepelné  vodi- 
vosti téhož  řádu  jako  tlouštka  vlny,  platí  pro  rychlost  její  vždy  vzorec 
Laplace-Poissonův. 

J.  Muller11)  zkoumal  správnost  vzorce  Kirchhoffova  pro 
rychlost  zvuku  v  trubicích,  dle  něhož 


značí- li  A  rychlost  zvuku  ve  volném  prostoru,  V  v  trubici,  r  poloměr  její, 
n  kmitočet  a  y  konstantu  závislou  na  tepelné  vodivosti  a  vnitřním  tření 
plynu  v  trubici  se  nalézajícího.  Pro  hlubší  tony  a  širší  roury  vzorec  byl 
verifikován  již  dříve.  Muller  zkoumal  jeho  správnost  jednak  pro  úzké 
roury  (2r  =  15516,  13  400,  10  916,  6  780,  5  600,  3  720  mm),  jednak  pro 
vysoké  tony  («  ~  903,  2482,  4882,  7880).  K  měření  užil  Kundtových  obrazců, 
výška  tonů  určena  tím,  že  tyč,  jež  vzbuzovala  ton,  psala  současně  s  la- 
dičkou  známé  výšky  na  počazené  desce.  Z  pokusů  plyne,  že  vzorec 
Kirchhoffův  tu  není  splněn,  hodnoty  konstanty  y  pomocí  různých 
kombinací  jednotlivých  měření  stanovené  leží  v  mezích  od  0  01663  do 
0*00314.  Z  některých  dalších  pokusů  lze  souditi,  že  rychlost  zvuku  závisí 
tu  i  na  jakosti  stěn  a  tepelné  vodivosti  trubice  samé. 

Pro  úzké  trubice  (průměr  d~\  5\  —  099  mm),  ale  tony  hluboké 
(m  =  512  —  383  kmity)  zkoumal  správnost  téhož  vzorce  F.  A.  S  c  h  u  1  z  e.,f) 
Z  měření  zdá  se,  že  konstanta  y  pro  trubice  určitého  materiálu  jest  stálá, 
naproti  tomu  však  závisí  značně  na  materiálu  trubice,  tak  na  př.  pro  tru- 
bice skleněné  jest  y  —  0  008,  pro  mosazné  0  015,  pro  kaučukové  0025. 

Stevensovo")  měření  rychlosti  zvuku  v  trubicích  za  vysokých 
temperatur  opakoval  A.  Kalá  hne,1*)  odstraniv  některé  zdroje  chyb  při 
měření,  v  celku  užil  však  téže  methody.  Dle  vzorce 


*)  O.  Richter,  ZS.  f.  phys.  u.  chem.  Unt.  16,  92,  1903. 

•)  Guyc,  Arch.  Gen  15,  468,  1903;  ref.  Beibl.  27,  1042,  1903. 

••)  P.  Duhcm,  C.  R.  135,  761.  1902. 

")  J.  Muller,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //,  331,  1903. 

'»)  F.  A.  Schulze,  Sít*.  Ber.  d.  Nat.  Ges.  Marburg,  59,  1903;  ref.  Beibl.  2<S, 
228,  1903. 

'*)  II.  13  1902. 

•4)  a!  Kala  hne,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //.  225,  1903. 


Siřeni  zvuku. 
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kdež  V,  značí  rychlost  zvuku  při  temperatuře  /  ve  volném  prostoru  (vy- 
počtenou z  méření  dle  vzorce  Kirchhoffova),  pQ  barometrický  tlak,  <70  speci- 
fickou hmotu  plynu  při  normálním  tlaku  a  temperatufe  míliové,  k  poměr 
specifických  tepel,  a  koěfficient  tepelné  roztažnosti  plynu,  možno  souditi, 
jak  se  mění  poměr  specifických  tepel  s  temperaturou.  Proti  výsledkům 
Stevensovým  se  ukázalo,  že  změny  konstanty  k  v  intervallu  od  0°  do 
900°,  leží  vesměs  v  mezích  pozorovacích  chyb;  rychlost  zvuková  je  tedy 
úměrná  odmocnině  z  absolutní  temperatury. 

Dopadá-li  rovinná  akustická  vlna  na  rovinnou  dokonale  reflektující 
stěnu,  působí  na  ni  tlakem,  jehož  velikost  dle  lorda  Rayleighe16)  jest 

/-       y  • 

značí  li  Ji  energii,  která  dopadá  na  1  cm*  stěny  během  jedné  sekundy, 
V  rychlost  zvuku ;  tedy  týž  výraz  jako  pro  tlak  světelný.  Správnost  vzorce 
zkoumal  W.  Altberg.16)  Zdrojem  zvukovým  byla  mu  Kundtova  roura 
zvláštním  mechanickým  zařízením  v  činnost  uváděná,  přetlak  méřen  torsí 
drátu,  na  němž  reflektující  stěna  excentricky  byla  zavěšena,  direkční  mo- 
ment drátu  stanoven  známým  způsobem  z  doby  kyvu.  Srovnáním  s  Wien 
ovým  manometrem17),  jenž  udává  amplitudy  vlny,  potvrzena  úměrnost 
přetlaku  čtverci  amplitudy,  tedy  i  energii  zdroje.  Délka  vlny  byla  10  5  cm  ^ 

přetlak  stanoven  na  0  24  klademe- li    V  —  34200  cm,  obdržíme  pro 

cm 

množství  energie  dopadající  na  1  cm*  reflektující  stěny 


4100 


cm*  sec 


Distance  stěny  od  zdroje  byla  50  cm,  z  toho  dá  se  odhadnouti  úhrnná 
energie  zdrojem  vysílaná  na  0  02HP;  intensita  zvuku  byla  při  tom  ohlušující. 

Otázkou  pro  akustiku  sálů  dosti  zajímavou,  jak  rychle  totiž  klesá 
v  nich  intensita  zvuková,  zabýval  se  W.  S.  Franklin.18!  Vycházeje  od 
jednoduché  představy,  že  energie  zvuková  mizí  ze  sálu  otevřenými  okny 
nebo  vlivem  absorpce  stěn  s  rychlostí  zvukovou,  odvodil  pro  intensitu 
zvuku  v  čase  t  vzorec 

i  -  Je-Tv** 

značí-li  7  intensitu  počáteční,  v  rychlost  zvuku,  V  objem  sálu,  a  plochu 
otevřených  oken  zvětšenou  o  člen  odpovídající  absorpci  stěn.  Doba,  kdy 

počáteční  intensita  klesne  na  svou  milliontou  část,  jest  (^pro  v  —  340  ™  ) 

r  —0  1625— , 
a 

což  dosti  dobře  souhlasí  se  vzorcem,  jejž  experimentálně  stanovil  W.  C. 

Sabině,  y 

x  —  0164  , 

a 

a  znovu  bylo  verifikováno  G.  W.  Stewarte m.") 

")  Lord  Rayleigh,  Phil.  Mag.  (6),  3,  338,  1902. 
*•)  W.  Altberg.  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //,  405.  1903. 
")  M.  Wien,  Wied.  Ann.  d.  Phys.  36,  834,  1889. 
")  W.  S.  Franklin,  The  Phvs.  Rev.  fó,  372,  1903. 
*•)  G.  W.  Stewart,  The  Phys.  Rev.  //>.  379,  1903. 
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W.  Stahlberg'0)  konal  pokusy  o  šíření  se  signálů  ve  vzduchu 
s  různými  zdroji  zvukovými.  Při  pěkném  počasí  jest  nejdále  slyšeti  tony 
hluboké,  při  opačném  vétru  tony  vyšší.  Sníh  snižuje  dálku  slyšitelnosti, 
mlha  nikoliv;  ostatně  dálka  slyšitelnosti  není  vůbec  stálá,  což  asi  souvisí 
se  změnami  ve  stavu  atmosféry,  jak  ostatně  již  T  y  n  d  a  1 1 ")  experimen- 
tálně dokázal. 

O  propustnosti  některých  látek  pro  zvuk  konal  některá  měření 
Hor  n  eman  n.'*)  Z  výsledků  jeho  budiž  uvedeno,  že  voda  seslabuje  zvuk 
velmi  značně,  desky  kovové  sesilují  ton,  na  který  jsou  samy  naladěny, 
guttapercha  sesiluje  všechny  tony. 

J.  M  ů  1 1  e  r  v  práci  již  uvedené  uvádí  některá  pozorování  o  tvaru 
Kundtových  obrazců  při  vysokých  tonech.  Celkem  jsou  dvojího  druhu : 
bud  vzniknou  brázdy  kolmé  k  ose  trubice,  jež  jsou  největší  v  místech 
vrchů  vln,  nebo  prach  zmizí  docela  z  míst  vrchů  a  shromáždí  se  v  uzlech 
Přesné  hranice  mezi  oběma  druhy  nelze  vésti,  při  tonech  intensivnějších 
vzniká  druh  druhý,  a  sice  tím  snáze,  čím  jest  roura  užší.  Zvyšujeme-li 
intensitu  tonu,  možno  pozorovati,  jak  první  druh  přechází  v  druhý.  Brázdy 
jsou  někdy  střídavě  skloněny  k  ose  roury,  to  dá  se  vyložiti  existencí 
spodních  harmonických  tonů  (vzhledem  k  tonu  tyče). 

Zjevu  analogického  Kundtovým  obrazcům  užil  F.  A.  Schulze") 
Ku  měření  počtu  kmitů  vysokých  tonů.  Umístíme-ii  na  př.  Galtonovu 
píšťalku  nad  reflektující  horizontální  stěnou,  pak  v  prostoru  mezi  stěnou 
a  zdrojem  zvukovým  vzniknou  stojaté  vlny.  Vpravíme-li  tam  lístek  slídový 
posypaný  jemným  pískem,  uvede  se  písek  do  pohybu  ve  vrchu  vlny,  kdežto 
v  uzlu  jest  v  klidu. 

G.  W.  Stewart'*)  popisuje  citlivý  plamen,  jejž  dává  obyčejný  Bun- 
senův  hořák  na  acetylén  při  malém  tlaku  plynu  (asi  1*64  cm  vody). 
Plamen  byl  citlivý  pouze  pro  určité  tony  (obor  resonance  byl  kolem  1034 
kmitů),  reagoval  jen  na  první  náraz,  při  dalším  znění  nebylo  znáti  pohybu. 


Vznik  tonů. 

Novou  mluvicí  lampu  konstruovali  V.  Gabritschewski  a  A.  B  a  t  • 
schinski.")  Spojili  konce  sekundární  cívky  Rhumkorffa  s  isolovanými 
Bunsenovými  hořáky  nebo  i  obyčejnými  svíčkami.  Do  primární  cívky 
místo  přerušovače  vřazen  mikrofon  ;  hořáky  pak  reprodukovaly  vše,  co 
bylo  do  mikrofonu  mluveno.  Rozdíl  proti  uspořádání  Šimonovu  a 
Ruhmerovu  jest  tu  hlavně  ten,  že  tony  vznikají  tu  při  kruhu  otevřeném, 
variací  potenciální  difference  elektrod.  Plameny  reagují  hlasitěji,  vloží-ii  se 
mezi  ně  drát.  A.  Kraetzer")  pozoroval,  že  transformátor,  jehož  užíval 
při  mluvicí  obloukové  lampě,  reprodukoval  tony,  kdykoliv  lampa  selhala. 
Intensita  tonu  závisí  podstatně  na  magnetisaci  jádra.  Vznik  tonu  má  tu 
patrně  týž  původ  jako  v  Rissové  telefonu,  totiž  změnu  magnetostrikční 


»•)  W.  Stáhl berg.  Annal.  d^r  Hydrog.  1902;  ZS.  f.  Unt.  16,  37,  1903. 
•')  Viz  na  př.  Rayleigh-Neesen.  Theorie  des  Schalles,  Braunschweig,  1880, 
1'.  svazek,  pag.  160. 

•»)  I.  v.  Horncmann.  Inaug.  Diss.  TQbingcn,  1899;  ref.  Bcibl.  26,  656,  1902. 

••1  F.  A.  Schulze,  Siu.-Ber.  Ges.  Marburg,  66.  1902;  ref.  Fort.  d.  Phys.  5 \ 
I.  482,  1903. 

")  G  W.  Stewart,  Phys.  Z.  S  4,  225.  1903. 

V.  Gabritschewski  a  A.  Batscmnski,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //,  223, 
1903  a  12,  1169.  1903. 

*')  A.  Kraetzer,  Elektrotechn.  ZS.  24,  174,  1903. 
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deformace  jádra  následkem  změny  intensity  magnetisujiciho  proudu 
T  i  s  s  o  t  i7)  pozoroval  resonanci  v  kruhu  mluvicí  obloukové  lampy  na 
místech  špatného  kontaktu.  Oxydace  kontaktů  zjev  podporuje,  mechanický 
dále  tlak  seslabuje. 

Otázka  o  vzniku  tonů  v  plšťalách  retných  pokusy  Hensenovými 
a  Fridrichovými28)  znova  na  přetřes  uvedená  vedla  M.  Weertha") 
ke  studiu  tonů,  jež  vznikají,  naráží  li  proud  vzduchový  se  štěrbiny  vystu- 
pující na  ostrou  parallelní  hranu.  Pomocí  kouře  stala  se  narážející  lamella 
viditelnou,  analysována  byla  methodou  stroboskopickou.  W  e  e  r  t  h  zkoumal 
závislost  tonu  vznikajícího  na  tlaku,  na  šířce  štěrbiny  a  na  distanci  hrany, 
výška  tonu  stanovena  monochordem.  Se  stoupajícím  tlakem  stoupá  i  výška 
tonu  téměř  úměrně,  avšak  při  jistém  tlaku  nastává  rozpojité  přeskočení 
tonu  o  oktávu.  Základní  ton  zní  současně,  ale  se  vzrůstajícím  tlakem  čím 
tím  slaběji. 

Distance  hrany,  při  níž  ona  náhlá  změna  ve  výšce  tonu  nastává,  jest 
větší,  vzrůstá-li  tlak  aneb  je-li  štěrbina  širší.  R.  Wachsmuth,30)  jenž 
v  pokusech  Weerthových  pokračoval,  mohl  konstatovati  i  několik 
takových  přeskočení.  Je-li  tlak  proudícího  vzduchu  stálý,  a  měníme-li 
pouze  distanci  hrany  od  štérbiny,  vznikají  tony  až  od  jisté  distance  počí- 
najíc. Se  vzrůstající  vzdáleností  ton  klesá,  pak  najednou  přeskočí  o  oktávu, 
pak  klesá  opět  a  jakmile  klesl  o  kvintu,  přeskočí  o  týž  intervall  nahoru, 
takže  zní  zase  původní  ton.  Někdy  lze  pozorovat!  i  třetí  skok,  tony  však 
při  tak  veliké  distanci  nebývají  čisté-  Konečně  nastává  skok  o  oktávu  do 
hloubky,  postavíme-li  hranu  v  poloze  mezi  prvním  a  druhým  přeskočením 
tonu  nesymmetricky  k  Štěrbině.  Wachsmuth  nahradil  vzduch  parami 
aetherovými  a  vystupující  lamellu  fotografoval  methodou  zákalovou  na 
rychle  rotující  film;  za  zdroj  světelný  sloužily  mu  výbojové  jiskry  Leyden 
ských  lahví.  Ukázalo  se,  že  mezi  štěrbinou  a  hranou  tvoří  lamella  jakýst 
druh  stojatých  vln,  přeskočení  tonu  nastává  v  místech  maximálních  ex- 
kursí. Vysvětlení  celého  zjevu  jest  však  dosti  obtížné,  a  výklad,  který 
Wachsmuth  na  sjezdu  německých  prírodozpytců  v  K  a  s  se  1  u  podal, 
bližší  diskussí  ukázal  se  býti  neudržitelným.  Jisto  jest;  že  při  dokonalé 
symmetrii  celého  uspořádání  vznik  pohybu  oscillačního  jest  nemožný, 
přechod  paprsku  přímého  ve  tvar  vlnitý  při  sebe  menši  asymmetrii  jest 
ovšem  pochopitelný  vzhledem  k  tomu,  že  paprsek  přímý  jest  útvar  labilní ; 
příčina  náhlé  změny  tonu  zůstává  však  nejasnou.  —  Přiblížíme-Ii  v  té  po- 
loze, kde  ton  o  oktávu  přeskočí,  k  lamelle  trubici  resonanční  na  oktávu 
naladěnou,  ton  se  sešili.  Prodloužíme-li  poněkud  rouru,  pak  vnutí  tato 
lamelle  svůj  ton,  ale  jen  tehdy,  nenl-li  rozladěni  příliš  veliké.  Je-li  roura 
resonančoí  právě  dvakrát  delší,  vnutí  zase  lamelle  svůj  ton.  Tím  jest  dán 
přechod  k  píšťalám.  Je-li  tlak  vzduchu  dosti  veliký,  aby  uvedl  vzduch 
v  rouře  pišťaly  do  pohybu,  vnutí  tento  svůj  pohyb  lamelle,  jejíž  ton  ostatně 
příliš  mnoho  se  neliší  od  tonu,  na  nějž  resonuje  roura  píšťaly ;  jest  známo, 
že  ústa  píšťaly  pro  každý  ton  musí  býti  vhodné  upravena.  C.  Maltézos31) 
upozorňuje  na  vliv  proudu  vzduchového,  jenž  zvenčí  vniká  do  úst  píšťaly 
a  taktéž  se  uvádí  do  pohybu  vlnivého;  vliv  jeho  demonstruje  četnými 
pokusy. 


")  Tissot  Kclair  élcctr.  32,  354,  1902. 
")  Ií.  20,  1902. 

M   Weerth,  Drud.  Ann.  d.  Phys  JI.  1086,  1903. 
*•)  R.  Wachsmuth,  Phys.  ZS.  4,  7«3,  1903. 
")  C.  Maltézos,  C.  R.  H4,  701,  1902. 
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Množství  mechanické  energie  potřebné  ku  vzbuzení  zvuku  v  některých 
dechových  nástrojích  počítal  lord  Rayleigh")  na  základě  jednoduchých 
úvah  o  práci,  jež  se  koná  pfi  kompressi  plynů.  Stanoviv  tlak,  pod  nímž 
vzduch  do  nástroje  proudí,  a  množství  vzduchu,  které  jím  projde  za  1  sec. 
stanovil  na  př.,  že  malý  roh  bez  klapek,  vydává-li  silný  ton,  vyžaduje 
000027  HP,  ton  /  na  harmoniu  000015  HP.  Jak  veliké  množství  z  této 
energie  přechází  v  energii  zvukovou,  měřil  A.  G.  Webster.38)  Energii 
potřebnou  ku  vzniku  zvuku  měřil  docela  tak  jako  R  a  y  1  e  i  g  h,  energii 
akustickou  svým  phonometrem.  Výkonnost,  t.  j.  poměr  mezi  energií  aku- 
stickou a  energii  potřebnou  ku  vzbuzení  zvuku,  obnáší  na  př.  pro  roh 
00038,  pro  klarinet  00042,  pro  oboj  0  00005,  poslední  malé  číslo  lze  vy- 
ložiti  velkým  množstvím  harmonických  tonů,  jichž  energie  neměřena. 

E.  C.  Wooddruff34)  měřil  vliv  temperatury  na  ton  ladiček.  K  mě- 
ření užil  methody  stroboskopické,  jejíž  uspořádání  dopodrobna  popisuje. 
Se  stoupající  temperaturou  výška  tonu  ladičky  klesá  poněkud  urychleně, 
pro  všechny  čtyry  užité  ladičky  (Ct  dvě  G  a  c)  změna  dá  se  vystihnouti 
vzorcem 

A,  =  Nso  [  1  —  a  (/  —  20)  —  0  {í  -  20)2],  «  r=  0  000108,  (i  —  0  00000014. 

Změna  tonu  jest  tedy  úměrná  jeho  výšce,  jest  však  nezávislá  na 
dimmensích  ladičky,  je  tedy  způsobena  jen  změnou  koefficientu  elasticity. 
Ze  vzorce 

N~  PYĎy 

kdež  N  značí  počet  kmitů,  e  tlouštku,  /  délku  ramen  ladičky,  D  speci- 
fickou hmotu  a  y  modul  pružnosti  oceli,  možno  stanovití,  jak  y  souvisí 
s  temperaturou.  Vskutku  také  pro  všechny  čtyři  ladičky  obdrženy  pro 
změny  y  hodnoty  stejné.  Modul  elasticity  s  temperaturou  stoupá,  při  100° 
jest  asi  o  2%  větší  než  při  20°.  Logarithmický  dekrement  má  maximum 
u  80°  C,  minima  kol  20°  a  140°  C. 

O.  Kirstein55)  opakoval  starší  pokusy  o  změně  tonu  ladičky 
v  magnetickém  poli.  K  měření  užil  dvou  stejných  ladiček,  z  nichž  jedna 
byla  v  poli,  druhá  mimo;  absolutní  hodnotu  rozdílu  ve  výšce  tonu  stanovil 
methodou  rázů,  zatížením  jedné  z  ladiček  rozhodl,  jedná-li  se  o  sníženi 
nebo  o  zvýšení.  Ukázalo  se,  že,  je-li  rovina  kmitů  kolmá  k  magnetickým 
silokřivkám,  nastává  zvýšení,  je-li  parallelní,  sníženi;  křivka  udávající  zá- 
vislost změny  tonu  na  intensitě  pole  upomíná  na  křivku  magnetisačni, 
v  malých  intervallech  možno  klásti  změnu  tonu  úměrnou  intensitě  pole. 
Svírá-li  rovina  kmitová  s  polem  úhel  45°,  nemá  toto  vlivu. 

R.  Hartmann-Kempf36)  v  obsáhlé  práci  studoval  vliv  amplitudy 
na  výšku  tonu  a  dekrement  ladiček  a  ocelových  pér  a  jazýčků.  Z  četných 
jeho  experimentálních  výsledků  buďtež  uvedeny  jen  některé.  Ton  ladičky 
se  stoupající  amplitudou  klesá,  změna  jest  téměř  lineárná.  Značí-li  tedy 
a  výchylku  ramene  ladičky  na  jednu  stranu  ve  stupních  měřenou,  jest 
v  oboru  měření  (až  asi  do  15°) 

  n  =  n0—pa. 

")  Lord  Rayleigh,  Phil.  Mag.  (6),  3,  338,  1903. 
")  A.  G.  Webster,  The  íhys.  Rev.  16,  248,  1903. 
»•)  E.  C.  Woodruff,  The  Phys.  Rev.  16,  325,  1903. 
••)  O.  Kirstein.  Phys.  ZS.,  4,  829,  1903. 

"t  R.  Hartmann-Kempf,  Elektro-akustische  Untersuchungcn,  Frankfurt  a.  M. 
1903,  z  části  v  Drud.  Ann.  d.  Phys.  13,  124,  1904. 
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Konstanta  p  jest  pro  různé  ladičky  přibližně  úměrná  dekrementu.  Pro 
velkou  ladičku  Kohlovu  se  100  kmity,  jejíž  délka  ramen  obnášela 
270  mm,  jest  p  =  0  04,  logarithmický  dekrement  (pro  a  =  1°)  byl  0  00075. 
Dekrement  se  vzrůstající  amplitudou  stoupá,  jak  lze  očekávati,  a  sice  téměf 
lineárně.  To  má  ovšem  za  následek  snížení  tonu,  jež  však  neobnáší  nikdy 
více  než  jednu  setinu  snížení  pozorovaného;  vlastní  příčina  klesnuti  tonu 
jest  asi  ta,  že  při  mocnějších  amplitudách  uzly  ladičky  posunují  se  níže, 
délka  ramen  tedy  roste.  U  pér  ocelových  poměry  jsou  poněkud  kompli- 
kovanější. Výška  tonu  při  malých  amplitudách  rychle  klesá,  pak  zase 
stoupá,  dekrement  jest  pro  střední  amplitudy  skoro  stálý,  ale  pro  menší 
s  klesající  amplitudou  vzrůstá.  U  jazýčků  jest  opět  dekrement  úměrný  ampli- 
tudě. Velice  zajímavá  jsou  měření  dekrementu  ve  vakuu,  dekrement  jest 
tu  pro  poněkud  větší  amplitudy  stálý.  Magnetické  pole,  jehož  silokřivky 
jsou  parallelní  s  rovinou  kmitů,  má  na  výšku  tonu  značný  vliv,  snížení  v  poli 
autorem  užitém  obnášelo  4— 8%.  kdežto  při  amplitudách  10  mm  bylo  maxi- 
mální snížení  tonu  asi  0*3°/0.  Na  základě  těchto  výsledků  ustrojil  Hartmann- 
Kempf  apparát  ku  měření  frequence  střídavého  proudu.  Prochá/.Mi  střídavý 
proud  cívkou,  do  níž  je  vloženo  jádro  z  měkkého  železa,  a  přiblížíme-li  se  s  ni 
k  ladičce  neb  k  ocelovému  péru,  uvede  se  resonancí  do  znění,  souhlasí  li 
jeho  kmitočet  s  frequencí  proudu.  Pro  přesné  měření  nutno  ovšem  znáti 
vliv  amplitudy  na  výšku  tonu,  také  vliv  pole  magnetického  nutno  vzíti 
v  úvahu.  Pro  praksi  užívání  ladiček  se  nehodí,  poněvadž  tyto  vzhledem 
k  své  velké  živé  síle  vyžadují,  aby  frequence  proudu  byla  po  delší  dobu 
stálá  aneb  aspoň  velmi  nepatrné  se  měnila. 

H.  B  r  e  1 1  37)  odvodil  pohybové  differenciální  rovnice  napjaté  struny 
z  Gaussova  principu  nejmenšího  nutkání,  O.  W  a  1  d  s  t  e  i  n  38)  měřil  pe- 
riodu longitudinálních  oscillací  tyčí.  které  podél  osy  byly  složeny  z  něko- 
lika částí.  Na  základě  supposice,  že  průřezy  tyče  během  kmitání  zůstávají 
rovinné,  jednoduchou  úvahou  odvodil  vzorec 


kdež  q  značí  průřez  jedné  z  částí,  q  specifickou  hmotu  látky  její,  n  výšku 
tonu  tyče  z  té  látky,  ale  téže  délky  a  téhož  průřezu  jako  tyč  složená.  Vzorec 
byl  verifikován  na  různých  složených  tyčích  dřevěných. 

L.  W.  Stern59)  sestrojil  apparát  (tonvariator),  jímž  možno  výšku  tonu 
při  nezměněné  intensitě  spojitě  měniti.  Skládá  se  ze  série  válců  s  pohyb- 
livým dnem,  přesnost  sahá  dle  udáni  až  do  |  doby  kmitové. 

Úkazy  interferenční. 

Zné)i-li  současně  dvě  ladičky  tvořící  přibližně  intervall  oktávy,  sly- 
šeti  slabé  záchvěje.  Tímto  zjevem,  jenž  byl  uváděn  na  důkaz,  že  na  barvu 
zvuku  má  vliv  difference  fásová,  obíral  se  F.  L  i  n  d  i  g.*°)  Ukázal,  že  se 
tu  jedná  pouze  o  záchvěje  oktávy,  základní  ton  zní  nezměněn  dál,  záchvěje 
ony  vznikají  pak  jednoduchou  interferencí,  poněvadž  ton  každé  ladičky 
jest  doprovázen  svou  oktávou,  jež  však  vzniká  teprve  vlnivým  pohybem 


,T>  H.  Brcll,  Wien.  Ber.  111,  Ha.  1038.  1902. 

">  O.  Waldstein.  Wien.  Ber.  ///,  Ha.  930  1902. 

L.  W.  Stern.  ZS.  f.  Psych.  u.  Phys.  d.  Sinn.-Org.  30,  422.  1902;  ref.  Beibl. 
jty  233  1904. 

*•)  F.  Lindig,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //.  31,  1903. 
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vzduchu,  jehož  částečky  tčsně  pfi  vidlicích  ladičky  se  nacházející  pohybují 
se  ve  směru  od  ladičky  snadněji  než  ve  směru  k  ní.  Touto  asyminetrií  vy- 
kládá pak  vznik  oktávy  podobné  jako  Helmholtz  vznik  kombinačních 
tonů.  M.  Meyer41)  činí  proti  některým  jeho  konklusím  námitky  více 
formální. 

H.  Rebenstorff4*)  udává  některé  jednoduché  pokusy,  jimiž  lze 
interferenci  demonstrovati.  Postavíme  li  vertikálně  nad  sebe  dva  válce  re- 
sonující  na  ton  ladičky  otvory  k  sobě,  pak  při  určité  poloze  ladičky  ton 
interferencí  vymizí.  Podobně  vložením  trubic,  jichž  délka  rovná  se  násob- 
kům čtvrtvln  tonu  ladičky,  do  resonujícího  válce,  vzniká  interference,  ale 
průřez  trubice  musí  býti  roveft  aspoň  čtvrtině  průřezu  válce.  W.  Elsásser 4S) 
užil  k  demonstraci  interference  dvou  vln  postupujících  týmž  směrem  dvou 
kyvadel.  Na  jednom  jest  umístěna  čočka,  jež  vrhá  parallelní  svazek  paprsků 
otvorem  spojeným  s  druhým  kyvadlem  na  fotografickou  desku,  která  se 
pohybuje  vertikálně,  rychlostí  stálou.  G.  Zambiasi44)  udává  methodu, 
jak  možno  opticky  skládati  několik  pohybů  kmitavých  v  téže  rovině  s  po- 
hybem k  ní  kolmým,  čímž  vznikají  jaksi  zobecnělé  obrazce  Lissajousovy. 

Fyziologie  zvuku. 

Barva  zvuku  závisí,  jak  známo,  na  intensitě  a  počtu  jednotlivých 
vrchních  tonů,  důležitou  otázkou,  dosud  ne  docela  rozhodnutou,  maji-ti 
totiž  na  barvu  zvuku  vliv  i  difference  fásové,  obíral  se  F.  L  i  n  d  i  g  4S). 
Zdrojem  zvukovým  byla  mu  telefonní  siréna  Weber-Karstenova,  deska 
otáčivá  kol  vertikální  osy,  na  jejímž  obvodu  jsou  umístěny  malé  magnety 
ve  stejné  vzájemné  distanci.  Při  obvodu  desky  je  indukční  cívka,  do  nf 
je  vřadčn  telefon.  Otáčíme-li  deskou,  vzniká  v  telefonu  ton,  jehož  výška 
dá  se  snadno  vypočísti  z  počtu  magnetů  a  z  rotační  rychlosti  desky,  uká- 
zalo se,  že  ton  je  tím  čistší,  čím  jest  rychlost  rotační  větší.  Užil-li  dvou 
sirén,  zněly  v  telefonu  současné  dva  tony,  jichž  differenci  fásovou  mohl 
postavením  indukčních  cívek  v  libovolných  mezích  měniti.  Z  pozorování 
plyne,  že  každá  změna  barvy  zvuku  dá  se  vyložiti  interferencí  vrchních 
tonů;  jiné  změny  barvy  zvukové  nepozoroval 

Poněvadž  citlivost  sluchu  jest  pro  různé  samohlásky  různá,  sestrojil 
Marage46)  nový  akumetr,  skládající  se  z  pěti  sirén,  jimiž  může  všechny 
samohlásky  řeči  produkovati,  intensita  zvuková  je  tu  úměrná  tlaku  vzduchu. 
H.  Z  w  a  r  d  em  a  k  e  r  a  F.  H.  Quix47)  měřili  množství  akustické 
energie  tonu  piávé  vystačujicí,  aby  ton  byl  slyšitelný.  Pro  tony  střední 
užili   ladiček   a   interpolací  dle  Stefanini-ho  vzorce  pro  útlum: 

a,=  a0r-a/m  stanovili  amplitudu  oscillací  v  tom  okamžiku,  kdy  ton  klesl 
pod  práh  trvání.  Pro  tuto  hodnotu  amplitudy  stanovili  dle  vzorce  Wea- 
dova  střední  energii  ladičky,  okamžitá  akustická  energie  jest  jí  úměrná. 
Pak  empiricky  vyhledali  plochu  téže  intensity  jako  v  místě  naslouchátka, 
a  délivše  průřez  naslouchátka  její  velikostí,  obdrželi  onen  díl  totální  energie, 

*')  M.  Meyer,  Drud  Ann.  d.  Phys.  12,  889,  1903. 

*')  H  Rebenstorff,  ZS.  f.  phys  u.  chem.  Unt.  15.  274,  1902  a  16,  30,  1903. 
*')  W.  Elsásser,  ZS.  f.  phys.  u.  chem  Unt.  16,  68,  1903. 
**)  G.  Zambiasi.  Rend.  R.  Acc.  dei  Lincei  12,  1.  sem.,  48,  1903.  ref.  Beibl 
2S,  232.  1904. 

*')  F.  Lindig  Drud.  Ann.  d.  Phvs  10,  242,  1903. 
**)  Marage,  Journ.  d.  Phvs.  Í4>,  1.  574,  1902. 

«')  H.  Zwardemaker  a  F.  H.  Quix,  Arch.  f.  Physiol.  Suppl.-Band.  367,  1902; 
ref.  Fort.  d.  Phys.  5S.  I.,  493, 1903. 
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jež  na  bubínek  ucha  účinkovala ;  konečně  vzhledem  k  tomu,  že  dle 
Abrahama  a  Briihle  k  uvědomeni  tonu  stačí  2  výchvěje,  vzali  hod- 
notu dvojnásobnou.  Pro  tony  vyšší  užili  pfeťal,  příslušnou  energii  stanovili 
na  základě  uvedených  již  úvah  Rayleighových.  Hodnoty  jich  jsou 
relativní,  aby  dosáhli  jednot  absolutních,  vzali  za  základ  číslo,  jež  obdržel 
Tópler  a  Boltzmann  pro  ton  181  kmitů.  Křivka  citlivosti  tímto  způ- 
sobem obdržená  jest  decela  analogická  s  W  ienovou,**)  v  oboru  střed- 
ních tonů  má  dvě  markantní  minima,  první  u  256  kmitů  (příslušná  energie 

7  05.10-8  druhé  hlubší  a  ostřejší  u  512  (07.10-8  P. Ost.nann19) 
navrhuje  za  objektivní  míru  slyšitelnosti  velikost  amplitudy  určité  ladičky, 
při  níž  ton  přestává  býti  slyšitelným  pro  ucho  normální  a  nenormální. 
Pro  normální  ucho  obnáší  tato  amplituda  na  př.  u  i"!  7  11.10-2  mm, 
u  c  4  74.10-3ww,  u  c'  316.l0-4w;«,  u  c"  211.10-5ww.  u  c'"  l-41.10-*«», 
u  c""  9  4.10->  mm. 

L.  Schafer  a  A.  Gutmann50)  měřili  pomocí  uvedeného  Ster- 
n  o  v  a  variatoru  citlivost  sluchu  pro  rozeznávání  čistoty  souzvuku  dvou 
tonů.  V  intervallu  od  90  do  1200  kmitů  má  citlivost  asi  pro  300 — 400 
kmitů  maximum ;  při  současném  znění  tonů  jest  mnohem  menším  než  při 
postupném. 

Rousselot51)  studoval  methodou  Helmholtzovou  karakteristiky 
samohlásek  v  různé  výslovnosti  některých  francouzských  nářečí.  Methoda 
spočívá  v  tom,  že  se  stanoví  ton,  na  který  jest  naladěna  dutina  ústní 
připravená  vysloviti  onu  samohlásku.  V  souhlase  s  výsledky  Helmholtz- 
ovými5')  stanovil  intervally  oktávy  mezi  karakteristikami  samohlásek 
ou  (boue),  o  (beau),  a  (páte),  é  (fée),  c  (pie).  Karakteristiky  souhlásek  pře- 
chodních řadí  se  do  intervallů  mezi  základními,  jich  relativní  výšky  jsou 
přesné  osminy  Samohlásky  smíšené  jako  <u  (heure)  atd.  mají  dvě  karakte- 
ristiky. 

E.  W.  Scripture6')  užívá  ku  srovnání  výslovnosti  v  různých  řečích 
fonografu,  na  jehož  válci  řeč  se  zaznamenává,  stopy  značek  reprodukuje 
pak  mtthodou  fotografickou. 

G.  Zambiasi51)  jedná  o  vztahu  obrazů  Lissajousových  k  akkordům. 
Jednoduchým  akkordům  odpovídají  jednoduché  obrazce;  není-li  akkord 
přesný,  není  obrazec  uzavřen,  jeli  však  odchylka  nepatrná,  pak  oko  přece 
pozná,  kterému  obrazci  nejvíce  se  podobá  čára  vznikající,  podobné  ucho  pozná 
akkord.  Abychom  obrazec  poznali,  musí  býti  opisován  dosti  velkou  rychlostí, 
čím  jest  tato  menší,  tím  obtížnější  jest  rozhodnutí,  jakou  formu  má  ob- 
razec úplný ;  podobně  u  hlubokých  tonů  jest  nesnadno  akkord  rozeznati. 

Praha,  únor  1904. 


*•)  II.,  34  1902 

•*)  V.  Ostmann,  Phys.  ZS.,  4,  764,  1<>03. 

'*>  L.  Sc.háfer  a  A.  Gutmann,  ZS.  f.  Phys.  u.  Phys.  d.  Sinn.-Org  32,  87, 
1903    ref.  Beibl.  2\  234,  1904. 

")  Rousselot,  R.  C.  137,  40,  1903. 

H.  Hel  m  holt  z.  Lehre  v.  d.  Tonempfindungen,  4.  vydáni,  pag.  168. 
**.,  E.  VV  Scripture.  ref.  Nat.  ó-S\  397,  1903. 

"j  G.  Zambiasi,  Riv.  mus.  Ital.  10,  1903;  ref.  Journ.  d.  Phys  (4)  2,  9H,  1903. 
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O  vyšších  kyslíkatých  sloučeninách  v  chemii  anorganické. 

Dr.  B  Kuima. 

Málo  která  část  anorganické  chemie  tak  značně  se  rozšířila  a  tak  vše- 
stranně byla  studována  jako  vyšší  kyslíkaté  sloučeniny  téměř  všech  prvků. 

Prvým  mým  úmyslem  bylo  podati  přehled  vývoje  názorů  jen  o  vyšších 
kysličnících  anorganických  a  pak  dle  stávajících  nynějších  pravidel  pokusiti 
se  o  jejich  seřadéní.   Při  sbírání  litteratury  brzy  jsem  seznal,  že  data 

0  sloučeninách  těchto  mnohdy  značné  se  komplikují,  že  při  mnohých  prvcích 
nelze  jen  bráti  nejvyšší  formy  kysličníků,  nýbrž  že  nutno  přihlížeti  i  k  jiným 
vyšším  formám  slučovacím  dotyčného  prvku. 

Dále  přišel  jsem  probíráním  se  v  litteratuře  vyšších  kysličníků  na 
tnnohé  statě,  v  nichž  jsou  velmi  zajímavé  polemiky  o  existenci  těchto 
vyšších  sloučenin,  aneb  na  statě,  v  nichž  podány  jsou  různé  úvahy  o  kon- 
stituci a  složení  jejich,  neb  na  pojednání,  v  nichž  jsou  uvedeny  srovnávací 
údaje  thermochemické  o  stabilitě  vyšších  těchto  sloučenin,  práce  z  fysikální 
chemie  a  j.  Nepovšimnouti  si  těchto  dat  považoval  jsem  za  nesprávné, 
neboť  mnohdy  z  nich  jest  přímo  zřetelně  vtdéti,  jak  o  některé  záhadě 
mínění  badatelů  čím  dále  tím  více  se  tříbí  a  čím  dále  tím  více  určitější 
formy  dospívá. 

Zájem  o  rozřešení  problému  složení  vyšších  kyslíkatých  sloučenin 
jest  současný  s  jejich  seznáním.  Veškeré  názory  nemohu  uváděli,  vy- 
jímám pouze  nejcharakterističtější. 

Mezi  prvými,  kteří  snažili  se  vysvětliti  různé  chování  se  vyšších  sloučenin 
kyslíkatých,  byl  Schónbein.  »Chemickou  polarisací  kyslíka*  vysvětloval, 

že  neutrální  kyslík  O  možno  převésti  v  stejné  části  5  a  O  ve  smyslu 
elektrochemické  theorie  Berzeliovy.  Oboje  tyto  aktivní  modifikace  kyslíka 
možno  dle  Schonbeina  rozeznati  i  ve  vyšších  kyslíkatých  sloučeninách, 

na  př.:  hydroperoxyd  obsahuje  O,  kysličník  manganičitý,  kysličník  olovi- 

čitý  O.  Superoxydy,  které  obsahují  O,  jsou  na  př. :  superoxydy  natria, 
kalia,  barya,  strontia,  calcia  a  nazval  je  antozonidy.  Veškeré  ostatní,  které 

kyslík  snadno  pouštějí  a  obsahují  jej  ve  formě  O,  nazval  osonidy.  Důkaz 
obou  aktivních  modifikací  kyslíka  shledával  v  tom,  že  ozonidy  a  ant- 
ozonidy za  vhodných  podmínek  vzájemně  se  desoxyduji.  Chemicky  aktivní 

kyslík  dle  Schonbeina  jest  jen  ten,  jenž  v  okamžiku  svého  uvolnění  ze 

-f  - 

sloučenin  jest  buď  ve  stavu  O  neb  O,  kyslík  uvolněný  ve  stavu  neutrálném  O 

1  in  státu  nascendi  jest  nečinný.  Schónbein  uvádí  následovní  rozdíly 
mezi  ozonidy  a  antozonidy.  Žádný  superoxyd  skupiny  ozonidů  (super- 
oxydy manganu,  olova,  niklu,  kobaltu,  vizmutu  atd.)  neuvolnuje  s  kyselinami 
hydroperoxyd,  kdežto  superoxydy  skupiny  antozonidů  z  chlorovodika  ne- 
uvolňují  chlor. 

MnO,  MnCI, 
4  HC1  Cl, 

2HřO 

BaO,  I  BaCI, 
2  HCI  |  H,Oa 
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Jen  ozonidy  okamžitě  barví  tinkturu  quajakovou  na  modru,  ant- 
ozonidy  zabarvení  tohoto  nezpůsobují  a  naopak  modré  zabarvení  ozonidy 
vzniklé  ruší. 

R.  Clausius  (Ann.  d.  Phys.  u.  Chem.  103.  644;  121.  250)  soudil, 
že  molekuly  kyslíka  sestávají  ze  dvou  atomů  a  že  tyto  opáčnými  náboji 
tak  jak  ku  př. :  atomy  v  molekule  chloridu  sodnatého  jsou  vespolek  vázány. 
Náboje  atomů  nepovažoval  Clausius  za  stálé,  neboť  tvrdil,  Že  jsou  sice 
dva  druhy  atomů  kyslíka,  z  nichž  jedny  jsou  elektropositivní  a  jiné  elektro- 
negativní,  ale  přechod  z  jednoho  do  druhého  stavu  jest  možný.  Když 
Babo,  Andrews,  a  j  dokázali,  že  ozon  sestává  ze  tři  atomů,  modifikoval 
Clausius  svůj  názor  tak,  že  v  ozonu  negativní  atom  kyslíka  na  molekulu 
kyslíka  volně  jest  vázán,  antozon  sestává  z  clektropositivních  atomů  kyslika  ; 
zdali  tyto  positivní  atomy  jsou  ještě  vázány  s  molekulami  kyslíka,  Clau- 
sius neudal. 

Na  podkladě  elektrochemické  theorie  H.  v.  Helmholtze  (Faraday 
Lecture,  jour  of  the  Chem.  Soc.  1881)  snažil  se  Richarz  (B.  B.  21.  1678) 
podati  vysvětlení  obojích  modifikací  kyslíka  a  rozdílu  mezi  ozonidy  a  ant- 
cizonidy.  Považoval  rovněž  molekuly  jednoduchých  těl  složeny  z  atomů, 
které  opáčnými  elektrickými  náboji  vzájemně  jsou  poutány.  Ze  sloučenin 
jsou  ty  nejstáleji,  v  nichž  atomy  jsou  opatřeny  osobitými  charakteristickými 
náboji.  Pro  kovy  a  vodík  jsou  charakteristické  náboje  positivní,  pro  kyslík 
negativní.  Atomy  mohou  však  míti  též  i  jiné  než  jim  charakteristické  náboje. 

V  MnOs  předpokládal  vazby  následovní : 


Kov  i  kyslík  mají  náboje  charakteristické,  a  tím  lze  si  vysvětliti  stálost 
ozonidu. 

V  hydroperoxydu  a  baryuinsuperoxydu  má  jeden  kyslík  částečně 
náboj  positivní,  tedy  ne  proň  charakteristický 


čímž  lze  vysvětliti  jejich  nestálost  a  analogicky  těmto  dvěma  i  ostatních 

antozonidu. 

Vzájemnou  redukcí  antozonidů  a  ozonidů  možno  vysvětliti  dle 
Richarz-e  tak,  že  atomy  kyslika  obou  sloučenin  opáčnými  náboji  spolu 
v  neutrální  molekulu  se  spojí. 

Moritz  Traube  (B.  B.  15.s  16.,  17.,  18.,  IP.,  20.,  22.,  26.)  tvrdil, 
že  při  oxydaci  nenastává  štěpení  se  molekuly  kyslíka  ve  dva  atomy  s  roz- 
dílnými vlastnostmi  a  působením,  nýbrž  že  celá  molekula  okysličitelnou 
látkou  jest  přijata.  Molekula  spíše  se  adduje,  nežli  se  Štěpí.  V  hydroper- 
oxydu, superoxydech  alkalií,  alkalických  zemin  předpokládal  » nerozítépenou 
molekulu  kyslika*  a  nazval  sloučeniny  tyto  na  rozdíl  od  pravých  super- 
oxydů  holoxydy.  Holoxydy  Traube-ho  jsou  tedy  shodný  s  antozonidy 
Schónbein-a,  ozonidy  pak  odpovídají  pravým  superoxydům  Traube-ho. 
Některé  z  názorů  Traube-ho  uvedu  ještě  při  hydroperoxydu. 

Mendělejev  názvem  oxydy  zahrnuje  produkty  spalování  neb  oxy- 
dace  —  všeobecné  určité  sloučeniny  s  kyslíkem. 


[H  +  H-O-]  [+0-][+H] 
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Z  oxydů  některé  neslučují  se  s  jinými  kysličníky  aneb  jen  s  některými 
a  poskytují  za  nepatrného  vývoje  tepla  nestálé  sloučeniny,  jiné  slučuji  se 
s  četnými  oxydy  a  tvoří  sloučeniny  stálé.  Prvé  oxydy  nazval  Mendělejev 
indiffermtnimi  kysličníky,  k  nimž  čítá  skupinu  hyperoxydů.  Oxydy  se  schop- 
ností vzájemné  slučivosti  nazval  kysličníky  soliťvomé. 

Solitvorným  kysličníkům  připisoval  osm  typických  forem: 

I  II  III         IV         V  VI        VII  VIII 

RřO     R,02     R803      R„04     K,05     R,0«      R,07  R.O,, 
(RO)  (ROf)  (ROs)  (R04) 

Typy  tyto  určuji  možné  slučovací  formy  prvků,  uvážíme-li,  že  prvek, 
jenž  v  jedné  z  těchto  určitých  forem  vystupuje,  může  tvořiti  ještě  nižší 
formy ;  zároveň  postaveny  byvše  v  čelo  grupp  periodické  soustavy  udávají 
nejvyšši  formu  solitvorných  kysličníků  v  celé  korespondující  skupině. 

Superoxydy  dle  Mendělejeva  mají  býti  nazývány  jen  nejvyšší  oxydy, 
které  přímo  podvojným  rozkladem  z  hydroperoxydu  povstávají,  aneb  hydro- 
peroxyd  tvořiti  mohou  a  které  více  kyslíka  obsahují,  nežli  zásady  a  kyseliny 
(analogicky  jako  hydroperoxyd  obsahuje  více  kyslíka  nežli  voda). 

Typem  superoxydů  jest  hydroperoxyd  H,Os,  jako  analoga  Na808, 
BaO,.  Sf07  atd. 

Kysličníky  MnO„  PbO,  a  j.  jen  neprávem  a  chybně  nazývají  se 
superoxydy. 

Bl  o m st  r  and  též  dělil  kysličníky  na  kysličníky  typu  vody  a  kysličníky 
typu  hydroperoxydu. 

Dle  A.  Piccini-ho  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  12.  169)  možno  kysli- 
čníky typu  vody  a  kysličníky  hydroperoxydu  nejen  dle  jejich  reakcí, 
nýbrž  i  dle  způsobu  přípravy  rozeznati.  Všeobecné  methody  ku  získání 
superoxydů  lze  dle  P  i  c  c  i  n  i  h  o  povšechně  shrnouti  v  následující  čtyři 
mody : 

1.  Pozvolnou  oxydací,  která  za  obyčejné  temperatury  ve  více  méně 
vlhkém  mediu  probíhá. 

2.  Účinkem  kyslíka  při  vysoké  temperatuře,  účinkem  roztaveného 
chlorečnanu  atd.  v  nižší  kysličníky  a  spálením  kovů. 

3.  Účinkem  kyslíka  a  elektrického  proudu. 

4.  Hydroperoxydem. 

Četné  vyšší  oxydy  typu  vody  možno  také  touto  methodou  získati, 
vyjma  toho  však  též  kyselinou  dusičnou  neb  chlorem  v  alkalickém  pro- 
středí bud'  z  elementů  neb  nižších  kysličníků.  Ale  neznáme  dosud  dle 
Picci  ni- ho  žádného  případu,  v  němž  těmito  činidly  získány  by  byly 
pravé  superoxydy. 

Možno  tedy  methodu  získání  vyšších  kyslíkatých  sloučenin  použiti  za 
kriterium  jejich  konstituce. 

Z  reakcí  superoxydů  nejdůležitější  jest  jejich  vlastnost,  že  v  kyselém 
roztoku  MnOa,  PbOj,  KMn04  redukují,  pří  čemž  samy  redukci  podléhají. 
(Zdánlivou  výjimku  u  persíranů  nutno  prý  ještě  bedlivěji  prostudovati.) 

Se  stoupajícím  množstvím  kyslíka  v  oxydech  typu  vody  ubývá  jim 
zásaditosti,  vystupuje  kyselejší  charakter,  aneb  byly-li  již  povahy  kyselé, 
stávají  se  kyselejší.  Při  superoxydech  jest  však  poměr  jiný:  Ss07  jest  npř. 
méně  kyselý  nežli  SOs,  TiOa  než  TiOa  atd.  Superoxydy  jeví  tak  malou 
kyselost,  že  dlouho  bylo  diskutováno,  jsou  li  vůbec  schopny  poskytovati  se 
zásadami  soli,  a  vlastnost  netvoření  solí  byla  uváděna  jako  charakteristika. 
Schopnost  tato  jest  již  nyní  definitivně  dokázána,  neboť  poskytují  právě 
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tak  charakteristické  řady  sloučenin  jako  oxydy  typu  vody,  od  nichž  liší 
se  jen  poněkud  menší  reaktivností. 

Pravé  superoxydy  nelze  považovati  za  nejvyšší  hraničně  formy.  Pova- 
žujeme-li  RX„  za  nejvyšší  formu,  kterou  prvek  v  oxydech  typu  vody  do- 
sahuje, bylo  by  nutno  při  peroxydech  v  jejich  nejjednodušším  vzorci 
RXn  +  2  jejich  hranici  slučovací  nejméně  o  dvě  jednice  zvýšiti,  čímž  bychom 
však  porušili  vnitřní  souvislost  periodického  systému. 

Piccini  soudí,  že  v  peroxydech  prvek  X  není  na  vyšším  stupni 
oxydačním,  nýbrž  kyslík  se  v  nich  jeví  v  nižší  formé  slučovací,  ne  tedy 
v  obyčejné  formě  OXs  jako  ve  vodě  a  korrespondujícich  kysličnících,  nýbrž 
ve  formě  OX. 

Bodlánder  uvádí  rozdíl  mezi  ozonidy  a  antozonidy  v  tom,  že 
prvé  s  kyselinou  chlorovodíkovou  uvolňují  chlor,  druhé  hydroperox>d, 
není  plně  platný,  neboť  koncentrovaný  hydroperoxyd  aneb  větší  množství 
baryumsuperoxydu  oxyduje  chlorovodík  též  až  na  chlor.  Dle  něho  zjevný 
rozdíl  spočívá  v  tom,  že  účinkem  minerálných  kyselin  jen  antozonidy  po- 
skytují hydroperoxyd,  ozonidy  nikdy.  Ač  MnO,  a  PbO,  v  alkalickém  roz- 
toku právé  jako  BaO»  a  CaO,  účinkem  hydroperoxydu  vznikají,  přec  jen 
antozonidy  kyselinami  rozkládají  se  za  uvolňování  hydroperoxydu 

Dle  Bodlándr-a  baryumsuperoxyd  ve  vodě  štěpí  se: 

BaO,  \  Í7y  (0,'i 
Ion  (O,.)  s  dvěma  ionty  vodíka  poskytuje  hydroperoxyd 


(Oj),  2H   .  H,Ot 
Oproti  tomu  ozonid  MnOs  se  rozpadá: 

MnOj    :   Míl  O.  O 
Ion  O  s  dvěma  ionty  vodíka  slučuje  se  na  vodu 

(O),  2  H  H,0 

Reakce  tyto  nasvědčují,  že  antozonidy  mají  jinou  konstituci  nežli 
ozonidy. 

V  antozonidech  předpokládáme  spojení  jednotlivých  atomů  kyslíka 

v  řetězy: 

BaO.,  Ba' 

O 

V  MnO,  a  PbO,  jsou  atomy  kyslíka  přímo  na  kovy  vázány: 

Pbo,,  Pb  ° 

<o 

podobná  struktura  platí  všem  ozonidúm. 

B.  Brauner  v  četných  pojednáních  upozorňuje  na  velmi  časté  zjevy 
v  literatuře  chemie  anorganické,  že  totiž  chemikové  dosud  zaměňují  obě 
třídy  superoxydů  mezi  sebou  a  sice  na  základě  fakta,  že  obě  třídy  jejich 
z  kyseliny  jodovodíkové  uvolňuji  jod. 
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Vytýká  důrazné,  aby  přesné  byly  rozlišovány: 

nepravé  superoxydy,  kysličníky  typu  vody,  osonidy  dle  S  c  h  6  n  h  e  i  n  a, 
z  jejichž  složení  lze  souditi  na  vaienční  formu 

a  pravé  superoxydy,  kysličníky  typu  hydroperoxydu,  antozonidy  dle 
Schonheina,  holoxydy  dle  Traubeho,  jejichž  formy  odpovídají  formám 
nadhraničným.  z  nichž  však  valenci  dotyčného  prvku  odvoditi  nelze,  neboť 
obsahují  jednu  neb  více  dvojmocných  skupin  04,  aneb  dle  Picci  ni -ho 
kyslík  jednomocný.  Zároveň  vyslovil  B.  Brauner  pravidlo,  jehožto  správnost 
se  dosud  vždy  potvrdila,  že  prvek  tvořící  aniozonid  nebo  oxyd  typu  hydro- 
peroxydu  mající  zdánlivou  formu  RX„  v  žádném  případě  netvoří  oxyd 
typu  vody  nebo  ozonid,  který  by  obsahoval  vyšší  neb  stejné  množství 
atomu  kyslíka,  jaké  obsahuje  onen  antozonid  RX„,  nýbrž  obyčejné  jest 
nejvySší  skutečná  forma  slučovaci  tohoto  prvku : 

RXn^x,  kde  x  =  1  neb  2. 

V  poslední  dobé  o  antozonických  sloučeninách  velmi  mnoho  praco- 
vali:  Melikov,  P  i  ssa  r  j  e  vs  k  y,  Klitnenko,  Lo  r  d  k  i  pa  n  i  d  z  e  a  j. 
Jejich  názory,  o  nichž  obšírněji  pojednám  u  jednotlivých  sloučenin,  vrcholí 
v  tom,  že  sloučeniny  tohoto  typu  možno  přímo  považovati,  za  soli  dvoj- 
sytné  kyseliny: 

»  h  vdroperoxydu  • . 

Dle  G.  Rudorťa  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  37.  177)  jsou  superoxydy 
ty  oxydy,  které  dle  tvpu 

>o  =  o 

jsou  složeny  a  tedy  kyslík  na  kyslíku  mají  vázaný  a  tím  čtyřmocný  kyslík 
obsahují.  Oxydy  mají  kyslík  přímo  na  kov  vázaný. 

K  úplnosti  dlužno  dodati  též  údaje,  které  neshodují  se  s  některými 
dříve  uvedenými  předpoklady. 

Oproti  P  i  c  c  i  n  i  •  h  o  rozdělováni  kysličníků  typu  vody  a  kysličníků 
typu  hydroperoxydu  dle  přípravy,  dle  něhož  superoxydy  kysličníka  vodi- 
čitého  nelze  připraviti  chlorem  v  alkalickém  prostředí,  L.  Pissarjcvsky 
v  posledním  čase  uvádí,  že  zirkonsuperoxydhydrát  a  thoriu msuperoxyd- 
hydrát  obdržel  chlornatanem  v  alkalickém  prostředí ;  nejsnáze  lze  je  získati, 
když  roztok  chloridu  sodnatého,  v  němž  nalézají  se  hydroxydy  zirkonu 
a  thoria,  se  elektrolysujc 

Docela  odchylná  mínění  od  dosavadních  názorů  pronáší  S.  Tanatar 
(B.  B.  33.  205.  36.  1893),  jenž  soudí,  že  není  třeba  mezi  pravými  a  nepra- 
vými superoxydy  tak  značně  různou  konstituci  předpokládati,  nýbrž  že  již 
thermochemická  dara  dostačí  ku  porozumění  jejich  různých  reakcí.  Doka- 
zuje, že  pravé  superoxydy  mohou  s  kyselinami  tvořiti  soli,  aniž  by  při  tom 
hydroperoxyd  vystupoval  a  že  zároveň  uvolňuje  se  při  tom  kyslík  jako 
u  nepravých  superoxydů. 

S.  Tanatar  různost  peroxydů  t.  j.,  že  jedny  poskytují  s  kyselinami 
hydroperoxyd,  jiné  vodu  a  jiné  kyslík,  srovnává  s  reakcemi  npř  :  fluor 
s  vodou  poskytuje  ozon,  chlor  kyslík. 

Seřadéní  vyšších  kyslikatých  sloučenin  uspořádal  jsem  pokud  možno 
dle  soustavy  Mendělejevovy 

..  rokračováni.) 
21* 
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Zprávy  o  činnosti  schůzí  tříd  nich. 

Třída  II. 

V  zasedáni  II.  třídy  dne  29.  dubna  19i)4  předloženy  následující  práce  : 
Dv.  r.  Spinou  práce  prof.  Vel>cha:   » Poznámky  ku  studiu  betainu*, 
pak  práce  Doc.  St.  Růžičky:  ►  Studie  k  vypracování  methody  světlotnérné 
pro  účely  hygienické*  a  »Sestrojení  papíru  na  světlo  citlivého  o  citlivosti 
co  možná  shodné  s  citlivostí  ústroje  zrakového*. 

Prof.  Frič  zaslal  práci  p.  Bedř.  Brabence:  »0  novém  nálezišti  třeti- 
horních  rostlin  ve  spodním  pásmu  vrstev  žateckých  «  Pak  přednášel 
prof.  Brauner  o  společné  práci  s  p  E.  Švagrem:  »Fysikálné  chemická 
badání  o  vzácných  zeminách*. 

Na  to  vyřízeny  běžné  záležitosti. 

J.  Janošík, 

t.  í.  sekretář  II.  <ř 


Příznivcům  vydávání  pramenu  náboženského  hnutí  českého  ve  XIV. 

a  XV.  století 

Nejednou  a  z  nejedné  strany  bylo  v  minulých  letech  navrhováno, 
aby  byly  tiskem  vydány  všechny  spisy  M.  Jana  Husi.   Zvláště  vydatný 
počin  v  tom  směru  vyšel  ze  zastupitelstva  obce  Pražské,  odkudž  značné 
částky  peněz  byly  k  tomu  účelu  vénovány  a  odevzdány  České  Akademii, 
,akožto  tomu  sboru,  který  obzvláště  jest  povolán  k  provedení  toho  pod- 
niku védecko-literárního.   V  České  Akademii  císaře  Františka  Josefa  pro 
védu,  slovesnost  a  umění  v  působnost  první  třídy  náleží  pěstováni  historie, 
především  ovšem  historie  české,  v  níž  Hus  náleží  k  hlavním  osobnostem, 
a  husitismus  k  nejmohutnějším  hybadlům ;  třetí  pak  třída  podle  stanov  má 
hlavně  na  zřeteli  vývoj  řeči  české  a  prozkoumání  literatury  české,  a  v  tom 
obojím  zase  Hus  byl  jedním  z  hlavních  činitelů.    Pročež  I.  a  III.  třída 
České  Akademie  spolčily  se  k  úkolu  jim  obapolnč  náležitému,  aby  s  vě- 
deckou přesností  vydávány  byly  prameny,  ze  kterých  by  badatelé  mohli 
vážiti  spolehlivé  vědomosti  o  Husovi  a  husitismu,  i  o  Husově  účastenství 
ve  vzdělání  řeči  a  literatury  české.   A  ježto  husitismus  nestojí  v  dějinách 
samojediným  Husem,  nýbrž  měl  i  jiné  své  pripravovatele  a  pokračovatele, 
i  byl  bouřným  projevem  světodějného  sporu,  jenž  (jako  každá  jiná  rozepře 
mezi  lidmi)  nemůže  se  správně  poznati  ani  spravedlivě  posouditi,  leč  bude-li 
řádně  vyslechnuta  obojí  strana:  pročež  hned  v  přípravných  poradách  došlo 
se  k  rozhodnutí,  že  mají  se  vydávati  spisy  M.  Jana  Husi  a  jeho  předchůdců, 
stoupenců  i  následovníků  se  strany  jedné,  a  spisy  odpůrců  to  směru  se 
strany  druhé,  které  se  hodí  k  objasnění  náboženského  hnutí  českého  v  době 
od  vystoupení  Konráda  Waldhausera  v  Čechách  až  do  smrti  M.  Jana 
z  Rokycan  (1358 — 1471).    K  tomu  cíli  1.  a  III.  třída  České  Akademie 
ustanovily  společnou  kommissi,  do  kteréž  zvolily  každá  tři  osoby  ze  svých 
členů.  Kommisse  pak  rozmnožuje  se  sama  povoláváním  mimořádných  členů 
z  odborníků,  kteří  by  se  chtěli  účastniti  prací  jejích.   A  sice  byli  zvoleni 
za  řádné  členy  od  I.  třídy  České  Akademie  p.  dr.  Josef  Kalousek,  professor 
české  historie  na  universitě,  p.  dr.  Vojtěch  J   Nováček,  ředitel  archivu 
zemského,  a  pan  Ferdinand  Tadra,  kustos  knihovny  universitní;   pak  od 
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III.  třídy  p.  dvorní  rada  dr.  Jan  Kvíčala,  professor  klassické  filologie  na 
universitě,  p.  Adolf  Patera,  bibliothekář  Českého  Musea,  a  p.  Antonín 
Truhlář,  ředitel  akademického  gymnasia.  Kommissí  samou  byli  za  mimo- 
řádné členy  přibráni  p.  dr.  Václav  Flajšhans,  professor  gymnasia  Vino- 
hradského, p.  dr.  Kamil  Krofta,  koncipista  archivu  zemského,  p.  dr.  Zdeněk 
Nejedlý,  assistent  archivu  Českého  Musea,  p.  dr.  Václav  Novotný,  konci- 
pista archivu  mfstodržitelského,  a  p.  František  Stejskal,  adjunkt  fakulty 
theologické.  Kommisse  ustavivšt  se  v  květnu  1903,  dohodla  se  dne  24.  listo- 
padu 1903  o  pravidla,  jimiž  bude  se  spravovati  v  činnosti  své. 

Mezi  tím  dr.  Václav  Flajšhans  vydával  nákladem  Jaroslava  Bursíka 
tři  latinské  traktáty  Husovy,  jichž  názvy  jsou:  1.  Expositio  Decalogi,  2.  De 
corpore  Christi,  3.  De  sanguine  Christi.  Ježto  úprava  Flajšhansova  vydání 
těch  drobnějších  spisů  v  hlavních  věcech  vyhovovala  úmyslům  kommisse, 
uznán  v  tom  prospěch  obapolný,  aby  kommisse  spolčila  se  s  p.  Bursíkem 
ke  společnému  cíli  tak,  2c  poskytla  jemu  peněžité  podpory  k  vydáni 
jmenovaných  tří  traktátů  a  nověji  smluvila  se  s  ním  také  o  vydání 
většího  díla,  totii  Husova  výkladu  na  čtyry  knihy  sentencí  Lombardových 
(Super  quatuor  Sententiarum),  jenž  byl  V.  Flajšhansem  nově  ze  zapomenutí 
na  světlo  vynesen ;  v  něm  najde  čtenář  učení  Husovo  o  všech  částech 
bohovědy  katolické,  vyložené  podle  soustavy  a  pořádku,  jež  byly  v  pozdním 
středověku  vůbec  obvyklé. 

Zde  podáváme  podrobný  výkaz  příspěvků,  které  dosud  byly  dodány 
České  Akademii  na  vydávání  spisů  Husových  nebo  vůbec  pramenův  českého 
hnutí  náboženského  ve  XIV.  a  XV.  století.  Podotýkajíce,  že  jiných  darů 
jsme  neobdrželi  k  naznačenému  účelu,  předkládáme  veřejnosti  ten  seznam 
také  pro  kontrolu. 

Fond  k  vydávání  pramenů  náboženského  hnutí  českého  ve  XIV. 
a  XV  století  do  30.  dubna  1904  měl  tyto  příjmy  a  výdaje: 

A.  Příjmy. 

1.  Město  Praha  darovalo  K  4000  — 

2.  Město  Karlín,   okresní  výbor  v  Kolíně,  mésto  Smíchov 

po  200  K   600'— 

3.  Kr.  mésto  Domažlice,  purkm.  úřad  v  Písku,  okr.  výbor 

v  Kladně  a  v  Rakovníku,  město  Kolín  po  100  K  .   .  •     500  — 

4.  Města  Chrudim,  Prostějov,  Hradec  Králové,  Kouřím,  Bu- 

čovice, Kutná  Hora,  okresní  výbor  v  Chrudimi  po 

50  K  »     350  — 

5.  Okresní  výbory  v  Novém  Strašecí  a  v  Příbrami  po  40  K  .  »       80" — 

6.  Městská  rada  v  Buštěhradě  »       30  — 

7.  Města:  Vodňany,  Libochovice,  Holešov,  Semily  (r.  1903), 

Semily  (r.   1904i,  okresní  výbor  v  Mladé  Boleslavi 

po  25  K    •     150  — 

8.  Města  a  obce:  Pečky  na  dráze,  Litomyšl,  Humpolec,  Podol 

u  Prahy,  Třebechovice.  Chýnov,  Sušice,  okresní  výbory: 
ve  Vodňanech.  v  Tábore,  na  Zbraslavi,  v  Českém 
Brodě  po  20  K   .   .   .  »     220  — 

9.  Město  Nusle,  okr.  výbor  v  Pardubicích  po  15  K  .  .      .  >      30  — 
10.  Města:  Králové  Městec,  Velké  Meziříčí.  Světlá.  Spálené 

Poříčí,  Chlum  u  Třeboně,  Husinec,  Vamberk,  spo- 
řitelna města  Kroměříže,  okresní  výbory:  v  Počát- 
kách, v  Únhošti,  v  Litomyšli,  v  Uhl.  Janovicích, 
v  Libochovicích  po  10  K    .  .  •  »     130  — 
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11.  Města:  Něm  Brod,  Zásmuky,  Strašíce,  okr.  výbor  v  Čá- 


slavi po  5  K   »  20  — 

12.  Z  drobných  sbírek  »  108  06 

13.  Úroky  »  98  07 

Součet  přfjmů  .   .   .  K  6316  13 

H.  Výdaje. 

1.  Na  3  traktáty  Husovy  vydáno  podpor                       .   .  »  1235  40 

2.  Poštovné                                .   .   .  •  •  2  54 

3.  Tisk  pravidel  o  vydávání  pramenů  »  1969 


Součet  výdajů  .   .     K  1257  63 
Zbývá  v  pokladr.ě  kommisse  .   .   .  K  5058  50 

První  a  třetí  třída  České  Akademie  uzavřely  poskytnouti  roku  1904 
po  500  K  naší  kommissi  k  jejím  účelům.  Tato  dotace,  jak  doufáme,  bude 
se  v  příštích  letech  opakovati,  ale  sama  by  nevystačila,  abychom  mohli 
v  předsevzetí  svém  pokračovati  s  žádoucí  rychlostí.  Pročež  musíme  se 
obraceti  na  širší  kruhy,  aby  jako  minule  tak  i  v  budoucnosti  osvědčovaly 
svoji  štědrost  k  účelům  kommisse.  Obec  Pražská,  jako  v  minulých  dvou 
letech  předcházela  ostatní  města  příkladem,  tak  i  na  budoucnost  projevila 
úmysl  podporovali  naše  snaženi.  Nechceme  překážeti  sbírkám  jiným,  kteréž 
jsou  u  nás  k  rozmanitým  účelům  až  příliš  hojné  Ale  pokládáme  za  svou 
povinnost,  obrátiti  pozornost  Českého  obecenstva  na  účinkování  naší  kom- 
misse a  na  její  úmysly.  Neboť,  jak  již  z  předu  dotčeno,  z  obecenstva  sa- 
mého již  před  lety  ozývali  se  hlasové  o  potřebě,  aby  přesným  vydáním 
hojnějších  pramenů  usnadněn  byl  pokrok  v  déjezpyté  doby  husitské,  a  na 
pobídku  vyšlou  z  obce  Pražské  ukázala  se  i  skutečná  obětovnost  k  tomu 
účelu.  Způsob  námi  volený  vede  k  cíli  měrou  nejhojnější  a  slibuje  vý- 
sledky dokonalé,  ježto  břemeno  sc  rozdělí  na  několikerá  ramena,  když 
podpora  od  kommisse  pomáhá  hraditi  nakladateli  škodu,  která  by  jemu 
samému  byla  nesnesitelná,  a  vědecká  stránka  opatří  sc  působením  kom- 
misse lépe.  nežli  by  soukromému  nakladateli  bylo  možno.  Středověké  pra- 
meny k  déjezpytnému  badání,  vydané  způsobem  vědeckým,  nemohou  míti 
mnoho  čtenářů,  proto  také  prameny  hnutí  husitského  nemohou  míti  dosti 
odběratelů ;  ale  jest  nezbytně  potřebí  je  tisknouti,  má-li  dějezpyt  doby 
husitské  zdárně  pokračovati ;  on  musí  se  zakládati  ne  na  legendách,  ne  na 
domyslech  ani  na  předsudcích,  ale  na  svědectvích,  na  faktech  a  na  vý- 
rocích osob  jednajících  v  této  úchvatné  exposici  veliké  tragedie  české. 
Těm,  kdož  tak  smýšlejí,  a  chtějí  k  tomu  účelu  přispěti,  chceme  dáti 
příležitost  prosbou  zde  předkládanou,  aby  podepsanou  kommissi  v  jejím 
snažení  podporovali  každoročními  příspěvky  a  jinými  dobrovolnými  dary. 

Některá  zastupitelstva  okresní  a  obecní  i  peněžní  ústavy  k  pozvání 
nakladatele  J.  Bursíka  přihlásily  se  za  odběratele;  jest  to  jiný  způsob 
podpory,  jenž  také  má  svou  zásluhu,  a  hodilo  by  se,  aby  takoví  odběratelé 
ukládali  exempláře  pramenů  v  knihovnách,  tak  aby,  kdekoli  najde  se  badatel 
způsobilý  měl  výtisk  na  snadč 

V  Praze  30.  dubna  1904. 

Za  kommissi  při  České  Akademii  zřízenou  k  vydávání  pramenů  nábožen- 
ského hnutí  českého  ve  XIV.  a  XV.  století: 

Dr.  Josef  Kalousek.  Dr.  Vojtěch  J.  Nováček, 

«.  ř.  'přcd«cda.  I.  i.  jcdnalel. 
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Výkaz  došlých  podání. 

a)  Práce  k  uveřejnéní  podané. 

Památky  uměni  pisařského  v  Cechách  a  na  Moravž.  {Monumenta  palaeographica 
Bohemiae  et  Moraviae.)  Vydává  Gustav  Friedrich. 

Pan  prof.  Maixner  předkládá  práci :  O  chemické  vazbě  a  působeni  fosforu  v  těle. 
(SdčJeni  první )  Podává  Dr.  Václav  Plavec. 

Pan  Dr.  Josef  Kašpar  předkládaje  práci  Šlechtičtí  rodové  v  Novém  Bydžově  Žádá, 
aby  ji  Akademie  nákladem  svým  vydala  nebo  nějakou  cenu  mu  udělila. 

Pan  Dr.  Stanislav  Růžička  předkládá  27.  dub.  do  Rozprav  II.  třídy: 

a)  Studie  i  vypracováni  methody  světlomirné  pro  účely  hygienické.  (Fotometrie 
relativní 

b)  Sestrojeni  papíru  na  světlo  citlivého  o  citlivosti  co  moiná  shodné  s  citlivosti 
ústroje  zrakového. 

O  sólech  komplexní  kyseliny  cerisirové  s  prvky  vzácných  zemin,  Bohuslav  Brauner. 
Indukce  dorsiventrality  u  mechů.  Napsal  Dr.  Bohumil  Němec. 

b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Pan  Ondřej  Kypr,  redaktor  listu  »Veřejné  zdravotnictví,  žádá  1.  dubna  za 
podporu  na  vydávání  tohoto  měsíčníku. 

Pan  Jan  Huňaček  žádá  5.  dub.  za  subvenci  ke  svým  pracem. 

Pan  M.  A.  Šimáček  uchází  se  6.  dubna  románem  > Lačná  srdce*  o  první  nebo 
druhou  výroční  cenu  IV.  tř. 

Slečna  Růžena  Jesenská  uchází  se  6.  dub.  knihou  svou  >Ballady«  o  některou 
z  výročních  cen  po  případě  o  cenu  z  Fondu  ryt.  Havelky. 

Pan  František  Pigl  Vožický  uchází  se  7.  dub  prací  »Desatero  českého  člověka* 
o  udělení  ceny  z  Fondu  JUDra  Jana  Kaňky. 

Pan  František  Pigl  Voiický  uchází  se  7.  dub.  o  stipendium  IV.  tř. 

Pan  Ant.  Hielek  žádi  8.  dob.  za  podporu. 

Pan  Alois  Lad.  Vymetal  žádá  9.  dub.  o  udělení  podpory  z  Fondu  Klementy 
Kalašové 

Pan  Stanislav  Suda  žádá  9.  dub.  za  udělení  podpory  z  Fondu  Klementy  Kalašové. 

Pan  Vilí  m  Mritik  uchází  se  12.  dub.  dílem  svým  »Moje  sny.  Pia  desideria* 
o  nékterou  z  výročních  cen  IV.  tř. 

Pan  Vilém  Mrstik  uchází  se  12.  dub.  románem  >Zumři<  uveřejněným  v  »Máji« 
o  cenu  z  Fondu  Kaňkova. 

Pan  Ferd.  Tomek  uchází  se  13.  dub.  knihou  »Z  bujných  okamžiků*  o  cenu  IV.  tř. 

Pan  prof.  Vojtěch  Hynais  přihlašuje  14.  dub.  prof.  Jana  Schwaigra  pro  I.  výroční 
cenu  IV.  tř. 

Pan  Bohdan  Kaminský  uchází  se  15.  dubna  knihou  »Z  ráje  vyhnaný*  o  jednu 
z  výročních  cen  IV.  tř. 

Pan  Augustin  Satra  žádá  za  udělení  cestovního  stipendia. 

Pan  Josef  Springtr  žÁdi  20.  dubna  o  poskytnuti  peněžité  podpory  k  vydávání 
laciných  právnických  spisů  pro  lid. 

Pan  Stanislav  Mráz  žádá  20.  dub.  o  povolení  subvence  na  práce  a  podniky  lite- 
rární resp.  o  cenu  za  publikaci  »Soubor«. 

Pan  Josef  Pelcl  podává  21.  dub.  žádost  za  podporu  ni  vydáni  III.  dílu  Toine- 
ových  » Dějin  literatury  anglické*. 

Pan  prof.  J.  Maudcr  přihlašuje  obraz  Beneše  Kniipfera  o  cenu  z  Fondu  Kaňkova. 

Pan  Ludvik  Vacátko  žádá  2>.  dub.  o  subvenování  svého  nového  většího  díla 
»Život«,  které  lest  vystaveno  v  Rudolfinu. 

Pan  Jan  Zelinka  žádá  23.  dub.  za  uděleni  podpory  neb  )  stipendia. 

Pan  Frant  Herites  přihlašuje  23.  dub.  knihu  Josefa  Holečka  »Výprava«  o  ně- 
kterou z  výročních  cen  IV  tř. 

Pan  Frant.  Svoboda  uchází  se  25.  dubna  o  některou  z  výročních  cen  IV.  tř.,  po 
případě  o  cenu  z  Fondu  ryt.  Havelky. 

Pan  Jan  Branberger  žádá  L'7.  dub.  za  udělení  stipendia  400  K  k  cestě  hudebně 
badatelské. 

Pan  Jan  Branberger  žádá  27.  dubna  za  uděleni  stipendia  1500  K  z  Fond  Dra 
Jana  Kaňky  k  cestám  hudebně  badatelským  a  k  vydání  spisu  o  staré  české  hudbě. 

Pan  Emanuel  Jaroš  prosí,  aby  mu  propůjčena  byla  podpora  z  Fondu  Klementy 
Kalašové. 

Pan  Dr.  Josef  Štolba  přihlašuje  román  Václava  Stecha  » Kovové  ruce*  k  soutěži 
o  některou  z  výročních  cen  IV.  tř. 


Digitized  by  Google 


314 


P*n  Václav  Ertl  žádá  za  udélení  stipendia  k  prozkoumáni  knihovny  bar.  Bečka 
v  Plevně  ve  Štýrsku  a  k  opsinf  rukopisu  Barlaama  a  Josafata  tam  chovaného. 

Pan  Jan  Ifavlasa  prosí  28.  dubna  o  udělení  podpory  k  napsáni  díla  o  Tatrách 
v  rozsahu  jednoho  dílu  Cech. 

Pan  Karel  Moor  žádá  28.  dub.  o  uděleni  některého  nadání  re^p.  podpory,  aby 
mu  bylo  umožněno  vypracováni  a  dokončeni  nové  opery  »Jan  Maria  Plojhar*. 

A  ťrbcvd  (|.  Sumín)  předkládá  28.  dub.  své  knihy  »V  samotách  duši*  a  »Po 
tomstvot  a  prosí  o  udélení  ceny  z  Fondu  JUDra  Jana  Kaňky  nebo  některé  výroční 
ceny  IV.  tř. 

Pan  Karel  Hampejs  prosí  28.  dubna  o  propůjčení  podpory  z  nadace  Klementy 
Kalašovi 

Pan  Karel  Spillar  žádá  29.  dub.  o  udělení  nadace  JUDra  Jana  Kaňky. 
Pan  Václav  Kejmar  žádá  29.  dub.  za  propů  čení  jednoho  ze  stipendii  IV.  tř. 
Pan  Václav  Kejmar  žádá  29.  dub.  za  propečeni  požitků  z  Fondu  Dra  Jana  Kaňky. 
Pan  J.  Arbes  přihlašuje  se  30.  dub.  sbírkou  »  Verše*  ke  konkursu  o  cenu  z  Fondu 
Mat.  ryt.  Havelky. 

Pan  J.  Arbes  přihlašuje  se  30.  dub.  románem  »AndčI  míru«  ke  konkursu  o  lite- 
rární stipendium  z  Fondu  JUDra  Jana  Kaňky. 

Pan  Václav  Hladík  žádá  30.  dub.  za  stipendium  nebo  podporu  k  vydáni  studů 
o  franc.  spisovatelích. 

Pan  Viktor  Dyk  žádá  30.  dub.  za  udélení  jedné  z  výročních  cen  IV.  tř.  za  knihu 
»Hučí  jez  a  jiné  prosy*. 

Pan  Alois  Tuček  konkuruje  30  dubna  knihou  »Rok  v  samotách*  o  některou 
z  cen  IV.  tř. 

Pan  Julius  Skat  landt  prosí  30.  dub.  o  udélení  stipendia  IV. 

Pan  Karel  Maitk  předkládá  knihy  »Pierrotova  loutna*  a  dramatickou  balladu 
•  Dceruška  hostinského*  a  žádá  za  udělení  ceny  výroční,  ceny  z  Fondu  ryt  Havelky 
a  za  uděleni  podpory 

Pan  Jan  Klecanda  žádá  30  dub.  za  podporu. 

Pan  Michal  Srubjan  žádá  30.  dubna  za  podporu  z  Fondu  JUDra  Jana  Kaňky 
k  delším  pracem  literárnm. 

Pan  František  Kvapil  uchází  se  30.  dubna  knihou  básní  »Kdyz  kvetly  máky* 
o  jednu  z  cen  výročních,  o  cenu  z  Fondu  ryt.  Havelky,  o  cenu  z  Fondu  Dra  Jana  Kaňky 

Pan  Antonín  /^t-a/  žádá  30.  dub.  o  uděleni  stipendia  na  dokončeni  díla  >Album 
hudebních  nástrojů*. 

Pan  Eduard  Tregler  žádá  30.  dub.  za  udclení  cestovního  stipendia. 

Pan  Václav  Votava  žádá  30.  dub.  za  udělení  podpory  umělecké  nebo  za  udělení 
podpory  z  Fonďj  Klementy  Kalašové 

Pan  J.  Arbes  přihlašuje  se  30.  dub.  romanetům  >Zborcené  harfy  tón*  o  něcterou 
z  výročních  cen  IV.  tř. 

Pan  prof.  Jaroslav  Vrchlicky  přihlašuje  se  30  dub.  k  soutěži  o  první  cenu  lite- 
rární svým  dramatem  »Knižata«. 

Pan  Milan  Eugen  Chlanda  žádá  30.  dub.  za  udélení  podpory  z  Fondu  Klementy 
Kalašové 

Pan  František  Doskoal  prosí  30.  dubna  o  udélení  podpory  z  Fondu  Klementy 
Kalašové. 

Pan  František  Doskoal  prosí  CO  dub  o  udělení  stipendia  cestovního  k  cestě  po 
moravském  Valašsku  a  Slovácku  za  příčinou  seznáni  písni  lidových. 

Pan  Adolf  Sohytiek  uchází  se  30.  dub.  o  studijní  podporu  z  Fondu  Klementy 
Kalašové 

Pan  František  l'tcka  uchází  se  30  dub.  na  základě  skladby  své  »Improperia« 
(op.  36  o  udělení  některé  z  cen  po  případč  stipendii. 

Pan  Karel  Hautzký  žádá  30.  dub.  o  udělení  nékteré  z  cen  nebo  stipendia  na 
svou  operu  »Na  zmar*. 

Pan  F.  K.  Hron  přihlašuje  se  30.  dub.  o  cenu  z  Fondu  Kaňkova  portréty  svými 
Sv.  Čech  a  Jar.  Vrchlický,  v  Rudolfině  vystavenými. 

Pan  Vojtěch  1'rcissis  žadá  30  duh.  za  uděleni  podpory  1000  K,  aby  mohl  po- 
kračovati  v  započatých  studiích  grafických. 

Pan  Antonín  Slaviích  žádá  30.  dub.  za  uděleni  ceny  z  Fondu  JUDra  Jana  Kaňky. 

Pan  František  Šimon  žádá  30.  dub  za  udélení  požitku  z  Fondu  JUDra  Jana  Kaňkv. 

Spolek  českých  lékařů  žádá  30  dubna  za  podporu  k  vydávání  české  lékařské 
encykiopaedie 

Pan  J.  Arbes  žádá  30  dub.  o  nějakou  podporu  na  doplnéní  po  případě  definitivní 
doko.ičeni  studie  o  Karlu  Sabinovi. 

Pan  Josef  V  Pekárek  žádá  30  dub.  o  udélení  ceny  z  Fondu  JUDra  Jana  Kaňky. 
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Seznam  došlých  publikací  a  darů. 


Seznam  přeánáiek.  kteréž  se  konali  budou  na  c.  k.  české  universitě  Karlo-Ferdi- 
nandově  v  Praze  v  letním  běhu  1904. 

O  administrativním  a  soudním  řízen  i  při  stavbi  železných  drah.  Napsal  Dr.  Josef 
Junghans.  V  Slaném  1904  —  Dar  pana  autora. 

Pravé.  Historický  Slovar  slovanského  práva.  Sestavil  Dr.  Hermenegild  Jireček. 

Dvorní  rada  prof  Dr.  Bohumil  Eiselt.  Rozpravy  o  nemocech  sdělných.  V  Praze 
1994  —  Darem  od  pana  autora. 

Frant.  Ad.  Šubert:   Žni.  Drama  o  3  déjstvfch.  (Divadelní  knihovna  Máje  10.) 

V  Praze  1904.  —  Dar  nana  spisovatele. 

Komise  pro  kanalisováni  řek  Vltavy  a  Labe  v  Cechách  zasílá: 

a)  Sedmá  výroční  zpráva  o  činnosti  komise  za  rok  1903.  V  Praze  1904. 

b)  Siebenter  Jahresbertcht  der  Kommission  fúr  die  Kanalisirung  des  Moldau-  und 
Elbe- Plusses  in  BShmen  uber  ihre  Tátigkeit  im  Jahre  1903.  Prag  1904 

Diluvialni  člověk.  Napsal  MUDr  J.  Babor.  Praha  1904.  Zeměpisná  knihovna. 
Vydává  Dr.  V.  Švambera.  Číslo  1.  —  Dar  pana  vydavatele. 

Památky  archaeotogické  a  mistofisné.   Díl  XX.  Ročník  1902-1903.  Rejstřík. 

V  Praze  1903.' 

Památky  archaeologické  a  mistopisné.  Díl  XXI.  sešit  1.  1904.  V  Praze  1904. 
Gyges  a  jeho  prsten.  Tragedie  o  péti  aktech.  Napsal  Friedrich  Hebbel.  Přeloiil 
Jaroslav  Sutnar.  —  Sborník  světové  poesie  R.  IX.  č.  4  Svazek  81.  1904. 
Osvěta.  Ročník  XXXIV.  3.  4.  5.  (1904).  —  Výmčnou. 
Časopis  Matice  Moravské.  Ročník  XXVIII.  2.  V  Brné  1904.  —  Výměnou. 
Moravská  Musejní  společnost  v  Brně  zasílá  výmčnou: 

a)  Časopis  moravského  musea  zemského.  Ročník  IV.  1.  V  Brné  1904. 

b)  Vlastivěda  moravská.  II.  Místopis.  Ivančický  okres.  Napsal  Augustin  Krato- 
chvil. —  (Béžná  čísla  124.-134.)  —  V  Brné  1904. 

Věstník  českých  professorh.  Ročník  XI.  č.  3.  4.  V  Praze  1904. 
Paedagogické  Rozhledy.  1904.  Ročník  XVII  6.  7.  —  Výměnou. 
Stručný  slovník  paedágogickš.  Dii  VI  5.  (sešit  57  .  —  Výměnou. 
Sborník  české  společnosti  zeměvědné.  Ročník  IX.  8.-10.  V  Praze  1903.  —  Ročn.X. 
1.  2.  V  Praze  1904.  —  Výměnou. 

Český  Lid.  Ročník  XIII.  č.  5.    7  V  Praze  1904.  —  Výměnou. 
Český  časopis  historický.  Ročník  X.  2.  V  Praze  1904.  —  Výměnou 
Selský  Archiv.  Ročník  III.  1.  2.  V  Olomouci  1904. 

Časopis  Společnosti  přátel  staroiitnosti  českých  v  Praze.  Ročník  XI.  4.  -  Vý- 
měnou. 

Věstník  museí  a  archaeologů  českoslovanských.  II.  č.  1.  2.  (1904)  -  Výměnou. 
Časopis  Musealnej  slovenskej  společnosti.  Ročník  VII.  1.  Turčiansky  Sv.  Martin. 
1904.  —  Výměnou.  „ 

Sborník  věd  právních  a  státních.  Ročník  IV.  2.  1903  -  4.  -  V  Praze. 

Zprávy  Právnické  Jednoty  Moravské  v  Brně.  Ročník  XIII.  1904.  1.  2.  V  Brně  1904. 

Obzor  národohospodářský  Ročník  IX  Únor-Duben.  1904. 

Zpráva  o  činnosti  rady  městského  musea  a  komise  veřejné  městské  knihovny  v  Táboře 
za  rok  1903.  —  V  Táboře  1904. 

Časopis  lékařů  českých.  Ročník  XL1II.  č.  6—18  -  Výmčnou. 

Časopis  pro  pěstováni  mathematiky  a  fysiky.  Ročník  XXXIII.  3.  -  V  Praze  1904.  - 
Výměnou. 

Lékařské  Rozhledy.  Ročník  XII.  2.  3.  Praha.  1904.  -  Výměnou. 
Listy  chemické.  Ročník  XXVIII.  3.  4.  5.  1904.  -  Výměnou. 
Sborník  klinický.  Ročník  V.  3.  4.  V  Praze  1904. 
Živa.  Ročník  XIV.  3.  4.  5.  (1904).  -  Výměnou. 

Ředitelství  zemské  výzkumné  stanice  pro  pěstování  rostlin  v  Brně  zasílá: 

a)  Zpráva  o  činnosti  v  roce  1903.  Podává  prof.  Jan  J.  Vaňha.  V  Brné  1904 

b)  Hnědá  skvrnitost  lis tii  bramborových.  Referuje  prof.  J.  Vaňha .  V  Brně  1904. 
Houby  jedlé  a  jim  podobné  jedovaté.  Napsal  Jan  Bezděk.  Maloval  Václav  LuňáČek. 

Selit  11  ,r  x 

Hlídka.  Ročník  XXI.  č.  4.  5.  1904.  V  Brně.  -  Výměnou. 

Listy  filologické  Ročník  XXXI.  1.  2.  V  Praze.  1904.  1.  2  -  Výměnou. 

Slovanský  Přehled.  Ročník  VI.  5.  6  V  Praze.  1904. 

Ottův  zeměpisný  atlas.  Sešit  5. 

Bibliotéka  Wárszawska.  1903  Tom  IV.  1.  2.  3.  -  1904.  Tom  I.  1.  2.  3  - 
Tom  II.  1 
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C.  k.  zemská  školní  rada  ve  Lvové  daruje  : 

ai  C  k.  Rada  szkolna  krojena  o  statue  w\cko'.canta  pubinznčgo  :«•  roku  szkolnxm 
ly02S.  We  Lwowie  1903. 

b  tahreshauptberitht  uber  den  '/.tu  taná  des  Volksuhur.oescHs  in  Galizien  int 
Schul jahre  1V023. 

Akademia  Umiej^tnosci  v  Krakově  zasílá  výměnou : 

a^1  Rozpraw\.  Wydzial  historyeznofilozofiezny.  Tom  XX.  W  Krakowie  1903. 
bi  Rozprawy.  Wydzial  filologiczny.  Tom  XXI  W  Krakowie  1903 
c:  Sprawozdanie  komis  v  i  fizxograficzntf.  Tom  XXXVII.  W  Krakowie.  1903. 
č)  fí/b/tograna  hf.tors)  polsktej.    Žebral  i  utoíyl  Dr.  Ludwik  Finkel    III.  I. 
W  Krakowie.  1904. 

d    Katalog  literatury  naukowtj  polsktej.  Tom  III.  Rok  1903.  2.  Kraków.  1903. 
ci  Sp>  awozdama  z  rynnošci  i  positdzcň.  Tom  VIII.    No.  10.   1903.  —  Tom  IX. 
No.  1.  2  3. 

í)  Bulletin  intcrnational.  Classe  de  philologie.  Classe  ďhistoire  et  de  philosophie. 
No.  10.  1903.  —  No.  1.  2.  3.  (1904  ) 

g)  Bulletin  intcrnational.  Classe  des  sciences  mathěmatiques  et  naturelles. 
No.  10.  1903    —  No.  1    2  3.  1904. 

Towarzystwo  milosników  historyi  i  zabytków  Krakowa  zasílá  výměnou: 

ai  Kraków  |ego  kultura  i  sztuka.  Tom  VI.  W  Krakowie.  1904. 

bi  Dr.  Klemens  Bakowski.  Kosciói  š.  kr-fza  10  Krakowie.  Bibliotéka  Krakowska. 
No.  25.  W  Krakowie.  19»>4. 

Przezlqd  lekarskt   Rok  XL1II.  No.  6-18   Kraków  1904.  —  Výměnou. 

Ros.  Czasopismo  hlolcjiczne.    Rocznik  IX.  2.   We  Lwowie  1923.  -  Výměnou. 

Kosmos  Ro-znik  XXVIII  9  -12.  We  Lwowie.  1903.  Rocznik  XXIX.  1.-3. 
W<:  Lwowie   1904   --  Výměnou. 

Kwartirhitk  htstor\c  «v.  Rocznik  XVIII.  1.  We  Lwowie.  1904.  —  Výměnou. 

Lud.  Tom  X  l 

Slovenská  Matice  v  Lublani  zasílá  výměnou: 
a  Letopis  za  léto  lW-í  V  Ljubljani  1903. 

b)  Slovenska  bió/iograti/a  I.  1.  Sestavil   Dr.  Franc  Simonič.   V  Ljubljani  1903. 

c)  S/or-euske  národně  pes  mi  Uredil  Dr.  K.  Strekelj.  7  snopič    -  V  Ljubljani  1903. 
č)  Zbomik  zitanstvcnth  in  pouonih  sťisov  V  zvezek.  Uredil  L.  Píntar.   V  Ljub- 
ljani 1903. 

d)  Knězova  knjiiuua.  X.  zvezek.  V  Ljubljani.  1903. 

e)  Zábavná  knjintca  XVI  zvezek.  Ljubljana.  1903. 

Jihoslovanská  Akadťmie  v  Záhrebě  zasílá  výměnou : 

at  R/eřnik  hrvatskoga  ih  srpskosa  jezika.   Svezak  23   (V.  6  i   U  Zagrebu.  1903. 

b)  Rad.  Knjiga  153  Razredi  historičko-filologički  i  filosofičko-juridicki.  60. 
U  Zagrebu  1903. 

c)  R<t  i  Knjiga  154  155.  Matematicko  prirodoslovni  razred  33.34  U  Zagrebu  1903. 
č)  Z.bornik  za  ntr.  dni  život  i  obtčajt.  juintk  Slavena.  Vlil.  2.  U  Zagrebu.  1903. 
Královská  Akademie  nauk  v  Bělehradě  zasílá  výměnou 

a)  /Vo.ítfiuvu  Ar. tur  MitKcóuHitjr  u  Crape  Cjifinje.  O.i  I.  Umijiibi.  l>corpa.i.  1903. 

b)  /'otitiiiiMiiit/i  HiiKti.te  'li/tiui.ti    Khki":<  XXIII.  V  Be«r|>a.iy.  1904. 

óleiotinr  Mamu'  ( */»'"'''•  I n ti ;* .  1904.  1.  2   V  Huhi.m  Cuy.  1904.  —  Výměnou. 
Časopis  .Uact.s    •<■'/■  .ke;-.   1903.  Létnik  LVI.  2    BudySin.  -  Lětnik  LVU.  1. 
Budyšin. 

Cis.  Akademie  nauk  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 
ai  iJauurKu.  T«>m  i.  XIII.  4.  Ci    IIcTi  púypí' |..  1903 

b)  ll.;»it.cn><  ,nt)ii,.i>nlii  pi/rruato  HttiKii  n  cAtutrcHorru.  1903  r.  VIII.  4.  CaHKTiierep- 
6ypn.,  1903. 

I-lMiio|iaTo|i^K.ii'  |.y.i'Ki.»>  rt,or'|<a.niH<>iK<>e  0»me<Ti<M  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 
a)  iI>''k;<ih  ertifutia.  1'o.VI.  XIII    3    C.  HpTPpfiypn,.  1903. 

h)  ///»»n.v///.  •*.'»»  i>T')>Ki*  Tom  i.  V.  2.  (1902) '  C.  rioTepftypn..  1903.  —  ToM"k  VI.  1. 
190:(.  ť.  IleTP|/.ý|.r*.  1903 

Císařská  universita  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 

a)  Omen.      eur  umalit  n  •libHUťe.thHvr  i  u  3ti   CIIK-l  t.nh.  C.  llťiepííj  při.  1904. 

bj   <\t>iroK*  KHtti:.    Hjil"<~iiii,irHi<ii  rz.  ~iiif>.tuncm»<>  ar,  /V".7  ť>t)>/     V.    I  ItíTopÓyplI.  1903. 

C)  /^TantwHui  .íoiiiivkh    Bt.iuy.-K-L.   XIX.  XX.  XXI.   0.  ibíTcpOypn..   1902  1903. 

Č)    I'uClutl.1,  ít/'0»  IHfh  Hltili  «J>.  tttňoiKIlujtfítrT,  Uoo.UHiKO  <K<H>>  II  .'SiOtOMItifiKrtlO  /ÚiÓHHeTOét. 

No.  14.  C.  Ilcirpňypri..  1904. 

0<«iufťiTi<o  <viwi  n-.n.-iii.i  i  1 1  e.i.-ťt  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 

Tp.ith,.  T.  XXXIII.  1.  2.  3.  ('.  II.Mvpóypr-L  1903.  —  T  XXXIV.  No.  2.  -  7-1903.  - 
T.  XXXV.  1.  1904. 
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H<rropHKo  +ujojorn<iecKifl  *aKy.iTcn.  Hun.  VmiBepcireTa  vPetrohradé  zasílá  výměnou  : 
aaaw-Ku.  'lacn.  LXXI.  LXXII.  LXXIII.  LXXIV.  C.  IleTepóypn..  1903.  1904. 
HMiiepaTopCKoe  OówecrBo  AmUyrvAfň  apcoHeň   nnoi.MCHHoCTu  v  Petrohradě  zasílá 
výměnou : 
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Saaucicu  HjuicjMiTopeKuto  XapMcosrKaw  7HmepcuTeTa.  1903.  r.  Kwira  4.  XaptKOBX. 
1904.  -  Výměnou. 
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Digitized  by  Google 


VĚSTNÍK 

CESKE  AKADEMIE  CÍSAŘE  FRANTIŠKA  JOSEFA 

PRO  VĚDY,  SLOVESNOST  A  UMĚNÍ. 


ROČNÍK  XIII.  KVĚTEN  1904 


Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umělecké. 


Přehled  pokroků  fysiky  za  rok  1903. 
III.  Nauka  o  teple. 

Napsal  Stanislav  Petira. 
Tlurmometrie.  Roztaňivost  hmot. 

Fixování  teploty  dle  thermodynamické  škály  vyžaduje,  jak  Rose- 
Innes  ukázal  (III.  1.  1901),  řešení  dvou  problémů:  1.  určiti  absolutní 
hodnotu  bodu  tuhnutí  vody,  2.  určiti  intervall  mezi  tímto  bodem  a  teplotou, 
o  niž  se  jedná.  Dosavadní  stanovení  bodu  mrazu  teploměrem  vodíkovým 
a  dusíkovým  jeví  značné  rozdíly,  jichž  příčinu  a  možnost  odstranění  v  nové 
své  práci  Rose-Innes1)  diskutuje.  Velká  část  onoho  rozdílu  (jest  totiž 
bod  mrazu  dle  stupnice  vodíkové  273  153°,  dle  dusíkové  273361°)  může 
býti  podmíněna  nesprávnými  hodnotami  Joule-Thomsonova  effektu. 
Novým  výpočtem  nalezena  čísla  mnohem  méně  differující,  totiž  273  03° 
resp.  273-13°.  Příčinu  zbývající  ještě  difference  nutno  hledati  ve  vlivu  stěn 
nádoby  a  lze  ji  nesnadno  odstraniti,  poněvadž  není  známo,  iakou  měrou 
na  teploměr  vodíkový  resp.  dusíkový  při  tom  jest  bráti  zřetel. 

Obdobnými  úvahami  zabýval  se  C  a  1 1  e  n  d  a  r  *).  Pojednávaje  podrobně 
o  theoretických  a  empirických  základech  thermometrie  plynové  odvodil 
vzorec  pro  odchylku  plynu  neb  páry  od  zákona  plynu  ideálního  při  mírných 
tlacích.  Absolutní  bod  nullový  vyplynul  pro  vodík  při  stálém  objemu 
—  27310°  s  chybou  001  až  0  02.  Groshans8)  zase  soudí,  že  absolutní 
nullový  bod  jest  při  — 273°.  K  úsudku  tomu  dospěl,  když  našel  pro  body 
tání  a  varu  členů  řady  homologické  jisté  pravidelnosti,  dle  nichž  tyto  body 
měřené  v  absolutní  stupnici  s  vahami  molekulárními  a  jistými  v  každé  řadě 
pravidelně  se  měnícími  jednoduchými  čísly  jsou  v  určitém  vztahu.  Avšak 
pravidelnosti  ty  platí  jen  tehdy,  počítá-li  se  absolutní  teplota  od  — 273°. 

Platnost  zákonů  o  záření  (Stefanova  a  j.)  sloužících  za  základ 
škály  tepelné  byla  dokázána  experimentálně  přesné  až  k  teplotě  1420° 


')  J.  Roselnnes,  Phil.  Mag.  (6).  6.  353.  1903.  Rcf.  Chem.  CB1.  2.  786.  1903. 
*)  H.  L.  Ca  II  en  dar,  Phil.  Mag.  (6).  5.  48.  1903.  Rcf.  Bcibl.  27.  1059.  1903. 
')  J.  A.  Groshans,  ZS.  f.  phys.  Chem.  42.  62b.  1903. 
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abs.  1150°  C.  Lumrner  a  Pringsheim4)  nyní  dokazují  na  základě 
srovnání  s  jinými  methodami  a  ze  srovnání  toho  vyplývajícího  souhlasu,  že 
platnost  zákonu  o  záření  možno  považovati  za  dokázanou  až  k  2300°  abs. ; 
neboť  rňzné  údaje  temperaturní  jsou  až  k  této  hranici  v  oboru  chyb  po- 
zorovacích identické  Tím  jest  hranice  exaktního  měření  methodami  za- 
loženými na  zákonech  o  zářeni  asi  o  1000°  zvýšena.  K  získání  těchto  vy- 
sokých teplot  sestrojili  známé  »černé«  těleso  (III.  11.  1901).  Jdeme  li  dále 
a  definujeme-li  absolutní  teplotu  jakožto  funkci  energie  záření  četného  tělesa, 
získáme  novou  škálu  teplotovou,  kterážto  založena  jsouc  na  záření  černého 
tělesa  jest  na  individuelnich  vlastnostech  látek  nezávislou,  tudíž  právě  tak 
absolutní  jako  Thomsonova.  Oproti  této  však  mátu  přednost,  že  nemá 
jen  významu  theoretického.  nýbrž  Že  možno  na  základě  definice  měření 
též  prakticky  provésti. 

Férys)  při  svých  měřeních  konaných  za  příčinou  zkoumání  záření 
některých  oxydů  (za  účelem  získáni  účelných  těles  osvětlovacích)  shledal 
platnost  Stefanova  a  VVienova  zákona  o  zářeni  stvrzenu  mezi  900° 
a  1500° 

Nad  jiné  důležitou  podmínkou  dobrých  teploměrů  jest,  jak  známo, 
stálost  základního  bodu.  Richards  a  Wells  již  dříve  (ZS.  f.  phys. 
Chem.  26.  690.  1898)  ukázali,  že  teplota  přeměny,  t.  j.  ona  teplota,  při 
níž  nastává  změna  obsahu  vody  krystalové,  síranu  sodnatého  jest  velice 
konstantní  —  a  lze  ji  poměrné  velmi  snadno  zjednati  — ,  pročež  jí  lze 
jakožto  velice  přesně  určeného  základního  hodu  v  thermometrii  užiti.  Za 
tím  účelem  hleděli  onu  teplotu  co  nejpřesněji  stanovití 6).  Celou  řadou 
měření  pomocí  čtyř  teplomčtů  cejchovaných  v  internacionálním  ústavě  pro 
míry  a  váhy  určili  bod  ten  na  32-383°  +  0001  (škály  vodíkové),  tedy  jen 
(j  0  004°  výše  než  r.  1898.  Bod  ten  jest  nejméně  právě  tak  spolehlivý, 
jako  oba  k  měření  teploty  obyčejně  užívané  body  základní. 

O  změně  bodu  mrazu  teploměrů  z  Jenského  skla  16UI  pojednává 
Schloesser7).  Poloha  bodu  mrazu  u  teploměrů  rtuťových  závisí,  jak 
známo,  jednak  na  teploté,  jíž  byl  přístroj  vystaven,  jednak  na  jeho  stáři. 
Vedle  obvyklého  snížení  bodu  mrazu  nastává  však  během  času  stoupnuti 
(sekulární)  bodu  toho,  jež  má  svou  příčinu  ve  znenáhlém  stahováni  se  ná- 
doby teplomérné  a  závisí  mimo  jiné  též  na  složení  skla.  A  právě  v  ohledu 
tom  jsou  pozoruhodná  pozorování  normální  cejchovní  komise  konaná  na 
teploměrech  s  uzavřenou  škálou  ze  skla  16,n  vedle  některých  dřívějších 
prací  (jako  na  př.  H.  F.  Wiebe,  Berl.  Ber.  44.  1023.  1885  a  Allihn, 
ZS.  f.  anal.  Chem.  28.  435.  1889  a  29.  381.  1890).  Z  výsledků  pozorová- 
ními těmi  získaných  vyplývá,  že  u  teploměrů  z  uvedeného  skla,  jež  nevy- 
staveny vyšším  teplotám,  činí  stoupnutí  bodu  mrazu  v  prvních  čtyřech 
letech  průměrné  ročně  001°  a  že  od  6.  roku  stoupnutí  to  nedosáhne  po- 
lovice tohoto  obnosu.  V  ohledu  tom  má  proto  Jenské  sklo  16'"  oproti 
dříve  užívanému  Durinskému  velkou  přednost;  jeť  stoupnutí  bodu  mrazu 
u  onoho  více  než  desetkrát  menší  než  u  tohoto. 

Kiihn*)  udává,  k  jakým  teplotám  nanejvýše  lze  užiti  teploměrů 
z  různých  druhů  skla.  Shledal,  že  teploměrů  z  Jenského  skla  borosilikáto- 
vého  59m  lze  trvale  užiti  jen  do  500°,  Jenského  skla  » Verbrennungsglas « 


«)  O.  Lummer  a  E.  Pringsheim,  Verh.  d.  D.  physik.  Ges.  5.  3.  1903.  ZS. 
fur  Instr.-Kunde.  23.  121.  1903. 

*)  Ch.  Fcry,  J.  de  Phys  (4).  2.  97.  1903.  Naturw.  Rundschau.  18.  292.  1903. 
*)  Th.  W  Richards  a  R.  Cl.  Wells,  ZS.  f.  phys.  Chem.  43.  465  1903. 
'i  W.  Schloesser,  Dtsch.  Mech.  Ztg.  1903.  str.  2.  (ref.) 
')  A.  Kuhn,  Chem.  Ztg.  27.  51.  1903. 
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pak  do  580°  C.  Nad  uvedenými  teplotami  ukazuji  buď  nesprávně  anebo 
se  úplné  zničí. 

Zvláštní  teploměr  ke  stanoveni  teploty  vody  v  mírných  hloubkách 
sestrojil  Sebastian  o9). 

Zmínky  zasluhuje  po  stránce  historické  poznámka  o  původu  teplo- 
měru  Fahrenheitova,  kterou  činí  Wilks10).  Stupnice  Fahrenhei- 
tova má  pocházeti  od  Newtona,  jenž  roku  1701  v  pamětním  spise 
Philosophical  Transactions  navrhl  teplotu  krve  za  východiště  dělení.  Nej- 
nižším  bodem  byla  teplota  krve  a  označena  12.  Jelikož  Fahrenheit 
shledal  stupně  Newtonovy  příliš  velkými,  rozdělil  je  několikráte  vždy 
na  počet  dvojnásobný,  až  dospěl  ke  známé  stupnici  po  něm  pojmenované. 

K  získání  a  udržování  stálé  teploty  lázně  sestrojeny  opět  různé 
thermostaty. 

Marie  a  Marquis11)  užívali  k  zahřívání  vodní  lázně  kruhovitého 
drátu  platinového  S  přístrojem  spojen  regulátor  tak  zařízený,  že  při  zvý- 
šení teploty  následkem  roztahováni  kapaliny  (acetonu)  rtuťový  sloupec  se 
uvede  v  pohyb,  čímž  kontakt  mezi  ním  a  drátem  platinovým  se  přeruší, 
kdežto  při  klesání  teploty  se  kontakt  obnoví  a  tím  se  spojí  pomocný 
proud,  jenž  thermický  účinek  proudu  hlavního  sesílí.  Thermostat  ten  jest 
stálý  na  0  03  až  0  02°. 

Geer")  zabýval  se  klassifikací  nejvíce  užívaných  thermostatů  a  dis- 
kussí  principií.  na  nichž  jsou  založeny  a  popsal  thermostat  elektricky  vy- 
tápěný a  regulovaný  vlastního  vynálezu  pro  velké  lázně.  Zahříváni  děje  se 
střídavým  proudem,  který  prochází  spirálou  z  nového  stříbra  v  lázni  umí- 
stěnou. Pomocí  regulátoru  lze  teplotu  lázně  po  dlouhou  dobu  (3 — 5  hodin) 
mezi  20°  a  50°  udržovati  stálou,  aniž  by  kolísání  teploty  bylo  větší  než  0  002". 

Konečně  sestrojili  Brad  ley  a  B  r  o  wn  e  ia)  thermostat,  jehož  citlivost 
udávají  na  mov0-  Práce  jejich  zasluhuje  pozornosti  též  z  té  příčiny,  že 
obsahuje  systematické  pojednáni  a  experimentální  studii  podminek  po- 
třebných ke  zjednání  co  nej větší  stálosti  teploty. 

Zajímavé  jsou  diskusse  Lorda  Kelvina,  Chauveaua  a  Lave- 
rana14)  týkající  se  otázky,  jak  lze  vysvčtliti  stálost  teploty  tělesné  u  zví- 
řete nacházejícího  se  v  prostoru  vodní  parou  naplněném,  jehož  teplota 
převyšuje  teplotu  krve;  snaží  se  mimo  jiné  řešiti  otázku,  účinkuje-Ji  tělo 
zvířecí  jako  thermostat  a  pod.    Úvahy  ty  jsou  více  povahy  fysiologtcké. 

Wassmuth,  jenž  měřil  změny  teploty  při  torsi  a  detorsi  drátů 
(III.  6.  1902)  vyslovil  tvrzení,  že  při  ohnuti  kovových  tyčí  musí  nastati 
měřitelné  ochlazení  a  naopak  že  možno  z  porovnání  theorie  a  pokusů 
určiti  změnu  modulu  pružnosti  s  teplotou.  Svými  nejnovejšími  pracemi 1S) 
dokázal  pak  platnost  tvrzení  svého  na  oceli.  Při  tom  zjistil  tu  pozoru- 
hodnou okolnost,  že  změny  tepelné  zůstávají  tytéž,  přejdeme-li  od  ohnuti 
začátečního  ke  konečnému   cestami  různými,  což   lze  vyjádřiti  relaci : 

  *  ~  &*,k  -f- 

•>  A.  Sebastiano,  N.  Cim.  (5).  3  84.  1902.  Rcf.  Beibl.  27.  231.  1905. 
,0)  S.  Wilks,  ref.  Dtsch.  Mech  Ztg.  1903.  str.  40. 
")  C.  Marie  a  R.  Marquis,  C.  R.  136.  614.  1903. 

")  W.  C  Geer.  J.  Phys.  Chem.  6.  85.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  395.  1903  a  ZS.  f. 
phvs.  Chem.  43.  118.  1903. 

'»/  W  P.  Bradley  a  A.  W.  Browne,  J.  Phys.  Chem.  6.  118.  1902  a  W.  P. 
Bradley,  Science  iS.  510.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  393.  1903  a  ZS.  f.  phys.  Chem.  43. 
118.  1903. 

,4)  Lord  Kelvin,  Phil.  Mag.  (6).  S.  198.  1903;  Chauveau,  CR.  136.  792 
a  847.  1903;  Laveran,  C  R.  136.  852.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  825.  1903. 

'•)  A.  Wassmuth,  Wien.  Ber.  112.  [II  a).  578.  1903.  Wien.  Anr.  1903.  str.  167. 
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Ke  stanovení  změn  tepelných  sloužil  mu  velice  jemný  thermočlánek  železo- 
konstantan.  Zároveň  setrojil 16 )  jednoduché,  avšak  přesné  přístroje,  (které 
byly  Naumannem  zlepšeny),  jimiž  lze  měřiti  rozdíly  tepelné  vznikající 
při  natahování  a  torsi  drátů.  Přístroji  tčmi  podařilo  se  mu  spolehlivé  stanovití 
i  vliv  magnetisace  tyčí  na  nepatrné  ty  změny  teploty.  Srovnávaje  výsledky 
svých  pokusů  s  hodnotami  vypočtenými  z  jednoduchých  vzorců,  jež  současně 
odvozuje,  shledal  mezi  oběma  souhlas  dobrý.  Práce  ta  obsahuje  též  úvahy 
o  tom,  na  čem  závisí  velikost  zahřátí  při  torsi. 

Zvláštním  způsobem  vinutí  drátu  platinového  snížili  B  a  r  n  e  s  a 
Intosh17)  délku  obvyklého  teploměru  odporového,  kterážto  častěji  pů- 
sobila rušivé.  Přístroj  hodí  se  zvláště  ke  stanovení  bodu  varu,  poněvadž 
umožňuje,  aby  pára  mohla  kol  celého  vinutí  prouditi. 

Při  měření  nízkých  teplot  užívá  se  v  prvé  řadě,  jak  známo,  teplo- 
měrů plynových;  stačí  li  přesnost  menší,  lze  užiti  method  elektrických. 
Behn  a  Kiebitz18)  popisují  novou  nepřímou  methodu  ke  stanovení 
teploty  tekutého  vzduchu  založenou  na  měření  specifické  váhy  tekutého 
vzduchu  pomoci  různých  plovačů  ze  skla  křemenového  (od  W.  C.  H  e- 
ra  eusa)  nebo  skla  Durax,  kteréžto  druhy  skla  snesou  náhlé  změny  teploty 
a  mají  malou  roztažitelnost  tepelnou.  Methody  té  nelze  u  kapalin  velké 
viskosity  užiti,  avšak  u  zkapalněných  plynů,  t.  j.  u  kapalin  blízkých  teplotě 
kritické,  dává  výsledky  dobré. 

Lumsden19)  sestrojil  nový  tvar  pyrometru.  Jest  to  přístoj  stálého 
objemu,  v  němž  odvážené  množství  nějaké  sloučeniny  se  vypařuje  a  tlak 
pomocí  rtuťového  tlakoměru  se  měří.  Tlaky  vzniklé  stejným  množstvím 
látek  jsou  úměrný  absolutním  teplotám ;  změří-li  se  proto  tlaky  způsobené 
stejnými  množstvími  při  dvou  teplotách,  z  nichž  jedna  je  známa,  lze  druhou 
vypočlsti.  Přístroj,  jenž  může  býti  ze  skla,  porcelánu  nebo  kovu,  dovoluje 
měřiti  vysoké  teploty  na  několik  málo  stupňů  spolehlivě. 

O  měřeních  konaných  optickým  pyrometrem  ve  fysik.-technickém 
říšském  ústavě  referuje  S  c  h  e  e  lí0).  Stanoveny  body  tání  některých  kovů 
tím,  že  bylo  souzeno  z  jasnosti  plechů  roztavených  na  jich  teplotu.  Jelikož 
základem  optického  pyrometru  jest  záření  černého  tělesa,  stanovena  » černá* 
teplota,  t.  j.  ona,  kterou  má  černé  těleso  při  téže  jasnosti.  Body  tání  zlata 
a  stříbra  touto  methodou  stanovené  kontrolovány  tím,  že  byl  pyrometr 
nařízen  na  volné  zářící  povrch  zlata  nebo  stříbra,  jež  vyplňovalo  kelímek 
elektricky  zahřívaný.  Hodnoty  oběma  způsoby  určené  byly  shodné. 

Pro  elektrické  zahřívání  trubic  porcelánových  a  pod.  lépe  se  osvěd- 
čuje ovinutí  (místo  drátem  platinovým)  platinovou  folií  0  007  mm  tlustou), 
jež  má  tu  výhodu,  že  zahřátí  se  stejnoměrně  rozloží  po  celém  povrchu 
a  že  lze  docíliti  teplot  vysokých.  Při  tom  lze  trubic  porcelánových  užiti 
pouze  do  1500°,  poněvadž  se  při  vyšších  teplotách  stávají  vodivými*1). 
Firmě  Heraeusové")  se  podařilo  docíliti  v  uzavřených  trubicích 
z  iridia  teplot  až  2200°,  tak  Že  v  peci  té  bylo  možno  stanovití  body  tání 
nerostů  o  vysokém  bodu  tání  a  vyfukovati  nádoby  z  čistého  křišťálu. 
Teplota  měřena  thermočlánkem  sestávajícím  z  drátu  z  čistého  iridia  a  sli- 

A.  Wassmuth,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  <4i.  11.  146.  1903. 
")  H.  T.  Barncs  a  D.  M  c.  Intosh,  Phil.  Mag.  (6).  ó.  350.  1903.  Ref.  Chem. 
CBI  2  781  1903 

'•)  U.  Behn  a  F.  Kicbiti,  Drud.  Ann.  d  Phys.  (4).  12.  421.  1903. 
'•)  J.  S.  Lumsden,  Proc.  Chem.  Soc  Iv.  41.  1903.  J.  Chem.  Soc.  London.  83. 
'J49.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  624.  1903  a  Chem.  CBI.  /.  610.  1903. 
,0)  K.  Scheel,  ZS.  íur.  Instr.-Kunde.  23.  118.  1903. 
*')  W.  C.  Heraeus,  ZS.  fůr  Elchem.  ,v.  201.  1902. 
")  F.  Haagn,  ZS.  fur  Klenem  S.  509.  1902. 
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tiny  iridia.  Též  Ne  rnstovi "),  jenž  zabýval  se  stanovením  molekulárních 
vah  při  vysokých  teplotách,  velmi  dobře  se  osvědčily  Heraeusovy 
trubice  z  iridia.  Po  četných  pokusech  dal  jim  pak  nový  tvar.  Kol  konce 
trubice  iridiové  pfitaveny  kruhovité  platinové  elektrody,  jež  byly  přišrou- 
bovány na  silné  pruhy  měděné.  Látky,  o  jichž  zkoumání  se  jedná,  dávají 
se  do  zkumavkám  podobných  nádob  iridiových.  Tak  určil  Nernst  bod 
tání  platiny  1783°,  iridium  se  tavilo  při  asi  2300°. 

Féry"4)  přihlížeje  k  různým  vadám  method  užívaných  ke  stanovení 
teplot  plamenů  sestrojil  methodu  novou  přesnější.  Užívá  k  měřeni  vlákna 
žárovky,  jež  uvedeno  na  libovolnou  teplotu  a  jejíž  světlo  se  vrhne  na 
plamen  zkoumaný  a  opatřený  Na  Cl.  Ukazuje-li  v  zadu  se  nacházející 
spektroskop  obrácení  čáry  D,  jest  teplota  plamene  táž  jako  vlákna,  kteroužto 
měřil  svým  absorpčním  pyrometrem.  Způsobem  tímto  určil  na  př.  teplotu 
Bunsenova  hořáku  s  plným  přítokem  vzduchu  na  1871°,  s  polovičním 
na  1812°,  bez  přístupu  vzduchu  na  1712°,  plamene  acetylénového  2548°, 
třaskavého  plynu  2420°.  Methoda  obsahuje  předpoklady,  že  nenastává 
luminiscence  a  že  emissní  schopnost  plamenů  pro  délku  vlny  čáry  D  (nebo 
jiných  čar  kovů)  =  1 ;  tuto  poslední  supposici  autor  též  stvrzuje. 

Lineární   koeřficient   roztaživosti  b  definuje   S  1  o  1 1  e  ,5)    rovnicí : 

kdež  je  T  absolutní  teplota  tělesa,  TQ  hodnota  T  při  bodu  mrazu  vody, 
b'  příslušný  střední  koefficient  roztaživosti,  £0  hodnota  b'  pro  /  zr  —  T0 
neb  T  —  0.  Pro  jistá  tělesa  jest  b  nezávislé  na  vlivu  teploty  na  specifické 
teplo  při  stálém  tlaku.  Tento  koefficient  b  dlužno  rozeznávati  od  obyčejného 
středního  a  též  absolutního  koefficientu  roztaživosti. 

K  látkám,  jež  byly  v  posledních  letech  v  říšském  fysik.-technickém 
ústavě  zkoumány  v  příčině  své  roztaživosti  za  vysokých  teplot  (III.  9.  1901, 
III.  12.  1901,  III.  34.  1902)  nutno  připojiti  tavený  křemen,  jehož  rozta- 
živost  měřili  Holborn  a  Hennin  g,s)  a  jenž  pro  svou  nepatrnou  roz- 
taživost  poskytuje  zvláštní  zájem.  Měření  provedena  na  tyči  délky  0  52w 
a  ne  všude  stejném  průřezu.  Z  pozorování  konaných  mimo  při  teplotě 
místnosti  jesté  při  teplotách  250°,  500°  750°  a  1000°  vyplývá  jako  prů- 
měrná hodnota  roztaživosti  jednotky  délkové  pro  1°  (mezi  0°  a  1000°) 
0  000  000  54.  Pokud  se  týče  nepravidelnosti  při  roztahování  křemene,  kterou 
stanovil  L  e  C  h  a  t  e  1  i  e  r  (C.  R.  108.  1046.  1889  a  ibid.  130.  1703.  1900), 
nevedlo  pozorování  H  o  I  b  o  r  n-H  enningovok  bezpečnému  stvrzení  úkazu 
toho.  Hodnota  svrchu  uvedená  jest  v  dobrém  souhlase  s  onou,  kterou 
určil  H.  L.  Callendar  (Chem.  News.  83.  151.  1901),  totiž  5  9  X  10"7. 

K  práci  této  druží  se  měření  roztaživosti  křemene  amorfního  pro- 
vedené methodou  Fizeauovou  Scheelem87)  na  dvou  válečcích 
různého  průměru  při  15°,  56°  a  100°.    Lze  ji  vyjádřiti  roznicí 

/,  —  lQ  1 1  -f  0  322  .  ÍO6/  -f  0-00147  .  ÍO6/*). 


»»i  W.  Nernst,  ZS.  fur  Elchetn.  9.  622.  1903. 
•*)  Ch.  Féry,  C.  R  137.  909.  1903. 

••)  K.  F.  Slotte,  Ofvers.  Finska  Vet.  Soc.  Fdrh.  4$.  1902.  18  str.  Ref  ZS  fůr 
ges.  Kálteind.  10  158.  1903. 

••)  L.  Holborn  a  F.  Henning,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  (4).  10.  446.  1903. 
")  K.  Scheel,  Verh.  d.  D.  phys.  Ges.  5.  119.  1903. 
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Chappuis18)  konal  podobná  pozorování  s  tím  pouze  rozdílem,  že 
jakožto  télesa  normálního  užil  platiniridia  a  udává  průměrnou  hodnotu 
roztaživosti  křemene  amorfního  v  intervallu  od  0°  až  80°  vzorcem: 

/,=:/„  (1  -j-  0  385. 10-*/ +  0  001 15  .  10-*/*). 

Charpy  a  Grenet*9)  zkoumali  vliv  kalení  na  koefficient  roztaži- 
vosti oceli.  U  oceli  měkké  (0  5%  ^  a  níže)  nemá  kalení  v  oleji  nebo  vodě 
při  teplotách  mezi  700°  a  1000°  za  následek  znatelnou  změnu  koefficientu, 
u  oceli  střední  tvrdosti  (0  6 — 1%  c)  pouze  tehdy,  déje-li  se  kalení  nad 
900°  studenou  vodou :  tu  doznává  křivka  roztaživosti  v  okolí  300°  náhlého 
přerušeni  kontrakci  odpovídajícího.  U  oceli  tvrdé  konečně  (přes  1%  O 
vzniká  kalením  vodou  nad  900°  přerušeni  křivky  dvakráte  a  to  kol  150° 
a  300°. 

Pro  metronomii  a  precisní  mechaniku  důležitý  objev  Guillaumcův, 
že  niklová  ocel  určitého  složení  má  roztaživost  tepelnou,  jež  ]est  daleko 
pod  onou  jiných  kovů  a  desetkrát  menší  než  platiny,  měl  za  následek 
a  to  hlavně  pro  svou  důležitost  po  stránce  praktické  další  badání.  Poda- 
řiloť  se  Gui  llaumeovi  30)  ziskati  ocel  niklovou  (asi  s  35%  Ni)  rozta- 
živosti thermické  sotva  měřitelné;  v  případě  tom  nutno  na  minimum  snižiti 
cizí  součástky  (mangan,  silicium  a  j  ),  jež  mají  /.načný  vliv  na  roztažitelnost, 
avšak  jsou  zase  nutný  pro  upotřebení  metallurgické.  Došel  též  ke  slitině 
železa-niklu  o  záporném  koefficientu  roztaživosti  Ze  vzorce,  který  pro 
koefficient  ten  uvádí,  plyne,  že  drát  délky  1  km  se  při  zahřátí  z  0°  na  20° 
kontrahuje  méně  než  o  0  4  mm.  K  zajímavým  výsledkům  dospěl  též  při 
zkoumání  pružnosti  niklové  oceli.  Ze  všeobecných  výsledků  dlužno  zmíniti 
se  o  tom,  že  niklová  ocel  malé  roztaživosti  hodí  se  velmi  dobře  ke  zhoto- 
vování kompensačních  kyvadel;  pro  hotovení  per  spirálových  je  důležito, 
že  ocel  jistého  složení  má  přibližně  stálou  pružnost  při  obyčejné  teplotě. 
Podobné  vlastnosti  jako  niklová  ocel  jeví  též  slitiny  železa  a  manganu 
avšak  bez  nepatrné  roztaživosti  niklové  oceli31). 

Guillet8*)  udává  diagram,  jenž  dovoluje  ze  složení  niklové  oceli 
činiti  úsudek  o  její  struktuře  a  mechanických  jejich  vlastnostech. 

Jakožto  základního  bodu  užili  poprvé  ve  větších  rozměrech  teploty 
přeměny  síranu  sodnatého  (viz  zde  III.  6.  1903)  Richards  a  Mark") 
při  stanoveni  roztaživosti  plynů  za  stálého  tlaku.  Sestrojili  přístroj,  jenž 
poskytuje  výhody,  že  veškerý  plyn  má  známou  teplotu,  že  měření  tlaku 
je  možno  na  ,)[„»/«,  že  mnohé  chyby  se  eliminují  a  že  pozorování  tlaku 
děje  se  vždy  za  týchž  podmínek.    Stanovili  pak  koefficienty  roztaživosti : 

vodíku  0  003659  při  743  mm, 
dusíku  0003660   .  745 
CO,  0  003727   .  738 

Odchylky  mezi  největší  a  nejmenší  nalezenou  hodnotou  jsou  pořadem 
0000004  (při  9),  0  000001  (při  4).  0000  006  (při  4  pokusech;. 


»•)  P.  Chappuis,  Verh  Naturf.  Gcs.  Bascl.  16.  173.  1903 
")  G.  Charpy  a  L.  Grenet,  C  R.  JSó.  92.  1903. 

••)  Ch.  E.  Guillaume,  C.  R.  136.  303,  356,  498.  1903.  Arch.  sc.  phys.  (4).  16. 
172  273  1903. 

")  Ch.  Ě.  Guillaume,  C.  R.  137  44  1903 
*•)  L.  Guillet,  C  R.  137.  411.  1903. 

■•)  Th.  W.  Richards  a  K.  L.  Mark,   Proc.  Amer.  A«s  38.  417.  1903.  ZS.  f. 
phys.  Chem.  43.  475.  1903. 


Digitized  by  Google  | 


325 


Kalorimetrie,  teplo  specifické  a  skupenskě,  změna  skupenství,  hygrc- 
metrie. 

Obvyklé  stanovení  vodní  hodnoty  kalorimetrii  pomoci  válce  kovového 
známé  tepelné  kapacity  a  teploty  nebo  methodou  směšovací  spojuje  ne- 
pohodlnost provedení  s  nepřesností.  K  měření  absolutní  hodnoty  spalného 
tepla  látek  organických  potřebovali  Jáger  a  Steinwehr34)  určití  vodní 
hodnotu  kalorimetru  Berthelotova  co  nejpřesněji.  K  účelu  tomu  užili 
methody  elektrické  k  podobným  úlohám  Častěji  užívané  a  to  tím  způ- 
sobem, že  bylo  změřeno  oteplení  kalorimetru  způsobené  známým  množstvím 
energie  elektrické.  Majíce  zřetel  ke  všem  korrekcím  shledali,  že  lze  za 
nejpříznivějších  poměrů  vodní  hodnotu  kalorimetru  určiti  přesně  na  1— 2%o 
Hranice  tato  podmíněna  byla  užitím  teploměrů  rtuťových.  Aby  docílili 
přesnosti  ještě  větší,  sestrojili  teploměr  platinový35),  pomocí  něhož  docílili 
skutečně  přesnosti  desateronásobné  oproti  dřívější. 

Podobně  nahradil  Louguinine36)  obvyklé  topení  parou  k  za- 
hřívání zkoumaných  těles  při  pracech  kalorimetrických  topením  elektrickým 
tím,  že  komoru  zahřívací  obklopil  válcem  naplněným  olejem,  v  němž  byla 
spirála  platinová  zahřívána  elektrickým  proudem. 

Aby  bylo  možno  kapalinu  uvnitř  uzavřené  nádoby  promíchávati,  opatřil 
Guglielmo37)  vnitřní  stěny  nádoby  případnými  výstupky  a  uváděl  tuto 
v  rotaci  kolem  osy.  Zařízením  tímto  snažil  se  zbaviti  kalorimetr  nedo- 
statků, jež  dosud  měl;  zvýší  se  tím  citlivost  kalorimetru,  takže  jest  větší 
než  kalorimetru  Bunsenova.  Nutno  ovšem  omeziti  výměnu  tepla  s  okolím 
na  minimum. 

V  příčině  měření  kalorimetrických  zasluhuje  zmínky  práce  vykonaná 
v  oboru  látek  radioaktivních,  —  kterýžto  obor  v  nejnovější  době  se  velice 
intensivně  pěstuje,  —  Curiem  a  Labordem88).  Aby  určili  množství 
tepla,  které  chlorid  barnatý  odevzdává,  čekali,  až  se  dostavil  stav  statio- 
nární,  načež  zjednali  si  týž  stav  pomocí  drátu  platinoiridiového  elektricky 
zahřívaného;  množství  v  tomto  případě  dodané  energie  jest  rovno  množství 
tepla  v  případě  prvém  odevzdaného.  Měření  Bunsenovým  kalorimetrem 
na  led  dávalo  výsledky  souhlasné.  Dle  jejich  pozorováni  odevzdá  1  g  radia 
za  hodinu  100  malých  kalorií  nebo  1  gramatom  radia  (225^)  za  hodinu 
22500  kalorii.  Vyzařováni  tepla  soli  radiových  určili  též  pomocí  thermo- 
článku  (žeiezo-konstantan),  jehož  jedno  místo  spájené  obklopeno  aktivním, 
druhé  čistým  BaClt  a  konstatovali  rozdíl  tepelný  1'5°. 

Nové  stanovení  spalného  tepla  vodíku  provedl  Mixter39)  pomocí 
bomby  kalorimetrické  pečlivě  dbaje  všech  zdrojů  chyb  a  určil  střední 
hodnotu  téhož  33993  +  16  kalorií  (20°  kalor.).  Ze  srovnáni  tohoto  výsledku 
s  výsledky  prací  Thomsenových  (34031),  Schůllerových  a  War 
thaových  (34009)  aThanových  (34061)  plyne  jakožto  střední  hodnota 
34022  kalorií  s  nej větší  možnou  chybou  ,n%* 

Stanovením  specifického  tepla,  hlavně  též  při  nízkých  teplotách, 
zabýval  se  Schmitz40).  Prováděl  měření  svá  jednak  při  teplotách  teku- 


")  W.  Jager  a  H.  v.  Steinwehr,  Verh.  d  D.  phys.  Ges.  5.  50.  1903. 
")  W.  Jáger  a  H.  v.  Steinwehr,  Verh.  d.  D.  phys.  Ges.  5.  353.  1903. 
M)  W.  Louguinine,  Arch  sc.  phys.  (4).  14.  365.  1902.  Ret.  Beibl.  27.  231.  1903. 
,T)  G.  Guglielmo,  Rend.  R.  Acc.  d.  Line.  (5).  11.  298    1902.  Ref.  Beibl.  27. 
1061.  1903. 

•')  P.  Curie  a  A.  Laborde.  C.  R.  136.  673.  1903. 

•*)  W.  G.  Mixter,  Amer.  J.  of  science.  (4).  16.  214.  1903.  Ref.  Chera.  CBI.  2 
821.  1903. 

••)  H.  E.  Schmitz,  Proc.  Roy.  Soc.  72.  177.  I90t.  Ref.  Chem.  CBI.  2.  701.  1903. 
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tého  vzduchu,  jednak  mezi  20°  a  100°  a  to  dílem  dle  methody  směšovací, 
dílem  (v  prvém  případě)  tím  způsobem,  že  kov  v  tekutém  vzduchu  ochla- 
zený ponořil  do  vody  0°  a  vzniklý  plášť  ledový  zvážil.  Z  měření  a  vý- 
počtů atomového  tepla  provedených  na  Ag,  AI,  Co,  Cu,  Fe,  Ni,  Pó,  Sn, 
77,  Zn  patrno,  že  kovy  o  malé  váze  atomové  jeví  při  nižších  teplotách 
značné  klesání  atomového  tepla. 

Slotte*1)  při  svých  pracech  o  thermické  roztaživosti  a  specifickém 
teple  jednoduchých  téles  pevných  dospěl  k  výsledku,  že,  je-li  specifické 
teplo  při  stálém  tlaku  pro  jednoduché  a  isotropické  pevné  těleso  line- 
ární funkcí  teploty,  jest  pro  totéž  těleso  veličinou  na  teplotě  nezá- 
vislou. 

Stanovením  závislosti  specifického  tepla  chrómu  čistého  (98  548 % 
chrómu,  1  299°/0  železa,  0  089%  silicia)  na  teplotě  zabýval  se  Adler"). 
Měření  prováděl  methodou  směšovací  užívaje  thermočlánků  k  určení 
teplot  —80°,  100°,  200°,  300°,  400°  a  500°  a  kalorimetru  podobného 
Bontschewovu  (Vést.  čes.  ak.  12.  132.  1903).  Shledal  pak,  že  specifické 
teplo  s  teplotou  stoupá;  tak  jest  na  př.  při  100*  0  11211,  při  0°  0  10394, 
při  —100"  0  08984  atd.  Dle  toho  mění  se  ovsem  i  teplo  atomové,  jež  jest 
pro  uvedené  teploty  5  82972,  5  40488,  4  67168. 

Ti  ld  en43)  stanovil  střední  specifická  tepla  některých  čistých  kovů 
(Ag,  AI,  Co,  Ni,  P.')  v  různých  intervallech  tepelných  (nejnižší  teplota 
— 182°  C,  nejvyšší  1177°  C)  a  přišel  k  výsledku,  že  není  správným  náhled, 
že  při  absolutním  bodě  nullovém  jsou  tepla  atomová  stejná. 

Kellenberger  a  Kraft44)  zkoumali  specifické  a  molekulárné 
teplo  některých  sloučenin  ceru  a  lanthanu  (hlavně  6>//s,  CeN  a  Lall^ 
LaN)  a  určili  při  tom  atomové  teplo  vodíku  jednou  2  06,  po  druhé  215, 
atomové  teplo  dusíku  4  87  resp.  4  85. 

Teplo  dodané  kapalině  způsobuje,  nenastane- li  změna  složení  mole- 
kulárního, jednak  zvýšení  kinetické  energie  molekul  a  zmenšeni  vzá- 
jemné jejich  přitažlivosti,  jednak  koná  vnitřní  práci  uvnitř  .caždé  molekuly 
a  též  práci  vnější,  kteroužto  však  lze  zanedbati  O  prvním  a  třetím 
účinku  supponuje  Crompton45),  že  maji  týž  vliv  na  specifické  teplo 
kapaliny  a  její  páry,  takže  dohromady  znamenají  specifické  teplo  při 
stálém  objemu  páry.  Molekulárně  teplo  kapaiiny  lze  pak  vyjádřiti  vzorcem 

C—U\  -jjt 

d  A 

je-li  C\  molekulárné  teplo  při  konstantním  objemu  páry.  —p^  změna  mole- 
kulárné attrakce,  o  niž  Crompton  předpokládá,  Že  jest  při  kritické  te- 
plotě —  0  a  že  s  klesající  teplotou  pravidelně  stoupá.  Z  výsledků  auto- 
rových plyne,  že  hodnoty  pomocí  rovnice  té  vypočtené  jsou  s  pozoro- 
vanými v  dobrém  souhlase  v  případech,  kdy  nenastávají  změny  v  kom- 
plexech molekulárních. 


*')  jako  pozn.  25. 

«•)  F.  W.  Adler,  Diss.  Zůrich.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  330.  1903. 

*»)  W.  A.  Tilden.  Proč.  Roy.  Soc.  71.  220  1902.  Ref.  Chem.  CBl.  /.  753.  1903. 
Beibl.  27.  527.  1903  a  ZS.  f.  Elchem.  9.  374.  1903. 

4t)  F.  Kellenberger  a  K.  Kraft,  Lieb.  Ann.  J2S.  279.  1903.  Ref.  Chem.  CBl. 
/.  691.  1903  a  Beibl.  27.  432.  1903. 

*')  II  Crompton,  Proc.  Chem.  Soc  I\  136.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  1071.  1903 
a  Chem.  CBl.  /.  219.  190X 
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Barnes  a  Cooke**)  studovali  změnu  specifického  tepla  rtuti 
s  teplotou  (viz  též:  III.  42.  1902)  a  odvodili  pro  teplo  to  mezi  0°  a  84° 
vzorec : 

St  =  0  033458  —  1*074  .  10  »  /  +-  0  00385  .  10"  5  /*, 

je-li  základem  kalorie  při  15  5°  a  je-li  teplota  počítána  dle  stupnice  dusí- 
kové. Aby  zjistili,  lze-li  křivku  znázorňující  změnu  specifického  tepla  vody 
mezi  0°  a  100°  prodloužiti  též  pro  vodu  přechlazenou,  smíchali*7)  dvě 
stejná  množství  vody,  z  nichž  jedno  bylo  o  několik  stupňů  přechlazeno, 
druhé  pak  uvedeno  na  jistou  teplotu  blíže  40°  a  pozorovali  teplotu  vý- 
slednou. Vypočítavše  z  určených  hodnot  specifické  teplo  při  teplotách 
pod  0°,  shledali,  že  hodnoty  ty  souhlasí  s  oněmi,  které  lze  získati  extra- 
polací křivky  mezi  0°  a  100°.  Pro  teplotu  —5°  uvádějí  specifické  teplo 
vody  =  1  0 1588. 

O  specifickém  teple  naftalinu  v  různých  rozpouštědlech  (jako  jsou 
sírouhlík,  toluol,  benzol,  chloroform  a  ether  ethylnatý)  konal  pozorování 
Forch*8)  methodou  Pfaundlerovou.  Srovnávaje  výsledky  svých  prací 
s  výsledky  jiných  badatelů  konaných  na  pevném  a  tekutém  naftalinu 
shledal,  že  naftalin  rozpuštěný  má  specifické  teplo  jen  o  něco  málo  větší 
než  naftalin  pevný;  pouze  při  etheru  ethylnatém  stanovena  hodnota,  jež 
se  blíží  hodnotě  pro  naftalin  tekutý. 

O  specifickém  a  skupenském  teple  vypařování  zkapalněného  chloru 
pojednal  K  n  i  etsc  h4J). 

Úloha,  jak  lze  stanovití  změnu  známého  poměru  specifických  tepel 

k=-^~  s  teplotou  při  různých  plynech,  byla  již  dříve  řešena,  hlavně 

ct. 

A.  Kundtem  (Pogg.  Ann.  135.  553.  1868)  a  A.  Wůllnerem  (Wied. 
Ann.  4.  321.  1878),  avšak  při  teplotách  poměrně  nízkých.  Teprve  E.  H. 
Stevens  (Verh.  d.  D.  phys.  Ges.  3.  54.  1901,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  7. 
285.  1902,  III.  20.  1901)  provedl  příslušná  měření  pro  vzduch  až  asi 
k  1000°  methodou  založenou  na  měření  rychlosti  zvuku,  z  nichž  usoudil, 
Že  onen  poměr  se  stoupající  teplotou  se  zmenšuje;  určilť 

při  0*         k  —  T4006 
»    1000°  1340. 

Kaláhne5")  modifikoval  methodu  Quinckeovu  (Pogg.  Ann  128.  190. 
1866)  tak,  by  ji  bylo  lze  užiti  též  pro  teploty  vysoké  Na  rozdíl  od  me- 
thody  Stevenso vy  —  interferenční  —  nazývá  ji  methodou  resonanční. 
Shledal  pak,  že  do  450°  nelze  pozorovati  naprosto  žádného  zmenšení  po- 
měru k.  jak  právě  při  této  teplotě  velmi  četná  a  spolehlivá  měření  uka- 
zují. Avšak  i  kdyby  dále  poměr  ten  s  rostoucí  teplotou  se  zmenšoval 
a  to  —  jak  lze  předpokládati  —  stejnoměrné  až  k  jisté  mezní  hodnotě, 
bylo  by  při  900°  £—  139,  kdežto  Stevensova  hodnota  činí  134. 
Celkem  usoudil,  že  a*  do  900°  není  možno  —  leč  při  nanejvýš  přesných 
měřeních  —  konstatovati  nějakého  ubývání  poměru  k.  Přístroj51),  jehož 


**)  H.  T.  Barnes  a  H.  L.  Cooke,  Phys.  Rcv.  16.  65.  1903.' 
")  H.  T  Barnes  a  H.  L  Cooke,  Phys.  Rev.  15.  65.  1902.  Ref.  Beibl .27.  816 
1903  a  ZS.  f.  phys.  Chem.  42.  640.  1903. 

*•)  C.  Forch,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  ti).  12.  202.  1903. 
*')  R.  Knietsch,  ZS.  f.  Elchem.  Q.  847.  1903. 
*•)  A.  Kalahne,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  <4).  11.  225.  1903 
*')  A.  Kalá  hne,  Drud.  Ann  d.  Phys.  (4.)  //.  257.  1903. 
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při  této  práci  užil  (a  jimž  měřil  též  rychlost  zvuku),  skládal  sc  z  trubice 
z  berlínského  porcelánu  o  sténách  ne  příliš  tenkých  ovinuté  jednou  neb 
dvěma  spirálami  z  niklového  drátu,  jenž  zahříván  elektrickým  proudem. 
Pečlivé  dbáno  toho,  by  co  nejméně  tepla  uniklo  sáláním  do  okolí. 

Týž  poměr  k  měřil  užitím  modifikace  methody  Lummer-Prings- 
heimovy  (W.ed.  Ann.  64  555.  1898)  Makower5*).  Měření  dálo  se 
stanovením  ochlazení  při  adiabatickérn  rozpětí.  Změna  tlaku  určena  mano- 
metrem olejovým,  změna  teploty  teploměrem  platinovým  dle  Callendara. 
Pro  vzduch  určen  poměr  ten  1*401 ,  pro  vodní  páru  1305.  Pro  argon 
stanovil  poměr  k  Niemeyer")  dle  Kundta  z  délky  vln  utvořených 
třením  tyče  skleněné  a  to  relativně  srovnáním  s  délkou  vn  vznikajících  ve 
vzduchu  stejné  teploty.  Vzav  za  základ  hodnotu  k  —  14053  pro  vzduch 
určil  (ve  2  trubicích)  pro  argon  hodnoty 

pro  t  =  0°       ,  13  34°  ,  99  78°  |  /  =  0°       ,  12  86   °,  99  84° 
=  16678,    1  6678,    1  6679   k  =  1  6671  ,    1  6671,    1  6673. 

Z  výsledků  těch  vyplývá,  že  pro  argon  jest  k  v  mezích  chyb  pozo- 
rovacích rovno  theoreticky  žádané  hodnotě  1  66  ...  .  a  že  jest  na  teplotě 
nezávislé,  kteroužto  poslední  větu  vyslovil  ohledně  specifického  tepla  při 
stálém  objemu  (ct.)  pro  nově  objevené  plyny  (xenon,  neon,  krypton)  De 
Heen  (III.  35.  1901). 

De  Forcrand  stanovil  vztah 


(C.  R.  133.  368.  a  513.  1901),  kdež  znamená  L  molekulárně  teplo  vy- 
párování,  J>  molekulárně  teplo  tuhnutí,  T  absolutní  teplotu  varu  při  tlaku 
atmosférickém,  Q  latentní  teplo  dissociační,  V  teplotu,  při  níž  tlak  disso 


obdobně  příslušná  množství  tepelná  pro  jednotky  váhy,  M  váha  moleku- 
lárná.  Vztahu  toho  lze  užiti  jednak  ke  stanovení  molekulárně  váhy  při 
známém  /  a  s  a  naopak.  Správnost  vztahu  toho  zkoušel  De  Forcrand64i 
na  četných  látkách  (na  př.  na  ammoniaku,  anilinu,  kyselině  uhličité,  vodě 
a  mnohých  látkách  organických)  a  shledal  jej  s  výsledky  experimentálními 
v  dobrém  souhlase.  Ze  stvrzení  vzorce  toho  vyplývá  pak  věta,  že  u  všech 
fysikálních  neb  chemických  pochodu  jest  molekulární  teplo  tuhnutí  plynu 
úmérno  absolutní  teplotě  vypařování  za  tlaku  760  mm. 

Příčinu  odchylek  v  hodnotách  různými  autory  při  pracech  kalori 
metrických  stanovených  vidí  Kurbatoff55)  v  té  okolnosti,  že  dosud 
nebrán  zřetel  na  podstatný  činitel,  totiž  tepelnou  vodivost  kapalin.  Za  tím 
účelem  vypracoval  přihlížeje  k  vodivosti  tepelné  methodu  ke  kalori- 
metrickému stanovení  tepelné  kapacity  a  tepla  vypařování  anilinu  při  mě- 
nících se  tlacích.   Hodnoty  jím  určené  ukazují,  že  pravidlo  Schiífovo. 


*')  W.  Makower,  Phil.  Mag.  (6).  5.  226.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  528.  1903  a  ZS. 
fúr  gcs.  Kálteind.  10.  217.  1903. 

*»}  O.  Niemcver.  Diss.  Halle.  1902.  Rcf.  Beibl.  27.  528.  1903. 

»*)  De  Forcrand.  C.  R.  134.  708,  768,  8?5,  991.  1902  a  136.  9*ř>.  1903  Ann. 
chim.  phys.  (7).  2S.  384,  531  a  29.  5.  1903. 

••)  VV.  Kurbatoff,  J.  Soc.  phys.-chim.  Russe.  34.  766.  1902  a  35.  119.  1903. 
Rcf.  Chem.  CB1.  /.  371  a  1114.  1903. 


(  ) 
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ciační  obnáší  760  mm.    Vzorci  lze  dáti  tvar 
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dle  něhož  kapacity  tepelné  sloučenin  organických  jsou  lineární  funkce 
teploty,  nevyhovuje.  Kapacita  tepelná  anilinu  od  20°  do  137°  roste,  načež 
jí  ubývá  ke  158°,  prochází  minimem,  pak  opět  stoupá  až  k  bodu  varu. 
Rovněž  stanovil  změnu  tepla  vypařování  s  teplotou. 

Direktní  methodu  k  určení  skupenského  tepla  vypařování  udává 
Brown").  Přístroj,  jehož  užil.  jest  zařízen  tak,  že  se  stanoví  váha  kapa- 
liny, která  určitým  při  bodu  varu  látky  užitým  množstvím  tepla  se  vypaří ; 
látka  obklopena  dvojitým  pláštěm,  jenž  obsahuje  její  vlastni  páru.  Me- 
thodou  tou  stanovil  skupenská  tepla  četných  látek  organických. 

Měřením  změny  rychlosti  vypařování  tekutého  vzduchu  určil  jeho 
skupenské  teplo  vypařování  Shearer57)  dodávaje  tekutému  vzduchu 
obsaženému  v  nádobě  Dewarové  pomoci  drátěné  spirály,  jíž  procházel 
elektrický  proud,  měřitelné  množství  tepla.  Teplo  to  mění  se  se  stoupa- 
jícím obsahem  kyslíku;  obnáší  na  př.  pro  1  tekutého  vzduchu  při  21-8% 
kyslíku  44  02  kal.,  při  72%  kyslíku  517  kalor.  Celkem  souhlasí  výsledky 
s  těmi,  jež  plynou  z  rovnice  C 1  a  u  s  i  o  v  y. 

Pro  stanovení  bodů  tání  uvádí  Scudder58)  různé  ^ně.  Tak  na  př. 
od  100°  do  360°  doporučuje  směs  6  dílů  HiSOi  (hustoty  1  84)  a  5  dílů 
KtSOA  pět  minut  vařenou.  Pro  teploty  od  360°  do  600°  hodí  se  tavený 
ZnClf  Lázně  zůstávají  průhlednými,  neobsahují-li  znečistěniny  organické. 
Po  připravení  nebo  po  delším  neupotřebení  třeba  lázně  ty  zahřátí 
do  varu. 

Zkoumajíce  vlastnosti  slitin  zlata  a  stříbra  stanovili  Roberts- 
Austen  a  Rose59)  body  tuhnutí  slitin  těch,  jež  ovšem  s  klesajícím  ob- 
sahem zlata  se  umenšují.  Tak  na  př.  při  slitině  obsahující 

dle  váhy  100%     zlata  je  bod  tuhnutí  1064°, 
při  54  80%     »  1046°, 
»    17  23%     »  1001°. 

Východiskem  racionelní  destillace  kovů  jest  stanovití  vedle  jiných 
dat  hlavně  teplotu  varu  různých  kovů  při  vakuu  světla  kathodového; 
neboť  znalost  její  slibuje  pro  praksi  destillace  kovů  cenné  výsledky.  Úlohou 
tou  zabýval  se  KrafftG0J  užívaje  za  tím  účelem  nádob  ze  skla  křeme- 
nového, vynikajícího  jednak  svou  průhledností,  jednak  tím,  že  měkne 
o  800°  výše  než  sklo  obyčejné  a  peci  Heraeusovy  elektricky  vytápěné, 
kterou  v  podstatě  byl  porcelánový  válec  tenkým  plechem  ovinutý.  Pokusy 
své  prováděl  se  dvou  různých  hledisk:  jednak  měřil  teplotu  vzduchu 
válcovitého  prostoru  potřebnou  k  vypařování  a  varu  kovů,  jednak  teplotu 
vařícího  kovu  a  to  na  Z«,  Cu,  Au,  Pb,  Ag  a  č.  j. 

Féry81)  opět  stanovil  v  elektrické  peci  typu  Moissanova  body 
varu  zinku  (1040°,  kterážto  hodnota  je  následkem  chyb  při  pokusu  a«;i 
o  100°  příliš  vysoká)  a  médi  (2100°).  Na  mosazi  s  37%  Zn  bylo  lze  pro- 
vésti  úplnou  frakcion.  destillaci.  Zinek  prchl  ve  2  minutách,  načež  teplota 


»*t  J.  C.  Brown,  Proc.  Chem.  Soc  19.  164.  1903  a  J.  Chem.  Soc.  London  83. 
987.  1903.  Reť.  Chem.  CBI.  2.  178  a  650.  1903. 

">  J.  S.  Shearer,  Phys.  Rev.  15.  188.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  433.  1903  a  ZS 
f.  phys.  Chem.  45.  716.  1903. 

")  H.  Scudder,  J.  Amer.  Chem.  Soc.  25.  161.  1903.  Ref.  Chem.  CBI.  /.  785. 
1903  a  Beibl.  27.  735.  1903. 

W.  C.  Roberts  Austen  a  T.  K.  Rose,  Proc.  Roy.  Soc.   71.  161.  1903 
a  Chem  News.  87.  1.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  734.  1903. 
K.  Krafft,  Chem.  Ber.  36  1690.  1903. 
Ch.  Féry.  Ann.  chim.  phys.  (7).  28.  428.  1903. 
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rychle  stoupala,  až  se  při  bodu  varu  mědi  opět  ustálila;  v  kelímku  zbyla 
čistá  méď. 

O  bodu  varu  síry  provedena  v  novější  době  přesná  měření,  z  jichž 
souhlasu  možno  bud  ten  bezpečně  považovati  za  velice  vhodný  jakožto 
pevný  bod  k  účelům  thermometrickým  Tak  již  r.  1892  sestrojili  C  a  1- 
lendar  a  Griffiths  íPhil.  Trans.  182.  119.  1892)  přístroj,  jehož  hlavně 
užito  ke  stanovení  teploměrů  platinových  Rothe")  sestrojil  přístroji 
onomu  zevně  podobný,  jehož  se  od  několika  let  v  říšském  ústavě  k  po- 
zorování na  platinových  odporech,  thermoelementech  a  teploměrech  rtu- 
ťových s  prospěchem  užívá.  Přístrojem  tím  vykonána  dvě  měření  bodu 
varu  síry  a  to  teploměrem  rtuťovým  (normální  bod  varu  ~  444  7°  ~  01°) 
a  thermoelementem  Le  Chatelierovým  (445°  +  05°),  kdežto  svrchu 
uvedení  Callendar  a  Griffiths  našli  teploměry  platinovými  bod  ten 
jen  málo  rozdílný,  totiž  444  53°. 

Souborný  přehled  všeho,  co  se  týče  souvislosti  mezi  body  tuhnutí, 
body  varu  a  rozpustnostmi  a  co  v  oboru  tom  se  víže  na  jména  Van 
ťHoffa,  Arrhenia,  Clausia.  Le  Chateliera  a  j.,  obsahuje  práce 
W  i  1  der  man  no  v  a63),  v  níž  některé  vztahy  zkoušeny  na  experimentálně 
určených  datech. 

Pozoruhodného  výsledku  svého  ohledně  inversní  teploty  vodíku  (III. 
98.  11)02)  užil  prakticky  Olszewski")  k  sestrojení  přístroje  ke  zka- 
palněni vodíku ;  mimo  to  zhotovil  též  přístroje  ke  zkapalnění  vzduchu. 
V  práci  své  vypisuje  přednosti  Hampsonova  přístroje  pro  zkapalnění 
vzduchu  oproti  L  i  n  d  e  o  v  u.  Přístroje  Olszewskim  sestrojené  určeny  jsou 
pro  zvláštní  případy,  jeden,  aby  se  v  téže  době  při  užití  téhož  kompres- 
soru  a  téže  motorické  síly  obdrželo  dvakrát  více  tekutého  vzduchu  než 
přístrojem  Harnpsonovým,  druhý  malý  a  velmi  jednoduché  konstrukce 
k  demonstraci  zkapalnění  během  přednášky.  Přístroj  první  skládá  se  ze  dvou 
regenerátorů  Hampsonových  a  chladiče  sloužícího  k  přijetí  chladidla 
(směsi  kyseliny  uhličité  a  etheru),  lze  ho  však  užiti  i  bez  chladidla  a  i  tu 
dává  výsledky  jako  Hampsonův.  Druhý  pak  v  podstatě  se  skládá  z  ná- 
doby vakuové,  v  níž  jest  Hampsonův  regenerátor  sestávající  ze  dvou 
tenkých  trubic  měděných  a  dovoluje  získati  v  pěti  minutách  10-20  cm3 
tekutého  vzduchu.  Přístroj  sloužící  ke  zkapalnění  vodíku  (založený  na 
uvedené  již  inversní  teplotě)  jest  podstatným  zjednodušením  přístroje 
Traversova  (Phil  Mag.  (6).  /.  411.  1901);  nevyžadujeť  užití  vývěvy, 
poněvadž  k  ochlazeni  užito  tekutého  vařícího  vzduchu  za  obyčejného  tlaku ; 
další  zjednodušeni  spočívá  v  tom,  že  odpadá  ochlazování  pomocí  směsi 
CO?  —  ether,  konečné  jest  množství  tekutého  vzduchu  ke  chlazení  po- 
třebného menší.  Kdežto  Traversův  přístroj  vyžaduje  8  litrů,  potřebuje 
přístroj  Olszewskiho  ke  zkapalnění  2  0—300  cm3  vodíku  jen  asi  3  litrů 
tekutého  vzduchu  a  získá  množství  to  za  20—30  minut,  kdežto  Hamp- 
sonův potřebuje  3-4  hodiny. 

V  další  své  práci  65)  popisuje  ještě  jeden  přístroj  ke  zkapalnění  vo- 
díku, jenž  ještě  lépe  funguje  než  svrchu  uvedený;  princip  jest  týž.  Rozdíl 
spočívá  ve  zvláštní  úpravě,  pomocí  níž  docílil  lepšf  isolace  tepelné  všech 
částí  přístroje,  čehož  následkem  opět  jest,  že  množství  tekutého  vzduchu 


")  R.  Rothe,  ZS.  fúr  Instr.-Kunde.  23.  364.  1903. 

Mever  Wildermann,  Phil.  Mag.  (6).  5.  405.  1903  a  ZS.  f.  phys.  Chem. 
42.  48 1.  1903. 

••>  K.  Olszewski,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  (4).  10.  768.  1903. 
")  K.  Olssewski,  Drud  Ann.  d.  Phvs  <4).  12.  196.  1903. 
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žádoucí  k  ochlazení  přístroje  a  vodíku  značně  se  redukuje.  Poněvadž  pak 
odpadla  nutnost  užiti  vlny  k  isolaci,  zmenšily  se  rozměry  a  váha  přístroje 
a  přístroj  sám  stal  se  přehlednějším. 

Obšírnou  theorii  přístrojů  sloužících  ke  zjednání  tekutého  vzduchu 
za  rozpětí  podal  Raoul  Pie  tet6'),  ku  kteréžto  práci  nutno  pouze  od- 
kázati. 

Zmíniti  se  ještě  na  tomto  místě  dlužno  o  práci  Rutherforda 
a  S  o  d  d  y  h  o67),  pilných  pracovníků  v  oboru  látek  radioaktivních,  jimž  sc 
podařilo  kondensovati  emanace  radiové  a  thoriové.  Emanace  kondensovány 
v  měděné  spirále,  kteréžto  užito  jako  teploměru  tím  způsobem,  že  měřen 
její  elektrický  odpor.  Bod  kondensace  thoria  stanovili  — 120°  C,  radia 
-150°  C. 

Práce  Kauschova68)  podává  krátký  přehled  o  různých  způsobech 
zkapalnění  chloru,  jakož  i  přístrojích  k  tomu  užívaných  a  o  četných 
účincích  kapalného  chloru. 

Pracování  se  zkapalněnými  plyny  poskytuje  dosti  nebezpečí  a  vy- 
žaduje opatrnosti.  V  té  příčině  zasluhuje  zmínky  pojednání  Stock- 
Hoff  man  novo69),  v  němž  podána  mnohá  cenná  poučení  a  četné  pokyny 
na  základě  zkušeností  získané,  jichž  autorové  v  ohledu  tom  nabyli. 

Konečně  nelze,  jedná-li  se  o  pracech  týkajících  se  plynů  zkapal- 
něných, opomenouti  velice  zajímavých  výkladů  Dewarových70)  pojedná- 
vajících o  vlastnostech  vodíku.  Obsahují  též  předpověď  o  vlastnostech 
dosud  nezkapalněného  helia  a  podávají  stručný  přehled  o  zjevech  a  vlast- 
nostech hmot  vůbec,  jež  pozorovány  při  velmi  nízkých  teplotách.  Vzhledem 
k  rozmanitosti  látky,  o  níž  článek  ten  jedná  a  jež  nespadají  vesměs  do 
tohoto  oboru,  nutno  poukázati  k  článku  samému. 

V  oboru  hygrometrie  lze  zaznamenati  jen  málo  a  to  méně  důle- 
žitých prací. 

Hesehus")  sestrojil  po  dlouholetých  předběžných  pokusech  jedno- 
duchý hygrometr,  jenž  dovoluje  zvýšení  tlaku  nasycené  vodní  páry  bez- 
prostředné měřiti.  Hlavní  součástky  jsou  válcovitá  nádoba  dnem  vzhůru 
obrácená,  s  níž  kommunikuje  manometr,  obsahující  zbarvený  olej  vase- 
linový.  Měření  hygrometrem  tím  provedená  jeví  velmi  dobrý  souhlas 
s  měřeními  psychrometrem  a  Crova-ovým  hygrometrem  provedenými. 

Novou  methodu  hygrometrickou  popisuje  Wade71);  při  methodč 
té  navlhčuje  se  teploměrná  kulička  kyselinou  sírovou  různé  koncentrace. 
Pro  určení  vlhkosti  lze  užiti  vztahu  : 


je-li  /  tense  vlhkosti  ve  vzduchu,  f  maximální  tense  páry  vodní  při 
teplotě  ť  teploměru  vodou  navlhčeného,  /  teplota  teploměru  suchého, 
&  teplota  kyselinou  sírovou  navlhčeného,  <p  maximální  tense  kyseliny  sírové 
při  teplotě  &.  Veličiny  c  a  k  určí  se  pokusem.  Wade  našel  pro  k  asi  0*93 
(pro  teploty  od  15°  do  30°),  pro  c  asi  0  5. 

••)  Raoul  Piet et.  ZS  f.  kompr  u.  fluss.  Gasc.  7.  1,  17,  37  a  r2.  1903. 

*')  E.  Rutherford  a  F.  Soddy,  Phil.  Mag.  (6).  5.  561.  1903.  Rcf.  Naturw. 
Rundschau.  IX.  35S.  1903. 

••)  O.  Kausch,  ZS  f.  kompr.  u.  fluss.  Gase.  7.  41  a  56.  1903. 

••)  A.  Stock  a  B.  Hoffmann,  Chcm.  Ber.  36.  895.  1903. 

'•)  J.  Dewar,  Ref.  Naturw.  Rundschau.  1S.  65,  81,  93.  1903. 

")  N.  Hesehus,  J.  Soc.  phys.-chem.  Russc.  34.  331.  1902.  Ref.  Beibl.  27. 
530.  1903. 

")  E.  B.  H.  Wade,  Phil.  Mag.  (6).  3.  380.  1902.  Ref  Beibl.  27.  143.  1903. 
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Jedná- li  se  o  pouhé  konstatování  ztr.ény  vlhkosti,  lze  s  výhodou  užiti 
jednoduchého  hy^roskopu,  který  sestrojil  Weiler7').  Skládá  se  ze  dvou 
korků,  stébla  slámy  a  dvou  rozředěným  roztokem  sody  tuku  zbavených 
vlasů. 

Thermodynamika 

Einstein  ve  své  loňské  práci  (III.  111.  1902)  ukázal,  že  věty 
o  rovnováze  tepelné  a  }  ojem  entropie  lze  odvoditi  pomoci  kinetické  theorie. 
Přirozeně  naskýtá  se  otázka,  je-h  kinetická  theorie  též  nutná,  by  bylo  lze 
ony  základy  theorie  tepla  odvoditi,  nebo  muhou-li  předpoklady  všeobec- 
néjši  k  tomu  postačiti.  Že  tento  druhý  případ  jest  možný  a  jakými  úva- 
hami možno  dojiti  cíle,  ukazuje  v  nové  práci  své7*).  V  krátkosti  však 
nelze  theoretické  vývody  Einsteinovy  reprodukovati,  pročež  odkázati 
třeba  k  originálu. 

Uvažování  zvratných  kruhových  procesů,  jež  lze  uskutečniti  buď  po- 
mocí aneb  bez  polopropustných  membrán,  nachází  v  chemii  f\ sikálnf 
hojného  užití.  Brandt75)  ukazuje,  jak  možno  hlavní  rovnice  thermodyna- 
mické.  jež  se  odvozují  cestou  mathematickou,  najiti  jednoduchým  způsobem 
z  grafkkého  znázornění  zvratného  kruhového  procesu.  Rovněž  odvozeny 
výrazy  pro  energii  a  entropii,  pro  rozdíl  tepelných  kapacit  při  stálém 
objemu  kapaliny  a  její  suché  nasycené  páry,  jakož  i  jiné  vzorce  thermo- 
dynamické. 

Živou  diskussi  vzbudila  práce  Friedenthalova7tí)  týkající  se 
otázky,  kolik  spalného  tepla  paliva  možno  přeměniti  v  mechanickou  práci. 
V  pojednání  tom  snažil  se  Friedenthal  dokázati,  že  parní  stroj,  který 
veškeré  spalné  teplo  užitého  paliva  mění  v  užitebnou  práci,  ano  při  vyko- 
návání práce  okolí  ochlazuje  a  též  teplo  z  okolí  přiváděné  proměňuje 
v  práci  mechanickou,  neodporuje  správně  definované  druhé  větě  nauky 
o  energii.  Oproti  vývodům  W  e  se  n  d  o  n  c  k  o  v  ým77),  jenž  diskutoval  ně- 
které vztahy  druhé  věty  thermodynamické  k  vykonávání  mechanické  práce 
při  strojích,  u  nichž  se  děje  přeměna  tepla  v  práci  mechanickou  a  to 
vzhledem  k  výsledkům  Friedenthalovým,  jemuž  odporuje,  hájí  Frie- 
denthal7") svůj  výklad.  Mimo  jiné  dlužno  uvésti.  Carnotův  kruhový 
proces  neposkytuje  zcela  všeobecně  maximum  práce,  které  pí  i  daném 
intervallu  temperaturnlm  možno  si  mysliti  vzniklé  z  daného  množství  tepla, 
nýbrž  dává  pouze  maximum  pro  převádění  tepla  přes  energii  objemovou 
v  mechanickou  práci  při  stálém  užití  téže  látky  k  přenášení  energie. 
Schreber79)  činí  též  některé  poznámky  k  této  práci  Friedenthalové. 

Moss80)  stanovil  ekonomický  koefficient  zvratného  kruhového  pro- 
cesu, jehož  diagram  tvoří  dvě  adiabaty  a  dvě  křivky  polytropické  téhož 
specifického  tepla  (dle  Zeunera) 

i  —  i  J± 

i       ...  —  i  , 

1 1  y» 


")  W.  Weiler,  ZS.  f.  phys.  u.  chem.  Unt.  16.  223.  1903. 
'*)  A.  Einstein,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  (4)  //.  170.  1903. 

")  A.  Brandt,  J.  Soc.  phys.-chim.  Russe.  35.  293.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  931.  1903. 
")  H.  Friedenthal,  Verh  d.  D.  phys.  Ges.  4.  387.  1902. 
")  K.  v.  Wesendonck,  Phys  ZS.  4.  329.  1903. 
")  H.  Friedenthal,  Phys.  ZS.  4.  4J5.  1903. 
'»)  K.  Schreber,  Phys.  ZS.  4.  451.  1903. 

•")  S.  A.  Moss,  Phys.  Rev.  16.  28.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  632.  1903. 
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kdež  jsou  '/'„,  Tx  a  7"„  Tt  počáteční  a  konečné  teploty  při  kompressi 
adiabatické. 

Zajímavé  jsou  vývody  Hesehusovy*1)  týkající  se  vztahu  mezi 
entropií  a  množstvím  elektrickým.  Kdybychom  zjevy  tepelné  zkoumali  jako 
zjevy  elektrické,  na  př.  kdybychom  analogicky  zkusné  destičce  užili  malého 
differenciálniho  teploměru,  doSlo  by  se  k  úsudku,  že  teplo  se  nachází 
pouze  na  povrchu  těles.  Tím  vznikla  by  nová  nauka  o  teple  a  nová  termi- 
nologie. Jakožto  množství  tepla,  které  by  bylo  lze  nazvati  nábojem  tepelným, 
bylo  by  třeba  v  tomto  případě  považovati  veličinu  odpovídající  entropii. 

Dieterici8*)  zabývaje  se  theorii  rovnice  stavojevné  (viz  též  III. 
28.  1901)  odvodil  z  pozorování  na  isothermách  různých  látek  dvě  věty, 
z  nichž  první  praví,  že  při  všech  »normálních«  látkách  jest  >ideální«  kri- 
tický objem  37kráte  větší  pozorovaného,  druhá  pak,  že  koefficient  napětí 
jest  při  kritickém  objemu  téměř  přesně  dvakrát  tak  velký  než  by  musel 
býti  dle  zákonu  ideálních.  Ze  všech  dosavadních  forem  rovnice  stavojevné 
není  Žádná  s  to,  oběma  faktum  zkušeností  stvrzeným  současně  vyhověti. 
Ať  se  zvolí  pro  Van  der  Waalsův  kohesní  tlak  vzorec  buď  ve  formě 

a  a 
Van  der  Waalsové  jt  =  -}1  nebo  obecněji  it  —  — -  , 

v  v 

anebo  jak  později  Van  der  Waals  učinil 

—  a      fr*  —  * 

jakožto  funkce  teploty  a  objemu,  nelze  nikdy  oběma  zkušenostem  vy- 
hověti. I  klade  si  Dieterici  otázku,  která  nová  pozorování  lze  vykonati, 
jež  by  byla  vhodná,  aby  vedla  k  správnému  poznání  kohesního  tlaku 
a  dospívá  k  nové  otázce,  není-li  snad  možno  přímým  kalorimetrickým 
zkoumáním  specifických  tepel  stanovití  jejich  velikost  a  závislost  na  objemu. 
Kdyby  se  to  podařilo,  mělo  by  to  tu  výhodu,  že  by  došlo  k  nějakému 
výroku  o  druhém  differenciálním  kvocientu  Van  der  Waalsova  tlaku 
kohesního  a  možno  pak  doufati,  že  touto  cestou  se  dojde  k  správnému 
objasnění  tlaku  toho. 

Otázka  ta  vedla  jej  ke  stanovení  specifických  tepel  dvou  látek  » nor- 
málních*, kyseliny  uhličité  a  isopentanu83),  kteréžto  volil  z  toho  důvodu, 
že  u  nich  jsou  známy  veškeré  isotherny  k  podrobnému  zkoumání  žádoucí. 
Z  experimentálních  výsledků  budiž  uvedeno,  že  specifické  teplo  kyseliny 
uhličité  jest  při  malém  objemu  c„  ~  0  24,  stoupá  s  rostoucím  objemem, 
dosáhne  s  hodnotou  cv  =  0  34  maximální  hodnoty  v  blízkosti  kritického 
objemu,  načež  ho  ubývá  s  rostoucím  objemem.  Obdobný  výsledek  shledán 
pro  isopentan.  K  nějakému  určitému  výsledku  ohledně  tlaku  kohesního 
arciť  Oieterici  nedospěl;  nutno  dalším  badáním  experimentálním  zkou- 
mati,  jeví-li  se  podobné  chování  specifických  tepel  též  u  všech  látek,  při 
čemž  bude  nemalé  důležitosti  provésti  podobná  zkoumání  pro  vodu,  což 
slibuje  učiniti. 

Svého  času  stanovil  Stefan  (Wied.  Ann.  29.  555.  1886)  pro  kohesní 
tlak  kapaliny  dva  vzorce.  Vzhledem  k  tomu,  že  v  různých  případech  byly 
nesprávně  citovány  a  že  bylo  jich  nesprávně  užito,  odvodil  je  Brandt84) 

")  N.  Hesehus.  J.  Soc.  phys.-chim.  Russe.  34.  325.  1902.  Ref.  Beibl. 27.  441.  1903. 
•■)  C  Dieterici,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  <4)  12.  144.  1903. 
•»j  C.  Dieterici,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  (4).  12.  154.  1903. 
•')  A.  Brandt,  Drud.  Ann.  d.  Phys  ^4).  10.  783.  1903. 
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ze  stavojevné  rovnice  VanderWaalsovya  dospěl  k  výsledku,  že  vzorce 
ty  platí  aspoň  pro  každou  kapalinu,  jejíž  chováni  lze  přibližně  vyjádřiti 
rovnicí  stavojevnou  a  že  tudíž  obory  platnosti  této  rovnice  a  vzorců  Ste- 
fanových přesně  splývají. 

Pro  velký  počet  prvků  vypočítal  Traube85)  konstanty  a  aóz  rov- 
nice Van  dcrWaalsovy 


a  přišel  k  závéru,  že  rovnice  Van  derWaalsova  platí  i  pro  stav 
pevný.  Dalšími  výpočty  dodělal  se  zajímavých  výsledků.  Našel,  ie  ^  tepla 
čistému  pevnému  kovu  dodaného  spotřebuje  se  k  vykonání  práce  proti 
tlaku  vnitřnímu,  §  ke  zvýšení  živé  síly  molekul.  Ve  spojení  s  rovnicí  Van 
der  Waalsovou  vyplývá  koefficient  roztaživostí  kovolumu  (v— b)  pro 
kovy  a  metalloidy  přibližné  „j^.  Součin  vnitřního  molekulárního  tepla 
vypařování  a  koefficientu  roztaživostí  jest  pro  všecky  prvky  roven  kon- 
stantě plynové. 

Hall8fi)  poukazuje  ke  známému  vzorci  thermodynamickému 


(kdež  znamená  v  specifický  objem,  e  koefficient  roztaživostí  při  stálém 
tlaku,  k  koefficient  kompressibility  při  stálé  teplotě),  z  něhož  je  zjevno, 
že  specifické  teplo  při  stálém  tlaku  je  vždy  větší  než  při  stálém  objemu; 
jen  v  krajním  případě,  je-li  koefficient  roztaživostí  —  0,  tedy  pro  vodu 
při  4°,  jest  Cf,  —  cv  \  mimo  to  jest  pro  tekutou  vodu  cv  větší  než  pro  vodní 
páru.  Dále  ukazuje,  že  při  teplotách  pod  kritickou  veličina  a  rovnice 
stavojevné  je  nezávislá  na  objemu,  avšak  roste  s  teplotou  a  že  úplná 
energie  molekulárního  pohybu  při  vypařování  roste,  ačkoliv  translatorní 
molekulární  pohyb  při  této  změně  stavu  zůstává  konstantním. 

Ehrenfest87)  odvozuje  korrekci  objemovou  ze  zákona  Maxwel- 
lova  a  podává  důkaz,  že  věta  o  pravděpodobnosti  konfigurace  (B  o  1 1  z- 
m  a  n  n)  jest  v  jistém  rozsahu  pro  rovnováhu  tepelnou  nejen  postačitelná, 
nýbrž  i  potřebná.  Při  tom  dospívá  k  úzkým  vztahům  method  Loren- 
zovy  a  Boltzmannovy  o  výpočtu  korrekce  objemové. 

O  tepla  prostém  stavu  plynovém  pojednávají  Brinkworth  a  Mar- 
tin88). Působí-li  na  pevné  těleso  všestranný  dostatečně  velký  tlak,  musí, 
nejsnáze  při  nízkých  teplotách,  molekuly  se  dotýkati ;  potom  jest  vnitřní 
pohyb  nemožný  Stav  tento  jest  dle  náhledu  autorova  identický  s  abso- 
lutní teplotou  nullovou,  jehož  lze  tedy  jedině  tlakem  dosáhnouti  a  který 
pak  může  existovat!  s  teplotou  okolí  v  rovnováze.  Dalším  důsledkem  jest, 
že  » vnitřní «  tlak  stačí,  aby  se  pro  každé  těleso  při  určitém  bodu  nad 
—  273°  C  zjednala  absolutní  teplota  nullová.  Úvahami  podobného  druhu 
s  pomocí  rovnice  Van  der  Waalsovy  pro  vnitřní  tlak  zabýval  se 
Stanley89). 


M)  J.  Traube,  ZS.  f.  anorg.  Ctaem.  34.  413.  1903. 

'•)  E.  H.  Ha  1 1,  Phys.  Rev.  17.  122.  1903.  Ref.  ZS  fůr  ges.  K&lteind.  10. 196. 1903. 
*')  P.  Ehrenfest,  Wien.  An*.  1903.  str.  225. 

••)  J.  H.  Brinkworth  a  G.  Martin,  Chem.  News.  85.  194.  1902.  Ref.  Beibl. 
27.  235.  1903. 

H.  Stanley,  Chem.  News.  85.  217.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  235.  1903. 
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De  Heen,  Galitzine,  Battelli  a  j.  usoudili  ze  svých  pokusů,  že 
nad  kritickou  teplotou  při  konstantní  teplotě  a  konstantním  tlaku  v  téže 
trubici  jeví  se  změny  hustoty  látky,  což  jest  ovšem  v  odporu  s  theorií 
kritického  stavu  dle  Andrevvse  (viz  III.  128.  1902).  Traube  a  Te  ic  li- 
ne r90)  podrobili  výsledky  uvedených  badatelů  nové  zkoušce  a  podařilo 
se  jim  novou  methodou  stanovití  hustotu  pod  a  nad  kritickou  teplotou 
pomocí  skleněných  balónků,  které  nechali  vznášeti  se  v  trubici  a  shledali, 
že  při  kritické  teplotě  jsou  dvě  různé  látky,  tekutá  a  plynná,  a  teplotu 
kritickou  nutno  považovati  za  takovou,  při  které  obé  látky  jsou  v  každém 
poměru  smísitelny.  Pokud  se  týče  povahy  obou,  předpokládá  Traube, 
žc  molekuly  ve  stavu  kapalném  a  plynném  neliší  se  různou  hmotou,  nýbrž 
různým  objemem,  který  zaujímají.  Poněvadž  pak  při  zplynění  nastává 
značné  zvětšení  objemu  molekul,  vyplývá,  že  veličina  Van  der  Waal- 
sova  i  není  funkcí  teploty,  nýbrž  tlaku  a  to  jak  tlaku  affinitního,  tak 

a 

i  kompressního  a  vnitřního— j.    Poněvadž  tento  poslední  se  při  zplynění 

mění  náhle,  vede  hypothcsa  kc  dvěma  hodnotám  a  tudíž  k  různosti  látky 
kapalné  a  plynné.  Ještě  na  jiném  místě  pokračuje  Traube91)  v  dalším 
budování  své  theorie  kritického  stavu  a  to  vzhledem  k  pracím  Evers- 
heimovým9'),  jenž  zabýval  se  stanovením  elektrické  vodivosti  a  dielek- 
trické  konstanty  roztoků  a  rozpouštědel  vc  stavu  kritickém  a  dospěl  k  vý- 
sledkům velice  shodným  s  Traube ovými  (III.  128.  1902).  Jádrem 
theorie  Traubeovy  zůstává,  že  při  obyčejném  vypařování  nejen  kovolum, 
nýbrž  i  vlastní  objem  molekul  se  zvětšuje. 

Vzhledem  k  těmto  a  předchozím  pracím  Traubeovým  aj.  po- 
ukazuje Wesendonck")  ke  svým  dřívějším  pokusům  (Naturw.  Rund- 
schau 9.  210.  1894)  a  jich  výsledkům  týkajícím  se  stanoveni  kritické  teploty. 
Nyní  přichází  na  základě  četných  prací  jiných  pozorovatelů  k  pravděpo- 
dobnému úsudku,  že  tfuoretický  kritický  bod  ve  skutečnosti  neexistuje, 
nýbrž  že  přechod  kapaliny  ve  stav  plynný  děje  se  stadiem  mlhovým, 
v  němž  zcela  malé  kapičky  kapaliny  mohou  ještě  existovati  i  při  teplotě, 
při  níž  větší  souvislé  množství  kapaliny  nemá  schopnost  existence.  Ano- 
málie při  kritické  teplotě  De  Heenem  a  j.  pozorované  možno  snad  po- 
važovati za  falešné  rovnováhy. 

Mat  h  i  a  so  v  i94),  jenž  zabýval  se  kriticky  theoriemi,  jež  předpoklá- 
dají existenci  molekul  liquido-  a  gasogenních,  zdá  se  hypothesa  Traubeova 
nejlépe  slučitelnou  s  theorií  klassickou. 

Schůkarew  95)  zabýval  se  při  pracích  svých  o  stavu  plyno-tekutém 
stanovením  > kritického  tepla*,  t.  j.  tepla  potřebného,  aby  se  molekulární 
množství  nějaké  látky  převedlo  z  teploty  místnosti  ve  stav  kritický.  Z  vý- 
sledků, jichž  se  dodělal,  plyne,  že  kritické  teplo  závisí  na  konečné  hustotě 
kritické  páry.  Veličinu  tu  lze  srovnati  s  množstvím  tepla,  jehož  jest  třeba, 
aby  1  ^-molekula  látky  se  převedla  na  teplotu  kritickou  s  tou  podmínkou, 
že  má  látka  při  této  teplotě  objem,  který  musí  míti  její  pára  při  nor- 
málním bodu  varu. 


M)  I.  Traube  a  G.  Teichner,  Verh.  d.  D.  phys.  Ges.  5.  235.  1903. 
»')  J  Traube,  Phys.  ZS.  4-  569.  1903. 
**)  P  Eversheim.  Phys.  ZS.  4.  35.  1902  a  4.  603.  1903. 
••)  K.  v.  Wesendonck,  Verh.  d.  D.  phys.  Ges.  5.  238.  1903. 
*•)  E.  Mathias,  J.  de  Phys.  (4).  2.  172.  1903.  Ref.  ZS.  fůr.  ges.  Kalteind.  10. 
217.  1903. 

••)  A.  Schůkarew,  ZS  f.  phys.  Chem.  44.  548.  1903. 

Vťtioík  ČMki  Akademie  Rofnik  XIII.  23 


Digitized  by  Google 


336 


Van  der  Waals  svého  času  ukázal,  Že  k  určení  úkazů  kritických 
při  směsi  binární  v  případě  minimo-kritické  teploty  lze  užiti  s  dostatečným 
přiblížením  rovnice 

*-*  =  s5t:  a 

a  Že  třeba  hledati  jen  minimální  hodnotu  pro    ~ .   Nyní  dokazuje96),  že 

totéž  platí  pro  směsi  ternární,  dosadí-li  se  **'-  místo  ~  . 

Batschinski97)  zkoušel  správnost  rovnice  Bakkerovy  vyjadřující 
vztah  mezi  teplem  vypařováni  r  a  kritickými  veličinami  7*  a  Pk 

A/r=RT-\-l~  Rt'U* 
1  64     pk  v 

(  M  molekulárná  hmota,  v  objem  kapaliny  při  absolutní  teplotě  T)  a  shledal, 
že  dává  hodnoty  příliš  nízké  pro  r.  Odvodil  proto  rovnici  zkušenostem 
lépe  odpovídající 

Ti  *  1 

^=27'  +  6-5.    t,  .  . 

T  v 

-v-  +  0-44 

r<- 

Vespignani98)  stanovil  kritické  konstanty  četných  látek  orga- 
nických a  to  body  varu  (zpravidla  při  760  mm),  kritické  teploty  a  tlaky, 
kritický  koefficient,  jenž  jest  poměr  mezi  kritickou  teplotou  v  absolutní 
stupnici  a  kritickým  tlakem.  Teploty  kritické  shledal  mezi  230°  a  340°, 
kritické  tlaky  mezi  40  a  70  atmosférami. 

V  obšírné  práci  pojednal  Centnerszwer")  jak  po  stránce  prak- 
tické tak  i  theoretické  o  kritických  teplotách  roztoků.  Hlavní  úkol  práce 
záležel  ve  studiu  vlivu,  který  mají  rozpuštěné  těžko  prchavé  látky  na  kri- 
tickou teplotu  rozpouštědla.  Z  hlavních  výsledků  budtež  krátce  uvedeny: 
Látky  ty  zvyšují  značně  kritickou  teplotu  rozpouštědla  a  zvýšení  to  jest 
úmčrno  koncentraci  rozpuštěné  látky.  Kritická  teplota  roztoků  klesá  trvale 
se  stoupající  výškou  naplnění  (Fůllungsgrad)  na  rozdíl  od  Čistých  látek, 
kdež  dosahuje  jistého  maxima.  Vliv  ten  lze  ze  všeobecné  theorie  před- 
vídati  a  týž  souhlasí  s  výsledky  Caubetovými  (ZS.  f.  phys.  Chem.  40. 
274.  1902).  Proporcionalita  mezi  zvýšením  kritické  teploty  a  koncentrace 
platí  jen  pro  roztoky  zředěné. 

Ve  svých  věhlasných  pracích  o  kontinuitě  stavu  kapalného  a  plyn- 
ného zavedl  Van  der  Waals  hypothesu,  že  molekuly  tekutého  tělesa 
konají  v  podstatě  tytéž  pohyby  jako  plynného,  jehož  molekuly  prostor 
velmi  hustě  vyplňují.  Na  hypothese  té  založeny  jsou  práce  o  kinetické 
theorii  kapalin  (Jáger,  Voigt,  Dieterici,  Kamerlingh  Onnes, 
Bol  t  z  man  n).  Na  základě  předpokladu  toho  muselo  by  molekulární  teplo 
páry  rovnati  se  vždy  onomu  její  kapaliny :  tomu  však  není  tak.  Není  tudíž 
ani  theorie  Van  der  Waalsova  správnou,  ani  jiné  na  ní  zbudované. 


••)  J.  D.  van  der  Waals,  Versi.  k.  Ak.  van  Wet.  1902/3.  str.  285.  Arch.  Néerl. 
(2).      69.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  738.  1903. 

»')  A.  J.  Batschinski.  ZS.  f  phys.  Chem.  43.  369.  1903. 

»')  G.  B.  Vespignani,  Gaz.  chim.  ital.  r>.  73.  1903.  Ref.  Chem.  CBI.  /.  1109. 
1903  a  ZS.  f.  ges.  Kálteind.  10.  157.  1903. 

M.  Centnerszwer.  ZS.  f.  phys.  Chem.  46.  427.  1903. 
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Proto  vyšel  Mie100)  ze  stanoviska  opačného  než  práce  uvedené  a  položil 
kapaliny  na  rovno  tělesům  pevným.  A  vskutku  při  jednoatomových  tělesech 
(kovech)  svědčí  mnohé  pro  tuto  hypothesu.  Tavený  kov  liší  se  od  pevného 
ve  všech  vlastnostech  velmi  málo.  Ačkoliv  cestou  autorem  navrženou  dojde 
se  pouze  k  přiblížení,  doufá  přece,  že  se  pozná,  jakým  způsobem  třeba 
theorii  doplniti,  by  faktům  lépe  odpovídala. 

Fireman101)  studoval  tepelné  změny  plynu  unikajícího  do  vzducho- 
prázdného  prostoru  a  dospěl  k  výsledku,  že  příčinou  jich  jest  pouze  různost 
molekulárních  rychlostí  v  tom  případě,  že  se  zanedbá  effekt  Joule- 
Thomsonův.  Ať  jest  úsudek  ten  správný  čili  nic,  slouží  pojednání 
k  tomu,  by  na  uvedený  problém  byla  obrácena  pozornost.  V  jiné  své  práci 
opět  dovozuje10'),  že  kinetická  energie  rozpuštěné  látky  jest  rovna  kine- 
tické energii  plynu  při  téže  teplotě  a  že  počet  nárazů  závisí  pouze  na 
koncentraci  rozpuštěné  látky,  nikoliv  na  rozpouštědle. 

Jáger1"),  jenž  pilně  se  zabývá  kinetickou  theorii,  (viz  též  III.  131. 
1902)  našel  novou,  jak  soudí,  a  jednoduchou  názornou  cestu  k  Maxwell- 
Boltzmannovu  zákonu  o  rozdělení  rychlostí,  která  vyžaduje  pouze  té 
supposice,  že  vůbec  existuje  nějaký  zákon  o  rozdělení  rychlostí  molekul 
plynových.  Za  platnosti  učiněné  supposice  může  zákon  o  rozdělení  býti 
pouze  zákon  MaxwellĎv  s  doplňkem,  který  mu  dal  Boltzmann.  Dále 
konstruoval  ideální  kapalinu  určitých  vlastnosti  a  stanovil  pro  ni  tlak  na- 
sycené páry  jednak  dle  pravidel  thermodynamiky,  jednak  dle  kinetické 
theorie  způsobem  úplně  souhlasným  a  exaktním  a  určil  vztah,  který  panuje 
mezi  tlakem  páry  nasycené  a  vnitřním  tlakem  této  ideální  kapaliny. 

Za  předpokladu,  že  molekulární  attrakce  se  mění  obráceně  se  čtvercem 
vzdálenosti  molekul,  ne  však  s  teplotou,  odvodil  Mills10*)  ke  zkoušení 
této  hypothesy  vztah 

kdež  znamená  L  totální  teplo  skupenské,  jehož  jest  třeba,  aby  se  kapalina 
proměnila  v  páru,  ň\  práci  při  tom  vykonanou,  rfaů  hustoty  kapaliny 
a  plynu,  T  a  /  dvě  různé  teploty  a  verifikoval  hypothesu  učiněnou  expe- 
rimentálně v  17  případech  (na  př.  na  H%  O,  COt  a  j.).  Pouze  u  dvou  látek 
(NOf  a  SOt)  v  určitém  intervallu  shledal  odchylku  mezi  theorii  a  pokusem. 
Mimo  to  našel,  že  attrakce  molekulární  závisí  na  chemické  konstituci  mo- 
lekuly a  nikoliv  na  její  hmotě. 

S c h e e  1 105)  zkoušel  správnost  vzorců  Thiessenem  theoreticky  pro 
napětí  vodní  páry  pod  0°  odvozených  (Wied.  Ann.  67.  690.  1899)  na 
nejlepších  známých  experimentálních  datech  a  shledal  vzorce  ty  pozoru- 
hodně stvrzeny. 

Stanovením  isotherm  zabývali  se  KamerlinghOnnes  a  Hynd- 
man106).   Isotherny  kyslíku  měřeny  (při  200°,  15  6°  a  0°  C),  poněvadž 

,0#)  G.  Mie,  Drud  Ann.  d.  Phys.  (4).  //.  657.  1903. 

,0')  P.  Fireman,  J.  Phys.  Chem.  6.  463.  1902.  Ref.  ZS.  f.  phys.  Chem.  43. 
758.  1903. 

'"i  P.  Fireman,  J.  Phys.  Chem.  6.  636.  1902.  Ref  Chem.  CBI.  /.  308.  1903. 
,M)  G.  Jager,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  (4).  //.  1071.  1903.  Wien.  Ber.  112.  (II  a). 
309.  1903. 

••*)  J.  E  Mills  J.  Phys.  Chem.  6-  209.  1902.  Ref.  ZS.  f.  ges.  Kálteind.  10. 
53.  1903. 

K.  Scheel,  Verh.  d.  D.  phys.  Ges.  5.  287.  1903. 
'••)  H.  Karaerlingh  Onnes  a  H.  F.  Hyndman,  Versi.  k.  Ak.  van  Wet. 
1901/2.  str.  809.  Ref.  Beibl.  27.  44.  1903. 
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výpočet  pozorování  při  nízkých  teplotách  vyžadoval  jejich  znalost  s  větší 
přesností  než  dosud,  stanovení  isotherm  vodíku  pak  mělo  za  účel,  zkoušeti 
přesnost  měření  srovnáním  s  velmi  přesnými  výsledky  Schalkwijko- 
vými  (III.  118.  1902).  Souhlas  shledán  dobrý. 

Hlavní  obtíž  při  přesném  stanovení  bodu  mra<:u  zředěných  roztoků 
spočívá  v  průtahu,  s  jakým  se  docílí  rovnováhy;  tato  komplikace  má  svou 
příčinu  v  přehřátí  nebo  přechlazení  soustavy.  Richards107)  shledal,  že 
za  přítomnosti  velkého  množství  ledu  dostaví  se  rovnováha,  jež  týká  se 
bodu  mrazu  roztoků,  velmi  rychle.  I  navrhuje  různá  uspořádání  přístrojů, 
které  dávají  výsledky,  jež  s  jinými,  získanými  methodami  mnohem  obtíž- 
nějšími a  zdlouhavějšími,  dobře  souhlasí.  Přesnost  methody  Richard- 
s  o  v  y  má  býti  tak  veliká,  že  lze  methody  té  užiti  ke  kalibraci  teploměrů. 

Kdežto  při  velmi  zředěných  roztocích  každého  neelektrolytu  —  vyjma 
ethylalkohol  a  ether  ~  souhlasí  experimentálně  stanovené  snížení  bodu  mrazu 
s  hodnotou  Van  ť  Hoffovou  theorií  žádanou,  jsou  odchylky  při  kon- 
centrovaných roztocích  tím  větší,  čím  více  se  methody  pokusné  zdokona- 
lují a  materiál  pozorovací  množí.  Roth108)  zkoumal  roztoky  glukosy, 
kyseliny  octové,  glykokollu,  chloralhydratu  a  j.,  z  nichž  žádná  látka  ne- 
chová se  normálně  a  které  dávají  většinou  snížení  příliš  malé.  Roth 
diskutuje  důvody  pro  odchylky  tyto  shledává  u  některých  příčinu  v  asso- 
ciaci,  u  jiných  pak  nebylo  možno  příčinu  udali. 

Walker  a  Robertson109)  stanovili  snížení  bodu  mrazu  roztoků 
elektrolytů  a  našli  pro  různé  roztoky  snížení  molekulární  jen  asi  o  ,'„% 
odchylná  od  středních  hodnot  jiných  pozorovatelů.  Hodnoty  molekulár- 
ního snížení  pro  2'n  -  norm.  roztoky  jsou  pro  #£73  493,  NaC/ 3  526,  HCl  3  590. 

Soli  snižuji  bod  mrazu  vodního  roztoku  superoxydu  vodíku  méně  než 
bod  mrazu  vody  (III.  141.1902).  Jones  a  Murray110)  shledali,  Že  nastává 
opak  při  kyselinách.  Nyní  pak  zkoumáni  svá  doplnili  užívajíce  silně  dis- 
sociované  kyseliny  sírové  a  slabé  dissociované  kyseliny  octové.  Bod  mrazu 
HiOi  sníží  se  kyselinou  sírovou  silněji  než  vody.  molekulární  snížení  stoupá 
s  koncentrací  roztoku  /ítOi.  Obdobné  jsou  výsledky  při  kyselině  octové. 

Nitrobenzol  jest  pro  mnohé  v  jiných  rozpouštědlech  nesnadno  roz- 
pustné látky  výborným  rozpouštědlem,  pročež  se  velmi  dobře  hodí  ke  sta- 
novení jich  molekulárních  vah.  Bachmann  a  Dziewoňski111)  našli 
na  čistém  nitrobenzolu  (bod  varu  206°)  molekulární  zvýšení  bodu  varu 
501°;  Biltz118)  určil  je  dříve  na  46°,  později  na  504°. 

Wildermann113)  zabývaje  se  změnou  rozpustnosti  s  teplotou  a 
změnou  bodů  varu  a  mrazu  roztoků  s  koncentrací  odvodil  rovnici  udá- 
vající vztah  mezi  teplem  rozpouštění,  teplem  tání,  skupenským  teplem  vy- 
pařováni, bodem  varu  a  mrazu  čistého  rozpouštědla  a  nasyceného  roztoku 
dané  látky  při  nadbytku  rozpuštěné  látky  ve  stavu  pevném  nebo  kapalném. 

Na  základě  molekulárné-theoretickém  a  krystalografickém  vyvinul 
ostré  rozlišení  roztoků  metastabilních  a  labilních  (dle  O  s  t  w  a  I  d  a) 
Kuster  1U). 


Th  W.  Richards,  ZS.  f.  phys.  Chem.  44.  563.  1903. 
'•')  W.  A.  Roth,  ZS.  f.  phys.  Chem.  43.  539  1903. 

"V  J.  Walker  a  A.  J.  Robertson,  Edinb.  Proč.  25.  363.  1903.  Ref.  Beibl.  27. 
820.  1903. 

"•)  C.  Jones  a  G.  Murray.  Amer.  Chem.  J.  30.  205.  1903.   Ref.  Chem.  CBI. 
2.  930.  1903. 

'")  P.  Bachmann  a  K.  Dziewoňski,  Chem.  Ber.  36.  971.  1903. 
"•»  H  Biltz,  Monatsh.  f.  Chem.  22.  627  a  Chem.  Ber.  36.  11 10.  1903. 
"V  M.  Wildermann,  ZS.  f.  phys.  Chem.  42.  481.  1903. 
"*>  F.  W  Kuster,  ZS.  f.  anorg.  Chem.  33.  363.  1903. 
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Varali-Thevenet115)  měřil  tepla  rozpouštění  solí  KN03,  i\aNOi . 
KO,  AaC/,  KiSO<  a  Na}SOA  ve  vodě  od  velkých  zředění  až  k  nasyce- 
nosti kalorimetrem  ledovým.  Všeobecný  výsledek,  k  němuž  dospěl,  jest, 
že  v  roztocích  ne  příliš  zředěných  množství  tepla  potřebné  k  rozpuštění 
určitého  množství  soli  s  rostoucí  koncentraci  klesá  dle  zákona,  jenž  se 
velice  blíži  proporcionalitě;  v  roztocích  silně  zředěných  jest  ubývání 
rychlejší. 

F  o  r  c  h  lie)  zanášel  se  úlohou  určití,  pokud  a  jak  závisí  teplo  roz- 
pouštění pevného  tělesa  na  rozpouštědle,  existují-li  rozpouštědla,  pro  něž 
teplo  rozpouštění  s  teplem  tání  dotyčného  tělesa  pevného  souhlasí  a  je-li 
nezávislost  tepla  rozpouštění  na  koncentraci  vázána  na  tento  zvláštní  případ. 
Jakožto  pevného  tělesa  užil  nafralinu,  rozpouštědly  byly  sírouhlík,  chloroform, 
toluol,  benzol  a  ether  ethylnatý.  Avšak  jen  pro  sírouhlík  souhlasí  teplo 
rozpouštění  naftalinu  s  teplem  tání  pevného  naftalinu,  u  ostatních  jeví  se 
menší  větší  rozdíly.  U  jedněch  jest  teplo  rozpouštění  na  zředění  nezávislé, 
u  roztoku  v  etheru  stoupá  s  koncentrací. 

Jako  v  řadě  aromatické  a  mastné  existuje  též  v  řadě  pyridinové  zá- 
konný vztah  ohledně  tepel  vzniku  a  spalných  tepel,  jak  určili  C  o  n  s  t  a  m 
a  White117). 

Giran118)  stanovil  spalné  teplo  bílého  fosforu  (369'4  kal.).  Srovná-li 
se  teplo  rozpouštění  tvořícího  se  při  tom  P%Oh  s  teply  rozpouštění  tří 
známých  jeho  modifikací,  vyplývá,  že  při  spalování  vystupuje  jen  modifi- 
kace amorfní.  Vedle  toho  stanovil  tepla  vzniku  některých  sloučenin  fosforu. 

Formální  odvození  pravidla  o  faších  pro  soustavu,  v  níž  všecky  látky 
jsou  složkami  nezávislými,  jakož  i  pro  případ  všeobecný  podal  Trevor'"). 
Důkaz  jest  jednoduchý,  nezavádí  nového  principu  a  liší  se  od  četných 
jiných  hlavně  formou. 

Van  ť  Hoff  upozornil  při  jisté  příležitosti  na  zvláštní  chování  těles 
opticky  aktivních  vzhledem  k  pravidlu  o  faších.  U  jistých  látek  tohoto 
druhu  existuje  totiž  v  rovnováze  o  jednu  fasi  více  než  žádá  pravidlo 
o  faších.  I  bylo  v  těchto  případech  třeba  doplniti  pravidlo  to  bádáním 
molekulárně  theoretickým.  O  těchto  zjevech  podrobněji  pojednal  pomocí 
thermodynamiky  Planckovy  Wegscheider  m) 

Vyskytují-li  se  v  nějaké  soustavě  dvě  pevné  fase,  jež  se  liší  pouze 
znamením  otáčivosti,  nastává  v  jistém  případě  zvětšení  počtu  fasí  oproti 
onomu,  který  vyžaduje  pravidlo  fasové.  Výsledek,  k  němuž  Wegscheider 
dospěl,  jest,  že  thermodynamicky  stejné  fase  (t.j.  ty,  jež  sestávají  z  těchže 
nezávislých  součástí  a  jichž  objem  a  vnitřní  energie  pro  jednotku  hmoty 
stejným  způsobem  závisí  na  teplotě,  tlaku  a  chemickém  složeni)  podmiňuji 
změnu  pravidla  o  faších,  naproti  tomu  jest  vyskytováni  se  thermodyna- 
micky stejných  nezávislých  součástí  (t.  j.  těch,  které  na  objem  a  vnitřní 
energii,  tedy  i  na  entropii  a  potenciál  každé  v  soustavě  se  vyskytující  fase 
mají  stejný  účinek)  na  formu  pravidla  fasového  beze  vlivu.  Dle  jeho  soudu 
není  thermodynamika  s  to,  dáti  nám  vysvětlení  o  počtu  fasí  skutečné  se 
vyskytujících.  Dle  By  ka       však  lze  všecky  zvláštnosti  theorie  fasí  soustav, 

A.  Varali-Thcvcnet.  N.  Cim.  (5).  4.  186.  1902.  Rcf.  Beibl.  27.  1070.  1903. 
"*)  C.  Forch.  Drud  Ann.  d.  Phys.  (4).  12.  211.  1903. 

,IT)  E.  J.  Constam  a  J.  White,  Amcr.  Chem.  J.  29.  1.  1903.  Rcf.  Beibl.  27. 
823.  1903. 

H.  Giran.  C.  R  136  550.  1903. 

J.  E.  Trevor,   J.  Pnys.  Chem.  6.  185.  1902.   Ref.  ZS.  f.  phys.  Chem.  43. 

759.  1903. 

'••)  R.  Wegscheider,  ZS.  f.  phys.  Chem.  43.  93.  1903. 
•")  A.  Byk,  ZS.  f.  phys.  Chem.  45.  465.  1903. 
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obsahujících  opticky  aktivní  sloučeniny,  vyložiti  čisté  thermodynamicky. 
Pravidlo  o  faších  zůstává  v  platnosti  v  tom  smyslu,  že  Planckem  pro- 
vedené odvození  též  v  těchto  případech  jest  s  to,  aby  nám  dalo  jedno- 
značnou a  správnou  odpověď  na  otázku  o  stupni  volnosti  soustav.  Vysky- 
tování se  nové  výjimky  od  Wegscheidera  jako  myslitelné  považované 
souvisí  s  počtem  sloučenin  chemických  vůbec  možných.  K  této  práci 
Býkové  poznamenává  W  egsc  heider m),  že  rozdíly  oboustranného 
zpracování  těles  opticky  aktivních  jsou  pouze  povahy  formální. 

Vedeni  a  konvekce  tepla. 

Experimentálním  zkoumáním  vnitřní  i  vnější  vodivosti  tepelné  zabývá' 
se  Wagner1").  Hleděl  stanovití,  jaký  vliv  na  tepelnou  vodivost  k  má 
zapuštění  thermočlánku  do  tělesa  zkoumaného  za  různých  okolností;  ke 
zkoušení  experimentálnímu  použil  válce  měděného,  na  jednom  konci  za- 
hřátého a  pak  ochlazeného  (průměr  2  cm,  délka  40  cm).  Též  zkoumal  vliv 
různých  průměrů  a  různé  silných  isolací  thermočlánků.  Dále  zabýval  se 
předpokladem  činěným  při  některých  novějších  pokusech  o  stanovení  te- 
pelné vodivosti,  že  totiž  při  povrchu  tělesa  vodou  oplakovaném  neb  po- 
stříknutém hraničná  vrstva  momentánně  přijímá  teplotu  této  chladící  vody. 
(Srovn.  F.  A.  Schulze,  Wied.  Ann.  66.  207.  1898).  Na  základě  svých 
pokusů  však  dokázal,  že  uplyne  doba  konečná,  než  teplota  plochy  ko- 
nečné klesne  na  určitou  teplotu ;  zanedbáním  tohoto  fakta  jsou  výsledky 
Schulzeovy  o  několik  procent  menší.  Konečně  zkoumal,  je-li  zákon 
Lorenzem  stanovený  (Wied.  Ann.  13.  586.  1881)  v  určitém  oboru  správný; 
dospěl  však  k  výsledku,  že  exponenciální  rovnice  Lorenzova  jest  ne- 
přípustnou a  že  exponent  v  ní  se  vyskytující  není  ani  stálý  ani  roven  \. 

Aby  ustanovil  vodivost  tepla  k  resp.  vodivost  teploty  «*  = 

(kdež  je  c  specifické  teplo,  (?  hustota)  kovů  při  nízkých  teplotách,  užil 
Giebe1*4)  způsobu  Grůneisenem  udaného  (Drud.  Ann.  d.  Phys.  3. 
43.  1S00)  pro  taková  měření  při  teplotě  místnosti.  Měření  prováděl  na 
tyči  z  čistého  vismutu  (15  cm  délky,  18  cm  průměru)  při  teplotách  -j-  18°C, 
—  79°  C  a  — 186°  C.  Na  třech  místech  od  koncové  plochy  různě  vzdá- 
lených stanovena  teplota  thermočlánky.  Z  tabulky  číselné  vysvítá,  že  zákon 

k 

Lorenzův  o  závislosti  poměru  vodivostí  —  (x  je  vodivost  elektrická) 

na  teplotě  není  při  čistém  vismutu  splněn.    Poměr  -  -  zůstává  totiž  skoro 

konstantním,  kdežto  onen  zákon  vyžaduje  proporcionality  poměru  toho 
s  teplotou  absolutní,  kteréhožto  výsledku  sc  dodělali  též  J  a  e  g  e  r  a 
Disselhorst  pro  čistý  Bi  mezi  -f  18°  a  -p  100°  C.  (Wissenschftl.  Abh. 
d.  Phys.  Tech  Reichsanst.  .1  1900). 

Cesaro185)  řešil  problém  vztahující  se  na  určení  teploty  v  homo- 
genní a  isotropické  koult,  je-li  pro  každý  okamžik  teplota  na  povrchu  a 
teplota  počáteční  dána,  jež  má  býti  závislá  pouze  na  vzdálenosti  od  středu. 
Řešení  liší  se  jen  formou  od  řešení  podaného  Bel  tra  mim  (Mem.  di  Bo- 
logna [4].  8.  291). 

Kdežto  L  o  w  n  d  s  lí6)  dle  methody  Senarmontovy  nalezl 
poměr  os  isothermních  ellips         —  119  a  poměr  hlavních  vodivostí 

'"l  R.  Weescheider,  ZS.  f  phvs.  Chcm.  45.  697.  1903. 
'•"I  R.  Wagner,  Diss.  Zurich.  1902.  Ref.  Beibl  27.  534.  1903 
*•*)  E.  Giebc,  Vcrh.  d.  D  phys.  Ges.  5.  60.  1903. 
,,s)  E.  Cesaro,  Bull.  de  Belg.  1902  str.  387  Rcf.  Beibl  27.  339.  1903. 
L.  Lownds,  Phil.  Mag.  i6).  S.  141.  1903. 
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tepelných  vismutu  (_L/|| )2  =  142,  stanovil  Perrot1'7)  methodou  L  o  w  n  d- 
sové  podobnou,  že  tepelná  vodivost  krystalů  vismutu  jest  kolmo  k  ose 
krystalografické  největší,  rovnoběžné  s  ní  nejmenší  a  určil  střední  hodnotu 
poměru  obou  =  1  342. 

Peirce1*8),  jenž  s  Wilsonem  zabýval  se  r.  1898  stanovením  te- 
pelné vodivosti  mramoru,  určil  nyní  tepelnou  vodivost  některých  druhů 
hornin. 

Rogowski189)  stanovil  teplo,  které  odevzdávají  stříbrné  dráty  pod 
vodou  elektrickým  proudem  zahřívané.  Dráty  uzavřené  ve  skleněné  tru- 
bičky oplakovány  destillovanou  vodou,  jejíž  rychlost  proudění  volena  tak, 
že  bylo  možno  považovat!  teplotu  vody  bezprostředně  drát  obklopující 
rovnou  anthmetickému  průměru  teplot  vody  přitékající  a  odtékající,  jež 
jen  málo  se  lišily.  Množství  tepla  q,  jež  se  s  jednotky  povrchu  za  jednotku 
času  ztratí,  vyjádřil  vzorcem 

q  =  [  C  +  (í-f//,)  *V*. 

kdež  znamená  d  průměr  drátu,  /0  teplotu  obklopující  vody,  d  rozdíl  teplot 
vody  a  drátu,  v  rychlost  proudéní  vody,  c,  w,  p  a  e  konstanty,  n  a  », 
veličiny  závislé  na  průměru. 

Jedná-li  se  o  stanovení  tepelné  vodivosti  kapalin,  nutno  splniti  některé 
důležité  podmínky,  jako  na  př.  ty,  aby  teplo  se  Sířilo  pouze  vedením  a 
nikoliv  konvekcí,  by  těleso  bylo  dvěma  rovnoběžnými  rovinami  omezeno, 
aby  všecky  body  téže  hraničně  roviny  měly  tutéž  teplotu  a  konečně,  aby 
teplotu  jak  ploch  hraničných  tak  i  všech  s  nimi  rovnoběžných  rovin  bylo 
možno  libovolně  dlouho  udržeti  stálou.  Podmínkám  těm  snažil  se  vyhověti 
Weber180),  jenž  k  účelu  tomu  sestrojil  jednoduchou  methodu,  pomocí 
níž  určil  vnitřní  vodivost  některých  důležitějších  látek.  Zahřívání  dálo  se 
proudem  elektrickým ;  kapaliny  zahřívány  shora  tekutým  paraffinem,  kdežto 
zdola  odváděno  teplo  ledem.  Výpočet  proveden  dle  vzorce 

,  _  Q-d 
*~   s{T-ť).z  ' 

kdež  jest  k  koefficient  vnitřní  vodivosti,  s  velikost  plochy,  jíž  teplo  pro- 
chází, 7a/  teploty  obou  ploch  hraničných,  jichž  vzdálenost  jest  d, 
Q  množství  tepla  prošlé  za  dobu  z.  Z  výsledků  buďtež  některé  uvedeny. 
Střední  hodnota  k  obnáší: 

pro  vodu  0001  31  (cm-g-sec) 

»    glycerin  0  000  656 

»    tekutý  paraffin    0000  346 

(0000  372  (vintervallu  od  0°  do  29  4°) 
*    pevný       »       y  0  000  473  (        »  »  0°  »  344°) 

»    rtuť  0  019  7. 

U  rtuti  jeví  se  při  stoupající  teplotě  malý  úbytek  vodivosti  tepelné. 

Z  prací  o  stanovení  tepelné  vodivosti  vzdušin  třeba  uvésti  pojednání 
Schwarz  eo  v  o jenž  dříve  určil  methodou  Schleiermacherovou 
(III.  155.  1902)  vodivost  vzduchu  a  argonu,  nyní  pak  touž  methodou  vo- 

,,T)  F.  L.  Perrot,  C.  R.  136.  1246.  1903. 

'")  B.  O.  Peirce,  Proc.  Amer.  Ak.  Arts  a.  Sc.  38.  651.  1903.  Rcf  Beibl.  27 
1074.  19"3. 

•••)  E.  Rogowski,  J.  Soc.  phys.-chim.  Russe.  34.  427.  1902  a  33. 105  a  175. 1903. 
Ref.  Beibl.  27.  934.  1903. 

'»•)  R.  Weber,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  (4).  JI.  1047.  1903. 
•")  W.  Schwarze,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  (4).       303.  1903. 
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divost  helia.  Dodatečné  opravil  své  hodnoty  pro  vzduch  a  argon  (1.  c.) 
v  ten  smysl,  že  pro  vzduch  je  k9  —  0  000  056  90,  pro  argon  0  000  038  94. 
Helium,  jehož  vodivost  měřil,  bylo  prosto  H,  C,  O  a  N  a  obsahovalo  malé 
pouze  stopy  nejspíše  neonu;  vodivost  jeho  určil 

£0  —  0  000  338  6. 

Hodnoty  pro  argon  a  helium  jsou  vyšší,  než  jak  by  se  očekávalo  z  kinetické 
theorie  plynů.  Že  příčinou  odchylky  není  methoda,  toho  důkaz  lze vidéti  vtom, 
že  Mchlis1")  tutéž  úlohu  řešil  pro  argon  mcthodou  Stefan  Wi  n  ke  1- 
mannovou,  tedy  methodou,  jež  se  od  Schleiermacherovy  v  pod- 
stat? liší  a  našel 

pro  argon  k0  -  0  000038  a  pro  vzduch  k0  —  0*000  058. 

Z  obou  prací  posledních  vyplývá  též,  že  koefficient / ve  vzorci  k  rt.cr 
kdež  jest  cP  specifické  teplo  při  stálém  objemu,  ?/  koefficient  vnitřn.  tření, 
jest  asi  2  5,  kdežto  theorie  žádá  pro  plyny  jednoatomové  hodnotu  1  6027; 
neodpovídá  tudíž  hodnota  theoretická  poměrům  skutečným. 

Otázka,  mají-li  paprsky  Róntgenovy  vliv  na  tepelnou  vodivost 
vzduchu,  nebyla  dosud  uspokojivé  a  přesvědčivě  řešena.  Kdežto  P.  Petti- 
nelli  (N.  Cim.  [4J.  á'.  299,  Beibl.  23,  698.  1899)  na  základě  svých  po- 
zorování udává,  že  se  tepelná  vodivost  vzduchu  při  ozáření  paprsky 
Ron t genový  mi  o  zvětší,  shledal  A.  Amcrio  (ibid.  [4j.  10.  366, 
Beibl.  24.  324.  1900),  že  vodivost  se  nemění. 

Proto  podnikl  Hahn188)  v  příčině  té  novou  práci  užívaje  methody 
podobné  Schleiermacherové.  Dva  platinové  dráty  (S5  cm  délky,  01  mni 
tloušťky)  spirálovitě  navinuté  dány  do  dvou  stejných  skříni  dřevěných  a 
upraveny  tak,  že  spirály  nacházely  se  v  různých  vzdálenostech  od  lampy 
Róntgenovy.  Výsledek  zkoumání  byl,  že  tepelná  vodivost  vzduchu  při 
ozáření  paprsky  Rontgenovými,  mční-li  se  vůbec,  mění  se  méně 
než  o  ,  00O„. 

Obšírnou  práci  o  Šíření  se  tepla  konvekcí  ve  vodním  válci  uveřejnil 
Coppet134)  a  užil  výsledků  získaných  ke  stanovení  teploty  maximální 
hustoty  vody,  kteréžto  maximum  (při  čisté  vodě)  za  normálního  tlaku  určil 
na  3  98°  stupnice  vodíkové,  tedy  asi  4  005°  dle  teploměru  rtuťového. 

Po  stránce  historické  budiž  ku  konci  ještě  přičiněna  poznámka  o  ob- 
jevu, který  učinil  Ch  istoni135),  jenž  našel,  že  zákon  o  ochlazování  New- 
tonu připisovaný  nachází  se  v  anonymním  sdělení  uveřejněném  ve  Philos. 
Transactions  1700 — 1.  Též  nezabýval  se  Newton  úlohou  stanovití  teplotu 
slunce;  chtěl  totiž  určití  teplotu  jisté  vlasatice,  na  základě  tom  pak  možno 
určiti  teplotu  slunce,  což  však  Newton  sám  neučinil. 

Na  Smíchově,  dne  25.  února  1904. 


'")  O.  Mchlis,  Diss.  Halle.  1902.  Rcf.  Beibl.  27.  533.  1903. 

'•*)  K.  Hahn.  Drud.  Ann.  d.  Phys.  (4).  12.  442.  1903. 

"•)  L.  C.  de  Coppet,  Ann.  chim.  phys  (7).  2S.  145.  1903. 

,M)  C.  Ch  i  st  on  i,  N.  Cim.  (5).  >.  139.  1902.  Rcf.  Beibl.  27.  388.  1903. 
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O  vyšších  kyslíkatých  sloučeninách  v  chemii  anorganické. 

Dr.  B.  Kuima. 

'Pokračováni.) 

Skupina  I 

NefvyšŠi  oxydy :  Rt0. 

Vodík. 

Nej zajímavějším  superoxydem  anorganickým  jest  zajisté  bez  odporu 
kysličník  vodičitý,  dle  A.  Bayer-a  a  V.  Villiger-a  (B.  B.  33.  2479) 
v  novější  litteratuře  hydroperoxyd  zvaný. 

Přítomnost  hydroperoxydu  v  atmosféře  byla  již  Schónbein-em 
dokázána,  ale  v  mnohých  pojednáních  na  to  byly  vysloveny  opět  četné 
pochybnosti  o  správnosti  jeho  důkazu  (Ilosvay  de  Nagy  II  os  v  a 
B.  B.  27  920).  Po  pracech  Schoene-ho  i  po  jeho  dalších  replikách 
na  vyslovené  pochybnosti  jakož  i  dle  pozdějších  prací  jiných  autoru  možno 
považovati  hydroperoxyd  za  nepochybnou  součástku  na*í  atmosféry. 

Schoene  (1874 — 1880)  uvádí,  že  se  mu  zdařilo  dokázati,  že  130  průb 
deštové  vody  v  126  případech  obsahovalo  hydroperoxyd,  v  29  průbách 
Čerstvě  napadlého  sněhu  dokázal  v  17  případech  s  naprostou  jistotou 
hydroperoxyd.  Množství  hydroperoxydu  v  dešťové  vodě  jest  tím  větší, 
čím  větší  jsou  kapky  dešťové.  Mlha,  jemný  dešť  obsahují  poměrně  velmi 
málo  hydroperoxydu.  Při  déle  trvajícím  dešti  mnohdy  hydroperoxydu  ubývá, 
jindy  přibývá.  V  přirozené  rose  nepodařilo  se  mu  dokázati  hydroperoxyd. 
Připravil-li  sobě  rosu  uměl*?  jmenovitě  v  hodinách  po  poledni,  obsahovala 
značné  množství  hydroperoxydu.  Tímto  způsobem  dokázal,  že  množství 
hydroperoxydu  v  atmosféře  velmi  se  mění.  V  zimě  jest  méně  hydroper- 
oxydu v  atmosféře  nežli  v  létě,  v  noci  méně  nežli  ve  dne.  Denní  maximum 
v  měsíci  červnu  padá  mezi  12.  hod.  v  poledne  a  čtvrtou  hodinou  odpoledne. 
S  ubývající  délkou  dne  pošinuje  se  doba  maxima  k  večeru.  Čím  jasnější 
nebe  tím  více  hydroperoxydu  v  atmosféře  se  nalézá.  Schoene  tvrdí, 
že  v  1  /  umělé  rosy  jest  až  04wf  hydroperoxydu.  Rozhodně  popírá  ná- 
mitky, že  by  snad  hydroperoxyd  teprve  při  kondensaci  par  se  tvořil. 

Kern  (Chem.  News  37.  35)  poukázal,  že  v  dešťové  vodě  v  Petro- 
hradě při  severních  větrech  daleko  méně  hydroperoxydu  jest  obsaženo 
nežli  při  větru  jižním. 

O  původu  hydroperoxydu  v  atmosféře  vysloveny  byly  četné  domněnky, 
ale  nikdy  nebrán  byl  při  nich  patřičný  zřetel  na  t.  zv.  > pozvolnou  oxydaci*, 
o  které  v  tomto  Věstníku  (Roč.  IX  131)  referoval  Pavlíček.  Pozvolná 
oxydace  v  přírodě  vystupuje  v  nesmírném  rozsahu  a  jak  známo  tvoří  se 
při  ní  většinou  vyšší  kysličníky  aneb  hydroperoxyd  sám 

A.  Bach  (C.  r.  116.  1145)  vysvětluje  vyskytování  se  hydroperoxydu 
ve  vzduchu  tím,  že  v  atmosféře  nalézající  se  kysličník  uhličitý  za  přítom- 
nosti vodních  par  ve?  vzduchu  paprsky  slunečními  poskytuje  formaldehyd 
a  peruhličitou  kyselinu.  Poslední  rozkládá  se  v  kysličník  uhličitý  a  hydro- 
peroxyd : 

^  w  rn  I  ^  ^>  C04 
ó  M»  cu*  [  H  COH 

i  9  rci    I  ^  COf 

2H'CO>\2H,6,\2Há° 
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KozSíření  hydroperoxydu  v  říši  rostlinné  jest  dosud  velmi  nejisté. 
Clermont  tvrdil,  že  dokázal  hydroperoxyd  ve  šťávě  vinné  révy  aj. 
Belluci  správnost  důkazu  toho  popírá.  W  u  r  s  t  c  r  (B.  B.  20)  udával, 
že  v  mléčné  šťávě  mnohých  květu  jest  hydroperoxyd.  Low  vyvrací  za 
podmínek  od  Wursta  udaných  spolehlivost  použitých  reagencii  (tetra- 
methylenparafenylendiaminu).  A.  Bach  <C.  r.  119.  286)  snažil  se  též  do- 
kázati  přítomnost  hydroperoxydu  ve  šťávě  rostlin  a  udává,  že  skutečně 
se  mu  podařilo  v  četných  ve  tmě  připravených  extraktech  čerstvých  rostlin 
hydroperoxyd  dokázati.  C  h  o  (Col.  of  Agric.  Bl.  2.  225)  upírá  správnost 
reakcím  A.  Bach -a. 

Pozoruhodný  a  důležitý  jest  dávno  známý  fakt,  že  při  hořeni  vodíka 
tvoří  se  hydroperoxyd  Množství  utvořeného  hydroperoxydu  jsou  ovšem 
velmi  malá.  M.  Traube,  když  rozprostřel  plamen  voďka  na  povrch  vody, 
dokázal,  že  voda  brzy  jeví  zřetelnou  reakci  svědčící  o  větším  množství  v  ní 
obsaženého  hydroperoxydu.  C.  E  n  g  1  e  r  (B.  B.  33.  1109)  zdokonalil  pokus 
tento  ještě  tím,  že  ostrý  plamen  vodíka  postaví  před  kousek  čistého  ledu, 
který  jest  na  skleněné  misce.  V  ledu  plaménkem  vodíka  povstává  neustále 
vět^í  a  větší  dutinka,  v  níž  vodík  dále  hoři.  V  povstalé  vodě  ize  velmi 
zřetelně  dokázat)  hydroperoxyd.  E  n  g  I  e  r  vysvětluje  značné  mnoiství 
takto  vznikajícího  hydroperoxydu  tím,  že  při  spalování  vodika  vůbec  pri- 
mární produkt  jest  hydroperoxyd,  který  však  velkým  žárem  při  reakci  ihned 
se  rozpadá.  Uspořádáním  pokusu  s  ledem  ochlazuje  se  přec  plamen,  a  tím 
část  hydroperoxydu  zůstává  zachována.  Že  při  pokusu  tomto  nejedná  se 
o  pochod  opačný,  jak  by  mnohý  snad  namítal,  totiž  že  velkým  žárem  roz- 
kladem vody  tvoři  se  hydroperoxyd,  Engler  dokazuje  tím,  že  na  povrch 
neustále  chlazené  vody  dal  platinový  drát,  jenž  elektrickým  proudem  až 
do  béla  rozpálil  a  delší  dobu  na  povrchu  vody  ponechal.  Ve  vodě  této 
nebyl  nikdy  dokázán  hydroperoxyd.  Důkaz  tento  jest  zajímavý  proto,  po- 
něvadž D  i  x  o  n  (Chem.  News  49.  94)  tvrdí,  že  již  pouhým  odpařováním  vody 
tvoří  se  hydroperoxyd.  Nechá-li  se  voda  odpařovati  na  horké  pískové 
lázni,  lze  prý  v  ní  přítomnost  hydroperoxydu  dokázati. 

Nejvyšši  dosud  známá  koncentrace  hydroperoxydu  byla  v  roztocích, 
kteréž  až  96%  hydroperoxydu  obsahovaly.  W.  Staedel  (Ztschf.  f. 
augew.  Chem.  15.  642)  roztok  takový  ponořil  do  směsi  tekutého  kyslič- 
níka  uhličitého  a  etheru,  čímž  roztok  úplně  stuhl.  Když  pak  jen  nepatrnou 
část  této  stuhlé  hmoty  dal  do  původního  roztoku  na  —8°  ochlazeného, 
vykrystallovaly  z  tekutiny  krásné  průhledné  krystally,  které  zbaveny  ma- 
tečného louhu  a  znovu  překrystallovány  úplně  čistý  hydroperoxyd  repre- 
sentovaly. Krystallický  hydroperoxyd  čistý  není  nebezpečný,  znečištěn 
některými  látkami  prudce  za  explose  se  rozkládá.  Taje  při  -  2°.  Za  nej- 
citlivější  reagens  na  hydroperoxyd  považuje  Staedel  kyselinu  sírotitani- 
čitou,  která  ještě  ve  zředění  1  :  18  milionům  způsobuje  trvalé  žluté  zabarvení. 

O  rozkladu  hydroperoxydu  existuje  v  litteratuře  spousta  zajímavých 
údajů.  Brůhl  .  B.  B.  2S.  2847)  uvádí  známý  úkaz  účinku  drsných  neb 
ostrých  ploch  na  mnohé  chemické  látky  velmi  jednoduše  a  názorné  při 
hydroperoxydu  Střepinami  skla  nastává  tak  prudký  rozklad  hydroperoxydu, 
že  kyslík  bouřlivé  se  vyvíjí  a  hydroperoxyd  silné  se  zahřeje.  Týž  autor 
zažil  onu  velkou  explosi  dosud  definitivně  neurčeného  zbytku  získaného 
při  destillaci  etherického  roztoku  hydroperoxydu.  S  p  r  i  n  g  pozoroval,  že 
38%  hydroperoxyd  v  co  možná  nejpečlivěji  vyčištěné  platinové  misce  lze 
až  na  60°  zahřátí,  aniž  by  se  rozkládal,  jakmile  však  ostrým  předmětem 
jen  slabounkou  rýhu  na  platinové  misce  učiníme,  nastává  již  za 
teploty  rychlý  rozklad. 
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Roli  kyseliny  hydroperoxydu  připisovali  již  Sc hone,  Spring, 
Hanriot.  V  poslední  době  byly  podávány  důkazy  tohoto  názoru  růz- 
nými methodami  fysikální  chemie. 

G.  Bredig  (Ztschft.  f.  Elektrochemie  7.  622)  a  H.  T.  C  a  1  v  e  r  t 
(Ztschft.  f.  phys.  Chem.  38-  513)  snaží  se  potvrditi  tento  názor  následují- 
cími pokusy. 

Předpokládali :  Chová-li  se  hydroperoxyd  jako  kyselina,  musí  v  alka- 
lických roztocích  býti  vázán  až  na  Část,  která  hydrolyticky  jest  volna.  Je-li 
tomu  tak,  dá  se  ho  z  alkalických  roztoků  amylalkoholem  méně  vytřepati 
než  při  téže  koncentraci  z  vodného  roztoku.  Pokusem  skutečně  dokázali, 
že  1  mol.  hydrátu  sodnatého  váže  mol  hydroperoxydu.  Dále  před- 
pokládali: Když  hydroperoxydem  možno  neutralisovati  zásady,  musí  se 
vliv  zásad  při  zmydelněnl  estherů  hydroperoxydem  zmenšiti.  Provedené 
pokusy  skutečně  svědčí,  že  rychlost  zmydelnění  octanu  ethylnatého  žíra- 
vinou  se  zmenší,  neutralisuje-li  se  alkali  hydroperoxydem. 

Z  pokusů  vytřepáváním  amylalkoholem  za  přítomnosti  hydrátu  sodna- 
tého, jak  jsem  uvedl,  lze  dokázati,  že  1  mol.  hydrátu  sodnatého  l1/*  mol. 
hydroperoxydu  váže.  Dle  těchto  resultátů  byla  by  formule  na  př.  soli 
natriové  hydroperoxydu : 

NaO,    aneb  Na,04 

a  reakce  probíhala  by  buď  dle  vzorce: 

2  NaOH     2  NaO, 
3HtO,  ,  4H,0 

aneb 

2  NaOH  I  Na204 

3  HfO,  I  4  H,0  . 

Snížení  bodu  mrazu  roztoků  kysličnika  vodičitého  v  louhu  sodnatém 
utvrzuje  domněnku,  Že  platí  prvá  rovnice,  že  tedy  anionty  hydroperoxydu 
mají  vzorec  O',. 

Podrobnému  dalšímu  studiu  v  tomto  směru  podrobil  H  T.  Calvert 
(1.  c.)  hydroperoxyd  a  tvoření  se  jeho  solí.  Pravidlo,  že  látka  ve  dvou 
rozpustidlech  v  konstantním  poměru  koncentrace  se  rozdělí,  bylo  nejprve 
vysloveno  od  Berthelot-a  a  Jungfleische  (Ann.  Chim.  Phys.  26. 
396).  Blíže  je  studoval  Nernst  (Ztschft.  f.  phys.  Chem.  6.  16,  8.  110) 
a  dokázal,  že  t.  zv.  koefficient  rozdělení  jen  tehdy  jeví  se  jako  konstantní 
od  koncentrace  nezávislá  veličina,  když  látka  má  v  obou  rozpustidlech  buď 
tutéž  aneb  z  největší  části  touž  molekulární  veličinu.  H.  T.  Calvert  použil 
tohoto  pravidla  k  objasněni  pochodů,  které  probíhají  při  smíchání  hydro- 
peroxydu s  hydráty  alkalií  Již  Schónbein  (Journ.  f.  prakt.  Chem.  78.  92) 
pozoroval,  že  z  etherického  roztoku  hydroperoxyd  daleko  snáze  lze  ex- 
trahovati  vodou  poněkud  alkalickou,  nežli  vodou  čistou  Pozorováni  toto 
zjevně  nasvědčuje  změně  koeficientu  rozdělení.  Calvert  nejprve  odhodlal 
se  stanovití  rozdělení  hydroperoxydu  mezi  vodou  a  etherem.  Pokusy  tyto 
nedopadly  příznivě,  neboť  hydroperoxyd  v  etherickém  roztoku  nelze  kvanti- 
tativně permanganatem  stanovití.  Spotřeba  manganistanu  jest  vždy  daleko 
větší.  Při  užití  amylalkoholu  byla  rovněž  spotřeba  manganistanu  větší 
Upotřebil  tedy  methody  pomocí  jodidu  draselnatého.  Po  vytřepání  k  amyl- 
alkoholickému  roztoku  k  titrování  určenému  v  dobře  uzavřené  láhvi  přidal 
určité  množství  jodidu  draselnatého  a  zředěnou  kyselinu  sírovou  a  na  vodní 
lázni  při  55°  15  minut  zahříval.  Vyloučený  jod  po  zředění  vodou  titroval 
thiosulfátem.  Methoda  tato,  jak  autor  sám  doznává,  neposkytovala  zejména 
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za  přítomnosti  amylalkoholu  úplně  správných  resultátú.  Množství  vylouče- 
ného jodu  bylo  vždy  vetší,  nežli  předpokládal  upotřebený  hydroperoxyd, 
chyby  tyto  nebyly  však  tak  závažné,  by  pořadím  velikosti  měly  patrný 
vliv  na  dedukce  z  výsledků  odvozené. 

Při  pokusech  se  samotným  vodným  roztokem  hydroperoxydu  a  amyl- 
alkoholem  obdržel  konstantu  pro  koefficient  rozděleni  —  7.  Při  přidáni 
kyseliny  sirové  k  vodní  fasi  zůstává  konstanta  tato  nezměněna,  ale  jakmile 
se  k  vodní  fási  přidá  alkali,  značně  stoupne.  Z  křivek,  které  sestrojil  z  vý- 
sledků při  upotřebení  -~  ,    !!  '   ~7"  •   ~o~  l°unu»  'ze  pozorovati,  že  assym- 

lO        o        4  d 

ptoticky  blíží  se  stavu,  v  němž  lze  předpokládati,  že  1  mol.  hydrátu  sod- 
natého  váže  l1/,  mol  hydroperoxydu. 

Když  smícháme  sloučeninu  skýtající  OH  ionty  se  sloučeninou  H  ionty 
uvolňující,  zmizí  z  velké  části  ionty  OHy  neboť  s  ionty  H  spojují  se  na 
nedissociovanou  vodu.  Totální  neutralisaci  lze  dokázati  pomocí  indikátorů. 
Stupeň  partialní  neutralisace  tímto  způsobem  zjistiti  nelze,  avšak  můžeme 
partialní  neutralisaci  určiti  stanovením  rychlosti,  s  jakou  různé  estery  do- 
týčným  roztokem  se  zmydelní.    H.  T.  Calvert  na  tomto  předpokladu 

n 

stopoval  rychlost  zmydelnění  ethylacetátu  nejprve  — —  louhem  sodnatým 

tU 

a  pak,  když  k  louhu  přidával  určitá  množství  hydroperoxydu  Z  resultátú 
jest  vidno,  že  přidáváním  hydroperoxydu  k  hydrátu  sodnatému  rychlost 
zmydelnění  patrně  se  zmenšuje,  což  nasvědčuje  rozhodnému  úbytku  iontů 
OH.  Ubývání  iontů  hydroxylových  nemusí  však  býti  zaviněno  právě  neutra- 
lisaci jich  ionty  vodíkovými,  nýbrž  může  býti  způsobeno  též  tvořením  se 
komplexních  iontů.  Přidáme-li  k  roztoku  jodidu  draselnatého  jod  a  zkou- 
šime-li  fvsikálné  na  ionty  jodu,  konstatujeme  rovněž  jejich  úbytek,  jenž 
jest  zaviněn  tím,  že  na  místě  iontu  J'  tvoří  se  komplexní  ion  Jí .  Po- 
dobné úkazy  jsou  známy  u  chloru,  síry.  Takže  i  v  případě  hydroperoxydu 
a  louhu  sodnatého  mohl  by  tento  zjev  býti  příčinou  úbytku  iontů  hydro- 
xylových. 

Z  určování  elektrické  vodivosti  hydroxydů  kovů  alkalických :  Li,  Na, 
K,  Rb,  Cs  za  přidáváni  hydí operoxydu  dedukuje  H.  T.  Calvert,  že  ve 
všech  roztocích  podobné  složené  superoxydy  se  tvoří.  Zajimavo  jest,  že 
k  elektrodám  při  pokusech  těchto  použil  pocínovaného  plechu  železného, 
kterýmž  prý  se  alkalické  roztoky  hydroperoxydu  téměř  nerozkládají. 

Nejpozoruhodnější  jsou  pokusy  převodné  u  hydroperoxydu  a  stano- 
veni bodu  mrazu  směsi  hydrátu  sodnatého  a  hydroperoxydu.  Důkaz,  že 
hydroperoxyd  tvoří  anion,  jenž  postupuje  proti  positivnímu  směru  proudu, 
provedl  Calvert  dle  methody  Noyes-c  a  Blancharda  (Ztschft.  f.  phys. 
Chem.  36.  /). 

Do  U  roury  vespod  vpravil  vrstvu,  která  sestávala  z  2°/0  roztoku 
agaru,  k  němuž  přidáno  bylo  něco  nasyceného  roztoku  dusičnanu  drasel- 
natého a  několik  kapek  nasyceného  roztoku  hydrátu  sodnatého  kyslič- 
níkem olovnatým.  Přídavek  prvý  sloužil  k  tomu,  aby  vrstva  agaru  stala  se 
vodivou,  druhá  přimísenina  měla  účel  indikátoru.  Když  vrstva  agaru  ztuhla, 
pokryta  byla  znovu  t.  zv.  indiferentní  vrstvou  rovněž  2%  roztoku  agaru 
s  dusičnanem  draselnatým.  Na  tuto  do  obou  ramen  roury  vpravil  alka- 
lický hydroperoxyd.  Do  hořejší  části  roztoku  ponořil  dvě  elektrody  z  cíno- 
vaného plechu  a  celý  přístroj  chladil  ledovou  vodou. 

Při  procházení  proudu  objeví  se  asi  za  10  minut  na  straně  kathody 
na  rozhraní  vrstvy  indiferentní  a  agarové  s  kysličníkem  olovnatým  hnědá 
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vrstva  kysličnika  olovičitého,  asi  za  5  minut  později  objeví  se  týž  pruh  na 
druhé  straně  anody  ale  nad  vrstvou  indiferentní.  Při  komutování  proudu 
zjevy  tyto  se  obracejí.  H.  T.  Cal  vert  vysvětluje  úkaz  tento  tím,  že  v  rameni 
kathody  proužek  kysličnika  olovičitého  způsoben  jest  aniontem  hydro 
peroxydu,  kdežto  u  anody  vzniká  postupováním  plumbiiontu  Pb  •  " 

V  kyselém  roztoku  hydroperoxyd  netvoří  anion  toho  druhu. 

Předpoklady,  kterýmiž  se  řídil  H.  T.  Cal  vert  při  studování  bodu 
mrazu  roztoku  hydrátu  sodnatého  s  hydroperoxydem,  jsou  následovní : 
Roztok,  v  němž  zároveň  jsou  rozpuštěny  dvě  látky,  jeví  všeobecně  snížení 
bodu  mrazu  rozpustidla  tak,  jako  by  to  byl  souhrn  sníženi,  které  kaž  já 
látka  jednotlivé  způsobuje.  Nenastane-li  tento  případ,  buď  při  smíchání 
obou  látek  molekuly  zmizely  aneb  povstaly.  V  prvém  případě  nastává 
menši  snížení,  nežli  by  byl  součet,  v  druhém  případě  nastává  větší  sníženi. 

Applikujeme-li  tyto  případy  na  louh  sodnatý  a  hydroperoxyd,  přihlí- 
žejíce k  pravděpodobným  rovnicím  dle  dosud  známých  soli: 

(Harcourt) 

(Tafel) 

(Schone) 


I.     2  NaOH 

Na?0, 

H808 

2H,0 

II.     2  NaOH 

2  NaOOH 

2HřO, 

2H20 

III.     2  NaOH 

2  NaO, 
4H,0  , 

3H,0, 

aneb  píšemeli  pochody  tyto  dle  theorie  iontové: 

I»  2  Na-      2  Na            II*    2  Na 

2  Na- 

2  OH' 
H,0, 


20 
2H,0 


2  OH' 


III' 


2  00H' 


2H,0,  2H,0 


2  Na- 
2  OH' 
3H,Ot 


2  Na 
2  00' 
4H,0, 


nastává  otázka,  zdali  tyto  anionty  superoxydové  jsou  jedno-  aneb  dvoj- 
mocné.  V  posledním  případě  měli  bychom  pak  psáti : 


lb 


2Na- 
2  OH 
H.O, 


2Na- 
O," 
2H.O 


IP 


2Na- 
2  OH' 
2H8Ož 


2Na- 

O," 
3H,0 


IIIb 


2Na- 
2  OH 


2Na- 
O/ 


3  H,Oř    4  H,0. 


Upotřebíme-Ii  tedy  roztoků,  které  obsahují  hydrát  sodnatý  a  hydroperoxyd 
a  které  mají  stejnou  koncentraci  natria,  v  případech  I",  II*,  III*  bod  mrazu 
přidáváním  hydroperoxydu  se  nezmění,  až  na  dvě  molekuly  natrium- 
hydroxydu  jsou  tři  molekuly  hydroperoxydu.  V  případech  Ib,  IIb,  IIIb, 
v  nichž  předpokládá  se  polymerisace,  stoupá  bod  mrazu.  Aby  zabránilo 
se  hydrolyse,  která  by  opáčně  účinkovala,  nutno  jednou  pracovati  s  velkým 
nadbytkem  hydroperoxydu,  podruhé  s  velkým  nadbytkem  natriumhydroxydu. 

Z  výsledků  H.  T.  Calverta  při  stanoveni  bodu  mrazu  lze  viděti,  že 
při  nadbytku  hydroperoxydu  skutečné  vzniká  ion  Os\ 

Na  př.  při  koncentraci  a  poměru 

Snížení  bodu  mrazu 
pozorované  vypočtené  pro 

O'  O" 

yNaOH    wH,0,       2028°  — 2  035°      2027  1*911. 
Při  nadbytku  natriumhydroxydu  zdá  se,  Že  roztoky  obsahuji  ionty  Ot". 

Při  pokusech  vytřepáváním  amylalkoholem  bylo  dokázáno,  že  1  mol. 
NaOH  váže  Vjt  mol.  HfO,  za  nadbytku  posledního.  Empirická  formule 
vzniklé  soli,  jak  jsem  již  též  dříve  uvedl,  může  býti  buď; 

M02    aneb  M204 
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dle  rovnice: 

2  NaOH  !    2  NaO, 

3  H„02  ,    4  HsO 
2  NaOH  Na„04 

3  HřO  4  HtO 

Rozklad  těchto  solí  v  ionty  by  pak  byl  buď: 

MOs     |    M\  Os', 

aneb 

Ms04    |    2  M ,  04". 

Z  hodnot  snížení  bodu  mrazu  vidíme,  že  za  nadbytku  hydroperoxydu  od- 
povídají daleko  lépe  rovnicím  prvým. 

Na  základě  těchto  objevů  soudí  H.  T.  Calvert,  že  možno  i  při  RbO, 
dle  rovnice: 

RbO,    i    Rb\  O/ 

ionty  tyto  předpokládati  a  žc  na  místo 

Rb,04  lze  vždy  psáti  Rb02 
K,04  KOá 
Na,04  NaO, 

Shrneme-li  všechny  resultáty  tohoto  obšírného  pojednání  Calvert-ova, 
obdržíme  z  nich  následující  dedukce: 

1.  Kyselá  funkce  hydroperoxydu  fysikálné-chemickými  methodami 
jest  dokázána. 

2.  S  hydroxydy  alkalií  tvoří  hydroperoxyd  soli ;  při  vytřepávání  amyl- 
alkoholcm  jest  zřejmo,  že  v  roztoku  1  mol.  NaOH  váže  15  mol.  HřOf. 

3.  Elektrickou  vodivostí  dokázán  byl  parallelismus  tvoření  se  těchto 
solí  pro  všechny  kovy  alkalické. 

4.  Soli  tyto  za  nadbytku  hydroperoxydu  povstalé  tvoří  jednomocný 
anion  Ot'. 

5.  Postup  tohoto  aniontu  proti  positivnímu  směru  proudu  lze  experi- 
mentálně zjistiti  a  jeho  rychlost  postupná  —  48*5. 

6.  Snížení  bodu  mrazu  směsi  hydroperoxydu  s  nadbytkem  alkalií 
poukazují  na  tvoření  se  dvojmocného  iontu  <9,". 

Zajímavé  jest  ještě  pozorování  rozpustnosti  chlorečnanu  draseinatého 
v  hydroperoxydu.  Rozpustnost  chlorečnanu  v  roztoku  hydrátu  draseina- 
tého za  přítomnosti  hydroperoxydu  značně  se  zvětší.  V  roztoku  hydro- 
peroxydu samotného  jest  rozpustnost  chlorečnanu  větší  nežli  ve  vodě. 

R.  Wolf  fen  stein,  jenž  již  dříve  (B.  B.  27.  3311)  dokazoval,  že 
hydroperoyyd  jest  kyselina,  v  poslední  době  (R.  Wolffenstein  a  A.  Mar- 
cuse  [B  B.  34.  2430])  považuje  hydroperoxyd  za  kyselinu  dvojsytnou.  Co 
doklad  svého  názoru  uvádí  ammoniumsuperoxyd  : 

(NH4)sOř  .  H,Os 

připravený  od  Melikova  a  Pisarževského  (B.  B.  31.  446)  a  od  nich 
připravenou  sůl  lupetidinu  složení: 

2C7HJ5N.  H,0,. 

OJ  hydroperoxydu  jakožto  dvojsytné  kyseliny  odvozuje  v  nejposled- 
néjším  čase  i  Pisarževsky  vyšší  kyslíkaté  sloučeniny  různých  prvků. 
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Konstituce  hydroperoxydu  jest  problém,  na  němž  tříbí  se  chemikové 
již  od  samého  objevení  hydroperoxydu  Thenardem  r.  1818.  Podrobné 
uvádéti  veškeré  možné  i  nemožné  názory  a  spory,  známé  v  litteratuře,  roz- 
šířilo by  zbytečně  tuto  stať  a  proto  pokusil  jsem  se  vybrati  náhledy  pouze 
typické,  které  většinou  neb  menšinou  chemiků  jsou  diskutovány  aneb  vý- 
vojové důležitý. 

Z  jedněch  nejstarších  předpokladů  o  konstituci  hydroperoxydu  bývá 
uváděna  hypothesa  Schonbein-ova.  Schónbein  považoval  hydro- 
peroxyd  za  produkt  vzniklý  oxydací  vody,  a  sice  atomem  kyslíka 
positivním  ve  smyslu  elektrochemické  thcorie  Berzeliovy.  Týž  positivní 
kyslík  obsahují  dle  Schonbeina  NajO.,  BaO,,  kdežto  PbO,,  MnO,  mají 
účinný  kyslík  ve  formě  negativního  atomu.  Na  rozdíl  tento  vztahuje  se  též 
známé  již  nám  Schdnbein-ovo  roztřídění  kysličníků  v  ozonidy  a  ant- 
ozonidy.  Při  redukci  ozonidu  hydroperoxydem  (antozonidem)  unikající 
elektricky  neutrální  kyslík  vzniká  dle  Schonbeina  vzájemným  spojením 
+ 

O  a  O  a  pochází  tedy  vždy  z  obou  reagujících  sloučenin. 

Podstatně  rozdílný  jsou  názory  M.  Traubeho  (Gesammelte  Ab- 
handlungen,  Berlin  1899).  M.  Traube  prvý  dokázal,  že  hydroperoxyd 
není  oxydační  produkt  vody,  nýbrž  redukční  produkt  molekulár- 
ního kyslíka.  Při  elektrolyse  vody  povstává  v  malém  množství  ky- 
sličník vodičitý,  jenž  však  nevzniká,  jak  se  dříve  za  to  mělo,  oxydací  vody, 
nýbrž  redukci  ve  vodě  rozpuštěného  molekulárního  kyslíka.  M.  Traube 
dokázal,  že,  odděli  li  se  elektrody  diafragmatem,  ani  stopa  hydroperoxydu 
ani  na  anodě,  ani  na  kathodě  se  netvoří.  Když  však  vedeme  do  vody 
u  kathody  proud  vzduchu,  tvoří  se  v  překvapující  míře  hydroperoxyd. 
Traube  vsvětluje  tento  zjev  tím,  že  kyslík  vzduchový  účinkem  vodika 
in  státu  nascendi  se  redukuje,  a  tvrdí,  že  článkem  tímto  procházející  proud 
z  velké  části  na  synthe>u  hydroperoxydu  dle  vzorce: 

0„2H    |  H.O, 

se  spotřebuje,  ba  dokonce  za  určitých  podmínek  výtěžek  hydroperoxydu 
jest  téměř  kvantitativní. 

Poukazuje,  že  i  při  jiných  reakcích  hydroperoxyd  povstává  jen  re- 
dukcí molekulárního  kyslíka  O,  a  ne  z  atomisticky  odštěpeného  kyslíka 
různých  oxydačních  činidel. 

Na  základě  těchto  dokladů  definoval  M.  Traube  hydroperoxyd 
jakožto  intermedierní  redukční  produkt  molekuly  kyslíka,  která  při  úplné 
redukci  vodíkem  až  ve  vodu  v  atomy  kyslíka  se  rozštěpí.  V  hydroperoxydu 
chová  se  O,  jakožto  molekula  dvěma  volnými  valencemi  disponující. 

Při  redukčních  účincích  hydroperoxydu  nahražuje  se  tato  dvojmocná 
molekula  kyslíka  dvojmocným  atomem  kyslíka  a  v  plynném  stavu  uniká. 
Unikající  kyslík  při  reakcích  těchto  pochází  tedy  výhradně  jen 
z  hydroperoxydu.  Reakce  mezi  kysličníkem  střibrnatým  a  hydro- 
peroxydem neprobíhá  dle  Traube-ho  dle  vzorce: 

Ag,|Q  ^g, 
nýbrž  1 — 
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Představu  svoji  o  konstituci  hydroperoxydu  znázorňoval  M.  Traube 
následovně : 

H  — -  [O  —  O]  —  H 

O  vnitřních  vazbách  obou  atomů  kyslika  tvrdil,  že  jsou  též  již  uvol- 
něné, a  sice  právě  konkurrujfcfmi  vazbami  s  vodíkem.  Důkazem  toho  jest 
snadný  rozklad  hydroperoxydu  v  kyslík  a  vodu. 

M.  Traube  převedl  názory  své  o  hydroperoxydu  i  na  ostatní  kyslič- 
níky a  považoval  veškeré  kysličníky,  které  se  zředěnými  kyselinami  posky- 
tují hydroperoxyd,  na  př.:  natriumhyperoxyd,  baryumhyperoxyd  analogicky 
konstituované  a  nazýval  je  »holoxydy«  (oAoj  —  celýí,  t.  j.,  že  obsahují 
v  sobě  celou  molekulu  kyslika.  Naopak  kysličník  olovičitý  atd.  nazýval 
obyčejnými  superoxydy  a  považoval  je  za  deriváty  dvojmocného  atomi- 
stického  kyslika. 

Zvláštní  tato  hypothesa  o  konstituci  hydroperoxydu,  v  níž  byl  před- 
poklad slučování  se  mezi  molekulou  a  atomy,  netrvala  dlouho.  M.  Tra  ube 
sám  v  posledním  pojednání  před  svojí  smrtí  hypothesu  tuto  opustil  a  po- 
važoval hydroperoxyd  za  sloučeninu  vodíka  s  trojtnocným  kyslíkem 

H  —  O  =  O  —  H. 

Nejčastěji  uváděna  bývá  konstituce  hydroperoxydu  t.  zv.  bihydroxy- 
Imá.  J.  W.  Brůhl  (B.  B.  28.  2849)  uvádí  některé  důvody,  které  bývají 
udávány  ku  její  oprávněnosti,  a  zároveň  ihned  kriticky  je  rozebírá. 

Předně  bývá  uváděno,  že  v  mnohých  reakcích  jeví  hydroperoxyd 
účinky  hydroxylující.  Tak  na  př. :  oleřlny  přecházejí  hydroperoxydem 
v  glykoly.  Podkladem  tohoto  důvodu  jsou  pozorování  Carius-e  (Ann. 
d.  Chem.  126.  209),  jenž  z  ethylenu  hydroperoxydem  obdržel  malá  množství 
ethylenglykolu 

CHS    OH    I    CHS  —  OH 

II       I  I 
CH8    OH    I    CH,  -OH 

J.  W.  Brůhl  popírá,  Že  by  z  této  reakce  dalo  se  souditi  na  hydro 
xylové  skupiny  v  hydroperoxydu.  Dle  Wagner-ovy  reakce,  jak  známo 
přechází  olefiny  v  glykoly  manganistanem  draselnatým,  tedy  kyslíkem  za 
přítomnosti  vody  a  tudíž  činidly,  které  až  při  rozkladu  hydroperoxydu 
vznikají. 

Též  oxydaci  kovů  dle  vzorce: 

OH  .OH 
Zn,    |  Zn< 

OH  xOH, 

která  jest  taktéž  jedním  z  důvodů  pro  bihydroxylovou  formu  hydroper- 
oxydu, považuje  Brůhl  za  nepřípustnou. 

Že  hydroperoxyd  jeví  se  jako  kyselina  a  tvoři  sole,  nemůže  prý  též 
vésti  ku  dedukcím  o  nezbytné  přítomnosti  hydroxylů,  neboť  známe  dosti 
kyselin,  kteréž  neobsahují  žádný  hydroxyl. 

Spring  (B.  B.  27.  2307),  jenž  studoval  specifické  teplo  hydroper- 
oxydu tvrdí,  že  vodík  a  kyslík  při  sloučení  v  hydroperoxyd  svou  poten- 
ciální energii  spotřebují  neúplně.  Fakt  tento  nelze  tedy  rovněž  nikterak 
uvésti  ve  shodu  s  názorem  konstituce  bihydroxylové  a  Spring  sám  při- 
pouští, že  nejspíše  by  odpovídal  neúplnému  sloučení  O,  s  H,  dle  hypo- 
thesy  Traube-ho. 
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Geoffroy  Martin  (Chem.  News  86.  50)  poukazuje,  že  z  che- 
mických i  fysikálních  vlastností  hydroperoxydu  s  velkou  pravděpodobností 
možno  předpokládati,  že  v  hydroperoxydu  neexistují  žádné  skupiny  hydro- 
xylové,  a  navrhuje,  aby  jako  redukcí  vzniklá  odvozenina  molekuly  kyslíka 
byl  znázorňován: 

O  — H 

I  I 
O  --  H 

Dvojmocenství  vodíka  nesmí  prý  překvapovati,  neboť  jako  u  halogenů 
vidíme,  že  oproti  elcktronegativním  prvkům  neb  gruppám  jsou  vícemocné, 
tak  vodík  opáčnč  oproti  elektronegativnim  prvkům  jeví  se  býti  jedno- 
mocným,  oproti  elektropositivnim  vícemocným: 

Na,  H,  Cu  H,  Nb  H. 

Geuther  udává  konstituci  hydroperoxydu: 

ni 

0=H— OH 


Kingzett  (Chem.  News  46.  141) 

>o  =  o 


Hr 

J.  W.  Bruhl  (B.  B.  28.  2847)  snažil  se  konstituci  hydroperoxydu 
rozřešiti  spektrometricky. 

Nalezl,  že  molekulární  refrakce  a  disperse  pro  jednotlivé  Čáry  se  rovná  : 

M„  Mnb  My  My  —  Ma 

5  791        5  817        5927  0  136 

Spektrometrické  tyto  konstanty  u  vody  jsou: 

h  nu        M«  MN»  My  —  Ma 

"U"        369  3  71  009 

Odčteme-li  od  téchto  konstant  hodnoty  připadající  vodíku: 

u  M„  Ms.  My  —  M« 

"  1  10  1  05  0  04, 

obdržíme  pro  zbývající  hydroxyl : 

nu         Mn  MN»  My  —  M„ 

u"        2  59  2  66  005 

Poněvadž  hydroxylová  skupina  ve  vodě  i  ve  sloučeninách  s  uhlíkem 
i  s  dusíkem  téměř  vždy  identickými  spektrometrickými  hodnotami  se  pro- 
kazuje, domýšlí  se  Bruhl,  že  vzájemným  spojením  dvou  hydroxylových 
grupp  konstanty  tyto  se  nezmění,  nýbrž  prostě  se  addují. 

Takže  by  pak  pro  hydroperoxyd  s  předpokladem  vzorce: 

H -O-O-H 

měly  hodnoty  tyto  býti  pro 

u     n     n     h         M«         Mlíl  Mr  ~ Ma 

rl-U-U-rl        5.18        532  0.1Q 
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Vypočtené  tyto  hodnoty  jak  vidno  jsou  značně  rozdílné  od  hodnot 
pokusy  nalezených.  Difference  tyto  vysvětluje  Bruhl  tím,  ie  oba  atomy 
kyslika  v  hydroperoxydu  jsou  vícenásobně  mezi  sebou  vázány 

Srovnáním  optických  ekvivalentů,  které  připadají  dvěma  atomům 
kyslika  vc  vodě  s  konstantami  molekulárního  kyslika  obdržíme : 

M.  Mn.  M,  -  M* 

2  O  ve  vodě                           2  968  3  212  0  036 

O,  jako  moleku-  |  tekutý          3  958  3  964  0  069 

lární  kyslík      l  plynný  4  09 

Vidíme  tedy,  že  veškeré  konstanty  molekulárního  kyslika  jsou  daleko 
větší  a  u  disperse  dokonce  dvojnásobné  nežli  kyslika  ve  vodě.  Hodnoty 
tyto  jsou  vsak  dle  Brůhl-a  nejjistéjším  kriteriem  dvojnásobné  vazby 
atomů. 

Jsou-li  v  hydroperoxydu  atomy  kyslika  rovněž  polyvalentní  a  spolu 
spojeny,  může  vazba  tato  býti  rozhodně  jen  s  menším  počtem  valencí 
nežli  u  molekulárního  kyslika.  Atomům  v  hydroperoxydu  připadnou  tedy 
větší  spektrometrické  konstanty  nežli  atomům  kyslika  ve  vodě,  ale  menší 
nežli  molekulárnímu  kyslíku. 

Předpoklad  tento  až  nápadné  s  výsledky  pokusů  sc  shoduje : 

M„  MN,  My_  M„ 

Kyslík  ve  vodě  (2  O)  2  968         3  212  0  036 

Kyslík  v  hydroperoxydu  (O,)  3591         3  717  0055 

v    ...       ,  ,   ..    .  /nJ  tekutý      3958         3  964  0069. 
Kyslík  molekulární  (O,)  j  plynný  409 

Jedná  se  nyní  kolika  valencemi  oba  atomy  kyslika  v  hydroperoxydu 
jsou  spolu  vázány. 

Nejjcdnodušší  forma  odpovídala  by  již  několikráte  uvedené  konstituci 
Traubc-ho: 

H  —  O  =  O  —  II. 

Trojmocenstvi  kyslika  jest  velmi  nepravděpodobné,  neboť  neznáme 
žádné  jiné  sloučeniny,  v  níž  bychom  mohli  předpokládati  trojmocný  kyslik 
a  také  není  v  téže  gruppě  periodické  soustavy  žádný  prvek,  jenž  by  jevil 
známky  trivalencc.  Naopak,  všimneme-li  si  analogie  v  této  gruppě,  vidíme, 
že  síra,  selen  i  tellur  vystupují  buď  jako  dvoj-  aneb  čtyřmocné  prvky. 
Daleko  oprávněnější  jest  tedy  předpoklad  kyslika  čtyřmocného. 

J.  W.  Bruhl  shání  všemožné  důvody  pro  čtyřmocenství  kyslika 
a  udává  doklady  z  litteratury  o  thematě  tomto  jednající. 

Dle  Brúhl-a  projevuje  se  čtyřmocenství  kyslika  v  mnohých  che- 
mických sloučeninách,  jmenovité  suboxydech  (ovšem  dosud  mnohdy  velmi 
problematických)  jak  k.  př.  v  suboxydu  stříbra:  Ag40;  Friedl-ova  slou- 
čenina chlorovodíka  s  methyletherem  (Bull.  Soc.  Chim.  24.  160,  241): 

CIIsv  /H 

jest  prý  dokladem  tetravalence  kyslika.  Sloučenina  tato  jest  krátké  exi- 
stence schopna  i  v  plynném  stavu.  Její  dissociace  shoduje  se  s  poměry 
konstatovanými  u  chloridu  ammonatého  neb  fosforpentachloridu.  Zec- 
chini  (Ztschft.  f.  phys.  Chem.  19.  431)  popírá  existenci  této  sloučeniny, 
Jůttner  (Ztschft.  f.  phys.  Chcm,  38,  56)  znovu  jsoucnost  její  potvrzuje. 
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Bruhl  uvádí,  že  Thomsen  (B.  B.  1885  1088)  narážel  též  již  na 
možnost  vyšSí  valence  kyslika  z  některých  thermochemických  dat,  též 
Rault  (Ann.  de  chem.  et  de  phys.  [6]  4.  401)  při  studiu  snížení  bodu 
mrazu  vody  při  rozpouštění  různých  látek  v  ní,  klonil  se  k  podobným 
úvahám.  A.  Bayer  a  V.  Villiger  (B.  B.  34.  2679,3612)  předpokládají 
čtyřmocný  kyslík  v  t.  zv.  oxonium-solích.  Ctyřmocenství  kyslika  uznávají 
ještě  V  a  u  b  e  1  íChem.  Ztg.  19.  2297),  CollieaTickle  (Proc.  Chem.  Soc. 
15.  148,  Jour.  ofthe  chem.  Soc.  75.  710),  Kehrmann  (B.  B.  J2.  2601)  a  j. 

Uznáme-li  tedy  čtyřmocenství  kyslika,  navrhuje  Bruhl  pro  hydro- 
peroxyd  konstitučni  vzorec: 

H— 0=0— H 

s  tímto  vzorcem  shodují  se  veškeré  spektrometrické  jeho  výsledky  a  též 
i  ostatní  chemické  i  fysikální  vlastnosti  hydroperoxydu  snáze  lze  prý  takto 
vysvětliti. 

H.  T.  Calvert  vybídnut  P.  D rudém  (Drudes  Ann.  d.  Phys.  1900 
I.  483)  určoval  dielektrickou  konstantu  hydroperoxydu  Obdržené  hodnoty 
pro  tuto  konstantu  jsou  tak  vysoké,  že  je  nelze  naprosto  uvésti  ve  shodu 
s  bihydroxylovou  konstitucí  hydroperoxydu. 

J.  Bruhl  (B  B.  33.  1709)  výsledky  tyto  považuje  za  nový  důkaz 
oprávněnosti  jeho  vzorce  a  zároveň  za  doklad  tetravalence  kyslika. 

K.  Bornemann  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  34.  1)  rozhodně  popírá 
formu  bihydroxylovou  u  hydroperoxydu,  a  sice  na  základě  nemožnosti 
získati  na  anodě  spojením  dvou  iontů  hydroxylových  hydroperoxyd. 

Chaos  těchto  různých  názorů  o  pouhém  hydroperoxydu  doplňují  ještě 
v  nej poslednější  době  čím  dále  tím  zřetelněji  se  vyvíjející  spory  o  t.  zv. 
isomerické  modifikaci  hydroperoxydu,  Bose  (Ztschft.  í.  phys.  Chem.  34. 
751,  38  3)  a  Wilsmore  (Ztschft  f.  phys.  Chem.  35.  298),  která  jeví 
jen  oxydující  vlastnosti. 

Z  průběhu  křivek  tepla  rozpouštění  hydroperoxydu  různé  koncen- 
trace dedukuje  de  Forcrand  (C.  r.  130.  1620*  existenci  monohydrdtii 
hydroperoxydu: 

H2Os  .  H20 

který  obsahoval  65-38%  hydroperoxydu. 

Počet  sloučenin  vzniklých  působením  hydroperoxydu  neustále  vzrůstá. 
Do  nedávná  panoval  v  řadách  sloučenin  těchto  nesmírný  zmatek.  P.  Me- 
likov  (5K.  34.  207)  pokusil  se  o  jejich  uspořádání  a  uvádí,  že  účinkem 
hydroperoxydu  na  různé  soli  vznikají : 

I.  Sloučeniny,  které  povstávají  sloučením  vzniklých  perkyselin  s  hy- 
dráty kovů. 

2.  Sloučeniny,  vzniklé  sloučením  obyčejných  kyselin  s  povstalými 
hyperoxydy  kovů. 

3.  Sloučeniny  perkyselin  s  peroxydy. 

Správné  tyto  rozdíly  snažím  se  v  dalším  pojednání  naznačiti  a  za- 
chovati. 

O  vyšších  kysličnících  vodíku  nežli  jest  hydroperoxyd  uveřejnil  zají- 
mavé pojednání  A.  Bach  (B.  B.  33.  1506).  Domněnku  o  existenci  trioxydu 
vodíka  : 

H,Os 

vyslovil  již  Berthelot  (Ann.  de  Chitn.  et  de  Phys.  1880  146).  Když  za 
nízké  temperatury  titroval  hydroperoxyd  roztokem  manganistanu  drasel- 

24* 
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natého  pozoroval,  že  roztok  manganistanu  se  odbarvuje  aniž  by  se  vyvíjel 
kyslík.  Když  však  temperatura  nad  jistou  mez  vystoupla,  náhle  kyslík  se 
uvolnil.  Berthelot  vysvětloval  tento  zjev  tím,  že  účinkem  manganistanu 
v  kysličník  vodičitý  intermedierní  pouze  při  nízké  tcmperature  stálý  trioxyd 
vodíka  se  tvoří  dle  reakce  : 


2  KMn04 
5  H808 

3  H2SO, 


K8S04 

2  MnSO,  n         5  H80 

Sf/tOs  bH»U'         5  02 
3HsO 


A.  Bach  (C.  r.  1897  951)  též  již  dříve  při  pozvolné  oxydaci  vodíka 
in  státu  nascendi  z  palladiovodika  pozoroval,  že  od  palladia  slité  oxydační 
produkty  rychleji  roztok  indiga  odbarvují  nežli  roztoky  hydroperoxydu, 
které  totéž  množství  aktivního  kyslíka  obsahuji.  Pozorování  tato  vedla 
k  domněnce,  že  při  této  pozvolné  oxydaci  vyžši  kysličník  vodíka  se  tvoří 
nejspíše : 

H,04 

K  rozřešení  tohoto  problému  hodlal  Bach  dospěti  dle  následující 
úvahy:    Hydroperoxyd   reaguje  s  roztokem    manganistanu  draselnatého 


dle  rovnice 

2  KMn04 
5  H202 

3  H8SQ4 


KfS04 
2  MnS04 
8  H80 
5  0„ 


takže  na  jeden  atom  aktivního  kyslíka  hydroperoxydu  jedna  molekula 
kyslíka  se  uvolní.  Kaliumtetroxydu  odpovídající  tetroxyd  vodíka  H404, 
který  jako  ozon  pouze  jeden  aktivní  kyslík  může  míti  (H804  zr  H20,  O,,  O) 
měl  by  právě  tolik  manganistanu  redukovati.  jako  hydroperoxyd  H202, 
avšak  na  každý  atom  aktivního  kyslíka  dvě  molekuly  kyslíka  by  se 
uvolnily: 

2  KMn04    )  K8S04 


5  H804 
3  H8S04 


2  MnS04 
8  H,0 
10  O,. 


Obsahuje-li  tedy  tekutina  vedle  HjOj,  též  H204,  musí  při  titraci  roz- 
tokem manganistanu  býti  množství  uvolněného  kyslíka  větší  nežli  odpo- 
vídá poměru: 

2  KMn04  :  5  H802. 

Na  základě  tohoto  předpokladu  titrací  manganistanem  a  měřením 
unikajícího  kyslíka  zkoušel:  kysličník  vodičitý,  oxydačný  produkt  vodíka 
in  státu  nascendi  z  palladiovodika,  kysličník  vodičitý  z  Na2Of,  kysličník 
vodičitý  z  K204  a  Carovu  kyselinu. 

Získané  výsledky  poukazovaly,  že  skutečně  použité  roztoky  obsahuji 
vyšší  kysličníky  vodíka,  buď  Berthelotův  trioxyd  H2  Os  aneb  dle  do- 
mnění Bach- a  spíše  tetroxyd  H2  04. 

Trioxyd  vodíka  mohl  by  snad  vznikati  při  Na2  O, ;  při  K2  04  probíhá 
nejpravděpodobněji  reakce : 

Kž04  |  K8S04 
H2S04  |  Hř04. 
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Carova  kyselina  jeví  se  pak  dle  této  reakce  jako  sloučenina  kyseliny 
sírové  s  tetroxydem  vodíka,  poslední  snad  vzniká  odnětím  vody  kyselinou 
sírovou  z  hydroperoxydu. 

•a  u  O  I  2  H*° 
d  H»U*  |  H804. 

Pokusy  těmito  doufal  A.  Bach,  že  existence  tetroxydu  vodika  jest 
dokázána,  takže  řada  sloučenin  kyslíka  s  vodíkem  sestávala  by  z  následu- 
jících členů: 

H,0,  H,08,  H203,  Hso; 

K  těmto  měl  by  býti  připojen  ještě  suboxyd  H40  analogon  suboxydu 
natria,  kalia,  stříbra.    Pokusy  připraviti  tento  suboxyd  byly  bezvýsledné. 

Ač  zdají  se  býti  tyto  předpoklady  i  pokusy  tak  jednoduché  a  pře- 
svědčivé, přec  podrobili  je  podrobné  kritice  Armstrong  (Proc.  Chem. 
Soc  Říjen  1900)  A.  Bayer  a  V.  Villiger  (B.  B.  33.  2491). 

A.  Bayer  a  V.  Villiger  nepovažují  za  správné  ani  domněnku 
Berthelot-ovu  ani  předpoklady  a  pokusy  A.  B  a  c  h-a.  O  existenci 
trioxydu  vodíka  dle  úkazu,  že  při  smíchání  manganistanu  draselnatého 
okyseleného  kyselinou  sírovou  a  hydroperoxydu  nenastává  při  nízkých 
temperaturách  vývoj  kyslíka  soudí,  Že  jedná  se  při  pokusu  Berthelot-ově 
pouze  o  stav  přesycení.  Tekutiny  přesycené  plyny,  ztrácejí  je,  jsou-li  v  klidu, 
velmi  zvolna,  již  mírným  pohybem  stav  přesycení  se  ruší.  Opakováním  po- 
kusu Berthelot-a  při  — 12°  a — 16°  za  mírného  míchání  zjistili,  že  vývoj 
kyslíka  při  této  nižší  tcmperatuře  jest  volnější,  ale  množství  celkově  uvol- 
něného kyslíka  odpovídá  úplně  správně  známé  obyčejné  rovnici. 

Oproti  pokusům  A.  Bac  h-a  namítají:  Předně  A.  Bach  připravil 
sobě  Carovu  kyselinu  smícháním  15  cm*  2  69%  hydroperoxydu  s  30  cm* 
koncentrované  kyseliny  sírové.  Směs  tato  však  není  čistá  Carova  kyselina, 
nýbrž  možno  v  ní  předpokládati  vždy  ještě  hydroperoxyd.  Dále  nadbytek 
kyslíka  nepochází  rozkladem  utvořeného  hypothetického  hydrotetroxydu, 
nýbrž  katalysou  Carovy  kyseliny  samotné. 

Celkový  pochod  reakce  manganisté  kyseliny  s  Carovou  kyselinou  v  pro- 
středí kyseliny  sírové  představují  si  A.  Bayer  a  V.  Villiger  násle- 
dovně: Obé  látky  v  naprosto  čistém  stavu  na  sebe  vůbec  neúčinkují.  Ca- 
rova kyselina  hydrolyticky  rozpadá  se  na  kyselinu  sírovou  a  hydroperoxyd. 
Vzniklý  hydroperoxyd  redukuje  malé  množství  manganisté  kyseliny.  Po- 
vstalý síran  manganatý  zároveň  Carovou  kyselinou  i  manganistou  oxyduje 
se  na  vyšší  intermedierni  oxydační  sloučeninu,  která  dále  katalyticky  pů- 
sobí na  Carovu  kyselinu. 

Zajímavé  pozorování  učinil  W.  Ramsay  (Proc.  Chem.  Soc.  17.  197). 
Přidá-li  se  roztok  hydroperoxydu  k  nadbytečnému  roztoku  manganistanu 
draselnatého  okyselenému  kyselinou  sírovou,  vyvíjí  se  více  kyslíka,  nežli 
když  naopak  k  roztoku  hydroperoxydu  okyselenému  kyselinou  sírovou 
roztok  manganistanu  se  přikapuje. 

Tak  na  př.  2  2  cm*  roztoku  hydroperoxydu  vlité  do  okyseleného 
roztoku  manganistanu  poskytovaly  až  43  76  cm*  kyslíka,  kdežto  2  2  cm3 
téhož  roztoku  hydroperoxydu  okyseleného  kyselinou  sírovou  přidáním 
manganistanu  maximálně  33  59  cm*  kyslíka  uvolňovaly.  Následkem  toho 
při  různém  provádění  titrace  jeví  se  značný  rozdíl.  2  2  cm*  roztoku  hydro- 
peroxydu spotřebuje  20"  1  cm*  roztoku  manganistanu,  kdežto  opáčné,  při- 
dáváme li  k  roztoku  manganistanu  hydroperoxyd,  rozloží  se  40  cm*  roztoku 
manganistanu  tímtéž  množstvím  (2  2  cm*)  hydroperoxydu. 
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Béře-li  se  však  místo  kyseliny  sírové  kyselina  octová,  jest  množství 
uvolněného  kyslíka  stejné,  zdali  manganistan  ku  směsi  hydroperoxydu 
a  kyseliny  octové  aneb  hydroperoxyd  ku  směsi  manganistanu  a  kyseliny 
octové  se  přidává. 

A.  Bach  (B.  B.  33.  3111)  vyrací  námitky  A.  Bayera  a  V.  Villi- 
ger-a  a  tvrdí,  že  pokusy  jeho  a  jejich  nejsou  srovnatelné.  Předně,  že  oni 
pracovali  vždy  s  nadbytkem  Carovy  kyseliny,  dále,  že  používali  zředěné 
kyseliny  Carovy.  Nezředéná  Carova  kyselina  síranem  manganatým  se  ne- 
mění a  tím  odpadá  katalytický  jeho  vliv  při  této  reakci. 

Též  VV.  Ramsay-ových  pokusů  chopil  se  A.  Bach  (B.  B.  35. 
158)  a  dokazuje,  béře-li  se  k  pokusům  normální  kyselina  sírová,  že  ab- 
normality se  neobjeví.  Vývoj  kyslíka  byl  stejný  odpovídající  předpoklá- 
dané reakci,  když  upotřebil  normální  kyselinu  sírovou  aneb  normální  ky- 
selinu octovou  a  smíchal-li  roztoky  hydroperoxydu  s  manganistanem  aneb 
naopak  manganistanu  s  hydroperoxydem  Tím  zároveň  tvrdí,  že  odpadají 
výtky  Armstron  g-a  (Proc.  Chem.  Soc.  1900  16,  134)  oproti  jeho  před- 
pokladům o  vySších  kysličnících  vodíka,  jelikož  při  reakci  kaliumtetroxydu 
a  manganistanu  za  přítomnosti  normálně  kyseliny  sírové  netvoří  se  slou- 
čenina persírová,  jejímž  katalytickým  rozkladem  bylo  by  Ue  vysvětlit!  po- 
zorovaný nadbytek  uvolněného  kyslíka. 

Spory  o  existenci  vyšších  kysličníků  vodíka  (H,03,  H204)  nejsou 
tedy  ještě  ukončeny.  Z  těchto  nejtypičtčjších  výňatků  z  litteratury  vidíme, 
Že  vyžadovati  budou  velmi  delikátního  řešení. 

Lithium. 

Jak  známo,  zahříváním  kovového  lithia  asi  na  200°  v  proudu  kyslíka 
získává  se  kysličník  LigO,  který  bývá  žlutě  zbarven  od  utvořeného  lithium- 
superoxydu.  Též  při  žíhání  Li(OH)  neb  LiřC03  jak  již  Berzelius 
a  T  r  o  o  s  t  uvádějí,  přeměňují  se  tyto  nepatrně  v  lithiumsuperoxyd,  neboť 
barví  se  na  povrchu  temnéžluté  aneb  zeleně  a  silně  korrodují  platinový 
tyglík.  De  Forcrand  snažil  se  připraviti  lithiumsuperoxyd  spalováním 
lithia  v  proudu  kyslíka  za  různých  podmínek,  ale  obdržel  vždy  jen  stopy 
lithiumsuperoxydu. 

Účinkem  hydroperoxydu  v  roztok  solí  lithia  (C.  r.  i 30.  1465)  získal 
krystallický  hydrát: 

LiaO,.  H,Of .  3  H20. 

Osmidenním  sušením  nad  fosforpentoxydcm  přeměnil  se  tento  hydrát 
téměř  v  úplné  čistý  peroxyd : 

Li2Oa. 

Teplo  tvořeni: 

Li, O  (pevný)  f  O  =  Li902  (pevný;  -f  3  64  Cal. 

N atrium. 

Technická  výroba  natriumsuperoxydu  Na,02  v  průmyslu  děje  se  dle 
Castncra  (Chem.  Soc.  Ind.  //  1015 1  tak,  že  natrium  na  vozíčcích,  které 
mají  podložku  z  aluminia,  pohybuje  se  v  železné  rouře  asi  na  300°  zahřáté 
proti  proudu  teplého  vzduchu  vlhkosti  a  kysličníka  uhličitého  zbaveného. 
De  Haěn  (Chem.  C.  1895.  II.  1024)  doporučuje  nejprve  vytaviti  směs 
dusičnanu  sodnatého  s  kysličníkem  vápenatým  neb  hořečnatým,  čímž  obdrží 
se  velmi  porésní  hmota  obsahující  kysličník  sodnatý,  který  pak  velmi 
snadno  v  proudu  vzduchu  při  300°  — 500°  přeměňuje  se  v  superoxyd. 
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V  litteratuře  bývá  někdy  udáváno,  že  natriumsuperoxyd  jest  prášek 
bílý.  Oproti  tomu  G.  F.  Jaubert  (C.  r.  132.  35)  tvrdí,  že  Čistý  natrium- 
superoxyd není  nikdy  bílý,  nýbrž  světle  žlutý.  Bílé  praeparáty  obsahují 
velké  množství  hydrátu  neb  karbonátu  sodnatého.  Čistý  natriumsuperoxyd 
není  na  vzduchu  rozplývavý  ale  ztráceje  bledožlutou  barvu  mění  se  v  karbonát. 

100  částmi  Na8Ot  podařilo  se  Jaubertovi  absorbovati  200  až 
225  č.  vody,  aniž  by  prchal  kyslík  neb  hmota  se  roztěkala.  Povstalá  sněho- 
bílá hmota  jest  hydrát : 

Na,02  8  HtO. 

Překrystallováním  z  ledové  vody  lze  hydrát  tento  obdržeti  ve  formě 
bílých  lupénků  podobných  kyselině  bórové.  Zajímavo  jest,  že  hydrát  v  této 
formě  jest  látka  dosti  stálá.  Ve  vodě  snadno  se  rozpouští  za  značného 
snížení  temperatury.  V  kyselinách  i  dosti  koncentrovaných  rozpouští  se, 
aniž  při  tom  pouští  kyslík. 

Hydrát  tento  připravil  již  dříve  V.  Harcourt  (Chem.  Soc.  Quart. 
Jour  15.  276)  a  de  Forcrand  (C.  r.  129.  1246)  doporučuje  jej  ku  pří- 
pravě čistého  hydroperoxydu. 

Působením  absolutního  alkoholu  v  natriumsuperoxyd  vzniká  plskovitý 
prášek,  který  již  při  0°  pouští  kyslík.  Tafel  (B.  B.  27.  2297)  považuje 
jej  za  natrylhydtoxyd: 

NaO(OH). 

a  jeho  vznik  vysvětluje  rovnicí. 

NaaO,     |  C8HftONa 
QHjOH  |  NaO(OH). 

Kyselinou  chlorovodíkovou  poskytuje  chlorid  sodnatý  a  natrium- 
superoxyd. 

Kalium. 

Kaliumsuperoxyd  —  kaliumtetroxyd  —  K404  tvoří  se  při  hoření 
kalia  na  vzduchu  neb  v  kysličníku  dusnatém  neb  dusičitém  při  60 — 80°. 
Povstává  při  silném  žíhání  kysličníka  draselnatého  neb  hydrátu  draselná- 
tého  v  proudu  suchého  kyslíka.  Gay  Lussac  a  Thenard,  připisovali 
oxydu  tomuto  vzorec: 

KsOa. 

Harcourt  (Jour.  Chem.  Soc.  24.  367,  15.  276)  studiem  produktů 
jeho  rozkladu  nalezl,  že  odpovídá  formuli: 

K,04. 

Erdmann  a  Kothner  íLieb.  Ann.  294.  68)  přepočetli  výsledky 
Gay  Lussaca  a  Thenarda  a  shledali,  že  výsledky  jejich  neobyčejně 
pěkně  shodují  se  se  vzorcem  K2Ov  Upozorňují,  že  neprávem  tato  shoda 
tak  klidně  se  přehlíží  a  doporučují  reakci  tuto  k  novému  prostudování. 

Kaliumsuperoxyd  jest  amorfní  prášek  barvy  žluté,  na  vlhkém  vzduchu 
se  rozplývá  a  uvolňuje  kyslík.  V  proudu  vodíka  se  rozkládá  a  poskytuje 
hydrát  draselnatý  a  vodu: 

Ks04  |  2KOH 
3H,  |  2H.O. 

Dle  Frenzel-a,  Fritz-e  a  V.  Meyer-a  (B.  B.  30.  2515),  kteří 
studovali  stálost  kaliumtetroxydu,  není  sloučenina  tato  tak  labilní,  jak  se 
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za  to  dříve  melo.  Zahřívána  v  proudu  suchého  vzduchu  ani  při  tempera- 
tuře,  kdy  sklo  již  měkne,  neztrácí  ještě  kyslík.  V  proudu  vodfka,  kysličníka 
uhelnatého,  uhličitého  rozkládá  se  při  bodu  varu  síry  a  sice  dle  vzorců: 

K204  !  2KOH       K,04  |  K,COa       K,04  |  K,COs 
H,    1    0?  CO  |    Oa  CO,  [  Os. 

H  areou  rt  (l.  c.)  tvrdí,  že  při  oxydaci  kalia  tvoří  se  přechodně  ještě 
kysličník : 

KgO,. 

Schone  (Lieb.  Ann.  193.  241)  zabýval  se  velmi  podrobně  vyššími 
kysličníky  kovů  alkalických,  které  získáváme  účinkem  hydroperoxydu 

Při  odpařování  vodného  roztoku,  který  obsahuje  na  1  ekvivalent 
hydrátu  draselnatého  více  než  3  ekvivalenty  hydroperoxydu,  při  zvolném 
odpařování,  když  temperatura  udržována  jest  pod  — 10°  C,  zbývá  zbytek 
složení : 

K,H4Oa. 

Zbytek  tento  považuje  Schone  za  sloučeninu  1  molekuly  K,02 
s  2  molekulami  HsO,,  tedy: 

KgOj^HjO,. 

Látka  tato  jest  nadmíru  nestálá.  Delší  dobou  rozkládá  se  i  pod  0°, 
za  obyčejné  temperatury  rozkládá  se  velmi  rychle,  při  40° — 50°  momen- 
tánně.  Při  rozkladu  pouští  kyslík  a  barví  se  žluté. 

Process  rozkladu  dle  Schóne-ho  probíhá  vc  více  fásích  Nejprve 
asi  nastává  molekulární  přesmyknutí,  a  sice  tak,  že  obé  dvě  molekuly 
hydroperoxydu  přepouštějí  svůj  nadbytečný  kyslík  kaliumdioxydu,  který 
takto  oxyduje  se  až  na  kaliumtetroxyd : 

K,02  .  2HS02  j  2H^Ó. 
Vzniklá  voda  však  rozkládá  ihned  povstalý  tetroxyd: 

Kw04  |  K802^-2HsO 
2HsO  |  Ot. 

Kaliumdioxyd  nezůstává  však  již  nezměněn,  nýbrž  teplem  při  reakci 
vzniklým  přechází  znovu  v  tetroxyd : 

3(KsO,-f  2H.O)  j  ^koh^^o). 

Při  vyšší  temperatuře  teprve  kol  220°  odbarvuje  sc  produkt  rozkladu 
úplné  a  resultuje  kalihydrát.  Jako  u  kalia  možno  tytéž  reakce  stopovati 
u  natria  při  rozkladu: 

NažH406 
Na8Og  .  2H,0?, 

jenže  Nag04  lze  pouze  jakožto  intermedierní  produkt  sledovati.  Kdežto 
u  kalia  i  v  konečném  produktu  mírného  rozkladu  jest  tetroxyd,  při  natriu 
jde  redukce  ihned  až  na  dioxyd  a  monoxyd  resp.  hydrát. 

Při  hydratické  sloučenině: 

NagH.Og  .4H,0 

nelze  ani  tyto  sledy  tvoření  se  Na204  zachytnouti,  neboť  přítomná  voda 
krystallická  způsobuje  ihned  jeho  rozklad. 
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A.  Bayer  a  V.  Villiger  (B.  B.  35.  3038)  pozorovali,  že  suchý 
práškovitý  hydrát  draselnatý  ozonem  barví  se  intensivně  oranžové  hnědé. 
Zbarvení,  jeli  zabráněno  přístupu  vlhkosti,  jest  dosti  trvalé,  přidáním  vody 
za  silného  vývoje  plynu  zmizí.  Látku  tuto  možno  též  získati,  když  zavádíme 
ozonisovaný  kyslík  do  40%  louhu  draselnatého  chladivou  směsí  ochlaze- 
ného. Roztok  po  nějaké  době  barví  se  oranžověhnědě,  ale  barva  tato  zmizí 
ihned,  jakmile  nádobu  z  chladivé  směsi  vyjmeme.  Rubidiumhydroxyd 
chová  se  podobné,  natriumhydroxyd  barví  se  sytě  žluté.  Zajímavo  jest,  že 
produkt  tento  nejeví  pražádného  účinku  oxydačního  a  ve  vodném  roztoku 
jeho  nelze  dokázati  hydroperoxyd.  O  podstatě  této  látky  vyslovili  dosud 
Bayer  a  Villiger  pouze  domněnku,  Že  nejspíše  se  zde  jedná  o  kalium- 
ozonát,  který  snad  jest  identický  s  kaliumtetroxydem. 

A.  Bach  (B.  B.  35.  3424)  domnívá  se,  že  oranžově  zbarvený  produkt 
Bayer-Villigrův  jest  spíše  kyselá  sůl  hydrotetroxydu: 

KOtH. 

Tím  prý  by  i  analogie  mezi  solemi  hydrodioxydu  a  hydrotetroxydu 
byla  úplná: 

H-O-O-H  H-O-O-O-O-H 
Na-O-O— H  K-O-O-O -0-H(?) 

Na-O-O-Na  K-O-O-O-O-K. 

Rubidium. 

O  rubidiumsuperoxydu  RbOa  pracovali  Erdmann  a  Kothner 
(Líeb.  Ann.  294.  63).  Kovové  rubidium  již  za  obyčejné  temperatury  absor- 
buje hojné  kyslík  a  roztápí  se.  V  prudkém  proudu  kyslika  zahřívá  se  tak. 
až  vzplane.  Roztavený  a  již  částečné  okysličený  kov  podobá  se  tekutému 
zlatu,  brzy  nabývá  barvy  černé  a  silně  nabotnává.  Až  k  tomuto  stadiu 
probíhá  oxydace  za  obyčejné  temperatury.  Zvýší  li  se  temperatura  asi  na 
500°,  nastává  znovu  absorpce  kyslika  kovem.  Celá  massa  žhne  fialovým 
světlem,  její  objem  se  zmenšuje,  až  konečně  přemění  se  v  hustou  černou 
tekutinu,  která  po  vychladnutí  skýtá  temněhnědou  hmotu  krystallinické 
struktury.  Dle  přírůstků  na  váze  odpovídá  takto  získaná  látka  formuli: 

RbO,. 

Novou  absorpci  kyslika  při  zvýšení  temperatury  nepřičítají  Erdmann 
a  Kothner  reakci,  dle  které  by  snad  za  nižší  temperatury  tvořil  se  nižší 
kysličník  který  při  vyšší  teplotě  výše  se  oxyduje,  nýbrž  tvrdí,  že  volumi- 
nosni  dioxyd  okkluduje  ještě  kov,  který  při  tání  massy  se  uvolňuje  a  oxy- 
duje. Autoři  přímo  troufale  tvrdí,  že  při  oxydaci  rubidia  ať  prudké  neb 
zvolné  tvoří  se  vždy  jen  jediný  a  týž  kysličník  RbO,. 

Pozoruhodná  jest  reakce  rubidiumdioxydu  s  vodíkem.  Kdežto  u  kalium- 
superoxydu  Michaelis  a  jini  udávají,  že  s  vodíkem  reaguje  dle  rovnice: 

K2Ot  I  2KOH  aneb  2KOg  |  2KOH 
3HS  |  2HáO  311,    |  2H20 

a  jedině  Frenzel,  Fritz  a  V.  Meyer  (I.  c.)  tvrdí,  že  rozklad  probíhá 
následovně : 

K,04  2KOH 
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pozorovali  Erdmann  a  Kothner,  že  rubidiumdioxyd  a  vodík  při  mírné 
temperatuře  též  na  sebe  působí,  ale  že  při  reakci  této  uniká  zřetelně  kyslík. 
Vznik  kyslika  vysvětlují  intermedierním  tvořením  se  hydroperoxydu : 

2RbO,  2RbíOH) 
2H,  HsO, 


Cesium. 

Při  césiu  vyšší  kysličníky  dosud  nejsou  známy.  Zahřívá  li  se  césium 
s  právě  nutným  množstvím  kyslika  v  stříbrném  tyglíku,  obdržíme  dle  Be- 
ketov-a  (Chem.  C.  94  II  230.  95.  I.  100)  čistý  kysličník  Cs80,  ne- 
obsahující ani  stopy  superoxydu.  f Pokračováni ) 


Štramberský  tithon 

Soubor  našich  dosavadních  vědomosti 
Napsal  Dr.  M.  Rentě  i . 


(Dokončení.) 


VIII.  Seznam  zkamenělin  z  červeného  vápence  kopřivnického. 

Foraminifera. 


Bulimina  variabilis,  ďOrb. 
Haplophragmium  agglutinans,  ďOrb. 

»        neocomianum.  Chapman. 
Ammodiscus  incertus,  ďOrb. 
Involutina  Remešiana,  Chapman. 

»  conica,  Schlumberger. 
Valvulina  cuneiformis,  Chapman. 
Lingulina  nodosaria,  Reuss. 


Monactinellida. 
Lithistida  inc.  sed- 
Hyalotragos  sp. 
Hyalotragos  pezizoides? 
Tetracladina  ? 
Sporadopyle  sp. 
Casearia  ařT.  articulata,  n.  var.  neb 

n  sp. 


Lingulina  ovalis,  Schwager. 
Vaginulina  truncata,  Reuss. 
Cristellaria  Bronni,  Roemer. 

calva,  Wisniowski. 

gibba,  ďOrb. 

rotulata,  Lam. 
•        cultrata,  Montfort. 

varians,  Bornem. 

Dle  RauřTa. 

Eudea  globata. 
Peronidella  tithonica 
Peronidella  sp. 

Eusiphonella  cf.  Bronn\  snad  n.  sp, 
Myrmecidium  hemisphaericum,  celá 

řada  tvarů,  asi  8  variet. 
Myrmecidium  indutum. 
Myrmecidium  grande. 


Spongiac. 
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Myrmecidium  Chadwicki,  Hinde  sp     Strambergia  neb  n.  gen.  s  několika 
Myrmecidium  sp.  druhy. 
Rauffia  clavatař 


Anthoaoa. 


Caryophyllia  Oppeli,  Remeš. 


Cyclocrinus  Thersites,  Jaekel. 

granulatus,  » 
»        marginatus,  Remeš. 
Sclerocrinus  strambergensis,  Jaekel. 
»         cf.  compressus,  Goldf. 
»         Batheri,  Remeš. 
»  tenuis,  » 

»         pyriformis,  ► 
Eugeniacrinus  Zitteli,  Jaekel. 

■  granulatus,  Remeš. 

»  holopiformis,  » 

»  cupuliformis,  » 


Eugeniacrinus  tithonius,  Remeš 
Phyllocrinus  Hoheneggeri.  Zittel. 

»         intermedius,  Jaekel. 

»         cyclamen,  Remeš. 
Plicatocrinus  sp.ř  » 
Tetracrinus  cf.  moniliformis,  Miinst. 
Tetracrinus  sp.  Remeš. 
Pentacrinus  cingulatus,  Munster. 

»    basaltiformis,  Miller. 
Balanocrinus  subteres,  Munster. 
Antedon  Kopřivnicensis,  Remeš. 
»       Lorioli,  » 


Asieroidea. 

Zbytky  druhů  z  řádu  hadic  (Ophiu-    Zbytky  druhu  z  řádu  hvězdic  vlastních 

ridae).  (Asteridae). 


Echinoidea. 


Cidaris  Remeši,  Loriol. 
»     Zetes,  » 
»     glandifera,  Goldf. 

Sturi,  Cotteau. 

nesselsdorfensis,  Loriol. 
»     subpunctata,  Cotteau. 
»     tithonia,  Gemmellaro. 


Cidaris  Guirandi,  Cotteau. 
Pseudocidaris  Zitteli,  Loriol. 
Peltastes  Remeši,  » 
Codiopsis  Hoheneggeri,  » 
Magnosia  Suessi,  » 
»        pauperata,  » 


Vertnes. 


Serpula  planorbiformis,  Munster. 
»      socialis,  Goldf. 
»      torquata,  Remeš. 


Serpula  vertebralis,  Sow. 
»      spiralis,  Munster. 


Crustacea. 


Scalpellum  sp.  Remeš. 
Pollicipes  sp. 


Polhcipes  sp.  (cf.  carinatus,  Philippii  ?  Prosopon  sp. 
Bythocypris(?)  jurassica,  Chapman. 


Bairdia  nesselsdorfensis,  Chapman- 
Galathea  sp.  Remeš. 


Bryosoa. 


Ceriopora  angulosa,  Quenstedt. 
»       clavata,  » 
»        striata,  » 


Ceriopora  radiciformis,  Quenst. 
Conotubigera  sp.  Remeš. 
Aulopora  sp.  » 
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Brachiopoda 


Terebratula  pseudo-bisuffarcinata, 

Gemm. 

Terebratula  simplicissima,  Zejszner. 
Bilinieki,  Suess. 
mitis,  » 
»         janitor,  Pictet. 
»         reticulata  (?)  Schlot.  = 
Terebratula  n.  sp.  (dle  Zittla.) 
Wnldheimia  trigonclla,  Schloth. 
»         cacliíormis,  Suess. 

Hoernesi,  Hohenegger. 
Dictyothyris  altirostris,  Remeš. 

»  »     var.  notoptycha, 

Remeš. 

Dictyothyris  Chaperi,  Douv. 

Kopřivnicensis,  Remeš. 


Megerlea  cf.  tatrica,  Zitt. 
»       tithonia,  Remeš. 
»        proloricata,  » 
Terebratulina  substriata,  Schloth.  sp. 

>         latirostns,  Suess. 
Lyra  angustirostris,  Remeš. 
Rhynchonella  spoliata,  Suess. 

Suessi,  Zitt. 
Hoheneggeri,  Suess. 
cf.  Hoheneggeri,  Remeš. 
Glockeri,  > 
sp. 

Frici,  » 
Pompeckj  var.  » 
strambergensis  » 


Bivalvia. 

Ostrea  (Alectryonia)  tithonia,  Boehm.     Ostrea  (Alectryonia)  rastellaris,  Mtin- 
»  >  strambergensis,  ster.  var.  moravica,  Boehm. 

Boehm.        ř  Pecten,  Lima,  Lithophagus,  Astarte, 

Unicardium? 


Gastropoda. 


Chemnitzia  sp.  Remeš. 

Nerita  chromatica,  Zitt. 

Trochus  (Ziziphinus)  carpathicus,  Zitt 

»      letosoma,  » 

»      sp.  ř  Remeš. 
Turbo  sp.  ?  » 


Pleurotomaria  (Leptomaria)  tithonia, 

Zitt. 

Pleurotomaria  (Leptomaria)  macrom- 

phalus,  Zitt. 

Natica  sp?  Remeš. 
Narica  sp.  ?  » 
Neritopsis  sp.  » 


Cephalopoda. 


Perisphinctes  fraudator,  Zitt. 

transitorius,  Opp. 
Haploceras  elimatum,  » 
?  Nautilus  cyclotus,  » 
Rhyncholithes  —  několik  druhů. 
Aptychus  Beyrichi,  Opp. 


Belemnites  tithonius,  Opp. 

ensifer,  » 
strangulatus,  » 
conophorus,  » 
Gemmellaroi,  Zitt. 
cf.  bipartitus,  Blv. 


Sphaerodus  gigas,  Ag. 
Sphenodus  longidcns,  Ag. 
»        planus,  » 


Pisces. 


Pycnodus  complanatus,  Ag.  (?) 
Sphenodus  virgai,  Gemm 


Plantae  (Siphoneae). 


Gyroporella  sp.  Remeš. 
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IX.  Fauna  vápence  u  Skalický. 


Thalamopora  Zitteli,  Zeise. 
?  Eudea  globata,  Quenst.  sp. 


Spongiae. 

?  Peronidella  sp.  Remeš. 

Anthoaoa. 


Stylosmilia  rugosa,  Becker  sp. 
Acanthogyra  multiformis,  Ogilvie. 
Pleurosmilia  cylindrica,  From. 
Astrocoenia  Bernensis,  Koby. 
Thecosmilia  longimana.Quenstedt.  sp. 


Thecosmilia  virgulina  Ét.  sp. 

»       suevica,  Quenst.  sp. 
Polyphylloseris  tenuiseptata,  Ogilvie. 
Epistreptophyllum  commune,  Mil. 
Diplaraea  aff.  nobilis,  Ogilvie. 


Pseudodiadema  sp. 


Serpula  —  fragmenty. 


Ech  i  no  i  den 


Vet m  es. 


Crustacea. 


Palaeosphaeroma  Uhligi,  Remeš. 
Galathea  sp. 

Prosopon  angustum,  Reuss. 


Prosopon  complanatum,  Reuss. 
»       bidentatum,  » 


Btachiopoda 

?  Terebratula   pseudo-bisuffarcinata,     Megerlea  Petersi,  Hohenegger. 

Gem.       Terebratulina  substriata,  Schloth.  sp. 
Terebraturasimplicissima,  Zeuschner.    Waldheimia  lugubris,  Suess. 


moravica,  Glocker. 
immanis,  Zeiszner. 
Tychaviensis,  Suess. 
cyclogonia,  Zeuschner. 
formosa,  Suess. 
Bieskidensis,  Zeuschner. 


magadiformis,  Zeuschner. 
>        cataphracta.  Suess. 
?  Waldheimia  Hoernesi,  Hoh. 
Rhynchonella  pachytheca,  Zeusch. 
»  Astieriana,  ďOrbigny. 

»  normaiis,  Suess. 


Bivalvia. 


?  Clavagella  (rourky). 
?  Gastrochaena  (kyjovité  tvary). 
?  Unicardium   umbonatum,  Boehm. 
Diceras  Luci,  Defr.  var.  communis, 

Boehm. 

Diceras  —  fragmenty. 

ř  Isoarca  sp.  Remeš. 

?  Lithophagus  (kyjovité  tvary). 

ř  Avicula  sp.  Remeš. 

Avicula  sp. 


Pecten  cf.  poecilographus,  Gemm.  et 

di  Blasi. 

»     fraudator,  Boehm. 

»     Oppcli,  Gem.  et  di  Blasi. 

»     arotoplicus    »    »  > 

>     subspinosus,  Schloth. 
moravicus,  Remeš. 

»     sp.  » 
Ctenostreon  sp  Boehm. 
Velopecten  cf.  astartinus,  de  Loriol. 
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Limatula  gibbosa,  J.  Sow. 
Lima  Pratzi,  Boehm. 

»    mistrowitzensis,  Boehm. 
Placunopsis  cf.  tatrica,  Zitt. 
?        >       granifera,  Boehm 
Anomia  sp.  Remeš. 


Ostrea  (Alectryonia)  Strambergensis, 

Boehm. 

Ostrea  (Alectryonia)  rastellaris  Miin- 

ster,  var.  moravica,  Boehm. 
Ostrea  (Alectryonia)  cf.  hastellata, 

Quenstedt 


Gasieropoda. 


ř  Columbellaria  sp.  Remeš. 
Nerinea  sp.  > 
Cerithium  nodoso-striatum  Pet. 
?       »       praeses,  Zitt. 
ř  Chemnitzia,  Remeš. 


Tylostoma  poncierosum,  Zitt. 
?  Onkospira  gracilis,  » 
Turbo  Waageni,  > 
ř  Pleurotomaria  sp.  Remeš, 
ř  Ditremaria  cf.  granulifera,  Zitt. 


Natilus  sp.  ?  Remeš 


?  Belcmnites  conophorus,  Opp. 


Cephalopoda. 

Bclemnites  sp.  Remeš. 


Pisces. 


Strophodus  sp.  Remeš. 


X.  Fauna  t  zv.  exotických  balvanů  stramherskóho  vápence. 


Hora  sv.  Ignáce: 
Spongiae. 


Rauffia  clavata,  Zcise. 
Euzittelia  magnifica,  Zeise  —  nale- 
ziště pochybné 
Euzittelia  sp.  indet.  Zeise. 


Tremacystia  Hindei,  Zeise. 

»         tithonica,  »    —  nale- 
ziště pochybné. 


Anthozoa 


Opisthophyllum  vesiculare,  Ogilvie. 
Sclerosmilia  Strambergensis,  » 
Rhipidogyra  percrassa,  Ktallon. 

»  minima,  Koby. 

Acanthogyra  subcompressa,  Ogilvie. 
Pleurosmilia  cylindrica.  From. 

»         Marcou,  Étall  on. 
Dendrohelia  coalescens,  Goldf.  sp. 
Goniocora  Haimei,  From. 
Thamnaraca    arborescens,  Étallon. 

»  pulchella,  Ogilvie. 

Stylina  arborea,  ďAchiardi 


Stylina  tubulifcra,  Philipps  sp. 
Cvathophora  Claudiensis,  Ét. 
Montlivaltia  Cavalli,  ďAch. 

»         alata,  Ogilvie. 
Thecosmilia  Koniakensis,  Ogilvie. 

»         virgulina,  Ét.  sp. 

»         Volzi,  Ogilvie. 

»         Moraviensis,  Ogilvie. 
Thamnastraea  confluens,  Quenst.  sp. 
Polyphylloseris  fascicularis,  Ogilvie. 
Dimorpharaca  Kocchlini,  Haime  sp. 


Echinoide*. 


Pcdina  sublaevis,  Ag. 
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Crustacea. 

Prosopon  Fraasi,  Moericke.  Prosopon  bidentatum,  Reuss. 

»       marginatum.  H.  v.  Meyer. 

Brachiopoda. 

Terebratula  bisuíTarcinata,  Schloth.  Terebratulina  latirostris,  Suess. 

»         formosa,  Suess.  Waldheimia  lugubris, 
»         cyclogonia,  Zeusch.  Na-  »       magadiformis,  Zeuschner 

lezišté  pochybné.  sp. 

Terebratula  moravica,  Glock.  Waldheimia  Hoheneggeri,  Suess. 

subcanalis,  Munst.  Mcgerlea  ambitiosa,  Suess. 

»         reticulata  (?),  Schloth.  =  Rhynchonella  Astieriana,  ďOrb. 
Terebratula  n.  sp.  (dle  Zittla).  »         pachytheca,  Zeuschner. 

Terebratulina  substriata,  Schloth.  sp. 

Bivahua. 

Opis  cardissoides,  Goldf.  Pecten  fraudator,  Boehm. 

Astarte  marcomannica,  Boehm.  »     tithonius,  Gemm.  et  di  Blasi. 

Lithophagus  Beneckei,       »  »     arotoplicus,  »      »    »  » 

>        avellana,  ďOrbigny.  »     aff.  vimineus,  J.  Sowerby. 

Mytilus  moravicus,  Boehm.  Lima  latelunulata,  Boehm. 

Pecten  acrocryssus,  Gem.  et  di  Blasi.  •    alternicosta,  Buv. 

G  aster opoda. 

Iticria  Staszycii,  Zeusch.  Cerithium  (Euostoma)  nodosostria- 

>     multicoronata,  Zitt.  tum,  Pet. 

Ptygmatis     pseudo  -  Bruntrutana,       Chilodonta  curta,  Zitt. 

Gemm.  Nerita  Neumayri,  » 

Nerinea  Partschi,  Peters.  Ditremaria  gracilis,  » 

granulifera,  Zitt. 

Cephalopoda. 

Belemnites  conophorus,  Opp.  Ammonites  scruposus,  Opp. 

Tichá: 
Brachiopoda. 

Terebratula  Tychaviensis.  Suess.         Terebratulina  substriata,  Schloth. 

Bivalvia. 

Diceras    Beyrichi,    var.  porrecta, 

Boehm. 

Cephalopoda. 

Nautilus  Geinitzi,  Opp.  Ammonites  Calisto,  Opp. 

Ammonites  pronus,  »  >        carpathicus,  Zitt. 
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Kychallicc: 
Bivalvia. 


Clavagella.  —  Rourka. 
Gastrochaena  cf.  sinuosa,  Pictet  et 

Camp. 

Neaera  cf.  Lorioli,  Neumayr. 
Anatina  incertissima,  Boehm. 
Fholadomya  angustata,  Sowerby. 
?         »         striatula,  Agass. 
Saxicava  acutesinuata,  Boehin. 
Cardium  corallinum,  Leym. 
Pachyrisma  cf.  Beaumonti,  Zeusch 
Unicardium  oviforme,  Boehm. 

»         sp.  Remeš. 
Corbis  Damesi,  Boehm. 
?    »      sacrificata,  » 

sp.  Remeš. 

sp. 

Diceras  Lucí,  Defr.  var.  com.  Boehm. 

Naleziště  pochybné. 
Diceras     Beyrichi     var.  porrecta, 

Boehm. 

Opis  aff.  carinata,  Quenst. 
»    Roberti,   Guirand  et  Ogérien. 
•    cardissoides,  Goldf. 

plicata,  Boehm. 
>    sp.  Remeš. 
Astarte  sp.  Boehm. 

»     marcomannica,  Boehm. 
»     cf.         •  » 
?    »      tetragona,  Étall. 

»     Studeri,  de  Loriol. 
Nucula  sp.  Remeš 


Cucullaea  sp.  indet.  Remeš. 
?      »       sp.  » 

»       sp  Boehm. 
Isoarca  cordiformis,  Zieten. 

»      sp.  Remeš. 
Area  sp  » 
Mytilus  sp.  » 
r  Perná  Fontannesi,  Boehm. 
?  Gervillia  Gottschei, 

»       sp.  Remeš. 
Pecten  cinguliferus,  Zitt. 

>      aeroeryssus,  Gem.  et  di  Blasi. 
Oppeli,  »     »     »  » 

subspinosus,  Schloth. 
»      moravicus,  Remeš. 
Velopecten  cf.  astartinus,  de  Loriol. 
Ctenostreon  sp.  Boehm. 
Lima  (Limatula)  dispersa,  Boehm. 

»  »         bueculenta,  » 

Limatula  gibbosa,  J.  Sowerby. 
Lima  Pratzi,  Boehm. 

>    ferri,  » 
?   »    Moeschi,  Gemm. 
Spondylus  sp.  Remeš. 
Ostrea  (Alectryonia)  strambergensis, 

Boehm. 

Ostrea      (Alectryonia)  rastellaris, 

Munst.  var.  moravica,  Boehm. 
Ostrea    (Alectryonia)  cf.  hastellata, 

Ouenstedt. 
Ostrea  (Alectryonia)  gregaria  Sow. 


Gasteropoda 


Itieria  Staszycii,  Zeuschn 
»      Simmenensis,  Oost. 
>      pygmaea.  Zitt. 
melanioides  » 
Ptygmatis  pseudo-Bruntrutana,  Gem. 

»       carpathica,  Zeuschn. 
Nerinea  Zeuschneri,  Peters. 

»        Defrancei,   var.  posthuma, 

Zitt. 


Nerinea  Hohencggeri,  Peters. 

erispa,  Zeuschner. 
Cryptoplocus  succedens,  Zitt. 
Chemnitzia  Castor,  Zitt. 
Turbo  gloriosus,  » 
Pleurotomaria  multiformis,  Zitt. 
Trochotoma  gigantea,  » 
Rimula  interposita,  » 
Actaeonina  cf.  Mariae,  Buv. 


Falkovice : 


Brachiopoda. 

Terebratula  Tychaviensis,  Suess.        Rhynchonella  normalis,  Suess. 
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Cardium  corallinum,  Leym. 
Diceras  Luci,  Defr.  var.  mirabilis, 

Boehm. 


Bivalvia. 

Pecten  aff.  vimineus,  J.  Sowerby. 


Ptygmatis?  sp.  RemeS. 


Gasteropoda. 

Nerinea  Silesiaca,  Zitt. 

Chlebovlco  : 


Spongiae 

Eudea  globata,  Quenst.  sp.  Nalezišté    Peronidella  tithonica,  Zeise. 

pochybné.        Cnemidium  sp.  Remeš. 

Anihoeoa. 

Isastraea  undans,  Ét.  sp.  Thecosmilia  suevica,  Quenstedt  sp. 

Thecosmilia  flabella,  Blainv.  sp.  var.  RhabdophylIiadisputabilis.Beckersp. 

compacta,  Koby.  ThamnoserisMontispastelli,d'Aeh.sp. 

Echinoidea. 

Pyrinaicaunensis,(Cotteau),deLoriol.     Cidaris  Strambergensis,  Cotteau. 
Cidaris  glandifera,  Goldf 

Brachiopoda. 

Terebratula  moravica,  Glock.  I.  II.*)     Argiope  speciosa,  Suess.  II. 
Tetebratulina    substriata,    Schloth.     Rhynchonellasubvariabilis.Davids.  II. 

sp.  I.  II. 

Bivalvia 


Cardium  corallinum,  Leymerie 

Corbis  Damesi,  Boehm. 

Diceras  Luci,  Defrance.  Var.  commu- 

nis,  Boehm. 
Prorokia  cf.  subproblematica,  Boehm. 
Isoarca  cordiformis,  Zieten  sp. 
Lithophagus  avellana,  ďOrb. 
?  Pecten  Oppeli,  Gem.  et  di  Blasi. 
»      arotoplicus,  Gem.  et  di  Blasi. 
subspinosus,  Schloth. 


ř  Pecten  aff.  vimineus,  J.  Sowerby. 
Velopectcn  cf.  astartinus,  de  Loriol. 
Ctenostreon  sp.  Boehm. 
Limatula  dispersa.  Boehm. 

»       bueculenta,  Boehm. 
Lima  Pratzi,  Boehm. 

alternicosta,  Buvignier. 
Ostrea(  Alectryonia)  rastellaris,  Můnst. 

var.  moravica,  Boehm. 


Gasteropoda. 


Itieria  rugifera,  Zitt. 

Staszycii,  Zeuschn. 
Renevieri,  Loriol. 


Nerinea  Lorioli,  Zitt. 

erispa,  Zeuschn. 
cochleoides,  Zitt. 


•)  I.  znamená  dle  Suesse:   bílé  typické  Štramberské  vápence.  II.  Horninu  od 
nich  ponékud  odchylnou. 

Vé.tník  Č*«ké  Ak.deraie.  Roíník  XIII.  25 
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Cerithium  calamophorum,  Zitt.  Rissoioa  amoena,  Zitt. 

Ceritella  brevis,     Zitt.  Liotia  Hoernesi, 

Nerita  chromatica,  »  Ditremaria  granulifera,  Zitt. 
Pileolus  minutus,  > 

Cephalopoda. 

Diploconus  belemnitoides,  Zitt.  Ammonites  Lorioli,  Zitt. 
Ammonites  elimatus,  Opp.  »        seorsus,  Opp. 


Baška: 
Anthozoa 

Thecosmilia  truncata,  Ogilvie. 

.la  novice: 
Brachiopoda. 

Tcrebratula  moravica,  Glocker.  Waldheimia  magadiformis,  Zeuschn. 

Terebratulina  substriata,  Schloth.  sp.  sp. 

Prostřední  Bludovice: 
Anthozoa. 

Thecosmilia  Voltzi,  Ogilvie. 


Diceras  bubalinum,  Peters. 

Tčrlicko : 
Crustacea. 

Prosopon  pustulosum,  Reuss.  Prosopon  complanatum,  Reuss. 

»       marginatum,  H.  v.  Meyer. 

Brachiopoda. 
Terebratulina  latirostris,  Suess. 

Bivalvia 

Astarte  Studeri,  de  Loriol  sp.  Pecten  cinguliferus,  Zittel. 

Isoarca  Haueri,  Boehm. 

Cephalopoda. 
Ammonites  carachtheis,  Zeusch. 
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Grodišf: 


Cardium  corallinum,  Leym. 


Bivalvia. 

Isoarca  globosa,  Boehm. 

Gastropoda. 


Itieria  Staszycii,  Zeuschn. 
Ptygmatis  carpathica,  Zeuschn. 
Nerinea  Zeuschneri,  Peters. 


Nerinea  Defrancei.var.  posthuma,Zitt. 
Cryptoplocus  succedens,  Zitt. 
Scalaria  praecursor,  Zitt. 


Koftákov 
Spongiae. 

řSiphonia  sp.  indet.  Zeise. 
Corynella  aff.  costata,  Stáhl  sp.  \ 
Myrmccium  cř.  hemisphaericum  Goldf.  sp.  J 
Rauffia  clavata,  Zeise.  ' 
Thalamoora  Zitteli,  Zeise. 

Anthosoa. 


Nalezišté  pochybné. 


Opisthophyllum  minimum,  Ogilvie. 
Amphiastraea  gracilis,  Koby. 
Stylosmilia  rugosa,  Becker  sp. 
Stylosmilia  Koniakensis,  Ogilvie. 
Pleurosmilia  crassa,  Milasch. 
Astrocoenia  Bernensis,  Koby. 
Thamnaraea  pulchella,  Ogilvie. 
Diplocoenia  clathrata,  Étall.  sp. 
Heliocoenia  dendroidea,  Ét. 
Stylina  tuberosa,  Ogilvie. 

»      parvipora,  Ogilvie. 

»      milleporacea,  Ogilvie. 
Cyathophora  Bourgueti.  Defr.  sp. 
>         tithonica,  Ogilvie. 
»         globosa,  » 


Convexastraea  minima,  Ét.  sp. 
Isastraea  variabilis,         »  » 

»       Goldfussi,  Koby  sp. 
Montlivaltia  nidiformis,  Milaschewitz. 
Thecosmilia  Koniakensis,  Ogilvie. 
»  longimana.Quenstedtsp. 
»         irregularis,  Ét. 

trichotoma,  Goldf.  sp. 
suevica,  Quenstedt  sp. 
Thamnastra  ea  aspera,  Ogilvie. 

»     aff.  Lomontiana,  Étallon. 
Maeandraraea  laminata,  Ogilvie. 
Diplaraea  nobilis,  Ogilvie. 
Haplaraea  columnaris,  Ogilvie. 


Echinoidea 

Metaporhinus    convexus    (Catullo),     Pseudodesorella  Orbignyi  (Cotteau1, 

Cotteau.  Étallon. 
Pachyclypeus  semiglobus  (Goldf uss),    Cidaris  glandifera,  Goldf. 

Desor. 


Crustacea. 


Prosopon  heraldicum,  Móricke. 
»        longum  > 
>        angustum,  Reuss. 


Prosopon  Hoheneggeri,  Moricke. 
>  latum, 
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Brachiopoda. 

Terebratula       pseudobisuffarcinata,    Tcrebratulina  substriata,  Schloth.  sp. 


Geram 
simplicissima,  Zeusch. 
Bilimeki,  Suess. 
formosa,  » 
cyclogonia,  Zeusch.  Na- 

lezišté  pochybné, 
moravica,  Glock. 
bieskidensis,  Zeusch. 
tychaviensis,  Suess. 
Euthymi,  Piet. 
aliena,  Oppel. 
janitor,  Piet 


» 

- 


latirostris,  Suess. 
Waldheimia  cataphracta, 

>  strigillata, 
Hynniphoria  globularis, 
Megerlea  ambitiosa, 
Rhynchonella  Gemmellaroi,  Zitt. 
»  spoliata,  Suess. 

»  Astieriana,  ďOrb. 

»  Suessi,  Zitt. 

pachytheca,  Zeusch. 
Malbosi,  Piet. 


Bivalvia 


Cardium  corallinum,  Leym. 
Diceras  Luci,  Defr.  var.  comm.,  Boehm 

»      Beyrichi,  Var.  comm.,  » 
Astarte  Rzehaki, 

»      Studeri,  de  Lor.  sp. 
Isoarca  aff.  explicata,   var.  brevis, 

Boehm. 

Lithophagus  avellana,  ďOrbigny. 
Modiola  cf.  Lorioli,  Zittel. 
Mytilus  Galar,  Boehm. 

»      koniakavensis,  Boehm 
Pecten  clarerugatus,  » 
cinguliferus,  Zitt 
aff  acrocryssus.Gemm.etdiBl. 
»  Grenieri,  Ctj. 
»  Gioenii,  Gemm.  etdiBlasi. 


Pecten  tithonius,    Gemm.  etdi  Blasi. 
»      arotoplicus,     »        »  » 
»      cordiformis,    »        »  » 
»      aff.  vimineus,  J.  Sowerby. 
Velopecten  cf.  astartinus,  de  Loriol. 
Lima  Pratzi,  Boehm 

»     alternicosta,  Buv. 
Spondylus  tithonius,  Boehm. 
Plicatula  koniakavensis.  » 
Placunopsis  cf    tatrica.  Zitt. 
»         aff.     »  » 
■         sp.  indet.  Boehm. 
granifora,  » 
Ostrca  rastellaris,  iMiinst.  var.  mora- 
vica, Boehm. 
»      cf  hastcllata,  Quenst. 


Purpuroidea  Oosteri,  Zitt. 

>  striata,  > 

Columbellaria  denticulata,  Zitt 

■  granulata, 
Zittelia  erassissima, 
»  lacviuscula, 
Itieria  rugifera, 

»      Staszycii,  Zeuschn. 
>      Austriaca,  Zitt. 
»      multicoronata,  Zitt. 
Ptygmatispseudo  Bruntrutana,Gemm. 
Ncrinea  Partschi,  Peters. 

»    Dcfrancei,  var.  posthuma,  Zitt. 
>    silesiaca,  » 
»    affinis,  Gemm. 
Cryptoplocus  succedens,  Zitt. 
»  consobrinus,  » 


Gasteropoda. 

Ccrithium  praeses, 

dictyotum, 


Zitt 


amabile, 
chmax, 

calamophorum, 
cochleoides, 
(luiostoma)  nodosostriatum, 

Pet. 

Chemnitzia  Castor,  Zitt. 

Natica  (Ampullina)  elegans,  Sow. 

Tylostoma  ponderosum,  Zitt. 

Natica  tuba,  > 

Pileolus  minutus,  » 

Onkospira  multicingulata,  Zitt. 

Turbo  gloriosus,  » 
Waageni,  > 
plicato-costatus,  » 
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Turbo  transitorius,  Zitt. 
Trochus  (Tectus)  Beyrichi,  » 

»  »  crassiplicatus.Zitt. 

Plenrotomaria  multiformis,  » 
»  (Leptomaria)  Hohen- 

eggeri  Zitt. 
(Leptomaria)  macrom- 
phalus,  Zitt. 


Pleurotomaria  tithonia,  Zitt. 
Ditremaria  striata, 
Trochotoma  gigantea, 

»  auris,  • 

Fissurella  janitoris,  » 

Rimula  multistriata,  » 

>      patellaeformis,  * 

Actaeonina  fusiformis,  » 


Belemnites  conophorus,  Opp. 
»        tithonius,  » 

Nautilus  strambergensis,  » 
»  Picteti,  » 
»       cyclotus,  » 

Aptychus  Beyrichi,  » 

Phyíloceras  ptychoicum,  Quenst. 
»         Silesiacum,  Opp.  sp. 
»         Kochi,  »  » 

»         sérum,  »  » 

»         Beneckei,  Zitt. 

Lytoceras  Liebigi,  Opp.  sp. 
»        sutile,       »  » 

Ammonites  elimatus,  Opp. 


Cephalopoda 

Ammonites 


Wóhleri,  Opp. 
carachtheis,  Zeuschn 
leiosoma,  Opp. 
cristifer,  Zitt. 
macrotelus,  Opp. 
zonarius,  ■ 
Groteanus,  » 
pronus,  > 
microcanthus  » 
Calisto, 
Lorioli,  Zitt. 
carpathicus,  Zitt. 
Richteři,  Opp. 


Rauffia  clavata,  Zeise. 


Stanislovice : 


Spongiae 


AnthoBoa. 


Stylosmilia  Koniakensis,  Ogilvie.  Thecosmilia  longimana,  Quenstedt  sp. 
Stylina  brevicosta,  Ogilvie. 


Prosopon  ovále,  Moricke. 


Bivalvia. 


Diceras  Luci,  Defrance,  var.  commu-  Mytilus  sp.  Boehm. 

nis,  Boehm.  Avicula  n.  sp.  Boehm. 

»       »  »        var.  ovalis,  P.  arotoplicus,  Gemm.  et  di  Blasi. 

Boehm.  >  aff.  vimineus,  J.  Sowerby. 

Astarte  prismatica,  Étallon  sp.  Ctenostreon  sp.  Boehm. 


Alaria  porrecta,  Zitt. 
Nerinea  Partschi,  Peters. 


Gasteropoda. 

Cerithium  amabile,  Zitt. 

»      (Euostoma)  nodosostriatum 

Pet. 
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Natica     (Amauropsis)     Cireyensis,    Trochus  (Tectus)  Gemmellaroi,  Zit 


Loriol. 

Tylostoma  ponderosum,  Zitt. 
Turbo  stephanophorus,  » 
Turbo  Eryx,  ďOrb. 

transitorius,  Zitt. 


fraternus, 
Ditremaria  striata, 
Trochotoma  auris, 
Fissurella  circularis, 
Rimula  multistriata, 
Patella  Strambergensis, 


Kocobenc: 


Spongiac. 

Craticularia  cf.  parallela,  Goldf.  sp.     ?  Peronidella  cf.  cylindrica,  Gold.  sp. 
Naleziště  pochybné.        Rauffia  clavata,  Zeise. 
»         intrasulcata,  Zeise.  Tremacystta  tithonica,  Zeise. 

Sporadopyle  cf.  pertusa,  Goldf.  sp.    Thalamopora  Zitteli, 
?  Jerea  n.  sp.,  Zeise. 


Anthoaoa. 


Amphiastraea  gracilis,  Koby. 
Stylosmilia  Koniakensis.  Ogilvie. 
Rhipidogyra  flabellum,  Mich.  sp. 
Acanthogyra  rnultiformis,  Ogilvie. 
Pleurosmilia  cylindrica,  From. 

»         crassa,  Milasch. 

»         aff.  infundibuliformis, 
Milasch.  sp. 
Epismilia  peptilis,  Milasch. 

»       cuneata,  » 
Stylina  Kotzobensis,  Ogilvie. 


Stylina  brevicosta,  Ogilvie. 
Cyathophora  Claudiensis,  Ét. 

»  Bourgueti,  Defr.  sp. 

»  globosa,  Ogilvie. 

Montlivaltia  Rencvieri,  Koby. 
Thccosmilia  longimana,  Quenstedt  sp. 

>         flabella,  Blainv.  sp.  var. 
crassa,  Koby. 
Microsolena  stellata,  Ogilvie. 
Haplaraea  columnaris,  » 


Echinoidea. 

Diplocidaris  Etalloni,  de  Loriol. 


Crustacea. 


Galathea  acutirostris,  Moricke. 

Prosopon  heraldicum, 

»       mi  rum,  » 
»       angustum,  Reuss. 
»       punctatum,  H.  v.  Meyer. 
verrucosum,  Reuss. 


Prosopon  pustulosum,  Reuss. 

marginatum,  H.  v.  Meyer. 
»       complanatiforme,  Moricke. 

grande,  H.  v.  Meyer. 
»       bidentatum,  Reuss. 

polyodon, 


Brachiopoda. 

Terebratula  moravica,  Glock.  VValdheimia  magadiformis,  Zeusch. 

Terebratulina  substriata,  Schloth.  sp.     Rhynchonella  Astieriana,  ďOrbigny. 

Bivalvia. 


Ceromya  dubia,  Boehm.  Diceras    Beyrichi,    var.  communis, 

Saxicava  acute-sinuata,  Boehm.  Boehm. 
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Opis  ř  Brauni,  Boehm. 

»     Roberti,  Guir.  et  Ogér. 

>  plicata,  Boehm. 

»     řaflf.  Gaulardea,  Buv. 
»     ?  Boehm. 
Astarte  sp.  » 

>  marcomannica,  Boehm. 
»      cf.       »  » 

»      Studeri,  de  Loriol  sp. 
Prorokia  cf.  subproblematica,  Boehm. 
Cucullaea  sp.  Boehm. 
Isoarca  Haueri,  » 

»      cordiformis,  Ziet  sp. 

»      globosa,  Boehm. 

»      ovalíš,  » 

»      aflf.   explicata,    var.  brevis, 

Boehm. 


Isoarca  cf.  eminens,  Quenst. 
Area  Uhligi,  Boehm. 

>     trisulcata,  Goldf. 
Lithophagus  Beneckei,  Boehm. 
Mytilus  moravicus, 
Pecten  aeroeryssus,  Gemm.  et  di  Bl. 
tithonius,  >      »   »  » 

Oppeli,  »       »   •  » 

arotoplicus,       >       »   »  » 
cordiformis,      »      »   »  > 
subspinosus,  Schloth. 
sp.  indet.  Boehm. 
Ctenostreon  sp.  Boehm. 
Limatula  bueculenta,  Boehm. 
Ostrea  (Alectryonia)  cf.  hastellata, 

Quenst. 


Gasteropoda. 


Columbellaria  denticulata,  Zitt. 

>  dubia,  > 

Brachytrema  superba,  • 
Cryptoplocus  succedens,  » 
Cerithium  amabile,  » 

>  cfr.  Grimaldi,  Guir. 

>  Hoheneggeri,  Zitt. 

»     (Euostoma)  nodosostriatum, 

Pet. 

Chemnitzia  Castor,  Zitt. 
Tylostoma  ponderosum,  Zitt. 
Neritopsis  erassicostata,  » 
Onkospira  grácii  is,  • 
Turbo  plicato-costatus  » 
»      transitorius,  Zitt. 


Liotia  Hoernesi,  Zitt. 
Pleurotomaria  multiformis,  Zitt. 

•  (Leptomaria)  Hohen- 

eggeri, Zitt. 

»  carpathica,  » 

»  macromphalus,  Zitt. 

>  Idae, 

»  tithonia, 
Ditremaria  granulifera, 
Trochotoma  gigantea, 

»  auris, 
Rimula  alternicostata, 
Emarginula  radiata, 
Patella  (Helcion)  sculptilis, 
»  problematica, 


Cephalopoda 


Diploconus  belemnitoides,  Zitt. 
Nautilus  strambergensis,  Opp. 

»       Oppeli,  Zitt. 
Aptychus  Bcyrichi,  Opp. 


Phylloceras  ptychoicum,  Quenst. 
Ammonites  elimatus,  Opp. 

carachtheis  Zeusch. 


Galathea  antiqua,  Moricke. 


Mosty : 


(rustacea. 


Mlstřovice : 


Bivalvia. 


Diceras  Luci,  Defrance,  var.  com-    Astarte  Rzehaki,  Boehm. 

munis,  Boehm.        Perná  arí.  mytiloides,  Lamarck. 
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Avicula  mtstrowitzensis,  Boehm.  Lima  inistrowitzensis  Boehm. 
Pecten  tithonius,  Gemm.  et  di  Blasi.       »     alternicosta,  Buv. 

»      arotoplicus,   »      •    >    >  Exogyra  aff.  virgula,  Goldf. 

»      aff.  vimineus,  J.  Sowerby.  Ostrea  (Alectryonia)  cf.  hastellata, 
Lima  latelunulata,  Boehm.  Quenstedt. 
»     Pratzi,  » 

Gasteropoda. 

Pleurotomaria  (Leptomaria)  tithonia,  Zitt. 

Crustacea.*) 

Galathea  eutecta,  Móricke.  Prosopon  polyodon,  Reuss. 

»       antiqua,  » 

Bobrek: 
Spoftgiae 

Rauffia  clavata,  Zeisc. 

Anthosoa 

Rhipidogyra  flabellum,  Mich.  sp.  Leptophyllia  cyclolithes,  Quenst.  sp. 
Epismilia  obesa,  Koby.  EpistreptophylIumcommune.Milasch. 


Brachiopoda. 

Terebratula  formosa,  Suess.  Megerlea  Petersi,  Hohenegger. 

»         cyclogonia,  Zeuschner.      Rhynchonella  Astieriana,  ďOrb. 
Terebratulina  substriata,  Schloth.  sp. 

Bivalvia. 

Astarte  Studcri,  de  Lor.  sp.  Limatula  bucculenta,  Boehm. 

Isoarca  Haueri,  Boehm.  Lima  Pratzi,  > 

Area  trisulcata,  Goldf.  Lima  notáta,  Goldf. 

Lithophagus  Beneckei,  Boehm.  Ostrea  (Alectryonia)  cf.  hastellata, 
Pecten  tithonius,  Gem.  et  di  Blasi.  Quenst. 
»      arotoplicus,  »     »    »  » 

Gasteropoda. 

Itieria  Staszycii,  Zeuschn.  Pleurotomaria  (Leptomaria)  tithonia, 

Nennea  crebriplicata,  Zitt.  Zitt. 
Chemnitzia  Castor,       »  Ditremaria  striata,  Zitt. 

Pltíurotomarta(Leptomaria)Idae,Zitt. 


*)  U  tčehto  druhů  uvádí  Móricke  jako  nalezišti:  >Myschlowitz«.  Osady  toho 
jména  ve  Slezsku  jsem  nenašel,  i  domnívám  se,  že  se  zde  jedná  o  mýlku  a  místo 
Myšlovic  minčny  jsou  asi  Mistřovice. 
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Zántrsk: 
Cephalopoda. 

Aramonites  seorsus,  Opp. 

G  aster opoda. 

Itieria  Austriaca,  Zitt.  ltieria  multicoronata,  Zitt. 

Iskryčín : 
Anthostoa. 

Stylosmilia  rugosa,  Becker  sp.  Thecosmilia  flabella,  Blainv.  sp.  var. 

Montlivaltia  crassisepta,  From.  compacta,  Koby 

Rhabdophyllia  cervina,  Ét. 

Brachiopoda. 

Rhynchonella  Astieriana,  ďOrb.  Rhynchonella  pachytheca,  Zeuschner. 

»  normalis,  Suess. 

Bivalvia. 

DicerasBeyrichi.var.  porrecta  Boehm.    Lithophagus  Beneckei,  Boehm. 
Astarte  Studeri,  de  Loriol  sp.  Pecten  arotoplicus,  Gemm.  et  di  Blasi. 

Prorokia  cf.  subproblematica,  Boehm.     P.  afif.  vimineus,  J.  Sowerby. 
Area  aff.  autissiodorensis,  Cotteau.      Ctcnostreon  sp.  Boehm. 
•    magnifice-reticulata,  Boehm. 

G  aster  opoda. 

Zittelia  Gemmellaroi,  Zitt.  Turbo  transitorius,  Zitt. 

Itieria  rugifera,  Zitt.  Pleurotomaria  (Leptomaria)  phaco- 

Chemnitzia  Castor,  Zitt.  ides,  Zitt. 

Tylostoma  ponderosum,  Zitt.  Trochotoma  gigantea,  Zitt. 

Cephalopoda. 

Ammonites  carachtheis,  Zeusch. 

Vilnmoviee: 
Spongiae. 

Sporadopyle  pertusa,  Goldf.  sp.  var.     Rauffia  clavata,  Zeise. 

plana  Zeise.       Thalamopora  Zitteli,  Zeise. 
Scytalia  tithonica,  Zeise.  Naleziště 

pochybné. 

Anthoaoa 

Aulastraea  Scháferi,  Ogilvie.  Montlivaltia  Renevieri,  Koby. 

Stylosmilia  Koniakensis,  Ogilvie. 
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Crustacea 


Galathea  acutirostris,  Moricke. 

»       Meyeri,  » 

»       verrucosa,  » 
Prosopon  oxythyreiforme,  Gem. 

»        heraldicum,  Moricke. 

»       ornátům,  H.  v.  Meyer. 

»       angustum,  Reuss. 

»       verrucosum,  » 


Prosopon  Fraasi,  Moricke. 
»        pustulosum,  Reuss. 

marginatum,  H.  v.  Meyer. 
»        Hoheneggeri,  Moricke. 
»        complanatiforme,  » 
»        grande,  H.  v.  Meyer. 
»        bidentatum,  Reuss. 


Brachiopoda. 

Terebratula  simplicissima,  Zeuschn.  Tcrebratulina  substriata,  Schloth.  sp. 

cyclogonia,  »  Waldhcimia  magadiformis,  Zeuschn. 

moravica,  Glocker.  Rhynchonella  Gemmellaroi,  Zitt. 
tychaviensis,  Suess.  »  Astieriana,  ďOrb. 

Euthymi,  Pictet.  »  normalisv  Suess. 

repanda,  Zeuschn.  »  Sutssi,  Zitt. 


Bivalvia 


Neaera  cf.  Lorioli,  Neumayr. 
Anatina  incertissima,  Boehm. 
Cardium  corallinum,  Leym. 
Diceras     Beyrichi,     var.  porrecta, 

Boehm. 

Opis  morula,  Boehm. 
Astarte    marcomannica,  Boehm. 
»     cf.  »  » 

Studeri,  de  Loriol.  sp. 
Prorokia  cf.  subproblematica,  Boehm. 
Isoarca  Haueri,  Boehm. 

»      cordiformis,  Zieten  sp. 
»      ovalis,  Boehm. 

aťt".   explicata,    var.  brevis, 
Boehm. 

Area  magnifice  reticulata,  Boehm. 
Lithophagus  avellana,  ďOrbigny. 
Pecten  poecilographus,  Gcmm.  et  di 

Blasi. 

fraudator,  Boehm. 
tithonius,  Gemm.  et  di  Blasi. 


Pecten  Oppeli,     Gemm.  et  di  Blasi. 
aff.  nebro- 

densis,  »  »  » 
»  arotoplicus,  »  »  » 
>      subspinosus,  Schloth. 

n.   sp.   Boehm.  (moravicus, 

Remeš). 

»      aff.  vimineus,  J.  Sowerby. 
»      (Spondylopecten)  G.  Boehmi, 
Philippi. 
Ctenostreon  sp.  Boehm 
Limatula  bueculenta,  Boehm. 
Lima  latelunulata,  » 
»     Pratzi,  » 
»     ferri,  » 
»     alternicosta,  Buv. 
Ostrea  (Alectryonia)  aff.  solitaria. 

J.  Sow. 

»  •  rastellaris,  Můn. 

var.  moravica. 
»   cf.  hastellata.Quenst. 


Purpurina  inerassata, 
Columbellaria  donticulata, 

»  dubia, 
Zittelia  globulosa, 
>  laeviuscula, 
»  Gemmellaroi, 
Brachytrema  superba, 
Itieria  multicoronata, 


Gasteropoda. 

Zitt. 


Cryptoplocus  succedens,  Zitt. 
Cerithium  Mojsisovicsi,  » 
Chemnitzia  Castor,  » 
Natica  (Ampullina)  elegans,  Sow. 
Tylostoma  ponderosum,  Zitt. 
Nerita  Seebachi,  » 
»       Neumayri,  » 
Neritopsis  decussata  var.  maior,  Zitt. 
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Onkospira  multicingulata,  Zitt. 

»        gracilis,  » 
Turbo  transitorius,  » 
Trochus  (Zizipbinus)  carpathicus,  > 
Pleurotomaria  multiformis,  > 
»  (Leptomaria)  tithonia, 

Zitt. 


Ditremaria  carinata, 
»  gracilis, 
»  granulifera, 
>  striata, 

Trochotoma  gigantea, 
»  auris, 


Zitt. 


Cephalopoda. 


Diploconus  belemnitoides,  Zitt. 
Nautilus  Oppeli,  Zitt. 
Aptychus  punctatus,  Voltz. 
Phylloceras  ptychoicum,  Quenst. 

»         Kochi,      Opp.  sp. 
Lytoceras  municipale,  » 


Ammonites  elimatus,    Opp.  sp. 
>         F*allauxi,  » 
scruposus,  » 
Richteři, 
Volanensis, 


» 


Višlice : 


Sporadophylc  cf.  texturata  Goldf.  sp.    Corynella  sp.  Zeise  Nalez,  pochybné. 


var.  subtexturata,  ďOrb. 
?  Siphonia  sp.  indet.  Zeise. 
?  Cncmidiastrum  sp.  Zeise.  Naleziště 

pochybné. 
?  Eusiphonella  cf.  Bronni,  Munst.  sp. 

Naleziště  pochybné. 


Corynella  moravica,  Zeise.  Naleziště 

pochybné. 

Rauffia  clavata,  Zeise. 
Thalamopora  Zitteli,  Zeise. 


Stylosmilia  rugosa,  Becker  sp. 
Rhipidogyra  flabellum,  Mich. 
Pleurosmilia  cylindrica,  From. 

>  erassa,  Milasch. 

Cyathophora  Claudiensis,  Et. 
Cryptocoenia  Thiessingi,  Koby. 
Isastraca  undans,  Et  sp. 
Montlivaltia  obconica,  Mstr.  sp. 


Gebia  dura,  Móricke. 
Galathea  eutecta  » 

»       Zitteli,  * 

»       acutirostris,  » 
Meyer  i,  » 
Oxythyreus  gibbus,  Reuss. 
Prosopon  oxythyreiforme,  Gemm. 


Montlivaltia  erassisepta,  From. 
Thecosmilia  longimana,  Quenstedt  sp. 

»  suevica,  Quenstedt  sp. 

Rhabdophyllia  cervina,  Ét. 
Thamnastraea  confluens  Quenstedt  sp. 
Microsolena  variata,  Ogilvie. 

>  agariciformis,  Et. 

Protoseris  robusta,  Becker. 

Crustacea. 

Prosopon  paradoxům,  H.  v.  Meyer. 
»       angustum,  Reuss. 
»       verrucosum  » 
»       marginatum,  H.  v.  Meyer. 
comř->lanatum,  Reuss. 
bidentatum,  » 


Brachiopoda 


Rhynchonella  Astieriana,  ďOrb. 
»  normalis,  Suess. 


Rhynchonella  Suessi,  Zitt. 
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Bivalvia. 


Gastrochaena  cf.  sinuosa,   Pictet  et 

Camp. 

Venerupis  Soykai,  Boehm.  Naleziště 

pochybné. 
Unicardium  angulatum,  Boehm. 
Opis  aff  carinata,  Quenstedt. 

>       morula,  Boehm. 
Astarte  marcomannica,  Boehm. 

»      Studeri,  de  Loriol  sp. 
Prorokia  cf.  subproblematica,  Boehm. 
Isoarca  Haueri,  Boehm. 

»      cordiformis,  Zieten,  sp. 

^lobosa,  Boehm. 
»      afif    explicata,    var.  longa, 

Boehm. 


Area  trisulcata,  Goldf. 
Lithophagus  Beneckei,  Boehm 
Modiola  cf.  Lorioli,  Zittel. 
Mytilus  Galar,  Boehm.  Nalez.  poch. 

»      Schlosseri,  » 
Pecten  poecilographus,  Gemm.  et  di 

Blasi. 

»      fraudator,  Boehm. 

»      tithonius,  Gemm.  et  di  Bl. 

»      subspinosus,  Schloth. 

>      aff.  vimineus,  J.  Sowérby. 
Ctenostreon  sp.  Boehm. 
Velopecten  cf.  astartinus,  de  Loriol. 
Lima  ferri,  Boehm. 


Gasieropoda. 


Itieria  rugifera,  Zitt. 
Ptygmatis  pseudo-Bruntrutana,  Gem. 
Nerinea  crebriplicata.  Zitt. 
Cerithium  supraplicatum,  » 
Tylostoma  ponderosum,  » 
Nerita  chromatica,  » 


Pileolus  minutus,  Zitt. 

Onkospira  gracilis,  > 

Trochus     (Monodonta)  clathratus. 

Étal.  sp. 

Liotia  Hoernesi,  Zitt. 
Trochotoma  auris,  » 


Cephalopoda. 

Nautilus  Oppeli,  Zitt. 

Kořistka  ve  spise:  Die  Markgrafschaft  Máhren  u.  das  Herzogthum 
Schlesien  1860  (p.  151)  zmiňuje  se  o  fragmentu  žebra  ještěra  z  vápence 
višlického. 

Skočov: 


Rhabdophyllia  cervina,  Ét. 


Attihoaoa 


Bwalvta. 


Pecten  tithonius,  Gem.  et  di  Blasi.      Lima  Pratzi,  Boehm. 
P.  aff.  vimineus,  J.  Sowerby.  »     notáta,  Goldf. 

Gasieropoda. 

Itieria  Cabanetiana,  ďOrb.  Nerita  chromatica,  Zitt. 

Cisownica  (Zeislowitz): 

Brachiopoda. 

Terebratula  cyclogonia,  Zeuschn. 
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Ustron  (Minch-Feld): 
Anthoaoa. 

Thecosmilia  irregularis,  Ét. 

Rrtdziocliow: 
Crttstacea. 

Prosopon  punctatum  H  v.  Meyer.      Prosopon  verrucosum,  Reuss. 

Brachiopoda 

Rhynchonella  normalis,  Suess. 

Gasteropoda. 

Cerithium  crenato-  cinctum,  Zitt. 
Pleurotomaria  (Leptomaria)  phacoides,  Zitt. 
Ditremaria  striata,  Zitt. 


XI.  Ješté  několik  slov  o  t.  zv.  exotických  balvanech  štramberských  a  jich 

fauně 

Ku  připojeným  seznamům  zkamenělin  chci  pronésti  několik  doda- 
tcčnýcn  slov.  Předem  připomenouti  dlužno,  že  v  seznamu  zkamenělin 
štramberských  vrstev,  který  prof.  Krejčí  ve  své  Geologii  (1.  c.  p.  696, 
697,  698)  uvádí,  jsou  některé  chybné  údaje  tak  ku  př.  jmenuje  se  mezi 
zkamenělinami  v  Kopřivnici  (dle  Krejčího  Kopřivov)  se  vyskytujícími: 
Ammonites  pronus,  pak  Megerlea  Hoernesi  na  místo  Waldheimia  II. 
Dále  z  Kurovic  ku  př.  Terebratula  caeliřormis,  magadiformis,  Rhyncho- 
nella Boissicri,  Hoheneggen  a  j.,  které  se  v  Kurovicích  nenacházejí. 

Pohlédneme-li  na  seznamy  zkamenělin  z  jednotlivých  nalezišt  známých 
a  srovnáme-li  je  s  faunou  štramberskou,  tu  napadnouti  nám  musí  pře- 
devším, že  většina  druhů  souhlasí  se  štramberskými ;  jen  sem  a  tam 
najdeme  druh,  který  je  pro  tu  neb  onu  lokalitu  nový  a  prozatím  jen  na 
ni  obmezený.  Pravím  jen  prozatím,  protože  jsem  přesvědčen,  že  všechny 
druhy  nalezené  dosud  jen  na  nalezištích  sekunderních,  též  na  Štramberku 
samém  se  vyskytují.  Sám  jsem  zjistil  v  práci  o  bivalvách  štramberských,  (viz 
literaturu)  mnohé  druhy  pro  Štramberk  nové,  které  z  nějakého  naleziště, 
exotických  balvanů  již  dříve  známy  byly.  Dále  zjistil  jsem  pro  Rychaltice, 
jichž  fauna  byla  dosud  málo  známa,  mnohé  druhy  nové. 

Nápadná  je  v  seznamech  zkamenělin  jednotlivých  nalezišť  nestejnosť 
jak  jsou  jednotlivé  živočišné  třídy  zastoupeny.  Nejbohatší  kořisť  na  zka- 
meněliny poskytly  Hora  sv.  Ignáce,  Koňákov,  Kocobenc,  Vilamovice, 
Višlice.  V  seznamu  jich  fauny  zastoupeny  téměř  všechny  třídy  živočišné  na 
Štramberku  se  vyskytující.  Z  nalezišť  Tiché,  Rychaltic  a  j.  známe  jenom  měk- 
kýše. Některé  lokality  mají  v  seznamu  jedinou  zkamenělinu.  Celkem  pře- 
vládají na  všech  místech  počtem  druhů  i  jedinců  měkkýši.  Že  seznam 
fauny  pro  jednotlivá  místa  je  tak  rozdílný,  vysvětlíme  si  tím,  že  balvany 
štramberského  vápence,  které  na  druhotné  stanovisko  se  dostaly,  pochá- 
zejí z  různých  míst  prvotných  útesů,  ve  kterých  zástupcové  jednotlivých 
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tříd  živočišných  v  počtu  rozličném  se  nacházeli.  Dále  musíme  uvážiti,  že 
na  některém  místě  nahromaděno  je  větší  množství  balvanů,  na  druhém 
méně  a  konečně  že  jednotlivá  místa  nestejně  intensivně  byla  vykořisťována, 
tak  že  nám  mnoho  druhů  zůstalo  neznámých.  V  tom  ohledu  je  poučno 
zvčděti,  že  Boehm  v  doslovu  k  bivalvám  štramberským  váhal  na  základě 
svých  výzkumů  připočísti  Rychaltice  ku  Štramberským  vápencům.  Srovnávaje 
totiž  druhy  na  sekundcrním  nalezišti  nalezené  s  oněmi  na  Štramberku  se 
vyskytujícími  dospěl  k  názoru,  že  z  Rychaltic  jen  50%  bivalv  ve  Štram- 
berku se  nachází,  kdežto  ku  př.  z  Bobreku  100%,  Chlebovic  93%,  Hory 
sv.  Ignáce  a  Iskryčína  75%.  Boehm  praví  (1.  c.  666):  »Die  betreťfenden 
exotischen  Blócke  kónnen  demnach,  vieleicht  mit  Ausnahme  von  Richaltitz, 
den  stramberger  Kalken  zugezáhlt  werden.« 

V  uvedeném  doplňku  ku  fauně  bivalv  štramberských  zjistil  jsem 
právě  pro  Rychaltice  větší  počet  druhů  pro  tuto  lokalitu  nových  a  ze 
Štramberku  známých,  tak  že  počet  procent  nyní  bude  mnohem  větší,  než 
jak  jej  Boehm  uvádí. 

Tak  by  stoupl  zajisté  počet  souhlasných  druhů  i  pro  jiné  lokality, 
kdyby  v  nichž  bylo  možno  pilnému  sběrateli  hledati.  Ovšem  na  většině 
těchto  míst  se  již  nedoluje  a  tak  zůstanou  naše  seznamy  zkamenělin 
neúplnými  a  proto  chudými. 

Zbývalo  by  při  té  příležitosti  ještě  probrati  otázku,  jak  se  ony  exo- 
tické balvany  na  své  druhotné  stanovisko  dostaly.  Uhlig,  jeden  z  předních 
znalců  geologických  poměrů  ve  východní  Moravě  a  sousedním  Slezsku, 
rozeznává  přesné  mezi  velkými  balvany  tithonskými  spodních  těšínských 
břidlic  a  vyskytováním  se  takových  balvanů  ve  všech  mladších  stupních 
(tedy  grodišťském  pískovci,  lhoteckých,  istebských,  bašských  vrstvách 
a  starším  tertiéru).  Ony  mohly  vytvořeny  býti  in  situ,  jako  malinké  útesy 
koralové.  Pro  tento  názor  mluví  mnohé,  zvláště  ta  okolnosť,  že  spodní  těšínské 
břidlice  tithonské  perisphinkty  obsahují.  Balvany  mladších  usazenin  jsou 
nepochybně  na  druhotném  stanovišti.  Samo  o  sobě  není  jich  vyskytování 
se  v  detritogenní  usazenině  nic  podivného,  nápadnou  je  jenom  jejich 
mnohdy  značná  velikosť. 

Uhlig  v  práci  o  západohaličském  pískovcovém  pásmu  vyslovil  se  v  tom 
smyslu,  že  tyto  balvany  mají  vlastně  neprávem  název  exotických,  protože 
jsou  alespoň  částečně  tuzemského  původu,  jako  ku  př.  balvany  tithonského 
vápenec,  devonského  a  kamenouhelného  vápence  v  Haliči.  Jsou  li  pak  tyto 
balvany  domácího  původu,  tu  je  pravděpodobno,  že  také  horniny  krystali- 
nické,  které  se  společné  s  nimi  vyskytují  z  velké  dálky  nepocházejí.  Snad 
bylo  kdys  na  severu  Karpat  pásmo  prahor,  na  kterých  se  vrstvy  tithonské 
a  j.  usadily  a  ony  cizí  balvany  jsou  pak  jenom  zbytky  těchto  prahor. 
Takovým  způsobem  vyložil  Gůmbel  vyskytováni  se  mohutných  konglo- 
merátů švýcarsko-bavorského  flyšu.  Tietze  tuto  myšlenku  rozšířil  na  Halič, 
jak  se  zdá  právem. 

Domněnka,  že  by  se  zde  jednati  mohlo  o  účinky  ledové  periody,  byla 
častěji  vyslovena.  Zittel  v  práci  o  cephalopodech  promlouvaje  o  těchto 
balvanech  praví:  p.  19.  »Noch  sind  schliesslich  jene  isolirten  Findlings- 
blócke  zu  erwáhnen,  welche  in  jungeren  Gesteinen  eingeschlossen  schon 
vor  undenklich  langer  Zeit  durch  Fluthen  {vieleicht  durch  eine  Eiszeit?) 
auf  sekundáre  Lagerstátte  gelangten  . .  .<  Suess  ve  svých  přednáškách  již 
r.  1880.  doménku  tu  vyslovil  a  prof.  Uhliga  vyzval  otázku  blíže  pro- 
studovati.  Uhlig  studoval  za  tím  účelem  Švýcarská  a  bavorská  naleziště,  avšak 
seznal  brzy,  že  se  tím  způsobem  mnoho  vyložiti  nedá.  Kdyby  se  skutečně 
o  účinky  ledové  periody  jednalo,  tu  by  musily  exotické  balvany  štěpného 
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rázu  býti  jako  ony  nordické  diluvialní  balvany.  Ve  skutečnosti  jsou  to 
však  balvany  tuzemské.  Že  pak  Sudety  a  pobřeží  Karpat  u  Ostravy- 
Krakova  tehdy  ledem  pokryty  byly,  tomu  odporuje  tropická  povaha  kří- 
dové a  starotertierní  fauny  Karpat  a  Alp.  Uhlig  uveřejnil  k  této  otázce  za- 
jímavá pozorování  o  exotických  balvanech  haličských  a  při  té  příležitosti 
promluvil  o  glacialních  hypothesách  (Jahrb.  der  k.  k.  geol.  Reichsanstalt 
1888  p.  235-244). 

Několik  slov  ještě  o  lokalité  »Téšany«,  z  které  uváděny  jsou  některé 
štramberské  zkameněliny.  Boehm  jmenuje  z  bivalv: 

Arcomya  Neumayri,  Boehm. 

Diceras  Luci,  Defrance.  Var.  Communis.  Naleziště  pochybné. 

Astarte  Studeri,  de  Loriol  sp. 

Prorokia  cf.  subproblematica,  Boehm. 

lsoarca  cf.  eminens,  Quenst. 

Area  trisulcata,  Goldfuss. 

Lithophagus  avellana.  ďOrbigny. 

Pecten  arotoplicus,  Gemm  et  ďi  Blasi. 

»       (Spondylopecten)  G.  Boehmi,  Philippi. 

Ctenoides  ctenoides,  Boehm.  Naleziště  pochybné. 

Zkameněliny  ty  určil  Boehm  ze  sbírky  prof.  Rzehaka  v  Brně.  Téšany 
leží  u  Brna  východně  od  Židlochovic  a  známy  jsou  jako  naleziště  valou- 
nových a  kusových  ložisk  hlavně  jurského  vápence,  pak  kusů  prahorních, 
menilitových  břidlic,  křemenců,  pískovců  a  slínů.  Valouny  a  kusy  uloženy 
jsou  v  žluté  hlíně  *) 


Zpráva  o  studijní  cestě  po  Německu. 
Podává  Dr.  Vladislav  Rňiička, 

auWicnt  hygien,  úai.  prof.  Dra  G.  Kabrhela. 

Nikdo,  beroucí  se  studijní  cestou  do  Německa,  nemůže  vyhnouti  se 
středisku  a  pramenu,  z  něhož  vytrysklo  nové  hnutí  hygienické,  Mnichovu 
a  Mnichově  samém  zase  místu,  jež  bylo  vlastním  působištěm  muže,  který 
hygieně  nové  cesty  ukázal,  Pettenkoferovu  ústavu.  Také  moje  první  cesta 
vedla  tam.  Vzdor  tomu,  že  právě  byly  prázdniny  a  v  ústavě  mnohé  mě- 
něno pro  nového  přednostu  (vídeňského  Grubra),  viděl  jsem  přece  mnoho 


*)  Vysvětleni  k  obrazcům:  Profil  I.  Průřez  itramberskými  vápencovými  skálami 
od  zámeckého  kopce  ku  Kopřivnici  (dle  Mojsisovicse).  1.  Celistvý  vápenec  zámeckého 
kopce.  2.  Slin  s  ostny  cidaritu.  3.  Vrstevnatý  štramberský  vápenec.  4  Kopřivnická 
brekcie,  zvrstvená.  5.  Nezvrstvený  brekcii  podobný  vápenec.  6.  Rum  a  prsť.  A  \  — 
Štramberk.  4,  5,  6  —  Kopřivnice.  —  Profil  II.  Průřez  itramberskými  skálami  vápen- 
covými (dle  Hohcneggera).  /.  Diluvium.  2.  Eocén.  3.  Frýdeckč  vrstvy  (Senonien  a  Tu- 
ronien).  4.  Godulský  pískovec  (Albien).  5.  Veřovské  vrstvy  (Urgonien  a  Aptien.)  o 
Grodišťský  pískovec.  7.  Horní  těšínské  vrstvy  (Neocomien).  A  Bílý  vápenec  štram- 
berský. V.  Tcšini;.  První  vrchol  (8)  —  Štramberk.  Druhý  vrchol  (8)  —  Kotouč.  Osada 
na  7  —  Ženklava.  Vrch  2,  9,  7  —  Na  peklách.  Kostel  mez  7  a  6  Veřovice.  Vrch  5,  4 
—  Dlouhá  hora. 

Opravy. 

Str.  278   9.  řádek  zdola  má  býti  1.  místo  II. 
►    280    i.      ►     shora  »     »    II.    »  I 
»    291  10.      »     zdola   >     »    Chaetetes  místo  Chaetes. 
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poučného.  Bylo  to  hlavné  ústavní  museum,  zejména  bohatou  sbírkou  dia- 
gramů vynikající,  s  Pettenkoferovým  modelem  zásobování  Mnichova  pitnou 
vodou,  které  ukazovalo,  jak  názorné  zde  vyučování  se  děje.  Velmi  účelně 
zařízené  chlévy  pro  pokusná  zvířata,  které  mi  jako  důležitý  aparát  ex- 
perimentátora s  chloubou  byly  demonstrovány,  objevily  mi  nedostatky  za- 
řízení našich  ústavů.  Totéž  platí  o  nově  zřízené  laboratoři  morové,  opa- 
třené všemi  vymoženostmi  proíylaktické  antisepse. 

O  ostatních  zdravotnických  institucích  mnichovských  nemohu  se  šířiti 
pro  nedostatek  místa.  Vytknul  bych  pouze,  že  město  postrádá  tržnice,  a  že 
maso  i  zeleniny  a  ovoce  prodávají  se  na  volném  tržišti  z  části  ve  stáncích, 
z  části  na  koších.  Za  to  byl  jsem  překvapen  neobyčejnou  čistotou  v  ústřed- 
ních jatkách  zachovávanou.  Neviděl  jsem,  že  by  tam  za  nutné  pokládáno 
bylo  menSi  dobytek  zavěšovati  na  staré  vyňaté  klíční  kosti,  na  nichž  li- 
gamenta  a  periost  s  km  zaschly  a  přihmly,  jako  se  to  déje  v  jedněch 
velikých  jatkách  u  nás  doma.  Nikde  se  nešetří  vodou,  již  se  spotřebuje 
veliké  množství,  také  ventilace  je  vzorná.  Jako  zajímavé  zařízení  shledal 
jsem  v  Mnichově  společnosti,  které  se  starají  o  čistění  ulic  za  určitý  po- 
platek donacích  pánů.  Ulice  jsou  velmi  čisté,  čistší  než  jsem  je  shledal 
na  místech,  kde  čistění  ob.-tarává  město  samo  Zmiňuji  se  o  tom  výslovné, 
ano  účelné  čistění  ulic  je  zdravotně  významné,  ježto  se  jím  odstraňuje 
značný  pramen  nákazy  hl.  tuberkulosní. 

Snahy  protialkoholistické,  ač  slouží  jim  řada  místností  (mezi  nimi 
•  Kaimsále*),  nenabyly  zde  dosud  širší  půdy. 

F  Stuttgartu  viděl  jsem  málo  praktické  zařízení,  totiž  pitnou  i  užit- 
kovou vodu  sloučenou  ve  společných  stojáncích  uličních.  Možnost  použití 
vody  užitkové  k  pití  a  tím  i  možnost  nákazy  není  tu  vzdor  nápisům  nijak 
vyloučena,  byť  i  voda  užitková  z  Neckaru  pocházející  dříve  byla  filtro- 
vána. Pitná  voda  je  pramenitá. 

Mají  zde  pěknou  tr/nici  na  zeleninu  o  železné  konstrukci  sklem 
kryté,  ale  prodává  se  také  mimo  ni  na  mnohých  místech  města,  ač  není 
příliš  rozlehlé.  Vedle  tržnice  jest  hygienická  laboratoř  kr.  medicinálního 
kollegia  s  chemickou  a  bakteriologickou  pracovnou,  sloužící  hlavně  zkou- 
mání potravin  Ku  kropení  ulic  užívá  se  jednoduchých  kropicích  vozů. 
Ale  ne  všude.  Viděl  jsem  mnohokráte  ulice  zametati  městskými  zřízenci 
pomocí  velikých  kartáčů  (v  celém  ostatně  Německu  oblíbených)  úplně  za 
sucha.  Ohromně  kotouče  prachu  zvedaly  se  a  byly  vdechovány  kolem 
jdoucími.  Také  smetí  nakládáno  do  otevřených  vozíků  ručních,  při  čemž 
rovněž  dosti  prachu  se  vyvinovalo.  Veřejné  pissoiry  (Pissanstalt)  jsou 
splachovací,  místo  podlahy  upraven  rošt,  ale  v  mnohých  netekla  žádná  voda. 

Velmi  mne  zajímal  čtyřpatrový  » Arbeiterheimc,  kde  svobodní  dělníci 
za  malý  peníz  mohou  obývati  a  se  stravovati.  Mají  zde  velký  sál,  čítárnu 
a  večerní  školu,  kde  jednoduchým  způsobem  rozřešena  byla  otázka  správ- 
ného osvětleni  každého  místa  tím,  že  nad  každým  zavěšena  žárovka  opa- 
třená nahoře  okrouhlým  reflektorem. 

Existuje  zde  spolek,  jenž  od  řady  let  se  již  domáhá  zřízení  sanatoria 
pro  tuberkulosní. 

Veliké  jsou  potíže,  které  v  Stuttgartu  mají  s  odpadovými  vodami. 
K  tomu  přispívá,  jednak  že  Stuttgart  nemá  dosti  prostory  pro  zařízení 
polí  na  závlahu,  ježto  leží  na  dně  kruhovité  nevelké  kotliny  a  jinak  že 
množství  jeho  odpadových  vod  je  veliké.  Nastává  tedy  nutnost  čistění 
jich  prováděti  na  malé  prostoře  v  blízkém  sousedství  jiných  osad.  Dosud 
se  odstraňuji  foekalie  a  ostatní  odpadové  vody  odděleně.  Latríny  vyprazdňují 
se  měsíčně  a  obsah  prodává  k  účelům  rolnictví,  když  byl  zahuštěn  smetím 
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z  ulic.  Kanalisace,  která  pro  polohu  města  zápasí  s  různými  potížemi, 
(náhlými  přívaly  vod,  přiméšováním  bahna),  dělí  mésto  na  tři  části,  jež  se 
ve  společném  sběrači  spojují  a  do  Nesenbachu  ústí,  velmi  ho  znečisťujíce. 
V  poslední  době  usneseno  podniknouti  zkoušky  s  Dunbarovým  biologickým 
čistěním 

V  Karlsnthe  navštívil  jsem  ústav  professora  botaniky  při  zdejší 
technice  Miguly,  známého  bakteriologa,  kde  jsem  se  podivoval  ohromným 
jeho  bakteriologickým  sbírkám.  Pravá  to  botanická  zahrada  ve  světnici. 

K  odklizování  smetí  z  domů  slouží,  jak  mi  ukazovali,  veliké  těžké, 
plechem  pobité  vozy  tvaru  truhlovitého  s  víky,  do  nichž  se  vyprazdňují 
v  domech  naplňované  železné  truhlíky.  Kropeni  ulic  děje  se  zvláštními 
úzkými  obdčlnikovitými  vozíky,  se  sprchovou  rourou  vzadu.  Při  zametání 
ulic  týž  zlořád  jako  ve  Stuttgartě.  Několik  kroků  před  samou  residencí 
zviřovali  svými  kartáči  obrovité  sloupy  prachu.  Rozumí  se,  že  jsem  ne- 
opomenul navštíviti  také  městskou  školu,  kde  Meidinger  s  úpěchem  za- 
vedl topení  plynové.  Ve  škole  zřízeny  také  sprchové  lázně.  Co  se  lázní 
týče,  jsou  ostatně  v  Karlsruhe  na  tom  dobře.  Velkolepé  lázně  Vierordtovy 
jsou  v  každém  ohledu  pozoruhodností  prvního  řádu. 

Hnutí  abstinentní  jeví  se  některými  institucemi;  okresní  spolek  proti 
zneužíváni  lihovin  zřídil  zde  »Volksheim«,  hostinec  s  čítárnou,  kde  se 
lihoviny  nečepují  a  samostatný  výčep  kávy,  hodlaje  jejím  šířením  proti 
alkoholu  bojovati. 

V  Heidelbergu  navštívil  jsem  malý,  ale  pěkné  zařízený  ústav  hygie 
nický  prof.  Knaufta,  kde  dostalo  se  mi  mnohého  poučení  o  zdravotních 
poměrech  tamčjších.  V  nemocnici  vystavěné  systémem  pavillonovým  pa- 
nují, pokud  zběžná  návštěva  může  informovati,  vzorné  hygienické  poměry. 
Všude  je  hojné  vzdušné  prostory  a  světla.  Pitná  voda  jest  pramenitá  a  spodní. 
Pumpuje  se  z  dvou  studní  20  m  hlubokých  poblíže  Neckaru  uložených.  Obě 
mají  přítok  z  Neckaru,  ale  filtrační  effekt  je  dokonalý. 

Mohuč  jest  mésto,  jehož  charakter  ovládá  Rýn,  jakožto  laciná  cesta 
obchodní.  Ulice  vnitřního  města  jsou  úzké;  hlavní  ulice  dlážděny  dřevě- 
nými kostkami,  které  si  zde  velmi  libují.  Skutečně  je  dlažba  čistá.  Chodníky 
jsou  z  kamenných  ploten  nebo  asfaltované.  Veřejné  záchodky  jsou  dehtové. 
Celé  město  osvětleno  plynem  Auerovými  hořáky.  Vozíky  sloužící  k  od- 
straňování smetí  jsou  tvaru  poněkud  excentrického,  totiž  vypadají  jako 
velká  Žehlička  na  třech  kolech;  jsou  však  vyklopovací  a  uzavřené,  železné. 
Zajímavá  je  »Reconvalescentenstation«   v  soustavě  pavillonové  zbudovaná. 

V  Koblence  vyrábějí  zvláštní  velmi  porósní  cihly  (Schwemmstein- 
ziegel)  které  mají  zdravotnický  význam  pro  stavbu  rychle  schnoucích 
a  teplotu  dobře  regulujících  obydli.  Kanalisační  splašky  Koblence  zavádějí 
se  přímo  do  Rýna,  aniž  by  se  dříve  nějak  desinfikovaly.  Tento  málo  do- 
poručení hodný  způsob  byl  přijat  z  ohledu  na  finanční  stav  obce  a  na 
to,  že  obce  pod  Koblencí  při  Rýnu  ležící,  vody  jeho  ani  k  pití  ani  k  jiným 
účelům  nepoužívají. 

Co  mne  v  Kolinl  n.\R.  sotva  vystoupivšího  z  nádraží  zarazilo,  byla 
nikým  nerušená  drzost  elegantní  prostituce,  která  lapala  své  oběti  za  bílého 
dne  přímo  před  branou  dómu.  Prostituce  doznaná  i  tajná  jest  zde  úžasně 
rozšířena  ;  nedivno  jeť  Kolín  uzavřená  pevnost  s  Četnou  frekvenci  ci- 
zincův. Pitná  voda  jest  spodní,  zásobování  ústřední;  všechny  studny  v  městě 
jsou  uzavřeny  a  opatřeny  nápisem  »Gesundheitsschádliches  Wasser*.  Snahy 
protialkoholistické  a  příbuzné  docházejí  výrazu  v  působení  »armády  spásy, 
několika  lokálech,  kde  se  lihoviny  neprodávají  ( Alkoholfreie  Kakaostube) 
a  jídelnách  vegetarských  (Vegetar.  Gesundheitsspeisehaus),  ale  mizejí  v  Zá- 
vitník Čttkt  Ak»d«mie.  Ročník  XJII.  26 
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plavé  ostatních.  Ulice  z  mnohé  části  asfaltované,  většinou  úzké,  nejsou 
valné  čisté,  ač  se  často  splachují  a  kropí  vozy  zvi.  konstrukce.  Jsou  to 
válcovité  železné  vozy,  jejichž  v  zadu  umístěné  dvě  hadice  vrhají  silné 
proudy  vody  ve  dvou  poloobloucích  přes  celou  šíři  ulice.  Nečistota  ulic 
vysvětluje  se  snadno  odstraňováním  domácích  odpadů  v  městé  s  moderní 
správou  poněkud  zvláštním.  Odpady  kuchyňské  (vody  se  zbytky 
jídel,  zeleninami,  kostmi,  ano  i  nádoby  s  exkrementy,  jak  jsem  na  vlastní 
oči  viděl,  v  ulici  blízko  dómu)  vylívají  se  jednoduše  na  ulici  a  obsah  vtéká 
žlábky  podél  trotoirů  do  otvorů  stokových,  které  často  nestačí,  tak  že 
voda  přes  ně  přetéká.  Co  se  takto  nesplaví,  zůstane  na  dlažbě  klidně 
v  slunci  tak  dlouho  ležeti,  až  to  městští  zřízenci  při  kropení  hadicemi 
spláchnou.  Je  zřejmo,  že  se  tu  hnití  nezabrání  a  větší  zdravotnická  Škoda 
vyvaruje  jen  tam,  kde  asfaltová  dlažba  připouští  dokonalé  spláchnuti. 

Ústřední  tržnice  v  Kolíně  není  Právě  se  stavěla.  Menší  viděl  jsem 
v  Sevcrinstrasse;  byla  asfaltem  dlážděná  a  dosti  nečistá.  Maso  prodává 
se  v  Kolíně  z  části  v  krámech,  z  části  však  též  ambulantně  ve  vozích 
podobných  vozům  speditérským ;  u  sedadla  kočího  byly  zataženy  plátnem 
a  většinou  hrozné  špinavé  a  nečisté.  Zmínku  zasluhuje  existence  spolku 
»Vcrein  zur  Verpflegung  Genesender*,  jenž  s  městskou  subvencí  posýlá 
rekonvalescenty  do  lázni  a  letovišť  a  hodlá  zaříditi  vlastní  sanatorium. 
Jatky  jsou  nové  a  při  nich  ústav  pro  dobývání  očkovací  látky;  v  přízemí 
je  očkovací  sál  s  cementovou  podlahou  se  spádem,  v  prvním  poschodí 
bakteriologická  laboratoř. 

Pravou  pochoutkou  bylo  mi  viděti  v  Essenu,  městě  Kruppovč, 
vzorně  založenou  a  vedenou  ústřední  vodárnu.  Vody  spodní  sbírají 
se  tu  z  nevelkého  ovodí  vydaného  veskrze  inundaci.  Vliv  na  kvalitu  má 
však  jen  kolísání  spodní  vody.  Kontrola  bakteriologická  je  nepřetržitá 
a  přesná,  vykazuje  velmi  konstantní  a  nepatrný  počet  7 — 57  zárodků. 
Plánu  pocházejícímu  od  stav.  rady  Thiema  činí  všechnu  Čest  okolnost, 
o  níž  jsem  se  přesvědčil  z  diagramů  řiditelem  vodárny  mi  předložených, 
že,  ačkoli  jsou  doby,  kdy  celé  množství  vody  do  města  zaváděné  pochází 
z  Ruhry,  která  ovodí  v  polooblouku  lemuje,  přece  kvalita  vody  v  ohledu 
hygienickém  jest  nezávadná.  Nejmenší  vzdálenost  sběrné  gallerie  od  Ruhry 
obnáší  v  přímce  70  m  Vody  odpadové  čisti  se  v  Essenu  dle  methody 
Róckner-Rotheovy.  Jinak  jsou  zdravotní  poměry  v  Essenu  pro  přítomnost 
ohromných  průmyslových  závodů  dosti  nepříjemné.  Vzduch  jest  pln  sazí 
a  dýmu.  Jakkoli  závody  Kruppovy  celé  město  ovládající  velmi  mnoho  in- 
stitucí ve  prospěch  svého  délnictva  a  úřednictva  (Consumanstalt  dvou- 
patrový to  dům,  v  němž  všemi  potřebami  životními  se  mohou  opatřiti 
a  m.  j.)  udržují,  držíce  se  nápisu,  jenž  na  pomníku  zakladatele  závodu 
hlásá  pravdu  též  hygienicky  uznanou:  »Der  Zweck  der  Arbeit  soli  das 
Gemeinwohl  sein«,  přece  zásady  zdravotnické  nezjednaly  si  zde  úpl- 
ného proniknutí.  Právě  z  Kruppovy  továrny  vyprašovali  ku  př.  řadu  ro- 
hožek k  stírání  obuvi  určených  přímo  na  ulici,  kde  ubíraly  se  zrovna  ne- 
konečné zástupy  dělníků  továrnu  opoušté|ící. 

V  Recklinghausenách,  jež  jménem  svým  připomínají  zasloužilého  ba- 
datele, viděl  jsem  jatky,  které  mohou  sloužiti  za  vzor  podobným  zařízením 
v  menších  obcích. 

Z  Essenu  vedla  mne  cesta  do  Brém,  kde  viděl  jsem  provedeno  zá- 
sobování vodou  pitnou  dle  principu  prof.  Kabrhela  dvojitou  filtrací 
z  Wesery.  Odstraňování  výkalů  dříve  v  soustavě  soudkové  děje  se  nyní 
neprodyšně  uzavřenými  kyblíky;  veškeré  výkaly  v  poudrettové  továrně 
firmy  Vennleth  a  Ellcnberger  se  spracují. 
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Boje  proti  alkoholu  účastní  se  zdejší  odbor  ném.  spolku  proti  zne- 
užívání lihovin  zřídiv  již  4  pijárny  kávy.  V  analogickém  smyslu  působí 
spolky:  »Das  blaue  Kreuz*  a  »Guttemplerorden«. 

V  Bremerhavenu  zajímal  mne  karanténní  ústav,  skládající  se  z  baráku 
pro  nemocné,  z  baráku  pro  podezřelé,  desinfekčního  ústavu,  umrlčí  komory 
a  pitevny. 

Z  Bremerhavenu  odebral  jsem  se  do  Hamburgu.  Málo  kde  viděti  jest 
tolik  závažného  a  pozoruhodného  jako  v  tomto  svobodném  státě,  u  jehož 
občanů  neplatí  námitka  finanční,  jakmile  jde  o  prospěšné  zařízení  hygie- 
nické a  vědecké  vůbec.  Celá  řada  ústavů  věnovaných  pěstování  přírodních 
věd  působí  zde  již  dávno,  ač  Hamburg  nemá  ani  university,  ani  techniky. 
Velkolepý  ústav  a  zahrada  botanická,  zoologická  zahrada  lepší  než 
v  Berlíně,  řada  musejí,  hvězdárna,  ústav  fysikální,  stanice  pro  výzkum  zá- 
chvěvů zemských  a  j.  doplňovány  jsou  ústavy  věnovanými  zdravovědě 
a  ošetřování  nemocných.  Zařízení  zdravotnická  jsou  zvláště  proto  zajímavá, 
poněvadž  město  jako  nejfrekventovanější  přístav  a  obchodní  emporium  je 
velmi  blízko  pramenům  veškeré  infekce. 

Vytknouti  dlužno,  že  v  Hamburgu  jsou  všechna  zdravotně  policejní 
zařízení  bezplatná,  pouze  za  očkování  v  nemocnicích  se  platí. 

První  cesta  vedla  mne  do  státní  chemické  laboratoře,  která  až  do 
vypuknutí  cholerové  epidemie  1892  také  úkoly  hygienického  ústavu  zastávala, 
nyní  však  hlavně  úkoly  soudně  lučebnými  a  zkoušením  potravin  se  za- 
bývá. Se  závistí  pohlíží  člověk  na  splendidní  zařízení  a  všestranná  opa- 
tření dvoupatrové  budovy,  o  nichž  se  našim  chudým  laboratořím  ani  ne- 
zdá. Mne  zajímala  zvláště  pracovna  mikrofotografická,  skvostnými  Zeiss- 
ovými  přístroji  vypravená. 

Hygienický  ústav  slouží  k  řešení  otázek  zdravotnických  a  zkoušení 
potravin.  Mimo  vlastní  ústav,  dvoupatrovou  to  budovu,  má  k  disposici 
ještě  filiálku  na  filtrech  vodárny  a  parníček  opatřený  laboratoří  hlavně 
k  vůli  kontrole  odpadových  vod;  vedle  toho  pak  zřízena  v  Eppendorfu 
ke  Dunbarovým  pokusům  o  biologickém  čistění  odpadových  vod  zvláštní 
budova.  Vlastní  ústav  obsahuje  v  přízemí  úřední  místnosti,  pracovny 
řiditele  a  laboratoře  ústavu  pro  zkoumání  potravin,  v  prvním  poschodí  jsou 
bakteriologické  laboratoře  a  knihovna,  v  druhém  posluchárna,  zásobárna, 
byt  assistenta,  sbírky,  laboratoř  morová  úplně  isolovaná,  pod  střechou 
konečně  fotografická  laboratoř.  Vše  je  tak  zařízeno,  že  bez  vědomí  zří- 
zenců ústavních  nikdo  do  ústavu  vejiti  nemůže.  Za  ústavem  jsou  chlévy 
pro  pokusná  zvířata,  která  se  vytahovadlem  do  pracoven  dopravují.  Vše 
je  elektricky  osvětleno,  větší  pracovny  disponují  elektrickým  proudem 
k  pohonu  motorů,  ventilace  jest  znamenitá.  O  zařízeni  podrobném  dalo 
by  se  napsati  zvláštní  pojednání.  Zkrátka  je  viděti,  že  vědomí  praktického 
i  vědeckého  dosahu  podobných  ústavů  nezůstalo  u  hamburských  občanů 
při  pouhém  slibu  a  přání. 

Kéž  by  tak  bylo  všude  I  Jak  snadno  je  v  takových  ústavech  praco- 
vati,  s  jakou  koncentrací  lze  se  ponořiti  do  řešení  otázek,  jež  jinde  pro 
nedostatek  všeho  nutného  musejí  zůstati  stranou !  Ostav  má  vedle  řiditele 
(lékaře)  6  chemiků  potravinných,  tři  assistenty  a  řadu  sil  pomocných  (za 
mé  přítomnosti  14  pánů),  mimo  to  9  úředníků;  náklad  pak  obnáší  téměř 
80.000  marek  ročně  a  ústav  nevynáší  státu  nic. 

Farmaceutický  ústav  má  ohromné  farmakognostické  sbírky. 

Ustav  pro  tropickou  hygienu  s  námořnickou  nemocnicí  v  St.  Pauli 
má  pěkné  mikroskopické  a  bakteriologické  laboratoře;  malaria  a  nemoce 
tropické  jsou  hlavním  předmětem  studia. 

26* 
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Zařízeni  zdravotní  v  přístavu  Hamburském  jsou  velmi  obsáhlá  a  vzta- 
hují se  i  na  přístav  Cuxhavenský,  jehož  lékaři  jsou  podřízeni  přístavnímu 
lékaři  Hamburskému,  který  je  zároveň  takém  řiditelem  ústavu  pro  tro- 
pickou hygienu.  K  ruce  mají  vycvičený  personál  desinfektotú. 

Prohlídce  zdravotní  se  podrobují  všechny  lodi;  ovšem  lodi  z  ne- 
závadných přístavu  a  bez  onemocnění  morem,  cholerou  neb  žlutou  zimnicí 
plující  teprve  v  Hamburku,  ostatní  ale  již  v  Cuxhavenu.  Mužstvo  smí  loď 
opustiti  teprve,  když  bylo  lékařem  prohlédnuto.  Každá  locf  vystčhovalecká 
se  prohlíží  před  odjezdem.  Pozorování  vystěhovalcú  přicházejících  ze  zá- 
mořských krajů  déje  se  internováním  jich  ve  zvláštním  velkém  ústavu  na 
Veddeln  (Auswandererobdach),  kde  se  všichni  musí  podrobiti  desinfekci 
a  lékařské  prohlídce,  nežli  se  na  svá  místa  nebo  do  lazaretu  odeberou. 
Ústav  je  vystavěn  v  soustavě  pavillonové  s  ústředním  topením  a  elektri- 
ckým osvětlením,  záchody  mají  z  části  splachování  samočinné,  poněvadž 
mnozí  cizinci  s  klosety  zacházeti  nedovedou.  Veškeré  odpadové  vody  se 
desinfikují  chlorovým  vápnem.  Do  ložnic  rozdělují  se  přítomní  dle  národ- 
ností a  vyznáni ;  dle  ritu  se  jim  vaří. 

Pro  křesťany  a  židy  jsou  oddělené  jídelny.  V  ústavě  je  kostel, 
v  němž  se  konají  bohoslužby  katolické  i  evangelické  a  mimo  to  i  syna- 
goga. V  ústavě  zú>tanou  všichni  až  do  svého  odjezdu. 

Ustav  pro  desinfekci  lodí  a  karanténu  nachází  se  v  Grodenu,  v  sou- 
sedství Cuxhavenu.  Je  úplně  isolován  příkopem  a  ohradou,  s  Labem  spojen 
dlouhým  mostem.  Vedle  správních  místností  obsahuje  obytné  místnosli 
pro  pasažéry  mezipalubní,  místnosti  desinfekční  s  velkými  parními  přístroji 
desinfekčními,  barák  pro  nemocné  a  umrlčí  komoru.  V  ústavu  je  lékař. 
Pitná  voda  je  společná  s  Cuxhavenem  (spodní),  odpady  se  desinfikují  chlo- 
rovým vápnem.  Všechen  styk  se  zevnějším  světem  (za  účelem  zásobování 
potravinami  a  p.)  děje  se  za  zvláštní  opatrnosti. 

Zajímavá  je  také  návštěva  ústavu  očkovacího,  který  se  skládá  vlastně 
z  velkého  sálu  výborně  ventilovaného  as  hora  osvětleného;  v  jedné  polo- 
vině se  očkuje,  v  druhé  dříve  očkovaní  jsou  kontrolováni.  V  ústavu  jsou 
zaměstnáni  stále  4  lékaři,  v  době  velkého  očkování  přibírá  se  ještě  8  lékařů 
na  výpomoc. 

Na  Bullerdcichu  jsou  dva  důležité  ústavy,  ústav  pro  desinfekci  za- 
ložený po  epidemii  cholerové  r.  1892  a  ústav  pro  spalování  smetí.  Ústav 
desinfekční  je  dokonale  rozdělen  na  dvě  polovice,  jejichž  dočasní  oby- 
vatelé nepřijdou  do  bezprostředního  styku.  Podlahy  jsou  z  části  asfaltové, 
z  části  cementové,  desinfekční  místnost  celá  vyložena  světlými,  glasurou 
opatřenými  dlaždicemi,  stropy  olejovou  barvou  natřeny,  tak  že  všechny 
místnosti  lze  vodou  veskrze  splachovati.  Nyní  platí  v  Hamburku  zákon, 
dle  něhož  každá  infekční  nemoc  (též  tuberkulóza)  předpokládá  povinnou 
desinfekci.  Desinfekční  materiál  (pravidelné  chlorové  vápno,  nověji  též 
formalin)  a  nástroje  dodají  se  bezplatně  do  domu,  desinfěktor  dá  názorné 
naučení  o  jich  používání,  čas  od  času  pak  kontroluje,  jak  se  nařízení 
plní.  Zvláštní  nařízení  desinfekční  platí  pro  vetešníky,  čistění  peří  a  holiče. 
Za  desinfekci  bytů  se  platí  jen  tehda,  když  byla  vyžádána,  tedy  v  nej- 
menším  počtu  případů  a  i  tu  muže  býti  nemajetným  poplatek  prominut. 

Ústav  pro  spalování  odpadů  všeho  druhu  (a  je  jich  v  Hamburku 
nesmírné  množství),  byl  zřízen,  poněvadž  nebylo  již  možno  jiným  způ- 
sobem se  jich  zbýti.  Přivážejí  se  ve  zvláště  konstruovaných,  zcela  uza- 
vřených vozich  na  střechu  pecí  spalovacích,  jež  se  direktně  do  ní  vy- 
prázdňují.  Takových  peci  je  36  a  naplňuji  se  každé  ll/s  hodiny  od  půlnoci 
do  8  hodin  ráno.   Plyny  z  odpadů  vznikající  spalují  se  v  komorách  nad 
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pecemi  umístněných.  Oheň  podnécuje  se  elektrickými  měchy;  k  jeho 
udržování  není  třeba  žádného  uhlí.  Zbytku,  které  se  neprodyšnými  stroji 
prosévají,  se  užívá  k  posypávání  cest  v  sadech  a  k  plnění  mezistropů. 
Spálení  1000^  odpadů  stojí  asi  1  marku. 
Pozoruhodné  jsou  též  ústřední  jatky 

Rozepisovati  se  o  nemocnicích  Hamburských  nemůže  býti  mým 
úkolem.  Je  jich  velká  řada*)  a  zejména  všeobecná  nemocnice  Eppt-n- 
dorfská  svým  stavebním  plánem,  svými  laboratořemi  a  zdravotnickými 
institucemi  je  velmi  zajímavou  pro  cestujícího  lékaře.  Zmínky  zasluhuje, 
že  v  celé  nemocnici  se  topí  podlahami.  Pod  nimi  totiž  probíhají  kanály 
vedoucí  oteplený  vzduch  z  ústředního  topeni  ve  sklepě,  které  je  pro  každý 
pavillon  samostatné.  Ventilace  se  děje  skleněnými  žaluziemi  v  oknech 
a  střechou. 

Sanatorium  pro  tuberkulosní  v  Geesthachtu  jsem  bohužel  nemohl 
navštíviti ;  viděl  jsem  však  léčebnu  pro  skrofulosní  a  chudokrevné  děti 
v  Duhnen  u  Cuxhavenu,  při  moři,  která  je  vzorné  (z  nadace  hamb.  občana 
Goernea)  zařízena  a  jejíž  úspěchy  se  velmi  chválí.  V  Cuxhavenu  je  také 
Donnerův  ústav  pro  chudé,  zotavení  vyžadující  děli  z  Altony.  Podobný 
ústav  hamburský  v  Oldesloe  jsem  rovněž  navštíviti  nemohl. 

Zajímavý  ústav  je  asyl  pro  pijáky  v  Reinbeku.  Léčí  se  zde  na  základě 
úplné  abstinence;  chovanci  se  zaměstnávají  přesné  a  pravidelně  za  léta 
pracemi  v  poli  a  zahradě,  v  zimě  psaním  a  j.  Ústav  trvá  6  let  a  asi  po- 
lovice chovanců  zůstala  dosud  abstinenty. 

Hamburk  jest  zásobován  pískem  filtrovanou  vodou  z  Labe  a  odbí- 
ranou  asi  6  km  nad  městem,  filtry  jsou  nekryté.  Cuxhaven  má  vodu  spodní 
málo  železitou 

Kanalisace  splašková  ústí  na  rozhraní  Hamburkn  a  Altony  do  Labe 
a  zředuje  se  za  nejnižšího  stavu  vody  ještě  v  poměru  1  :  75.  Nějakému 
čistění  předchozímu  se  nepodrobuje. 

Ulice  se  zametají  zvláštními  vozy  a  sice  průměrné  v  noci  jednou 
týdně  a  lidmi  za  dne  dvakrát  týdně.  Kropení  děje  se  vozy  se  sprchovou 
rourou  a  vozy  Millerovými. 

O  laciné  lázně  pro  lid  jest  postaráno  v  St.  Pauli;  jsou  sprchové, 
dle  libosti  studené  či  teplé  a  stojí  v  oddělených  kabinách  i  s  mýdlem 
a  ručníkem  10  feniků.  Lázně  byly  čisté. 

Zmínky  by  zasluhovala  prostituce  Hamburská  Na  ulicích  se  již  tak 
neroztahuje  jako  dříve,  může-li  se  véřiti  rozmanitým  cestopiscům.  Aby  se 
zamezilo  excessům  námořníků  v  této  příčině,  zřízeny  jsou  t.  zv.  »Seemanns- 
háuser*,  kde  se  jim  dostává  příbytku  a  stravy. 

Konečně  bylo  dlužno  připomenouti  t.  zv.  literaturu  Hamburskou, 
která  v  podobě  hnusných  pornografických  spisů  působí  hůře  než  jiné 
svody  na  mládež,  pokud  znalost  německého  jazyka  sahá.  V  Hamburku 
samém  není  ji  valně  cítiti.  Tu  a  tam  u  pokoutního  knihkupce  zahlédnete 
její  ukázku.  Zdá  se  tudíž,  že  se  šíří  hlavně  kolportáží,  která  je  svobodnou. 
Při  veškerém  uznání  vůči  podobným  liberálním  institucím,  měla  by  v  pří- 
čině literatury  uvedené  nastati  změna.  Myslím,  že  tu  hygiena  má  také  své 
slovo  na  váhu  položiti. 

O  hygienických  zařízeních  a  ústavech  Berlínských  mluviti  bylo  by 
nošením  sov  do  Athén.  Zajel  jsem  pouze  proto  sem,  abych  také  vlastními 
zraky  je  spatřil,  referovati  o  nich  netřeba.  Pouze  na  hygienické  museum 
bych  poukázal,  jehož  bohaté  sbírky  nyní  již  celý  dům  zaujímají  a  hl.  z  darů 

*)  Také  svobodni  zednáři  maji  svoji. 
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měst,  korporací  i  jednotlivcň  vznikly,  jakožto  na  nejnázornčjší  spůsob 
šíření  praktických  vymožeností  hygieny.  U  nás  ho  dosud  naprosto  po- 
strádáme. Mimo  to  navStívil  jsem  ústav  Kochův,  Rubnerův,  jatky,  ústavy 
Moabitské,  ústřední  tržnici,  řadu  ústavů  universitních,  lidovou  léčebnu  na 
Grabovském  jezeře  i  některá  zařízení  v  hostupimi.  Odpadové  vody  Postu- 
pimské  čistí  dle  systému  Róckner-Rotheova. 

Na  zpáteční  cestě  z  Berlína  zastavil  jsem  se  ještě  v  Lipsku  a  Dráž- 
ďanech. Hygienický  ústav  Lipské  university  (prof.  HorTmann)  až  daleko  za 
městem  nachází  se  v  společné  budově  s  patologickou  anatomií,  druhdy 
Cohnheimcm  proslavenou,  a  soudním  lékařstvím  a  neposkytuje  nic  pozoru- 
hodnějšího. Z  veřejných  zařízení  dlužno  se  zmíniti  o  velkolepých  ústředních 
jatkách  a  tržnici.  K  čistění  ulic  slouží  vozy  tvaru  válcovitého;  kropí  sc 
hadici  vzadu  upravenou.  Mezi  zadními  koly  umístěn  válcovitý  kartáč,  který 
dlažbu  zametá.  Právě  před  tržnicí  pozoroval  jsem  jeho  činnosť  na  dlažbě 
plné  rozličných  odpadků.  Katáč  se  otáčel  a  zvedal  prachu,  že  nebylo  jím 
viděti,  po  celou  dobu  čistění  však  z  hadice  ani  nekáplo.  K  odvážení  na- 
meteného smetí  slouží  ruční  vozíky  tvaru  čtyrbokého  hranolu  s  obou  stran 
skomoleného,  jenž  nahoře  je  opatřen  dvířky,  které  sice  do  vnitř  (tlakem), 
ale  ne  na  ven  otevřití  se  mohou.  Dříve  se  smetí  a  rum  vyváželo  za  město, 
kde  z  nahromadění  jich  povstala  zvýšenina  »Scherbelberg« ;  nyní  je  tam 
upraven  sad.  Jako  v  Hamburku  jsou  i  zde  4  lidové  lázně  sprchové,  kde 
se  za  lázeň  platí  10  feniků. 

V  Drážďanech  jsem  prohlédl  velikou,  všem  požadavkům  odpovídající 
tržnici.  Dějiny  zdejšího  zásobováni  pitnou  vodou  ukazují,  jak  velice  záleží 
na  lokálním  vyšetřeni  proudů  vod  spodních,  má  li  projekt  hygienicky  vy- 
hovovati. 

V  Lipsku  i  Drážďanech  jsou  ustanoveni  školní  lékaři. 

Za  bohaté  zkušenosti,  které  jsem  vylíčenou  studijní  cestou  nashro- 
máždil, déku|i  cestovnímu  stipendiu  udělenému  mně  sl.  II.  třídou  Č.  Aka- 
demie, které  na  tomto  místě  skládám  svůj  uctivý  dík. 


Zpráva  o  studijní  cestě  po  Itálii. 
Podává  docent  Dr.  Á*.  ll'eiguer, 

assiatent  ústavu  pro  normální  anatomii. 

Munificencí  slavné  druhé  třídy  České  Akademie  udělivší  mi  cestovní 
stipendium  bylo  mi  umožněno  podniknouti  o  velikonočních  prázdninách 
větší  cestu,  jejíž  účel  byl  dvojí:  jednak  abych  se  obeznámil  s  poměry  a 
zařízením  zoologických  stanic  v  Neapoli  a  Terstu,  neboť  nelze  se  v  anatomii 
člověka  obejiti  beze  studií  komparativné-anatomických  a  tu  zase  je  přímý 
názor  nejprospěšnéjším,  jednak  bych  se  návštěvou  anatomických  a  někte- 
rých s  nimi  spřízněných  ústavů  poučil  o  úpravě  museí;  je  tuším  nepo- 
chybno,  že  takto  získanými  zkušenostmi  jsem  netoliko  rozšířil  valnou  měrou 
obor  vlastních  vědomostí,  nýbrž  že  mohu  jich  s  prospěchem  použiti  při 
pořizování  preparátů  pro  sbírky  našeho  anatomického  ústavu. 

Cíle  své  cesty  —  Neapole  dosáhl  jsem  přes  Budapešť-Rjeku-Benátky 
i  zmíním  se  nejdříve  o  zařízení  anatomického  ústavu  v  Budapešti,  načež 
přistoupím  k  vylíčení  ústavů  v  Itálii. 
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Budapešt. 

Bohatě  dotovaný  ústav  se  vzorně  zařízenými  pracovnami  vede  pro- 
fessor  v.  Lenhossék.  V  posluchárně,  jež  může  pojmouti  na  300  poslu- 
chačů, je  umístěna  velmi  praktická  tabule  z  matovaného  zrcadlového  skla, 
natřená  vzadu  několikráte  bilou  olejovou  barvou  a  podložená  bílým  kre- 
slicím papírem ;  za  mojí  přítomnosti  připravoval  prof.  v.  Lenhossék  se 
svými  assistenty  k  přednášce  výkresy  na  tabuli  dle  jím  v  Anatomischer 
Anzeiger  1903  str.  502.  publikované  methody;  ač  tato  zdá  se  dle  popisu 
dosti  komplikovanou  a  pracnou,  není  tomu  de  facto  tak,  a  výkresy  dle 
ní  pořízené  vynikají  topografickou  přesností,  instruktivností  a  skutečné 
uměleckým  vkusem. 

V  pitevně  se  16  mramorovými  stoly  jsou  umístěna  umývadla  s  teplou 
vodou ;  jako  velmi  praktické  bych  označil  otáčivé  pulty  určené  pro  knihy 
a  atlasy,  jež  tím  jsou  chráněny  před  umazáním  zbytky  mrtvolnými,  což 
má  i  svůj  hygienický  význam.  K  demonstracím  je  určen  v  pitevně  zvláštní 
stůl  a  za  ním  se  nalézající  tabule. 

V  mrtvolně  jsou  massivni  mramorové  stoly  s  ohromnou  deskou 
šikmo  postavenou. 

V  museu  nejsou  preparáty  z  valné  části  dosud  montovány ;  Ziegle- 
rových  modelů  je  tu  mnoho.  Jemně  pořízeny  jsou  parafinové  odlitky  střed- 
ního a  vnitřního  ucha,  na  nichž  jednotlivé  součásti  jsou  různé  zbarveny, 
čímž  preparáty  ty  získávají  na  přehlednosti. 

Professor  v.  Lenhossék  demonstroval  mi  velmi  pěkné  preparáty 
neurofibril  v  centrálních  buňkách  gangliových  u  člověka,  získané  jednak 
methodou  Bielschowskyho  (Neurol.  Centralblatt  1903,  str.  644.),  jednak  me- 
thodou  Ratnon  y  Cajala  (referát  v  Revue  neurologique  1904.  č  5  );  zejména 
preparáty  získané  methodou  Bielschowskyho  jevily  velmi  zřejmě  distinktní 
skladbu  fibrilální  mnohem  přesvědčivější,  než  mél  jsem  příležitost  viděti 
na  preparátech  Betheho. 

Docent  Tellyesniczky  ukázal  mi  preparáty  a  výkresy  specielní  práce 
připravené  pro  sjezd  anatomické  společnosti  v  Jeně  o  chování  se  jádra  při 
spermatogenose  u  salamandra;  tvrdí,  že  není  dosud  ničeho  určitého  známo 
o  pochodech  v  jádře  při  mitotickém  dělení  se  odehrávajících  a  sice  po 
dobu  od  stadia,  kdy  jádro  nalézá  se  v  klidu,  až  do  stadia  objevení  se 
klubíčka;  na  základě  tohoto  názoru  činí  Tellyesniczky  přesný  rozdíl  mezi 
nukleosomy  za  klidu  v  jádře  se  nalézajícími  a  chromosomy,  tvořícími  pod- 
statnou součást  figur  mitotických. 

V  histologickém  ústavu  je  vhodně  upravena  síň  k  histologickým 
cvičením  a  sice  tím  spůsobem,  že  uprostřed  sálu  nalézá  se  na  stupni 
dlouhý  podkovovitý  stůl,  takže  professor  může  u  každého  posluchače 
snadno  provésti  kontrolu  pořízeného  preparátu.  Aby  začátečníci  větších 
řezů  na  př.  prodlouženou  míchou  tak  snadno  při  manipulacích  barvení 
a  p.  poškoditi  nemohli,  lepí  docent  Tellyesniczky  řezy  na  slídu  natřenou 
velmi  zředěným  roztokem  bílku  v  poměru  1  :  100  i  více,  osuší  je  nad  pla- 
menem, přitiskne  na  slídu  mezi  kovovými  válci  satinačního  stroje,  rozstři- 
hává  a  preparáty  vlastně  již  krycím  sklíčkem  opatřené  posluchačům  roz- 
děluje. 

Popisu  jednotlivých  anatomických  ústavů  v  Itálii  dlužno  přcdeslati 
několik  slov  o  tom,  jak  se  anatomie  na  italských  universitách  dle  učební 
osnovyp  řednáší.  Celá  látka  je  rozvržena  na  3  roky  a  to  na  př.  v  Bologni 
následujícím  spůsobem : 
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I.  rok:  systém  skeletní,  systém  nervový  —  centrální  nervstvo,  smy- 
slové orgány. 

II.  rok:  systém  skeletní,  systém  svalový,  systém  pneumogastrický 
a  urogenitální. 

III.  rok:  systém  skeletní,  systém  cévní,  systém  nervový  —  periferní 
nervstvo. 

Posluchači  jsou  povinni  navštěvovati  přednášky  o  anatomii  po  celá 
3  léta  a  po  dobu  tu  též  pitvají:  přednáší  se  systematická  anatomie 
6  hodin  týdně,  topografická  3  hodiny.  Poněvadž  veškeré  posluchárny 
amfitheatrálnč  zařízené  jsou  velmi  vysoké,  jsou  všude  po  přednášce  zvláštní 
demonstrace  preparátů  provádčné  assistenty ;  v  některých  ústavech  účelu 
tomu  slouží  zvláštní  menší  posluchárny. 

Bologna. 

Ve  starém  anatomickém  ústavu  je  umístěna  obsáhlá  sbírka  (Tartuf- 
fiho)  zrůdností  účelně  upravená:  dle  originálu  pořízen  přesný  voskový  od- 
litek, načež  z  onoho  zhotovena  kostra  ;  odlitek  i  kostra  montovány  jsou 
vedle  sebe. 

Ku  konservaci  používá  se  tu  hlavně  arsenových  solí,  načež  se  pre- 
paráty suší  Ze  zajímavějších  preparátů  v  anatomickém  museu,  vyzdo- 
beném krásnými  freskami  možno  uvésti  následující: 

1.  četné  lebky  s  velkými  ossa  Wormiana,  dle  mého  míněni  ve  většině 
případů  nedosti  oddúvodněné  označenými  jako  ossa  interparietalia  respek- 
tive praeoccipitalia ;  lebky  tyto  neodlišují  se  totiž  nikterak  podstatně  od 
těch,  jež  jsou  uschovány  v  museu  našeho  anatomického  ústavu,  u  nichž 
běží  jedině  o  abnormné  vytvořené  kosti  vsunuté; 

2.  jediný  preparát  s  úplné  vytvořenou  sutura  interparietalis,  rozdě- 
lující os  parietalc  ve  dvě  skoro  stejně  velké  části; 

3.  četné  lebky  Umbrů  a  Etrusků  ; 

4.  vykopané  etruské  lebky  s  namalovanými  čarami,  jimiž  celý  povrch 
lebek  je  rozdělen  ve  větší  počet  blíže  neurčitelných  políček;  na  prvý  po- 
hled napadá  srovnání  s  lebkou,  na  níž  jsou  naznačeny  okrsky  dle  Gallovy 
frenologie;  význam  těchto  čar  na  etruských  lebkách  není  dosud  určen; 

5.  originální  preparáty  Malpighiho; 

6.  velmi  pracně  zhotovené  voskové  modely  lymfatického  cévstva  od 
Mondina  Kanuciho. 

Příštím  rokem  přesídlí  anatomický  ústav  do  nové  veskrze  moderně 
zařizané  budovy. 

V  ústavě  pro  srovnávací  anatomii  demonstroval  mi  professor  Giaco- 
mini  modely  jím  samým  ze  šedivě  zbarvené  modelační  hlíny  zhotovené 
a  sice: 

1.  model  primitivní  brázdičky, 

2.  »      amfioxa  na  řezu  podélném  a  příčném, 

3.  »      podélného  řezu  embryem  sauropsid, 

4.  »      embrya  ssavčího  s  obaly. 

Preparáty  ty  jsou  velmi  instruktivní  a  předčí  v  každém  směru  modely 
Zieglerovy. 

V  archiginnasio,  kdež  v  nádherném  nádvoří  slaveno  8001eté  trvání 
university,  provedl  Mondini  Liussi  prvou  neúplnou  a  Vesal  celou  sekci 
těla  lidského ;  celá  místnost  je  vyložena  cédrovým  dřevem,  ve  výklencích 
stěn  jsou  umístěny  sochy  slavných  anatomů:  Varola,  Arantia,  Malpighiho, 
Galena,  Mondiniho  atd. 
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Florenz. 

Anatomický  ústav  je  poměrně  malý  s  jednoduše  zařízenými  pracov- 
nami. K  embryologickým  pracím  mají  v  aquariu  zaveden  chov  salamandrina 
perspicellata  s  vajíčky  zvláště  bohatými  materiálem  žloutkovým.  V  poslu- 
chárně je  umístěno  nad  tabulí  poprsí  Paciniho.  K  demonstracím  histolo- 
gických  preparátů  slouží  dobře  fungující  projekční  aparát ;  docentem  Levim 
byly  mi  laskavé  demonstrovány  následující  preparáty: 

1.  řez  tlustým  střevem  barvený  žclezitým  haematoxylinem  a  cosinem, 

2.  řez  glandula  submaxillaris  —  oba  preparáty  při  zvětšení  odpoví- 
dajícím Reichertovu  okuláru  III.,  objektivu  8a  byly  tak  přesně  promít- 
nuty, že  bylo  možno  sledovati  i  jemné  detaily  na  př.  strukturu  jader; 

3.  série  embryí  salamandra;  i  když  při  výkladech  embryologických 
themat  je  nezbytno  kresliti  na  tabuli  přehledná  schémata,  přece  nelze 
upříti  důležitosti  demonstraci  postupu  vývoje  na  sérii  řezů  projekčním 
aparátem  zejména  v  těch  případech,  kde  jedná  se  o  preparáty  sporných 
otázek  se  týkající  na  př.  vývoj  vývodu  Wolflfova,  kde  hlavní  obtíž  spočívá 
v  Šikmých  řezech.  Na  výkresu  nelze  tak  přesné  vyznačiti  hlavní  pointu, 
jako  ji  lze  viděti  na  skutečném  řezu; 

4.  Weigertovou  a  Nisslovou  methodou  zbarvené  řezy  mozkem; 

5.  injikované  myší  placenty  —  nápadnou  je  plastičnost  cév. 

V  museu  je  ve  zvláštní  skříni  uchována  historickou  cenu  mající 
sbírka  mikroskopických  preparátů  Paciniho  z  r.  1861.  Zmínky  zasluhují 
preparáty  lebek  s  příslušnými  k  nim  mozky,  jež  však  tvrzeny  jsouce  chlo- 
ridem zinečnatým  jsou  značně  —  skoro  na  polovici  svého  objemu  — 
svraštělé.  Spíše  jako  kuriosity,  vědecké  i  demonstrační  ceny  naprosto  po- 
strádající dlužno  uvésti  dva  preparáty,  kde  vyjmut  a  usušen  celý  mozek 
i  s  míchou;  od  této  odstupující  nervy  značné  daleko  do  periferie  vypre- 
parované jsou  napnuty  špendlíky  na  černé  podložce! 

Řím. 

V  anatomickém  ústavu  je  zařízení  ze  všech  italských  ústavů  nejmír- 
něji řečeno  až  příliš  skromné,  museum  umístěno  je  v  místnostech  připo- 
mínajících spíše  hluboké  vlhké  chodby;  splesnivělé  preparáty  i  skelety 
zřejmé  dokazují  nevhodnost  těchto  místností. 

Professorem  Dorcllem  byly  mi  demonstrovány  četné  jak  makro-  tak 
mikroskopické  preparáty  postupu  vývoje  gyrifikace  velkého  mozku  u  pra- 
sete, Jacobsonský  orgán  embryí  ještěrek,  série  embryí  Plecotus  auritus  od 
stadií  segmentace  vajíček,  vstup  nervu  zrakového  do  bulbu  u  anguis  fra- 
gilis  a  j.  Zajímavými  jsou  nálezy  na  vajíčkách  helix  vermicolata:  vajíčka  před 
oplozením  mají  tvar  kulatý,  jsou  povrchu  úplně  hladkého;  po  oplození 
objeví  se  na  povrchu  vajíček  malé  poměrně  dosti  četně  kuželovité  hroty, 
jichž  význam  je  neobjasněn. 

U  větších  embryí  Plecotus  mohl  jsem  zjistiti,  že  se  chorda*  tympani 
vyznačuje  stejným  charakterem,  jaký  jsem  našel  u  celé  řady  ssavcú. 

V  museu  je  několik  egyptských  mumií,  série  sušených  dětských 
mozků,  sušený  a  špendlíky  napjatý  celý  systém  nervový,  sušené  prepa- 
ráty cévstva,  po  stránce  topograficko-anatomické  nevalně  přesně  monto- 
vané, voskové  modely  genitálii  a  těhotného  uteru,  četné  nastříknuté  pla- 
centy různého  tvaru,  mozky  tvrzené  chloridem  zinečnatým,  značně  svra- 
štělé  Nápadnou  je  kostra  Abruzana  215  cm  vysokého. 
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Poučnou  je  celá  série  lebek  zločinců,  jež  postrádají,  jak  je  snadno 
pochopitelno,  naprosto  nějakých  specificky  význačných  charakterů,  indivi- 
duální úchylky  neodlišují  se  ničím  od  nálezů  na  lebkách  pocházejících  od 
lidí  >nedegenerovaných«. 

V  anthropologickčm  ústavu  byly  mi  professorem  Sergim  demonstro- 
vány četné  lebky  zajímavé  svým  stářím  a  tvarem. 

Na  prehistorických  lebkách  z  Abruz  typus  dolichoceřalický  vykazu- 
jících jsou  nápadný  individuelní  tvarové  rozdíly.  Poučným  bylo  srovnání 
prehistorické  lebky  etruské  s  lebkou  českou  recentní:  typus  obou  byl 
úplně  totožný.  Stejné  chování  jeví  některé  prehistorické  lebky  etruské 
srovnány  s  recentními  lebkami  švýcarskými.  Profcssor  Sergi  měl  příležitost 
viděti  na  sjezdu  v  Moskvě  typické  lebky  ruské  ovoidni  brachycefalní  právě 
takový  tvar  vykazující  jako  římské.  Sergi  hájí  theorii  melanže  proti  theorii 
transformační  jako  příčinu  různého  tvaru  lebek  u  téže  rasy  a  dokazuje, 
že  z  antropologického  stanoviska  dlužno  prohlásiti  Slovany.  Němce,  Italy 
za  příslušníky  jedné  a  téže  rasy;  Sergi  hlásá  tudíž  politiku  humanity 
a  snášelivosti,  kteráž  ovšem  efektivně  zůstane  omezena  na  zelený  stůl 
seriosních  anthropologů ;  že  tomu  skutečné  tak  je,  vidno  z  toho,  že  byl 
Sergi  prohlášen  za  nepřítele  snah  rakouských  irredentistů. 

Sergi  našel  v  Neapoli  nápadné  malé  lebky,  jež  má  za  typ  fysiolo- 
gické  mikrocefalie;  těmto  lebkám  podobné  viděl  v  Rusku.  Pidimužíky  po- 
važuje za  velmi  starou  rasu,  vykazující  různé  typy  na  př.  na  ostrovech 
Tichého  oceánu  žila  rasa  dolichocefální.  Souborné  odznačuje  je  Sergi 
jako  mikrocephalus  eumetropus. 

Jako  původní  udává  Sergi  typus  pentakoidní,  s  jakým  se  shledáváme 
u  novorozených  dčtí  a  z  něhož  se  vyvinul  postupné  jak  typ  ellipsoidnf 
tak  ovoidni. 

V  museu  anthropologickém  jsou  lebky  volné  vedle  sebe  seřazeny 
ve  skříních  na  chodbách  umístěných;  ani  úpravou  ani  bohatostí  nelze 
tuto  sbírku  srovnali  s  onou  profcssora  Schwalbeho  ve  Strassburku. 

Neapol. 

Zoologická  stanice,  jedna  z  nejvčtších  dnes  stávajících,  je  zařízena 
zcela  v  poměru  k  roční  dotaci  celkem  120  000  M.  Průvodcem  po  labora- 
tořích histo-embryologických,  chemických  a  fysiologických  byl  mi  zde 
právě  pracující  docent  fysiologie  Dr.  Burian  z  Lipska.  Zmínky  zasluhují 
rozsáhlé  místnosti  v  souterrainu,  kde  se  třídí,  konservuje  a  rozesílá  mate- 
riál denně  dodávaný.  Aquarium  při  stanici  zřízené  je  jediným  toho  druhu 
na  světě,  pokud  se  týče  bohatosti  fauny  a  flory  i  celkové  úpravy  jednot- 
livých basinů. 

Anatomický  ústav  zřízený  r.  1901.  a  vedený  professorem  Antonellim 
je  jedním  z  největších  italských  V  pracovnách  celého  ústavu  je  prove- 
dena řádná  ventilace. 

V  posluchárně  před  prvou  lavicí  nalézají  se  malé  koleje,  na  nichž 
lze  lehce  pohybovati  malý  stolek  s  prfparáty  za  přednášky  demonstro- 
vanými ;  toto  zařízení  jeví  se  tni  velmi  účelným  po  té  stránce,  že  jednak 
zamezeno  je  eventuelní  stékání  ať  krve  ať  tekutiny  konservační  s  prepa- 
rátů na  lavice,  jednak  dá  se  preparát  mnohem  snáze  ovládati,  poněvadž 
demonstrující  ho  nemusí  držeti. 

K  zhotovováni  velkých  řezů  celými  ať  zmrzlými  ať  tvrzenými  mrtvo- 
lami je  pořízen  zvláštní  velmi  jednoducký  přístroj,  jímž  je  umožněna 
mnohem  přesnější  orientace  než  při  řezu  z  volné  ruky. 
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V  pitevné  jc  40  větších  a  menších  železných  stolů.  Mrtvol  dodává 
se  do  ústavu  značný  počet  400 — 500,  injekce  jich  děje  se  zvláštním  pří- 
strojem, kde  vysunutím  láhve  s  tekutinou  do  různé  výše  dá  se  libovolně 
mčniti  tlak  tekutiny. 

Vedle  anatomie  systematické  a  topografické  přednáší  se  ve  zvláštním 
oddělení  ústavu  topografická  anatomie  chirurgická. 

Při  ústavu  nestává  dosud  musea,  pro  něž  se  zřizují  nové  místnosti 
s  dřevěnými  bohatě  vyřezávanými  skříněmi,  jež  však  pro  příliš  široké 
rámy  nejsou  tak  praktickými  jako  Železné.  Museum  umístěno  je  prozatím 
v  budově  universitní  dosti  daleko  od  ústavu  vzdálené  ;  počet  preparátů  je 
velmi  značný,  z  nich  je  možno  uvésti  následující: 

1.  velmi  četné  preparáty  topografických  řezů  různými  klouby ; 

2.  četné  anomálie  m.  sternalis  —  preparáty  sušené; 

3.  sušené  preparáty  nastříknutých  cév; 

4.  sušený  preparát  gravidního  uteru  s  okénkovými  řezy  —  tímto 
způsobem  byl  vlastně  cenný  materiál  úplné  zničen,  ježto  po  usu- 
šení je  to  monstrum; 

5.  plexus  brachialis  isolovaný  a  napnutý  špendlíky; 

6.  nervy  ruky  v  souvislosti  s  Paciniho  tělísky; 

7.  glomus  caroticum  v  souvislosti  s  carotis  a  sympathikem ; 

8.  velmi  pěkné  preparáty  lymfatických  cév  nastřiknuté  rtutí; 

9.  monstruosity  —  cyclops  thoracopagus  a  p. ; 
10.  modely  různých  lidských  ras. 

Pisa. 

Anatomický  ústav  je  sice  malý,  ale  vhodně  zařízen  s  pěknou  zahradou. 
Posluchárna  může  pojmouti  asi  100  posluchačů.  Pro  pokročilé  je  zařízen 
zvláštní  sál,  kde  mohou  studenti  pracovati  specielní  otázky;  místo  pro- 
půjčuje se  za  zvláštní  poplatek,  ústavu  připadající.  V  pitevně  je  8  pitevních 
stolů  s  plechovými  deskami,  uprostřed  pitevny  nalézá  se  v  zasklené  skříni 
kostra  s  různobarevné  naznačenou  insercí  svalů. 

Zajímavou  je  značně  velká  aula  —  posluchárna.  Proti  posluchačům 
je  do  zdi  zasazena  velká  mramorová  deska  se  jmény  všech  professorů- 
anatomů  v  Pise  působivších,  před  ní  je  dlouhý  podkovovitý  stůl  s  křesly 
pro  členy  professorského  sboru  přítomné  zde  se  odbývajícím  habilitačním 
přednáškám.  Před  tímto  stolem  nalézá  se  posunutelná  tabule  a  pitevní  stůl. 

V  museu  vynikajícím  pěkným  systematickým  uspořádáním  jsou  na 
zdech  rozvěšeny  Masganiho  tabule;  z  preparátů  zasluhují  býti  uvedeny 
následující: 

1.  celé  mrtvoly  s  nastříknutými  cévami  montované  v  různých  posicích ; 

2.  preparáty  Dr.  Regnohm  z  Chile  přivezené: 

a)  peruánské  mumie, 

b)  hlavy  obyvatelů  z  Chile  dosti  dobře  v  glycerinu  udržené, 

c)  prehistorické  lebky  Peruánů  s  nápadnou  deformací,  připomína- 
jící onu  na  lebce  v  Čechách  nalezené  a  v  našem  anatomickém  ústavu  chované, 

3.  velmi  pěkné  lebky  dětských  embryí  sušené,  tvaru  pěkně  udrženého; 
fontanely  nejsou  pranic  vmáčknuty; 

4.  okénkovou  methodou  zpracovaná  srdce ; 

5.  modely  oka  a  ucha  ; 

6.  obrovské  lidské  žaludky  délky  asi  40  tw,  průměru  20  cm; 

7.  několik  sušených  preparátů  stromatu  sleziny  člověka  a  koně,  získané 
vytřepáním  pulpy; 
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8.  instruktivní  preparáty  poměrů  fascií  stěny  břišní,  zejména  kanálu 
inguinálního ; 

9.  preparáty  lymfatických  cév  rtutí  nastříknutých : 

a)  v  mesenteriu, 

b)  na  skrotum, 

c)  na  hlavách  novorozenců,  zde  zejména  v  regio  parotideomasse- 
terica  zdařilé. 

Janov. 

V  anatomickém  ústavu  byl  mi  průvodcem  přednosta  téhož  professor 
Lacchi.  Jako  v  četných  jiných  ústavech  mají  i  zde  zařízenu  zvláštní  sin 
pro  mikroskopickou  fotografii  a  velkou  pohodlnou  temnou  komoru.  Zvláštní 
sál  slouží  k  vivisekcím. 

V  pitevné  s  12  mramorovými  stoly  jsou  prakticky  zařízena  ve  středu 
sálu  umísténá  umývadla,  kde  přítok  vody  řídí  se  šlapátkem ;  podobné,  za- 
jisté prakticky  zařízeno  je  umývadlo  se  sublimatovým  roztokem,  neboť  tím 
zamezeno  je  zbytečné  odtékání* roztoku,  zůstane-li  ruční  kohoutek  otevřen. 

V  museu  jsou  pozoruhodný  následující  objekty: 

1.  professorem  Lacchirn  pořízené  modely  jednotlivých  systémů  drah 
v  centrálním  nervstvu  a  to  )ednak  v  míše  samotné,  jednak  systémů  spoju- 
jících velký  mozek  s  ostatními  nervovými  centry;  modely  ty  svou  úpravou 
připomínají  do  jisté  míry  modely  Aebylio; 

2.  postup  ossifikace  u  různých  v  série  seřazených  kostí  na  př.  klavi- 
kuly,  jednotlivých  kostí  končetin,  mandibuly  a  j.;  od  objevení  se  prvého 
ossifikačního  bodu  až  k  definitivnímu  vytvoření  jsou  všecka  charakteristická 
stadia  vybrána  a  všecky  kosti  jsou  pak  postupně  za  sebou  montovány; 
úprava  tato  je  pro  demonstrační  účele  velmi  vhodnou; 

3.  k  hrubé  orientaci  o  vzájemných  vztazích  jednotlivých  částí  kosti 
skalní  a  ústroji  sluchového  slouží  transparentní  diagram  ucha; 

4.  velmi  četné  sušené  preparáty  různých  variací  cév; 

5.  akromegalická  lebka  při  nádoru  hypofysy,  ohromných  rozměrů  a  to 
asi  25  cm  vysoká  a  18  cm  široká;  okraje  jednotlivých  kostí  —  kosti  čelni 
margo  supraorbitalis  jsou  zduřelé,  obrysy  jednotlivých  otvorů  —  apertura 
pyriformis  hrubé,  neforemné. 

Pavia. 

Celý  ústav  anatomický  je  neveliký,  v  pitevné  jsou  stoly  dřevěné,  po 
stěnách  jsou  rozvěšeny  diagramy  znázorňující  úpony  svalstva  na  skeletu. 

V  museu  jsou  uchovány  historicky  cenné  preparáty  Scarpy,  Pa- 
nizzy  a  j.;  z  preparátů  roztříděných  dle  systémů  chci  uvésti  tyto: 

1.  celé  nastříknuté  mrtvoly  v  různých  posicích,  sušené; 

2.  pro  přednášky  topografických  poměrů  sušené  preparáty  útrob 
břišních  —  specielně  pro  anatomii  topografickou  skoro  bezcenné; 

3.  cévy  a  nervy  ve  svalu  až  do  nejjemnějšího  makroskopicky  viditel- 
ného rozvětvení  preparované; 

4.  sval  rozpadlý  ve  snopce  fi^ril  (v  glycerinu) ; 

5.  četné  Zieglerovy  modely. 

Zvláštním  a  musím  doznati  velmi  nepříjemným  dojmem  působila  na 
mne  ve  skříňce  v  alkoholu  montovaná  hlava  professora  Scarpy! 

V  ústavě  pro  všeobecnou  pathologii  měl  jsem  příležitost  viděti  origi- 
nální preparáty  Golgiho,  z  nichž  několik  jich  bylo  mi  laskavé  darováno. 
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Ať  preparáty  > intracellulárních  kanálků*  v  buňkách  sliznice  žaludeční,  ať 
preparáty  z  centrálního  nervstva  na  př.  z  kory  mozečku,  z  gyrus  hippo- 
campi  a  p.  —  všecky  nasvědčují  tomu  zřejmé,  že  k  demonstracím  se  pre- 
paráty ty  hodí,  neboť  je  těžko  jinou  methodou  ukázati  tak  názorné  schéma 
gangliové  buňky  (ovšem  jen  schéma)  jako  methodou  Golgiho;  pokud  se 
týče  skutečné  vědecké  ceny  této  methody  na  př.  při  řešení  otázek  týka- 
jících se  kontinuity  či  kontiguity  výběžků  gangliových  buněk,  dochází  to 
v  posledních  letech  stále  k  střízlivějším  posudkům,  ba  v  mnohých  pracích 
i  k  odsouzení  této  methody  jako  nestálé,  nespolehlivé,  bezpodmínečně  dů- 
kladné kontroly  vyžadující. 

Z  tohoto  krátkého  náčrtku  vyplývá,  že  anatomické  ústavy  při  lékař- 
ských fakultách  v  Itálii  nejsou  mnohem  lépe  zařízeny  než  ústavy  naše, 
strádajíce  stejně  vlivem  příliš  nízko  vyměřené  dotace;  musea  nevynikají 
zvláštní  bohatostí  aneb  úpravou  preparátů,  jedinou  ozdobou  mnohých 
musei  jsou  preparáty  anatomů  slavných  jmen  —  Masganiho,  Scarpy,  Mondi- 
niho  a  j.,  jimž  ovšem  dnes  přísluší  jedině  význam  historický. 

Nelze  pominouti  mlčením,  Že  i  v  uměleckých  sbírkách  jsou  mnohé 
obrazy  a  sochy  poutající  zvláštní  pozornost  anatoma.  Tak  v  Accadeinia 
delle  belle  Arti  v  Benátkách  poučil  jsem  se  o  anatomických  studiích  Raf- 
faelových :  jsou  tu  uchovány  četné  skizzy,  kde  vkresleny  jsou  lidské  kostry 
a  postavy  do  čtverečků,  aby  vystiženy  byly  přesné  proporcionální  poměry; 
bedlivému  anatomickému  studiu  nasvědčují  skizzy  končetin  v  různých  po- 
lohách se  nalézající,  kdež  je  přesně  vystižena  jak  konfigurace  svalstva,  tak 
poloha  skeletních  součástí. 

Podobné  skizzy  Kafiaelovy,  Michelangelovy  a  j.  jsou  uchovány  ve 
velkém  počtu  v  gallerii  Uffici  ve  Florenzi;  ze  skiz  tane  mi  zvláště  na  mysli 
jedna,  kde  jsou  takřka  jako  pro  anatomický  atlas  načrtnuty  poměry  kloubu 
kolenního.  dále  četné  skizzy  těch  nejrůznějších  posic  hlavně  ruky.  Ve  Florenzi 
přednáší  se  v  ústavě  pro  normální  anatomii  umělcům  anatomie  plastická; 
k  přednáškám  je  pořízena  velmi  pěkná  sbírka  diagramů  zhotovených  za 
vedení  assistenta  anatomie  malířkou  a  znázorňujících  polohu  svalů  a  ske- 
letních částí  v  různých  posicích. 

Ve  Vatikánských  sbírkách  jsou  po  stránce  anatomické  zajímavý  dva 
zlomky  antických  skulptur  a  sice:  torso  se  žebry  a  hrudní  kostí  značně 
schemaťsované  a  otevřený  hrudník ;  kdežto  proporce  ramen,  skeletu,  svalstva 
rozhodně  svědčí  tomu,  že  sochař  pracoval  skutečně  dle  těla  lidského,  uka- 
zují nepatrná  velikost  plic,  značné  objemný  žaludek,  poloha  i  tvar  srdce, 
že  útroby  byly  pracovány  dle  nějakého  menšího  zvířete  snad  ovce.  Skul- 
ptury tyto  jsou  považovány  za  jakési  obětní  dary  a  jsou  jedině  dochova- 
nými zlomky  tohoto  rázu. 
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Výtahy  z  prací 

od  Akademie  přijatých,  tiskem  vydaných  a  cenou  poctěných. 

Zprávy  od  auktorů  podané. 


Plistocaen  (Diluvium)  na  Plzeňsku.    Napsal  Cvrill  rytiř  Purkyni. 
(S  1  tab.  a  5  obr.  v  textu.)  Rozpravy:  Roč.  XIJJ.  Tř.  II.  č.  7. 

Uložcniny  periody  ledové  jsou  na  Plzeňsku  dvojí:  říční  a  svahové 
ronem  nanesené.  Říční  uloženiny,  štěrky,  písky  a  hlíny,  jsou  velmi  roz- 
sáhlé, pokrývajiť  v  okrese  Plzeňském  plochu  asi  56  km*,  i  mocné,  a  jsou 
rozčleněny  ve  tři  velmi  význačné  stupně  -  terasy  — ,  jež  představují  dří- 
vější, postupným  snižováním  hladiny  řek  vzniklé  pobřežní  stupně.  Stupen 
nej vyšší  a  nej rozsáhlejší  nazván  » svrchní  terasa*  (có.  360  —  340  m,  40—50;// 
nad  hladinou  řek) ;  on  se  skládá  dole  ze  štěrku  hrubého,  uprostřed  drob- 
rějšlho,  nahoře  z  pi->ků  a  hlin,  vesměs  uvrstvených ;  místy  je  i  struktura 
deltová  velmi  význačná.  Materiál  uloženin  těch  je  lokální,  někdy  pochází 
i  z  větší  vzdálenosti  a  lze  dobře  dle  některých  hornin  souditi  na  značnou 
změnu  polohy  řečišť  od  počátku  Plistocaenu  do  nynějška.  Veškeré  uloženiny 
tohoto  stupně  dlužno  považovati  za  výplň  rozsáhlého  jezera,  jež  zaneseno 
bylo  nenáhle  materiálem  řek  Mže,  Radbuzy.  Úhlavy,  Úslavy  i  potoka  Kla- 
bavky  a  to  již  od  počátku  periody  ledové.  Následující  sušší  doba  intergla- 
cialní  způsobila  snížení  hladin  říčních  i  zařezávání  se  řek  těch  do  uloženin 
svrchní  terasy  při  současném  snad  vzniku  uloženin  aeolických  (loessu); 
v  nové  době  ledové  povstala  pak  nová  terasa  —  'Střední  terasa*  —.jejíž 
úroveň  jest  asi  20  w  pod  první.  Její  složení  jest  podobné.  V  novém  inter- 
glacialu  zařezávají  se  řeky  opět  do  toho  stupně,  snad  vznikají  další  ulo- 
ženiny aeolické,  a  na  novo  nastává  akkumulační  činnost  řek  vlivem  do- 
stavivší se  poslední  doby  ledové:  vytvořuje  se  stupeň  spodní  —  » spodní 
terasa*  —  jenž  rozkládá  se  10-  14  m  nad  hladinou  řek.  V  následujícím 
postglacialu  až  do  nynějška  postupuje  snižováni  se  hladin  říčních  a  občas- 
nými záplavami  vznik  rozsáhlého  stupně  alluvialního. 

Čela  teras  jsou  v  dobách  ledových  šikmo  k  ose  údolí  erodována 
vodou  dešťovou  i  z  tajícího  sněhu  a  zakryta  vodami  těmi  (ronem,  ruisse- 
lement)  snesenými  pisky  a  hlinami  —  uloženinami  svahovými  —  jež  jsou 
šikmo  uvrstveny,  místy  zdánlivě  nezvrstvené,  při  čemž  některé  hlíny  zevně 
loessu  pravému  jsou  podobny.  Ale  bližší  pozorování,  zvláště  pak  mecha- 
nický rozbor,  ukazuje,  že  jest  mezi  hlinan.i  těmi  a  loessem  velký  rozdíl. 
Buďtež  z  četných  rozboru  dva  uvedeny : 
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Význačný  »prach«  nedosahuje  v  našich  svahových  hlínách  nikdy  50% • 
kdežto  u  pravého  loessu  z  pravidla  číslo  to  převyšuje.  Množstvím  uhličitanů 
(Ca,  Mg)  rovněž  ani  z  daleka  nerovnají  se  hlíny  ty  loessu  pravému,  ač  je 
jejich  množství  v  celku  včtší  než  ve  hlavních  okolních  horninách.  Roz- 
děleni uhličitanů  téch  ve  směru  vertikalném  v  profilech  hlin  svahových 
vede  nás  ku  rozdělení  na  dva  hlavní  stupně,  v  nichž  vždy  svrchnější  část 
obsahuje  CaCOs  jen  asi  0  25%.  spodnější  až  5%,  kteréž  číslo  ještě  značně 
zvětšiti  dlužno  oněmi  uhličitany,  jež  jsou  nahromaděny  v  četných  cicváreh 
těch  spodních  dvou  pásem.  Událoť  se  tu  na  dvakrát  přesunutí  uhličitanů 
vlivem  vod  atmosférických  a  dlužno  tedy  mlti  za  to,  že  tvořil  spodnější 
stupen  sám  delší  dobu  povrch,  až  byly  z  jeho  svrchní  části  uhličitany 
vylouženy  a  do  spodu  přeneseny;  to  opakovalo  se  pak  i  u  nové  pokrývky. 
To  dokazují  i  kostry  svišťů  stepních,  nalezené  v  norách  ve  hloubce  mnohem 
větší  pod  nynějším  povrchem,  než  jest  skutečná  délka  nor  hlodavců  těch. 
Že  i  vrstva  »Černozemi«,  zvaná  na  př.  u  Prahy  'tabáková  vrstva«,  byla 
dlouho  povrchem,  dokázal  prof.  J.  N.  Woldřich.1)  Mechanické  složení 
plistocaenních  hlin  svahových  v  okolí  Plzně  a  v  záp.  Čechách  vůbec 
i  jejich  zjevné,  často  skryté  uvrstvení,  mimo  to  uložení  bez  ohledu  na 
strany  světové,  vylučují  vznik  aeolický,  jaký  uznává  se  většinou  u  pravého 
loessu.  Šikmá  uvrstvenost  a  často  i  vysoké  niveau  vylučují  transport  říčni) 
a  tyto  a  jiné  okolnosfi  vedou  nás  ku  vysvětlení  vzniku  hlin  těch  činností 
stékajících  vod  dešťových  a  sněhových,  č.  t.  zv.  »ronem«  ')  (ruisselement).3, 

Zbytky  ssavců  diluvialních  nalezeny  dosud  jen  v  těchto  hlinách  sva- 
hových, nikoliv  v  uloženinách  teras,  a  vždy  v  hlubších  obzorech,  blíže 
šikmo  erodovaných  okrajů  teras 

V  jednom  profilu  hlinišť  doudleveckých  shledáváme  tento  vývoj: 

1.  Ornice. 

2.  Nejmladší  hlíny  plistocaenní. 

3.  Skrytá  diskordance.  Step  se  svištěm  stepním. 

4.  Starší  hlíny  a  písky.  V  nich  nory  svišťů  (mladší)  a  jednotlivé 
kosti  mamuta,  nosorožec  a  koně. 

5.  Diskordance.  Erodovaná  terasa  střední. 

6.  Diskordance.  Břidlice  a  spilit  Algonkia  (Praekambria). 

Vývoj  veškerých  uloženin  Plistocaenu  na  Plzeňsku  i  zatímně  jich 
srovnání  s  uloženinami  jiných  krajin  uvedl  autor  přehledem,  v  němž  užito 
jest  názvů  dob  ledových  a  interglacialních  dle  A.  Geikie  a  G.  Steinmanna 
a  jichž  též  užil  J.  £.  Hibsch  při  určování  stáří  diluvialních  teras  labských 
v  sev.  Čechách.  Srovnávají  se  tu  naše  tři  terasy  s  t.  zv.  Hoch-,  Mittel- 
a  Niederterrasse  dle  Steinmanna  (j.  z.  Německo)  a  Hibsche  (sev.  Čechy) 
a  jich  vznik  klade  se  analogicky  do  stupňů  periody  ledové  nazývaných 
Saxonian,  Polandian  a  Mecklenburgian. 

Avšak  mezi  tiskem  rozpravy  došel  autora  5.  svazek  Penck-Brůckne- 
rova  spisu  >Die  Alpen  im  Eiszeitalter*,  v  němž  vysvětluje  Ed.  Brůckner 
na  str.  467,  že  odpovídá  Steinmannova  » střední  terasa*  » vyšší  terase* 
v  Alpách  a  jeho  » svrchní  terasa*  oběma  »pokrovům  štěrkovým*  (jun- 
gerer  und  álterer  Deckenschotter)  Z  toho  by  plynulo,  vzhledem  ku  našim 
terasám  a  zatímnému  přijetí  schématu  Steinmannova  a  Hibschova,  že 
spadá  vznik  naší  » svrchní  terasy*   do  obou  nejstarších  dob  ledových  ve 


')  Fossilní  fauna  stepní  z  Košťřskč  Bulovky  u  Prahy  a  její  geol.-fysiogr.  význam 
Rozpr.  Č.  Ak.  1897. 

•)  Dr.  Alfr.  Slavík,  Glacialní  doba  v  Čechách  Výr.  zpr.  Kr.  Č.  Sp.  N  1897. 
•)  A.  de  Lapparent,  Traité  de  géologie.  1900. 
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smyslu  Penck  Brůcknerově  (Giinz-  a  MindelEiszeit)  a  Že  bychom  ji  tedy 
přezvati  méli  »pokrov  štěrkový*  (»Deckenschotter«  starší  -J~  mladší).  Naši 
•  střední  terasu<  bychom  pak  nazvati  museli  »svrchnf  terasou*  a  položití 
její  vznik  do  3.  doby  ledové  (Riss  Eíszeiť,  jež  se  dosud  srovnává  s  t.  zv. 
Saskou  dobou  ledovou  dle  Geikie.  Název  spodní  terasa  zůstal  by  ne- 
změněn, i  vznik  její  ve  čtvrté  době  ledové  (Wůrm-Eiszeit) ;  za  to  však  by 
nutno  bylo  spojití  oba  stupně  Geikiovy  (Polandian  a  Mecklenburgian)  jako 
pouhá  stadia  čtvrté  doby  ledové  a  »Saxonian«  pošinouti  na  místo  »Polan- 
dianu*  a  na  místo  onoho  vsunouti  dosavadní  první  dobu  ledovou  jako 
onu  dobu,  ve  které  povstala  naše  »svrchní  terasa*.  Bude  li  v  Alpách  nově 
zjištěná  doba  ledová  (Mindel  Eiszeit)  nalezena  v  rámci  dosavadní  » První 
doby  ledové*  v  Německu,  anebo  v  rámci  doby  druhé  (hlavní,  Saské). 
zůstane  snad  pro  naše  názvosloví  lhostejným. 

Dva  kontakty  středočeské  žuly  s  vápencem.  Dr.  Frant.  Slavík. 
Rozpravy.  Roč.  XÍIL  Tř.  JI  č  12. 

1.  Severně  od  Kocerad  v  lese  Obore  střídá  se  krystalický  zrnitý  vá- 
penec s  vrstvami  a  čočkami  hornin  erlanovitých  čili  t.  zv.  rohovcovcú 
vápenatokřemičitých,  hornin  to  celistvých,  složených  hlavně  z  diopsidovi 
tého  pyroxenu  a  basických  plagioklasů,  převahou  anorthitu;  vedle  toho 
bývají  tu  obsaženy  granát,  zoisit,  klinozoisit  a  zelený  amfibol,  akcessoricky 
zejména  titanit.  Struktura  těchto  erlanovitých  hornin  jest  porfyrovitá ; 
krystalisace  jejich  se  tudíž  dála  ve  dvou  faších;  v  prvé  pravděpodobné 
vznikaly  porfyrovité  vrostlice  koncentraci  kyseliny  křemičité,  již  obsažené 
v  původním  vápenatém  sedimentu,  do  určitých  center  krystalisačních,  ve 
fasi  druhé  pak  zvenčí,  z  ohniska  eruptivního  přivedena  do  vápence  nová 
kyselina  křemičitá  a  vytlačena  z  něho  úplně  kyselina  uhličitá,  i  vznikly 
křemičitany  stejnoměrně  zrnité  hmoty  základní. 

2.  U  Dlouhé  Lhoty  mezi  Bystřicí  a  Neveklovem  v  opuštěném  lomu  vá- 
penec jest  proražen  žulou,  která  jeví  zde  velmi  význačnou  metamoríosu 
endomorfní:  přijavše  z  resorbovaných  vápenců  hojné  CaO,  utuhly  krajní 
partie  žuly  jako  aplity  pyroxenické  a  amfibolické,  též  plagioklasy  bohatší 
než  žula  ostatní. 

Stejné  aplity  prorážejí  též  v  nevelkých  žilách  žulu.  Na  vápenci  způsobila 
Žula  kontaktní  přeměnu  exomoforní,  kterou  vznikly  celistvé  horniny  pyro- 
xenové  a  granátové,  zde  beze  struktury  porfyrické,  a  podřízeně  biotitický 
rohovcovec  složený  z  biotitu,  pyroxenu,  orthoklasu,  křemene  a  ska- 
polithu. 

Další  poznámky  k  otázce  struktury  červených  krvinek.  Z  c.  k.  hy- 
gienického ústavu  pro/,  dra  Gust.  Kabrlnla  [Se  4  obr.  v  textu.]  Podává 
Dr.  Vladislav  Ručička,  assistent  ústavu   {Rozprav  11.  tř.  roín.  XÍIL  č  11) 

Vyloživ  dějiny  otázky  přistupuje  autor  k  vysvětlení  differencí  mezi 
svými  nálezy  a  údaji  autorů  italských.  Na  základě  nových  pozorování  do- 
chází k  závěru,  že  struktury  jím  pozorované  jsou  svěžejší,  struktury  ital- 
skými badateli  zobrazené  pak  stadii  pozměněnými,  jejichž  přímý  vývin  ze 
síťovin  jím  popsaných  mohl  konstatovati.  Čtyři  obrazy  znázorňují  postup 
těchto  změn.  Ku  konci  zabývá  se  významem  síťovité  (či  pčnovité)  struktury 
v  tělu  červené  krvinky. 
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O  vývinu  allantois  u  sysla.  Dr.  Otomar  Vdlker,  assistent  ústavu  pro 
normální  anatomii.  (Z  ústavu  pro  normální  anatomii  prof.  dr.  J.  Janošíka) 
Rozpr.  Roč.  XI JI.  Tř  II.  č.  13. 

Vývin  allantois  u  sysla  vykazuje  několik  zajímavých  úchylek.  Zvláštní 
a  pro  sysla  charakteristické  vlastnosti  jsou  tyto: 

Začátek  bujení  mesoblastu  pro  vytvoření  základu  pro  allantois  vy- 
stupuje velice  záhy  a  to  již  u  embryi  s  jedním  mesoblastsomitem  vytvo- 
řeným. 

Distální  konec  začne  velice  záhy,  a  to  u  embryí  asi  s  péti  až  šesti 
mesoblastsomity,  vyrúslati  volné  do  exocoelotnu  obejímajícího  kaudální 
konec  embrya. 

Vzrůstem  tímto  doptává  se  základ  pro  allantois  na  ventrální  plochu 
volného  distálniho  konce  embryonálního  a  oddělí  se  od  vaku  žloutkového. 
Laterálně  na  obou  stranách  a  distálně  souvisí  základ  pro  allantois 
s  amniem  a  ventrálně  s  mesenchymem,  jenž  obaluje  rouru  střevní. 

U  embryí  asi  s  osmi  mesoblastsomity  začíná  se  objevovati  mimo 
stáčení  se  distálniho  konce  embrya  na  stranu  levou,  ještě  v  téchže  partiích 
těla  embryonálního  asymmetrie,  podmíněná  nestejně  pokračujícím  a  ne- 
stejně utvářeným  vývojem  coelomu  tělního.  Štěpí  se  totiž  levostranný 
coelom  tak,  že  otvírá  se  volně  do  exocoelomu  po  celé  délce  distálniho 
konce  embrya  až  k  úzlu  kaudálnímu,  kdežto  pravostranný  coelom  hned 
od  počátku  základu  pro  allantois  s  exocoelomem  direktně  nesouvisí. 

Tímto  zvláštním  způsobem  vytváření  se  distálniho  oddílu  coelomu 
tělního  oddělován  je  základ  pro  allantois  na  levé  straně  až  ku  splynutí 
jeho  s  úzlem  kaudálním  od  levostranné  řasy  amniové  a  na  ventrální 
straně  od  roury  střevní. 

Provazec  pro  allantois  pokryt  je  velice  dlouho  pouze  na  straně  pravé 
a  dorsální  amniem  a  to  z  příčin,  jež  z  hořejšího  popisu  vysvítají. 

Allantois  sysla  vzrůstá  tak  dlouho,  pokud  blána  anální  nedosáhne 
svého  deflnitivného  místa  uložení,  pak  odděli  se  kandálni  uzel  od  základu 
pro  allantois.  Jinými  slovy  základ  pro  allantois  u  sysla  roste  tak  dlouho, 
jak  dlouho  rostou  stěny  trupu. 

Dutina  střevní  počíná  se  vychlipovati  do  vazivového  základu  pro 
allantois  počínaje  od  embryí  s  deseti  mesoblastsomity,  tedy  velice  pozdě 
a  je  při  srovnání  s  mesenchymem  základu  pro  allantois  docela  nepatrná 
až  po  tu  dobu,  když  allantois  se  spojí  s  choricm.  Až  pak  rozšiřuje  se 
něco  více. 

Allantois  přikládá  se  k  choriu  celou  svou  pravou  stranou  a  tím  stává 
se,  Že  amnion  velice  záhy  splývá  s  placentou. 

Sauria  a  snad  ophidia  stojí  docela  osamocena  co  týká  se  výstelky 
dutiny  allantoické,  neboť  nejen  že  se  u  nich  vytváří  výstelka  tato  z  buněk 
základu  pro  allantois,  jež  vzaly  původ  z  úzlu  kaudálního,  tedy  z  buněk 
mesoblastických  a  spojuje  se  teprve  sekundárně  s  hypoblastickým  epithelem 
roury  střevní  (Corning,  Janošík,  Stř  ihl).  Ale  dutina  allantois  saurií  a  ophidií 
spojuje  se  ještě  s  dutinou  coelomovou  a  amniovou  (Corning,  Janošík). 
Těžko  se  dá  dle  toho  srovnali  tato  allantois  s  allantois  u  ostatních 
sauropsid. 

Allantois  sauropsid  vyjímaje  saurÍ3  a  ophidia  je  pak  v  základních 
vlastnostech  úplně  shodná  s  allantois  dosud  popsaných  ssavcú.  Ovšem  dle 
druhů  různých  vykazuje  vývin  její  dosti  značné  různosti,  jak  co  do  doby 
vystupování,  tak  co  do  mohutnosti  bud'  části  mesodermální,  buď  hypo- 
blastické.     Podle    předcházejících    popisů    shoduje    se    allantois  sysla 
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pokud  se  týče  mohutnosti  mesodermální  části  její  a  nepatrného  vývinu 
hypoblastické  partie  s  allantois  morčete,  myši  i  krysy.  V  průběhu  vývinu 
svého  nabývá  allantois  sysla  zvláštních  charakterů,  jež  dosud  u  žádného 
ssavce  popsány  nebyly. 


Zprávy  o  činnosti  schůzí  třídních. 

Třída  I. 

V  schůzi  2S.  května  za  předsednictví  p.  dvor.  rady  rytíře  Randy  ozná- 
meno, že  pozdrav  zaslán  byl  k  sjezdu  právnickému;  přijat  návrh  sl.  III.  třídy, 
aby  česká  bibliografie  vydávání  byla  společným  nákladen  Akademie  jakožto 
pravidelná  příloha  při  Věstníku.  Přečtena  jména  spisovatelů,  kteří  přijavše 
podporu  třídy  ani  po  letech  nepodali  o  jejím  užití  povinné  zprávy.  Do  tisku 
přijata  práce  p.  archiváře  Václ.  Schulze,  nazvaná  >  Přísedící  a  zasedání 
komorního  soudu  v  l.  1626 — 1627 «,  k  niž  připojí  se  Soupis  komorních  knih. 
Povoleno  darem  dáti  Bibliografii  Zíbrtovu  redakci  Bulletinu  ďHistoire  Ecclé- 
siastique  v  Romansu  (Dauphiné),  jež  za  to  byla  požádala.  Dále  třída 
usnesla  se  vydávati  »Bibliothéku  filosofickou  t.  Na  ten  konec  přijala  od 
zvláštní  komise  pořízená  pravidla  tohoto  znění: 

Pravidla  pro  vydáváni  „Bibliothéky  filosofické". 

A.  Povšechná  ustanovení. 

§  1.  Aby  se  podporovalo  studium  filosofie  vůbec  a  umožnilo  přesné 
studium  vývoje  filosofie  české,  I.  třída  České  Akademie,  hledíc  k  §  1.  a 
§  2  d)  svých  stanov  vydávati  bude  »Bibliothéku  filosofickou*. 

§  2.  Svazky  této  > Bibliothéky  filosofické*  vycházeti  budou  ve  volných 
lhůtách,  ve  formáté  malého  oktávu,  v  úpravě,  jaká  jest  obvyklá  u  publikací 
České  Akademie. 

§  3.  »Bibliothéka  filosofická*  rozdělena  bude  ve  dvě  řady,  samostatně 
číslované;  v  1.  řadě  uveřejňovány  budou:  »Prameny  k  dějinám  filo- 
sofie v  Čechách*,  v  II.  řadě:  »Překlady  spisů  filosofických.* 

§  4.  Práce  v  kterékoli  řadě  k  uveřejnění  zadané  podléhají  obecným 
ustanovením  Č.  A.  obsaženým  v  jednacím  řádě  §§  16.  17.  20.  21.  28.  29. 
30.  31. 

§  5.  Práce  do  » Bibliothéky  filosofické*  přijaté  honorují  se  (analogicky 
podle  jiných  podobných  publikací  Č.  A.)  takto:  za  1  arch  textu,  tisko- 
vého formátu  8°,  podává  se  20  zl.  či  40  K,  za  1  arch  tiskový  úvodu 
a  ukazatele  25  zl.  =  50  K;  v  případech  zvláště  nějak  toho  zasluhu- 
jících stanovití  se  může  honorář  i  vyšší,  jestliže  se  třída  na  tom  ad  hoc 
usnese. 

§  6.  Za  správnost  vydání,  po  případě  překladu,  jakož  i  za  celou  vě- 
deckou úpravu  odpovídá  především  ovšem  vydavatel  resp.  překladatel,  aniž 
béře  I.  třída  Č.  A.  na  se  povinnost  podanou  práci  opravovat  aneb  teprve 
činiti  ji  k  tisku  schopnou 
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§  7.  O  vydáni  zadaného  spisu  rozhodne  třída  vyslechnouc  dobré 
zdání  referenta,  po  případě  referentů ;  kde  by  toho  potřeba  se  ukázala, 
může  býti  předložený  spis  dán  na  posouzenou  odborníkům,  kteří  třebas 
nejsou  členy  Č.  Akademie. 

§  8.  Všecka  tato  i  následující  speciální  ustanovení  mohou  býti  do- 
plněna aneb  zménéna  usnesením  I.  třídy,  jestliže  by  později  snad  ukázalo 
se  to  žádoucno. 

B.  Ustanovení  speciální. 

I.  řada: 

§  9.  V  první  řadě  .Bibliothéky  filosofické*  budou  uveřejňovány  po- 
stupně a  podle  možnosti  prameny  k  dějinám  filosofie  v  Čechách,  t.  j.  vy- 
dání děl,  monografií,  článků,  korrespondencí  a  vůbec  dokumentů  —  ať 
dotud  v  rukopise  chovaných  aneb  vyšlých  v  tiscích  dnes  málo  přístup- 
ných — ,  které  mají  význam  pro  kteroukoli  dobu  dějin  filosofie  ve  vlastech 
českých. 

§  10.  Každé  vydání  budiž  pořízeno  tak,  aby  vyhovovalo  nutným  po- 
žadavkům, jaké  véda  činí  na  pramen  historický;  výslovně  však  se  připo- 
míná, že  každé  vydání  má  býti  opatřeno  stručným,  orientujícím  úvodem 
a  potřebnými  rejstříky  (indexy). 

II.  řada: 

§  11.  V  druhé  řadě  »Bibliothéky  filosofické*  vycházeti  budou  pře- 
klady spisů  filosofických.  Nevylučujíc  žádného  ze  směrů  filosofických  má 
sbírka  tato  obsahovati  jak  překlady  klassických  děl  filosofie  co  možná 
všech  dob,  tak  i  překlady  takových  jinojazyčných  spisů  moderních,  v  obor 
některé  z  tak  řeč.  nauk  filosofických  náležejících,  které  svým  významem 
neb  vůbec  svými  přednostmi  mohly  by  přispět  k  zvýšení  vážného  studia 
filosofie  ve  vlastech  našich. 

§  12.  Spisy  k  uveřejnění  v  této  řadě  podané  mají  vyhovovati  nejen 
co  do  věrnosti  a  správnosti  věcné,  ale  i  se  stránky  jazykové  a  slohové. 

§  13.  Každý  předložený  překlad  mějž  přiměřený  úvod,  v  němž  mimo 
jiné  zvláště  vylíčen  buď  význam  spisu;  pak  obsahujž  potřebné  poznámky 
a  vysvětlivky  na  příslušných  místech  a  konečně  nutné  rejstříky  aneb  tam, 
kde  by  index  snad  nebyl  dobře  možný,  aspoň  podrobnější  přehled  obsahu. 

Zikmund  Winter, 
i.  e.  cckrttár  I.  df. 

Třída  II. 

V  zasedáni  II.  třídy  dne  13.  kvétna  předloženy  následující  posudky : 

Dv.  r.  prof.  Spina  o  práci  prof.  Dr.  A.  Velicha: 
» Poznámky  k  otázce  o  působení  betainu.  < 

Dle  pokusů  Schultzen  ových  a  dle  pokusů,  jež  pan  spisovatel  ve  spo- 
lečnosti s  pány  Anderlíkem  a  Staříkem  konal  a  v  »Rozpravách  1902*  uve- 
řejnil, jest  betain  látkou  všech  toxických  vlastností  postrádající.  Leč  před 
krátkým  časem  uveřejnil  Walter  a  j.  pojednání,  jímž  se  jedovatost  betainu 
potvrdí  ti  má.  Dle  těchto  autorů  působí  substance  ta,  byvši  jako  chloral- 
hydrát  intravenosně  injikována,  přímo  na  srdce,  snižujíc  tlak  krevní  a  za- 
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stavujíc  srdce  v  diastolc.  Již  dávka  01  g  usmrtí  kočku.  Ježto  jest  betain 
látkou  dosti  rozšířenou,  zejména  v  četných  krmivech  zvířat  domácích 
i  v  potravinách  lidských  —  pan  autor  sám  v  přítomné  publikaci  uvádí 
svůj  nález  betainu  v  řcpé  červené  —  jevilo  se  důležitým  rozhodnouti,  zda 
tvrzení  Waltcrovo  jest  správným. 

Pan  autor  konal  za  tím  účelem  řadu  pokusu  na  isolovaných  srdcích 
žab,  morčat,  potkánů,  psů  i  koček  a  přesvědčil  se,  že  ani  betain  sám,  ani 
chloralhydrat  jeho  jedovatým  není.  Výsledky  Walterovy  nedokazují  toxi- 
citu betainu,  jelikož  pokusy  byly  konány  za  použití  jednak  praeparatu 
obsahujícího  chlorid  draselnatý  —  což  autoři  sami  přiznávají  —  jednak, 
jak  pan  prof.  Velich  dokazuje,  za  použití  praeparatu  nedostatečné  neutra- 
Usovaného.  Kyselostí  roztoku  injikovaného  byly  tudíž  vyvolány  příznaky 
popsané  Walterem.  Závěr  uvedený  nezakládá  se  pouze  na  spekulaci,  pan 
prof.  Velich  opakoval  pokusy  tak  a  s  tímže  praeparatcm,  jehož  uvedení 
badatelé  použili  a  došel  také  k  výsledkům  takovým  jako  Walter.  Experi- 
mcntoval-li  však  pan  spisovatel  s  betainem  volným  i  řádně  neutralisovaným 
jeho  choralhydratem  v  dávkách  mnohokráte  větších,  nedostavilo  se  nikdy 
snížení  tlaku  krevního  ani  retardace  tepů,  tím  méně  smrť  zvířat.  O  naprosté 
nejedovatosti  přesvědčil  se  pan  prof  Velich  též  stomachálním  podáváním 
betainu  u  psů  a  skopců  v  dávkách  20gramových.  Rovněž  i  člověku  ne- 
ublíží požití  10  g  betainu  pro  dosi,  jak  pan  autor  pokusem  na  sobě  a  na 
třech  jiných  osobách  zjistil. 

Přihlížeje  k  důležitosti  uvedených  pokusů  a  doufaje,  že  snad  publi- 
kací uvedenou  otázka  o  jedovatosti  betainu  konečného  rozřešení  najde, 
dovoluji  si  pojednání  k  uveřejnění  v  » Rozpravách*  doporučiti. 

V  Praze,  dne  13  května  1904.  Spina. 

Prof.  Dr.  Velenovský  o  práci  p.  B.  Brabence  »0  novém  nalezišti 
třetihorních  rostlin  ve  spodním  pásmu  vrstev  žateckých  * 

V  práci  vypočítává  se  37  druhů  rostlin  z  třetihorních  vrstev  u  Ho- 
ledče  blíž  Mécholup.  Většina  druhů  známa  byla  již  z  jiných  stanovisk 
v  Čechách.  Několik  autor  popisuje  nových  vůbec.  U  každého  druhu  uvádí 
se  literatura  a  pak  popis  a  okolnosti,  za  jakých  se  dotýčný  otisk  vyskýtá. 
Totožnost  otisků  s  otisky  jiných  stanovisk  dovozována  ovšem  pouhou  po- 
vrchní podobnosti,  rovněž  pro  příslušnost  otisků  k  určitým  rodům  recentním 
uvedené  důvody  jsou  z  nej většího  dílu  chatrné  a  nevědecké,  jakž  jinak  ani 
při  povaze  materiálu  fossilního  býti  nemůže.  Autoři  jiných  prací  fytopalae- 
ontologických  také  tak  činí,  takže  správnost  určení  nedostatečných  fossilních 
otisků  rostlin  jest  spíše  věcí  důvěry  ve  všestrannou  botanickou  vyškolenost 
zkušeného  staršího  autora. 

Tak  nemůže  býti  žádný  botanik  přesvědčen,  Že  vyobrazený  bídný 
fragment  plodu  Paliurus  a  Carya  k  těmto  rodům  skutečně  přísluší.  Vy- 
obrazený lusk  Acacie  může  náležeti  také  ke  stu  jiných  Leguminos 

K  práci  přiložena  tabulka  s  vyobrazeními  dosti  zdařilými,  musí  však 
býti  před  reprodukci  lépe  upravena.  Text  sprovází  profil  naleziště  po- 
psaných otisků.  Připojen  také  krátký  obsah  v  jazyku  německém. 

Celá  práce  dva  archy  přesahovati  nebude. 

Podepsaný  referent  nenamítá  ničeho  proti  tomu,  aby  byla  práce  tato 
otisknuta  v  » Rozpravách*  naší  Akademie. 


V  Praze,  dne  13.  května  19D4. 


Velenovský. 
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Na  to  předloženy  následující  práce: 

Prof.  Janošík  práci  Doc.  Dr.  K.  Weignera:  O  průběhu  nervi  inter- 
medii.    Po  usnešení  třídním  předkládá  o  práci  této  následující  posudek: 

Práce  tato  jest  vlastně  pokračováním  dřívějších  prací  nervových  téhož 
autora.  Již  ve  pracech  těch  zjistil  autor,  že  n.  intermedius  jest  velice  ná- 
padným svým  celkovým  vzezřením:  jest  totiž  nápadně  bohat  na  jádra. 
Tato  zvláštnost  jeho  umožňuje  jak  centrální,  tak  periferní  sledování  snopců 
vláken  nervu  tohoto  a  tu  zjištěno,  že  centrum  ne-li  pro  všechna,  tak  alespoň 
pro  ohromnou  většinu  vláken  nervi  intermedii  tvoří  buňky  ganglii  geniculi 
téhož  typu,  jaký  mají  buňky  gangliové  ganglii  spinálních.  Centrálně  lze  sle- 
dovati  vlákna  jeho  ku  nucleus  sensibilis  tractus  solitarii,  periferně  pak  do 
1.  chorda  tympani,  v  níž  samé  lze  ještě  dokázati  buňky  gangliové;  2.  do 
n.  petrosus  superficialis  major,  do  něhož  taktéž  postupují  z  počátku  v  sou- 
vislosti pak  diskrétně  buňky  ganglii  geniculi  a  3.  do  nervus  stapedius.  Při 
vstupu  do  tohoto  nervu,  vnikaiíclho  do  musculus  stapedius  jsou  skoro  do 
všech  vláken  interpolované  buňky  gangliové  typu  buněk  bipolárních  ;  nelze 
pro  zatím  dáti  nějaké  vysvětlení  pro  chování  to,  odporující  dosavádné 
platným  názorům. 

Ono  značné  množství  jader  v  nervus  intermedius  jest  podmíněno  jednak 
tím,  že  vlákna  tohoto  nervu  i  ona,  která  maji  pochvu  myelinovou,  jsou  velice 
tenká  a  na  vláknech  bez  myelinu  jsou  jádra  značně  četná.  Mimo  to  jsou 
zde  četnější  kapiláry  krevní,  než  v  nervech  okolních.  K  tomu  přistupuje 
ještě  ta,  výše  uvedená  okolnost,  že  v  nervu  tom  vyskytují  se  buňky  gangliové 
tvaru,  jako  v  ganglion  geniculi. 

Práce  jest  krátká  nepřesahující  stanovený  rozsah,  a  jedna  přiložená 
tabulka  pro  světlotisk  taktéž  nepřesáhne  obvyklý  náklad.  Podle  uvedeného 
krátkého  věcného  obsahu  lze  práci  tuto  doporučiti  do  *  Rozprav*. 

y.  Janošík. 

Prof.  Klapálek  pak  předložil  práci  svou:  » Evropské  druhy  čeledě 
Dictyopterygidae*.  Třída  zvolila  referentem  prof.  Friče,  který  zaslal  dne 
17.  května  1904  následující  posudek  práce  té: 

Předložená  práce  obsahuje  zdokonalení  systematiky  i  morphologie 
zajímavé  skupiny  Dictyopterygid,  provedené  na  základě  vlastních  nových 
zkoumánía  se  stránky  meritorní  doporučuji  práci  tu  ku  přijetí  do  » Rozprav.* 

V  Praze,  dne  17.  května  1904. 

Prof.  Dr.  A.  Frič. 

V  sezení  třídním  přečteny  taktéž  došlé  dopisy  a  vyřízeny  běžné  zá- 
ležitosti. 

J.  Janošík, 

t.  č.  fckietář  II.  iř 
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Výkaz  došlých  podáni. 

aí  Práce  k  uveřejnéní  podané. 

Evropské  druhy  čeledi  Dictyopterygidae  Podává  prof.  Fr.  Klapálek. 
Pan  Dr.  V.  llajšhans  předložil  III.  třídě  práci  Máchův  Máj,  aby  tiskem  byla 
vydána 

Encyklopaedic  nauk  přírodních.  Elektrochemie.  Sepsali  Dr.  Jiří  Baborovský, 
Dr.  Fr.  Plzák. 

Theorie  radiozenitálu.  Podává  Dr.  F.  Nušl. 

Pozorováni  o  vitálních  pochodech  na  mikrosomách  leukocytů.  Podává  Dr.  Vladislav 
Růžička. 

J'02/iámky  k  otázce  o  působeni  betainu.  Sdélujc  prof.  Dr.  Alois  Velich. 
O  novem  nalezišti  tře  ti  hor  nich  rostlin  ve  spodním  pásmu  vrstev  žateckých.  Bedřich 
Brabenec. 

O  průběhu  nervi  intermedii.  Napsal  MUDr.  K.  Weigner. 
Kottův  třeli  příspěvek  k  Česko^německému  slovníku. 

Pan  Ph.  Dr.  Max.  Křepinský  prosí  za  přijeti  do  Rozprav  studie. své:  O  poměru 
předlohy  Hartmannova  Gregoria  k  staro  francouzským  legendám  o  sv.  Řehoři. 

Pan  Ignác  Hošek  předkládá  spis  Mluvnický  nástin  podřečí  polnického  se  žádostí, 
aby  vydán  byl  nákladem  České  Akademie. 

Pan  Dr.  Ant.  Pleskot  zasílá  práci  Vyjádřeni  funkce  pu  v  záporném  diskriminantu 
funkcí  cnu  s  prosbou,  aby  uveřejněna  byla  v  Rozpravách. 


b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Výbor  Národopisné  společnosti  čcskoslovanskč  žádá  6.  května  za  podporu  na 
vydávání  >Národopisného  Sborníku*  ročníku  X.  r.  1904. 

Pan  Jindřich  Hantich  žádá  10.  května  o  podporu  za  příčinou  studií  České  litera- 
tury jazykem  francouzským. 

Pan  Hynek  Hrubý  prosí  20  května  o  udělení  podpory  300  K. 

Pan  Emanuel  Lešetický,  šlechtic  z  Lešehradu,  žádá  26.  května  o  podporu  na 
pokračování  v  pracích  literárních. 

Pan  Dr.  Zdeněk  Nejedlý  žádá  31.  května  za  podporu  na  bádáni  o  staročeském  zpěvu. 


Seznam  došlých  publikací  a  daru. 

Palaeozoische  Arachniden.  Von  Prof.  Dr.  Anton  Fritsch.  Prag.  -  Dar  pana  autora 
PijreKan  upandu  n  nenaper*  ped<iviv<*.rs.  II3.v1.1i.  B.  Ceprtcuuii..  C.  nercpdypri  1904. 
—  Dar  pana  autora. 

Pan  J.  V.  Želízko  daruje  knihovně  České  Akademie: 

a)  Mamut  od  Berezovky  v  Sibiři.    Podává  J.  V.  Želízko.  (Zvláštní  otisk  z  časo- 
pisu vlast,  spolku  musejního  v  Olomouci.)  V  Olomouci  1904. 

b)  Poslední  předhistorieke  výzkumy  na  Hradišti  nad  Volyhhou  v  jižních  Ceckách. 
(Zvláštní  otisk  z  Pravěku.)  Uh.  Hradiště  1903. 

Académie  polytechnique  de  Porto  zasílá  Obras  sobre  mathematica  do  Dr.  F. 
Comes  Tcixeira.  Volume  pnmtiro.  Coimbra. 

Vysoké  c.  k.  ministerstvo  vyučování  daruje: 

a)  Verordnungsblaít.  Jahrgang  1904.  Stůck  V.— X. 

b)  Zentralblatt  fůr  das  gewerbliche  (fnterrichtsvresen  in  Ůsterreick.  Band  XXII. 
2.  3.  Heft.  Wien  1904. 

Vysoké  c.  k  ministerstvo  financí  daruje: 

a)  Mittheilungcn  des  i.  i.  Finanz  Ministeriums.  X.  Jahrgang.  1.  Heft.  Wien  1904. 

b)  Stenographisches  Protokolt  der  Enqulte  ůber  die  Peform  der  Gebáudesteuer. 
November-Dezember  1903.  Wien  1904. 
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Mitteilungen  des  Vcreines  fúr  Geschickíe  der  Deutscken  in  Bohmett.  XLIÍ.  Jahr- 
gang. No.  3.  Prág  1904  Výménou. 

Císařská  Akademie  ve  Vídni  zasílá  výménou: 

a)  Sitzungsberichte.  Mathcmaii«chnaturwissenschaftliche  Classe  CXII.  Band;  4.  bis 
7.  Heft.  Jahrgang  1903.  Abteilung  I.  Wien,  1903. 

b)  Sitzungsberichte.    Mathematischnaturwissenschaftliche   Classe.    CXII.  Band. 

7.  Ucft  Jahrgang  1903.  Abteilung  II.  a.  Wien,  1903. 

c)  Sitzungsberichte.  Mathematischnaturwissenschaftliche  Classe.  CXII.  Band.  7. 

8.  9.  Heft.  Jahrgang  1903.  Abteilung  II.  b.  Wien.  1903. 

c)  Sitzungsberichte.  Mathematischnaturwissenschaftliche  Oasse.  CXII.  Band.  l.bis 

9.  Hift.  Jahrgang  1903.  Abteilung  III.  Wi-n,  1903. 

d)  Sitzungsberichte.   Philosophischhistorische  Klasse.  CXLVII.   Band.  Jahrgang 
1903.  Wien  1904. 

e)  Fontes  rerttm  austriacarum.  LVU  Band  2.  Abteilung.  Wien.  1904. 

f)  Mittcilungen  der  Erdbeben  Kommission.  No.  XXII.  Wien  1903. 

Anna  len  des  k.  k.  Naturhislorischen  Ilofmuscums.  Band  XVUI.  No.  4.  Wien.  1903. 
—  Výměnou. 

Naturhistorischer  Verein  der  preussischen  Rheinlande,  Westfalens  und  des  Reg.- 
Bc/irkes  Osnabruck  v  Bonnu  zasílá  výménou: 

Verhandlungen.  LX.  Jahrgang  1903.  Zweite  Hálfte.  Bonn  1904. 
Niederrhcinische  Gesellschaft  fúr  Nátur-  und  Heilkunde  v  Bonnu  zasílá  výměnou: 
Sitzungsberichte.  1903  Zweite  Hálfte.  Bonn.  1904. 

Kón.  Ungar.  geologische  Anstait  v  BudapeSti  zasílá  výménou:    imgebung  von 

Magyarszčlgyen  und  Parkany  Xána.  Agrogeologische  Aufnahmen.  Budapest  1903. 
Naturforschende  Gesellschaft  v  Curychu  zasílá  výménou: 
Vierteljahrsschrift.  XLVIII.  Jahrgang.  1903.  3.  und  4.  Heft.  Zurich  1904. 
Náturu issenschaftliche  Gesellschaft  »lsi»«  v  Drážďanech  zasílá  výměnou: 
Sitzungsberichte  und  Abhandlungen  Jahrgang  1903.  Juli  bis  Dezember.  Dresden.  1904 
Kónigl.  bayerische  Akademie  der  Wissenschaften  v  Mnichové  zasílá  výměnou 
a)  Sitzungsberichte  der  philosophisch  philologischen  und  der  historischen  Klasse 

1903.  Hefr  4.  Miinchen  1904.  —  1904  Heft  1.  Můnchen  1904 

*)  Sitzungsberichte  der  mat/tem  ilisch-physikalischen  Klasse.  1903.  Heft.  IV.  V. 

Miinchen  1904.  —  1904.  Heft  I.  Munchcn  1904 

c)  Abhandlungen    der   historischen    Klasse.    XXIII.    Band.    Erste  Abteilung. 

Miinchen  1903. 

Physikalisch-  medic.  Gesellschaft  ve  Wiirzburgu  zasílá  výměnou: 
Sittungsberichle.  Jahrgang  1903. 

Zeitschrift  fúr  Philosophie  und  Pádagogik.  1 !  J  hrgang  4. 5.  Heft  Langensalza  1904. 
Jenaische  Zeitschrift  fůr  Saturwisscnschaft.  XXXVIII.  Band.  4.  Heft.  Jena  1904. 
Zeitschri/t  fůr  Biologie.  XXVIII.  Band.  1.  Heft.  Můnchen  und  Berlin.  1904. 
Archiv  fúr  lateinische   Lcxikographic  und  Crammatik.    XIII.    Band.   Heft  4. 
Leipzig  190*. 

Archiv  fůr  slavische  Philologie.  XXVI.  Band.  2.  Heft.  Berlin  1904. 
ffermes.  XXXIX.  Band.  2.  Heft.  Berlin  1904. 

Jahresbericht  uber  die  Fortschritte  der  klassischen  Altertuntswissenscka/t.  Jahr- 
gang XXX.  (1903)  11.  und  12.  Heft.  Leipzig.  —  XXXI.  (1904)  1.  Heft.  Leipzig. 

Zeitschrift  fúr  vergleichende  Litteraturgeschichte  BandAV.  Heft  3./S.  Berlin  1904. 
Johns  Hopkins  University  v  Baltimore  zasílá  výměnou: 

a)  Bulletin.  Vol.  XV.  No  156.  Baltimore.  1904. 

b)  Reports.  Vol.  XI  Baltimore  1903. 

Academy  of  Natural  Sciences  ve  Filadelfii,  Pa.,  zasílá  výménou : 
Proceedings.  Vol.  LV.  1903. 

The  Missouri  Botanical  Garden  v  St.  Louis,  Mo.,  zasílá  výměnou: 
Report  1903.  St.  Louis,  Mo.  1903. 

American  mathematical  Society  v  New  Yorku  zasílá  výměnou: 
Transactions.  Vol.  V.  No.  2.  1904. 

Geological  Survey  v  Sydney  (N.  S.  W.)  zasílá  výménou: 
Memoirs.  Palaeontology.  No.  11.  Sydney.  1902. 
Laboratory  of  Natural  History  v  Urbané  (Illinois)  zasílá  výménou : 
Bulletin.  Vol.  VI.  Index  1903—1904.  Vol.  VII.  Articles  1—3. 
Geological  Survey  ve  Washingtoné  zasílá  výménou: 

a)  Monographs.  Volume  XL1V.  XLV.  —  Atlas  ta  accompany  Monograph  XLV. 
*)  Bulletin.  No.  210-217.  Washington.  1903. 
The  Art  Journal  1904.  No.  3.  4.  5. 
Mind.  1904.  No.  50. 

The  American  Naturalist.  Vol.  XXXVIII.  No.  445-447. 


4  OS 


Kongl.  Danske  Videnskabernes  Selskab  v  Kodani  zasílá  výměnou  • 

Oversigt.  1903.  No.  6.  Kobenhavn  1904  1904.  No.  1.  K»benhavn.  1904. 

Tilskueren.  1903.  8  —12. 

Bergens  Museum  zasilá  výménou : 

Aarbog.  1903.  Bergen  1904. 

Kongl.  Norské  Frederiks  Universitet  v  Christianii  zasilá  výménou: 

a)  Jakrbuck  des  norwegiscken  meleorologiscken  /nttituts  fiir  1000.  1901.  19)2. 
Christiania  1901.  1902.  1903. 

b)  Dr.  Yngvar  Nielsen.  Grtv  Herman  Wedel  larlsberg.  I.  H.  III.  Christíinia. 
1901.  1902. 

ť)  Den  Norské  Sindssygehvgivning  Af  Dr.  Paul  Winge.  Kriitiania.  1901. 

Č)  Gamle  Personnavne  I.  Norské  Stedsnavne.  Af.  O.  Rych.  Kristiánii  1901. 

Kongl.  Svenska  Vetenskaps  Akademien  v  Stockholmu  zasilá  výměnou: 

a)  llandlingar.  Bandet  37.  No  4  —6.  Stockholm. 

h)  Arkiv  for  Botanik.  Band  1.  4.  Stockholm  1904. 

Kongl.  Universitets  Biblioteket  v  Upsale  zasilá  výměnou: 

a)  Upsala  Ldkareforenings  Fdrkandlingar.  IX.  Bandet  4  Upsala. 

h)  Nordiska  Stuiier.  Tillegnade  Adolf  Noreen  Upsali  1904 


VĚSTNÍK 

CESKE  AKADEMIE  CÍSAŘE  FRANTIŠKA  JOSEFA 

PRO  VÉDY.  SLOVESNOST  A  UMÉNÍ. 


ROČNÍK  XIII.  ČERVEN  1904.  ČÍSLO  6. 


Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umělecké. 


Čínský  filosof  Lao-tst  a  kniha  jeho  výroků  Tao  tek-king. 

Podává  R.  Dvořák. 

IV.  Nauka  Lao-tsiova 

a)  Povšechná  charakteristika. 

Život  Lao-tsíův  spadá,  jak  řečeno  ve  stati  předešlé,  do  doby  vše- 
obecného úpadku  společnosti  čínské,  politického,  společenského  i  mravního. 
Nejprve  poklesla  slavená  druhdy  čeuská  dynastie  a  její  způsob  vlády, 
v  zápětí  dostavily  se  pak  vzpoury  a  války  občanské,  jež  přivodily  na  konec 
plný  zmatek  do  veškerých  poměrů,  v  němž,  jak  praví  čínský  filosof  Meng- 
tsl,  přední  stoupenec  Konfuciův,  svět  počal  se  rozpadávat!  a  právo  a  zákon 
šlapány  v  prach. 

V  užším  území  čeuské  dynastie  podařilo  se  z  počátku  i  v  těchto 
poměrech  zachovati  klid  a  pořádek,  ale  jenom  dočasně.  Brzy  však 
ustoupila  posud  klidná  a  spořádaná  správa  nepokojům  a  zmatkům  a  na 
konec  byl  úpadek  i  zde  tak  zřejmý,  Že  rozhodl  se  Lao-tsí  opustiti  službu 
čeuskou  a  uchýlili  se  v  ústraní. 

Z  knihy  Lao-tsYovy,  jež,  jak  uvedeno,  neuvádí  ani  jediného  jména, 
nedovídáme  se  o  tom  ničeho,  aspoň  ne  přímo.  Lao  tsí  vyhýbal  se  úzkost- 
livé i  pouhému  zdání  tendenčnosti  ve  svých  výrocích,  věnovaných  nej- 
vyšším  pravdám.  Ale  se  skrytými  narážkami  na  poměry  současné  setká- 
váme se  i  u  něho. 

V  kap.  80.  Tao-tek-kingu  líčí  se  vzorný  stát,  jak  představoval  si  jej 
Lao-tsi  r  Malé  území,  nečetné  obyvatelstvo,  nad  nim  málo  úřednictva ;  ale 
ani  toho  není  potřebí,  pončvač  není,  proč  ho  používati.  Dík  šetrné  a  sta- 
rostlivé správě  miluje  lid  život  a  lpí  na  rodné  zemi ;  ač  má  lodi  a  vozy. 
nevstupuje  na  ně,  by  opouštěl  vlast,  ač  je  i  pro  případ  potřeby  vyzbrojen, 
nepoužívá  zbraní  při  své  mírumilovnosti.  Protivou  k  panující  vzdělanosti 
a  s  ní  spojené  zkáze  mravní  vrátil  se  lid  státu  Lao-tsibva  k  počáteční 
prostotě  života  —  vázání  uzlů  místo  písma,  jako  nestaršímu  projevu  vzdě- 
lanosti —  i  mravů.  S  poměry  svými  je  lid  tou  měrou  spokojen  a  cítí  se 
v  nich  tak  šťasten,  že  stárne  a  mře,  aniž  poznal  kdy  toho  potřebu,  na- 
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vštíviti  i  své  nejbližší  sousedy,  od  nichž  zaléhá  k  němu  zpěv  kohoutů  a 
štěkot  psů! 

Je  zřejmo  a  doznávají  to  i  sami  čínští  vykladatelé  Lao-tsíovi,  že  tvoři 
idyllický  stát  Lao-tsíův  celou  povahou  svojí  ostrou  protivu  k  poměrům, 
jež  zavládly  ve  státním  životě  čínském  doby  Lao-tsíovy,  a  že  stanoví  Lao  tsí 
pro  svůj  vzorný  stát  to,  čeho  na  soudobých  státech  tak  citelné  postrádal. 

Nejinak  je  tornu  s  kap.  30.  a  31.,  v  nichž  projevuje  Lao  tsí  stejnou 
měrou  zásadní  odpor  proti  jakémukoliv  užívání  zbraní  a  krveprolití,  jako 
osvědčuje  svou  mírumilovnost.  Mluvi  li  Lao  tsí  o  hloží,  jež  bují  tam,  kde 
vojska  táboří,  a  o  letech  neštěstí,  jež  dostavují  se  po  velkých  armádách 
(31,  2),  označuje-li  zbraně  jako  nástroje  zkázonosnó  a  proto  zavržení  hodné 
(31.  1),  doporučuje-li  tomu,  kdo  pobil  množství  lidí,  oplakávati  je  tiše 
s  účastí  a  bolem  (31,  4):  tu  vystupují  před  zraky  našimi  nesčetné  vzpoury 
a  vražedné  boje  s  krvelačností  a  ukrutnostmi,  jimiž  Čína  doby  Lao-tsíovy 
tolik  trpěla,  neméně  i  spousty  a  bída  všeho  druhu  (sr.  i  kap.  53.),  jež 
v  následcích  se  dostavily;  a  vše  to  nebylo  nelidským  vítězům  ještě  dosti 
smutné,  aby  nejásali  nad  vítězstvím  a  netriumfovali  nad  poraženými  páchá- 
ním nových  násilností  Po  té  stránce  vytýká  Lao-tsí  výrokem  již  dříve 
dotčeným  svým  vrstevníkům,  že  milují  odvahu,  ale  neznají  slitování 
(kap.  67,  4),  jež  má  dle  Lao  tsío»/a  soudu  býti  nerozlučným  průvodčím 
veškerých  projevů  statečnosti. 

V  zemi  panovaly  nedostatek  a  zpuštění,  ale  to  nevadilo  dvoru,  aby 
nevyvíjel  okázalou  a  mezí  neznající  nádherymilovnost ;  podnikány  nákladné 
stavby,  vyvíjen  přepych  v  šatstvu,  pořádány  nákladné  kvasy,  marnivost 
a  marnotratnost  levily  se  všude  (kap.  53,  2),  ač  i  zde  nebylo  Lao-tsím 
žádaného  (kap.  67  4)  předpokladu,  totiž  spořivosti.  Nebo  dle  Lao-tsía 
může  vydávati  jen  ten,  kdo  naučil  se  prve  spořiti.  Proio  dle  kap.  59,  1 
ani  ,při  vládě  lidu  a  službě  nebi  nic  nevyrovná  se  šetrnosti'. 

Ale  ani  lid  nebyl  lepší.  V  poměrech  vládnoucích  stali  se  i  přímí 
obratem  křivými,  dobří  stali  se  obratem  nositeli  zkázy.  Lidí  zaslepenost  — 
její  den  trvá  věru  dávno  I  podotýká  Lao-tsí  v  kap.  58,  2. 

I  lid  oddán  byl,  právě  tak  jako  vyšší  třídy,  všeho  druhu  rozkošem, 
jež  sloužily  jen  ukájení  smyslnosti,  srdce  lidská  znepokojujíce  a  lid  touhou 
po  těžce  nabytelných  statcích  (kap.  3)  k  hanebnostem  svádějíce  (kap.  12). 
Vedle  smyslnosti  ukájena  i  ctižádost.  Každý  chtěl  býti  prvým  a  nikdo 
zadním  (kap.  67.,  4).  Proto  Lao-tsí,  který  v  kap.  46.,  2  označuje  miti  přáni, 
t.  j.  hrabivost  a  ziskuchtivost,  jako  nejvčtsí  neřest,  prohlásil  kap.  13.,  3 
i  pocty  a  hodnosti  za  právě  tak  velký  pramen  zármutku  jako  tělo,  obé 
jako  zdroj  nesčetných  běd  všeho  druhu. 

Kap.  20.,  2.  užívá  Lao-tsí  pro  stav,  ve  kterém  se  společnost  jeho 
doby,  vyšší  kruhy  i  lid,  nalézala,  slova:  bahno! 

Bylo-li  něco  ještě  smutnějšího,  než  tento  smutný  a  oprávněné  obavy 
vzbuzující  stav  sám,  bylo  to  pro  Lao-tsía  pomyšlení,  že  si  nikdo  tohoto 
povážlivého  stavu  nebyl  vědom.  Lid  užíval  bezstarostně,  jako  by  vše  bylo 
v  nejlepším  pořádku,  v  tom,  co  zrakům  Lao-tsiovým  jevilo  se  jako  žalostný 
úpadek,  shledával  pokrok  a  osvětu,  co  zdálo  se  Lao-tsíovi  neřestí,  bylo 
u  nich  cnosti.  Lao-tsí  praví  v  kap.  20.,  kde  o  těchto  poměrech  mluví,  že 
je  on  jediný,  jemuž  stav  ten  působí  starost,  ale  právě  proto  považoval  jej 
lid  za  zpátečníka,  tmáře  a  hlupec  (kap.  20),  jedním  slovem,  za  nepoda- 
řeného (kap  67 ,  2).  Lao-tsí  ovšem  konstatuje,  že  nepatrnost  ,těchto  po- 
dařenců'  trvá  již  dlouho. 

Jedna  věc  byla  ovšem  jistá,  že  to  tak  dále  jiti  nemůže.  Nepřekvapuje 
tedy,  že  shledáváme  se  v  této  době  v  Číně  s  muži,  již  opravdově  a  úsilné 


411 


se  vynasnažovali,  nejen  učiniti  přítrž  dalšímu  šíření  zhouby,  ale  i  nápravu 
poměrů  přivoditi.  V  prvé  řadé  byli  to  oba  slavní  reformátoři  Číny,  Kon- 
fucius  a  Lao-tsi.  Oběma  tanul  na  mysli  někdejší  blažený  stav  Číny,  tvořící 
tak  smutnou  protivu  poměrů  současných.  K  starověku  čínskému  obracely 
se  proto  zraky  obou.  Po  té  stránce  platí  plné,  co  Lao-tsi,  ovšem  v  jiné 
souvislosti,  praví  v  kap.  42,  3  ,čemu  učí  lidé,  tomu  učím  i  já'. 

V  materiálu  knihy  Lao-tsíovské  setkáváme  se  nejen  s  výroky  starých,1) 
jichž  Lao-tsf  jako  pravdivých  se  dovolává,  nýbrž  i  s  chválou  starých  za- 
řízení a  zásad,  na  nichž  Čína  vybudována.  Obojí  zaslouží  i  po  názoru 
Lao  tsíově  přednost  před  přítomností  V  kap.  15.  podává  tak  Laotsl 
charakteristiku  mužů  starověku,  již  osvědčili  se  jako  mistři  a  učitelé; 
v  kap.  17.  líčí  ideální,  na  vzájemné  důvěře  vládců  i  ovládaných  založený 
způsob  vlády  starých  císařů;  poddaní  nevěděli  tenkráte  ani,  že  mají  vla- 
daře, tak  málo  tížila  je  vláda.  V  kap.  68.  uvádí  se  v  témže  směru  jako 
vrchol  vládního  umění  starověku,  že  dovedl  vlásti  bez  válčení,  bojovati  bez 
zuřeni,  přemáhati  protivníky  bez  boje,  používati  lidu,  tak  že  vrchnost  sama 
se  mu  poddávala.  V  kap.  65.,  1  obrací  se  Lao-tsí  proti  osvetářstvi  a 
mnohovědství  lidovému;  velcí  vládcové  starověku  hleděli  spíše  uchovati 
lid  prostým  a  p. 

Z  toho,  co  řečeno,  vyplývá,  že  byly  to  nejen  tytéž  poměry,  jež  způ- 
sobily vystoupeni  jak  Konfuciovo  tak  Lao-tsíovo,  ale  že  byl  to  i  týž  staro- 
věk čínský,  který  oběma  tanul  na  mysli  jako  vzor,  jehož  dlužno  následo- 
vati.  Ale  v  nazíráni  na  starověk  rozcházeli  se  oba  muži  zásadně.  Konfucius 
hleděl,  jak  trefně  praví  Strauss, s)  ,obnoviti  to,  co  bylo  dočasné  staré\  t.  j. 
relativní  starověk,  jak  bychom  řekli,  ,v  němž  hledal  dokonalost,  zatím  co 
pomíjel  véčné  staré,  princip  pravé  obnovy  a  omlazení.  To  bylo  ale  hlavní 
věcí  pro  Lao  tsia.'  , Držte  se  Taa  starověku,  volá  Lao-tsí  14,  6,  byste  jim 
jednak  ovládali  poměry  přítomnosti,  jednak  nai.čili  se  znáti  počátek  staro- 
věku; to  zove  se  rozborem  Taa.' 

Ne  tedy  cesta  starověku,  to  jest  způsob,  jak  počínal  si  starověk, 
která  pro  Konfucia  byla  směrodatnou,  sama  o  sobé,  ale  v  Lao-tsim  před- 
pokládané jednoté  s  jeho  principem  svétovým  Tao  a  jen,  pokud  tomuto  prin- 
cipu odpovídala,  zdála  se  Lao-tsiovi  hodnou  následování.  Laotsíovi,  který 
na  rozdíl  od  svých  vrstevníků  ctil  Tao  jako  svou  živící  matku,  vážil  si 
i  starověku  jen  potud,  pokud  shledával  v  jeho  zásadách  úctu  k  témuž 
Tau  (kap.  20.,  6).  Toto  rozpoznání  Taa  ve  starověku  prohlašuje  Lao-tsí 
proto  nejcennějším,  co  starověk  vykazoval.  I  starověk  ctil  dle  Lao-tsia 
toto  Tao  velice  a  sice  proto,  jak  praví  Lao-tsi,  že  hledajícímu  se  neuza- 
vírá  a  vinník  jím  dochází  záchrany.  Proto  jest  nejcennějším  ze  všeho  pod 
nebem.  Toho  tedy  mínil  Lao-tsí  užiti  i  k  nápravě  společnosti  čínské. 

Konfucius  oddal  se  bedlivému  studiu  starověku  čínského,  jehož 
zbytky  s  nejvétšíin  úsilím  a  láskou  všude  vyhledával;  totéž  doporučoval 
i  jiným.  Ne  tak  Lao  tsi,  jehož  ideálem,  odpovídajícím  v  tom  Tau,  bylo 
učeni  beze  slov,  prospíváni  bez  konáni  (kap.  2.,  4 ;  43.,  3).  Lao-tsi,  který 
libuje  si  vůbec  v  tom,  odvozovati  ethické  pravdy  z  fysických  poměrů,  jak 
jeví  se  v  přírodě,  aneb  aspoň  zde  potvrzení  jich  hledati,  přišel  na  této 
cestě  pozorováním  působení  svého  Taa  v  řádu  světovém  ku  přesvědčení, 
že  i  nečinnost  může  býti  prospěšná  Kdežto  tedy  Konfucius,  chtěje  dosíci 


')  Tak  praví  Lao-tsi  v  kap.  22,  4:  ,Co  říkalo  se  ve  starověku:  křivé  potom 
dokonalé,  je  to  snad  prázdné  slovo?'  Stejné  dovolává  se  Lao  tst  v  kap.  69.,  1  starého 
válečníka,  který  říkal  o  sobé:  ,|á  si  netroufám  délati  pána.  já  délám  hosta;  já  si 
netroufám  pokročiti  o  palec  v  přtd,  já  ustupuji  o  stopu  na  zad.' 

»)  M.  u.  83. 
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svého  účelu,  volil  veřejnou  činnost,  byl  Lao-tsí  jedním  z  mužů,  o  nichž 
i  z  výroků  Konfuciovýeh  se  dovídáme,  již  v  ústraní  sledujíce  svůj  cíl  ,zni- 
kali  doby',  jak  zní  výraz  Konfuciův.3)  Straussovi  nezdá  se  nemožným,  že 
proslulá  slova  Lao  tsiova  .provozujte  učení  beze  slov'  (hing-put-yen-či  kiao, 
Tao-tek-king,  kap.  2.,  4)  —  dle  Stranssova  překladu:  Wandel  (hing),  nicht 
Rede  ist  seine  Lehre',  namířena  jsou  přímo  proti  způsobu  Konfuciovu, 
který  tenkráte  právé  se  svými  Žáky  z  místa  na  místo  putuje  horlivé  hlásal 
a  šířil  svoji  nauku  *) 

Konfucius  chtěl  reformovati  Číňana  jako  Číňana,  Lao-tsiova  reforma 
platila  Číňanovi  jako  Človéku.  Byl  sice  i  Konfucius  přesvědčen  o  původní 
dokonalosti  lidské  přirozenosti  jak  pošla  z  nebe,  ale  ta  bývá  zatemněna 
u  člověka  škodlivými  vlivy  vnějšími.  Individua,  jež  zachovala  si  tuto  původní 
přirozenost  přes  veškeré  škodlivé  vlivy  vnější  neporušenu,  znal  sice  staro- 
věk čínský,  ale  toliko  jako  výjimečné  zjevy,  jež  označoval  pojmem  šing 
t  j.  světec.  Konfucius  rovněž  je  uznával,  ale  pro  svou  dobu  konstatuje, 
že  takých  nenalezl.  Proto  spokojil  se  sám,  chtěje  vrstevníkům  svým  vysta 
viti  <deáí  mravního  člověka,  s  člověkem  šlechetným  {kiún tsi),  jehož  cestu 
označil  jako  vlastní  cestu  člověkovu  a  v  jehož  osobé  shrnul  veškery  cnosti, 
které  vyznamenávali  po  čínském  názoru  člověka,  hovícího  svým  povinno- 
stem jako  člověk  i  jako  člen  společnosti  lidské.  Za  působiště  vykázal 
svému  šlechetnému  lidskou  společnost. 

Lao  tsí  soudil  zcela  jinak.  Jemu  byly  veškeré  lidské  instituce  s  před- 
nostmi a  cnostmi,  jez  na  nich  svět  čínský  shledával,  toliko  skvělý  ze- 
vnějšek, za  kterým  skrývala  se  vnitřní  prázdnota  a  skutečný  úpadek. 

Číňan  uznává  od  nejstaršich  dob  pět  základních  poměrů,  jež  poutají 
k  sobě  členy  společnosti  lidské,  jsouce  tak  základem  pořádku  a  blaha 
společnosti,  rodiny  i  státu.  Jediné  ten,  kdo  činí  zadost  těmto  poměrům 
a  povinnostem  z  nich  vyplývajícím  jest  v  očích  Číňana  a  i  Konfuciovýeh 
dokonalý  člověk.  Pět  cností,  jež  těmto  poměrům  odpovídají,  označil  Číňan 
jako  své  cností  základní.  Jsou  to  humanita  (žin),  spravedlnost  (ngi),  slušnost 
(li),  moudrost  (či)  a  věrnost  (sin).  Do  jisté  míry  ještě  nad  nimi  stojí  dvě 
hlavní  cnosti  člověka  čínského  totiž  pieta  v  rodině,  loyalita  v  říši. 

Naproti  tomuto  stanovisku,  čínskému,  jež  jest  i  stanoviskem  Konfu- 
ciovýtn,  jest  názorem  Lao-tsiovým,  že  povstaly  veškeré  společenské  insti- 
tuce se  cnostmi  z  nich  vyplývajícími  teprvé  v  době,  kdy  následkem  opaku 
zavládnuvšího  ve  společnosti  (bezorganisovanosti)  pocítěna  potřeba  orga- 
nisace.  Tenkráte  uvědomili  si  lidé  i  cnosti,  jež  jsou  exponenty  jednotli- 
vých poměrů,  a  sice  rovněž  jen  tím,  že  necnostmi  kol  zavládnuvšími  na 
ně  byli  upozorněni.  Lidstvo  samo  bylo  dle  Lao-tsía  šťastným,  pokud  nic 
takového  neexistovalo,  aniž  kdo  toho  postrádal,  a  pokud  jedná  se  o  zjevy, 
jež  tu  již  byly,  pokud  si  existence  jich  nebylo  vůbec  vědomo. 

Láska  dětí  k  rodičům,  hlavně  k  otci,  a  otecká  k  dětem  jest  pro  Čí- 
ňana tak  nezbytnou,  že  neshledává  v  ní  pouhý  požadavek  mravní,  vy- 
tryskší  z  čisté  náklonnosti,  nýbrž  považuje  ji  za  povinnost  zákonem  přede- 
psanou; provinění  proti  ní  trestají  se  i  po  zákonu.  Tak  soudí  Číňan  vůbec, 
tak  hlásá  i  Konfucius.  Die  Lao-tsía  dostavuje  se  láska  dětí  k  rodičům 
a  rodičů  k  dětem  jako  cnosti,  jichž  si  je  kdo  vědom,  teprve  tenkráte, 
když  nastalo  porušení  přirozeného  poměru,  ,když  šest 5)  poměrů  příbuzen- 
ských již  neharmonuje'  (kap.  18.). 

*)  Hovory  Konfuciovy  (Lún-iu)  XIV.  39. 
*)  Straus.  m.  u.  15. 

*t  Šest  poměrů  příbuzenských  {li-tshin)  representují  otec,  matka,  starší  bratr, 
mladái  uratr,  žena  a  dítě. 
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Totéž,  co  o  pietě,  platí  i  o  humannosti  (žin),  cnosti,  již  označil  Kon- 
fucius  tou  měrou  neodlučitelnou  od  existence  člověka  jako  člověka,  že 
vymezuje  ji  přímo  definicí:  Humánním  býti  znamená  tolik  jako  člověkem 
býti.6)  Naproti  tomu  dostavuje  se  dle  Lao-tsía  humannost  zase  teprve  ten- 
kráte, když  ,velké  Tao  (velká  cesta)  ocitla  se  v  úpadku*  (tamže)  Totéž 
konstatuje  Lao-tsí  i  o  spravedlnosti  (ngi). 

Proto  doporučuje  Lap-tsí  v  kap.  19.,  1  přímo  opuštění  humanity  a 
spravedlnosti,  jak  pojímá  je  lid,  a  označuje  toto  opuštění  jako  něco,  co 
je  v  zájmu  lidu:  , Opusti  li  se  humannost,  nechali  se  spravedlnosti,  vrací 
se  lid  k  lásce  rodičům  a  k  dětem*. 

V  kap.  38.  mluví  se  podobně  o  slušnosti,  dobrém  mravu  a  obřad- 
nictví,  ccž  vše  obsaženo  je  v  pojmu  čínské  cnosti  //.  Konfucius  prohlásil 
tuto  cnost  za  zevnější  stránku  všech  ostatních  cnosti,  jež  bez  ní  zvrhají 
se  v  necnosti.  Pro  člověka  je  nezbytnou  vždy  a  všude,  bez  ní  nemá  se  krok 
učiniti,  slovo  promluviti,  rukou  hnouti  a  p. 

Naproti  tomuto  stanovisku  označuje  Lao-tsí  i  šetření  této  cnosti 
v  životě  ,za  tenký  povlak  loyality  a  věrnosti  a  počátek  zmatku'. 

I  světská  moudrost,  #,  rovněž  jedna  z  hlavoích  cnosti  Konfuciova 
.šlechetného',  prohlašuje  se  Lao-tsím  v  kap.  18.  za  .velkou  faleš4  a  opuštění 
jí  za  prospěch  lidu  (kap.  19.,  4,  i  kap.  20.).  Jestliže  pravé  svitlo  proniká 
člověka,  může  býti  bez  tohoto  (světského)  vědění  (kap.  10.). 

Z  výroků  uvedených  nesmíme  ovšem  souditi,  že  by  Lao-tsí  jmeno- 
vané cnosti  nebyl  vůbec  uznával  Po  té  stránce  shledáváme  u  Lao-tsía 
vůbec  snahu,  priblížiti  ideální  theorii  životni  praxi.  PrvéjŠÍ  stanoví  skutečný 
ideál,  k  němuž  přál  by  si  Lao-tsí  dospěti,  kdežto  v  jiných  výrocích  sle- 
vuje Lao  tsí  něco  z  tohoto  ideálu,  by  učinil  nauku  svou  i  světu  přijatel- 
nou. Totéž  pozorujeme  i  zde.  Pro  Lao  tsía  existují  tyto  cnosti,  ale  nikoli 
v  té  podobě,  v  jaké  uznával  je  ostatní  svět  čínský  a  s  nim  i  Konfucius. 
Rozdíl  nazíráni  obou  naznačen  jest  u  Lao-tsía  attributem  velký  (ta)  nebo 
vysoký,  vznešený  (šang),  jímž  rozlišuje  tyto  cnosti  jako  součástky  své  nauky 
od  téchže  cnosti  v  obyčejném  soudu  lidu,  jež,  jak  z  výtky  Lao  tsíovy 
v  kap.  18.  usuzujeme,  mají  jenom  zevnějšek,  pouhé  zdáni  pravé  cnosti. 
Lao-tsí  žádá  proto  velkou  nebo  vyšší  humanitu,  velkou  nebo  vyšší  spra- 
vedlnost, velkou  nebo  vyšší  mravnost,  slušnost  a  p. 

Čím  nabývají  cnosti  ty  u  Lao  tsía  tohoto  attributu,  co  činí  je  velkými 
nebo  vyššími,  to  jest  právě  jejich  poměr  k  Tau,  jako  základnímu  pojmu 
veškeré  nauky  Lao-tsíovy.  Tao  jako  takému  náleží  v  prvé  řadě  pojem 
cnosti  (tek)  vůbec.  Lao  tsí  označuje  totiž  cnosti  u  Taa  naprosto  nezištné 
a  nesobecké  působení  Taa  ve  světě,  plynoucí  jediné  z  láskyplné  starosti 
Taa  o  vše  ve  světě  (kap.  51 ,  kap.  21.).  Něco  podobného  bylo  na  půdě 
čínské  novum  a  Číňan.  Konfucia  nevyjímajíc,  byl  nejméně  ochoten  pova- 
žovati  to  za  cnost.  Ale  Lao-tsí  označil  to  jako  velkou  enost,  která  dle 
kap.  38.  jako  taká  nejeví  se  cnosti  (v  lidském,  zde  hlavně  v  čínském, 
Konfuciovském  slova  smyslu),  als  právě  proto  je  cnosti,  jak  Lao-tsí  s  dů- 
razem podotýká,  kdežto  světská,  lidská,  zde  zase  v  prvé  řadě  čínská  cnost 
objevuje  se  tam,  kde  Tao  vymizelo  (tamže). 

Z  Lao-tsíovského  pojmu  cnosti  v  celku  i  v  jednotlivých  zjevech  vy- 
plývá pro  Lao  tsiovu  nauku  největší  důležitost  Taa  jako  zdroje  vší  cnosti. 
Dle  toho,  co  posud  řečeno,  mohlo  by  se  ovšem  zdáti,  že  má  nauka  Lao- 
tsíova,  mající  účelem  svýrn  mravní  povznesení  člověka,  stejně  jako  nauka 
Konfuciova,  své  téžisko  v  mravouce.  Skutečné  náleží  éthice  a  politice,  této 


*>  ČuHg-yuus  {XX  ,  5). 
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jakožto  éthice  státu,  vynikající  místo  v  nauce  Lao-tslové,  ale  přední  místo 
nikoli.  Lao-tsiovi  zdála  se  mravouka  ve  smyslu  Konfuciově,  jsoucí  sobě 
samé  účelem,  činící  z  lidských  cností  principy,  postrádati  pevného  pod- 
kladu a  proto  trvale  neudržitelnou.  Jediná  mravnost  vyplývající  přirozené 
z  jednoty  s  Taem  byla  mu  pravou  mravností.  Vyvíjeje  proto  základy  své 
éthiky  a  politiky,  snaží  se  Lao-tsí  ukázati  vždy  a  všude,  kterak  povstávají 
z  Taa,  jakožto  nejvyššího  principu,  své  base.  fcthika  i  politika  Lao-tsiova 
jeví  se  tak  přirozeným  výsledkem  nejvyššího  principu  Taa,  který  jako  taký 
jeví  se  býti  pojmem  nadřadéným,  ovládajícím  nejen  éthiku  a  politiku,  ale 
i  vše  ostatní. 

Obírá  li  se  Lao-tsi  v  části  výroků  svých,  tvořících  nynější  prvou 
knihu  Tao-tek-kingu,  téměř  výhradně  tímto  svým  principem  a  jeho  výkla- 
dem, vrací  se  k  témuž  principu  neustále  i  ve  výrocích  druhé  Části,  věno- 
vané éthice  a  politice,  s  patrnou  tendencí,  prokázati  a  s  důrazem  vytknouti 
těsnou  souvislost  obou  s  Taem. 

Pokud  týče  se  samotného  pojmu  Tao,  není  ani  ten  Koníuciovi  ne- 
známý. Znamenaje  slovně  ceshi,  vyskytuje  se  pojem  tento  u  Konfucia  ve 
významu  správné  a  pravé  cesty,  již  následuje,  stává  se  člověk  vzorem 
ostatním,  v  rodině  i  ve  státu.  V  temže  významu  vyskytuje  se  Tao  i  u  Lao- 
tsía,  jenže  Lao-tM  nerozumí  pravou  cestou  správné  chování  morálního  člo- 
věka, hovícího  všem  požadavkům  společnosti,  nýbrž  podobnost  člověka 
s  Taem,  jevící  se  v  jeho  životě  a  podmíněnou  právě  jednotou  člověka 
s  Taem.  Charakteristické  známky  této  podobnosti,  současně  Lao-tsíovy 
požadavky  na  mravního  člověka,  obsahují  verše  uvedené  v  kap.  19.,  2  (ale 
i  jinde),  člověk 

méjž,  k  čemu  se  přimknouti  (t.  j.  právě  Tao), 
nechejž  spatřovati  svou  prostotu, 
drž  se  pevné  své  samorostlosti, 
méjž  málo  soukromých  zájmů, 
mějž  nepatrná  přání. 

To  žádá  Lao-tsí  při  jednotlivci,  totéž  žádá  i  při  celku  I  zde  jeví  se 
v  nejvlastnějším  zájmu  lidu,  jeho  mravnosti  i  blahobytu,  zanechati  všeho, 
co  považuje  svět  za  nejlepší  a  nejžádoucnéjši,  z  toho  jediného  důvodu,  že 
protiví  se  to  Tau  a  ten,  jehož  snaha  nese  se  za  takovými  věcmi,  jen  doka- 
zuje, kterak  dalek  |e  Taa. 

Tao  v  tomto  smyslu  stává  se  Lao-tsiovi  názvem  věčného  principu, 
určujícího  svět,  jemuž  děkuje  vše  ve  světě  svůj  vznik,  jímž  jako  vzorem 
má  se  říditi  a  v  konečném  návratu  do  něho  shledávati  svůj  cíl  životní. 
Lao-tsi  sám  označil  toto  Tao  jako  svoji  živnou  matku,  jíž  právě  proto 
tak  pevné  se  drží,  jako  ostatní  svět  jde  kolem  ní,  neuznav  za  hodno  ani 
se  zastaviti.  Uvyklté  svět  věcem,  jež  dráždí  smyslnost,  jaký  div  tedy,  že 
ti,  již  jdouce  kolem  hudby  a  dobrého  sousta,  zůstanou  státi,  neuznávají 
za  hodno  pozornosti  své  Tao,  nechutné  jako  vlažná  voda  (kap.  35.,  2), 
jehož  mluva,  proto  že  jest  věrná,  dle  kap.  81.,  1  není  příjemná. 

Shrneme-li  vše,  co  řečeno,  dohromady,  vidíme,  že  postavil  Lao-tsi 
proti  mravouce  Konfuciově  rovněž  mravouku;  ale  mravouka  jeho  vychází 
od  Taa  a  k  Tau  jako  svému  cíli  se  i  vrací.  Tao,  jež  jest  zdrojem  světa 
fysického,  stává  se  tím  Lao  tsíovi  i  zdrojem  světa  morálního.  Pro  systém 
nauky  Lao  tsiovy  vyplývá  z  toho  zcela  přirozeně  následující  rozdělení : 

I.  a)  Tao  jako  ne /vyšší  princip, 

/>)  jeho  zjevem,  Tek  (cnost),  Lao-tsiova  dogmatika. 
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II.  Tao  jako  pkvodce  vesmíru,  tvořící 

a)  nebe  a  zemi, 

b)  duchy. 

e)  10.000  víci,  t.  j.  vše  ve  svétě,  přede  vším  ostatním 

u\  vodu  jako  pojem  v  nauce  Lao-tsiové  zvláště  významný,  a 
(i)  človlka  jako  nejvyšší  bytost 

Vše  tvoři  dohromady  Lao-tsiovu  kosmogomi. 

III.  Svatý  člověk  (sing  žm)  jako  ideál  mravního  člověka  a  vzor  pro 
veškeré  ostatní  tvorstvo,  tedy 

a)  jako  individuum, 

b)  ve  společnosti,  vlastní  morálka  (etkika)  Lao-tsiova, 
e)  jako  vládce,  politika  Lao-tsíova. 


O  vyšších  kyslikatých  sloučeninách  v  chemii  anorganické. 

Dr.  B.  Kuima. 

(Pokračování.) 

Skupina  II. 

NejvySié  oxydy.  RtOt-RO. 

Calcium. 

O  vyšší  kysličník  vápna  oxydací  CaO  v  proudu  kyslíka  neb  tavením 
s  chiorečnanem  draselnatým  pokoušeli  se  bezvýsledně  Brodie  aConroy 
(Soc.  Chem.  Ind.  [2]  //.  808).  Žíháním  uhl  ičitanu  vápenatého  železa  pro- 
stého při  slabě  červeném  žáru  lze  z  části  zfskati : 

CaO,. 

Smícháním  hydrátu  vápenatého  s  hydroperoxydem  obdržel  Thénard 
hydrát: 

CaO,  .  8H.O. 

K  téže  sloučenině  dospěl  Con roy  (I  c.)  účinkem  natriumsuperoxydu 
v  hydrát  vápenatý.  Jest  isomorfní  s  BaÓ,  .  8  H,0,  dle  Sc  hone  ho  (B.  B. 
6.  1172)  při  130°  ztrácí  vodu  a  zanechává  »čistý«: 

CaO, 

De  Forcrand  (C.  r.  130.  1308,  1388)  obdržel  hydroperoxydem 
z  nasycených  roztoků  solí  vápenatých  perhydráty: 

CaO,  .  2  H,0 
CaO,  .  8  H,0. 
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O  prvé  sloučenině  dle  thermochemických  dat  soudí,  že  spíše  jest 
sloučeninou  hydroperoxydu  a  hydrátu  vápenatého: 

Ca(OH)2  .  H,02. 

Z  perhydrátu  CaO,  .  8  HsO  ponecháním  nad  kysličníkem  fosforečným 
získal  Ca02,  ale  nikdy  úplné  čistý,  nýbrž  vždy  hydroxydem  vápenatým 
znečištěný. 

Strontium. 

Úplné  analogicky  jako  u  calcia  obdrželi  Thénard  (Ann.  de  Chem. 
et  de  phys.  8.  312)  srážením  roztoku  strontiumhydrátu  hydroperoxydem, 
Conroy  (Soc.  Chem.  Ind.  [2]  //.  812)  působením  natriumsuperoxydu 
perhydrát: 

SrOs  .  8  HsO 

Posledním  způsobem  povstávají  jeítě  hydráty: 

SrO,  .  10  HsO 
SrOs  .  12  H20. 

De  Forcrand  (C.  r.  130.  1017)  účinkem  hydroperoxydu  v  nasy- 
cený roztok  solí  strontia  obdržel : 

Sr02  .  9  H20. 

SrO,  .8HtO  ztrácí  při  100°  vodu  a  zanechává: 

Sr02. 

Baryum. 

Baryumsuperoxyd  Ba02  jest  nejznámější  ze  superoxydů  zemin  alka- 
lických. Thénard  (Ann.  de  chem.  et  de  phys.  8.  308)  obdržel  jej  opět 
první  převáděním  kyslíka  neb  vzduchu  kysličníka  uhličitého  zbaveného 
přes  slabě  rozžhavený  kysličník  barnatý.  Jak  známo,  rozkládá  se  při  700* 
až  800°  baryumsuperoxyd  zase  zpět  v  kysličník  barnatý  a  kyslík,  takže 
na  celkovém  tomto  procesu  zařízena  jest  technická  výroba  kyslíka  ze 
vzduchu.  O  methodě  této  pracovali  jmenovitě:  Bousin  Gault  (Ann.  ch. 
[3]  35  5\  Brodie  (Jour.  pr.  Chem.  52.  480.  53.  313),  bratří  Brinovr, 
Wanklyn  (B.  B.  7.  1029),  Mond  (B  B.  1863.  980). 

Baryumsuperoxydhydrát  Ba02  .  8  H,0  obdržel  prvý  též  Thénard. 
Berthelot  (C.  r.  85.  880)  připisoval  mu  vzorec  Ba02  .  7  H,0.  Schone 
(Lieb.  Ann.  192.  265)  vysvětluje  tuto  neshodu  tím,  že  Berthelotův  pre- 
parát znečištěn  byl  sloučeninou: 

Ba  H„  04 
(BaO,  .  H202). 

Přimísenina  tato  objevuje  se  vždy.  když  na  1  ekvivalent  Ba(OH)s  více  nežli 
1  ekvivalent  H202  se  upotřebí.  Povstává  také  i  když  správně  poměr  tento 
se  dodržuje  při  lití  roztoku  hydrátu  barnatého  do  hydroperoxydu. 

De  Forcrand  (C.  r.  130.  716)  rovněž  uvádí,  že  dle  koncentrace 
roztoku  hydrátu  barnatého  a  množství  upotřebeného  hydroperoxydu  lze 
zfskati  různé  pcroxydhydráty.  Zajímavo  jest,  Že  jako  u  calcia  obdržel 
i  u  barya  sloučeninu: 
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BaO,.2H,0, 
avšak  zde  připisuje  jí  spíše  vzorec: 

BaO .  2  HjO.. 

Schonbein  (Jour.  prakt.  Chem.  77.  138)  tvrdil,  že  superoxydy 
alkalických  zemin  jakožto  antozonidy  nemají  působit  i  na  hydroperoxyd. 
Schóne  (Lieb.  Ann.  1V2.  268)  studoval  process  tento  podrobně  a  dospěl 
k  následujícím  dedukcím.  Účinkem  baryumdioxydu  v  hydroperoxyd  po- 
vstává nejprve  sloučenina : 

BaHs04 

a  sice  dle  reakce: 

H*0*  |  BaH»°<- 

Krystally  sloučeniny  této  stávají  se  neprůhlednými  a  silně  žloutnou  V  tomto 
bodě  předpokládá  Schone  ještě  vyšší  oxydační  stupeň  barya : 


BaMj04 


BaO, 

H80. 


Intermedierně  vzniklý  baryumtrioxyd  jest  látka  velmi  nestálá,  při  uvedené 
reakci  vzniklou  vodou  přechází  již  zpět  v  dioxyd: 

BaO,  i  Ba°» 
H>°  !  H.O 

Existenci  Ba03  považuje  za  pravděpodobnou  ještě  z  následujícího 
pozorování.  Když  sloučeninu  BaH204  buď  za  obyčejné  temperatury  aneb 
dokonce  při  100°  rozkládal,  až  úplně  veškerá  voda  prchla,  zbýval  mu 
buď  žlutý,  mnohdy  až  červenavý  zbytek,  který  obsahoval  vždy  více  kyslíka, 
nežli  odpovídá  Ba04.  Při  vyšší  temperatuře  zbytek  tento  se  odbarvuje, 
množství  aktivního  kyslíka  ubývá,  až  zbývá  čistě  bílý  normální  Ba08. 

Konstituce  superoxydhydrátů  alkalických  zemin  typu  Rn02  .  8  H,0 
bývá  uváděna  též,  ale  nesprávně,  vzorci: 

Ca  (OH)4.6H,0 
SnOH^.eHjO 
BaíOH^.óH.O, 

spiše  doporučovala  by  se  následující  forma  ku  jejich  správnému  znázornění: 

O-OH 
Ca  ^  .7  H20 

O  H 
O-OH 
Sr  /  .7  H20 

OH 

O-OH 
Ba  <^  .7  H20 

O  H 


d  by  Google 
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Z  thermochemichých  dat,  jež  určil  de  Forcrand  (C.  r.  130.  1308 
1388),  lze  velmi  názorně  vidéti  poměrnou  stálost  superoxydů  alkalických 
zemin : 

CaO  (pevný)  ~  O  zz  Ca04  (pevný)  .  .  .4-  5  43  Cal. 
SrO  (pevný)  -j-  O  =  SrOj  (pevný)  ...  4-  10  87  Cal. 
BaO  (pevný)  —  O  —  BaO,  (pevný)  .   .   .  -f  1210  Cal. 

Z  postupu  tohoto  jest  zřcjmo.  že  se  stoupající  atomovou  váhou  od 
calcia  až  k  baryu  stálosti  peroxydů  přibývá.  Z  dat  těchto  vysvítá,  proč 
baryumsuperoxyd  možno  snáze  získati  direktním  působením  kyslíka  v  ky- 
sličník barnatý,  kdežto  kysličník  strontia  a  calcia  nelze  direktně  peroxydo- 
vati.  Tím  vysvítá  též  i  nestálost  peroxydhydrátu  calcia,  jenž  již  za  obyčejné 
temperatury  při  sušení  nad  kysličníkem  fosforečným  ztrácí  kyslík. 

Ztnek. 

Thénard  (Ann.  de  chem.  et  de  phys.  £>  55)  tím,  že  hydrát  zineč- 
natý  rozpouštěl  v  hydroperoxydu  smíchaném  s  kyselinou  chlorovodíkovou 
a  pak  z  roztoku  tohoto  peroxysloučeninu  srážel  kalium- neb  natriumhydrátem, 
aneb  přímo  smícháním  hydrátu  zinečnatého  s  hydroperoxydem,  obdržel 
při  0°  klovatinu,  jejíž  složení  blíže  neurčil,  neboť  se  již  za  chladu  roz- 
kládala. 

R.  Haas  (B.  B  17.  2249)  upravil  methodu  tuto  tak,  že  čisté  soli 
zinečnaté  rozpustil  v  hydroperoxydu  a  roztok  tento  ammoniakem  srážel, 
aneb  též  přímo  hydráty  vystavil  účinku  hydroperoxydu.  Posledním  způ- 
sobem obdržel  vždy  výše  oxydované  produkty. 

Výsledky  analys  získaných  sloučenin  odpovídaly  vzorcům: 

dle  prvé  methody  Zn5Ofl 
»   druhé      »  ZnsOv 

Při  kadmiu  nasvědčovaly  vzorcům: 

CdňOs 

Cd,0,, 
Cd407  . 

R.  Haas  kysličníky  tyto  považuje  za  podvojné  sloučeniny  monoxydu 
s  dioxydem: 

1)     2McO-j-3M*0,  -\1%&±1%£> 

2,  MeO-2MeOs  -J  *J°tfI$; 
3)  MeO  —  3MeO.  —  CdO -f  3  CdOř 
Při  magnesiu  obdržel  kysličník: 

Mg506 . 

Při  berylliu  marně  snažil  se  tímto  způsobem  dospéti  k  peroxydů. 

Kurilov  (Ann.  chem.  et  de  phys.  [6]  23.  429)  obdržel  peroxyd  zinku 
ve  formě: 

ZnOž  .  ZníOH),, 

a  sice  odpařením  hydrátu  zinečnatého  s  roztokem  hydroperoxydu.  Slouče- 
nina tato  rozkládá  se  při  180°. 


—  Zn5Oa 
=  CdsO„ 
=  Zns08 

—  Cd9Os 

—  Cd407 
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Podrobněji  studoval  účinek  hydroperoxydu  na  kysličník  zinečnatý 
de  Forcrand  (C.  r.  134.  601,  135.  103).  Z  výsledků  soudí,  že  neexistuje 
žádný  kysličník  mezi 

ZnO    a  Zns05. 

Uznává  pouze  následující  peroxydy  zinku: 

Zn305,    Zn407,  ZnO,. 

Při  dalších  pokusech  seznal,  že  složení  těchto  peroxysloučenin  jest 
následující . 

Zns05  .  3  H80 
Zns05  . 2  HtO 
Zn407  .  4  H,0 
Zn  O,  .  2  5  HsO. 

Zn305  .  3  H,0  a  Zn3Os  .  2  HsO  rozkládají  se  v  kysličník  zinečnatý,  vodu 
a  kyslík  při  190°  a  210°;  Zn407  . 4  H,0  méní  se  při  100°  v  Zn305.3H80; 
Zn08.2  5HgO  přechází  ihned  za  obyčejné  temperatury  v  Zo306  .  2  H, O. 

Ve  zředěné  kyselině  sírové  rozpouštějí  se  všechny  tyto  pcroxyslouče- 
niny  bez  vývoje  plynu  a  roztoky  jejich  chovají  se  jako  roztoky  síranu 
ztnečnatého  a  hydroperoxydu. 

Peroxysloučeniny  tyto  možno  považovati  buď  za  pravé  peroxydy 
formy: 

ZnO*.m  HsO, 

jak  v  hořejších  vzorcích  jest  naznačeno,  aneb  za  addiční  sloučeniny  hydro- 
peroxydu s  kysličníkem  zinečnatým  neb  různými  hydroxydy  zinku. 

Dle  thermochemických  dat  kloní  se  de  Forcrand  k  hypothese 
druhé  a  považuje  za  správnější  vzorce: 

Zn3Os  -f-  2  H,0, 
Zn3Os  .  H,0  +  2  H.O, 
Zn404  .  HsO  -  3  H8Os 
Zn  O  .  HsO  -  H,Os . 

Konstituci  těchto  sloučenin  představuje  si  následovní: 

OH 

/OH  z< 

Z<o  z„>° 

Znť        .  2H,Os  }0    .  3H,08         ZnC        .  HsO,  . 

Zn>°  Z"<o 

OH  ^n\ 

OH 

Dle  tohoto  předpokladu  byly  by  též  základní  sloučeniny: 


analoga  známých  sulfidů: 


Zn303  .  HsO 
Zn404  .  H,0 

Zn3Ss  .  H,0 
Zn4S4 .  HsO. 


d  by  Google 
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Kurilov  (C.  r.  137.  618)  nepovažuje  Forcrandovy  názory  za 
dostatečné  odůvodněné  a  tvrdí,  že  jedině  typ: 

MOs  .  M(OH)s 

u  peroxysloučenin  zinku  i  kadmia  jest  přesně  definován,  individualitu 
ostatních  nutno  dále  ještě  bedlivě  studovati. 

Kadmium. 

Supcroxydické  sloučeniny  u  kadmia  studovali  opět  ponejvíce  d  e 
Forcrand  a  Kurilov  (Ann.  de  chem.  et  de  phys.  [6]  23.  429).  Poslední 
týmž  pochodem  jako  u  zinku,  t.  j.  odpařením  hydroxydu  kademnatého 
se  zředěným  hydroperoxydem,  obdržel  peroxysloučeninu : 

Cd02  .Cd(OHv 


Skupina  III. 

Nejvyšši  oxydy:  Rt03. 

Bor. 

Melikov  a  Pissarževsky  (B.  B.  31.  678,  955)  účinkem  hydroper- 
oxydu  v  alkalické  roztoky  orthoboranů  a  srážením  alkoholem  obdrželi 
hyperboráty,  jimž  připisovali  vzorce: 

B03X 

na  př.: 

B03Na.4H.O 
B03NH4  .  15  H.O 
(BO,  )sBa  .  7  H2Ó  . 

Hyperboráty  tyto  v  mnohých  reakcích  podobají  se  persulřátúm  a  per- 
karbonátům.  Shodou  touto  vedeni  domnívali  se  lí.  J.  Constarn  a  J.  O 
Bennett  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  25.  265),  že  připisovaná  formule  hyper- 
borátúm  B03X  analogicky  jako  u  persulfátů  bude  vlastně  dvojnásobná. 
Takže  by  pro  ammoniumhyperborát  byl  správnější  vzorec: 

(NH/ijHjBjO,, 

rozvedený : 

7ONH4 
B(  OH 

x°\ 

B<  OH 
\ONH4. 

Domněnka  tato  byla  pravděpodobnou  též  tím,  že  složeni  těchto  dvoj- 
násobných soli  jen  málo  by  se  lišilo  od  solí  jednoduchých. 

O  NH,  BtO, 

NH4BOs  jeví  složení       2078%       2210%  4545% 

(NHÁH2Bs06      »        »  2051°  0       21-80%       44  88%. 
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Reakce  s  hydroperoxydem  dala  by  se  znázorniti : 


/ONH< 
B(  OH 
\OH 

/OH 
B^-OH 
X)NH4 


H.O, 


/ONH4 
B^-OH 


>    .  2  H,< 


B^-OH 
X)NH4 


Připravili  tedy  dle  návodu  Melikova  a  Pissarževského  hyper 
boráty  natria  a  ammonia  a  jmenovitě  aktivní  kyslík  přesně  manganistanem 
draselnatým  stanovili. 

Výsledky  analys  odpovídaly  přec  jen  daleko  přesněji  jednoduchému 
vzorci  nežli  dvojitému,  na  př. : 

O  O 

theorctický  nalezený 

Při  natriumhyperborátu  vzorce: 

NaBOs  .  4  H80                    10  39°  0  10-37% 
Při  ammoniumhyperborátu  vzorce: 

NH4BOs                             20  76%  (až)  20-59°/0  . 

Jelikož  tímto  způsobem  problém  tento  nemohl  býti  definitivně  roz- 
hodnut, použili  k  jeho  rozřešení  stanovení  elektrické  vodivosti  soli  sodnaté. 

Výsledky  stanovení  vodivosti  dokazují  bezpodmínečně,  že  kyselina 
hyperborová  jest  kyselina  jednosytná  a  že  jest  tedy  úplně  oprávněn  její 
vzorec : 

BO,H. 

Tanatar  (Ztschft.  f.  phys.  Chem.  26.  132,  29.  162)  tvrdil,  že  při 
elektrolyse  koncentrovaného  roztoku  natriumorthoborátu  obdržel  natrium- 
hyperborát.  Později  ale  již  sám  uvádél,  že  elektrický  proud  hyperboráty 
ihned  rozkládá,  a  tím  že  množství  získaného  hyperborátu  jest  velmi  ne- 
patrné. 

J.  Constam  a  J.  C.  Bennett  (I.  c.)  opakovali  pokusy  Tanata- 
rovy  a  seznali,  že  při  elektrolyse  koncentrovaných  roztoků  natriumortho- 
borátu ani  stopa  hyperborátu  se  netvoří,  nýbrž  že  na  anodě  v  malém 
množství  vzniká  hydroperoxyd.  Negativní  výsledek  shledávají  úplně  po- 
chopitelným, neboť  při  hyperborátech  není  žádné  analogie  s  persulfáty  neb 
perkarbonáty. 

Obě  poslední  soli  vznikají  při  elektrolyse  sloučením  v  koncentrovaných 
roztocích  následkem  postupné  dissociace  přítomných  iontů : 

S04X'  resp.  CO,X\ 

Hyperboráty  dle  hořejšího  důkazu  vodivostí  jsou  však  formy  jedno- 
duché, a  tím  jejich  vznik  předpokládá  rozhodně  reakci  jinou. 

P.  Mel  i  kov  a  Lordkipanidze  (B.  B.  32.  3349—3510)  marně 
snažili  se  připravili  sloučeniny  kyseliny  perborové: 

/° 
HO-B(  |  , 

xo 
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v  nichž  vodík  skupiny  hydroxylové  kyseliny  perborové  zastoupen  byl  radi- 
kálem kovového  superoxydu.  Za  to  některé  deriváty  kyseliny  hyperborové 
jsou  schopny  slučovati  se  zbytky  superoxydú.  Srážením  alkalického  roz- 
toku fluoroboranu  draselnatého  za  přítomosti  hydroperoxydu  alkoholem 
obdrželi  lepkavou  látku,  která  třením  přeměnila  se  v  krystallický  prášek, 
jehož  rozbor  odpovídal  složení: 

K4B4F40It. 

Reakci  tuto  rozvedené  znázorňují  následovně: 

KO-O-B-F     KO-O-B— F 


KO-B-F 


,  5  O,  HtO 


KO-B— F 


H?0. 


KO-B— F     KO— O— B-F 


Jestliže  kaliumfluorhyperborát  rozpouštíme  v  nadbytečném  hydroper- 
oxydu a  roztok  srazíme  znovu  alkoholem,  obdržíme  sůl  složení: 

K„B2F8Ofi  .  H,G 
KO-O-B-F  " 

I 

O 

1        .  R.O. 
O 
I 

KO— O -B-F 

Podobně  připravena  byla  sůl  ammonatá : 

(NH4)8B2F206  .3  HžO 

O.  Petrenko  (vK.  34.  37)  z  fluoroboranu  draselnatého  B,03  .  2  KF 
získal  sloučeninu: 

KO-O-B— F 


O 
O 


11  11,0. 


KO— O — B  — F 
Z  fluoroboranu  ammonatého  složení: 


NH4-0-B-F 

I 

O 


obdržel  směs: 


H-O— B-F 
NH4~0-0-B-F 


O 

i 

O 
I 

NH4  — O—  O— B — F 


a  NH4B03 


d  by  Google 
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Jemu  podařilo  se  získati  též  soli  samotné  hyperborové  kyseliny  se 
superoxydy,  o  jichž  přípravu  marné  pokoušeli  se  Mclikov  a  Lordki- 
p  a  n  i  d  z  e. 

Z  boranu  ammonatého  hydroperoxydem  obdržel: 

/O  7o 

za  obyčejné  temperatury:  NH4— 0-B<  j  .   NH4— O— O— B<   |  .  H40 

/°  /° 
za  nizké  temperatury:       NH4— 0-B<   |  .   NH4—  O— O— B<  |  .  2  H20. 

Natriumperborát  dle  L.  Pissarževského  (Ztschft.  f.  phys.  Chem. 
•/.>.  170)  rozpadá  se  ve  vodném  roztoku  za  tvoření  se  hydroperoxydu. 
Pokusy  vy  třepá  váním  s  étherem  dokázal  L.  Pissa  rževský,  že  při  25° 
vodný  roztok  natriumperborátu  obsahuje  téměř  60°  0  hydroperoxydu  soli 
této  odpovídajícího  ve  volném  stavu.  Při  vytřepávání  étherického  roztoku 
kyseliny  borové  s  nadbytkem  hydroperoxydu  zjistil,  že  kyselina  borová 
v  étherickcm  roztoku  hydroperoxyd  na  sebe  váie.  Existuje  tedy  v  étherickém 
roztoku  volná  kyselina  hyperborová,  kdežto  ve  vodném  roztoku  rozpadá 
se  v  kyselinu  borovou  a  hydroperoxyd. 

Natriumperborát  ve  vodném  roztoku  při  25°  rozkládá  se  dle  vzorce: 

Na(Oř)BO  NaOjH 
HžO  (HO)BO. 

Natriumperoxydhydrát  rozpadá  se  z  části  v  hydroperoxyd  a  hydrát 
sodnatý. 

Ve  vodném  roztoku  natriumperborátu  při  25°  nalézá  se:  natrium- 
peroxyd,  hydroperoxyd,  hydrát  sodnatý,  natriumborát,  kyselina  borová 
a  stopy  natriumperborátu. 

Za  nízkých  temperatur  jsou  pomčry  zcela  jiné,  natriumsuperoxyhydrát 
účinkuje  zpět  v  kyselinu  borovou  a  tvoří  se  natriumperborát: 

Na02H   í  NaOžBO 
(HO)BO  ]  HtO 

Scandium. 
Yttrium. 

O  superoxydu  téchto  prvků  zmiňuje  se  Cle  ve  (Bull.  Soc.  Chim.  [2| 
43.  53).  Účinkem  hydroperoxydu  a  ammoniaku  v  roztok  sulfátu  neb 
nitrátu  obdržel  superoxyd  : 

Y40;i. 

Lanthan. 

Z  roztoku  lanthannitrátu  za  přítomnosti  hydroperoxydu  hydrátem 
draselnatým  obdrželi  P.  Melikov  a  Pissarževsky  (Ztschft.  f.  anorg. 
Chem.  21.  70)  bílou  klovatinu,  kterou  rychle  odsáli  a  nejprve  zředěným 
roztokem  hydroperoxydu  a  pak  vodou  promyli.  Po  vysušení  na  hliněných 
poresních  deskách  stanovili  v  ní  poměr  aktivního  kyslíka  ku  lanthan- 
trioxydu. 

Poměr  jeví  se  20;  LajCX,,  takže  získanému  produktu  připisují  vzorce: 

Las05 .  //  H„0, 
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aneb 

H  La  O,,  n  HsO. 

Účinkem  zředěné  kyseliny  sírové  rozkládá  se  sloučenina  tato  za 
tvoření  se  hydroperoxydu,  s  koncentrovanou  kyselinou  sírovou  vyvíjí 
silné  ozonisovaný  kyslík  V  exsikkatoru  nad  kyselinou  sírovou  a  natronovým 
vápnem  tedy  v  atmosféře  prosté  kyseliny  uhličité  ztrácí  vodu  ale  i  zároveň 
kyslík.  Poslední  zbytek  aktivního  kyslika  drží  dosti  houževnatě,  neboť 
ani  delším  zahříváním  na  200°  úplně  se  nerozkládá.  Hyperoxyd  tento  jest 
již  zřejmě  vlastností  zásaditých  a  není  schopen  se  zásadami  poskytovati  soli. 

Vidíme  tedy  ve  skupině  III.  v  sudých  řadách  bor-lanthan  i  u  těchto 
vyšších  kyslíkatých  sloučenin  známou  nám  vlastnost,  totiž,  že  prvkům 
v  techže  řadách  se  stoupající  atomovou  váhou  přibývá  zásaditosti. 

Hyperoxyd  boru  jest  jednosytná  kyselina,  která  volná  dosud  není  ani 
známá,  od  niž  známe  pouze  její  sole. 

Hyperoxyd  lanthanu  jest  již  tak  zásaditý,  že  vůbec  se  zásadami  soli 
poskytovati  nemůže. 

V  podskupině:  aluminium,  gallium,  indium,  thalii  um  y  superoxydické 
formy  poněkud  určitěji,  ač  též  ještč  ne  úplně  odůvodněné  známe  u  thallia. 
U  aluminia  Tanatarovy  sloučeniny  jsou  dosud  nejisté. 

Aluminium. 

S.  Tana  ta  r  (B.  B.  36.  1895)  nadbytečným  hydroperoxydem  v  stu- 
dené roztoky  natrium  neb  kaliumaluminátu  a  srážením  alkoholem  obdržel 
z  počátku  klkaté,  později  krystallinické  sedliny  složení: 

NasAI04.9HfO 
K  AI  O, .  6  H,0. 

T  a  n  a  t  a  r  považuje  látky  tyto  za  podvojné  sloučeniny  hydroper- 
oxydu se  solemi,  v  nichž  hydroperoxyd  zastupuje  krystallovou  vodu- 

Th  allium. 

C  r  o  o  k  e  s  tvrdí,  že  při  tavení  thalliumsesquioxydu  s  dusičnanem 
draselnatým  lze  pozorovati  tvoření  se  vyššího  oxydu.  Carstanjen  (J.  pr. 
Chem.  101.  55)  předpokládá  dle  povstávání  intensivně  fialového  zabarvení 
tvoření  se  draselnaté  sole  vyšší  kyslikaté  sloučeniny  thallia,  když  do  kon- 
centrovaného roztoku  hydrátu  draselnatého,  v  němž  suspendován  jest 
thalliumhydroxyd,  zavádí  se  chlor.  P  i  c  c  i  n  i  (Gaz.  chim.  ital.  17.  450) 
elektrolysou  30°/0  roztoku  hydrátu  draselnatého  při  použití  plechu  z  thallia 
jakožto  anody,  aneb  účinkem  roztoku  chlornatanu  draselnatého  s  nadbytkem 
hydrátu  draselnatého  v  roztok  thalliumsulfátu  obdržel  totéž  zabarvení-  Když 
fialový  roztok  oddělil  a  nejprve  velrni  zředěným  roztokem  dusičnanu  barna- 
tého  z  něho  kyselinu  sírovou  a  kyselinu  uhličitou  odstranil,  obdržel  při- 
dáním dalšího  dusičnanu  barnatého  fialovou  sraženinu,  v  níž  veškeré 
thallium  jakožto : 

TlO, 

mělo  býti  obsaženo. 

Lep  si  us  (Chem.  Centrbl.  1S9Í.  I.694-)  však  uvádí,  že  fialové  zbarvení 
při  reakcích  těchto  vznikající  není  způsobeno  vyšší  kyslikatou  sloučeninou 
thallia,  nýbrž  že  pochází  od  manganisté  kyseliny,  povstalé  oxydací  sloučenin 
manganu  co  znečistěnin  thallia. 
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Skupina  IV. 

Nejvyiši  oxydy  Rt0A  —  ROa. 

Uhlík. 

Constam  a  Nansen  (C  1897  I.  1141)  obdrželi  elektrolysou 
roztoků  uhličitanů  perkarbonáty  složení: 

Perkarbonáty  tyto  jsou  tedy  analogické  persulfátům 

<  &C 

i  i 

0_c/°  o=s/° 

X)R  XDR. 

T  a  n  a  t  a  r  (B.  B.  32.  1544)  pozoroval,  když  rozpustil  uhličitan  sodnatý 
neb  uhličitan  draselnatý  v  studeném  3%  hydroperoxydu  a  za  několik 
minut  srazil  alkoholem,  že  tvoří  se  jiný  druh  perkarbonátů.  Tyto  jsou 
charakteristické  tím,  že  nad  100°  pouštějí  kyslík  a  vodu,  ale  ne  kysličník 
uhličitý. 

Dle  poměru  uhličitanu  a  hydroperoxydu  obdržel  perkarbonáty  složení: 

Na,C04.  li  H.O 
Na,C04.  ÍH,0, 

KřC04 . 3  HřO. 

P.  Kasanezky  (/K  34.  202,  388)  znovu  sledoval  tuto  reakci,  aby 
stanovil  konstituci  vzniklých  produktů.  Srážením  ammoniakem  roztoku 
ammoniumkarbonátu  v  20%  hydroperoxydu  obdržel  bílou  sedlinu,  kterou 
dle  reakcí  považuje  za  sloučeninu  v  níž  vodík  kyseliny  uhličité  zastoupen 
jest  zbytkem  ammoniumsuperoxydu  : 


NH4-0-0 


konstituce : 


\C—0  .  HsO. 
NH40-CK 

Působením  hydroperoxydu  v  uhličitan  draselnatý  získal  dvě  sloučeniny : 

K,CO, .  2.1  HžO 
K2C06 . 3  HsO 

K-0-Ox 

>C=0  .  21  H,  O 
K-O-  CK 
K -0-0—0. 

>C=0  . 3  H,0. 
K-O-O' 

Nejsou  tedy  sloučeniny  vzniklé  účinkem  hydroperoxydu  na  karbonáty 
odvozeniny  peruhličité  kyseliny,  nýbrž  sloučeniny  kyseliny  uhličité  se  su- 
peroxydy  kovů. 

V*..nik  Č.ikě  Akademt..  Rrfnik  XJ1I  29 
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Titan. 

Již  Schon  (Jahresberichte  1873.  901)  upozorňuje,  Že  při  smíchání 
roztoku  kyseliny  titaničité  s  hydroperoxydem  nastává  žluté  až  červenožluté 
zbarvení  od  vzniklého  superoxydu.  Titansuptroxyd: 

Ti  03 

připravil  A.  Weller  (Jahresberichte  1882.  351)  přímo  pomocí  hydroper- 
oxydu  v  roztok  kyseliny  titaničité.  P  i  c  c  i  n  i  použil  uvolněného  hydropcr- 
oxydu  z  baryumsuperoxydu.  A.  Classen  (B.  B.  21.  370)  připravuje  titan- 
superoxyd  následovně:  Čistý  chlorid  titaničitý  přidává  do  zředěného  alkoholu, 
čirý  ro/tok  silně  zředí  vodou  a  přidá  nadbytek  hydroperoxydu.  Směs  tuto 
ještě  s  ammoniakem  neb  uhličitanem  sodnatým  neb  hydrátem  draselnatým 
smíchanou,  aniž  by  se  zkalila,  ostaví,  při  čemž  zvolna  vylučuje  se  čistý 
superoxyd.  Zajímavo  jest,  že  titansuperoxyd  s  kyselinou  sírovou  neuvolňuje 
hydroperoxyd. 

Melikov  a  Pissarževsky  (B.  B.  JI.  678,  953,  Ztschťt.  f.  anorg. 
Chem.  18.  59,  /V.  413)  získali  sloučeniny  kyseliny  pertitaničité  s  peroxydy 
kovů.  Nejdříve  připravili  dle  C  I  a  s  s  e  n  a  titansuperoxyd,  k  němuž  přidali 
nadbytek  chlazeného  hydroperoxydu  a  patřičné  zásady,  až  titansuperoxyd 
se  rozpustil,  a  roztok  sráželi  alkoholem.  Tímto  způsobem  obdrželi: 

>TiOs.10H,0 
K.O/ 

Na,O4.Ti,O-.10H2O  snad  (N3í08)4 .2TiOa .  H,0,.9H,0 

(NatCV).Ti03.3H,0 

(NH4)fO,.TiOa.HtO, 

BaOř.TiOs.5HřO. 

Konstitučni  vzorce  pro  tyto  sloučeniny  zrázerňují  náslcdovrě: 

Na  0-Ov  /O 

>Ti<  |  .  3  H, O 
Na  0/  \0 
NH40-C\  /O 

>Ti<  1  .  H,0 
NII4  0-0/  xO 

I         >Ti<  |  .5H,0. 
Ba   — CK  X0 

Sůl  draselnatou  považují  za  sloučeninu  kaliumtetroxydu  se  solí,  jejíž 
konstituce  jest  analogická  pertitanové  soli  sodnaté: 

KO-CX  ,0 


Ntí/  I  .K,04.  H,0. 
KCK  X0 


Pice  in  i  iZtschft.  f.  anorg.  Chem.  W.  438)  působením  hydroper- 
oxydu v  ammoniumtitanfluorid  TiF4  .  2  NH4F  a  neustálého  neutralisování 
uvolňujícího  se  fluorovodíka  a  přidávání  fluoridu  ammonatého  obdržel  kry- 
stallickou  sůl: 

Ti  O,  F,.3NH4F, 

analogicky  u  kaliumtitanfluoridu  TiF4.2KF  nepodařilo  se  mu  získati 
čistý  kaliumfluoroxypertitanát : 
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Ti  O,  F, .  2  K  F, 

nýbrž  směs  tohoto  s  upotřebenou  solí. 

Přidalli  k  roztoku  fluorperoxysloučeniny  ammonaté  sůl  barnatou  ob- 
držel baryumfluoroxypertitanát 

TiOjFg  .  BaF,. 

Zirkon. 

Zirkonsuperoxyd  ZrO,  byl  ponejprve  připraven  od  Cleve-ho  (Bull. 
Soc.  Chim.  43.  57)  účinkem  hydroperoxydu  a  ammoniaku  v  zirkonium- 
sulfát.  L.  Pissarževsky  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  25.  378)  připravil  jej 
týmž  způsobem.  K  roztoku  zirkoniumsulfátu  na  0°  ochlazenému  přidal  téže 
temperatury  směs  ammoniaku  a  2"/0  hydroperoxydu.  Povstalou  klovatinu 
promyl  studenou  vodou  a  ihned  ve  zředěné  kyselině  sírové  rovněž  ochla- 
zené rozpustil.  V  roztoku  tomto  určil  poměr  aktivního  kyslíka  k  zirkon- 
dioxydu. 

Zirkonsuperoxyd  již  za  obyčejné  temperatury  i  v  atmosféře  kyseliny 
uhličité  zbavené  poušti  kyslík.  Při  75°  ztrácí  kyslík  aktivní  úplně.  Se  zře- 
děnou kyselinou  sírovou  uvolňuje  hydroperoxyd,  s  koncentrovanou  ozoni- 
sovaný  kyslík.  Rozpouští  se  v  nadbytku  hydroperoxydu  a  hydrátů  alkalií 
a  z  roztoků  těchto  alkoholem  lze  sraziti  sloučeniny  superoxydu  zirkon- 
se  superoxydem  dotyčného  alkali. 

Takto  získány  byly  soli: 

Na4Zr,On  .  9  H,0 
K4ZrsOM  .9H,0. 


Jejich  konstituce  znázorněná  jest  vzorci: 

Na-0-(X        .O  Na— Ov  X) 

>Z<  |  .  >Zr<  |  .  9  Hs  O 


Na-0-C>/    V)  Na-O— \) 

K  -  O— (X       /O  K-CX  /O 

>Z<  |  .  >Zr<  |  .9H.O. 

K-O-O/     X0  K—0-0/  xO 

Zirkoniumsuperoxyd  může  tedy  vystupovati  též  jako  kyselina  a  se 
superoxydy  alkalií  tvořiti  soli,  a  sice  tím  způsobem,  že  vodík  hydroxylový 
perzirkonové  kyseliny  nahražen  jest  zbytkem  superoxydu. 

B  a  i  1  e  y  (Lieb.  Ann.  232.  352)  hydroperoxydem  z  roztoku  zirkon- 
sulfátu  neb  acetátu  obdržel  zirkonpentoxyd : 

Zr.  05 . 

Ccr. 

Cersuperoxyd  CeO^. xHgO  připraven  a  analysován  byl  od  Cleve-ho, 
Lecocq  de  Boisb  au  draná,  Hermann-a  a  jiných.  Cleve  obdržel 
jej  tím,  že  k  roztoku  cersulfátu,  který  obsahoval  nadbytek  hydroperoxydu, 
přidal  ammoniak.  Působením  30°/0  hydroperoxydu  na  l7°/0  roztok  cero- 
sulfátu  tvoří  se  gelatinosní  sedlina  ceriumsuperoxydhydrátu,  která  ale  bývá 
často  smíchána  s  práškovitou  scdlinou,  kterou  Pissarževsky  považuje 
za  sloučeninu: 

CeO,  a  H.S04  . 

A.  Job  (Ann.  Chim.  [7.]  20.  253)  pozoroval,   že  roztoky  cerosolí 
kaliumkarbonátu  peroxydují  se  již  na  vzduchu,  při  čemž  temně-červeně 
se  barví.  Z  roztoků  těchto  isoloval  monoklinické  krystally  složení: 

29» 
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Ce,  (C0S)5  03.4K2C03.12HaO. 

E.  Baur  iZtschft.  f.  phys.  Chem.  30.  2,  Ztschft.  f  anorg.  Chem.  30. 
251)  pokusy  tyto  opakoval  a  studoval  peroxydaci  tuto  za  přítomnosti 
»acceptoru«  kyseliny  arsenové.  Dle  jedné  z  method,  kterou  udává  Job 
tak,  že  k  roztoku  cerosulfátu  s  uhličitanem  draselnatým  přidává  hydro- 
peroxyd,  až  nastane  oranžová  sedlina,  která  se  odfiltruje  a  znovu  do  na- 
syceného roztoku  kaliumkarbonátu  sc  vnáší,  v  němž  temně-červené  se  roz- 
pustí, obdržel  E.  Baur  z  posledního  roztoku  krystally  složení: 

Ce,0  (CCyř  O,  .  4  KaCO,  .  10  H40 . 

Při  rozkladu  těchto  krystallú  zředěnou  kyselinou  sírovou  vyvíjí  se  ky- 
selina uhličitá,  kyslík,  v  bezbarvém  roztoku  vedle  cerosulfátu  zbývá 
hydroperoxyd 


2  CeOs 
4  H2SÓ4 


2  Ce  (S04  í, 
2  H,02 
2H.O 


Ces(S04)3 
O. 
H,Óf 
Hř(SOJ 
2  H20. 


Job  i  Baur  pohlížejí  na  oxydaci  tuto  tak,  že  kyslík  adduje  se  k  ne- 
nasycené soli  a  přímo  peroxyd  tvoří. 

O.  Engler  (B.  B  36.  2642)  oproti  tomu  udává,  že  utvořený  peroxyd 
není  při  reakci  této  primárním  produktem,  nýbrž  teprv  sekundárním.  Jeho 
tvoření  jest  podmíněno  účinkem  při  autoxydaci  primárné  vzniklého  hydro- 
peroxydu. 

Při  autoxydaci  cerosolí  v  roztoku  kaliumkarbonátu  tvoří  sc  nejprve 
zásaditý  cerikarbonát  a  hydroperoxyd : 


Ceř(Cý3 
2HřO 
O, 


Ce,  (CO^íOH). 
H20,. 


Hydroperoxyd  zásaditým  cerikarbonátem  poskytuje  teprve 
oxydhydrát,  který  rozpadá  se  ve  vodu  a  sloučeninu: 


cerper- 


Ce,03  .(C03>3, 

kterou  Job  obdržel  jako  podvojnou  sůl  s  4  K8C03  .  12  H40 : 

HaO 

'3  ■  (C03)3. 


Cct(CO»),  (OH)ř 
2HřO, 


Cea(CO3)3.(0OHfs 


Ce.O, 


Rozvedené  znázorňuje  Engler  tyto  processy  následovně : 


Ce 

/l\ 
O  O  O 

•  •  • 

co  co  co 
o  o  o 

Ce 


,0HH  .0 
0HH..0 


Ce    -juil  .  H;QQH 

o  o  o 


Ce  OOH 

/   I  \ 

o  o  o 


->CO  co  co 

•          ■  ■ 

0  0  0 

XCe^  .  |QH7h  OOH 


->C0  co  co 
o  o  o 

\l/ 

Ce  OOH 


H.O 
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Ce 


1  ^  \ 
oo  o  \ 


CO  co  co 


Thorium. 

Účinkem  hydroperoxydu  v  soli  thoria  buď  sulfátu  neb  acetátu  při- 
pravili Cle  ve  (Bull  Soc.  Chim.  43.  57)  a  Lecocq  de  Boisbaudran 
(C.  r.  100.  605)  thoriumsuperoxyd : 

Th807. 

L.  Pissarževsky  (Ztschft.  f.  anorg.  Chera.il5.3S8)  získal  jej  rovněž 
tim,  že  k  ochlazenému  roztoku  thoriumsulfátu  přidal  ochlazenou  směs 
ammoniaku  s  nadbytkem  hydroperoxydu.  Superoxyd  tento  pod  vodou 
v  atmosféře  prosté  kysličnika  uhličitého  aneb  nad  kyselinou  sírovou  a  vápnem 
natronovým  ztrácí  zvolna  kyslík  až  zbývá: 

ThO,. 

Tento  jest  stálejší,  ani  za  24  dní  nejevil  značnějšího  úbytku  aktiv- 
ního kyslíka. 

Velmi  zajímavé  jsou  thermochemické  práce  L.  Pissarževského 
OK.  32.  609.  Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  25.  378),  jichž  účelem  bylo  podání 
důkazu,  že  v  téže  skupině  periodické  soustavy  stálosti  nejvyšších  sloučenin 
kyslíkatých  se  stoupající  atomovou  váhou  prvků  přibývá.  Studium  provedl 
na  vyšších  kysličnících  zirkonu,  céru  a  thoria.  Účinkem  zředěné  kyseliny 
sirové  v  zirkonperoxyhydrát  nastává  reakce: 

I       Zr  (S04)8 
Zr03  (hydrát)  H,08 
«H2S04  H80 

|  («-2H,S04) 

Z  reakce  této  lze  vypočísti  teplo  tvoření  superoxydhydrátu  z  oxyd- 
hydrátu  a  kyslíka.  jsou-li  známá  tepla  tvoření:  zirkonsulfátu  z  oxydhydrátu 
a  kyseliny  sírové,  hydroperoxydu  z  vody  a  kyslíka  a  teplo,  účinkem 
Zr(S04)8  f  («-2  HjSOJ. 

Teplo  tvoření        Zr(S04)s  z  ZrO,  (hydrát)  a  H,SG4  -f  11670  cal 

»     tvoření       H808  z  kyslíka  a  vody  =      —  231  cal 

při  reakci  Zr(S04),  +  («  — 2  H,S04)  ~      -   0685  cal 

Teplo  při  rozpouštění  Zr03  (hydrát)  v  H8S04  —      -   9  671  cal 

Z  těchto  dat  vypočtené  teplo  tvoření  zirkontrioxydhydrátu  —      —  21786  cal. 

K  určení  tepla  tvoření  se  cerhyperoxydhydrátu  z  oxydhydrátu  a  ley 
slíka  rozpuštěn  byl  nejdříve  cerhy peroxydhydrát  v  nadbytku  zředěné  kyse 
liny  sírové  a  pak  patřičné  množství  oxydhydrátu  v  tomtéž  množství  zře- 
děné kyseliny  sirové.    OdeČte-li  se  od  tepla  reakčního  prvého  pochodu 
teplo  při  reakci  druhé  —  teplo  tvoření  se  hydroperoxydu  z  vody  a  kyslíka, 
obdrží  se  teplo  rozkladu  certrioxydhydrátu  v  cerdioxydhydrát  a  kyslík. 
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Účinkem  kyseliny  sírové  na  Ce03  obdržíme  ale  nejprve  cerisulfát 
a  hydroperoxyd  dle  rovnice: 

CeO,       !  Ce/„S2*)s 


2  H,S04 

cerisulfát  a  hydroperoxyd  reagují  však  dále  dle  vzorce: 


H,Os 
HřO; 


2  Ce(S04), 
H,Ot 


Ce,(S04)8 

O, 
H,S04. 


Abychom  obdrželi  teplo  při  reakci  prvé,  nutno  tedy  předem  určiti 
teplo  při  reakci  druhé  a  pak  od  tepla  celého  pochodu: 


2 CeO,  (hydrát) 
n  H»S04 


Ccř(S04)s 
H,Of 

o2 

2H20 
n  —  3(H8S04) 


jej  odečteme. 

Teplo  při  celkovém  pochodu  posledním  =  —  14  977  cal. 

»      při  druhé  části  reakce  =  -»-  16788  cal. 

při  rozpouštění  cerdioxydhydrátu  v  kyseliné  sirové  =  f-  0'896  cal. 

tvoření  hydroperoxydu  z  vody  a  kyslíka  —  —2310  cal. 
Z  těchto  dat  vypočtené  teplo  tvoření  cersuperoxydhydrátu 

z  cerdioxydhydrátu  a  kyslíka  =:  —  20  392  cal. 

Teplo  tvoření  (hydrát)  ^  -  21941  cal. 

Teplo  tvoření  thoriumsuperoxydhydrátu  (Th03  hydrát) 

z  thoriumdioxydhydrátu  a  kyslíka  —  —  14290  cal. 

Srovnáme-li  tyto  tepla  tvoření,  vidíme  z  jejich  hodnot,  že  skutečné 
se  stoupající  atomovou  váhou  prvku  přibývá  stálosti  jeho  superoxydu  téhož 
pořadí. 

Pozorování  Pissarževského  shodují  se  též  s  tímto  předpokladem. 
Zirkonsuperoxyd  nad  kyselinou  sírovou  a  natronovým  vápnem  za  sedm 
dní  ztratil  polovici  svého  aktivního  kyslíka,  ceriumsuperoxyd  za  týchž 
podmínek  jen  jednu  třetinu,  kdežto  thoriumsuperoxyd  (Th03)  i  za  24  dni 
nejevil  značnějšího  úbytku  aktivního  kyslíka. 

Při  75°  rozkládají  se  zirkon  a  ceriumsuperoxyd  úplně,  thoriumsuper- 
oxyd i  při  105°  za  1  hod.  ještě  polovici  aktivního  kyslíka  udržuje. 

Neméně  zajímavé  jest  další  pojednání  L.  Pissarževského  (Ztschft. 
f.  anorg.  Chem.  31.  359)  o  těchto  vyšších  kyslíkatých  sloučeninách.  Jak 
jsem  při  hydroperoxydu  uvedl,  dokazují  Calvert  a  Bredig.  že  hydro- 
peroxyd jest  jednosytná  kyselina.  Již  Mendčlejev  upozornil,  že  nadhra- 
ničné  formy  mohly  by  býti  sloučeniny  hydroperoxydu.  Z  toho  stanoviska 
též  W.  Bóttger  (Grundriss  der  qualitativen  Analyse  229)  vyslovil  do- 
mněnku, že  povstalé  sraženiny  v  roztocích  solí  thoria,  zirkonu  a  j.  za  pří- 
tomnosti hydroperoxydu  jsou  těžko  rozpustné  soli  hydroperoxydu 

L.  Pissarževsky  k  tomuto  názoru,  který  sám  již  dříve  propa- 
goval, sc  připojuje  a  udává,  že  reakce  mezi  thoriumnitrátem  a  hydroper- 
oxydern  probíhá  dle  vzorce: 


>y  Google, 


431 


/NO,  H  0,H 
T.  — N08  H  .  OtH 
'VnOjH.OjH 

xNO,  H  .  02H 


/OfH 

tVo|h  '  4  H  NO» 

X),H 


neb  dle  Walker-ova  návrhu  znázornéní: 

Th  ,  4H  0,H'  |  Th(0,H)4.  4H' 

Th  (0,H>4, 


Povstalá  sůl: 
ale  ihned  se  hydrolysuje: 

Th  (OfH)4 

hydrolysa  probíhá  dále: 

Th(08H)4 
2H,0 


Th^(0,H), 


TI 


H(OsH); 

^(0,H)2 
X(OH)8 
2H(0,H) 

a  při  dalším  promývání  vodou  snad  zbývá: 

/08H 


Th; 


^(OH)a. 

Zbytek  tento  byl  by  asi  shodný  s  dříve  získaným  produktem. roz- 
kladu Th807  a  odpovídal  by  superoxydu  ThO,. 

Thoriumsuperoxyd  Ths07  považuje  Pissarževsky  za  smés : 

ThC  a  Thf 


KOH), 


Vh),. 


Při  účinku  hydroperoxydu  na  dusičnan  zirkonia  probíhá  reakce  ana- 
logicky. Zprvu  asi  vzniká: 

/O.H 
Zr  °»H 

xo;h, 

kterážto  sůl  ale  ihned  se  hydrolysuje: 

t  /°*H 
Zr(0,H)4  Zrf 


'Vh), 


3HfO     I  3H(0,H). 

Superoxydy  zirkonu,  ceria,  thoria  tvoří  se  taktéž  snadno  účinkem 
hydroperoxydu  na  hydráty  těchto  prvků.  Reakci  tuto  všeobecné  lze 
znázorniti: 
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M  iOH), 


/02H 

M 

iOHfs 


H.OsH     I  H,0; 

chlornatanem  sodnatým  s  thorium-  neb  zirkoniumhydroxydem  povstávají 
též  superoxydhydráty.  Při  cerihydroxydu  lze  obdržtti  ceriumsuperoxyd 
jen  zřídka.  Reakce  probíhá  dle  vzorce: 


M  (OH), 


NaOCI 


/OJI 

W 

íOH)3 
NaCl 


Nejlépe  daří  se  tato  reakce,  když  alkalický  roztok  chloridu  sodnatého, 
v  němž  nalézají  se  hydroxydy  Th(OH)4  neb  Zr  (OH)4,  se  elektrolysuje.  Za 
to  však  ani  elektrickým  proudem  v  roztoku  hydrátu  sodnatého.  v  němž 
nachází  se  thoriumhydroxyd,  ani  účinkem  kaliumpersulfátu  neb  ozonu 
v  soli  thoria  neb  hydroxyd  thoria  nezdaří  se  připraviti  vyšši  tyto  slou- 
čeniny. 

Z  dřívějších  údajů  thermochemických  viděli  jsme,  že  perhydráty  tyto 
tvoří  se  z  patřičných  hydrátů  a  kyslíka  za  absorpce  tepa: 


/OsH 
(OH>3 


Zr(OH)4  -f  O-Zr  —  21786  cal. 

O.  i  i 


Ce(OHl4  +  OzrCe<(  *  -  20  396  cal. 

(OII)3 

Th  (OH),  4-  O  =  Thx  —  14  290  cal. 

(OHi, 

Z  těchto  hodnot  po  odečtení  tepla  slučovacího  hydroperoxydu : 

HsO--0  =  HO,II  —23  10  cal. 

lze  vypočítati  teplo  neutralisační  dioxydhydrátů  s  hydroperoxydem : 

Zr  (OH)4  +  H  .  O,  II  -  Zr<  [■  11,0     -f  1314  cal. 

(01H3 

/0,H 

Ce(OH)4  -j-H.CH  =  Cc'  +  11,0     +  2704  cal. 

■(OH), 

Th  (OH)4  +  H  .  0,H  =  Th  -  H20     -j-  8  810  cal. 

NOH -3  " 

Skupina  vzácných  zemin 
Praseodym. 

Studiem  vyšších  kysličníků    praseodymu  zabýval  se  podrobné  B. 
Brauner  (Proč  Chem.  Soc.  17.  65).  Při  zkoumáni  černého  oxydu  : 
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Prs04, 

který  nejlépe  lze  připraviti  tavením  praseodymnitrátu  s  dusičnanem  drasel- 
natým,  zjistil,  že  jeho 

Df  Prř04  =  5  978  oproti  D?  PrsO,  =  7  068 
molekulární  volum  —  57  9,  46'7, 
z  čehož  vyplývá  pro  čtvrtý  kyslík  volum  —  -|-  11  2. 

Kysličníky  Pr804  a  Pr203   slučují  se  na  Pr407    správněji  Prl0O18, 
D  —  6/04. 

Praseodym  však  s  hydroperoxydem  neb  natriumsuperoxydem  dává 
ještě  pravý  antozonický  peroxyd: 

Pr205. 

Téhož  typu  jest  acetát: 

/CH;,0 
Pr^^HjO 


o/ 

Pr"1;  OH 
XQ.H,0 

dle  nynějších  názorů  smčs: 

Pr    C,  H30 
N3-OH 

a 

A) -OH 
PK-OH 
-C8H30. 

P.  Melikov  a  B.  Klimenko  (>K  33  663)  tvrdí,  že  když  roz- 
pustí se  praseodymsulfát  neb  nitrát  v  hydroperoxydu  a  srazí  se  hydrátem 
draselnatým,  že  povstávající  gelatmosni  bledězelcná  sedlina  jest  praseodym- 
superhydrát  formy: 

/O.H 
Pr(-08H 
NOsH, 

který  však  ihned  ztrácí  kyslík  a  poskytuje: 

0,H 

PrX 


NoH)4. 


Peroxyd    sám  jest   Prř05.    Zředěná  kyselina   sírová  z  posledního 
hydrátu  uvolňuje  hydroperoxyd,  koncentrovaná  kyselina  sírová  ozon. 

Ncodym 

Neodym  tvoří  dle  Braunera  (Proc.  Chem.  Soc.  17.  67)  hnědý 
kysličník : 

Nd204, 
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jehož  čtvrtý  atom  Icyslíka  má  tak  malou  tensi,  že  kyselinami  uvolněn  uniká 
z  roztoku  soli  železnaté,  aniž  by  ji  oxydoval. 

Analogicky  praseodymu  tvoří  neodym  též  pravé  antozonické  slou- 
čeniny typu  Rj05  jak  př. : 

Nd20. 

a  acetát 

/C,HsO 
Nd!"(-CřIl30 

)0  .  HjO, 

Nď»<-OH 

\C,H,0 

který  opét  správněji  jest  označen  vzorci: 

/C.H.O 
Nd^-C8H,0 
MD-ÓH 

a 

/O-OH 
Nd(  OH 
\CH,0. 

Kysličníky  Pr,04,  Ndt04  —  ozonidy  —  mají  tu  velkou  důležitost, 
že  vystupuje  v  nich  praseodym  a  neodym  ve  formě  čtyřmocné,  a  tím  nelze 
prvky  tyto  zařaďovati  do  třetí  skupiny  periodické  soustavy.  Že  praseodym- 
tetroxyd  jest  ozonidem,  dokazují  jeho  reakce:  s  kyselinami  neuvolňuje 
hydroperoxyd,  s  velmi  rozředěnou  kyselinou  chlorovodíkovou  poskytuje 
chlor,  oxyduje  v  kyselém  roztoku  cerosoli  na  cerisoli,  soli  manganaté 
v  kyselinu  manganistou,  s  roztokem  strychninu  v  kyselině  sírové  poskytuje 
fialové  zabarvení,  s  hydroperoxydem  v  kyselém  prostředí  nastává  vzájemná 
katalytická  redukce. 

Pozoruhodný  jest  postupný  rozdíl  oxydů  R204  těchto  tři  prvků  ceria, 
praseodymu,  neodymu 

Cc  Pr  Nd 

Atom.  váhy:        14025        14095  1438 
Vyšší  oxydy:      Ce204         Pr80,  Nd,04. 

Oxyd  Ce204  snese  bílý  žár,  aniž  by  přecházel  v  Ce,Os.  Oxyd  Pr204 
přechází  silným  žárem  v  Pr,Os,  ale  při  chladnuti  na  vzduchu  oxyóuje  se 
z  polovice  zpět  na  Pr407  (Pr,03 .  Prs04)  neb  na  Prl0OI8  (2  Pr2Os  .  3  Pr,04). 
Oxyd  Nd,04  tvoří  se  jen  velmi  nesnadno  a  žárem  redukuje  se  snadno  a 
trvale  v  Nd,Os. 

U  dalších  vzácných  zemin  udává  C  l  e  v  e  (Bull.  Soc  Chim.  43.  53), 
že  působením  hydroperoxydu  při  erbiu  obdržel  superoxyd  Er409  neb 
Er,05  x  HgO,  při  samariu  Sm4Óu .  *"HsO  (snad  SmřOs  .  .rH,0),  při  terbiu^ 
jehož  individualita  jest  pochybná,  uváděn  bývá  vyšší  oxyd  barvy  oranžové, 
asi  ozonid  typu  K.04 

Cín. 

Spring  (Chem.  Centrbl  1889.  I.  340)  uvádí,  když  k  nasycenému 
roztoku  chloridu  cínatého  s  dostatečným  množstvím  chlorovodíka  přidal 
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nadbytek  BaO,,  že  obdržel  kolloidálni  sraženinu,  z  níž  dialysou  odstranil 
chlorid  barnatý,  a  zbytek  po  odpaření  že  resultoval 

SnO,    neb  H,Sn,Or 

Soudí,  že  průběh  reakce  jest  následovní: 

SnCI,  i  SnOCI, 
BaO,    |      BaO  " 

SnOCI,    |  SnOa 
BaO,      |  BaCI, 

V  literatuře  i  příručních  knihách  při  kysličnících  cínu  bývá  udáván 
ještě  kysličník: 

Sn04 . 

jejž  nalezl  Cameron  (J.  1851.  355)  ve  strusce  z  pecí  na  měď.  Tvoří  hra- 
noly, které  kyselinami  se  neatakují. 

Olovo. 

Nejvyššfm  dosud  známým  kysličníkem  olova  jest  kysličník  olovičitý 
PbO„  jenž  však  není  iádným  superoxydem,  neboť  hraničná  forma  čtvrté 
skupiny  jest  RO,. 

(Dokončeni.) 


IV.  Elektřina  a  magnetismus. 

Napsal  Dr.  B.  Masek, 
i.  Elektrostatika. 

Theorctické  práce  o  elektřinl  vkbcc. 

Do  této  kapitoly  klademe  některé  práce  rázu  thcoretického,  které 
nemohly  najiti  vhodného  místa  v  oddílech  jiných. 

M.  Reinganum1)  nastiňuje  theorii  molekulových  sil  za  supposice, 
že  každá  molekula  neutrálná  skládá  se  ze  dvou  částí  opáčně  elektrovaných, 
při  čemž  náboje  jsou  lokálně  odděleny.  Tím  převedena  molekulová  fysika 
na  část  nauky  o  elektřině.  Na  každé  molekule  přijímá  auklor  v  prvním 
přiblížení  jen  jediný  pár  nábojů  opáčných  a  za  těchto  supposicí  obrací  se 
k  řešení  některých  otázek  z  theorie  plynů. 

Pro  theorii  elektronů  má  interes  výsledek  E.  Kohl  a,2)  že  Gaus- 
sova  věta 

f  S„dO  -  4  ne  —  0, 
Jo 

znači  li  O  plochu,  6"„  složku  normálně  síly  na  elementu  dO,  e  množství 
elektrické,  plochou  O  uzavřené,  platí  také  tehdy,  když  hmota  jest  v  po- 
hybu a  neřídí  se  tedy  Coulombovým  zákonem. 


')  M.  Reinganum.  Dr  Ann.  (4.)  10.  334  1903. 
%)  E.  Kohl,  Dr.  Ann.  (4.)  12.  842.  1903. 
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J.  Stefan  (1874)  dovodil  se  stanoviska  působení  do  dálky  základní 
rovnice  theone  Maxwcllovy,  které  lišily  se  jen  co  do  rychlosti  elektrických 
vln  E.  Kohl  r.  1901  a  1902  ukázal,  žc  lze  dojiti  úplného  souhlasu, 
čini  li  se  náležitý  rozdíl  mezi  elektřinou  »volnou«  a  »skutečnou«.  V  práci  nej- 
novéjší  3)  se  ukazuje  na  možnost,  že  zc  základních  rovnic  Stefanových  lze 
vyvoditi  zákon  Coulombův,  Gdijssúv  a  veškeré  pojmy  elektrostatické,  při 
čemž  v  dalším  díle  sevšeobecňují  se  výsledky  i  na  ústředí  nehomogenní. 

Několik  pozoruhodných  všeobecných  poznámek  o  soustavách  fysi- 
kálných  jednotek  podal  F.  Emde/i  opíraje  se  o  známé  v  tom  oboru  práce 
starší  i  novější,  při  čemž  zvláštní  pozornost  věnuje  návrhu  Giorgi-ovu 
(IV.  12.  1902),  který  jest  jedním  z  mužných  řešení  úkolu,  zavésti  systém 
co  nejméně  odlišný  od  jednotek  praktických  a  při  tom  zbavený  různých 
nedostatků.  Hlavni  výhodu  systému  toho  vidi  auktor  v  tom,  že  rozdíly 
mezi  jednotkami  elektrickými  a  mechanickými  redukuji  se  na  minimum. 

G.  Dompieri5)  vytýká  obvyklému  systému  faktor  60  při  časomíře, 
75  při  koňské  sile,  faktor  g  při  redukci  systému  technického  na  absolutní, 
různé  faktory  10'  a  pod.,  a  navrhuje  místo  toho  nové  rozděleni  časové  a 
úhlové,  novou  jednotku  hmoty  atd.  Nejvýhodnejšim  zdá  se  mu  zavedení 
jednotek  dvou,  a  to  cm  a  nové  sekundy  ff,  a  uvádí  také  přehled  nových 
jednotek  zavedených   Návrh  sotva  asi  najde  v  tomto  stavu  svém  souhlasu. 

Vznik  elektrisace. 

K  loňským  pracím,  jež  zabývají  se  otázkou  o  vzniku  elektřiny  při 
průchodu  plynů  kapalinami  (IV.  20.  1902),  třeba  připojiti  práci  E.  Ales- 
s  a  n  d  r  i  n  i  o  v  u Vzduch  náležitě  čištěný  byl  proháněn  vodou  a  studo- 
vána jednak  elcktrisace  vystupujícího  plynu  z  vody,  jednak  elektrisace 
vody  samotné.  Souhlasně  s  jinými  pozorováními  shledal  auktor,  že  voda 
s  elektrometrem  spojená  nabývá  hned  z  počátku  potenciálu  kladného, 
který  roste  pomaleji  než  doba  pokusu.  Příčina  byla  v  tom,  že  při  rostoucím 
potenciálu  vývoj  elektrisace  jest  menší,  což  přímým  nabitím  vody  před 
pokusem  bylo  ukázáno.  Při  určité  potenciální  difft  renci  už  se  průchodem 
bublin  potenciál  vody  neměnil.  Byla  li  voda  nad  tuto  mez  nabita,  tu  vznikla 
elektřina  umenšující  applikovaný  potenciál.  V  obou  případech  tedy  blíží  se 
potenciál  konečný  k  určité  mezi,  která  jest  velice  citlivá  na  znečištění  vody 
ať  látkami  rozpuštěnými  aneb  jen  suspendovanými  (při  vodě  pozorovány 
meze  100  až  1000  voltu).  Potenciál  vzduchu  jest  negativný;  množství 
elektřiny  vyvinuté,  je-li  potenciál  vody  udržován  na  nulle,  jest  úmérno 
době;  když  však  voda  jest  isolována,  tu  umenšuje  se  současně  množství 
toto  až  k  nulle.  Celkem  jeví  se  parallelismus  s  úkazy  pozorovanými  při 
průchodu  kapalin  vzduchem.  Příčina  nevězí,  jak  už  Holrngren  ukázal, 
v  pouhém  tření  vzduchu  o  kapalinu,  neboť  při  pronikání  vzduchu  látkami 
porovitými  nejeví  se  ani  stopy  elektrifikace. 

Jak  Ebert  a  Hofmann  ukázali,  různé  látky  vytažené  z  kapalného 
vzduchu  jeví  negativnou  elektrisaci,  a  příčinu  shledali  ve  tření  ledových 
krystalů  o  povrch  ponořeného  tělesa.  L.  Bleekrode7)  opakoval  pokusy 
tyto  s  velmi  četnými  látkami  a  našel  pravidlem  jen  slabou  elektrifikaci ; 
za  to  cukr,  síran  chininový,  dusičnan  uranilový  a  turmalín  jevily  velice 
značné  náboje,  největši  pak  nalezeny  u  kyseliny  vinné  a  Seignettovy  soli. 

»■  E.  Kohl  Monatsheftc  f.  M.  u.  Ph.  U.  £8.  1903. 

*)  1*    Emdf,  1$.  f.  ET.  21.  341  1903. 

'1  G.  Dompieri,  ZS.  i.  ET.  21.  137  1903. 

')  E.  Alessandrtni,  X.  C  (5.)  4.  389.  1902. 

')  L.  Bleekrode,  Dr.  Ann.  (4)  12.  218.  1903. 
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Auktor  ukázal,  Že  úkaz  tento  jest  vlastně  pyroelektrický,  dokázal  poly  na 
těchže  místech  jako  při  zahřívání,  a  to  i  v  souhlasném  označení,  vyjma 
u  kyseliny  vinné,  kde  poly  byly  proti  oteplování  vyměněny.  Ježto  však 
z  počátku  při  vnoření  krystalů  do  tak  nízké  teploty  jisté  nastávají  značné 
vnitřní  tlaky,  takže  krystaly  praskají,  není  vyloučena  možnost,  že  máme 
před  sebou  zjev  také  piezoelektrický. 

Jest  známo,  že  ani  při  vypařování,  ani  při  kondensaci  nevznikají 
elektrické  náboje,  za  to  voda  náhle  rozprášená  ve  vzduchu  jeví  elektri- 
fikaci, která  brzy  zmizí.  C.  Barus*)  táže  se,  zda  není  příčinou  zmíněných 
negativných  výsledků,  že  elektrifikace  rychleji  zmizí,  než  ji  možno  konstato- 
vat! obyčejnými  způsoby,  a  proto  studoval  elektrifikaci  vznikající  při  náhlé 
kondensaci,  event.  vypaření  částic  mlhových.    Elektrifikace  se  neobjevila. 

Několika  pokusy  s  Holtzovým  strojem  elektrickým  snaží  se  K.  R. 
Johnson9)  poukázati  k  tomu,  ž-  jisté  úkazy  při  výbojích  lze  vyložiti  ze 
vzniku  elektrických  oscillací. 

J.  R.  Januszkiewicz 10)  popisuje  methodu,  jak  možno  libovolné 
polaritu  Vossovy  indukční  elektriky  snadným  způsobem  kdykoliv  vymě- 
niti,  což  má  zvláště  při  praktickém  upotřebení  (roentgenování)  své  výhody. 

Kondensátory.  Diilcktrická  konstanta. 

Theorii  rovinného  kondensátoru  ze  dvou  rovnoběžných  desek  pře- 
vádí N.  Bulgakov11)  na  obecnější  případ  kondensátoru  vytvořeného  ze 
dvou  sploštělých  rotačních  ellipsoidů  blíže  sebe  položených  a  nabitých 
opáčnými  náboji.  Ukazuje,  Že  rozdělení  elektřiny  jest  právě  takové,  jako 
by  byl  každý  ellipsoid  sám  v  poli  jistých  vodičů.  Stanoví-li  se  potenciál 
všech  těchto  fingovaných  hmot,  lze  sestrojiti  dvě  plochy  aequipotenciální, 
které  dané  plochy  zcela  obklopují.  Výsledné  vzorce  souhlasí  s  užívanými 
a  obecný  případ  lze  i  pokusné  verifikovali 

Týž  auktor1')  řešil  methodou  elektrických  obrazců  důležitý  případ 
pro  theorii  vysílače  při  jiskrové  telegrafii  užívaného,  totiž  stanovití  kapa- 
citu ellipsoidového  vodiče  položeného  blíže  nekonečné  vodivé  roviny.  Na- 
chází na  př.  pro  oscillátor  Popovův  (délky  40 mm,  průměru  1  mm)  blíže 
země  umístěný  hodnotu  3n'nn  mikrofaradu.  Stejným  předmětem  zabývá  se 
Bulgakov  i  v  dalším  svém  pojednání.13) 

Ježto  určení  malých  kapacit  výpočtem  z  důvodů  pochopitelných  není 
často  dostatečně  přesné,  hledí  se  zdokonaliti  methody  pozorovací  v  tomto 
směru  užívané.  J.  A.  F 1  e m i n g  a  W.  C.  C 1  i n to n  u)  známou  methodu,  při 
níž  měří  se  intensita  proudu  výbojového  při  rychlém  střídavém  nabíjeni  a 
vybíjení  kondensátoru,  zdokonalili  tím,  že  sestavili  nejprvé  nový  přístroj,  který 
má  odstraniti  dosavadní  vady  rotačních  kommutátorů.  Intensita  proudu  přeru- 
šovaného měří  se  differenciálným  galvanometrem  zvláštní  konstrukce,  při  čemž 
intensitu  stálého  proudu  v  druhé  větvi  lze  snadno  stanovití.  Přesnost  methody 
oceněna  na  několik  mikro-mikrofaradů  (10~12  jaradu).  Z  výsledků  buďte  tyto 
zajímavé  uvedeny:  Nazveme-li  kapacitu  pruhu  kovového  15'  dlouhého,  svisnč 
zavěšeného,  jednotkou,  tu  kapacita  10  takových  pruhů,  rovnoběžně  svisnč 


')  C.  Bar us,  Phys.  Rcv.  16.  38*  1903. 

*)  K.  R  Johnson,  Phvs.  ZS.  4.  29k  1903. 

,0)  J  R  Januszkiewící,  Phys.  ZS.  4.  708.  1903. 

")  N  Bulgakov,  J  soc.  phys.  chim.  russe  34.  315  1902.   Ref.  J.  d.  Phvs.  .4.) 
2.  225   190  < 

'*)  Týž,  ibid.  53.  200.  1901  Rcf.  ibid.  (4.)  2.  222.  1903. 
'*)  Týž,  ibid.  34.  209.  1902.  Ref  Edair.  35.  XLV.  1903. 
'«)  J.  A  Fleming  a  W.  C.  Clinton,  Phtl.  Mag,  (6.)  5.  493.  1903. 
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visicich  řídí  se  vzájemnou  jich  vzdáleností.  Zde  přirozeně  neplatí  zákon 
kondensátorů  vedle  sebe  spojených.  Kdežto  při  vzdálenosti  vzájemné  velmi 
značné  by  byla  kapacita  10  pruhů  vedle  sebe  umístěných  100,  jest  ve 
vzdálenosti  12"  jen  5  46,  6"  3  76,  těsné  vedle  sebe  1*96  a  p.  Drát  svisný 
lil'  dlouhý,  průměru  0  1",  jehož  dolejší  konec  byl  5'  nad  zemí,  mél  ka- 
pacitu 205  /i«  F,  kdežto  160  drátu  podobných,  vytvořujících  známý  tvar 
obrácené  pyramidy  o  hořejší  delší  hraně  80  ,  [při  vysílači  Marconiové],  měly 
úhrnnou  kapacitu  2685  jti/z  F.  Podobně  stanovena  kapacita  vysílačů  vál- 
cových a  p.  Experimentálně  výsledky  slušně  souhlasí  s  theoretickými  vý- 
počty, hledime-li  k  tomu,  že  blízkost  země  může  až  o  10%  hodnoty  vy- 
počtené zvýšiti.  Že  lze  také  značnější  kapacity  srovnávati  jakož  i  koeťf. 
samoindukční  stanovití  dirT.  galvanometrem,  bud'  tu  jen  připomenuto. 

Methodu  hodící  se  ku  srovnávání  dvou  kapacit,  po  případě  dvou 
samoindukcí,  jakož  i  samoindukce  a  kapacity,  založenou  na  rozvětvení 
proudu,  zdokonalili  \V.  Stroud  a  J.  H.  Oates. I5)  Zdrojem  jest  střídavý 
proud  100  voltu,  indikátorem  elektrodynamomctr  zvláštní  konstrukce,  jehož 
pevná  cívka,  budící  střídavé  pole  magnetické,  připojena  derivací  k  hlav- 
nímu proudu,  kdežto  sekundárná  cívka  pohyblivá  zastupuje  telefon 
v  obvyklé  úpravě.  Při  měření  velice  malých  kapacit  stačila  substituce  ka- 
pacity neznámé  za  proměnný  známý  kondensátor.  Přesnost  odhaduje  se  až 
na  '/a  ii/í  jaradu.  Užiti  však  elektrodynamometru  pro  měření  odporu 
elektrolytů  místo  telefonu  se  ani  při  velice  nepatrných  elektrodách  (0  02  cvr) 
nepodařilo. 

Místo  differenciálného  galvanometru  resp.  dynamometru  H.  Ho  lu) 
používá  ke  stejným  účelům  telefonu  differenciálného,  který  při  odporu 
jedné  cívky  (140  SI)  se  velmi  dobře  ve  všech  shora  už  zmíněných  přípa- 
dech osvědčil. 

Lopuch  in  a  Afanasjev17)  applikují  methodu  Bergmannovu  (Ph. 
ZS.  2.  651.  1901)  na  stanovení  velice  malé  kapacity  (několika  cm)  svítící 
Geisslerovy  trubice  v  poli  magnetickém  (viz  IV.  271.  1901). 

K  docílení  velice  krátko  trvajících  proudů  sestavil  Herschel  C. 
Parker11*)  zvláštní  okamžikové  kontakty  (gravity  keys)  a  seznal  měřením 
výboje  kondensátoru  nabitého  na  známou  potenciálnou  dirTerenci,  že  možno 
dojiti  v  určitých  případech  až  ke  kontaktům  trvajícím  000001  sec,  kdežto 
při  kontaktech  kyvadlových  lze  dojiti  až  k  0  0008  sec. 

Přicházejíce  k  výsledkům  nabytým  o  dielektrické  konstantě  (d.  k.) 
látek,  vybrati  hodláme  jen  ty,  které  pro  fysika  maji  podstatnou  důležitost, 
ostatní  odkazujíce  do  referátu  o  fysikální  chemii. 

Poněkud  modifikovanou  methodou  Nernstovou  stanovil  M.  Pirani,1*) 
d.  k.  tuhých  látek  zvláště  skel  jónských  a  krystalů,  při  čemž  shledán 
celkem  dobrý  souhlas  s  jinými  údaji;  jenom  u  diamantu  nalezeno  16  5 
proti  5  50  (Schmidt).  V  relaci  Clausiově 

~T~  T  '  d  ~  A 

pro  četná  media  průhledná  shledáno  K  —  025,  kdežto  selén  a  uhlí  dře- 
věné značně  se  liší. 

'»>  W.  Stroud  a  J.  H  Oates,  Phil.  May  ,6.;  ó  707.  1903. 

"]  H.  Ho.  Electrinan  iJ.  751.  1403. 

")  Lopuchin  a  Afanasjev,  Phys.  ZS.  V.  809.  1903. 

")  Herschel  C.  Parker,  Phvs.  Rcv.  lo  243.  1903 

'•i  M  Pirani,  Diss.  Berlin  1903  Reí.  Bb  27.  1099.  1903. 
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S  mnohých  stran  (Lando It  a  Jahn,  Thwing,  Drude)  vyslovena 
domněnka,  že  by  daly  se  najiti  jednoduché  relace  mezi  d.  k.  a  chemickou 
konstitucí  látek,  zejména  kapalných,  zvláště  při  korespondujících  stavech 
dle  theorie  van  der  Waalsovy.  Nernst  první  poukázal  na  parallelismus 
mezi  dissociační  mohutností  a  d.  k.  (značná  d.  k.  provázena  jest  značnou 
mohutností  dissociační).  Walden  a  Centnerszwer  (ZS.  f  ph.  Ch.  39. 
813.  1902)  shledali,  že  vodivost  solí  v  SO%  při  kritické  temperatuře  mizí, 
takže  lze  čekati  blíže  kritické  temperatury  poměry  zvláště  význačné.  (Srov. 
P.  Eversheim.)20) 

K.  Tangl*1)  obíral  se  otázkami  sem  spadajícími  a  měřil  d.  k.  met- 
hodou  Nernstovou  při  benzolu,  toluolu,  metaxylolu,  sírouhlíku,  chloro- 
formu  a  éthylétheru  až  nad   kritickou  temperaturu  v  jednoduché  peci 

elektrické.   Z  výsledků  jednak  počítány  temperat.  koefficienty  -~  ^J^  , 

jednak  konstanta  K  Clausiovy  relace.  K  umenšuje  se  z  pravidla  lineárně 
s  temperaturou,  avšak  křivka  pro  ether,  jak  také  Eversheim  našel, 
má  význačný  bod  obratu,  zvláště  prudce  klesajíc  v  okolí  kritické  tempe- 
ratury. 

Při  své  práci  (IV.  52  1902.)  shledal  A.  de  Forest  Palmer") 
nesouhlas  svého  měření  diel  konst.  vody  a  jejího  temperat.  koefficientu 
s  údaji  jiných  pozorovatelů,  kteří  pracovali  s  jinými  frekvencemi.  Methodou 
zvláště  citlivou  na  variace  d.  k.  užitím  vln  mezi  rovnoběžnými  dráty  studoval 
tuto  otázku  nyní  pro  sebe.  Ukázalo  se  skutečně,  že  lineárný  koefficient  p" 
dle  relace 

[1  —  fi  (/  —  17)] 

jest  funkcí  frekvence.  Srovnají-li  se  výsledky  auktorovy  s  pozorováními 
jinými,  tu  ukazuje  se,  že  pro  frekvence  malé  (60  ~)  jest  (i .  10Ď  r=  440 
(Palmer  1903),  pro  frekvence  řádu  3.106  má  táž  veličina  hodnotu  700 
(týž),  kdežto  pro  frekvence  řádu  2.108^,  jak  Coolidge  (1899)  našel, 
jest  (i .  105  =  432,  takže  dle  toho  jeví  se  maximum. 

VV.  Schmidt*3)  pokračoval  ve  své  práci  loňské  o  d.  k.  krystalů. 
Ukázal  předem  pokusy  s  barytem  a  coelestinem,  že  práškovaná  látka 
krystalová  jeví  střední  d.  k.  (em),  jež  souvisí  s  d.  k.  ve  směrech  hlavních 
os  e„,  e/,t  ě,  relací 

—  3 

která  jest  někdy  výhodná,  nelze  li  přímo  některou  z  veličin  v  právo  na- 
psaných stanovití. 

Dále  věnoval  pozornost  vztahu  Maxwellovu  e  =  n2m  při  řadě  prvků 
(S,  C  [diamant],  žl.  fosfor,  Se,  I,  Br,  Cl,  H  a  vzduch).  Vesměs  ukázalo  se, 
že  rozdíly  e  —  n\  nejsou  příliš  značné  při  těchto  látkách,  takže  lze  po 
případě  souditi  z  d.  k.  na  jednoduchou  konstituci.  U  minerálů  chemicky 
složených  má  jistý  konstituent  velký  a  rozhodný  význam,  na  př.  Pb  u  pyro- 
morfitu  a  cerusitu,  TI  ve  svých  solích  a  p.  Jest  zajímavo,  že  jsou  to  tytéž 


••)  P.  Eversheim,  Phys.  4.  503.  1903.  srv.  Přehled  IV.  35.  1902. 

»')  K.  Tangl.  Dr.  Ann.  (4.)  10.  748  1903. 

")  A.  de  Forest  Palmer.  Phvs  Rev.  ló.  267.  1903. 

")  W.  Schmidt,  Dr.  Ann.  («.)  //.  112.  1903. 
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látky,  které  u  skel  svyšují  opt.  index  lomu.  V  čem  vězí  při  rutilu  (TiOt) 
značná  d.  k.  tm—  U7,  nedalo  se  dokázati,  neboť  umélé  oxydy  titanu  vy- 
kazují d  k.  velmi  malou  (31  a  7'7).  Látky  chemického  složení  stejného 
(mramor,  vápence,  aragonit)  maji  téměř  stejnou  d.  k. 

A.  Wůllner  a  M.  Wien21)  sledovali  změny  d.  k.  skla  s  tlakem. 
Jak  bylo  referováno  (IV.  41.  1902),  jest  změna  objemu  kulového  aneb 
válcového  kondensátoru  skleněného  působená  elektrostrikcí  menší  než  vy- 
plývá z  koeff.  pružnosti,  určeného  akusticky  neb  mechanicky  Auktoři 
sledovali  podrobněji  pro  různé  druhy  skla  moduly  pružnosti  určené  jednak 
cestou  elektrickou,  jednak  cestou  akustickou  z  longitudinálních  výchvčjů 
a  shledávají  dosti  dobrý  souhlas  s  pracemi  theoretickými  (Helmholtz, 
KirchhorT,  Lorberg,  Sacerdote).  Celkový  výsledek  jest  ten,  že  d.  k.  skla 
jest  funkcí  tlaku. 

D  k.  jest  neobyčejnou  měrou  závislá  na  frekvenci  Drude  ukázal, 
že  d.  k  stanovené  pro  vlny  l  =  05  až  10  m  značně  se  změní,  přejdeme-h 
k  vlnám  desetkráte-  menším.  Proto  zkoušel  E.  Marx**)  d.  k.  některých 
kapalin  pro  vlny  delší  a  to  jednou  výbojem  kondensátoru  vzducho- 
vého, podruhé  kapalinového.  Rovnost  účinků  v  obou  případech  posuzo- 
vána z  rovnosti  oteplení  v  rozvětvené  partii  kruhu  vodivého,  jehož  jednu 
část  tvoří  odpor  kapalinový  bez  samoindukce,  druhou  odpor  se  samo- 
indukcí.  Zároveň  studovány  speciálně  zákony  rozvětvení  oscillujících  proudů 
ve  vodičích  rozvětvených.  Vlny  měly  délky  13  až  30  m.  Prozatím  měřeny 
petrolej  (d  k.  2  13),  benzol  (2  28),  voda  (82)  s  výsledkem,  že  nelze  v  tomto 
intervalu  dokázati  elektr.  dispersi,  t.  j.  závislost  d.  k  na  délce  vlny,  jinými 
slovy  řečeno,  že  v  tomto  rozmezí  vlastní  výchvéje  molekul  nespadají  v  úvahu. 

F.  Maccarone"\)  pokračoval  ve  své  práci  loni  zmíněné  (IV.  40. 
1902)  o  diel.  polarisaci  a  dissipaci  energie  v  dielektriku.  Pozorování 
provedeno  v  úpravě  poněkud  změněné  užitím  vertikálného  kondensá- 
toru rovinného,  v  jehož  poli  buď  stálém,  buď  střídavém  nalézá  se  hmota 
studovaná  tvaru  elliptického  válce.  Ze  zmény  orientace  a  dekrementů  po- 
zorovaných buď  přímo,  buď  registrovaných  fotograficky,  soudí  se  na  diel. 
polarisaci  Tato  polarisace  při  všech  isolátorech  pozorovaných  (sklo,  síra, 
ebonit,  směs  paraffinu  [90°  0]  a  pulveris.  železa  [10%]  vyjma  u  paraffinu, 
kde  jest  veličinou  neproměnnou,  závisí  na  době  relací 

P-A—B.  10", 

kde  A.  /J,  c  jsou  funkce  pole  elektrostatického. 

Následkem  proměnnosti  polarisace  s  časem  lze  mluviti  o  polarisačním 
proudu  intensity  složek  u,  z\  w,  při  čemž  se  ukazuje,  že  veličiny  tyto  jsou 
úměrné  elektromotor,  složkám,  jinými  slovy  složkám  pošinutí  samotným 
(«,  (i,  y'\.  Auktor  rozšiřuje  své  úvahy  také  na  polarisaci  v  polích  sinusově  pro- 
měnných, jakož  i  v  polích  rotujících.  V  případě  prvním  ukazuje,  že  polari- 
sace mění  se  také  periodicky,  ale  se  stejnou  frekvencí,  jen  vykazuje  jisté 
spozdéní  fasové,  což  dotvrzeno  i  jinými  pracemi.  Souhlasné  výsledky  byly 
v  případě  polí  rotujících. 

W.  Schaufelbe  rger  (Wied.  Ann.  67.  307.  1899)  podal  poprvé 
theoretické  odůvodnění  i  experimentálná  data,  jak  lze  z  pozorování  dekre- 
mentů kývajícího  dielektrika  ve  známém  elektrickém  poli  souditi  na  diel. 
hysteresi.  F.  Bcaulard*7)  na  kongressu  Association  frangaise  pour  lavan- 

'*)  A.  WQIlner  a  M.  Wien.  Dr.  Ann.  (4.)  //.  679.  1903. 
")  E.  Marx,  Dr.  Ann.  (4)  /_?.  491  1903. 
*')  V.  Maccarone,  N.  C  (5  >  i.  3 13.  1902. 
,:)  Dcaulard,  Eclair.  37.  404.  19i3. 
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cement  des  sciences  poukazuje  na  své  práce,  v  nichž  opravil  početní  omyl 
Schaufelbergerův  a  ukázal,  jak  téže  methody  lze  užiti  k  měření  magnet, 
hysterese  kapalin.  Při  výpočtech  svých  stanoví  jednak  zpozdční  fasové  při 
střídavých  polích,  jednak  absorbovanou  energii  při  jednom  cyklu  a  to  za 
supposic,  že  éther  s  hmotou  se  pohybuje  aneb  nepohybuje.  Výsledky 
za  supposice  étheru  klidného  vedou  k  tomu,  že  energie  hysteresí  ztrávená 
by  Činila  asi  10°  0  veškeré  energie,  kdežto  supposice  druhá  vede  jen  k  5%. 
Ježto  autor  methodou  zdokonalenou  (hledě  k  výtkám  Heydweillerovým 
vůči  Schaufelbergerovi)  nemohl  najiti  pro  paraffin  žádné  ztráty  hy- 
steresnf,  činí  úsudek,  že  Hertzova  hypothesa  o  étheru  v  pohybu  s  hmotou 
jest  správné|ší. 

Příležitost  ku  stanoveni  kapacity  vyskytuje  se  v  elektrotechnice  při 
kabelových  vedeních  Jen  v  nejjednoduššfch  případech  (válce  souosé,  kabel 
dvojdrátový)  lze  applikovati  známé  vzorce.  J.  A.  Fleming18)  otiskuje 
druhou  kapitolu  svého  nejnovějšího  spisu:  » A  Handbook  of  the  Electrical 
Laboratory  and  Testing  Room«,  kde  na  základě  obecné  theorie  Maxwel- 
lovy  o  kondensátorech  řeší  některé  prakticky  důležité  případy.  Užitím 
numerických  dat  práce  A.  Russellovy  (Inst.  Elect.  Eng.  30.  \022.  1901) 
ukazuje  výhodnost  této  methody  na  konkrétných  případech.  Zcela  analo- 
gickými úvahami  zabývá  se  práce  H.  Kathova")  a  H.  Andriesse- 
nova") 

Výčet  požadavků,  které  nyní  třeba  činiti  na  isolujícím  materiálu  se 
stanoviska  mechanického,  elektrického  a  chemického,  uvádí  M.  Reckling- 
hausen.31)  Se  stanoviska  praktického  studuje  ztráty  energie  v  isolujícím 
materiálu  při  rychle  střídavých  proudech  C.  E.  Skinner,8')  jenž  ukazuje, 
že  ztráta  energie  roste  urychleně  s  temperaturou,  a  že  jest  větší,  než  by 
odpovídala  obvyklému  předpokladu  úměrnosti  se  čtvercem  napjeti,  že  však 
vliv  frequence  nelze  bezpečné  udati.  K  několika  poněkud  paradoxním 
výsledkům  při  studiu  podobných  ztrát  při  mikanitu  přišel  P.  H  o  I  i  t  s  c  h  e  r.88) 

EUktronntrie. 

Úchylka  a  jehly  quadrantního  elektrometru,  nabité  na  potenciál  \\ 
dána  dle  M  a  x  w  e  1 1  a  přibližně  vztahem 

«  =  C(r,-  r,){rs  -i  (r,  +  v,)} 

značí-li  V,  a  V,  potenc.  výše  párů  quadrantů  proti  obalu.  R.  1885  ukázal 
J.  Hopkinson  (Phil.  Mag.  (5)  19.  291.  1885),  že  citlivost  roste  k  ma- 
ximu, zvyšuje-li  se  Vs  a  udal  jiný  empirický  vzorec  pro  a.  Podobně 
r.  1888  Gouy  (J.  d.  Phys.  7.  97.  1888)  shledal  z  theoretických  úvah, 
že  veličina  C  není  konstantou,  ale  funkcí  argumentů  l\  Vt  \\,  Letos  za- 
bývají se  touže  otázkou  dva  auktoři  G.  M.  Walker84)  a  E  Orlich.86) 
Ježto  práce  prvá  obsahuje  věcné  zcela  shodné  výsledky  s  prací  druhou, 
která  mnohem  šíře  jest  založena,  budiž  tu  jen  o  této  učiněna  obšírnější 
zmínka.  Zprvu  se  zevšeobecňují  vývody  Gouyovy,  které  vedou  k  tomu, 
že  rovnovážná  poloha  jehly  elektrometru  dána  jest  podmínkou 


'■)  J.  A.  Fleming.  Electr.  SI.  8»2.  1903. 
")  H.  Kath  ETZ.  24.  38.  1903 

H.  Andriessen,  ETZ.  24.  329.  1903. 
*')  M.  Recklingha  u  sen.  Procecdings.  Amsterdam  1903,  Rcf.  Electr.  51.  1903. 
•«)  C.  fc.  Skinner,  Ref.  Bb.  27.  956.  1903. 
"  P.  Hohtscher,  ETZ  24.  635.  1903. 
»•)  G.  W.  Walker,  Ph.l  Mag.  (6)  6.  238.  1903. 

E.  Orlich,  ZS.  f.  Instr  23.  97.  1903. 
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«  +  «/(r,  v;  r,)  =  y-(rlFir,), 

kdež  /  (elektrická  direkční  síla)  a  jsou  obecně  quadratické  funkce. 
Kdežto  Walker  supponuje,  jak  také  Hallwachs  činí,  naprostou  sym- 
metrii  úpravy  elektrometru,  O  r  1  i  c  h  zdokonalil  a  zjednodušil  závěs  Hall- 
wachsův,  čímž  přesné  justaci  se  vyhnul. 

Ukazuje  se,  lze  s  dostatečnou  přesností  stanovití  tvar  funkce  /  (vyjma 
spojení  idiostatické)  výrazem 

f(vt  r,  vs)  =  i  -  »  ( v j  -  f.kv,  -  i,)  +^(r,  —  rt)«. 

V  podrobném  dalším  rozboru  ukazuje  se  na  výhody  každého  spojení 
pro  sebe  a  udávají  se  příslušné  vzorce  dostatečné  zjednodušené.  Konečně 
studuje  se  chování  elektrometru  při  měření  střídavých  proudů,  ať  už  týká 
se  stanovení  napjetí  neb  effektu.  Velíce  důkladné  úvahy  obecné  pode- 
přeny a  osvětleny  propočítáním  určitého  elektrometru  typu  Hallwachsova. 

Ježto  nyní  elektrometrická  měřeni  nabývají  důležitosti  v  meteorologii 
a  při  studiu  látek  radioaktivných,  věnuje  se  správné  interpretaci  jejich 
údajů  zvýšená  pozornost. 

F.  Harms"1)  poukazuje  k  tomu,  že  nutno  rozeznávati  mezi  pravou 
kapacitou  elektrometru,  čímž  rozumí  se  poměr  náboje  E  k  potenciálu  V% 
jsou-li  veškeří  vodiči  sousední  k  zemi  odvedeni,  a  mezi  zdánlivou  ka- 
pacitou, mají-li  vodiči  okolní  při  měření  jistý  rozdíl  potenc  proti  zemi. 
Auktor  ukazuje  zvláště  na  případy,  kdy  existuje  úměrnost  mezi  dodaným 
elektrickým  množstvím  elektrometru  a  jeho  úchylkou  Dále  popisuje  se 
methoda  ku  stanovení  kapacity  pozlátkového  elektrometru,  která  jest  téměř 
neodvislá  od  odchylky  lístků.  V  určitém  případě  shledána  kapacita  10  cm 
(absol.). 

Potenciál  v  určitém  bodě  elektrického  pole,  leckdy  stanoví  se  po- 
užitím t.  zv.  kolektoru,  který  sbírá  elektřinu  z  daného  místa  a  vede  k  elektro- 
metru F.  Linke  37)  obral  si  za  úkol  srovnati  různé  možné  a  dosud  nejvíce 
užívané  druhy  kolektorů  a)  kapkové,  tlakové  a  hrotové,  b)  plamenové 
a  radiové,  vyvinul  jejich  theorii  a  přichází  k  výsledku,  že  kolektory  druhu 
a)  dávají  výsledky  rychlejší  a  přesnější  proti  kolektorům  ó),  při  nichž 
záleží  na  mnohých  okolnostech  na  př.  směru  a  rychlosti  větru  a  p. 

G.  L.  A  ddenbrooke  3sj  zabývá  se  od  několika  let  otázkou  při- 
způsobiti  měřící  přístroje  elektrostatické  pro  praxis  elektrotechnickou. 
V  pojednáni  přítomném  popisuje  se,  jak  může  quadrantní  elektrometr 
zastoupiti  wattmetr,  udává  se  přesná  jeho  kalibrace  a  užití  při  proudech 
střídavých  jednofásových  a  vícefásových. 

E.  V  o  i  g  t  3J)  měří  veliké  potenciálné  difference  (do  100.000  voltů) 
tak,  že  elektrometrem  stanoví  potenciálný  rozdíl  na  určitých  dvou  místech 
.r,  y  homogenní  tyče  téměř  nevodivé  a  z  poměru  délky  xy  k  celé  délce 
tyče  usuzuje  koncový  rozdíl  potenciálný.  V  daném  případě  tyč  javorová 
délky  120  cm  a  průřezu  0  7  cm  vložená  do  paraffinové  lázně  měla  odpor 
řádu  1010  ohmů.  Methoda  applikována  nejprve  na  stanovení  pot-  diffe- 
rencí  při  Holtzově  elektrice  za  různého  počtu  otoček,  pak  zkoušena  při 
různém  doskoku  jisker  ve  vzduchu  a  jiných  isolátorech,  konečné  stano- 
veny v  některých  případech  potenciály  nutné  k  proražení  dielektrika. 


»•)  F.  Harms,  Dr.  Ann.  (4)  10.  816  1903. 
")  F.  Linke,  Ph  ZS.  4.  661.  1903. 
*•)  G.  L.  Addcnbrooke,  Electr.  51.  811.  1903. 
'•)  E.  Voigt,  Dr.  Ann.  (4)  12.  385.  1903. 
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K  určení  povrchové  hustoty  h  na  místě  vodiče  o  malém  zakřivení, 
užívá  se  často  zkusného  vodiče  rozměrů  nepatrných  proti  vodiči  hlavnímu. 
Přejmemeli  množství  e,  jde  o  to,  na  čem  závisí  veličina  k  v  relaci 


Už  r.  1877  Beltrami  stanovil  hodnotu  k  pro  případ  polokoule 
základnou  dotýkající  se  hlavního  vodiče.  E.  AI  man  si40)  v  řadě  svých 
publikaci  sleduje  podrobněji  výpočtem  závislost  veličiny  k  na  tvaru 
zkusného  vodiče.  Je-li  w  plocha  se  dotýkající,  tu  obecně  sebere  se  elektřiny 
e  >  h  u-,  je-li  h  hustota  elektrická  na  místě  stykovém,  při  čemž  na  levo 
může  býti  hodnota  až  2kráte  i  3kráte  větší. 

Velice  citlivý  a  při  tom  jednoduchý  pozlátkový  elektrometr  sestrojil 
C.  T.  R.  W  i  1  s  o  n.41)  Proti  jedinému  pozlátku  umístěna  deska  vodivá 
isolovaná,  která  se  nabíjí  na  známý  potenciál.  Proužek  pozoruje  se  mikro- 
metrickým  okulárem  mikroskopu.  Citlivost  v  maximu  asi  200  dílků  na 
1  volt  dá  se  regulovati  sklonem  přístroje. 

Modifikaci  Odstrčilova  kyvadla  k  experimentálnému  dovožení 
Coulombova  zákona  v  elektrostatice  uveřejnil  J.  Dechant,")  při  čemž 
zvětšuje  úchylky  jednoduše  tím,  že  stanoví  na  stínítku  polohy  stínů  pozo- 
rovaných hmot  vržených  bodovým  zdrojem. 

Účinky  poli  elektrostatických. 

Kdežto  přehledný  obraz  pole  magnetického  lze  si  v  každém  případě 
získati  i  s  největšfmi  podrobnostmi  bez  zvláštních  nesnází,  podobná  úloha 
při  polích  elektrických  má  své  obtíže,  které  Max  Seddig43)  v  obšírném 
a  nadmíru  podrobném  svém  pojednání  hledí  odstraniti.  Užil  známé  methody 
suspensační  (v  terpentinovém  oleji  dokonale  čistém  a  bezvodém  prach 
dřevěný,  siran  chininový  aneb  nejlépe  glycin)  na  různá  charakteristická 
pole,  která  po  případě  v  paraffinu  lze  fixovati. 

V.  Nikolaje  v44)  vykládá  užitím  silových  trub  Faradayových  tlaky, 
které  lze  pozorovati  na  dielektriku  vloženém  do  ústředí  o  velmi  značné 
diel.  konstantě  (voda),  je-li  v  něm  vzbuzeno  nehomogenní  pole  elektrodami 
buď  bodovými  buď  přímkovými.  Pohyby  ty  jsou  úplně  analogické,  jako 
v  magnetických  polích  a  dějí  se  vždy  tak,  že  hledí  se  vždy  odpor  elektro- 
lytu umenšiti  a  intensita  zvětšiti ;  lze  tu  sledovati  tedy  úplnou  analogii 
s  látkami  paramagnetickými  a  diamagnetickými  v  magnetických  polích 
nehomogenních.  Theoreticky  užitím  obecných  rovnic  pole  elektromagneti- 
ckého zabývá  se  tímto  případem  E.  C  o  h  n.45) 

K  účelům  demonstračním  vhodný  pokus,  který  má  dokázati  analogii 
diamagnetismu  v  elektrostat.  poli  nehomogenním,  popisuje  L.  Pucc  ianti.4*) 
Bublinky  vzduchu  vytvořené  v  oleji  vasetinovém  jsou  v  poli  radiálném 
od  svého  směru  vzhůru  stranou  z  pole  uchylovány. 

Proměnné  pole  magnetické  lze  velmi  názorně  sledovati  známou 
troubou  Braunovou.   A.  Wehneltovi47)  podařilo  se  použiti  téhož  pří- 

*•)  E.  Almansi,  N.  C  (5)  3.  1902  a  p.  280,  ibid.  (5)  4.,  p.  81.  a  280.  1902. 

'*)  C  T.  R.  Wilson,  Proc.  Cambr.  Soc.  12.  135.  1903. 

*■)  J.  Dechant,  Vicrteljahrber.  Wien.  S.  47.  1903. 

**)  Max  Seddig,  Dr.  Ann.  11.  815.  1903. 

*«)  V.  Ni  kola  je  v,  Phys.  ZS.  4.  709.  1903. 

«•)  E.  Cohn,  Phys.  ZS.  4.  549.  1903. 

*')  L.  Pucc  ianti,  N.  C.  (5)  4.  408.  1902. 

*')  A.  Wehneit,  Ber.  Berlin.  5.  29.  1903. 
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stroje  ke  studiu  proměnných  polí  elektrostatických  a  to  tím,  že  anoda 
umístěna  přímo  ve  tmavém  prostoru  kathodovém.  Několika  zajímavými 
pokusy  se  demonstruje  výhoda  této  úpravy. 

\V.  Schmidt48)  čekal,  že  v  poli  elektrostatickém  nastane  krysta- 
lisace  v  určitém  směru  vzhledem  k  maximálné  diel.  konstantě,  ale  marně. 
Za  to  shledal,  že  síra  z  roztoku  CSt  krystaluje  jen  na  anodě,  což  při- 
pisuje se  negativnému  rázu  síry  in  státu  nascendi. 

Zrněny  vnitřního  tření  kapaliny  isolující  v  poli  elektrostatickém  nejsou 
zcela  bezpečně  vystiženy.  Konig  našel  (W.  Ann.  25.  618.  1885),  že  tu 
není  vlivu  žádného,  naproti  tomu  Duff  a  Qu  incké  (Phys  Rev.  4.  23. 
1896)  tvrdí  opak.  Novější  pokusy  Pacherovy  a  Finazziovy  (Instit. 
reále  Veneto  1900)  potvrdily  výsledky  prvnější.  G.  Ercolini49)  při 
15°  C  přišel  k  výsledku,  že  pole  elektrické  buzené  výboji  induktoria  ve 
válcovém  kondensátoru  nemění  koeificientu  vnitřního  tření  při  petroleji, 
benzinu  a  paraffinu  nad  1%,  při  oleji  olivovém  a  vaselinovém  nad  10% 
normálně  hodnoty 

Elektrostrikce  u  plynů,  která  jeví  se  změnou  buď  tlaku  neb  objemu 
v  poli  elektrickém  následkem  polarisace  dielektrika,  byla  už  r.  1880  stu- 
dována Quinckem  a  shledáno,  že  při  potenc.  spádu  73  el.  stat.  jed- 
notek činí  změna  u  vzduchu  -f-  \.  10~9,  u  C03  pak  —  5  10-10  nanejvýše, 
takže  elektrostrikce  u  plynů  jest  nadmíru  nepatrná.  Lippmann  (Ann. 
de  ch.  et  de  ph.  (5)  24.  146.  1881)  z  úvah  theoretických  dospěl  k  relaci 

Jv  K~\  E* 

v  Sít    '  p 

značí-li  A'  diel  konst.,  E  intensitu  elektrostat  pole,  /  tlak,  v  objem  plynu, 
kdežto  Bos  i  Drude  neodvisle  docházejí  k  výsledku,  že  není  vůbec 
elektrostrikce  u  plynů.  R.  Gans60)  dovozuje  nejprvé  vzorec  Lippmannův 
i  z  theorie  Maxwellovy  i  užitím  cyklických  proměn  a  ukazuje,  že  Drude 
opomenul  přihlížeti  ke  tlakům  tia  rozhraní  plynu  a  vakua.  Zdokonaleným 
co  do  citlivosti  přístrojem  Quinckeovým  auictor  shledal,  že  elektrostrikce 
u  plynů  existuje  a  že  je  téhož  řádu,  jak  theorie  žádá. 

Také  L.  T.  More 5I)  znovu  podjal  se  studia  elektrostrikce  konden- 
sátorů, kde  mínění  jsou  dosud  rozdělená  (srov.  přehledy  r.  1901  a  1902), 
Ze  svých  pokusů  co  nejpečlivěji  provedených  přichází  More  k  výsledkům, 
že  pozorované  změny  objemu  lze  stejně  dobře  vyložiti  také  změnami  te- 
pelnými, ač  také  mechanický  tlak  armatur,  jakož  i  nejmenší  nehomogenita 
pole  může  změny  objemu  stejného  řádu  způsobiti  Teplo  působeno  jest 
proudy  spíše  povrchovými  než  proudy  dielektrikem.  Celkem  popírá  se, 
že  by  elektrostrikce  byla  toho  řádu,  jak  se  obyčejné  udává. 

D.  Negreano52)  popisuje  několik  zajímavých  pokusů,  jak  možno 
mezi  deskami  kondensátoru  vzduchového  oddéliti  prach  kovový  od  písku. 

J.  Kiessling  a  B.  Walter53)  obrali  si  za  své  studium  známý 
pokus  o  proražení  skleněné  desky  na  místě,  které  obklopeno  jest  prsteno- 
vitou  vrstvou  stearinovou  a  p.  Obyčejně  vykládá  se  úkaz  tím,  že  nastává 
na  rozhraní  skla  a  stearinu  hromadění  elektřiny  následkem  různé  isolační 
mohutnosti  obou  ústředí  (Mach  a  Doubrava)  aneb,  jak  Walten- 

*')  W.  Schmidt,  Phys.  ZS.  /.  480.  1903. 

G.  Ercolini,  N.  C.  (5)  5.  249.  1903. 
")  R.  Gans,  Dr.  Ann.  (4)  //.  797.  1903. 
")  L.  T.  More,  Phil.  Mag.  (6)  6.  l.  1903. 
•'*)  D.  Negreano,  C.  R.  136.  964.  1903. 

J.  Kiessling  a  B  Walter,  Dr.  Ann.  (4)  //.  570.  1903. 
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hofen  činí,  že  mechanicky  zastavují  se  odpuzované  částice  vzduchové  na 
rozhraní.  Auktoři  radou  zajímavých  pokusů  hledí  dokázati,  Že  hlavní  pří- 
činou jest  koncentrace  výboje  na  nepatrnou  plochu,  jak  ukázaly  pokusy 
s  linií  neb  bodem,  v  isolující  vrstvě  na  skle  vytvořených,  ač  výklad  koncen- 
trace podati  se  dosud  nepodařilo  Na  praktický  význam  téchto  pokusů 
pro  isolování,  na  př.  vinutí  induktorií,  buď  jen  poukázáno.  W.  Holtz*4) 
připomíná  při  té  příležitosti  na  své  práce  sem  spadající  z  r.  1876. 

Při  vážení  mohou  nastati  pro  měření  valné  rušivá  pole  elektrostatická 
(elektrifikací  skla,  třením  vážených  látek,  elektrifikace  těla  pozorovatelova 
na  isolující  podlaze  ap.).  E.  Dorn55)  ukazuje  na  konkrétných  případech, 
jak  pole  elektrostatické  lze  za  krátkou  poměrně  dobu  odstraniti  ioniso- 
váním  vzduchu  ve  váhách  radioaktivným  praeparátem. 

2  Eiektrokinetika. 

Ohrnuv  zákon. 

Obecné  řešení  Kirchhoffbvých  rovnic  lineámých  při  rozvětvení  proudu 
nečiní  theoreticky  žádných  obtíží,  teprvé  při  daných  podmínkách  stává  se 
pro  praxi  řešení  velmi  rozvláčným.  Už  Kirchhoff  poukázal  k  tomu,  jak 
lze  dle  dvou  jistých  vět  stanovití  čitatele  i  jmenovatele  pro  intensitu 
ik  jisté  větve.  W.  Feussner66*)  uvádí  způsob,  jak  lze  postupně  řešiti 
jednoduchým  způsobem  úlohu  a  své  přehledné  výsledné  věty  applikuje 
na  řešení  nejdůležitéjších  praktických  případů  se  4— 8  rozvětvenými  body. 

Jak  lze  obecně  bez  determinantů  úlohu  stejnou  řešiti  elementárně 
v  jistém  jednoduchém  případu,  podává  L.  R.  Wilberforce.56)  A.  Ponsoť'7) 
snaží  se  podati  theoretický  důkaz.  Že  odpor  kovu  při  teplotě  absolutní 
—  0  mizí. 

Odpor  dielektrik. 

G.  di  Ciommo58)  znovu  popisuje  podrobněji  methodu  ku  stanovení 
značných  odporů  slabé  vedoucích  kapalin  a  speciálně  studuje  vliv  síry 
v  sirouhlíku  a  vliv  naftalinu  v  benzolu  a  toluolu.  Vesměs  s  rostoucím  procen- 
tovým složením  rozpuštěných  látek  klesá  odpor  původní  z  počátku  velice 
prudce  pak  mnohem  volněji.  Na  př.  pro  čistý  CS%  nalezen  odpor  speci- 
fický í»—  17  10"  ohm\cm\  pro  roztok  S  (V60!0)  p  =  8'5.10",  5  (3  3%) 
i*  =  4-6,  S  (6-4°/?)  (i  =  50.10,»  S  (16-5%)  9  =  41.10'*.  Na  ionisaci  ve 
smyslu  elektrolytů  nelze  pomýšleti  v  těchto  případech. 

Ježto  isolátory  plynné  stávají  se  pod  vlivem  kathodových,  Róntge- 
nových  i  radioaktivných  paprsků  vodivými,  jest  důležité  zvláště  se  stano- 
viska theoretických  názorů  studovati  také  v  tomto  směru  druhá  dvě  sku- 
penstva. Righi  nemohl  potvrditi  pokusy  J.  J.  Thomsonovy,  že  by  Róntge- 
novy  paprsky  umenšovaly  odpor  tuhých  látek,  za  to  však  P.  Curie 
(IV.  76.  1902 )  shledal,  že  vlivem  radiových  paprsků  isolátory  kapalné 
nabývají  vodivosti  A.  B  e  c  k  e  r  5<J)  studuje  změnu  odporu  některých 
dielektrik  tuhých  za  vlivu  radiového  záření  methodou  elektrometrickou  do- 


**)  W.  Holt  z,  Dr.  Ann.  (4)  12.  224.  1903. 
'*)  E.  Dorn,  Berichte  Berl.  (5)  189.  1903 
"*)  W.  Feussner,  Dr.  Ann.  (4)  C.  1304.  1902 
Mj  L.  R.  Wilberforce,  Phil.  Mag  (6)  5.  489.  1903. 
*')  A.  Ponsot.  C.  R.  130.  87.  1903. 
*■)  G  di  Ciommo,  Phys.  ZS.  (4)  291.  1903. 
")  A.  Becker,  Dr.  Ann.  (4)  12.  124.  1903. 
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chází  k  výsledku,  že  pozorované  látky,  jednak  šelakové  vrstvy,  jednak  slída 
a  ebonit,  stávají  se  při  ozářeni  radiovém  vodivými.  Vodivosti  přibývá 
úměrné  s  napjetím  (v  mezích  0—128  voltu)  Je  tu  tedy  úplná  analogie 
s  isolátory  kapalnými,  jak  Curie  dokázal,  kdežto  u  vzduchu  a  plynů  vůbec 
existuje  při  rostoucí  potenciálné  dirTerenci  maximum  vodivosti  (saturační 
proud).  Celkem  lze  říci,  že  změna  odporu  při  tuhém  dielektriku  jest  mnohem 
menší  než  při  plynu,  ale  celková  zákonitost  jest  stejná.  Z  toho  činí  se 
závěry  na  vlastnosti  elektronů  v  tuhých  tělesech. 

H.  B ec q u e r e  1  fl0|  sledoval  časovou  změnu  odporu  paraffinu  ozáře- 
ného radiovými  paprsky  a  našel,  že  parafňn  podržuje  svoji  vodivost  asi 
po  půl  hodiny,  při  čemž  vodivost  umenšujc  se  k  původní  hodnotě  dle  zá- 
kona hyperboly,  tedy  dle  téhož  zákona,  jako  u  plynů  i  kapalin  isolujících. 

Pro  technické  účely  postačující  methodu  k  určování  odporu  isolujících 
kapalin  popisuje  P.  Humann"),  která  jednoduše  záleží  v  pozorování 
intensity  proudu  prošedšího  dielektrikem  za  známé  potenciálné  difference. 
Ukazuje  se  tu  velice  prudké  klesáni  isolující  mohutnosti  s  temperaturou 
zvláště  při  vosku  a  pryskyřici. 

P.  H.  Thomas8*)  udává  některé  methody,  jimiž  měří  se  v  praxi 
isolace  v  elektrických  přístrojích  na  př.  induktorech  a  p. 

A.  E.  Kennely  a  C.  A.  Adamsc5)  měřili  odpor  mezi  osou  a  lo- 
žisky dynama.  V  daném  případě  v  klidu  s  hledán  odpor  —  0,  ale  už  při  100  ^ 

jeví  se  odpor  celkový  v  jediném  ložisku  8 '8  megohmk  působený  patrně 
vrstvou  olejového  povlaku.  Tato  vrstva  snese  při  proudu  rovnosmérném  až 
500  voltu,  při  střídavém  až  1600  voltu.  Odpor  v  poslednějším  případě  jest 
menší  než  při  stálém  proudu,  což  snad  vězí  buď  v  kapacitě  neb  poiarisaci. 
Zajímavá  tato  okolnost  může  sloužiti  ku  posouzení  mechanického  stavu 
ložisek. 

Vodivost  tuhývh  látek. 

Ježto  o  odporu  t.  zv.  lehkých  kovů  celkem  provedeno  málo  prací, 
studuje  tuto  otázku  vzhledem  ke  značnému  vlivu  čistoty  na  specif.  odpor 
znovu  A.  Bernini64),  a  to  prozatun  na  natriu  a  kaliu  co  nejčistším.  Shle- 
dáno, že  Na  i  K  jest  z  nejlepších  vodičů  elektřiny. 

Odpor  vzhledem  ke  rtuti,  iejíž  odpor  při  0°  položen  za  jednotku,  jest 
pro  Na  0  050407  při  0°,  0"  104045  při  120°  (viz  pag. 84)  290  pozn.),  pro  A' 
0  070146  při  0°,  0  175500  při  130°.  Náhlý  skok  objevuje  se  u  obou  látek 
při  tání  (97  63°,  resp.  62  04°),  kdy  nastane  náhlé  zvětšení  odporu  a  to  při 
Na  v  poměru  1  356:  1,  při  K  1392 :  1.  Koefřicient  temperaturný  definovaný 
relaci  p"  ~  J^jJt.  1/r,  [kdež  r  pro  stav  tuhý  značí  odpor  při  0°,  pro  stav 
kapalný  pak  odpor  při  bodu  tání]  jest  při  Na  tuhém  0004386,  kapalném 
0003328.  při  K  podobně  0  005810  a  0  004184.  Koefficienty  jsou  tedy 
mnohem  vétší,  než  při  jiných  tuhých  čistých  kovech. 

Vzhledem  k  výsledku  elektromagnetické  theorie  světla,  že  by  vodiči 
ve  stavu  tuhém  měli  býti  neprůhlední,  jest  velice  důležité  studovati  odpor 
nekovových  vodičů.  P.  Fe  r  c  h  1  a  n  d  65 )  podrobuje  práce  Streinzovy 
[IV.  87.  1902.]  kritické  úvaze  a  vytýká  některé  experimentálné  závady 
a  nedokonalosti  methody.  Místo  stlačených  práškovaných  hmot  volil  auktor 

••)  H.  Becquerel.  C.  R.  13o.  1173.  1903. 
•')  V.  Humann  ETZ.  24.  1082.  1903. 

P.H.Thomas,  Trans  Am.  Inst.of  El.  Eng.  20. 1211. 19J3.  Rcf.  Eclair. 3S.  75. 1903. 
")  A.  E.  Kennclly  a  C.  A  Adams.  Ret.  ZS.  I.  ET.  21.  156.  1903. 
")  A.  Bernini,  N.  C.  15)  6.  21.  1903,  ibid.  289 
'\  P  Ferchland,  ZS.  f.  EICh.  </.  670.  1903. 
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Utky  kompaktní  a  na  př.  pro  PbOs  nalézá  specií,  odpor  asi  13— lókráte 
vétší  než  Streinz.  Příčina  možná  vézí  jednak  v  různosti  materiálu,  jednak 
případné  vlhkosti  povrchové. 

E.  Li  seli66)  zkoušel  zménu  odporu  v  závislosti  na  tlaku  tím,  že 
v  Cailletetové  pumpé  všestranné  stlačoval  dráty  Cu,  Ni,  Pb,  Ag,  Pt,  slitiny 
Pt/Jr,  MnlCu  a  konstantan.  Výsledky  jeho  celkem  shodují  se  s  výsledky, 
jichž  nabyl  už  r.  1899  S.  Lussana  [N.  C  (4)  10.  73.  1899]  a  na  néž 
znovu  poukazuje.  Homogenní  drát  doznává  jen  dočasné  změny  odporu, 
která  současně  s  tlakem  nastupuje  resp.  mizí,  a  která  nezávisí  na  event. 
předchozím  stlačování  drátu.  Lussana67)  na  proti  tomu  tvrdí,  že  změny 
trvalé  také  existují.  Vliv  tlaku  lze  vystihnouti  obecně  relací 

x,  =  x.  (1  +  yp  +  <*/>»), 

znači  li  xpt  x„  odpory  při  tlacích  p  a  0  měřených  v  atmosférách,  y  8 
koefficienty  které  Lussana  udává  pro  y  řádu  10~7,  pro  ů  řádu  10-10.  Dle 
Lise I la  jest  d  =  0  při  Ni,  konstantanu  a  manganinu;  jindy  vždy  velice 
malé.  Koefficient  y  pro  čisté  kovy  jest  negativný,  při  slitinách  také  obecné 
negativný,  ale  menši  než  pro  kovy  Čisté,  v  souhlase  s  temperaturným 
koeficientem  odporovým.  Jenom  slitina  Cu/Mn  svůj  původně  negativný 
tlakový  koeff.  při  určitém  tlaku  mění  v  kladný.  S.  Lussana  nalézá,  že 
koefficienty  y  i  d  jsou  samy  funkcí  teploty,  a  to  y  se  umenšuje  s  rostoucí 
teplotou. 

Zvláštními  měřeními  dokázal  Li  se  11,  že  změna  pozorovaná  jest 
podmíněna  změnou  specif.  odporu  (ne  tedy  objemu),  což  by  snad 
dalo  se  vyložiti  změněnou  molekulovou  rychlostí.  Dále  se  ukazuje,  jak 
možno  výsledků  uvedených  (zvláště  se  hodí  manganin)  s  prospěchem 
použiti  ku  měření  značných  tlaků  (do  3000  atm.). 

E.  Wilson68)  ponechal  zkoušené  slitiny  aluminiové,  technicky  důle- 
žité (IV.  85.  1902],  opět  celý  rok  na  střeše  Kings  College  v  Londýně  a 
shledal,  že  změny  ty  jsou  celkem  menší  než  za  rok  první,  zvláště  u  slitin 
s  mědí.  Slitiny  aluminia  s  Mn  a  Ni  byly  téměř  neproměnné. 

Změna  odporu  sclénu  světlem  byla  předmětem  několika  studií.  C.  R. 
H opi us69)  ukazuje,  že  při  jeho  dvou  selénových  preparátech  osvětlených 
ze  vzdáleností  mezi  10  cm  až  200  cm  jednak  lampou  amylacetatovou,  jednak 
lampou  Nernstovou  změna  vodivosti  jest  úměrná  s  třetí  odmocninou 
s  osvětlením. 

Vliv  temperatury  na  odpor  selénu  studoval  A.  Pochettino 70) 
a  shledal  na  daném  praeparátu  ve  tmě  změnu  odporu  mezi  obyčejnou  te- 
plotou a  teplotou  kapalného  vzduchu  ( — 185°)  z  31.000  SI  na  2600  SI,  při 
osvětleni  obloukovou  lampou  v  těchže  mezích  z  18.000  SI  na  1900 11. 
Osvětlením  tedy  koefficient  temperaturný  zůstává  téže  hodnoty  0004, 
jako  u  ostatních  kovů,  ač  má  opáčné  označení  Speciálně  studiem  odporu 
krystalovaného  selénu  vlivem  tepla  i  světla  zabývá  se  Ch.  Ries. 7>)  Shle- 
dává nejprvé  negativný  koefficient,  jenž  dosahuje  minima  mezi  216 — 216*5°  C, 
a  pak  stává  se  kladný  až  k  bodu  tavení.  Toto  minimum  však  není 
stálé,  a  trvalým  zahříváním  na  200°  odpor  stále  roste  až  k  jistému  ma- 
ximu, které  nezávisí  na  temperatuře,  ale  jehož  lze  dosíci  tím  rychleji,  čím 


••>  E  Li  seli,  Diss.  Upsala  1902.  Ref.  Rb.  27.  853.  1903. 

S.  Lussana,  N.  C  (5)  5.  385  1903. 
••)  E.  Wilson,  Electr.  SI.  898.  1903 

*•)  C.  R.  Hopius,  J.  Soc.  ph  chim.  russe  íi.  581.  1903.  Ref.  Eclair.  ^f.  LXII.  1904. 
,0)  A  Pochettino,  Rcnd.  Acc.  Lincei  (5)  //.  286.  1902.  Ref.  tib.  27.  854.1903. 
"J  Ch  Ries,  Diss.  ErUngen  1902.  Ref  Bb ,  27.  1 101 ,  1903. 
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vyšší  teplotu  udržujeme.  Analogické  chování  shledalo  se  při  ochlazování. 
Elektromotorická  síla  osvětlením  vzniklá  nejeví  hysteresi  proti  proměnli- 
vému osvětlení.  Elektroda  krystal,  selenu  osvětlená  jeví  proti  elektrodě 
neosvětlené  ve  vodě  polaritu  negativnou. 

Mimo  selén  jeví  vlastnosti  fotoelektrické  také  tellur,  saze  a  některé 
kovy  v  tenkých  vrstvách.  U  selénu  vadi  mimo  cenu  obtížné  zpracováni 
a  veliká  citlivost  jeho  na  různé  okolnosti  (extraproud).  Saze  jsou  sice  méně 
citlivé  než  selén,  ale  L.  Ance  I7*)  pokryv  selén  vrstvou  sazí  docílil  odstra- 
nění těchto  nepravidelností.  Mimo  to  v  tomto  případě  na  rozdíl  od  telluru 
a  jiných  kovů  otepkní  i  osvětlení  působí  změnu  odporu  v  tomže  smyslu. 
Auktor  poukazuje  dále  na  paralellu  mezi  autodekoherery  a  seleném. 

Mimo  obyčejné  záření  světelné  působí  na  selén  také  paprsky  Rocnt- 
genovy  [Himstedt.  IV.  284.  1901.)  a  radiové  [Bloch,  ibid.  300];  účinek 
jest  stejného  řádu,  jenom  jest  pomalejší.  Z  analogie  dalo  se  čekati,  že 
také  jiné  druhy  » záření*,  které  fotografickou  deskou  se  dokazují,  budou 
min  na  sdén  podobný  vliv.  E.  v  Au  bel73)  dokázal  to  pro  paprsky  vy- 
cházející z  známé  od  roku  1899  z  pozorování  W.  J.  Russclla 
i  pro  paprsky  z  terpentinové  silice  [J.  Spcrber  1899].  Také  vliv  těchto 
záření  na  selén  jest  menší  ceteris  paribus  Odpor  v  daném  případě  sklesl 
z  496  000  SI  asi  za  3—4  min.  na  324.000  SI  a  pak  zvolna  zase  spěl  ke  své 
původní  hodnotě,  byl-li  praeparát  zastíněn.  K  těmto  pozorováním  lze  při- 
pojit! také  účinek  ozonisovaných  látek  kaučuku,  gutaperči,  kafru  a  p ,  který 
poprvé  r.  1 899  studovali  J.  H.  Vincent  a  P.  V  i  1 1  a  r  d  a  který  O.  Do n  y- 
Hénault  připisuje  vzniku  poněvadž  ozón  sám  jest  neaktivní  foto- 
chemicky. Skutečné  E  v.  Au  bel74)  také  v  tomto  případě  našel  sou- 
hlasné působení  na  odpor  selénu  jako  u  jiných  záření. 

S  druhé  strany  zase  A  B.  G  r  i  f  f  i  t  h  s  75)  z  toho,  že  selénový  praeparát 
exponovaný  roztokům  alkoholickým  jistých  pigmentů  Vťgetálných  reaguje 
stejným  spůsobem  jako  při  jiných  druzích  zářeni,  soudí,  že  také  tyto  roz- 
toky vysílají  nějaké  aktivné  paprsky. 

Práce  související  se  vztahy  vodivosti  elektrické  a  optickými  vlastnostmi 
látky  viz  v  oddílu  jiném. 

Kohenry. 

Vzhledem  ke  značnému  počtu  různých  vlivů,  které  mohou  odpor 
jednoduchých  aneb  tím  více  složených  kohererů  méniti,  jest  důležito,  aby 
studium  dálo  se  za  podmínek  co  možno  stejnvch,  takže  lze  snáze  vnik- 
nouti  do  záhadných  zákonitostí  těchto  úkazů.  Mnohé  práce  také  skutečně 
hledí  v  tomto  smyslu  postupovati,  že  však  výsledky  jednotlivých  auktorů 
nelze  jednoduše  vzájemné  srovnávati,  v  tomto  teferátu  omezíme  se  na  sdě- 
lení hlavních  výsledků. 

Velice  pěknou  práci  podal  H  u  r  m  u  z  e  s  c  u.;o)  Ditferenciálným  gal- 
vanometrem  stopoval  odpor  daného  kohereru  a  shledal  tři  periody  v  jeho 
proměnách.  Už  vložením  jisté  potenciálně  dirVcrence  na  konce  kohereru 
bez  vnějšího  elektiického  popudu  odpor  se  umenši  (perioda  pivní).  Zvláště 
jeví  se  tento  případ  při  kohererech  s  hrubšími  zrny,  čerstvého,  neoxydo- 
vaného  povrchu,  na  př.  magnesiový  koherer  mezi  stříbrnými  elektrodami 


:%)  L.  Ancel,  ZS  f  ECh.  f.  695.  !903 

E.  v.  Aubcl,  C.  R.  JSo.  929   U 89.  1903. 
"v  E.  v.  Au  bel,  Phvs  ZS.  4.  807.  1903. 
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uhlové  lcoherery  atd.  Toto  zmenšeni  déje  se  zprvu  prudce  a  náhle,  pak 
pomaleji.  Prach  vizmutový  chová  se  opáčně,  odpor  se  zvyšuje.  Zahřátím 
kohereru  variace  tyto  nijsou  tak  nápadné. 

Druhá  perioda  jeví  se  jen  na  počátku,  kdy  dopadá  na  koherer  záření 
elektrické.  Odpor  značně  se  umenší,  ale  koherer  samovolně  opět  za  krátkou 
dobu  nabude,  ponechán  sám  sobě,  původní  hodnoty  odporu.  Auktor  tvrdí,  že 
každý  koherer  z  počátku  tuto  autodekohesi  ukazuje.  Tato  počátečná  auto* 
dekohese  však  velice  brzo  zmizí,  nastává  únava  kohereru,  jenom  některé 
případy  lze  jmenovati,  na  př.  tyčinky  uhlové,  neb  jedna  uhlová,  druhá  ko- 
vová, kov,  rtuť  a  p.,  kdy  tato  perioda  jest  trvalá. 

U  všech  jiných  četných  kohererú  vystřídá  se  tato  perioda  brzy 
periodou  třetí,  která  hlavně  má  pro  praxts  význam  a  která  charakteriso- 
vána  tím,  že  nutno  poklepem  pnvéati  odpor  na  původní  značnou  hodnotu. 

V  této  třetí  periodě  studován  vliv  doby  ozáření  na  konečný  odpor. 
Ukázalo  se,  že  s  dobou  odpor  se  umenšuje  k  jistému  minimu.  Obyčejně 
minimum  toto  jest  zároveň  minimum  asymptotické,  ale  lze  najiti  případy, 
kdy  je  to  minimum  konečné,  takže  dalším  působením  vln  odpor  se  zase 
zvyšuje.  U  antikohererů  jest  právě  tento  stav,  který  pozorujeme.  Jsou  to 
koherery  obyčejně  z  tyčinek  železných  neb  stříbrných  a  pilinek  Qi%  6>,  Mg, 
Cr,  Mn. 

Vzhledem  k  theorii  elektrolytické,  v  níž  hraje  roli  také  dielektrikum, 
jež  kohererující  látky  obklopuje,  shledal  Hurmuzescu,  Že  plyny  nemají 
vlivu  žádného  a  také  není  pozorovati  specifického  přesného  chováni.  Z  ka- 
palných dielektrik  zkoušen  glycerin  neb  benzin,  takže  kapka  rtuti  po  pří- 
padě pilinky  kovové  i  elektrody  (železné)  byly  vzájemně  velejemnou  blankou 
isolující  odděleny.  Odpor  z  prvu  se  umenšoval,  pak  zvětšoval.  Také, 
bylo-li  užito  elektrod  lakem  pevným  isolovaných,  jevilo  se  umenšení  odporu. 

Je  vidéti.  že  dielektrikum  také  má  svůj  význam,  k  čemuž  mnohé 
theorie  (na  př.  Bose  o  v  a)  nehledí,  ač  Branly  sám  poukázal  první  na 
význam  dielektrika  v  kohereru. 

Speciálně  k  této  otázce  přihlédl  E.  Huth")  a  methodou  E  c  c  1  c- 
sovou  (IV.  45.  1901)  na  kohererech  (z  elektrod  železných  a  pilinek 
niklových  buď  v  parafinovém  oleji  aneb  ve  vzduchu)  shledal,  že  odpor 
sice  řídí  se  Ohmovým  zákonem,  t.  j.  poměr  mezi  koncovou  potenc.  dirfe- 
rencí  a  intensitou  proudu  jest  stálý,  ale  mění  se  s  dobou  —  jeví  se  únava, 
a  to  i  tehdy,  když  odpor  mění  se  pouhým  vložením  do  proudovodu,  bez 
ozáření.  Podobné  únavy,  resp.  změny  odpotu  dielektrik  s  časem  za  jiných 
okolností  byly  známy  i  z  jiných  prací. 

Odpor  v  přechodu  (resistance  de  contact)  mezi  deskou  a  kuličkou 
ocelovou  velmi  mírným  tlakem  s  vyloučením  otřesů  přitisknutou  sledoval 
A.  Blank.7*)  Dochází  celkem  k  souhlasným  výsledkům  jako  Hurmu- 
zescu, ač  místo  koncové  pot.  difference  klade  jen  intensitu,  ze  které 
usuzuje  pak  na  odpor.  Také  zde  rozeznává  různé  fase  děje.  Je-li  proud 
velice  slabý  (proud  akkumulátoru  byl  rheostatem  seslaben).  tu  odpor  se 
úměrně  téměř  s  intensitou  umenšuje,  ale  effekt  jest  zvratný,  t.  j.  odpor 
vrátí  se  na  původní  hodnotu.  Při  jisté  intensitě  nastane  kohése,  náhlé 
zmenšeni  odporu,  které  s  dobou  limituje  k  určité  hodnotě.  Tato  mez  jest 
tím  menší,  čím  intensita  jest  větší.  Pro  intensity  menší  než  tato  intensita 
užitá  jest  odpor  zvratný  s  intensitou.  Při  značnější  kohési  donlené  proudem 
silnějším  se  závislost  obrátí,  klesá-li  intensita,  odpor  se  umenšuje.  Stejné 


")  K.  Huth.  Phys.  ZS.  4.  594.  1903. 
'*)  A  Blank,  C.  R.  />/.  1042  1903. 
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chování  bylo  dokázáno,  když  kohcse  nastala  vnějším  působením,  elektrickým 
ozářením.  Analogické  zákonitosti  objevily  se,  když  směr  proudu  byl  měněn. 

Guthe  a  Trowbridgc  (IV.  43.  44.  1901)  shledali,  že  při  volné 
se  stýkajících  kovech  potenc.  diřTerence  koncová  při  dostatečném  proudu 
má  stálou  hodnotu,  která  se  nemění,  ať  se  potenc.  diřTerence  zdroje  neb 
intensita  proudu  jakkoliv  zvýší,  a  že  závisí  jen  na  látkách  se  stýkajících. 
Je-li  však  potenciálná  difiference  koncová  pod  touto  kritickou  hodnotou, 
tu  kohésc  t.  j.  změna  odporu  zavedením  proudu  nenastane. 

Ph.  K.  Robinson79)  studoval  tuto  otázku  na  odporu  dvou  tyčinek 
kovových,  které  slabým  tlakem  k  sobě  byly  přitlačeny.  Byla-li  potenciálná 
difference  původně  1  100  voltu  zvolna  zvyšována,  tu  odpor  se  téměř  lineárně 
menšil,  následkem  elektrostat.  přitahování  pří  určité  hodnotě  však  nastane 
kohése,  t.  j.  náhlé  zmenšení  odporu.  Kritická  potenc.  diřTerence  nalezena 
v  mezích  025—05  voltu  (při  oceli)  a  závisí  na  vrstvě  oxydové.  Dá-li  se 
hned  předem  větší  pot.  diťťerence,  sklesne  odpor  náhle  tak,  že  koncové 
napjetí  zprvu  silné  se  umenší  (tato  počátečná  hodnota  změněná  sluje  im- 
pulse value  [Sturzwert])  a  pak  klesá  jen  mírné  k  určité  hodnotě  rovno- 
vážné (equilibrium  potenciál  diřTerence),  jež  při  oceli  jest  asi  0  20  voltu, 
a  nezáleží  ani  na  tlaku,  ani  na  jiných  okolnostech  —  jest  konstantou 
látkovou.  Počáteční  sklesnutí  souvisí  s  potenc.  diřTerencí  tak.  že  každé  pot. 
differenci  přísluší  určitá  hodnota  (impulse  value)  tím  menší,  čím  větší  pot. 
difference  <srv.  Ketterer,  IV.  102,  1902).  Citlivější  koherery  jeví  větší 
počátečné  sníženi  Srovnánim  odporových  hodnot  při  proudech  rovno- 
smérných  a  oscillacích  soudí  auktor,  že  v  posledním  případě  byla  při  jeho 
úpravě  pot  difference  na  stykovém  místě  2  až  5  voltu.  Také  v  této  práci 
poukazuje  se  na  únavu  i  při  stálém  proudu.  Veškeré  úkazy  pozorované 
možno  vyložiti  z  existence  povrchových  nevodivých  vrstev,  které  při  kri- 
tické pot.  differenci  se  částečné  poškodí,  čímž  nastane  kohese.  Při  složeném 
kohereru  z  řady  tyčinek  za  sebou  se  stýkajících  kritické  napjetí  na  př. 
mezi  n  místy  stykovými  jest  menší  než  součet  jednotlivých  krit.  napjetí. 

O  theorii  Boseové  (IV.  42  1901)  podává  vzhledem  k  theoriím 
ostatním  obraz  F.  Piola.80) 

A.  H.  Taylor*1)  studuje  chování  kohererů  jednoduchých  ve  druhé 
periodě  dle  označení  Hurmuzescuova.  Užívá  při  tom  různých  tvarů, 
které  dovolují  velice  jemné  sblížení  koherujících  hmot,  na  př.  sférometrový 
koherer  atd.,  a  shledává,  že  v  tomto  stavu  autodekohese  jsou  koherery 
nejcitlivější.  Několik  velmi  nápadných  případů  se  uvádí.  Závislost  mezi 
potenciálnou  koncovou  diřTerencí  a  intensitou  proudu  dána  křivkami  dvo- 
jího druhu.  Při  rostoucí  intensitě  buď  roste  stále  volné  pot.  diřTerence 
(typus  A),  aneb  jeví  se  periodické  skoky  (typus  B).  Typus  A  objevuje  se 
při  značné  pot.  differenci  koncové  aneb  tehdy,  šel-li  kohererem  předtím  proud 
dosti  silný,  takže  kontakty  se  zoxydovaly.  Křivky  B  pak  obdrží  se  jen 
při  čistých  kontaktech  a  slabých  proudech  pod  001  amp.  Souvisí  patrně 
tento  zjev  s  únavou.  Téchto  výsledků  užívá  auktor  k  budování  theorie 
o  více  kontaktních  kohererech,  kde  hraje  roli  různost  míst  dotykových. 
Konečně  se  ukazuje,  jak  možno  v  praxi  určiti  kohererem  modul  pruž- 
nosti ocelové  tyče  při  ohýbáni 

Obyčejně  v  přijímací  stanici  telegrafie  étherové  bývá  jen  jediný  ko- 
herer.   A.  Turpain**)  studuje  chování  řady  kohererů  buď  vedle  sebe, 

'■*>  l'h  E.  Robinson.  Dr  Ann  //  752  1903  a  I  hvs.  Rev.  17.  286.  1903. 

K.  Piola,  Elcttricista  12.  32  1903.  Rcf.  Eclair        222.  1903. 
"')  A   H.  Tavlor.  Phvs  Rcv.  lo.  199.  1903. 
")  A.  Turpain.  C  R.  Lu.  562.  190:: 
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neb  za  sebou  spojených.  Pfi  spojení  derivačním  koherery  podržujf  svoji 
citlivost,  kdežto  při  spojení  za  sebou  nejcitlivěji  reaguje  koherer  nejblíže 
u  přijímacího  drátu. 

T  h.  S  u  n  d  o  r  p  h  83)  poukazuje  k  tomu,  že  při  volném  styku,  na  př. 
tyčinky  a  desky,  spojených  se  zdrojem  proudovým  proud  nepřestane, 
i  když  elektrody  od  sebe  oddálíme.  Mosty  vytvořené  z  jemných  částeček 
kovových  bylo  lze  mikroskopem  dobře  pozorovati.  Při  různých  dvou  kovech, 
na  př.  tyčinka  stříbrná,  deska  měděná,  jeví  se  polarita,  t.  j.  neutvoři  se 
most,  jde-li  proud  jedním  směrem,  na  př.  zde  od  stříbra  k  médi.  Odporem 
v  přechodu  zabývá  se  týž  auktor  v  další  své  práci.84)  Shledává,  že  odpor 
dvou  skřížených  drátů  jest  funkcí  intensity,  na  př.  jdeme-li  od  001  amp. 
do  002  amp.,  zvýší  se  odpor  z  19  na  60  ohmu.  Při  značných  tlacích  není 
tohoto  úkazu,  jenž  vykládá  sc  vznikem  elektromotorické  síly  na  místě  sty- 
kovém následkem  vlhkosti.  Vliv  připojených  samoindukcí  vyjádřen  v  tom, 
Že  větší  samoindukce  působí  větší  kohési  elektrickou. 

T.  E.  Aurén85)  ukazuje,  že  na  odpor  v  přechodu  při  styku  vodivých 
látek  tuhých  nemá  vlivu  ani  tlak,  ani  chemická  kvalita  plynu,  za  to  roz- 
hoduje kvalita  stýkajících  se  látek  a  struktura  povrchová.  Vodivost  jest 
přímo  úměrná  jisté  mocnosti  tlaku. 

Mechanické  pohyby  kovových  neb  i  lykopodiových  částic  pod  mikro- 
skopem pozoroval  G.  Hanchett80)  a  připisuje  je  silám  elektrostatickým. 

Pro  theorii  kohererů  velice  důležitý  význam  mají  antikoherery,  které 
zvyšují  odpor  při  dopadu  elektrických  vln,  jak  Branly  r.  1891  při  PbOt, 
r.  1898  Aschkinass  při  6»5a  Bose  při  A',  As,  Br  a  některých  bromi- 
dech dokázal.  E.  D  rago  8T)  zabývá  se  zvláště  těmito  koherery  a  shledává,  že 
jeví  se  při  nich  umenšení  odporu  vlivem  akustických  vln,  a  to  tím  větší,  čím 
silnější  proud  kohererem  jde.  Koherery  tohoto  druhu  {PbOt,  CuS  i  C) 
lze  jako  akumulátory  nabiti  a  polarisovati,  což  by  ukazovalo  na  vedení 
elektrolytické.  Ježto  už  G  u  t  h  e  a  j.  konstatovali  při  vlnách  elektrických 
za  jistých  okolností  u  obyčejných  kohererů  (positivních  dle  Bose-a)  nega- 
tivní koherenci,  hledal  Drago,88)  zda  naopak  jmenované  antikoherery 
někdy  nemají  chování  normálné,  takže  by  pak  rozdíl  nebyl  látkový,  jak 
theorie  Boseova  supponuje.  Skutečně  se  podařilo  dokázati  také  zmen- 
šení odporu  a  to  pod  vlivem  jen  slabých  elektr.  vln,  zcela  v  souhlase  s  ná- 
zory shora  naznačenými.  Výklad  auktorův  buď  tu  opomenut. 

Z  nových  tvarů  důležitých  budltež  uvedeny  jen  následující: 

O.  L  o  d  g  e  89)  popisuje  na  základě  prací  Lorda  Kayleigha  a 
R  Applcyarda  zdokonalený  koherer  rtuťový.  Kolečko  ocelové,  na  ob- 
vodu zaostřené,  zasahuje  buď  do  kapky  neb  stružky  rtuťové,  která  pokryta 
velice  slabou  vrstvou  oleje.  Je-li  pot.  rozdíl  kolečka  proti  rtuti  asi  — |—  0*1 
voltu,  jest  systém  výborným  kohererem.  Otáčeni  kolečka  nahrazuje  poklep. 
Jednoduchý  autodekoherer  rtuťový  popisuje  W.  Milewski  90) 
Pro  účely  provisorní  je  s  výhodou,  jak  Popov,  Bleekrodeaj. 
poukázali,  užiti  autodekohererů  s  telefonem.    Bleekrode91)  k  tomu  cíli 


")  Th.  Sundorph,  Dr.  Ann.  (4.)  10.  198.  1903 
"i  Th.  Sundorph  Ref  Eclair  35  32.  1903. 
••)  T.  E.  Aurén,  Ref.  Beibl.  28.  71.  1904. 

*■•)  G.  Hanchett,  Electr.  Rev.  42.  599.  1903.  Ref.  Bb.  >>\  71.  1903 
,:)  E.  Drago,  N.  C.  (5)  4.  208.  1902. 
"i  E.  DragO,  N.  C.  .5.)  6.  197.  1903. 

'»)  O.  Lodge.  Nat.  67.  598.  1903   Phys.  ZS  (4.)  564.  1903. 
••)  W.  Mile ws ki.  ZS.  f.  ph.  ch.  Unt.  16.  223.  1903. 
•')  Bleekrode,  Nat.  66.  343.  1902. 
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klade  na  dvě  tyče  uhlové  řadu  jehel;  tímto  uspořádáním  pokusy  proved! 
F.  I.  Jer  vis  Smith.93) 

Vedení  v  elektrolytech  a  elektrolysa. 

Většina  prací  do  této  kapitoly  spadajících  patří  svojí  povahou  do 
fysikálné  chemie,  ale  i  v  referátu  fysikálném  třeba  o  některých  důležitějších 
se  zmíniti. 

M.  Reinganum  *'3)  snaží  se  opraviti  theorii  H  e  1  m  h  o  1 1  z  o  v  u, 

která  předpokládá,  Že  na  př.  molekula  HCl  se  Štěpí  na  ionty  //,  Cl,  z  nichž 
H  putuje  ke  kathodé,  tam  se  vybíjí,  a  nabyv  pak  negativného  náboje 

stykem  s  jiným  iontem  kladným,  tvoří  neutrálnou  molekulu  H  —  II.  Auktor 
poukazuje  na  některé  obtíže,  které  hlavně  při  elektrolyse  soli  se  naskýtají, 
a  navrhuje  tento  ná2or:  každá  molekula  má  dva  páry  nábojů,  které  se 
dissociuji  dle  rovnice 

hci  -  n— a. 

Při  elektrolyse  na  anodě  ztrácí  anión  jeden  náboj  negativný,  takže  zůstane 

+.  +• 
jen  Cly  resp.  neutrálný  Cl— Cl.    Na  kathodé  dostává  katión  náboj  nega- 

•v.  +. 

tivný  a  vytvořuje  neutrálný  H — //  Tento  názor  také  v  jiných  případech 
ulehčuje  pochopení  elektrochemických  zjevů. 

W.  C.  D.  Whetham1**)  poukazuje  na  některé  slabší  stránky  dis- 
sociační  theorie,  zvláště  pokud  týče  se  vodivosti  roztoků  nevodních,  re- 
lací mezi  vodivostí  a  osmotickým  tlakem,  jakož  i  vedení  v  roztopených 
látkách.  Není  pochyby,  že  přes  obtíže  podaří  se  i  zde  nabýti  po  experimen- 
tálně i  theoretické  stránce  náležitého  světla,  takže  dopiněná  theorie  dis- 
sociační  svoji  převahu  zachová. 

Podobně  na  4.  americkém  sjezdu  elektrochemické  společnosti  disku- 
továny otázky  podobného  rázu .*)  Obraz  o  nynějším  stavu  theorie  dissociační 
podává  W.  A.  Roth.y:>) 

Otázku,  na  př.  zda-li  s  ionty  současně  se  pohybuje  i  rozpustidlo  při 
elektrolyse,  rozhodl  CA.  Lobry  de  B  r  u  y  n  u6)  ve  smyslu  negativném. 

Za  jednotné  označování  veličin  fysikálných  vůbec  a  elektrochemických 
zvláště  přimlouvají  se  referáty  příslušných  komisí  vědeckých:  W.  Nernst9') 
a  C.  Marie  a8j  na  5.  internacionálném  kongresu  pro  užitou  chemii  v  Ber- 
líně 1903  a  výbor  německé  fysik,  společnosti.**) 

W.  C.  D.  \Vhetham  'y)  pokračoval  ve  svém  studiu  vodivosti  elektro- 
lytů při  temperatuře  0"  C,  započatém  r.  1900  s  E.  H.  G r i f f it  hsem  (Nat. 
61.  504.  1900),  čírnž  umožněno  jest  srovnání  s  výsledky  Kohlrauscho- 
vými  a  j.  při  temperatuře  18°  C,  resp.  25°  C. 

"*)  M  Reinganum.  Dr.  Ann.  10.  354.  1903 
"'i  F  I.  J.  Smith.  Electr.  SO.  111.  1902. 

at)  W.  C.  D.  Whetham,  Phil.  Mag.  (6.)  S.  279.  19o3.  Electr.  SI.  1001.  1903. 
")  W.  A.  Roth,  ZS.  f.  ph.  ch.  Ut.ter.  lo.  214  1903. 
••)  C.  A.  Lobry  de  Bruyn,  Rif  Electr.  SI.  879.  1903. 

Nernst,  ZS.  f.  ECh  9  685.  1903 
*vl  C.  Marie,  ZS.  f  ECh.  V.  686.  1903. 
")  W.  C.  D.  Whetham.  Nat.  67.  526  1903. 
•j  Srv.  ZS.  f  ECh.  10.  13  '.  1904. 
*♦}  Berichte  Berlin  S.  68.  1903. 
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Při  temperaturách  vyšších  (26°  až  306°  Q  a  koncentracích  v  mezích 
Ol  až  00005  mol.  v  bombě  vyložené  platinou  došli  A.  A.  Noy  es  a  W. 
D.  Coolidge100)  k  některým  pozoruhodným  výsledkům,  zatím  jen  pro 
roztoky  KCl  a  NaCl.  Molekulová  vodivost  s  temper aturou  roste  při  kon- 
centracích nepatrných  lineárnč  a  to  tím  prudčeji,  čím  koncentrace  jest 
menší,  za  to  při  roztocích  sehnanéjších  vzrůst  jest  postupně  pomalejší,  až 
při  01  mol.  objevuje  se  maximum  molekulárně  vodivosti  asi  při  280°  C. 
Závislost  vodivosti  k  na  koncentraci  c  udává  se  různými  vzorci,  z  nichž 
vzorce  _ 

k0  —  k  —  k3yjc  (Kohlrausch) 

a 

k0  —  k  =  k3y] kc  (Barmwater) 

se  osvědčovaly  velmi  dobře,  zvi.  vzorec  Kohlrauschův.  Za  to  při  tempera- 
turách vyšších  (300°)  van  ťHoffův  i  Rudolphi-ův  jevily  odchylky. 
Koefficient  temperaturný  pro  vodivost  A0l  t.  j.  pro  zředění  nekonečně  veliké, 
definovaný  relací 

J  00^  z/x0_ 

nalezen  při  KCl  2  74,  při  NaCl  3  05,  tedy  větší  než  našli  všichni  předchá- 
zející pozorovatelé,  což  vykládají  auktoři  tím,  že  dříve  nehleděno  k  roztaži- 
vosti  roztoku  samého. 

Poměr  vodivostí 

(A0)A-c/ :  (k0)x*a 

se  umenšuje  s  temperaturou  z  118  při  18°  C  na  104  při  306°  C,  t.  j.  po- 
hyblivost iontů  K  i  Na  jest  téměř  nezávislá  na  teplotě.  Dissociace  x  =  klk9 
výborně  vyjádřena  jest  Kohlrauschovou  relací 

(1  —  x)  IJ7=  konst. 

Dissociace  ubývá  s  rostoucí  temperaturou  a  to  prudčeji  při  větších  kon- 
centracích. Na  př.  při  NaCl  01  n  a  při  18°  jest  x  =  0  834,  kdežto  při  306° 
jest  x  —  0  598,  takže  se  zdá,  jakoby  při  kritické  temperatuře  byla  dissociace 
velice  nepatrná. 

F.  Kohlrausch101)  znovu  vrací  se  k  závislosti  vodivosti  elektrolytů 
na  temperatuře,  která  dle  Déguisne-a  vyjádřena  jest  vzorcem  tvaru 
kvadratického 

k,  ~  kJS[l  +  a  (t  -  18)  +  (i  (/  -  18)»].j 

Kohlrausch  ukázal  k  tomu,  že  p*  ~  C(a  —  A\,  při  čemž  A  a  C  jsou 
konstanty  společné  všem  elektrolytům.  Z  toho  jde  dále,  arciť  extrapolaci 
neodůvodněnou,  že  by  při  temperatuře  asi  — 35°  až  —41°  C  vodivost 
i  pohyblivost  iontu  zmizela.  B  o  u  s  f  i  e  1  d  a  Lowry  (IV.  1 10.  1902.) 
našli,  že  také  koefficient  vnitřního  tření  jest  ve  stejné  souvislosti  s  teplotou, 
takže,  [zase  extrapolací  nepřípustnou]  při  temperatuře  —  34°  C  křivka 
příslušná  protne  osu  X.  Pro  pomalejší  ionty  jest  souhlas  mezi  vodivostí 
a  vnitřním  třením  lepší,  což  vykládá  se  hydratací,  t.  j.  » atmosférou*  z  částic 
rozpustidla  nahromaděných  do  určité  vzdálenosti  kolem  iontu. 


A.  A.  Noy  es  a  W.  D  Coolidge,  ZS.  f.  phys.  Ch  46.  323.  1903. 
'•')  F.  Kohlrausch.  Proc.  Roy.  Soc  71.  338.  1902.  Ref.  Bb.  2S.  360.  1904. 
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Vzhledem  k  theoretické  důležitosti  R.  B.  Denison  popisuje  zdoko- 
nalenou methodu,  jak  stanovití  přimo  Hittorfova  čísla  převodná,  a  srovnává 
své  výsledky  s  výsledky  od  jiných  pozorovatelů  nabytými. 

F.  Kohlrausch  I02)  publikuje  obšírnou  svoji  práci  o  elektrickém 
vedení  nasycených  roztoků  vodních  solí  těžko  rozpustných,  avšak  k  vý- 
sledkům obecným,  které  by  mohly  souvislost  rozpustnosti  a  vodivosti  vy- 
jasniti,  dosud  dojiti  se  nepodařilo. 

Na  vodivost  roztoků  barviv  má  vliv  zářeni,  jak  Cunninghame 
pro  paprsky  ultraviolové  našel,  a  to  osvětlením  zvýši  se  vodivost  asi 
o  1%-  Vétší  účinek  mély  paprsky  Roentgcnovy,  které  vzbudily  změnu 
přes  3°/0-  K.  Regner103)  podobné  jako  jmenovaný  auktor  užil  vrstev 
co  možná  tenkých  vzhledem  k  absorpci  aktivných  paprsků,  ale  vesměs 
přišel  k  výsledkům  negativným,  že  totiž  takový  vliv  neexistuje,  aspoň  ne  nad 
0'1%.  Zkoušeny  roztoky  solí  velmi  různých  kovů  od  nejmenší  hmoty  ato- 
mové do  nejvčtší  paprsky  ultrafialovými,  Roentgenovými  a  kathodovými. 
Právě  tak  neměnily  odpor  svůj  roztoky  fluoreskujicích  látek  ve  vodě. 

Naproti  tomu  F.  Kohlrausch104)  shledal,  že  Becquerelovy 
paprsky  ze  směsi  RaBr^  a  BaBr*  vycházející  zcela  bezpečné  ve  dvou  dnech 
změnily  vodivost  vody  z  původni  hodnoty  11  .  10  ~ 6  {ohm  ~ 1 .  cw5)  asi 
o  001  .  10-6.  V  čem  vězí  tento  účinek,  zda  ve  zvýšené  ionisaci  vody  či 
ve  zvýšené  rozpustnosti  skla,  nedalo  se  zatím  rozhodnout!. 

G.  A.  Hulett  ,ov)  doporučuje  místo  obvyklých  roztoků  ku  stanovení 
t.  zv.  odporové  kapacity  nádobky  (Á'C7,  AaC/)  normálně  nasycené  roztoky 
sádry,  jak  už  Holborn  a  Diesselhorst  učinili,  udává  methodu  a 
předpisy  pro  přípravu  těchto  roztoků  a  ukazuje  na  měření  roztoků  Cu$Ot 
oprávněnost  svých  úvah. 

Jednoduchý  přerušovač  strunový  proudu  primárného,  udržovaný 
v  pobybu  proudem  vzdušným  přetlaku  l/j  až  Vg  atm-  popisuje  C.  W. 
Kanolt. 106) 

Při  Kohlrauschové  methodé  stanovení  elektrické  vodivosti  roztoků 
záleží  na  tom,  aby  polarisaci  bylo  bezpečně  zabráněno,  čehož  dociluje  se 
obvyklým  způsobem  potažením  elektrod  černi  platinovou  neb  palladiovou. 
Gordon,  Scott,  Schonherr  ukázali,  že  téhož  cíle  lze  velmi  vý- 
hodně dojiti,  když  elektrody  se  polarisují  jiným  proudem  rovnosměrným. 
K  tomu  cíli  vloží  se,  jak  E.  R.  Wolcott107)  navrhl,  mimo  elektrody 
hlavni  stranou  elektroda  třetí,  která  spojena  jsouc  značným  odporem  s  bat- 
terii  jest  buď  anodicky  neb  kalhodicky  polarisována,  při  čemž  druhý  pol 
baterie  spojen  v  rozvětveni  s  hlavními  elektrodami.  Výhody  jsou  ty,  že  lze 
užiti  i  velice  malých  elektrod  (1  možno  rnéřiti  kapaliny  i  velice 

vodivé  velmi  přesně,  lze  užiti  elektrod  nepočernéných.  Místo  telefonu  hodi 
se  vibrační  galvanometr  Rubensův.  Intensita  proudu  polarisačního  ovšem 
nesmí  přestoupiti  jistou  mez  (tisíciny  amp.). 

Kdežto  Richards  a  Heimrod  (IV.  116.  1902.)  zevrubnou 
diskussí  dosavadních  důležitých  prací  o  elektrochemickém  aequivalentu 

stříbra  došli  k  číslu  00011175  to^-mh  ,  Pcllat  a  Leduc108)  opírajíce  se 


••■)  F.  Kohlrausch,  ZS  f.  ph.  Chcm.  44.  197.  1903. 
"")  K.  Regner,  Phys.  ZS  4.  862.  1903. 
'•*)  K.  Kohlrausch.  Berichte  Berlin  S.  261.  1903. 
1B*i  G.  Hulett,  ZS.  f.  phys.  Chem.  42.  5?7.  1903. 
'••)  W  C.  Kanolt,  ZS.  f.  Ech.  v.  415.  1903. 

E.  R.  Wolcott,  Dr.  Ann.  (4)  12.  653.  1903. 
,0'j  ťellat  a  Leduc,  C.  R.  136.  1649.  1903. 
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o  experimentálné  zkušenosti  při  elektrolyse  Agi\Os  docházejí  poznovu 
k  číslu  vyššímu  00011195,  které  souhlasí  jednak  s  výsledky  Potiera 
a  Pellata  z  r.  1890  a  jednak  Pattersona  a  Guthe-a  z  r.  1898. 

Richards  a  Heimrod  ukázali  platnost  Faradayova  zákona. 

0  úměrnosti  aequivalentů  chemického  a  elektrochemického  pro  Ag  a  Cu 
při  obyčejných  teplotách  a  vodních  roztocích  do  velmi  dalekých  mezí.  Za 
to  při  jiných  rozpustidlech  a  vyšších  teplotách  provedená  měření  (Kahlen- 
berg,  Merill,  Helfenstein)  jeví  souhlas  do  01%  někdy  i  jen  do  1%. 
Příčinou  odchylek  jsou  reakce  podružné,  které  nutno  eliminovat!.  Ve  své 
práci  J.  W.  Richards  a  W.  N.  Stulí  109j  srovnávali  s  největší  pečli- 
vostí dva  coulombmetry,  jeden  obvyklý  s  vodním  roztokem  AgNO^,  druhý 
obsahující  touž  sůl  v  taveném  KNaN03.  Ukázalo  se,  že  rozdíl  vyloučeného 
stříbra  tímže  proudem  z  obou  roztoků  činil  v  průměru  asi  0  005%-  Jest 
tedy  znovu  dotvrzeno,  že  Faradayův  zákon  jest  jeden  ze  zákonů  nej- 
přesněji známých. 

Že  elektrolysa  f/tSOÁ  koncentrované  probíhá  jinak  než  roztoku  zře- 
děného ukázal  r.  1859  Geuther;  vytvořuje  se  mimo  vodík  také  síra.  Týž 
vliv  má  také  zvýšená  temperatura  při  roztoku  zředěném.  (E.  Warburg 
1868.)  E.  G  e  h  r  k  e  u0)  upozorněn  byv  spektrem  elektrolytického  vodíku 
seznal,  že  i  při  obyčejné  teplotě  lze  při  elektrolyse  HiSOl  mezi  P/-elek- 
trodami  mimo  vodík  a  kyslík  konstatovali  S  a  SOs.   Ač  intensita 

proudu  byla  velice  nepatrná  (následkem  experimentálné  úpravy  jen  několik 
milliamperů  i  méně),  přeci  značná  hustota  proudová  mohla  způsobiti  lokálně 
veliké  zvýšení  teploty  a  tím  pozorované  produkty. 

Jednoduchou  pokusnou  úpravu  pro  rozklad  roztaveného  KOH  po- 
pisují R.  Lor  en  z  a  W.  Clark."1) 

Edm.  Hoppe111)  poukazuje  k  tomu,  že  rozklad  vody  poprvé 
pozoroval  ne  S  i  m  o  n  s,  ale  R  i  1 1  e  r  r.  1799. 

Nový  detektor  elektrických  vln  popsal  W.  S  c  h  1  o  e  m  i  1  c  h.,ls)  Při- 
jímací drát  přerušený  kondensátorem  jest  spojen  s  nádobkou  elektrolytickou, 
obsahující  roztok  fítSOt  s  elektrodou  platinovou  neb  zlatou.  Současně 
ve  vedlejším  spojení  jest  batterie  článků  a  telefon.  Lze  regulovati  elektrom. 
sílu  tak,  že  v  nádobce  právě  nastane  jemný  vývoj  plynů.  Při  » ozáření* 
elektrickém  vývoj  piynu  se  sesllí  na  okamžik  a  v  telefonu  lze  postřehnout! 
zvuk,  po  případě  místo  toho  lze  uvésti  v  činnost  relais.  Elektroda  kladná 
zasahující  do  HtSOA  má  rozměry  velice  nepatrné:  průměr  0  001  mm,  délku 

001  mm.  Jako  výhody  se  uvádějí  regulace  citlivosti,  stálost  ve  funkci, 
úměrnost  s  energií  dopadajících  vln  a  možnost  ladění  na  dopadající  vlny. 
Jeto  tedy  proti  >  elektrolytickým*  detektorům  Neugschwenderovým 
a  Sch aférovým  (IV.  47.  48.  49.  1901.)  značný  pokrok.  Zda  pH 
nové  úpravě  jest  co  dělati  se  změnou  odporu  neb  se  změnou  kapacity 
při  záření  vlnami  elektrickými,  nedalo  se  zatím  rozhodnouti. 

V  loňském  referátu  učiněna  zmínka  o  pracích  Brocheta  a  Barril- 
leta  (IV.  114.  1902),  jež  týkají  se  vlivu  elektrody  postavené  v  cestu 
proudu  roztokem  CuSOt.  S  podobnými  otázkami,  které  mají  pro  techni- 
ckou elektrochemii  při  elektrolytické  výrobě  Ot  a  Ht  (Garutti)  a  výrobě  Na 
(Castner)  značný  význam,  zabývali  seužLdbaKaufmann  (ZS.  f.  ECh.  2 


,Mj  Richards  a  Stulí,  ZS.  f  phys.  Ch.  42.  621.  1903. 

"•)  E.  Gehrke,  Berichte  Berlin,  5.  263.  1903. 

*")  R.  Loren*  a  W.  Clark,  ZS.  f.  ECh.  £>.  269.  1903. 

Edm.  Hoppe,  Ph.  ZS.  4.  864.  1903. 
"•)  Schl6milch.  ETZ.  24.  959.  1903. 
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341.  1896).  Ve  svých  referátech  Ui)  m>  popisují  jmenovaní  auktoři  po- 
drobně své  výsledky,  zvláště  pak  studuje  Brochet"6)  chování  perforované 
interclektrody,  která  dle  okolností  chová  se  jako  diafragma  hliněné,  pro- 
pouštějíc ionty  bez  vylučování,  aneb  jako  bipolární  elektroda,  na  níž  se 
vylučují  produkty  elektrolysy  na  obou  stranách.  Závisí  to  nejen  na  koncové 
potenciálně  differenci,  ale  i  na  velikosti  otvorů  a  tiouštce  desky.  Aby  deska 
kovová  působila  jako  diafragma  (nepropouštějící  plyny),  musí  býti  malý 
průměr  otvorů,  jich  značný  počet,  nepatrná  tlouštka  desky  a  značná  vo- 
divost elektrolytu. 

A.  H.  Sir  ks117)  při  studiu  slitin,  které  leptal  proudem,  také  všiml 
si  podobných  zjevů  pfi  síťce  platinové,  která  měla  zadržovati  vodík  k  anodě 
diffundujicí  a  při  podrobnějším  studiu  potvrdil  výsledky  auktorů  už  jmeno- 
vaných a  rozšířil  je  i  na  elektrolyty  jiné,  sírany  i  chloridy  některých  kovů 
dalších. 

Výklad  otázek  sem  spadajících  podal  H  Daneel.  "*)  Vychází 
z  jednoduchého  případu,  kdy  drát  platinový  odporu  zv  jest  o  elektrolytu 
(tfiSOt  zředěná),  položen  směrem  proudu.  Konce  drátu  nabijí  se  ionty  Ot 
a  takže  máme  před  sebou  vlastně  plynový  článek  sekundárný,  jehož 
ckktrom.  síla  z  počátku  drží  rovnováhu  s  elektromot  silou  připadající  na 
něho  dle  jeho  odporu  v  elektrolytu  Stane-li  se  vnější  elektromot.  síla  větší 
než  ta,  jež  přísluší  kombinaci  Pt  \  Ht  —  H%SOK  —  Út  \  Pt,  tu  nastane  akce 
elektrochemická  obdobná  nabíjení  akumulátoru  Rozpředením  této  myšlénky 
a  podepřením  jí  četnými  pokusy  podařilo  se  chování  elektrody  v  hlavních 
rysech  vyložiti  uspokojivě. 

Pro  účely  elektrolytické  zvláště  pro  elektroanalysu  lze  drahocenné 
desky  platinové,  jak  F.  M.  Per  kin119)  navrhuje,  nahradili  tvary  jinými. 
Kathoda  na  př.  má  tvar  válce  neb  desky  z  platinové  neb  platin-iridiové 
síťky  ve  vhodném  rámečku,  anoda  pak  tvar  zkrouceného  dvojitého  drátu. 

Galvanometry.  Galvanická  nitřeni  a  přístroje. 

Užití  při  galvanometrických  pozorováních  případu  kyvů  aperiodických 
má  dvojí  význam:  jednak  se  odečítáni  urychluje,  jednak  vzorce  jsou  jedno- 
dušší a  nezávislé  na  konstantách  přístroje.  Obyčejné  galvanometry  jen 
zřídka  maji  útlum  nutný  k  aperiodicitě ;  za  to  galvanometry  typu  ďArson- 
valova  hodí  se  k  tomu  velmi  dobře.  W.  J  á  g  e  r  lí0)  na  základě  theore- 
tických  úvah  ukazuje  velrni  přesvědčivé  na  třech  druzích  galvanometrů 
(f.  Siemens  a  Ilalske)  výhody  tohoto  případu  a  to  pro  methody 
ballistické  (IV.  123  1902.),  kompensačni  i  methody  mostové.  V  dalším 
článku'*1)  ukazuje  se,  že  v  případě  aperiodicity  jest  při  nejkratším  ustálení 
maximálná  citlivost  i  pro  ballistické  methody,  při  čemž  citlivostí  rozumí 
se  hodnota  dílce  ve  voltech  vyjádřená.  Na  speciálných  příkladech  určuje 
se  tato  citlivost  s  tím  výsledkem,  že  galvanometry  s  cívkou  pohyblivou 
mohou  velmi  dobře  konkurovat!  s  obyčejnými  galvanometry  jehlovými. 

Možnost  užiti  obyčejného  silně  tlumeného  galvanometrů  pro  práce 
ballistické  jest   předmětem   úvah,  jsž   uveřejnil  O.  M  Stewart.1") 

•'*)  André  Brochet,  Eclair.  33.  139.  1903. 
"*)  A.  Brochet  a  C.  L  Barrillet.  ZS  f  ECh.  9.  251.  1903. 
"•)  A.  Brochet,  CR.  136.  1052.  1903  a  ZS.  f.  ECh.  V.  439.  1903. 
"T)  A.  H.  Sirks.  Proc.  Akad.  Amsterdam  3-  465.  1903. 

H.  Daneel,  ZS.  í.  ECh.  o.  256  1903. 
"•j  F.  M.  Perkin,  Ch.  N  W.  102.  1903. 
,M)  W.  lager,  ZS  f.  lnstr.  K.  23  261.  1903. 
,Mi  W.  Jager  ZS.  í.  Instr.  K.  21  353   190 ». 
'".i  O.  M.  stewart,  Phys.  R.v.  I<\  158.  1905. 
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Auktor  dokazuje  podrobným  výpočtem  (pokusy  dovoženo  to  bylo  dříve), 
že  úchylka  aperiod.  galvanometru  jest  úměrná  množství  elektřiny  prošed- 
šímu cívkou,  předpokládá-li  se,  že  dvojice  retardační  odporová  jest  přímo 
úměrná  rychlosti,  což  někde  platí  zcela  přesně,  jindy  velmi  přibližně.  Případ 
mezný,  kdy  tlumení  jest  minimálně,  aby  ještě  pohyb  stal  se  aperiodickým, 
se  zvláště  probírá  a  stanoví  zvláště  citlivost. 

Galvanometry  s  pohyblivou  cívkou  mají  tolik  výhod  zvláště,  pokud 
jde  o  nezávislost  na  poli  magnetickém  zemském  a  jeho  vnějších  poruších, 
že  byla  oprávněná  snaha  W.  V  o  1  k  m  a  n  n  a  ll8)  odstraniti  některé  jeho 
vady,  jak  už  byl  dříve  také  Diesselhorst  (IV.  123.  1902)  učinil. 
Velikou  závadou  jest  závislost  útlumu  na  vnějším  odporu,  čímž  zase 
se  citlivost  mění.  Auktor  ukazuje,  jak  možno  konstruovati  vedlejší  odpor 
tak,  aby  se  ani  útlum  ani  odpor  galvanometru  nezměnil,  a  přeci  aby  se 
citlivost  «-kráte  změnila.  Toho  docíleno  zvláštní  kombinací  tří  odporů, 
které  jsou  ve  vedlejším  spojení  s  galvanometrem. 

Konstrukci  ballistického  galvanometru  typu  ďArsonvalova  a  několik 
měření  s  ním  popisuje  P.  H.  Powcll.  "*) 

Při  zrcadlových  methodách  lze  citlivost  uspořádání  zvétšiti  buď  umen- 
šením direkčniho  momentu  závěsu,  což  děje  se  velmi  různými  cestami, 
aneb  zdokonalí  se  optický  systém,  t.  j  zrcadlo  odrážející  tak,  že  snese 
veliké  zvětšení  obrazů  dalekohledem,  jak  už  Rayleigh  a  po  něm 
T  h  r  e  1  f  a  1 1  navrhovali.  W.  Wa  t  s  o n  ,S5)  udává  methodu,  jak  zhotoviti  ve- 
lice tenká  (0  2  mm)  a  lehounká  (45  mg)  zrcadla  z  litého  křemene,  opticky 
co  nejdokonalejší,  jak  je  platinovati  a  jak  upevniti,  aby  nenastaly  tím  de- 
formace. 

Některé  změny  v  obvyklé  úpravě  při  čtení  zrcadlových  strojů  po- 
pisuje W.  Volkmann.1")  Jde  hlavně  o  umělé  rovnoměrné  osvětlení 
stupnice,  což  děje  se  dlouhou  žárovou  lampou  (52  cm)  ze  a/t  postříbřenou, 
volbou  vhodné  stupnice  a  umístěním  chráněným  proti  otřesům. 

Z  nových  tvarů  galvanometrů  buďtež  zmíněny  jen  následující: 
W.  Einthoven  ,27)  podává  podrobný  popis  svého  galvanometru 
z  postříbřeného  vlákna  křemenového  v  magnet,  poli  pohyblivého  (IV. 
126.  1902.)  a  při  té  příležitosti  studuje  meze  citlivosti  i  jiných  typů  galva- 
nometrů. 

Zvláštní  differenciálný  galvanometr  typu  ďArsonvalova  se  značnou 
isolací  popisují  Fleming  a  Clinton.14) 

Některé  podrobnosti  konstruktivné  pro  sestrojení  laciných  galvano- 
metrů podává  W.  White.1'8) 

Registrující  galvanometr  universálný  pro  časové  variace  proudu  po- 
pisuje H.  Armagnat l,,J),  při  čemž  zajímavá  jest  úprava  pošinování 
papíru,  který  zůstává  vertikálný  a  pošinuje  se  bez  hodinového  stroje 
jednoduše  proudem.  Podobný  galvanometr  k  registraci  alternujících  proudů 
viz  J.  Carpentier.110) 

Pěkný  přehled  o  úpravě  Westonových  přístrojů  pro  měření  proudů 
stálých  i  střídavých  podává  T.  Pausert. ,SI) 

W.  Vollcmann.  Dr.  Ann.  10.  217.  1903. 
,M)  P.  H.  Powell  Electr.  51.  1013.  1903 
*•*)  W.  Watson.  Phil.  Mag.  (6)  6.  188.  1903. 

W.  Volkmann,  Dr  Ann.  (4)  //.  654.  1903. 
'")  W.  Einthoven.  Dr.  Ann.  (4)  12.  1059.  1903 
'")  W.  White.  Phys  Rev.  17.  484.  1903. 

H.  Armagnat.  LEclair.  35.  401.  1903. 
"•)  J.  Carpentier,  CR.  136.  965.  1903 

T.  Pausert,  LEclair.  35.  405.  1903. 
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Smysl  spíže  demonstrační  má  elektrolytický  galvanometr  R.  Heil- 
brunnův.1")  Cívka  utvořena  jest  tu  ze  skleněné  spirály  naplněné  týmž 
roztokem,  jaký  obsahuje  článek  připojený.  Účelem  jest  ukázati  přesné 
existenci  proudu  ve  článku,  po  případě  ukázati  indukci  v  elektrolytu. 

Pro  odporovou  kalibraci  drátu  popisuje  velice  obšírně  G.  d  i 
C  i  o  m  m  o  13s)  modifikovanou  methodu  Fischerovu,  používaje  mikrometrů 
při  stanoveni  rozdílů  délkových. 

Obvykleiší  methody  pro  stanoveni  malých  odporů  (od  01  do  0  001  inter. 
ohmu)  podrobil  krititickým  úvahám  Alb.  Campbell134,  při  čemž  do- 
spívá k  výsledku,  že  methoda  Hockin  -  Matthiessenova  jest  nejméně 
přesná  ze  všech  uvedených.  Zvláště  vyšetřuje  se,  jaký  odpor  má  míti  daný 
potenciometr,  aby  galvanometr  daného  odporu  jevil  maximálnou  citlivost. 

Velmi  podrobně  zabývali  se  W.  Jáger,  St  Lind  cek  a  H.  Diessel- 
horst  malými  odpory  od  0  01  do  0  00002  ohmu.  Nejprvé  po- 
drobili důkladnému  rozboru  Kelvinovu  methodu  dvojitého  mostu,  zvláště 
pokud  jde  o  rňzné  korrekce,  prostudovali  citlivost  této  methody  a  uká- 
zali, jak  dalece  hodí  se  galvanometr  typu  ďArsonvalova  k  těmto  měřením. 
Ukázalo  se,  že  odpory  malé  lze  zaručiti  bezpečné  na  0  01%,  takže  přes- 
nost jest  stejná  jako  při  odporech  větších.  Při  této  příležitosti  ukázalo  se, 
že  manganinové  odpory,  které  v  praxi  byly  v  užívání,  se  za  10  let  tak 
málo  změnily,  že  sotva  se  daly  rozdíly  proti  rtuťovým  normálům  konsta- 
tován, jak  svědčí  zvláštní  zprávy  W.  jágera196;  a  St.  L  i  n  d  e  c  k  a. 13T) 

Zvláštní  komisse  »for  improving  the  construction  of  practical  stan- 
dards  for  eletrical  measurements*  v  Bntish  Association  podává  ve  své 
zprávě  ,38)  přehled  svých  výsledků,  nabytých  při  srovnávání  různých  nor- 
málů odporových  v  majetku  společnosti  chovaných.  Normály  byly  srov- 
nány jednak  s  normály  německého  Říšského  ústavu,  jednak  s  normály 
Board  of  Trade.  Výsledky  podávají  zajímavý  obraz  o  trvalosti  elektrických 
normálů  odporových  a  přesnosti  jich  realisace. 

Jiné  methody  pro  stanovení  odporů,  zvláště  malých,  popisují  F.  W  e  n- 
ner       a  užitím  svého  differenciálného  telefonu  H.  Ho.16) 

Měření  vnitřního  odporu  článků  Činí  obtíže,  zvláště,  má-li  se  stano- 
vití odpor  článku  v  činnosti.  K  tomu  cíli  sestavil  J.  H.  O  a  tes140)  nové 
dvě  methody,  které  jsou  v  podstatě  známá  methoda  Poggendorffova,  s  tím 
rozdílem,  že  zde  srovnávají  se  odpory.  Beetzovu  methodu  k  témuž  účelu 
pozměnil  J.  R.  Benton."1) 

E.  Buckingha  m  ,4*)  navrhuje  jednoduchou  geometrickou  kon- 
strukci pro  dělení  mostového  drátu  tak.  aby  bylo  lze  přímo  čisti  poměr 
délek  obou  částí  drátu. 

Strunový  přerušovač  vhodného  tvaru  popsal  A.  Kalahne.143) 


R.  Heilbrunn,  ZS  f.  ECh.  í>.  111.  1903 
'•V  G  di  Ciommo,  N  C.  (5)  5.  90.  1903. 
'**)  Alb  Campbell.  Phil.  Mag.  (b)  0.  33.  1903. 

W.  Jáger,  St.  Lindeck,  H.  Diessel  horst,  ZS.  f.  InstrK.  23.  33.  1903. 
'••)  W.  Jager,  Bcrl.  Ale.  Ber.  544.  1903. 

St.  Lindeck,  ZS.  f.  InstrK.  23.  1.  1903. 
,M)  Electrician  51.  971.  1903. 
"•)  F.  Wenner,  Phys.  Rev.  17.  334.  1903. 
**•)  J.  H.  Oates,  Electr.  50.  1058.  1903 
•«')  J.  R.  Benton,  Phys.  Rev.  16.  253.  1903. 
'"i  E.  Buckingha m,  Phys.  Rev.  17.  382.  1903. 
,4,í  A.  Kalahne,  Dr.  Ann.  //.  225.  1903. 
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Ze  speciálných  přístrojů  do  této  kapitoly  spadajících  buďte  jen  ně- 
které nové  uvedeny.  E.  F.  Northup  I44)  sestrojil  přístroj,  aby  bylo  možno 
n  objektů  (odporů,  kapacit,  samoindukci)  rychle  jakkoliv  vzájemně  spojiti. 

Přístroje  k  rychlému  přímému  čtení  odporu  v  ohmech  s  přesností 
1%  konstruoval  H.  Sack.ul) 

M  Ed e I  m  a n  n ů  v  lts)  most  umožňuje  rychlou  výměnu  obou  odporů 
srovnávaných,  výměnu  galvanometru  a  batterie,  a  má  opatření,  aby  nejprvé 
galvanometr  byl  méně  citlivý  a  teprvé  ke  konci  užilo  se  citlivosti  největší. 

Jednoduchý  rhcostrat  drátový  ku  plynulé  změně  odporu,  zvláště 
vhodný  pro  improvisaci  popsal  G.  Searle.147) 

Značných  odporů  lze  dociliti  aluminiovou  linií  taženou  na  matné 
desce  skleněné,  jak  D  a  u  v  e  u8)  uvádí. 

Prameny  potenci álných  differenci  a  jich  měření. 

Je-li  vzduch  mezi  dvěma  deskama  a  p.  z  různých  kovů  ionisován, 
ukazuje  připojený  galvanometr  proud,  z  jehož  velikosti  lze  souditi  na  pot. 
differenci  » kontaktní <  mezi  oběma  deskama.  lonisace  paprsky  Xovým, 
vedla  k  číslům  stejného  řádu,  jakoby  ionisovaný  plyn  zastupovala  voda. 
Lord  Blythswood  a  H.  S.  Allen149)  studovali  tento  úkaz,  ionisujťce 
vzduch  paprsky  radiovými  a  shledali  na  př.  tuto  řadu  AI  0  40  vo/tů), 
Zn  (0  35),  Pb  (0  32),  Cu  (-002),  Hg  (—0  18),  Pt  (-0  21)  vesměs  proti 
mosazi  (000).  Ve  vakuu  (do  '/jooo  mm)  nemohl  býti  konstatován  větší 
rozdíl  než  několik  málo  procent. 

G.  C.  S  i  m  p  s  o  n  ,5°)  spojil  k  témuž  účelu  quadrantní  elektrometr 
s  dlouhým  drátem  isolovaným,  jenž  procházel  osou  válce  z  pozinkované 
Železné  sítě  se  zemí  spojeného.  Elektrometr  sám  sebou,  je-li  plyn  v  síti 
ionisován,  ukazuje  náboj,  jenž  po  několika  hodinách  dostoupí  jistého  ma- 
xima. Pozorovaná  řada  byla  Cu  (-j-  0  70),  Fe  (0  40),  Sn  (4-  0  25  ,  Pb(-\-  0  23), 
magnalium  (—0  28),  Na  (—070)  proti  Zn  (0  00).  Týž  úkaz  pozoroval 
Voliér.150') 

Souhlasných  hodnot  s  prací  nejdříve  uvedenou  nabyli  Mc.  Lennan 
a  Burton  "')  úpravou  podobnou  Simpsonově,  při  čemž  ionisace  do- 
cíleno mimo  radiochloridem,  také  paprsky  A'-ovými  a  paprsky  Becquere- 
lovýtni.  Na  př.  pro  pot.  differenci  ZnjCu  nalezeno  0  367  až  0  388  millivoltů. 
Řada  pozorovaná  pak  byla 

AI  (35)  Zn  (45)  Pb  (37)  Sn  (306)  Cu 
vesměs  v  millivoltech. 

J.  Larmor'")  z  theoretických  úvah  dochází  k  výsledku,  že  nelze 
přijmouti  úměrnosti  potenciálně  difference  při  styku  dvou  kovů  s  absol. 
temperaturou,  čemuž  by  pokusy  Maioranovy  a  Brownovy  zdánlivě 
nasvědčovaly. 


,4i)  E.  F.  Northup,  Electr.  Rcv.  (N.  Y.)  42.  881.  1903;  ibid.  43.  3.  1903.  Ref. 
Eclair.  3S.  107.  1904. 

'*')  H.  Sack.  ETZ.  24.  665  1904. 
'*•)  M.  Edclmann.  Ph  ZS.  4.  675.  1903. 
*")  G.  Searle.  Phil.  Mag  (6)  6.  173.  1903. 
'«■»  Dauve,  ZS  f.  ET.  2t.  418.  1903. 

'*•)  Lord  Blythswood  a  H.  S.  Allen.  Phil.  Mag.  (6)  6.  701.  1903. 
'••)  G.  C  Simpson,  Phys.  ZS.  4.  480.  1903. 

Volíc  r,  Phys  ZS.  4.  49.  1903. 
'•')  Mc  Lennan  a  Burton,  Phil.  Mag.  (6)  6.  343.  1903. 
''*)  J.  Larmor,  L  Eclair.  34.  145.  1903. 
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Vznik  elektrifikace  při  Voltové  pokusu  vykládá  se  také  chemickou 
akcí  filmu  kondensovaných  na  plochách  stykových,  takže  máme  vlastné 
článek  Cu  |  elektrolyt  |  vzduch  |  elektrolyt  |  Zn.  Že  příčinou  pozorované 
potenc.  difference  jest  vrstva  povrchová  elektrolytu,  ukázal  J.  Brown153) 
tím,  žc  vnořením  desek  do  lázné  olejové  na  145*  C  zahřáté,  eťifekt  Voltův 
se  neobjevil,  ale  hned  po  vytažení  nastal. 

G.  Rosset  IM)  pokouší  se  zbudovati  theorii  článků  galvanických 
jedině  na  zákonech  chemické  dynamiky,  tedy  bez  hypothesy  o  iontech. 
Jeho  výsledky  shodují  se  s  theoriemi  obvykle  přijatými.  Výhody  jsou,  že 
není  třeba  přihllžeti  k  roztokům  nekonečně  zředěným,  jak  činí  ncjjedno- 
dušší  theorie  Nernstova.  Auktor  zkouší  svoji  theorii  na  řadě  článků  pri- 
márných i  sekundárných;  při  srovnání  pak  dává  přednost  článkům  pri- 
márným. 

E.  Cohcn  a  J.  W.  C o m m c I i n  K,J)  kritisují  práci  J.  Chaudie- 
rovu  (IV.  147.  1902)  o  cl.  mot.  síle  Danicllova  článku  a  s  látkami  co 
možná  nejčistšími  a  při  všech  pokusech  stejnorodými  opakuji  příslušná 
měření,  neboť,  jak  A.  Wright,  J.  A.  Flerning,  Li n deek  ukázali,  má 
čistota  praeparátů  ohromný  vliv.  Při  zvláštním  typu  článku  Daniellova, 
kde  zabráněno  difťusi  iontů  Cu  k  elektrodě  Zn,  neshledáno  tvrzené  (Chau- 
dierem)  maximum  el.  m.  síly.  Naopak  elektrom.  sila  se  umenšuje  s  ro- 
stoucí koncentrací  ZnSO^  Výsledky  souhlasí  zcela  s  theorii  Nernstovou. 

R.  1901  (Phys.  Rev.  13.  1.  1901)  dokázal  R.  R.  Kamsey1™),  že 
elektromot.  sila  článku  Clarkova  neb  kadmiového  článku  roste  s  tlakem. 
Proces  zvratný,  když  jde  článkem  proud,  děje  se  se  zvýšenou  energií  při 
tlaku  větším,  než  při  tlaku  nullovém,  takže  musí  nastati  změna  objemu 
při  článku,  kterou  se  kompensuje  zvýšená  tlakem  energie  elektrická.  S  vy- 
počítanými hodnotami  pro  změnu  objemu,  (odpovída)ici  1  co  ulom  bu), 
011  mm1  při  článku  Clarkově,  0  072  mm*  při  Článku  kadmiovém  souhlasí 
dosti  dobře,  aspoň  řádově,  přímo  pozorovaně  hodnoty  0105  mm3  a 
0  048  mm3,  jak  R  R.  Ramsey  našel. 

F.  Petcrs'")  zkoušel,  zdali  skutečně  se  hodí  místo  HtSOA  při 
Bunsenové  článku  užíti  /Ar'  A'03)a  s  přidáním  CNK  a  alkoholu,  jak  na- 
vrhli H.  Csanyi  a  G.  Bare  z  a  y.  Výsledek  byl  příznivý. 

Berthelot158)  v  celé  řadě  pojednáni,  jejichž  přehled  sestaven  v  pro- 
sincovém čísle  Annales  de  Physique  et  de  Chimie.  zabývá  se  potenc.  dif- 
ferencemi  mezi  dvěma  i  více  kapalinami  a  kovy  v  různých  kombinacích. 
V  některých  případech  osvědčuje  se  zákon  additivný,  linde  neplatí.  Celá 
práce  však,  ač  obsahuje  nad  2000  pozorováni,  jest  vzhledem  k  nynějšímu 
stavu  elektroebemie  zastaralá,  a  to  nejen  se  stanoviska  theoretických 
názorů,  ale  také  vzhledem  k  experimentálně  úpravě. 

Některé  zvláště  zajímavé  případy  vzniku  potenciálných  differencí, 
buďte  ještě  uvedeny  v  následujícím : 

Bartoli  poukázal  už  r.  1876  na  cykly  proměn,  kde  deformacemi 
zrcadlících  ploch  lze  teplo  z  tělesa  studenějšího  převésti  na  teplejší,  z  čehož 
usoudil,  že  světlo  vykonává  tlak  na  zrcadlo ;  práce  proti  tomuto  tlaku  po- 
hybem zrcadla  vykonaná  v  souhlase  s  II.  větou  thermodynamiky  jest 


J.  Brown,  Phil.  Mag.  (6)  5.  591.  1903. 
'»*»  G  Rosset,  Eclair.  34.  149.  1903. 

'••)  K.  Cohen  a  J  W.  Commclin  ZS.  f.  Elch.  Q.  431.  1903. 

R.  K.  Ramsev.  Phys.  Rev.  16.  105.  1903. 
";)  Y.  Petcrs,  C  Bl  f  Acc.  4.  225.  1903.  Ref.  LEclair.  37.  389.  1903. 

Bertht  lot.  C.  R  136  413,  1109,  1357,  1497,  1601  a  C.  R.  137.  285,  291, 
421,  956   1903.  Rcf.  ZS.  f.  ECh.  9.  944  a  945.  1903. 
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aequivalentem  převedeného  tepla.  Existenci  tlaku  světelného,  teprvé  po- 
zději L  e  b  e  d  ě  v  dokázal  experimentálně  proto  B  a  r  t  o  1  i  159)  suppo- 
noval  prozatím,  že  světlem  mění  se  odpor  elektrický  na  povrchové  od- 
rážející vrstvě  a  hledal,  zda  tato  změna  odporu  nemá  za  následek  vznik 
proudu,  takže  by  práce  ku  přemáhání  odporu  vynaložená  se  měnila 
v  proud.  Na  desce  Cu  (80  cm  v  průměru)  položen  pruh  měděný,  postříb- 
řený a  od  desky  isolovaný,  který  s  galvanometrem  spojen.   Při  rotaci 

100—150        vlivem  slunečních  paprsků  vznikl  velice  slabý  proud,  který 

nezvratně  souvisel  s  osvětlením.  Tuto  přeměnu  světla  v  elektrický  proud 
pozoroval  A.  Bárto  li  už  r.  1880,  ale  teprvé  r.  1903  bylo  možno  práci 
tuto  publikovati. 

Zvláštní  případ  vzniku  proudu  pozoroval  T.  Gross.180)  Do  roztoku 
CuSO%  vloží  se  deska  Zn  a  mimo  ni  dva  dráty  Cu  do  různých  vzdále- 
ností, které  mohou  na  př.  býti  umístěny  v  malých  průlinčitých  nádobkách. 
Galvanometr  s  dráty  vnořenými  spojený  ukazuje  proud.  Po  různých  úva- 
hách, jaké  by  mohly  býti  příčiny  těchto  pozorovaných  proudů,  přichází 
auktor  k  tomu  výsledku,  že  zde  jest  nový  zjev,  nazvaný  'molekulová  in- 
dukce*. Deska  Zns  vložená  do  elektrolytu,  sráží  na  sobě  ionty  Cu%  které 
s  rostoucí  rychlostí  se  všech  stran  se  k  ní  hrnou.  Proud  pozorovaný  má 
pak  snahu  zabrániti  tomuto  pohybu  iontů  v  uvedeném  směru 

Velmi  zajímavými  otázkami,  které  zasahují  hluboko  také  do  chemi- 
ckých úvah,  zabývá  sej.  Billitzer.  Helmholtzem  zaveden  byl  do 
védy  pojem  dvoj  vrstvy.  Na  místě,  kde  vzniká  potenc.  rozdíl,  musí  se  sou- 
časně objeviti  dvojvrstva,  t.  j.  plocha  se  stejnými  náboji  kladným  i  zápor- 
ným, velice  blízko  sebe  položenými.  Působi  li  na  dvojvrstvu  spád  poten- 
ciáiný,  nastati  mohou  pohyby  tehdy,  když  buď  jedno  neb  druhé  (neb  obéj 
ústředí  jest  sídlem  části  dvojvrstvy  pohyblivé.  Případy  takové  nastávají 
při  proudech  diafragmových,  při  elektrické  osmose  a  p.  Velmi  pěkný, 
stručný  a  obsažný  přehled  o  základních  zjevech  elektrické  osmosy  podal 
G.  B  re d  i g. ,61)  B i  1 1  i t z e r  16>)  vzal  si  za  úkol  studovati  kontaktní  potenciály 
mezi  látkou  danou  (kovem)  a  kapalinou  v  poli  elektrickém  tím,  že  pozo- 
roval mikroskopem  pohyby,  které  se  tu  jevily,  po  případě  měřil  potenc. 
difference  nutné,  ku  zmizení  dvojvrstvy,  t.  j.  případ  nullové  elektrody,  kdy 
potenc.  difference  kov  /  elektrolyt  z=.  0.  Z  řady  pokusů  vyplývá,  že  potenc. 
difference  mezi  dvěma  kovy  není  větší  než  0  02  voltu.  Podobný  případ 
existence  Helmholtzovy  dvojvrstvy  poskytují  pokusy  o  pádu  těles  kapalinou, 
při  čemž  vznikají  proudy.  Dorn  (1880)  troubou  48  cm  dlouhou  s  konco- 
vými Pt  elektrodami  nechal  padati  skleněné  perle,  po  případě  písek.  Bili 
užil  kovů  a  příslušných  kovových  solí.  B  i  1 1  i  t  z  e  r  165)  podrobně  studoval 
tento  případ,  zvláště  pokud  jde  o  vliv  délky  trouby  a  o  rozdělení  potenc. 
difference  po  celé  délce  Zvláště  nápadné  změny  na  koncích  vykládá  auktor 
z  modifikované  theorie  Helmholtzovy  dvojvrstvy,  při  které  hledí  i  ke 
quantům  elektřiny,  které  zůstávají  v  okolí  dvojvrstvy  následkem  diffuse. 
Vliv  temperatury  shledán  velmi  značný.  Z  těchto  výsledků  pak  sestavuje 
se  methoda  pro  realisování  absolutního  potenciálu  elektrolyt  /  kov,  při  čemž 
elektrolyt  spojený  se  zemí  má  potenciálnou  výši  —  0.  Na  zajímavou  ana- 
logii těchto  zjevů  s  úkazy  vznikajícími  pádem  kapek  skrze  plyny  buď  tu 
jen  poukázáno,  zvláště  pokud  jde  o  průběh  časový. 

**•)  A.  Ba  r  t  o  I  i,  Rend.  Ac.  Lincei.  S.  12.  346.  1903.  N.  C  (5)  6.  240.  1903, 
,M)  T.  Gross,  Berichte  Berlin  S.  39.  1903. 
'•■)  G.  Brcdig.  ZS.  f.  ECh  V.  738.  1903. 

"*)  J.  Billitzcr,  Dr.  Ann.  (4)  //.  902.  1903.  Ref.  ZS.  f.  ECh.  S.  462  a  638.  1902. 
**9)  J.  Bil  litr  cr.  Dr.  Ann.  (4)  //.  937.  1903. 
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Konečně  buď  uvedena  třetí  nová  methoda  ke  stanovení  absol.  po- 
tenciálů (resp.  potenciálu  kapalina  /  kov  =0),  i.  j.  putováním  kolloidálných 
kovů  pod  vlivem  elektrického  pole.  Z  těchto  pokusů  buduje  Bil  litzer  I6<) 
nové  názory  své  o  theorii  kolloidň  a  suspensi. 

Zcela  podobné  názory  podává  ve  svých  pracích  J.  Perrin, lC5)  kde 
zabývá  se  elektrickou  osmosou  a  s  ní  související  kontaktní  elektřinou, 
jakož  i  vlivem  suspendovaných  částic,  kteréžto  otázky  patři  však  zcela  do 
fysikálné  chemie. 

A.  Hcil  ,66)  poukazuje  k  tomu,  že  některé  údaje  v  řadě  thermo- 
elektrické  nejsou  správné  a  uvádí  svá  čísla  vztahovaná  na  kombinaci 
X/S,  kdež  X  značí  kov  vztahovaný  k  slitině  5(60%  6»,  40°/0  Nt). 
Zvláště  značnou  elektrom.  sílu  jevily  jisté  slitiny  (Sif,  Zn),  proti  5  při 
temp.  rozdílu  48°  C  až  — 0130  voltu.  Z  těchto  slitin  a  z  5  pak  sestrojen 
mnohem  účinnější  sloup  než  dosud  užívaný  Gúlcherův. 

Bachmetév  nazval  thermoelektrickou  hysteresí  úkaz.  žc  kombinace 
kovů  Mx:Mt  jt-vi  jinou  elektrom.  sílu  při  daných  temperaturách  /,  a  když 
k  tt  blížíme  se  od  hodnot  menších  neb  větších  než  /s,  při  čemž  /,  ~  const. 
E.  Pinczower  ,,s7)  nemohl  takovou  hysteresí  dokázati  mezi  tempe- 
raturami  0°  a  100°.  Při  studiu  thermoelektrické  mohutnosti  slitin  ZnjCu 
shledal,  že  existují  slitiny  s  anomálným  chováním,  které  vyznačují  se  sou- 
časně buď  význačnými  chemickými  (Cu^Zn,  Cu  Znt\  aneb  fysikálnými 
vlastnostmi  (barva,  křehkost). 

ThermoeleKtncké  chování  roztoků  dusičnanu  niKelnatého  nepodařilo 
se  Hagenbachovi  (W.  Ann.  53.  447.  1894)  dokázati.  Mc.  Clellan168) 
vzav  v  úvahu  všechny  možné  známé  rušivé  vlivy,  dochází  k  výsledku,  že 
thermoelektrická  mohutnost  tohoto  elektrolytu  jest  téměř  rovna  nulle. 

H.  S.  Carhart,8tf)  přisuzuje  důležitou  roli  thermoelektrickým  silám 
při  výkladu  potenc.  difference  článků,  zvláště  pokud  jde  o  vystiženi  zá- 
vislosti el.  m.  síly  na  teplotě.  Tyto  thermoelektr.  síly  existují  i  bez  tem- 
peraturných  differencí  na  místech  stykových ;  proudem  pak  na  stykových 
místech  buď  absorbuje  se  neb  vzniká  teplo,  čímž  nastávají  další  změny. 
Theoreticky  počítají  se  temperat.  koeíficienty  některých  článků  [Danieli, 
Carhart-Clark  atd.]  a  ukazuje  se,  že  druhý  člen  rovnice  Gibbs-Helmholtzovy 
má  určitý  význam  vzhledem  k  teplům  na  elektrodách  vybaveným.  Také 
theorii  koncentračních  článků  podařilo  se  stejným  způsobem  zbudovali 
v  souhlase  s  pozorováními. 

Kelvinovu  theorii  thermoelektrickou  rozšiřuje  na  základě  názorů  Max- 
wellových  O.  Heaviside.  ,T0) 

Z  nových  prací  týkajících  se  method  a  přístrojů  ku  měření  potenc. 
differencí,  budYež  uvedeny  tyto : 

Při  methodách  můstkových  ke  srovnávání  dvou  potenc.  rozdílů  užívá 
se  obyčejné  jako  indikátoru  buď  kapillárného  elektrometru  neb  galvano- 
metru.  F.  Fischer171)  zavádí  k  témuž  účelu  telefon  s  přerušovačem  stá- 
lého proudu  a  popisuje  podrobně  způsob  pozorování  na  Poggendorffové 


'•*)  J.  Billitzer.  ZS.  f.  ph.  Ch.  4.ý.  307.  1903 

J.  Perrin  C.  R.  />o,  1388  a  1441;  ib.  137.  513.  1*03. 
A.  Hcil,  ZS.  f.  KCh.  £>.  91.  1903. 

*•')  E.  Pinczower,  Bb.  27.  656.  1903. 

'*•)  Mc.  Ctellan,  Phys.  Rev.  17.  255.  1903. 

'")  H.  S.  Carhart,  Phys.  Rcv.  lú.  248.  1903. 

"0)  O.  Hcavisidr,  Nit  os.  78  193. 

'''i  F.  Fischer,  ZS  ť.  ECh  9.  18  1903. 
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met  hodě  kompensačni.  Stejná  methoda  hodí  se  také  vůbec  při  stanovení 
odporu  tuhých  látek  telefonem  s  přerušovaným  proudem. 

Pro  thermoelektrické  stanovení  teploty  velmi  výhodný  potenciometr 
popsal  J.  A.  H  ar  ker. ,7Í) 

K  témuž  účelu  slouží  potenciometr  Cromptonův,  jak  W.  A.  Price17') 
uvádí. 

Místo  drátu  mostového  zvláště  pro  stanovení  el  m.  síly  navrhuje  R.  A. 
Lehfeldt17*)  zvláštní  rheostat  (100,  900,  9000  oh mů,  10X01  ohmu), 
v  jehož  odvětvení  jednom  jest  normálný  článek,  ve  druhém  thermoelement. 

O.  Wolff176)  zdokonalil  Feussnerův  kompensátor  pro  pohodlné  mě- 
ření potenc.  differencí. 

Modifikovaný  tvar  kapillárného  elektrometru  přenosného  navrhl 
Smith.  ,76; 

Bartorel  I  i l77)  z  pozorovaného  průběhu  funkce  E  —  F(J),  je-li 
E  el.  m.  síla  na  elektrodách  platinových  voltametru  HsS04,  snaží  se  určiti 
křivky  pro  polarisaci  e  a  odpor  elektrolytu  p  v  závislosti  na  intensitě  tvary 

Í-/.I7J,  Q=fu{7) 

Vzhledem  k  tomu,  že  pozorování  odpovídají  dvě  rovnice  E—F{7)i 
dle  partie  křivky,  kde  se  nalézáme,  ve  tvaru 

£=-_2__.aneb  E-p^-qJ, 
dospívá  k  výsledkům,  že 

bT  a 
pro  malé7jest«=  {a  +  dy)t>*=  (a  +  bjf 

pro  značné  J  jest  v  limitě 

*  —  P>  V  =  q 

jsou-li  a,  b,  p,  q  konstanty  vesměs  kladné.  Pro  určité  koncentrace  1,  5, 
10,  15%  na  sto  a  při  J  —  50,  62,  75,  100  milliamper  cm*  činí  mezná  hod- 
nota /  =z  270  až  2  90  voltu. 

Za  to  odpor  (»  zprvu  se  umenšuje  s  intensitou  a  dospívá  k  určitému 
minimu  q. 

Zbytkovým  proudem  (Reststrom)  v  kombinaci  AgjAgNo^jAg  zabývá 
se  F.  G.  Co  t  třeli.  I78J  Primárný  proud  do  elektrolytu  zavedený  vzbudí 
rozdíly  koncentrační,  které  diffusí  hledí  se  vyrovnati,  což  děje  se  polari- 
sačnfm  proudem.  Důležitý  tento  vztah  mezi  diffusí  a  elektrolysou  lze  stu 
dovati  buď  při  stálém  proudu  aneb  při  stálé  potenciálně  dtfferenci.  Za 
jistých  zjednodušujících  podmínek  řeší  se  problém  theoreticky,  při  čemž 
ukazuje  se  velmi  dobrý  souhlas  s  pozorováním,  takže  lze  touto  cestou 
i  konstanty  diffusní  méřiti. 

Při  měřeni  střídavými  proudy  vyskytuje  se  také  polarisace  (/)  při 
elektrodách  bez  polarisace  na  př.  Zn  v  ZnSOK.  Kohlrausch  analogicky 
s  kondensátorem  elektrostatickým  definuje  »polarisační  kapacitu*  (C)  relací 


I  A.  Harkcr,  Phil.  Mag.  6.  41.  1903. 
"•)  \V.  A.  Price,  Electr  Rev.  London  52.  592.  1903. 
,u)  R.  A.  Lehfeldt,  Phil.  Map  (6)  5.  668  a  672.  1903. 
,ls)  O  Wolff,  ZS.  f.  Instrk.  23.  301.  1903. 
"4I  S.  Smith,  Phil.  Mag.  i6>  5  398.  1903 
,,:)  A.  Bartorclli.  Phys  ZS.     350.  1903. 
,TV  F.  C.  Cottrcll.  ZS  f.  ph.  Ch.  42.  385.  1903. 
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značí-li  j  idt  množství  elektřiny  nádobkou  prošlé.  Při  harmonické  vnějSí 
intensitě  dané  tvarem  i  —  a  .sinmt  se  ukazuje,  že  el.  m.  síla  polarisace  (/>) 

jeví  pošinutí  fásové  o       vzhledem  k  proudu.    Warburg  však  ze  své 

n 

modifikované  theorie  přišel  k  výsledku,  že  pošinutí  činí  jen  -- ,  kdežto 

dle  přímého  měření  M.  Wienova  a  Orlichova  má  býti  spozdéni 

v  mezích  *  —20°  a  *  .  S  těmito  výsledky  souhlasí  také  nová  pozorování. 

jež  publikují  E.  Warburg  a  B.  Strasser.179)  Warburg  zbudoval 
proto  novou  theoni  povrchové  hustoty.  Fr.  Kruger180;  studuje  tuto  po- 
larisačni  kapacitu  vycházeje  z  Helmholtzovy  theorie  dvojvrstev. 

W.  W.  Taylor  a  J.  Inglis*81)  pátrali  po  příčině  anodické  pola- 
risace aluminiové  elektrody,  která  v  roztoku  kyseliny  sírové  aneb  síranů 
jiných  kovů  jeví  jako  anoda  značný  odpor,  který  však  zmizí  přidáním 
roztoků  jiných.  Příčinou  jest  existence  filmu  dosud  ne  zcela  známého  slo- 
žení chemického,  o  němž  však  dokázali  auktoři,  že  jest  propustný  pro 
mnohé  ionty,  ale  nepropustný  pro  SO^'  a  AI '  '  \  Jsou-li  tedy  ionty  pro- 
pustné přítomny  (na  př.  látek  // £7,  chloridů,  bromidů,  dusičnanů,  octanů, 
chlorátů  etc),  nejeví  se  anodická  polarisace.  Tutu  selcktivnou  permeabilitu 
podařilo  se  dokázati  na  umělé  bláně  z  AI  ( Oh)s  zhotovené  dle  Waldena. 

Vzhledem  k  důležitosti  aluminiové  anody  při  ventilovém  působení  stu- 
doval F.  Fischer  chování  anody  měděné  a  shledal  chováni  zcela  ana- 
logické. 

Speciálné  tvary  těchto  ventilových  přerušovačů  proudů  třeba  vyhle- 
dati  v  referátech  o  elektrotechnice,  kamž  také  odkazujeme  vzhledem  k  no- 
vějším pracím  o  akumulátorech. 

K  závěrku  této  kapitoly  buď  učiněna  zmínka  o  některých  pracích 
o  vlivu  polarisace  na  kapilárně  napjetí  rtuti,  poněvadž  výsledky  mají  ve- 
liký význam  vzhledem  k  častému  užívání  kapillárného  elektrometru.  Předním 
objektem  vyšetřováni  těchto  jest  tvar  křivky  elektrokapilárné  t.  j.  závislost 
povrchového  napjetí  &  na  potenciálném  rozdílu  J  systému  /j^7  kapalina. 
Lippmannovy  výsledky  pro  tuto  závislost  platí  jen  v  limitě.  Už  r.  1892 
Gouy  ukázal,  že  elektrokapilárná  křivka  není  stejná  pro  všechny  elektro- 
lyty, není  symetrická  a  není  parabolou,  nýbrž  skládá  se  z  dvou  asyme- 
trických větví. 

Podrobný  průběh  této  závislosti  &zzf(J)  stanoviti,  bylo  předmětem 
různých  prací,  k  nimž  sluší  letos  přidati  následující  dvě.  Gouy  18J)  methodou 
» statickou*  t.  j.  pozorováním  rovnovážné  polohy  menisku  rtuťového  sle- 
doval ve  své  obšírné  práci,  jež  jest  přehledem  jeho  dosavadních  výsledků 
průběh  křivky  el.  kap.  od  anodové  do  katodové  polarisace  pro  celou  řadu 
kapalin :  zásady  i  kyseliny  anorganické  i  organické  a  jich  soli,  některé 
neelektrolyty  (alkoholy  a  p ),  při  čemž  zvláštní  zřetel  vzat  na  stanovení 
maxima  el.  kap.  křivky.   Ukázalo  se  proti  Lippmannovi,  že  maximum 

'■•)  E.  Warburg  a  B.  Strasser  Ber.  Berlin,  v  269.  1903. 

Fr.  KrQger  ZS  f.  ph.  Ch  *v  1.  1903. 
'•')  W.  W.  Taylor  a  J.  K.  II  Inglis,  Phil.  Mag  (6)  >.  301.  1903. 

Gouy.  Ann  Ch.  et  Phys.  (7.)  2J  145.  1903. 
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není  stejné,  ale  jest  funkcí  koncentrace  roztoku  i  jeho  quality.  V  některých 
případech  podařilo  se  najiti  jednodušší  závislosti  (aequinormálné  roztoky 
na  př.  solí  téže  kyseliny  mají  přibližně  stejné  maximum). 

Co  do  tvaru  shledána  vesměs  koňka  vita  k  ose  X-ové,  ač  mnohé  roz- 
toky (CuSOl  na  př.)  jeví  křivost  jen  v  partii  anodické  polarisace.  Velmi 
zajímavý  výsledek  jest  dále  ten,  že  pro  určitý  společný  ion  (na  př.  A")  část 
příslušná  ke  kathodové  polarisaci  (čásť  » negativná*  dle  Gouyea)  jest 
společná  všem  elektrolytům  s  různými  anionty  CKS,  KJ,  KCyS%,  KBr, 
KCl),  při  čemž  maximem  už  se  čásť  kladná  rozděluje  —  jak  také  před 
tím  S.  W.  Smith  r.  1900  konstatoval. 

B.  Kučera183)  stejnou  otázku  řeší  ve  své  pečlivé  práci  methodou 
dosud  k  tomu  účelu  neužitou  —  totiž  vážením  odkapávajících  kapek  z  ka- 
piláry. Methoda  tato  jevila  ve  mnohé  stránce  cenné  výhody  proti  methodě 
dosud  užívané  a  jak  uvedené  křivky  svědčí,  jsou  výsledky  jí  nabyté 
v  úplném  souhlase  s  výsledky  pozorovatelů  jiných,  zvláště  pokud  jde  o  větev 
kathodickou  (negativní). 

Nový  jest  úkaz  auktorem  pozorovaný,  totiž  sekundárné  maximum 
vyskytující  se  ve  větvi  anodické  polarisace,  jež  vykládá  se  se  sekundár- 
nými reakcemi,  jež  umožňuje  methoda  kapková  obnovujíc  stále  povrch 
rtuťový.  Speciálně  věnována  pozornost  této  » anomálii*  v  dalším  pojednání 
B.  Kučery.184)  Výsledky,  které  lze  uzavírati  z  těchto  pozorovaných  fakt, 
poukazují,  jak  opatrné  třeba  si  počínati  při  interpretaci  údajů  kapilárných 
elektrometrů. 

Pohyby  rtuťové  kapky  nerovnoměrně  polarisované  v  elektrolytu  při 
daném  vnějším  poli  elektrickém  vzbuzeném  mezi  platinovými  elektrodami 
studoval  C.  Christian  sen  tM),  a  to  jednak  na  kapce  volné  na  skleněné 
mističce  v  elektrolytu,  jednak  na  kapce  v  kapiláře  umístěné.  Zvláště  zají- 
mavé však  jsou  pohyby  rtuťových  kapiček  padajících  elektrolytem,  v  němž 
vytvořeno  platinovými  elektrodami  elektrické  pole;  dle  polarisace  rtuti  na- 
stává přitahování  kapiček  buď  k  anodě  neb  kathodé  [srv.  analogické  po- 
kusy Billitzerovy  1<2)].  Případ,  kdy  pole  vnější  nemá  vlivu,  odpovídá 
patrně  případu  kdy  potenc.  rozdíl  Hg  /  elektrolyt  =  0.  Auktor  seznává,  že 
tato  methoda  má  své  výhody  při  stanovení  křivky  elektrokapilárné,  jak 
na  určitých  příkladech  ukazuje. 

Tepelné  a  svítelné  účinky  proudu. 

Přehled  hlavních  typů  elektrických  pecí  podán  jest  v  Zeitsch.  f.  El- 
Technik  21.  645.  1903.  A.  Kaláhne186)  při  svých  akustických  pracech 
sestrojil  jednoduché  typy  pecí,  které  při  malé  spotřebě  energie  dovolují 
temperatury  až  1000°  C. 

W.  C.  Heraeus187)  zavedl  nové  pece,  kde  platinové  spirály  nahra- 
zeny jsou  foliemi  platinovými  tlouštky  0007  mm  spirálnč  vinutými  kolem 
porcelánové  trouby.  Mimo  rovnoměrného  oteplení  (do  1700°  C)  docílí  se 
tím  značné  úspory  platiny. 

Elektrické  pece  v  laboratoři  Owens  College  pro  industriálné  elektro- 
chemické processy  popisují  R.  S.  Hutton  a  J.  E.  Petavel.188) 


"*)  B.  Kučera,  Habilitationsschrift  Leipzig  1903.  Dr.  Ann.  11.  529.  1903. 

"*)  B.  Kučera,  Rozpravy  Akad.  Praha  12  č.  39.  1903. 

"*)  C.  Christiansen,  Dr.  Ann.  12.  1072.  1903. 

"«>  A.  Kalahne,  Dr.  Ann  //.  225.  1903;  viz  II.  14.  a  III.  50.  1903. 

l")  W.  C.  Heraeus,  D.  Mech.  Zg.  38.  1903. 

'•*)  B.  S.  Hutton  a  J.  E.  Petavel,  Electr.  50.  308.  1903. 
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Jak  lze  pecí  elektrickou  realisovati  absolutné  černé  téleso,  popisují 
O.  Lummer  a  K.  P  r  i  n  gs  h  e  i  m.189) 

Z  prací  týkajících  se  výboje  obloukového  pojaty  do  tohoto  referátu 
jen  ty.  které  mají  zájem  fysikálný. 

Stručný  přehled  vývoje  obloukového  svétla  podal  W.  Biegon 
C  z  u  d  n  o  c  h  o  w  s  k  i,190)  při  čemž  mnoho  výsledků  převzato  ze  spisu 
H   Ayrton-ové:  The  electric  are  (London  1902). 

Rozdělení  potenciálně  dirTerence  hlavně  na  hranici  elektrody  a  plynu 
v  obloukovém  výboji  vzhledem  k  obtížím  se  vyskytujícím  studoval  znovu 
G.  Schulz.191)  Oblouk  vznikal  mezi  uhlíkem  (kathodouj  a  anodou,  která 
byla  z  kovů  Pb,  Srt,  Sb,  />/  Ag,  \ln,  Cr,  Co,  Mg  a  studována  závislost 
úhrnného  spádu  potenciálového  <\  spádu  na  kathodě  tu  a  spádu  na  anodě 
e„  v  závislosti  na  délce  oblouku  /.  Křivky  e=/(/)  vesměs  z  počátku  rychle 
stoupají;  zvláště  studován  vliv  chemické  čistoty,  temperatury  intensity 
proudové  na  jejich  průběh.  Z  nabytých  výsledků  činí  se  hypothesy  na  ve- 
dení analogické  elektrolytickému  a  ukazuje  se,  jak  z  tohoto  názoru  lze 
úkazy  pozorované  vyložiti. 

Při  oblouku  meii  elektrodami  uhlovými  jsou  mechanismus  vzniku 
i  podmínky  funkcionování  v  hlavních  rysech  známy.  Za  to  jest  málo  prací 
týkajících  se  elektrod  kovových  při  velmi  malé  intensitě.  Guye  a  M  o- 
nasch,Uř)  předeslavše  stručný  přehled  dosavadních  prací  o  obloukovém 
výboji  mezi  elektrodami  kovovými  studovali  vliv  tlaku  na  napjetí  nutné 
pro  buzení  oblouku  určité  délky  (3  0  až  7  8  mm)  a  to  pro  intensity 
v  mecích  asi  0  04  až  0  05  amp,  dále  závislost  spotřebované  energie  na 
délce  výboje.  Shledáno,  že  energie  za  1  sec  spotřebovaná  roste  úměrně 
s  délkou,  jak  H.  Ayrtonová  pro  proudy  stálé  a  H  e  u  b  a  c  h  pro  proudy 
střídavé  mezi  uhlíky  nalezl.  Závislost  spotřebované  energie  na  tlaku  při 
elektrodách  Cu  jest  velice  nepatrná. 

V  definitivné  práci  studována  závislost  koncového  napjetí  na  vzdá- 
lenosti elektrod  a  intensitě  proudu  pro  různé  kovy  (Cu,  Agt  Au,  Pí,  Ni, 
Fe,  Cd,  Mg,  AI,  uhel  homogenní).  Rozeznávají  se  tři  případy  hlavní :  a)  ne- 
stálý stav  (při  dlouhých  obloucích),  /')  stav  normálný  (až  do  délky  3  mm\, 
c)  stav  kritický  (při  délce  oblouku  menší  než  3  mm).  V  zoně  neutrálně 
(3  mm  až  10  mm)  jest  závislost  el  mot.  síly  koncové  a  délky  obloukové 
pro  střídavé  proudy  a  nepatrné  intensity  lineárná.  Zdá  se,  že  také  atomová 
hmota  elektrody  hraje  úlohu,  neboť  k  udrženi  stejných  poměrů  při  elektrodě 
z  kovu  větší  atomové  hmoty  jest  třeba  větší  potenc.  dirTerence  (výjimku 
činí  Cd).  V  atmosféře  dusíkové  stvrzeny  výsledky  Aronsovy  z  r.  1900. 
V  případě  kritickém  (délka  oblouku  menší  než  2—3  mm)  aneb  když  se 
intensita  ještě  dále  sníží,  sestává  oblouk  z  parciálných  výbojů,  které  lze 
dokázati  rotujícím  zrcadlem  a  které  působí  i  na  koherer,  při  čemž  poten- 
ciálná  dirTerence  se  zvyšuje.  Úkaz  tento  jeví  jen  čisté  kovy,  nikoliv  elek- 
trody uhlové  aneb  železo  chovající  uhlík.  V  kyslíkové  atmosféře  shledán 
zvláště  význačný  stav  kritický. 

Otázku,  zda  li  jeví  se  po  shasnutí  obloukového  výboje  elektromotorická 
síla  opáčná  (analogon  polarisace)  Blond  lot  rozřešil  v  tom  smyslu,  že 
už  po  '/floo  sec  po  shlasnutf  oblouku  nelze  pozorovati  nic  podobného. 
M  i  t  k  i  e  w  i  c  z  I9S)   odchylnou    úpravou  shledal,   že  ani  po  00001  sec 

"•)  O.  Lummer  a  Pringsheim.  Berichte  Berlin  5.  5.  1903. 
'••)  W.  Biegon  Czudnochowski,  Berichte  Berlin  5.  157.  1903. 
'*')  C.  Schulz.  Dr.  Ann.  (4)  12.  828.  1903. 
,,Jt)  Guye  a  Monasch.  LEclair.  .U.  305.  1903. 
,Mj  Mitkiewicz,  Ref.  L'Eclair.  35.  108.  1903. 
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nedá  se  tato  el.  m.  sila  dokázati  a  přidává  se  k  výkladu  Duddellově, 
že  příčinou  el.  m.  síly  pozorované  při  obloukovém  výboji  jest  rozdíl 
thermoel.  mot.  sil  uhlu  teplejšího  a  studenějšího  vzhledem  k  okoním 
žhoucím  plynům. 

Světelný  oblouk  následkem  své  pohyblivosti  snadno  reaguje  nejen 
na  mechanické,  ale  i  na  jiné  (magnet,  a  p.)  účinky,  což  už  často  bylo  po- 
zorováno. Pohyby  pozorované  jsou  buď  rotace,  někdy  (zvi.  při  střídavých 
proudech)  oscillace,  které  pozoroval  poprvé  r.  1896  Thompson,  pulsace 
při  znějící  lampě  Duddellově  a  při  obloukovém  světle  ve  vakuu  (Simon 
a  Reich). 

W.  Biegon-Czudnochowski19*)  studoval  hlavně  rotace  při 
střídavých  proudech  napjetí  maximálně  voltu,  a  při  době  oběžné  15—17  sec, 
Auktor  ukazuje,  že  výklad  lze  snadno  podati,  přijmeme-li  v  oblouku  mimo 
proud  střídavý  i  proud  stálý  jdoucí  od  uhlíku  tlustšího  k  tenšímu,  jak 
z  pozorování  Jaminových  a  Maneuvrieurových  r.  1882  bylo  do- 
kázáno. Pulsace  v  době  asi  7  sec  při  rovnosměrném  proudu  nevodorovných 
uhlových  elektrodách  pozorované  vykládají  se  stálým  střídáním  mezi  vý- 
bojem doutaavým  a  obloukovým.  Vodorovnost  elektiod  umožňuje  rychlejší 
ochlazováni,  kdežto  při  elektrodách  svisných  jeví  se  pulsace  jen  z  počátku. 

S.  C.  LawslJ5)  měřil  Thomsonúv  effekt  ve  slitinách  vismutu  a  cínu. 
Množství  tepla  vybaveného  neb  absorbovaného  mezi  dvěma  průřezy  homo- 
genního vodiče  při  intensitě  proudu  C  a  rozdílu  teplot  ŮT  lze  vyjádřiti 
výrazem  C.a.ů7,  značí-li  o  t.  zv.  specif.  teplo  elektrické.  Hodnota  o  při 
Bi  pro  absol.  proudovou  jednotku  a  dT  —  1°C  jest  860  ergu,  kdežto  slitiny 
obsahující  13%  resp.  6%  cínu  maji  o  ZZ  10.700  ergii  a  1 1.200  crgk  respektive. 

J.  Magnetismus  a  elektromagnetismus. 

Magnety  trvale. 

Magnety  nové  zhotovené  opětovaným  oteplováním  a  ochlazováním 
dostávají  se  k  jistému  ustálenému  stavu,  který  v  daném  rozmezí  jest  jedno- 
značnou lineárnou  funkcí  teploty,  jak  na  př.  s  dostatek  známo  z  prací 
Strouhal-Barusových.  H.  B.  Loomis I!'6)  zkoušel,  jak  závisí 
koeff  temperaturný  definovaný  rovnicí 

~  Mu 

jednak  na  intensitě  magnetisačni  /,  jednak  na  rozměrech  tyče  magnetické. 
Z  pozorování  uvedených  vyplývá,  že  o  jest  pro  magnety  krátké  větší  (při 
5  40  cm,  0  220)  než  pro  magnety  delší  (při  21  5  cm,  0  056),  při  čemž  vliv 
magnetisace  jeví  se  v  tom,  že  při  magnetické  intensitě  větší  jest  menší  zá- 
vislost na  teplotě.  G.  Wiedemann  našel  závislost  na  magnetisaci  právě 
opáčnou,  což  auktor  vykládá  tím,  že  W.  nehleděl  ke  změně  rozdělení 
magnetismu  s  teplotou.  Toto  rozdělení  studoval  auktor  methodou  differen- 
ciálnou,  a  to  ballisticky,  a  shledal,  že  konce  ztrácejí  při  vyšší  teplotě  více 
magnetismu  čili  že,  při  vyšší  teplotě  blíži  se  poly  ke  siředu  magnetu. 


"*)  W.  Biegon  Cz  u dnor  h owski  Ph.  ZS.  4.  845.  1903 
S  C   La  ws,  Nátuře  6S.  142  1903. 

H.  B.  Loomis,  Sill  J.        179  1901.  Ref  Bb.  27.  1125  1903. 
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B.  O.  P  e  i  r  c  e  13T)  ukazuje,  že  lze  permanentní  magnety  hotoviti 
také  z  kalené  litiny,  při  čemž  temp.  koefficient  jest  nepatrný  a  moment 
se  drží  dlouho  bez  proměny. 

V.  Š  i  p  č  i  n  s  k  i  j  l98)  béhem  let  (1888—1902)  sledoval  variace  mo- 
mentové perman.  magnetů  u  theodolitů  v  Pavlovsku  a  Freibergu.  Střední 
roční  změny  byly  1  62%  pro  jeden,  0  03%  pro  druhý  magnet. 

Změny  magnet,  momentu  methodou  magnt-tometrickou  vlivem  me- 


chanického   prohnutí    tyče    ocelové   ( l'  >■  i"  X  -rr-  )  uprostřed  zatížené 


17  kg  sledoval  W.  P.  Beck. l9!l)  Moment  se  umenšuje  prohnutím  asi 
o  4%.  Periodické  zatěžování  mezi  0  kg  a  16  kg  vede  k  limitní  hodnotě 
menší  než  hodnota  původní.  Podobně  studován  vliv  kroucení  a  vliv  nárazu 
o  zem,  při  čemž  vesměs  stvrzeny  známé  výsledky. 

Hoppe  í0°)  ukázal,  že  silokřivky  trvalého  magnetu  rotujícího 
kolem  osy  podélné  jsou  strhovány  ve  směru  rotace  o  malý  sic,  ale  mě- 
řitelný úhel.  Podobný  úkaz  pozoroval  K.  Diisingi0lj  na  rotující  armatuře 
ve  stalém  poli  magnetickém.  Silokřivky  procházející  prostorem  vzduchovým 
uvnitř  prstenovité  armatury  stáčejí  se  od  svého  původního  směru  ve  smyslu 
rotace. 

Magnetická  indukce  v  polích  stálých  i  střídavých. 

N.  Bulgakov 80*)  řešil  problém  magnetisace  trojosého  ellipsoidu 
v  libovolném  daném  poli  vnějším. 

Vycházeje  od  z  Besselova  vyjádření  potenciálu  pro  homogenní 
desku  kruhovou  funkcemi  Bcsselovými  ukazuje  H.  N  a  g  a  o  k  a,  íoa) 
jak  možno  potenciál  proudu  kruhového  a  koefficient  vzájemné  indukce 
velmi  výhodně  vyjádřiti  použitím  ^-řad  místo,  jak  obyčejně  se  činí,  pou- 
žitím úkonů  sférických.  Konvergence  příslušných  výrazů  jest  tak  značná, 
že  stačí  už  první  člen  řady,  jak  na  určitém  příkladě  z  Maxwella  ukázáno. 

Mathematický  výraz  pro  magnetisační  křivku  (indukce  B,  pole  magne- 
tické H)  lze  dle  J.  Dóry-a  20*)  vystihnouti  relací 


při  čemž  /  a  q  jsou  konstanty,  které  se  určí  ze  2  po  případě  ze  4  pozo- 
rovaných bodů  křivky.  Na  základě  pozorování  Fischer-Hinnenových 
ukazuje  se,  že  lze  dosíci  souhlasu  až  do  01%,  arciť  nutno  pro  různé  partie 
křivky  hodnotu  n  měniti,  takže  křivka  rozdělena  tím  na  čtyři  díly.  Pro 
stav  nasycený  jest  «=0*1,  pro  partii,  kde  křivka  mění  rychle  svůj  směr, 
n  —  0  6. 

R.  Arnoux"5)  poukazuje  na  parallelní  chod  křivky  magnetisační 
(Hy  B)  a  křivky  (F,  L)  pro  kaučukové  vlákno,  značí-li  F  sílu  napínající, 
L  délkové  prodloužení  jí  způsobené.  Odchylné  chování  jest  v  hysteresi, 

,,T)  B.  O.  Peircc,  Rcf.  Bb.  27.  673.  1903. 

'*')  V.  Šipčinskij.  Jour.  Soc  phvs.  chem.  russe  35.  511.  1903. 

•••)  W.  P.  Beck,  Phys.  Rev.  ló.  224.  1903. 

*"•)  Hoppe,  Dr.  Ann.  S.  6h3.  1902. 

*•')  K.  Dúsing,  Dr.  Ann.  12.  1158.  1903. 

""   N.  Bulgakov,  Eclair.  34.  17  1903.  Rcf. 

"*>  H.  Nagaoka,  Phil.  Mag.  (6)  6.  19.  1903. 

•°4)  J.  D6ry,  ZS.  f.  ET.  21.  185.  1903 

R.  Arnoux,  J.  d.  Ph.  (4)  2.  258.  1903. 


B  =  y.ff, 


kdež 


y =  10'+"", 
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která  u  kaučukového  vlákna  se  nejeví,  kdežto  železo  jeví  také  hysteresi 
elastickou. 

Vertikálná  indukce  hmot  železných  na  lodích  kompensuje  se  verti- 
kálnou  tyčí  dle  W.  T  h  o  m  s  o  n  a  masivnou  (průměr  7 — 8  cm),  dle  C. 
S  c  h  i  1 1  i  n  g  a  tyčí  dutou  o  sile  sténové  1  cm.  Měřením  takových  úchylek 
tyči  různých  délek  (od  19  6  cm  do  98  2  cm)  na  kompasu  ze  vzdálenosti 
255  cm,  při  čemž  hořejší  podstava  vyčnívá  2  cm  nad  magnet,  systém, 
shledal  H.  M  e  I  d  a  u, ,oe)  že  pro  krátké  válce  není  valného  rozdílu  mezi 
tyčí  plnou  a  dutou ;  při  válcích  dlouhých  se  však  účinek  asi  o  50%  zvětší 
při  tyči  plné.  Tato  různost  jest  podmíněna  demagnetisačním  vlivem  konců, 
čímž  potvrzeny  znova  Grotrianovy  názory  o  magnetisaci  železných 
válců. 

Přehled  nejnovějších  prací  a  názorů  jednak  svých,  jednak  cizích 
týkajících  se  oceli  podává  Ch.  M  a  u  r  a  i  n.  *07)  Ukazuje,  že  magnetické 
vlastnosti  oceli  jsou  podmíněny  komplexností  jejího  složení.  Vzhledem 
k  nehomogenité  této  uvažuje  se  její  vliv  na  různé  okolnosti,  které  v  přehledu 
se  probírají.  Zvláštní  zmínky  zasluhuji  výsledky,  které  získány  na  magne- 
tických ústředích  složených  z  pulverisovaných  hmot.  Ch.  M  a  u  r  a  i  n  ,08) 
poukazuje  k  tomu,  že  nelze  přímo  srovnávati  tento  případ  s  plnými  tyčemi 
magnetickými  za  stejných  jinak  okolností,  poněvadž  nelze  obecně  dociliti 
stejného  demagr.etujíciho  účinku  konců.  Práškované  hmoty  byly  buď  lima- 
tura,  neb  železo  redukované  z  oxydu,  železo  porfyrované,  jemnější  než 
limatura  a  obsahující  více  železa  než  železo  redukované,  a  to  buď  vtaveny 
do  paraffinu  neb  bez  něho ;  mimo  to  směsi  železa  s  jinými  nemagnetickými 
prášky,  na  př.  50u/0,  25%,  12  5%  Fe  -j-  zbytek  Zn.  Studován  průběh 
veličiny  5"  —  lid,  kdež  /  značí  intensitu  magnetisace,  d  spec.  hmotu  pulver. 
železa.  Ukázalo  se,  že  poměr  S  roste  a  to  prudčeji  při  větší  intensitě 
magnetisujícího  pole  H,  takže  závislost  původně  lineárná,  přechází  v  para- 
bolickou. Ve  všech  případech  shledán,  pokud  pole  byla  slabá  (0  až  150 
gaussů),  methodou  magnetometrickou  týž  průběh.  Cykly  hysteresní  také 
měly  vesměs  stejný  průběh,  vyjma  u  železa  redukci  získaného,  kde  klička 
jest  mnohem  užší. 

Při  polích  intensivnějších  (1000—10.000  gaussu)  použito  methody 
istmové  (Kwing  a  Low)  a  shledáno,  že  křivky  (S,  H)  jeví  se  jako 
pokračování  křivek  dřívějších,  ale  při  saturaci  vesměs  blíží  se  k  téže 
mezné  hodnotě,  ať  jest  jakákoliv  koncentrace  magnetické  součásti  ve  stu- 
dovaném případě.  Přimíšená  hmota  nemagnetická  pouze  modifikuje  průběh, 
nikoliv  meznou  hodnotu  Sm,  která  jest  tedy  charakteristikon  feromagne- 
tického materiálu.  Z  toho  lze  naopak  počitati  d,  známe-li  odjinud  Sm%  dle 
relace 


Při  směsi  více  ferromagnetických  látek,  platí  additivný  zákon  pro 
saturaci  ve  tvaru 

lm  =  ZSmd. 

Tyto  výsledky  experimentálně  mají  svoji  důležitost  při  studiu  magne- 
tických vlastností  slitin  a  zvláště  oceli. 


»••)  H.  Meldau,  Ph.  ZS.  4.  479.  1903. 

*•')  Ch.  Maura  in,  L'Eciair.  3o.  441,  J7.  5  a  41,  ibid  37.  89.  1903. 

*•■)  Ch.  Maura  in,  L'Eclair.  -34.  465.  1903. 

•••)  Ch.  Maurain,  L  Eclair.  30.  441.  1903  a  37.  89.  1903. 
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Vůbec  otázka  o  slitinách  zvláště  vzhledem  k  magnetickým  vlastnostem 
bude  vyžadovati  ještě  mnoho  práce.  B  r  u  n  s  w  i  k  *í0)  v  Société  inter- 
nationale  des  électnciens  poukázal  na  některé  výsledky  v  tomto  směru 
nabyté  (IV.  178  atd.  1902)  zvláště  se  stanoviska  praxe. 

Velmi  zajímavé  jsou  výsledky,  kterých  prozatím  nabyli  F.  Hcusler, 
VV.  Starek  a  E.  Haupt,  *")  jež  týkají  se  slitin  z  látek  nemagnetických. 
Bylo  od  jisté  doby  známo,  že  vodní  roztoky  manganové  mají  mole- 
kulovou susceptibilitu  A'm  skoro  stejnou,  někdy  i  větší  než  roztoky  želez- 
ných solí,  na  příklad  manganonitrat  001536,  ferrinitrat  0*01352  a  t.  d. 
Čistý  mangan  jakož  i  slitiny  MnjCu  jsou  nemagnetické,  avšak  přidáním 
Zn,  AI,  As,  Sb,  Bi,  B  lze  docititi  ze  tří  součástí  slitiny  silné  magne- 
tické. Prozatím  studovány  slitiny  MnjCu  Ai  složení  Mn  (24  až  28%).  AI 
(5  až  14%),  ostatek  Cu  a  to  v  polích  H  20  až  150  gaussu,  při  čemž  sta- 
novena příslušná  indukce  B,  jež  v  poli  H  —  150  dostoupila  při  slitině 
271%  Mn,  12  3%  AI  hodnoty  nejvčtší  5250,  kdežto  švédské  železo  nabýti 
může  18.000—20.000.  Veliký  vliv  změn  teploty  objevil  se  v  tom,  že  pů- 
vodní nepatrná  indukce  zahříváním  a  opětovným  schlazováním  i  v  mírných 
mezích  se  značné  zvýšila.  Temperatury,  kdy  mizejí  vlastnosti  magnetické, 
jsou  celkem  nízké,  v  rozmezí  150°  až  300°. 

Permeametry  zařízené  tak,  aby  bylo  možno  měřiti  B  galvanometricky, 
i  když  indukční  náraz  trvá  delší  dobu  až  několik  vteřin,  popisuje  W.  M. 
Thornton  *'*)  a  dále  Beattie,'")  jenž  místo  galvanometru  užívá  na- 
prosto aperiodického  voltmetru  typu  ďArsonvalova.  Universálný  permea- 
metr  sestrojil  Picou,  214)  torsní  permeametr  Carpentier.'11) 

Se  a  r  1  e  2IS)  užil  milivoltmetru  ve  vedlejším  spojeni  ku  měření  inten- 
sity magnetického  pole  v  magnetisující  prim.  cívce. 

Magnetická  permeabilita  drátů  a  tyčí  železných  při  střídavých  polích 
magnetických  jest  funkcí  frequence.  Jak  Varley  (IV.  195.  1902)  ukázal 

při  periodě  řádu  n  ~  106  £r  není  permeabilita  větší  než  100,  takže  na- 
bývá sotva  hodnoty  desetkráte  i  třicetkráte  menší  než  v  polích  statio- 
nárných.  J.  Ze n  n  ec  k  81 7)  našel  při  pulverisovaném  železe  do  periody  téhož 
řádu  permeabilitu  stejnou  jako  v  polích  stacionárných.  Prášek  (limatura 
ferri  subt.)  byl  buď  jen  stlačený,  takže  prostor  nebyl  zcela  vyplněn  ferro 
magnetickou  hmotou,  aneb  byl  zataven  v  paraffin  a  to  v  poměru  asi  220  g 
pulverisovaného  Fc  ku  18  g  parařfinu.  Zmenšení  dle  okolností  pozorované 
činilo  nanejvýše  30%,  proti  značným  změnám  při  plných  drátech. 

F.  Braun  *18)  přišel  k  podobnému  výsledku  z  jiné  strany  a  jinou 
úpravou  experimentálnou  a  ukázal,  že  nejen  různé  prášky  železné,  ale 
i  velice  tenounké  drátky  z  jemných  hodinových  per  (0025  mm  tlouštky, 
0*15  mm  šířky)  sledují  frequence  řádu  5  . 106  řJe  . 

Důležitá  otázka  o  závislosti  energie  absorbované  hysteresí  na  fre- 
quenci  není  rozhodnuta.  Někteří  auktoři  (Warburg  a  Konig,  Tanada- 
katé  a  j.)  shledávají  úbytek  dissipace  s  frequencí,  jiní  (Evershed  a 


•'•)  Brunsuik,  LEclair.  37.  432.  1903 

l")  F.  Hcusler,  W.  Starek  a  E.  Haupt.  Ber.  Berlin  5.  220.  1903.   Ref.  Živa 
14.  72.  1903. 

*")  W  M  Thornton,  Electr.  Jo  480.  1903. 

Beattie.  Electr.  JO.  383.  1903 
"*)  Picou,  Electr.  JO.  556.  1903 

"lJ  Carpentier,  Ref.  ZS   f  I-.str.  K.  3  i   162  1903. 
"")  G.  F.  C.  Searle,  Electr.  Jí.  319.  1903. 
,  :)  J.  Zenneck.  Ur.  Ann.   4)  13  869.  1903. 
"M  F.  Braun,  Dr.  Ann.  10.  326.  1903. 
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Vignoles,  Borgmann,  Gray,  Maurain)  mysli,  že  tu  není  zá- 
vislosti. W  i  e  n  naopak  soudí,  že  dissipace  roste  s  frequencí.  Nejvétší  obtíž 
činí  buď  eliminovati,  buď  počítati  Foucaultovy  proudy,  které  jednak  pole 
v  železe  umenSují,  jednak  část  energie  absorbují.  Ch.  E  Guye  a  B. 
H  e  r  z  f  e  l  d  ,l9)  užili  velice  tenkých  drátů  (od  0  0374  cm  do  00038  cm) 

v  polích  magnetických  94  až  56'6  gaussů  při  periodách  100  až  1200  . 

Methodou  v  podstatě  bolometrickou  shledáno,  žc  energie  v  jednom  cyklu 
vzbuzená  jest  stejná,  ať  se  cyklus  vykoná  za  dobu  krátkou  neb  dlouhou. 
Pro  energii  absorbovanou  za  1  sec  při  frequenci  n  z  theoretických  důvodů 
vyplývá  relace 

y=.An~\-  Bn*, 

při  čemž  Člen  druhý  vyjadřuje  energii  absorbovanou  Foucaultovými  proudy 
a  který  zmizí  pro  dráty  velice  tenké. 

Empirický  vzorec  pro  ztráty  v  1  cm3  plechu  železného  užívaného  při 
transformátorech  působené  jednak  hysteresf,  jednak  Foucaultovými  proudy, 
uvádí  H.  Kamps.  »20) 

Magnetický  detektor  elektrických  vln  vykládá  Maře  oni  potlačením 
magnetické  viskosity  media  vlivem  elektrických  vln,  kdežto  T  i  s  s  o  t 
soudí,  že  příčinou  jest  potlačení  hysterese.  Maurain"1)  quantita- 
tivnýrni  pokusy  shledává,  že  příčinou  jest  zrušení  hysterese  při  velice 
rychle  oscilujících  polích.  Užito  k  tomu  cíli  nejjemnějších  per  ocelových 
z  chronometrů,  tyčí  i  drátů  silnějších,  jakož  i  pulverisovaného  železa 
po  případě  vtaveného  do  paraffinu.  Oscillace  buzeny  výbojem  leydských 
lahví.  Ukázalo  se,  že  při  nekalených  drátech  hysterese  jest  nadobro  zru- 
šena, takže  obě  větve  známé  křivky  splývají  v  jednu ;  při  větší  tlouštce 
větve  se  rozestupují.  Při  drátech  kalených  jest  zjev  stejný,  jen  rozestoupení 
cet.  par.  jest  větší.  Zvýšením  frequence  lze  vždy  docíliti  úplné  ztráty  hyste- 
rese. Při  mediu  pulverisovaném  vždy  jest  hysterese  zcela  zrušena.  Magne- 
titační  hodnoty  při  oscillačních  polích  jsou  větší  než  bez  oscillací.  Zvláště 
však  auktor  připomíná,  že  platí  tyto  výsledky  jen  při  užití  střídavých 
proudů  k  buzení  induktoria.  Při  proudu  přerušovaném  stejnosměrném  násled- 
kem asymetrie  indukovaných  proudů  jsou  úkazy  magnetické  také  složitější. 

Duhem"1)  ukazuje,  že  tyto  výsledky  jsou  v  souhlase  s  jeho  theorií 
hysteresních  úkazů  při  střídavých  polích,  kterou  už  od  r.  1897  publikoval 
v  řadě  pojednání  (ZS.  f.  phys.  Chemie  od  r.  1897  sv.  22.  do  1901  sv.  37  ). 

Kun  z  (ETZ.  196.  1894)  shledal,  že  magnet,  hysterese  se  umenšuje 
s  temperaturou  a  to  téměř  lineárně.  Blíže  kritické  temperatury  jest  umen- 
šení hysteresní  ztráty  urychlenější,  jak  Morris  dokázal  (Phil.  Mag.  44. 
213.  1897).  R.  L  Wills"3)  uživ  methody  Scarleovy,  která  se  zvláště 
hodí  pro  temperatury  vysoké,  studoval  ztráty  hysteresní  v  rozmezí  15°  až 
770°  v  měkkém  železe  a  volíramové  oceli,  při  čemž  opírá  se  o  své  vý- 
sledky týkající  se  závislosti  permeability  na  temperatuře  (Phil.  Mag.  /.  1. 
1900).  Ukázalo  se,  že  závislost  ztrát  energie  IV  v  1  cm*  na  indukci  B  (až 
do  10.000  abs.  jedn.)  vyjádřena  jest  křivkami  tvaru  parabolického,  kon- 
vexními k  ose  B,  při  čemž  vliv  temperatury  jest  tím  menší,  Čím  tato  jest 
vyšší.  Při  dané  indukci  B  (na  př.  4000,  6001)  atd.)  ztráty  IV  se  umenšují 
s  rostoucí  teplotou  a  to  zprvu  lineárně,  pak  mírnéji,  tedy  proti  výsledkům 

Ch  E.  Guye  a  B.  Herzfeld.  C.  R.  436.  957.  1903. 

H  Kamps,  ETZ  24.  93.  1903. 

Ch.  Maurain,  C  R.  137.  914.  1903. 

P.  Duhem.  C.  R.  437.  1022.  1903 

R.  L.  Wills,  Phil.  Mag.  (6.)  3  11 7.  1903. 


Digitized  by  Google 


472 


Morrisovým.  Křivky  Wjfi  při  tomže  vnějším  magnet,  poli  H  (o  34  až 
2  0  jednotkách)  mají  tvar  smyček  vesměs  z  počátku  souřadnic  vycházejících, 
takže  jeví  maximum ;  z  této  závislosti  možno  odvoditi,  že  maximum  ztráty 
hysteresní  pro  dané  //  jest  funkcí  temperatury,  a  to  v  polích  silnějších 
nastává  maximum  při  temperatuře  nižší.  Kvalitativně  shodné  chování  vy- 
kazovala i  ocel  volframová  (4  5°/0).  jenom  že  ztráty  zde  byly  mnohem  větší. 

Aby  studoval  změny  indukce  />  působené  indukovanými  proudy 
Foucaultovými,  E.  W  i  I  s  o  n  m)  železný  válec  kruhový  s  osovým  řezem 
(254  cm-)  uvedl  v  rotaci  kolem  osy  válce  v  poli  magnetickém,  kolmém 
k  ose,  a  měřil  indukci  jednak  v  ose,  jednak  v  různých  vzdálenostech  od 
osy.  Dle  periody  a  magnetického  pole  //  byla  indukce  B  na  různých  místech 
různá  s  různým  fasovým  pošinutím.  Dále  shledáno,  že  ve  střídavých  polích 
ve  směru  podélné  osy  jsou  effekty  indukovaných  proudů  Foucaul- 
tových  větší  než  v  případě  prvním.  Současně  auktor  měří  dissipaci  energie 
pro  1  cms  a  srovnává  své  výsledky  se  vzorcem  Dale-ovým,  při  čemž 
ukazuje,  že  skutečná  dissipace  jest  o  něco  menši.  Studována  dále  dissipace 
energie  v  polích  magnetických  otáčivých  a  střídavých  a  při  deskách  malé 
tlouštky  proti  průměru  shledáno,  že  v  poli  otáčivém  dissipace  jest  o  70% 
větší  než  v  poli  střídavém. 

C.  Tissot215)  opakoval  pokusy  Rutherfordovy  o  vlivu  elektrických 
vln  na  magnetismus  saturovaných  magnetů.  Studován  zvláště  vliv  sbírající 
tyče  (antény)  a  detektor  magnetický  srovnáván  s  detektorem  thermickým, 
bolometrem,  při  čemž  shledáno,  že  údaje  detektoru  magnetického  nejsou 
úměrný  údajům  bolomctru.  Tissot  dospívá  k  názoru,  že  v  úkazu  tomto 
rozhodující  vliv  má  náhlá  změna  hysterese  dopadajícími  vlnami  působená, 
dále,  že  není  tu  závislosti  na  frekvenci  cyklu  magnetického  a  že  ocel  hodí 
se  lépe  než  měkké  železo.  Nejlépe  hodí  se  ten  materiál,  při  němž  křivka 
hysteresní  cyklická  zaujímá  největší  plochu.  Citlivější  jest  úprava,  když  ozá- 
řeni elektrické  stane  se  na  větvi  vystupující  než  na  větvi  sestupující,  t.  j. 
effekt  jest  účinnější,  když  pole  magnetické  se  přibližuje,  než  když  se  vzda- 
luje. Auktor  popisuje  pak  dva  typy  magnet,  detektorů,  jednak  používaje 
hysterese  alternující,  jednak  rotující. 

Velice  pravidelná  funkce  magnetického  detektoru  ve  srovnání  s  ko- 
hererem,  jenž  podroben  jest  četným  nevystižitelným  změnám,  jest  příčinou, 
že  sestrojují  se  pro  kvantitativní  měření  elektrického  záření  přístroje  na 
účinku  magnetickém  spočívající.  J.  A.  Fleming**6)  sestrojil  k  tomu  cíli 
účelný  přístroj  podobný  induktoriu  dvojcívkovčmu,  při  čemž  hlavní  zdo- 
konalení vězí  v  rotujícím  kommutátoru,  jenž  obstarává  střídavé  magneto- 
váni jádra  a  spojování  sekundárné  cívky  s  galvanometrem. 

Jiný  přístroj  tohoto  druhu  popsal  E.  T.  Huth."7)  Indikátorem  zde 
jest  zavěšený  na  drátě  elektromagnet,  dirigovaný  jednak  polem  zemským, 
jednak  torsí  drátu.  Vlny  elektrické  změní  magnet,  moment  jádra,  které 
následkem  nezměněné  torse  nabude  nové  rovnovážné  polohy,  jež  se  zrcadlem 
a  škálou  pozoruje. 

Paramagnetismus  a  diamagncásmus. 

H.  du  Bois***)  vykládá  magnetické  a  diamagnetické  vlastnosti  ana- 
logií se  setrvačníky  a  ukazuje,  že  aequatoriálné  polarisovaný  setrvačník, 

I,  4 1  E.  Wilson.  Rcf.  J.  d.  Phys.  (4.)  2.  384.  a  862  1903. 
"»)  C.  Tissot,  C.  R  J3o  362.  1903. 

•*•)  J  A.  Fleming,  Electr  SI.  299.  1903. 

E.  F.  Huth,  Fhys.  ZS.  4.  640.  1903. 
"")  H  EJ.G.du  Bois,  Rcf  Bb.  27.  875.  1903. 
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jehož  osa  má  směr  pole,  za  určitých  okolnosti  zméní  směr  osy  právě 
v  opáčný.  Bylo  možno  docíliti,  že  jest  susceptibilita  k  >  —        ,  takže  máme 

tu  analogii  media  s  negativnou  permeabilitou. 

Nový  přístroj  k  pozorování  susceptibility  popisují  P.  Curie  a  C  h  é- 
neveau-3*")  Zakládá  se  na  chování  daného  materiálu  v  poli  nehomogenním, 
ale  vzhledem  k  jedné  přímce  symmetrickém.  Hmota  jest  zavěšena  na  ra- 
meni torsních  váh ;  když  pole  vytvořené  toroidem  s  velmi  malou  mezerou 
vzduchovou  se  přibližuje,  tu  úchylka  torsních  vah  blíží  se  k  maximum, 
aby  pak  se  umenšovala  až  k  nulle,  když  přijde  právě  do  osy  pole  magne- 
tického. Totéž  opakuje  se  při  dalším  vzdalování  pole.  Z  úchylek  maxi- 
málných  pro  dvě  látky,  z  nichž  jedné  susceptibilita  jest  známa,  lze  po 
applikaci  jistých  korrekcí  stanovití  poměr  susceptibilit.  Tímto  způsobem  shle- 
dáno, že  chlorid  radia  jest  paramagnetický,  a  je-li  pro  vodu  k  —  —  0*79  .  10~* 
pro  RaCli  jest  k  —  105.  10-6.  Čistý  chlorid  barya  neaktivného  má  suscepti- 
bilitu  dvojnásobnou  než  chlorid  radia  aktivného  {k  ~  —  0  20. 10~6). 

H.  D.  Stearns*30)  poukazuje  k  tomu,  že  hodnoty  pro  susceptibilitu 
spolu  valné  nesouhlasí,  převedeme-li  je  koefficientem  temperaturným  (asi 
0002)  na  stejnou  teplotu  (IV.  94.  1901  a  IV.  197.  1902).  V  magnetickém 
poli  H  n  7470  až  9700  gaussu,  vážením  trubky  skleněné  naplněné  vodou 
při  22°  nasel  hodnotu  kt  = — 0  733. 10-6  (proti  vakuu),  kdežto  /.e  vzorce 
Piaggesiova  by  vyplývalo  při  22°  asi  — 0  77. 10-*. 

A.  Heyd weiller "')  jednak  z  pozorování  jiných,  jednak  z  pozoro- 
vání vlastních  hledí  rozhodnouti  otázku  o  závislosti  susceptibility  některých 
roztoků  magnetických  na  intensitě  pole.  Silo  v  (W.  Ann.  //.  324.  1880) 
při  roztoku  FeC/3  shledává  v  rozmezí  N—0  až  1  maximum,  kdežto  Ge- 
rosa  a  Finzi  našli  jen  mírnější  vzrůst  susceptibility  bez  maxima.  Heyd- 
weiller  při  řadě  roztoků  různé  koncentrace  v  (vyjádřené  počtem  gram- 
molů  v  1  m5),  na  př.  /«>C/S  (v  =  181 . 10~3),  MnCl%  (3  36),  Fet{SOA\ 
(3-96),  FeSOA  (1161),  MnS04  (3  31),  Fe,SOA  (2  64),  konstatoval  v  poiích 
01  až  10  (absol.  jed)  neproměnnost  veličiny  k,  jež  souvisí  s  pozorovanou 
susceptibilitou  relací 

ÍO7^  -k.w~  7-7. 

V  tomto  vzorci  w  značí  množství  magnetické  látky  v  g  obsažené  v  1  mJ, 
7*7  pak  susceptibilitu  vody.  O  konstantě  k,  jež  jest  úměrná  koncentraci  w, 
platí  additivné  pravidlo.  Je-li  k  stanoveno  pro  určitou  látku  přesné  (pro 
/rí7j  jest  103£=  14  0),  tu  poměr 

k(x)  _ 
k{FeCis) 

kdež  k  (x)  značí  hodnotu  k  pro  sůl  x,  při  MnClt  zvolna  roste,  nabývaje 
v  polích  slabých  (0  1  -h  1)  hodnoty  090,  v  polích  silných  (18.000  až  40.000) 
hodnoty  1*12.  Při  síranech  jest  změna  větší. 

Tyto  změny  dle  theorie  Weberovy  by  ukazovaly  na  koostituční  změny 
molekul  roztoku  v  silných  polích. 

Už  Faraday  pozoroval  značnou  závislost  susceptibility  některých 
plynů  (vzduchu,  kyslíku,  svítiplynu  a  p.)  na  temperatuře,  která  při  vzduchu 
jest  tak  značná,  že  horký  vzduch  proti  studenému  chová  se  jako  těleso 
diamagnetické.  Vnoři-li  se  tedy  do  silného  pole  magnetického  rozžhavená 

wi  P.  Curie  a  Chéneveau.  J.  d.  Phys.  (4.)  2.  796.  1903. 

H   D  Stearns,  Phys.  Rev.  16.  1.  1903. 
'»')  A  Heyd  weiller,  Dr.  Ann.  (4.)  12.  608.  1903. 
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tyč,  není  rozdélení  teploty  v  okolním  vzduchu  normálně,  nýbrž  státi  se 
může,  že  nad  tyčí  jest  místo  obvyklého  zvýšení  teploty  snížení,  jak  lze 
dokázati  thermoelementem.  Tento  úkaz  Nernstem  (1887)  pozorovaný 
studoval  znovu  pro  různé  plyny  E.  Asch ki nass  832)  a  potvrdil,  že 
zvláštnosti  Nernstem  pozorované  lze  vesmés  z  výkladu  Faradayova  ob- 
jasniti. 

Ježto  Far  ad  a  y  denní  variace  magnetismu  zemského  vykládal  oteplo- 
váním kyslíku  paprsky  slunečními  a  tím  podmíněnými  změnami  v  suscepti- 
bilitč  jeho,  C.  Nordmann  833)  na  základě  hodnoty  k  =  0  027 . 10"*  pro 
vzduch  za  normálních  poměrů  a  zákona  Cu  rie-  o  v  a,  dle  něhož  suscepti- 
bilita  plynů  jest  nepřímo  úměrná  absolutní  teplotě,  ukazuje,  že  s  výškou 
musí  susceptibility  ovzduší  ubývati,  kdežto  Faraday-ův  výklad  před- 
pokládá zvětšování  susceptibility. 

Měřeni  magnetických  poli. 

Kdežto  srovnávání  polí  magnetických  homogenních  nečiní  obtíži* 
v  polích  malých  a  nehomogenních  třeba  užiti  velmi  krátkých  a  tenkých 
magnetů,  které  snadno  pod  vlivem  asymetrického  pole  dostanou  se  do 
pohybu  kývavého  a  to  tím  spíše,  čím  periody  kyvů  magnetických  a  gravi- 
tačních se  shodují. 

Aby  odstranil  tyto  poruchy,  dal  G.  F.  S.  Scarle83')  magnetu  přítěž 
ve  tvaru  olovnice.  Zároveň  doporučuje  Robinsonovy  magnety,  které  zhoto- 
veny jsou  z  drátů  ocelových,  opatřených  na  koncích  kouličkami  ocelovými 
(z  ložisek  kuličkových)  a  lze  je  snadno  nahraditi  ideálnými  redukovanými 
magnety. 

Pro  měření  velmi  malých  poli  užívá  se  systému  astatiekcho,  kde  lze 
moment  pole  zemského  zmenšiti  velmi  blízce  k  nulle.  Tím  se  vliv  všech 
poruchů  také  příslušné  zvětší,  mimo  jiné  obtíže,  které  se  tu  vyskytují. 
V.  Crémieu  a  H.  Pender  235)  ku  měření  polí  řádu  10~6  (cm  -g-  sec) 
sestrojili  přístroj,  kde  účinek  zemského  magnetismu  jest  zrušen  tím,  Že 
jedna  neb  více  malých  jehel  (délky  6  5  cm)  vesměs  stejným  polem  smiřu- 
jících dolů,  jest  svisně  umístěno  na  kraji  slídové  destičky,  při  čemž  váha 
jejich  vyrovnána  jest  kusem  mosazi  na  druhé  straně  připevněným.  Vloží-li 
se  zavěšený  tento  systém  na  drátku  stříbrném  (95  cm  dlouhém  a  0*025  mm 
silném)  jedním  polem  do  studovaného  pole  magnetického,  objeví  se  vlivem 
torsních  sil  úchylka,  z  níž  lze  souditi  na  intensitu  pole.  Úprava  tato  hodí 
se  k  sestrojení  nejcitlivějších  magnetometrů  a  galvanometrů. 

F.  Kohlrausch  a  Holborn  836)  řeší  úlohu  konstrukce  magneto- 
metru, jenž  by  byl  nezávislý  na  vnějších  poruších,  tím  způsobem,  že  užijí 
systému  astatického,  ale  při  velmi  značné  vzdálenosti  (192  3  cm)  obou  vodo- 
rovných magnetů,  60  mm  dlouhých,  7  mm  silných.  Při  tom  se  tedy  před- 
pokládá, že  rušivé  pole  ve  směru  vertikálném  do  výše  asi  2  m  (vzdálenost 
jehel)  jest  homogenní,  takže  na  astatickém  systému  se  nejeví  jeho  účinek. 
Vliv  pozorovaného  pole  působícího  na  dolejší  magnet  se  kompensuje  torsí 
vlákna,  takže  lze  z  úchylky  a  vyjádřiti  rovnost  dvojic  působících.  Příslušné 
korrekce  vzhledem  k  délce  magnetů,  teplotě,  hořejšímu  magnetu  a  p.  nutná 
v  origirále  vyhledati. 


"*i  E.  Aschkinass.  Phys.  ZS  4.  206.  1903. 

"V  C  Nordmann,  C  R.  Wo  960.  1903. 

Ji>>  G.  F.  S.  Scarlc,  Proc.  Cambridge  12.  27.  1902. 

V.  Crémieu  a  H.  Pender.  C.  R  136.  607  1903. 
3'«j  F.  Kohlrausch  a  Holborn,  Dr.  Ann.  (4.)  10.  287.  4903 
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H.  du  Bois"7)  k  tomu  připojuje,  že  už  r.  1901  sestrojil  podobný 
magnetometr,  a  znovu  vytýká,  že  magnetometr  naprosto  necitlivý  i  proti 
značným  vlivům  vnějším  dosud  neexistuje  (IV.  207.  1902). 

Jak  v  případě  asymetrické  torse  (IV.  205.  1902)  při  galvanometrech 
a  magnetometrech  nutno  si  počínati  při  určování  dílkové  hodnoty,  po- 
pisuje P.  Schulze.838) 

Účinky  magnetického  pole  na  vlastnosti  látek  mechanické,  elektrické 
a  tepelné. 

a)  Magnetostrikce. 

V  homogenním  poli  intensity  H  se  silokřivkami  rovnoběžný  drát  neb 
tyč  ferromagnetická  délky  /,  průřezu  q.  napnutý  silou  q.p,  doznává,  jak 
H  eydweiller  *3*)  ukazuje,  při  změně  pole  o  dti  změny  délkové  dl 
a  změny  modulu  pružnosti  dE,  které  lze  přibližně  vyjádřiti  relacemi 

1  1L  -  „2L 

l  '  —  ?/ 

E  '  $//  "  3p*  ' 

značí-li  k  susceptibilitu.  Ježto  průběh  křivek  /  (k,p)  =  0,  jest  dle  prací 
Villariho  a  Heydweillera  znám,  lze  důležité  veličiny  magnetostrikční 
3//3/Z  a  2  .£}?//  stanovití  theoreticky.  Ukazuje  se,  že  zhruba  theorie  vyho- 
vuje datům  pokusným,  pokud  tato  byla  uveřejněna. 

Jak  závisí  změna  délková  dl  f  l  působená  magnetisací  na  teplotě, 
studovali  K.  Honda  a  S.  Shimizu*40)  na  řadě  látek  (nikl,  měkké 
železo,  ocel  volfrámová,  kobalt  litý  a  žíhaný)  jednak  užitím  pece  elektri- 
cké (do  temperatur  něco  nad  1000°  C),  jednak  užitím  teploty  tekutého 
vzduchu  (—186°)  a  to  do  intensit  //  =  1000  gaussů.  Vliv  temperatury 
jest  velmi  značný  a  při  různém  materiálu  různý,  ale  při  všech  jmenova- 
ných látkách,  vyjma  Ni,  který  ztrácí  své  magnetické  vlastnosti  při  400°  C, 
při  temperaturách  nad  1000°  C  téměř  stejný,  při  čemž  změny  dl  j  l  jsou 
v  lineárné  závislosti  na  teplotě.  Vliv  pole  jeví  se  v  tom,  že  sice  charakter 
změn  jest  celkem  stále  týž,  ale  v  polích  značných  jest  vliv  mnohem  vý- 
raznější. 

O  výsledcích  nabytých  při  teplotách  nízkých  podává  se  obšírná 
zpráva  od  těchže  auktorů*41)  v  jiném  pojednání,  z  něhož  vyjímáme  tyto 
podrobnosti : 

Nejprvé  studována  závislost  intensity  magnetisace  na  teplotě  a  to 
hlavně  při  niklové  oceli  různého  složení,  mimo  jmenované  už  látky,  které 
vesměs  byly  ve  tvaru  ellipsoidů.  Schlazením  na  —  186°  intensita  magneti- 
sace při  švédském  železe  a  volfrámové  oceli  ve  slabých  polích  se  umen- 
šuje,  v  silných  polích  zvyšuje,  při  čemž  změna  označení  ve  variaci  nastává 
při  různě  silných  polích.  Návratem  na  temperaturu  obyčejnou  také  vrátí 
se  intensita  na  původní  hodnotu  vyjma  u  kobaltu.   Chování  niklové  oceli 

,,T)  H.  du  Bois,  Dr.  Ann-  (4)  //.  609.  1903. 
•»•)  P.  Schulze,  Dr.  Ann.  (4)  12.  893.  1903. 
"N  A.  Heyd weiller,  Dr.  Ann.  (4.)  12.  602.  1903. 

K.  Honda  a  S.  Shimizu,  Phil.  Mag.  (6)  6.  392.  1903. 
"•)  K.  Honda  a  S.  Shimizu,  Ref.  Eclair.  37.  CXXVIU.  1903,  srv.  Phys.  ZS. 
4  499.  1903. 
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závisí  podstatné  na  složení  její.  Slitina  25%.  která  jest  nemagnetická  za 
obyčejné  teploty  stává  se  poněkud  magnetickou  v  tekutém  vzduchu.  Při 
obsahu  niklu  nad  25%  jest  chování  analogické  jako  při  jiných  zmíněných 
látkách,  pod  25%  Ni  schlazení  vzbudí  vždy  větši  magnetisaci.  Také  zvrat- 
nost  intensity  magnetisační  závisí  velice  na  složení  niklové  oceli,  podobně 
jako  jiné  vlastnosti  fysikální,  při  čemž  jest  mezí  36%  AY. 

Pokud  jde  o  změny  veličiny  dl  /'  /.  tu  relativné  prodloužení  při  železe 
švédském  a  oceli  volfrámové  se  umenšuje  v  tekutém  vzduchu,  zvláště 
značně  u  železa  švédského.  Při  niklu  jeví  se  bod  obratu  při  //  —  670 
gaussu  ze  zmenšování  do  prodlužování.  Při  niklové  oceli  změny  dl  1 1 
dějí  se  parallelně  se  změnami  intensity  magnctisace.  Jako  zvláštnost  buď 
poznamenáno,  Že  při  slitinách  niklové  oceli  nezvratných  (méně  než  25%  AY) 
měrná  hmota  ponořením  do  tekutého  vzduchu  se  trvale  změní. 

Ku  práci  A.  P.  Willsa  (IV.  213.  1902*)  podává  E.  v.  Au  bel2") 
přehled  dosavadních  výsledků  o  magnetostrikci  vismutu  Tyndalem  počí- 
naje (1870).  Ze  všech  prací  vyplývá,  že  u  vismutu  není  magnetostrikce, 
užije-li  se  materiálu  naprosto  čistého  bez  přimíšenin  látek  feromagne- 
tických. 

P.  E.  S  h  a  w  ,43)  svým  elektrickým  mikrometrem,  jímž  mohl  přímo 
méřiti  prodloužení  02  ukázal,  že  i  jiné  diamagnetické  látky  mimo 
vismut  (Ag,  AI,  Cu,  Zn,  mosaz,  bronc,  Pb,  Sn),  vyloučí  li  se  všechny  rušivé 
vlivy,  nejeví  ani  expanse  ani  kontrakce  v  magnetickém  poli. 

Další  své  výsledky  o  effektu  Wiedemannové  publikovali  K.  Honda 
a  S.  Shimizu.21*)  Z  dosavadních  prací  jejich  vyplývá,  že  v  železe  pro 
longitudinálná  pole  ne  příliš  silná,  jest  zkroucení  identické  se  směrem 
cirkulárného  pole,  je-li  směr  siločar  pole  podélného  a  směr  proudu  iden- 
tický (směr  kladný).  V  Ni  jest  skrut  právě  opáčný  cet.  par.  Změna  směru 
buď  cirkulárného,  buď  longitudinálného  pole  má  za  následek  změnu  smyslu 
torse.  Při  oceli  niklové  jest  kroucení  stejné  jako  při  železe.  Jak  C.  G  Knott 
dokázal,  napjetím  umenšuje  se  skrut.  Ježto  niklová  ocel  jeví  při  podélné 
magnetostrikci  závislost  prodloužení  na  napjetí,  takže  prodloužení  při  na- 
pjetích  malých  jest  vystřídáno  zkrácením  při  napjetich  větších,  dalo  se 
čekati,  že  také  stejný  chod  objeví  se  při  effektu  Wiedemannové  při  rostou- 
cích napjetich,  ale  tento  výsledek  potvrzen  nebyl.  Za  to  při  kobaltu  shledán 
směr  torse  opáčný  než  při  železe.  Při  niklové  oceli  pro  různá  zatížení  a 
různá  pole  dotvrzeny  výsledky  dřívější,  že  totiž  kladný  skrut  z  nully  jde 
maximem  a  asymptoticky  blíží  se  při  silných  polích  k  nulle.  Vliv  napjetí 
až  do  24  kg  na  mm%  umenšuje  skrut  a  to  více  v  polích  slabších,  ale 
změna  znamení  se  nedala  dokázati.  Skrut  roste  s  intensitou  cirkulárného 
pole  zprvu  úměrné,  pak  mfrněji,  za  to  při  lonjjitudinálných  polích  vyšších 
jest  úměrnost  se  skrutem  déle  zachována.  Eťfekt  Wicdemannův  v  tyčích 
{Fe,  Ni,  Co)  měl  podobný  průběh  jako  ve  drátech.  Konečné  studován 
vliv  původního  zkroucení  na  erTekt  Wiedemannův.  Vesměs  se  ukázalo,  že 
při  větším  zkrouceni  effekt  jest  menší. 

Přehled  dosavadních  hlavních  výsledků  experimentálných,  týkajících 
se  effektu  Wiedemannova  až  do  r.  1902  podává  R.  Jonaust,2*6)  při 
čemž  vytčeny  také  zajímavé  obdoby  hysteresní  při  cyklických  změnách  pole 

*)  Zde  třeba  opraviti  chybu  růžicí  smysl  a  čisti:  >»«mohl  potvrdili*. 
•4I)  E.  v.  Au  bel,  Phys.  Rev.  16.  60.  1903. 
•*•)  P.  E.  Shaw,  Ref.  Elcctr.  52.  80.  1903.  Nat.  69.  47.  1903. 
«"j  K.  Honda  a  S.  Schimizu,  Phil.  Mag.  (6)  J.  650.  1903. 
R.  Jonaust,  L' Eclair.  34.  185.  1903. 
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longitudinálného,  po  případě  cirkulárného.  Zároveň  podán  přehled  theore- 
tických  názorů. 

A.  Gray  a  A.  Wood1")  studovali  vliv  longitudinálné  magnetisace 
na  torsi.  Při  železe  s  rostoucí  magnetisacf  dekrement  torsních  kyvů  se 
spojitě  umenšuje,  za  to  při  obyčejném  niklu  dekrement  zprvu  roste,  jde 
pro  určité  pole  magnetické  maximem  a  pak  se  umenšuje.  Toto  chování 
velice  závisí  na  předchozích  stavech  hmoty,  na  př.  zahřátím  mění  se  pod- 
statně průběh  dekrementu.  Měď  nejevila  tohoto  úkazu. 

V  radiálném  poli  magnetickém  (vytvořeném  přiblížením  polu  na  př. 
negativného  rozměrů  malých  svisně  nad  pol  kladný  plochy  mnohem  znač- 
nější) vznikne  rotace  kapaliny  následkem  diffuse  jen  tehdy,  když  současné 
vznikne  proud,  na  př.  thermoelektrický  úmyslným  zahřátím.  Nejlépe  k  tomu, 
jak  P.  Drude"7)  ukázal,  se  hodí  HtSOi  s  vrstvou  NtO,  méně  HCl, 
a  vůbec  nejeví  se  rotace  při  diffusi  CuSOi  do  HtO  v  radiálném  poli 
magnetickém. 

C.  Carpini"8)  opakoval  pokusy  W.  Kóniga  (Wied.  Ann.  25. 
624.  1885)  stejnou  methodou  a  našel,  že  výtok  kapalin  studovaných  (chlo- 
ridy železa  a  manganu,  a  siran  železnatý  a  nikelnatý)  není  změněn  nijak 
působením  pole  magnetického  6000 — 8C00  gaussů,  takže  nelze  říci,  že 
by  vnitřní  tření  v  magnetickém  poli  se  měnilo.  Nepatrné  odchylky  pozo- 
rované také  na  nemagnetických  roztocích  téže  vodivosti  lze  vyložiti  vlivem 
Foucaultových  proudí'. 

Vliv  magnetického  pole  na  vznikající  krystaly  byl  studován  v  tom 
směru,  zda  se  nemění  soustava  krystalografická  a  optické  vlastnosti. 
T.  C.  Porter84";  studoval  hlavně  magnetisaci  výslednou  při  tvoření  ně- 
kterých sloučenin  (/r3  S4,  RfS,  fffSs,  Fe&t)  v  silném  magnetickém  poli, 
při  čemž  současně  pro  srovnání  vytvořena  též  látka  mimo  pole. 

Vliv  pole  magnetického  na  fotochemické  reakce  solí  halogenových 
a  železných  nebyl  dosud  náležitě  dokázán,  ač  r.  1889  Braham  a  pak 
G  r  e  e  n  pozorovali,  že  deska  citlivá  při  vyvíjení  v  magnetickém  poli  jeví 
závoj  a  tmavou  skvrnu.  A.  S c  h  wei  t  ze  r  *50)  užil  polí  do  20.000  gaussu 
a  za  různých  variací  doby  exposice  desek  suchých  ve  vodě  neb  vývojce 
neb  10°/0  potaši  v  magnetickém  poli  (až  i  17  hodin),  mohl  konstatovati 
účinek  na  neosvětlených  deskách  (Lumiěre,  Ilford,  Smith)  jen  ve  vývojce 
položených  a  to  závojování.  Při  deskách  osvětlených  buď  úplně  neb  čá- 
stečně, při  papírech  různvých  druhů,  při  citlivých  na  světlo  solích  železa 
a  p.  shledáno,  že  pole  nemá  účinku  na  chemické  složení  citlivých  látek, 
a  že  ani  nezrychlí,  ani  nezpozdí  reakce  fotochemické. 

Zména  odporu. 

Ježto  se  ukázalo,  že  změny  odporu  vismutu  vlivem  magnetického  pole 
závisí  velice  na  temperatuře,  studoval  F.  B.  Jcwett'51)  tuto  otázku  na 
dvou  různých  vismutových  spirálách  až  do  polí  magnet,  intensity  15  000 
gaussu  a  to  v  temperaturách  od  —  90  do  240°  C.  Nejprve  konstatováno 
individuálně  chování  obou  spirál,  které  má  svůj  původ  v  různostech  struk- 
turných.    Procentuálná  změna  odporu  \}~iR —  Ro)jR»,  znači  li  R  odpor 


»*•)  A.  Gray  a  A.  Wood,  Ref.  J  d.  Ph.  (4)  2.  858.  190 j. 
*«'!  P.  Dru  de,  ZS  f.  FChem.  '/  666.  1903. 
*'")  C.  Carpini.  Ref  Bb.  27.  liJ7.  1903. 
1,9  >  T.  C.  Porter,  Ref  Electr.  32.  656.  1904. 
'*')  A.  Schweitzer.  Ph.  ZS  4.  8ň2.  1903. 
F.  B.  Jewett,  Ph.  Rev.  16.  51.  1903. 
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v  magnet,  poli,  odpor  v  nullovém  poli,  v  závislosti  na  intensitě  jeví 
tento  průběh:  Asi  do  27°  C  jest  závislost  q  na  intensitě  pole  H  téměř 
lineárná,  teprvé  při  vyšších  temperaturách  jeví  se  zrychlený  vzrost  p  s  H; 
celkem  však  vliv  pole  magnet,  jest  mnohem  značnější  při  temperaturách 
nižších.  Při  240°  hodnot  q  dokonce  ubývá  s  rostoucím  h,  asi  do  // ~  8000, 
načež  nastává  lineárný  vzrost,  což  souvisí  se  změnou  struktury.  Když  sle- 
duje se  závislost  teploty  T  na  p  při  různých  intensitách,  tu  vychází  sou- 
hlasné na  jevo,  že  y  tím  prudčeji  ubývá  s  rostoucím  7",  čím  pole  jest 
mocnější. 

Vzhledem  k  pracím  \V.  E.  Williams  a  (IV.  232.  1902)  týkajících 
se  změny  drjr  odporu  Ni  v  souvislosti  se  změnou  délky  dljl  v  magnetickém 
poli,  poukazuje  R.  Dongier,252)  že  v  polích  podélných  nad  450  gaussu 
neplatí  parallelismus  obou  změn,  poněvadž  drjr  jeví  maximum  při  H—  1500, 
kdežto  dljl  až  do  2300  gaussu  toho  nejeví 

Při  transversálné  magnetisaci  Ni  změna  odporu  galvanického  mění 
své  označení,  jak  C.  G.  Knott  a  P.  Ross  -5S)  dokázali,  a  to  tak,  že 
zprvu  odporu  přibývá  do  maxima  asi  při  H—900.  pak  při  1300 
nastane  změna  označeni,  načež  odpor  se  skoro  úměrně  zmenšuje  s  inten- 
sitou pole.  Značné  může  tyto  celkem  nepatrné  změny  modifikovati  vliv 
magnetisace  podélné. 

Vliv  napjetí  a  teploty  na  změnu  odporu  železa,  niklu  a  niklové  oceli 
v  magnetickém  poli  studoval  \V.  E.  Williams-'54)  a  to  i  v  silnějších  polích 
než  dosud  se  stalo.  Při  malých  napjetích  jest  závislost  změny  odporu 
drjr .  10*  na  intensitě  pole  //  dána  při  AV  parabolou,  při  napjetích  větších 
(do  21  '8  kg*  na  1  w/w8)  jeví  se  dva  body  obratu.  Při  zatížení  a  sejmutí 
závaží  není  křivka  totožná,  jaká  byla  původně  bez  zatíženi.  Křivky  leží 
tím  výše,  čím  napjetí  bylo  větší  Veliký  vliv  má  materiál,  resp.  jeho  dří- 
vější historie.  U  železa  křivky  jsou  také  tvaru  parabolického,  ale  při  větším 
napjetí  jsou  níže  položeny  a  nejeví  inflexí.  U  oceli  niklové  (platinit)  jsou 
změny  proti  čistému  niklu  mnohem  menší  a  blíží  se  v  chování  železu.  Vliv 
temperatury,  jevící  se  v  umenšení  změn  odporových,  jest  zvláště  význačný 
při  Ni,  kde  činí  při  100°  C  50%  změny  při  15°  C,  kdežto  při  železe  činí 
sotva  polovici. 

Zména  tepelné  vodivosti. 

Maggi  už  r.  1850  seznal  methodou  Senarmontovou,  že  vodivost  te- 
pelná měkkého  železa  v  magnetickém  poli  se  mění  dle  směru  silokřivek 
a  to  tak,  že  veliká  poloosa  ellipsy  tedy  i  větší  vodivost  jest  kolmo  ke 
směru  siločar.  Naccari  a  Bel  lati  [N.  C.  /.  72.,  2.  107.  1877]  nemohli 
tento  rozdíl  dokázati,  kdežto  Korda  [IV.  234.  1902]  našel  sice  umenšení 
vodivosti  velice  nepatrné  ve  směru  siločar,  ale  nemohl  dokázati  změny  ve 
směru  kolmém.  A.  Laíay*5A)  pátral  po  příčinách  těchto  nesouhlasů  tak, 
že  studoval  vliv  pole  magnet  na  vodivost  látek  nemagnetických  (skla) 
a  došel  k  výsledkům,  že  ellipsa  i  zde  měla  hlavní  osu  kolmo  k  siločárám, 
kdežto  ve  vakuu  eřTekt  pole  zmizel  úplně.  Ukazuje  se  tedy,  že  hrají  tu 
důležitou  roli  proudy  vzdušné  v  magnetickém  poli  [srovn.  pokusy  Aschki- 
u  a  ss  o  vy.  m)j  Že  tomu  tak,  svědčí  i  okolnost,  že  závisí  ellipticita  i  na 
tlouštce  desky.    Aby  tyto  proudy  vzdušné  byly  eliminovány,  učiněna  jiná 


'*•)  R.  Dongier.  Soc.  Franc,  de  Phys.  No.  188.  3.  1902  Ref.  Bb.  27  678.  1903. 
"•)  C.  G  Knott  a  P.  Ross.  Ref.  Bb.  2S.  438  1904. 
"*)  W.  E.  Williams,  \  hil.  Mag.  (6)  6.  693.  1903. 
"»)  A.  Lafay,  C.  R.  136.  1308.  1903. 
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úprava  experimentálná,  při  čemž  zahříváni  dálo  se  uvnitř  proudem.  Vý- 
sledek jest  ten,  že  snad  existuje  umenšení  vodivosti  železa  v  poli  magne- 
tickém do  20.000  gaussů,  ale  ve  všech  směrech  stejné,  ač  měřeni  jest 
velice  obtížné  pro  různé  rušivé  vlivy. 

Ve  dvojici  thennoelektrické  Bij  M,  označi-Ii  M  nějaký  kov,  jest  el. 
m.  síla  thermoelektrická  funkcí  pole  magnetického,  čehož  příčinou  jest  Bi. 
Leduc  a  Righi  tuto  změnu  el.  m.  síly  vyložili  změnou  vodivosti  tepelné, 
ale  dleNernsta  a  Ettingshausena  máme  tu  t.  zv.  effekt  thermomagne- 
tický  t.  j.  přímou  změnu  thermoel.  mohutnosti  polem  magnetickým  V.  J. 
B  1  y  t  h  256)  vzhledem  k  tomu  zdokonalil  methodu  užitou  L  e  d  u  c  e  m 
a  Righi  -em  tak,  že  effekt  thermomagnetický  nevadil,  a  shledal,  že  změna 
vodivosti  tepelné  při  Bi  v  poli  magnetickém  (od  650—3550  gaussu)  sotva 
činí  V7°/o-  Také  jiná  methoda  pro  Bi  udala  změny  jen  03%,  v  poli  8500 
gaussů  kdežto  při  měkké  oceli  na  př.  v  polích  9400  gaussu  shledáno  až 
3'6°/0-  Pole  longitudinálné  (51  gaussů)  působí  v  měkké  oceli  umenšení  vo- 
divosti asi  o  4%,  kdežto  v  měkkém  železe  při  B  —  16.000  pro  cm*  zmen- 
šení pozorované  bylo  10*50/o,  kdežto  pole  transversálné  7850  gaussů  umen- 
Šovalo  vodivost  jen  o  1%. 

Hffekt  Hallův  a  ostatní  thermomagnetické . 

Pro  přehled  (Srv.  Přehled  1901  kapitolu  »Effekt  Hallův  etc.«)  buďte 
tu  uvedena  užívaná  označení  tato :  V  rovině  papíru  mysleme  si  desku  vo- 
divou obdélníkovou  délky  A  (shora  dolů)  šířky  p",  tlouštky  d,  označme 
středy  strany  svrchní  I.,  spodní  II ,  střed  levé  strany  A,  pravé  By  bud' 
směr  proudu  elektrického  neb  tepelného  I.  ku  II.  a  směr  pole  magneti- 
ckého H  kolmo  od  k  papíru  ze  předu  do  zadu,  tu  existuje  řada  úkazů, 
které  možno  takto  roztříditi : 

A.  Effekty  galvanometrické: 

1  Hallův  effekt:  mezi  body  A  a  B  vznikne  potenc.  difference  elek- 
trická c\  kterou  lze  vyjádřiti  vztahy 

značí-li  /intensistu  elektr.  proudu,  /  jeho  hustotu,  (i  specif.  odpor,  g  — 

potenciálný  gradient  elektrický,  při  čemž  zavedeno  označení  r  ^:  RH;  tato 
veličina  jest  kladná,  je-li  efí>CA   Úhel  <p  otáčení  elektrických  čar  aequi- 

r 

potenc.  dán  relací  tg<p  — 

2.  Transversálný  effekt  tepelný  :  mezi  A  B  vzniká  mimo  to  difference 
teploty  # 

Ji>  =  P.H.+-=fií}i, 
při  čemž  platí  stejný    smysl  označení   jako  dříve,  /  jest  kladné,  je-li 

3.  Longitudinálný  efíekt  elektrický,  čili  změna  odporu  elektrického 
působením  magnet  pole,  kterou  lze  pojmouti  jako  změnu  pot.  difference 
v  koncových  bodech  I.  a  II. 

e  =/.y0  A/, 


"«)  V.  J.  Blyth.  Phi!.  Mag.  (6)  S.  529.  1903. 


Digitized  by  Google 


480 


kdež  změna  specií,  odporu  p  v  magn.  poli  obsažena  jest  v  relaci 

f-  f~fo 
f~      Co  • 

B.  Effekty  thermomagnetické. 

1.  Effekt  Nernstův   mezi  A  a  B  vzniká  potenc.  difference  elektrická 

značíme-li  k  specií,  vodivost  tepelnou  a  j  hustotu  tepelného  proudu  ; 
m  —  QH  jest  kladné,  je-li  teplota  tB  >  t,\. 

2.  Effekt  Leducův:  mezi  A  B  vzniká  temp.  difference  J  & 

J9  —  S II .g  —  s  .(l  .gt 
a  úhel  otočeni  isothermických  linii  jest 

tg  v  —  s . 

3.  Longitudinálný  eřfekt  thermomagnetický,  čili  potenc.  difference 
v  bodech  I.  a  II.  jest 

při  čemž  e\  >  £\\  . 

C.  Je-li  smčr  proudů  /a  J  stejný  s  //  tu  zůstávají  jen  effekty  A.  3  a.  B.J. 

Transversálné  effekty  méní  svoje  označení  změnou  směru  //,  longi- 
tudinálné  effekty  se  tím  v  označení  nezmění. 

G.  Barlow*57)  sestavil  methodu,  kterou  mohl  veškeré  effekty  sem 
spadající  beze  změny  v  úpravě  snadno  měřiti.  Výsledky  jeho  z  části  jsou 
nové,  z  části  potvrzují  výsledky  auktorů  jiných.  Při  antimonu  shledána 
čísla  tato:  Effekt  A./.:  7^=9130,  9  =  20°,  fl-0194.  Effekt  A.2.  za 
stejných  podmínek  />=-}- 2.1  O*6. 

Effekt  B.  1. :  při  //  =  9130  a  &  =  44°,  g  ~  10  2  Q  —  00147  ; 

effekt  B.  2:  S~  -f-2  106.  Změna  odporu  /.  103  roste  poněkud  ury- 
chlené s  //.  Při  //=  10.000  jest/.  103=  16.  Při  tffektu  B.J  jest  w<4 
při  //=  11.000  a  lze  jej  sotva  dokázati.  R  menší  se  poněkud  s  rostoucí 
intensitou  //,  jak  ukazují  čísla :  //  =:  720,  #  =  0213  //=  24.700,  A'  =  0  1 86. 
S  velice  nízkými  teplotami  se  poněkud  effekt  Hallův  zvyšuje. 

Při  vismtitu  konstanta  effektu  A.  I.  s  rostoucím  //  se  značně  umen- 
šuje,  a  při  7/zzlOOCO  jest  A'  =  —  2  4.  Temperatura  rostoucí  působí 
zmenšení  A5.  P  -  -f  10"4  pro  //=  10.000  při  effektu  A.  2.  Konstanta  w 
(effekt  B.  /.)  roste  skoro  úměrně  s  intensitou  pole,  méně  při  vyšší  teplotě, 
při  čemž  Q  —  Q0  (1  +  a/),  «  —  —  0013.  Při  effektu  B.2.  pro  Č  —  42° 
jest  5~  -■  11.10-6.  Veličina  /  roste  při  A. 3.  skoro  úměrně  s  polem 
a  pro  //=  10000  jest  /  .  102  —  45,  kdežto  změna  odporu  pro  případ,  že 
pole  jde  po  délce  (místo  podél  tlouštky)  jest  také  téhož  řádu.  Hodnota 
n  při  effektu  longitudinálném  jest  polovice  při  effektu  transversálném.  Na 
téže  desce,  které  užil  Yamaguchi,  stvrzeny  znova  anomáiné  výsledky 
při  effektu  A.  1.  t.  j.  změna  označení  A'  v  polích  slabých  na  kladné,  což 
dle  všeho  má  původ  v  nečistotách  praeparátu.  Mimo  to  sestavena  nová 
methoda  kompensační,  která  kombinuje  vždy  dva  effekty  tak,  že  účinek 
jejich  se  zrovna  ruší.  Jest  to  kombinace  //.  /.  a  B  1.,  jež  dává  poměr 
mjr,  a  kombinace  A.  2  a  B  2,  jet  dává  poměr  s/p,  konečně  kompen- 

■>'■)  G.  Barlow,  Dr.  Ann.  12.  895.  1903. 
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sace  effektu  A.  3.  effektem  B.  3.,  která  poskytuje  pomér  n  / f  (>0.  Ukazuje 
se,  že  tento  způsob  vede  k  souhlasným  výsledkům  jako  cesty  obvyklé. 
Mimo  to  stanoven  Hallův  effekt  pro  železo  mékké,  Zn,  Cu  manganin 
a  konstantan. 

Dle  E.  Becquerela  slitina  90%  ^r  a  10%  Sbmá  větší  thermoel.  mot. 
mohutnost  než  čistý  Bi  a  rovněž  tak  směs  50%  Bi  a  50%  BiS.  E.  van 
Au  bel"8)  dokázal,  že  také  Hallův  effekt  pro  takové  látky  jest  větší,  než 
při  Bi,  kde  dosud  byl  maximálný.  Poměr  effektu  Hallova  pro  látky  Bi. 
9165%  Bi  -f-  835%  Só,  a  směr  Bi  a  BiS  v  procent,  složení  95  64 % 
Bi  -f-  4'36°0  S  byl  dán  čísly  2  15:  5  89  :  6  57  vesměs  negativnými.  V  tekutém 
vzduchu  pozorován  effekt  mnohem  větší.  Auktor  ukazuje  dále,  jak  možno 
užiti  v  praxi  stočení  čar  aequipotenciálnýcn  ku  srovnávání  dvou  silných 
magnet,  polí. 

Effekty  A.  2.  a  B.  3.  studoval  E.  van  Au  bel*5')  pro  Bi,  k  čemuž 
přimíšeno  něco  málo  ('//o- 40 o)  ^»  ktcré  Jeví  sotva  stoPy  effektu  A.  2. 
Při  effektu  transversálném  {A.  2.)  stopy  olova  zvyšují  hodnotu  konstanty, 
ale  směr  se  nemění.  Thermoelektromotorická  síla  dvojice  Bi  (pur  )  /  Cu 
vlivem  magnet,  pole  se  v  effektu  B.3.  v  magnet,  podélném  poli  zvětšuje, 
ale  stopy  olova  umenšují  el.  m.  silu,  takže  při  větším  quantu  olova  se 
smysl  effektu  vůbec  obrátí.  Existuje  tedy  slitina  Bij  f%,  kde  jest  maximum 
effektu  B  3. 

Ku  práci  F.  Streinzovč  [IV.  87.  1902]  poznamenává  E.  van 
Au  bel160),  že  v  uměle  připraveném  PbS  lze  zcela  bezpečně  dokázati 
effekt  Hallův  (A.  I.),  ač  jest  zcela  nepatrný,  což  Streinz  popírá. 

V  Král.  Vinohradech,  v  dubnu  1904. 


Výtahy  z  prací 

od  Akademie  přijatých,  tiskem  vydaných  a  cenou  poctěných 

Zprávy  od  auktorů  podané. 

O  komplexních  sólech  vzácných  zemin.  Bodává  Bohuslav  Brauner. 
{Rozprav  II.  třídy  ročn.  XIII.  číslo  14.) 

Účelem  přítomné  práce,  která  byla  započata  již  roku  1891,  bylo 
zkoumání  zvláštní  hnědé  soli  ceria,  jež  se  tvoří  vedle  cerisulfatu,  rozpou- 
štíme-li  certetroxyd  ve  směsi  stejných  částí  vody  a  kyseliny  sírové. 

Teprvé  Mendělejev  roku  1870  naučil  nás  znáti  pravou  atomovou 
váhu  ceria  (je  o  polovici  vyšší,  než-li  stará  atomová  váha,  t.  j.  92  X  l1/*) 
a  tím  i  správné  složení  jeho  sloučenin.  Roku  1873  ukázal  Mendělejev, 
že  by  tato  sůl  mohla  miti  složení  CYf,9{S04  >,  .  U" '9(<S04)t  .  24  HtO,  do- 
poručuje však  její  zevrubnější  studium,  jelikož  sůl  ta  neobsahuje,  jak  žádá 
formula  Ce%  Os .  CťOi  .  7  SOs  7  kyselin  sírových,  nýbrž  SSOs. 

Mé  analysy  z  roku  1891  dokázaly,  že  sůl  ta  vskutku  obsahuje  spíše 
25  mol.  vody  a  pak  osm  molekul  SOa.  Tehdy  však  nebyly  naše  názory 
o  sólech  komplexních  tak  vyvinuty  jako  dnes,  i  vše,  co  jsem  mohl  tehdy, 

E.  v.  Au  bel,  Phvs.  ZS.  4.  617.  1903 
E.  v.  Au  bel.  C.  R  IAó.  1131.  1903. 
,M)  E.  v.  Au  bel,  Phys.  ZS.  4.  551.  1903. 
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jakož  i  v  předběžné  zprávě,  uveřejněné  roku  1895  (Bulletin  České  Akademie) 
říci,  bylo,  že  jest  to  kyselá  sůl.  Její  součásti  jsou  cerisulfat  a  Vj  kyselý 
cerosulfat : 

/°0>sot  /°0>sot 

^0>5°*  //  0>S0* 


Grupa  trojmocný  cer  4-  vodÍK  =.  4  valence  zastupuje  čtyrmocný  cer, 
nastává  symmetrie  ve  struktuře  a  obé  soli  mohou  krystalisovati  spolu. 

Tyto  krystaly  změřil  roku  1902  pan  professor  Vrba. 

Shledal  jsem,  že  se  dá  sůl  ta  připraviti  i  z  čistého  cerisulfatu,  po- 
lijeme-li  ho  zředěnou  kyselinou  sírovou  a  necháme-li  v  misce,  jenom  volně 
sklem  přikryté,  působiti  naň  ponenáhlu  atmosférický  prach  za  přítomnosti 
světla.  Dlouholetým  účinkem  prachu  a  světla  vznikají  konečné  i  krystaly 
soli  ('^(SOJs  .  8//, O,  jež  znovu  změřil  p.  dvorní  rada  Vrba. 

Shledal  jsem  dále,  Že  se  dá  připraviti  sůl  ta  syntheticky  z  cero-a 
cerisulfatu.  Soli  takové  byly  na  pohled  stejné  s  předešlou,  ale  neobsaho- 
valy tolik  kyseliny  sírové,  abych  je  byl  mohl  považovati  za  sůl  kyselou, 
nýbrž  obsahovaly  místo  8  SOs  jen  7  3— 7  6S03. 

Jak  jsem  již  ve  své  předběžné  publikaci  z  roku  1895  uvedl,  podařilo 
se  mi  zastoupiti  v  soli  podvojné  trojmocné  cerium  trojmocným  lanthanem. 

První  získaná  sůl  měla  složení  La/I;(S04)a .  HiS04  .  Celyi{S04)4  . 24  H%  0, 
avšak  druhá  sůl  obsahovala  jen  7  4  mol.  místo  8  mol.  SOa)  Za  těchto  okol- 
nosti nemohl  jsem  dospěti  k  definitivnímu  závěrku  i  musil  jsem  odložiti 
práci  na  dobu  pozdější. 

Další  pokusy  ve  směru  tom  podnikl,  počínaje  rokem  1900  pan  Picek. 
Hleděl  připraviti  podvojné  sulfáty  čtyrmocného  ceria  s  praseodymem 
a  neodymem  synthesou  z  jednotlivých  solí.  Směs  byla  postavena  ke  kry- 
stalisaci  a  jednotlivé  partie  krystalů  analysovány,  jak  se  za  sebou  z  teku- 
tiny vylučovaly  Ale  výsledky  dvouletého  krystalisováni  nestačily  k  roz- 
luštění otázky  té,  neboť  vyloučené  soli  obsahovaly  vždy  jak  nadbytek 
praseodymu,  tak  i  nadbytek  neodymu.  Otázka  dala  se  rozluštiti  jen  trpě- 
livým čekáním,  až  vykrystalisuji  sloučeniny  očekávané.  Toho  jsem  se  ko- 
nečně dočkal  roku  1903.  Po  tříletém  krystalisováni  obdržel  jsem  čisté  soli 
jak  praseodymu,  tak  i  neodymu,  jež  měly  složení 

Xs(S04)s . H.SO, .  Ctt(S04)s .  24 H9  O*  AV,[S04)9 .  fí9S04.Os(S04\ .  24  H% O 

Zbývalo  dokázati  ještě,  že  sůl  obsahuje  kyselinu  sírovou  nikoli  volnou, 
okludovanou,  nýbrž  vázanou.  Důkaz  ten  veden  byl  na  základě  zkušeností, 
získaných  při  studiu  kyselých  sulfátů  vzácných  zemin  (kyselin  zeminosí- 
rových)  o  jehož  výsledcích  jsem  před  nedávnem  Akademii  referoval.  Byloť 
p.  Pickem  a  mnou  shledáno,  že  polovázaná  kyselina  sírová  neprchá  při 
zahřívání  ve  vakuu  na  130°.  Vskutku  také  kyselý  cerocerisulfat  neztrácel 
při  130°  ve  vakuu  ani  stopu  kyseliny  sírové,  čímž  dokázáno,  že  jest  všech 
osm  molekul  kyseliny  sírové  chemicky  vázáno.  Jelikož  ale  kyselé  sulfáty 
trojmocných  vzácných  zemin  mají  konstituci  Ru\S04H\,  bylo  na  snadé 
na  naše  všechny  soli,  k  nimž  se  ještě  přidružila  sůl  lanthanová,  získaná 
po  osmiletém  krystalisováni,  hleděti.  jakožto  na  d  er  iv  aty  kyseliny 
cerisírové,  které  neznáme  dosud  ve  volném  stavu,  existující  ale  nejspíše 
v  roztoku:  Cen\S04f/)4.  Soli  tyto  maji  vesměs  složení,  jež  se  dá  vyjádřiti 
strukturním  vzorcem: 
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yO-SOt—  Ox 

v  němž  R"1  může  býti  Ce"'y  La'"s  Pr"'  a  WV'". 

Dle  měření,  jež  s  nevšední  laskavosti  podnikl  pan  dvorní  rada  prof. 
Vrba,  jsou  všechny  ty  soli  hexagonalni  a  spolu  isomorfické,  výsledek  to 
theoreticky  velice  zajímavý.  Měření  krystalku  soli  praseodymové,  jehož  nej- 
větší  dimense  byla  0'4««,  bylo  pravým  mistrovstvím  v  oboru  krystalometrie. 

Pan  dv.  rada  Vrba  při  tom  i  změřil  mnou  nejprvé  získané  měřitelné 
krystaly  soli  Gr(504)4 . 4  Ht  O  t.  j.  normálního  cerisulíatu,  jež  za  dva  roky 
vyrostly  spolu  se  solí  praseodymovou. 

Vedle  uvedených  solí,  získány  byly  i  dvě  neutrální  soli  kyseliny  ceri- 
sírové,  mající  všeobecnou  formuli  f č>/r(^<94)Js  R"\  -f  44  Ht  O,  v  níž  R'" 
=  Ce  neb  La. 

Poznámky  ku  studiu  betainu.  Sděluje  Prof.  Dr.  Alois  Velich  (Prove- 
deno za  podpory  České  Akademie  z  fotuiu  Šickova.  Rozprav  11.  třídy  ročn. 
XIII.  číslo  16.) 

Autor  dokazuje  nesprávnosf  tvrzení  Walera,  Sowtona  a  Plim- 
mera.  dle  něhož  jest  betain,  podobné  jako  sloučeniny  jemu  příbuzné, 
látkou  jedovatou 

Waller  a  Sowton  udávají  totiž  v  práci:  »The  action  of  choline, 
neurine,  muscarine  and  betaine  ou  isolated  nerve  and  upon  the  excised 
heart*,  že  betain  vyvolává  snížení  i  zrušeni  dráždivosti  isolovaného  nervu 
a  zpomalení  i  zastavení  z  těla  vyňatého  srdce  žabího.  Waller  s  Plim- 
merem  pak  na  základě  výsledků  pokusů,  uveřejněných  v  pojednání :  »The 
physiological  action  of  betaine  extracted  from  raw  beet-sugar*,  tvrdí,  že 
intravenosní  injekce  jednoho  neb  několika  decigramů  chlorhydratu  betainu 
usmrcuje  již  králíka  i  kočku  a  sice  za  příznaků  dokazujících  zhoubný  vliv 
látky  té  na  srdce. 

Při  velikém  poměrné  rozšíření  betainu  v  krmivech  zvířat  domácích 
i  v  potravinách  lidských,  bylo  důležito  přesvědčit!  se,  co  jest  správného 
na  těchto  údajích.  Studiem  spisů  uvedených,  jakož  i  přímými  pokusy  pře- 
svědčil se  autor,  že  hlavní  příčinou  mylného  náhledu  Waller  a,  Sow- 
tona a  Plimmera,  jakoby  betain  byl  toxickou  látkou,  jest  okolnost,  že 
užitých  roztoků  chlorhydratu  betainu  dostatečně  neutralisovali,  tak  že  pří- 
znaky, jichž  po  injekcích  pozorovali,  dlužno  přičísti  s  hlavní  Části  kyselosti 
roztoků  těch. 

Betain  volný  i  řádně  neutralisovaný  chlorhydrat  betainu,  jak  autor 
na  isolovaných  srdcích  žabích,  potkanech,  morčatech,  psech,  kočkách 
i  skopci  zjistil,  nemá  naprosto  žádných  vlastností  jedovatých. 

Rovněž  i  pokusy,  jez  autor  sám  na  sobě  i  na  několika  jiných  lidech 
podnikl,  dokazují  úplnou  nejedovatost  betainu. 

O  betainu  po  stránce  fysiologicko-chemické.  II.  zpráva.  SdHuji 
prof.  dr.  Alois  Velich  a  Vladimír  Stanek.  (Provedeno  za  podpory  České 
Akademie  z  fondu  Sukova  v  laboratoři  výzkumné  stanice  cukrovarmeké 
v  Praze.) 

Autoři  ukázali  již  dřívějšími  pokusy,  že  betain  v  organismu  psa  i  krávy 
se  rozkládá.  Faktum  to,  že  látka  vůči  chemickým  činidlům  tak  zdolná,  Že 
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ani  při  zahřátí  s  lučavkou  královskou  se  neméni,  v  tčle  zvířecím  přece 
jen  se  štěpí,  bylo  autorům  pohnutkou  ku  dalšímu  pátráni  po  pro- 
měnách betainu  do  těla  zavedeného.  Za  účelem  studií  ve  směru  vy- 
tčeném krmili  autoři  skopce  po  delší  dobu  stejným  množstvím  sena 
a  mouky,  eventuelně  i  škrobu,  a  ve  dvou  obdobích  přidávali  k  píci  určité 
množství  betainu.  Na  základě  zkoumání  píce  a  analyse  výmětů  pokud  se 
týče  dusíka  veškerého  i  jeho  jednotlivých  forem  v  nich  se  vyskytujících, 
došli  pak  autoři  k  úsudku,  že  betain  v  zažívacím  ústroji  se  rozkládá  měrou 
tím  větší,  čím  méně  jest  v  potravě  ostatních  živin  dusíkatých.  Dále  pozo- 
rováno, že  zkoumaná  látka  po  delším  podávání  vydatněji  v  těle  se  štěpí  než 
z  počátku.  Jako  látky  rozkladem  betainu  v  organismu  vznikající  zjištěny 
sloučeniny,  kteréž  hydrolysou  dávají  amoniak  a  dimethylamin.  Do  moče 
přecházelo  betainu  ve  formě  nezměněné  poměrné  jen  velice  málo,  do  faeces 
pak  vůbec  se  nedostával.  V  prvých  dnech  podáváni  působil  betain  roz- 
hojnění moče. 

0  průběhu  nervi  intermedii.  Napsal  Docent  MUDr.  K.  Weigner. 
{Rozprav  II.  třídy  ročn.  XIII.  číslo  IV.) 

V  práci  té  jedná  se  o  to,  sledovati  nervus  intermedius  v  celém  jeho 
průběhu,  což  umožněno  je  tím,  že  týž  nerv  je  charaktensován  zvláštní 
strukturou,  takže  snopce  jeho  všude  dají  se  snadno  rozpoznati. 

Do  prodloužené  míchy  vstupuje  nervus  intermedius  s  nervus  vestibuli 
a  vykazuje  vztahy  k  proximálnímu  konci  šedé  hmoty  nalézající  se  ve 
vztahu  se  sestupujícím  kořenem  postranního  smíšeného  systému. 

Zvláštní  histologická  struktura  nervi  intermedii  je  podmíněna  tím,  že 
na  složení  jeho  zúčastni  se  hlavně  jemná  nervová  vlákna  s  pochvou  dře- 
ňovou a  nervová  vlákna  bez  pochvy  dřeňové ;  jádra  pochvy  Schwannovy 
a  jádra  posledně  uvedených  vláken  nervových  vedle  endotheliálních  jader 
dosti  četných  kapilár  podmiňují  onu  innohojadernost  nervi  intermedii. 
Dalším  charakteristickým  znakem  pro  tento  nerv  je  velmi  časté  vyskyto- 
vání se  gangliových  buněk  v  jeho  snopcích  a  to  buněk  téhož  typu,  jaký 
vykazují  gangliové  buňky  v  ganglion  geniculi,  zvláště  důležitým  je  nález 
těchto  roztroušených  buněk  gangliových  v  anastomosách  s  nervus  vestibuli, 
neboť  tu  zvláště  nápadným  je  rozdíl  oproti  gangliovým  buňkám  v  ganglion 
semilunare. 

Centrem  nervi  intermedii  je  ganglion  geniculi  s  buňkami  typu  onoho 
v  gangliích  spinálních ;  centrální  jejich  výběžky  představují  nám  vlastní 
nervus  intermedius,  periferně  pak  konstituují  následující  nervy: 

1  chorda  tympani;  na  různých  místech  (až  v  středním  uchu)  mohou 
se  v  ní  vyskytovati  gangliové  buňky; 

2.  nervus  petrosus  superficialis  major ;  při  jeho  odstupu  obyčejně 
do  nřj  pokračuje  ganglion  geniculi  ve  formě  pruhů  gangliových 
buněk;  do  nervu  tohoto  lze  sledovati  nepatrný  svazeček  vláken 
nervi  facialis; 

3.  nervus  stapedius;  při  jeho  odstupu  od  nervus  facialis  přichází 
konstantně  malé  mikroskopické  ganglion;  jaký  význam  tomuto 
gangliu  a  vláknům  nervi  intermedii  zde  připadá,  je  naprosto  ne- 
jasno. 

Jakmile  nervus  facialis  vydal  chordu  tympani,  neobsahuje  dále  v  peri- 
ferii po  výstupu  z  foramen  stylomastoideum  žádných  vláken  nervi  intermedii, 
jenž  uvedenými  třemi  nervy  se  úplné  vyčerpává. 
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Pozorování  o  vitálních  pochodech  na  mikrosomách  leukocytů.  Po- 
dává Dr.  Vladislav  Růžička,  assislent  ústavu.  (Z  c.  k,  hygienického  ústavu 
prof.  dra  Gust.  Kabrhela.)  Rozprav  II.  třídy  ročn.  XIII.  číslo  21. 

Poukazuje  na  dřívější  sdělení  svá  o  pozorování  vitálních  pochodů  na 
bakteriích,  vykonaných  pomocí  barvení  velmi  zředěnými  roztoky  methyle- 
nové modře,  zabývá  se  autor  zjevy,  které  pozoroval  na  granulech  leuko- 
cytů živých  (žabích  a  morčecích).  K  výzkumům  svým  použil  nového  spů- 
sobu  dvojnásobného  barvení  směsí  stejných  dílů  005%ní  methylenové 
modře  a  neutrální  červeně,  již  nechal  na  podložném  skle  přischnouti,  ob- 
klopil rámečkem  vaselinovým  neb  parafinovým,  do  něhož  vložil  krevní 
praeparat  zároveň  s  kapkou  0'6°/0  roztoku  NaCl. 

Z  pozorování  autorových,  z  nichž  sděluje  po  jednom  z  krve  žabí  a 
morčecí,  plyne,  že  na  granulích  cytoplasmatu  leukocytů  lze  zjistiti  ana- 
logické zjevy,  jaké  z  části  pozoroval  na  zrnkách  obsahu  bakterií,  totiž 
mizení  a  objevování  se  zrnek,  splývání  jich  a  dělení,  rozmanité  pohyby. 
Mizeni  a  objevování  se  granulí  jest  dokladem  pro  Ehrlichovo  jen  z  po- 
zorování fixovaných  žírných  buněk  odvozené  tvrzeni,  že  granula  jsou  pro- 
duktem jakési  vnitřní  sekrece  buněčné.  Dle  autorových  pozorování  není 
to  ovšem  žádná  sekrece,  poněvadž  nejde  o  tvorbu  sekundárních  produktů, 
nýbrž  o  vznik  rozlišeniny  ve  smyslu  Prenantova  >protoplasma  supérieur«. 
Oproti  Ehrlichovi,  ve  shodě  s  Arnoldem,  shledává  autor,  že  velikost 
granulí  ani  v  téže  buňce  není  stálá,  měníc  se.  splýváním,  dělením,  vzrůstem 
a  rozplýváním  zrnek.  Z  pozorování  těchto  odvozuje,  že  granula  cyto- 
plasmatu leukocytů  jsou  podrobena  podobně  jako  strukturní  elementy 
plasmatu  bakterií  neustálé  vitální  morfologické  proměnlivosti.  Upozorňuje 
dále  na  různosti  ve  sbarvení,  které  se  na  těchže  granulích  během  doby 
mohou  je  vití.  Zejména  však  vytýká,  že  konstantně  pozoroval,  kterak  se 
granula  barví  především  neutrální  červení  a  podržují  ji  tak  dlouho,  dokud 
jeví  vitální  vlastnosti,  jakmile  začnou  odumírati,  barví  se  methylenovou 
modří,  kterou  se  současné  sbarvuje  i  jádro,  dosud  nesbarvené.  Tudíž  me- 
toda autorova  činí  zřejmým  rozdíl  v  barvitelnosti  hmoty  granulové  živé 
a  mrtvé,  tím  podivuhodnější,  že  obojí  dá  se  sbarviti  každým  z  použitých 
barviv,  použije- li  se  ho  samotného  a  že  obě  barviva  jsou  zásaditá.  Mezi 
nimi  jest  ovšem  ten  rozdíl,  že  neutrální  červeň  jest  barvivem  azinovým, 
methylenová  modř  však  thiazinovým.  Zdali  síra  v  jádru  této  obsažená  roz- 
hoduje o  výše  zmíněné  barvivové  differenci,  autor  nerozhoduje ;  oxazinovým 
barvivem  Capri-modří,  jejíž  konstituce  je  podobná  stavbě  methylenové 
modře,  jen  že  místo  síry  má  v  jádru  kyslík,  nebylo  spůsobeno  sbarvení 
analogického.  Dalších  důsledků  však  autor  prozatím  nečiní.  Molekularný 
volum  barviv  nemá  asi  žádného  vlivu  na  zmíněnou  differenci.  Zdá  se  tudíž, 
že  běží  o  chemickou  elekci,  které  snad  bude  lze  použiti  k  charakteristice 
rozdílu  mezi  živými  a  mrtvými  granuly  některých  leukocytů. 

Dále  popisuje  autor  pochod,  jenž  měl  v  zápětí  seskupeni  mikrosom 
v  leukocytů  morčecím,  odpovídající  úplně  obrazům  Heidenhainových 
organických  radií.  Byl  by  to  prvý  případ,  kdy  viděny  byly  na  živém  ob- 
jektu. Z  pozorování  autorova  plyne,  že  mikrosomy  jsou,  jak  Heidenhain 
udal,  zařáděny  do  radií  a  že  rádie,  lučebně  rozdílné  od  hmoty  mikrosom, 
podléhají  téže  vitální  proměnlivosti  jako  tyto,  mohouce  se  v  zrna  differen- 
covati,  což  přímo  pozoroval.  Radič  centrovány  byly  k  velikému  kulovitému 
útvaru,  jejž  dlužno  pojímati  jako  centrosom  a  sice,  dle  velikosti  jeho,  ve 
smyslu  Boveri-ho.  Zdali  názor  Boveri-ho  jc  obecně  platný,  ovšem 
autor  nerozhoduje. 
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Z  veškerých  pozorování  autorových  plyne,  že  existuje  také  skutečné 
vitální  sbarvení  mikrosom  cytoplasmatu,  neboť  vidél  i  dělící  se  granula 
i  pohybující  se  buňky  sbarvené,  takže  sbarvené  elementy  nemohly  býti 
odumírajícími  nebo  nefungujícími. 

K  u  konci  vyslovuje  domněnku,  že  vitální  sbarvení  jest  asi  pochodem 
učebným,  k  čemuž  podává  doklady. 


Zprávy  o  činnosti  schůzí  třídních. 

Třída  II. 

V  zasedáni  II.  třídy  České  Akademie  dne  10.  června  1904  podány  ná- 
sledující posudky: 

Prof.  Grusse  o  práci  prof.  Nušla:  »Theorie  radiozenitálu.*  Posudek  zní : 

V  práci  podává  F.  N  u  š  l  odůvodněni  principu  nového  stroje 
zvaného  radiozenital,  určeného  ku  pozorování  hvězd  libovolným 
kruhem  vertikálním,  pak  t  h  e  o  r  i  i  chyb  stroje  a  jich  vlivu  na  určeni 
doby  průchodní  a  výpočet  pozorování. 

Podstata  stroje  je  pravoúhlý  hranol,  jenž  je  pevně  uložen  nad  rtuťo- 
vým horizontem  tak,  aby  hrana,  v  níž  se  stýkají  odvěsnové  stěny,  byla 
horizontální,  a  stěna  přeponová  vertikální.  Úchylka  od  dokonalého  (ide- 
álního) postavení  hranolu  se  považovala  za  malou  veličinu  prvního  řádu 
a  vliv  její  na  okamžik  průchodu  hvězdy  největším  kruhem  sféry, 
jenž  je  určen  hranou  hranolu  a  úhlem  hranolu,  byl  shledán  jen  veličinou 
nekonečně  malou  řádu  druhého. 

Výpočet  pozorováni  proveden  byl  v  případu :  a)  když  bylo 
pozorováno  blízko  prvního  vertikálu;  b)  když  bylo  pozorováno 
blízko  meridiánu;  c)  když  bylo  pozorováno  v  libovolném  a  z  i- 
mutu  mezi  meridiánem  a  prvním  vertikálem.  Výpočet  se  zjednodušil 
redukcí  na  protozenit.  Radiozenitál  totiž  umožňuje  pozorováni  v  libo- 
volné nejvétší  kružnici,  která  prochází  blízko  kolem  zenitu  místa 
pozorovacího.  Každá  taková  kružnice  je  však  přesným  prvním  vertikálem 
určitého  místa  na  povrchu  Země,  jehož  zenit  nalézá  se  na  téže  kruž- 
nici tam,  kde  ji  protíná  kolmý  k  ní  meridián.  Tento  význačný  bod  oné 
kružnice  nazývá  autor  protozenitem  a  redukuje  výpočet  zeměpisné 
šířky  pozorovacího  místa  na  jednodušší  výpočet  zeměpisné  šířky  proto- 
zenitu. 

Doporučuju  práci  k  přijmutí  do  Rozprav  Akademie. 

(7.  Gtuss. 

Dv.  r.  Spiny  o  práci  Dr.  St.  Růžičky:  » Pozorování  o  vitálních  po- 
chodech na  mikrosomách  leukocytů*  následujícího  znění: 

Z  pozorováni  autorových  konaných  na  živých  leukocytech  žabích  a 
inorčecích  plyne,  že  na  granulích  cytoplasmatu  lze  zjistiti  analogické  zjevy, 
jaké  pozoroval  na  zrnkách  bakterií,  totiž  mizení  a  objevování  se  zrnek, 
splývání  a  dělení  jich.  Oproti  Ehrlichoví,  ale  ve  shodě  s  Arnoldem,  shledává 
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pan  spisovatel,  že  velikost  granuli  ani  v  téže  buAce  není  stálá.  Dále  pozo- 
roval zajímavý  zjev  a  sice  různost  ve  sbarvení  jevící  se  na  tčchže  granulích. 
Zejména  vytýká,  že  granula  buněk  živoucích  se  barví  neutrální  červení  a 
dokud  granula  dříve  uvedené  pohyby  vitální  jeví,  podržují  také  uvedené 
barvivo.  Jakmile  však  počnou  pohyby  své  zastavovati,  barví  se  granula 
methylenovou  modří,  kterou  se  současně  sbarvuje  i  jádro  leukocytů,  dosud 
nesbarvené.  Pomocí  uvedených  barviv  možno  konstatovati,  jsou-li  granula 

živá  či  mrtvá.  Pan  spisovatel  se  domnívá,  že  tu  běží  o  chemickou  elekci. 

Dále  pozoroval  pan  autor,  že  mikrosomy  mohou  v  živém  leukocytů 
se  sestoupiti  tak,  Že  povstávají  obrazy,  odpovídající  Heidenhainovým  orga- 
nickým radiím,  zjev  doposud  na  živých  leukocytech  nepozorovaný.  Mikro- 
somy seřaděny  v  paprscích  jsou  však  lučebně  rozdílné  od  hmoty  mikrosom, 
ale  podléhají  téže  vitální  proměnlivosti  jako  mikrosomy.  Nekanishi-ho  tvrzení, 
Že  amoeboidní  leukocyty  živé  nikdy  barviv  nepřijímají,  jest  pozorováními  páně 
autorovými  vyvráceno. 

Práce  konána  v  ústavě  pana  prof.  Kabrhela,  vyhovuje  požadavkům 
formálním  i  věcným,  pročež  se  navrhuje  její  uveřejnění  v  » Rozpravách*. 

V  Praze,  dne  10.  června  1904. 

Spina. 

Prof.  Brauner  podal  následující  posudek  o  práci  Dra  Milbauera: 
•  Reakce  sulfokyanidu  draselnatého  s  některými  plyny  za  vyšších  teplot «: 

Autor  pozoroval  již  dříve,  že  při  405°  sulfokyanid  draselnatý  modrá, 
což  snad  pochází  od  vylučováné  modré  síry.  Autor  studoval  rozklad  sulfo- 
kyanidu draselnatého  za  vyšších  teplot :  a)  Za  sníženého  tlaku. * 
Při  tom  nastává  částečná  dissociace  na  kyanid  a  siru.  b)  V  proudu 
d  u  s  í  k  a  :  Tentýž  zjev.  c)  V  proudu  kysličníka  uhelnatého: 
Rovněž  nepatrná  dissociace.  d)  Ve  vodíku:  Tvoří  se  kyanid,  sulfid, 
sirovodík  a  kyanovodík.  e\  V  přehřáté  vodní  páře:  Tvoří  se  kar- 
bonát, uhličitá,  sirovodík  a  ammoniak.  /)  V  sirovodíku:  Tvoří  se 
sírnik  draselnatý,  kyanovodík  a  síra.  g)  V  kysličníku  uhličitém: 
Tvoří  se  zvolna  kyanatan  a  karbonylsulfid.  h)  V  kysličníku  siři- 
čitém: Tvoři  se  nejprvé  kaliumsulfid,  uhličitá,  dusík  a  síra,  později 
reaguje  siřičitý  kysličník  se  sírníkem.  Při  tom  nastává  reakce,  v  níž  nalezl 
autor,  že  je  zvratná :  Kž  S  +  2  SOž  K,  S04  -f-  2  S. 

Práce  je  provedena  velmi  svědomité  i  doporučuji,  by  byla  vytištěna 
v  Rozpravách  naší  Akademie. 

Bohuslav  Brauner. 

Na  základě  těchto  posudků  zařáděny  práce  ony  do  > Rozprav*. 

Pak  předložena  ještě  práce  prof.  Dra  Velicha  a  VI.  Staňka:  »0  be- 
tainu  po  stránce  fysiologické,  II.*  Zvolení  třidou  referenti  dv.  r.  Spina  a 
prof.  Raýman  podali  následující  posudek: 

Zpráva  o  pojednání  pánů  prof.  Dra  Velicha  a  VI.  Staňka  »0  betainu 
po  stránce  fysiologicko-chemické*  (II.  část). 

V  předložené  práci  podjali  se  autorové  úkolu  studovati  osudy  betainu 
v  těle  zvířecím.  Za  tím  účelem  konali  pokusy  výživné  na  skopci,  určujíce 
jednak  ve  stravě,  v  moči  a  ve  výkalech  dusík  veškerý  a  dusík  betainu, 
jednak  sledujíce  formy,  v  jakých  dusík  močem  vyloučený  z  těla  odcházel 
a  jak  vyměšování  toto  se  měnilo.  Po  stránce  physiologické  methodologie 
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jsou  pokusy  bezvadné,  pročež  referent,  připojuje  se  k  referátu  pana  prof. 
B.  Raýmana  navrhuje,  aby  pojednáni  bylo  pojato  do  » Rozprav*. 

Spina. 

V  Praze,  dne  13.  června  1904. 

Chemické  methody  k  určováni  betainu  byly  vypsány  ve  zvláštní  roz- 
pravě, kterou  pan  assistent  Stanék  Akademii  předložil,  rozprava  ta  byla 
schválena  třídou  II.  a  methody  byly  použity  v  práci  zde  předložené.  Na- 
vrhuji přijetí  i  této  rozpravy  v  Rozpravách. 

Bohuslav  Raýman. 

Na  základě  posudku  toho  přijímá  se  práce  tato  do  » Rozprav*. 
Na  to  vyřízeny  záležitosti  úřední  a  přednesen  stav  výdajného  jméní 
třídního,  jak  se  jeví  do  dne  10.  června  1904,  načež  schůze  skončena. 

J.  Janošík, 
t.  t.  lekretiř  II.  «ř 

V  sezeni  JI.  třídy  české  Akademie  dne  24.  června  Í904 : 

Předloženy  následující  posudky  prací  dříve  předložených. 

Dv.  r.  prof.  Strouhal  o  pracech  Doc.  Dr.  St.  Růžičky,  když  byl  drive 
navrhnul,  aby  obé  práce  v  jednu  spojeny  byly,  zasílá  následující  konečný 
posudek : 

Vzhledem  k  tomu,  že  p.  Dr.  St.  Růžička  vyhověl  přání,  jež  jsern 
v  dřívějším  svém  posudku  pronesl,  mohu  práci  jeho  k  uveřejnění  v  Roz- 
pravách doporučiti,  přes  to,  že,  jak  již  v  dřívějším  svém  posudku  jsem 
naznačil,  není  positivními  výsledky  tak  korunována,  jak  by  dle  vynaložení 
píle  a  práce  se  mohlo  očekávati 

Strouhal. 

Prof.  Dr.  Petr  o  práci  Dr.  Pleskota:  .Vyjádření  funkce  pu  o  záporném 
diskriminantu  inu.*  Posudek  zní: 

V  předložené  práci  odvozuje  p.  autor  vztah  mezi  funkcemi  enu,  p(u), 
jestliže  diskriminant  funkce  pu  jest  záporný.  Odvození  provedeno  jest 
způsobem  zcela  jednoduchým  a  jasným  a  tak,  aby  ve  výsledném  vztahu 
vyskytovaly  se  jenom  veličiny  reálné.  Jelikož  pak  takovéto  reiacc  maji 
obzvláštní  důležitosť,  zejména  při  počítání  numerickém,  doporučuji  práci 
k  uveřejnění  v  » Rozpravách* 

Dr.  K.  Petr. 

Dv.  r.  prof.  Vrba  podal  o  práci  Dr.  Slavíka:  »0  kamenečných  a  kyzo- 
vých  břidlicích  západočeských*  následující  posudek: 

V  práci  předložené:  »0  kamenečných  a  kyzových  břidlicích  západo- 
českých* podává  p.  Dr.  Frant.  Slavik  předem  stručný  obraz  geologické 
povahy  území  kamenečných  a  kyzových  břidlic,  na  četných  místech  mezi 
Plzní  a  Rakovníkem  se  vyskytujících  a  na  připojené  mapce  vyznačených. 
Vylíčiv  petrografickou  povahu  břidlic  zmíněných  i  vyvřelin  v  nich  se  vy- 
skytujících, zabývá  se  p.  autor  podrobněji  s  břidlicemi  a  variolity  tyto 
prostupujícími  z  okolí  Kamence  nedaleko  Radnic,  kdež  prací  těžařskou 
uloženiny  v  rozsáhlé  míře  jsou  odkryty  i  umožněno  dospěti  k  některým 
úvahám  genetickým. 

Břidlice  kamenečné  a  kyzové  jsou  konkordantně  uloženy  v  souvrství 
praekambrickéin  a  v  spojitosti  s  praekambrickými  vyvřelinami  spilitovými, 
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v  nichž  se  jen  na  kontaktu  vyskytuje  větSÍ  množství  kyzu.  Okolnost  tato 
poukazuje  k  tomu,  že  kyz  vnikl  do  vyvřelin  magnetickou  resorpcí  břidlic. 
Břidlice  samy  jsou  dokonale  vrstevnaté  a  často  svraštěné,  i  jest  patrno, 
že  obsahovaly  kyz  již  před  svraštěním.  Z  toho  soudí  právem  autor,  že 
kyz  vznikl  v  době  usazování  břidlic  z  thermálních  vod,  erupce  spilitové 
provázejících.  Na  konec  uvedeny  nerosty  břidlic  kamenečných:  méď, 
allofan,  sádrovec,  skalice  zelená  a  ihleit. 

Doporučuji  pěknou  práci  p.  Slavíkovu  k  uveřejnění  v  > Rozpravách*. 

Vrba. 

Pak  předložil  prof.  Dr.  Němec  práci  svou:  »0  vlivu  světla  na  po- 
stavení listů*,  vyloživ  krátkou  ptednáškou  obsah  její. 

Prof.  Dr.  Brauner  předložil  práci  svou  a  E.  Švagra:  » Měření  zásaditosti 
vzácných  zemin «,  jejíž  výsledky  rovněž  přednáškou  třídě  sdělil. 

Rovněž  tak  učinil  též  Doc.  Votoček  předloživ  práci  svou:  »0  anti- 
podii  rhodeosy  a  fukosy  i  obeznámil  třídu  krátkou  přednáškou  s  obsahem 
a  výsledky  práce  té.  , 

Na  konec  pak  doplněna  komise  fondu  Purkyftova,  zvolená  dne 
17.  února  1899,  prof  Janošíkem  a  prof.  Němcem.  Za  dosud  vydanou 
část  encyklopedie  povolena  prof.  Dr.  Počtovi  část  honoráře  v  obnosu 
500  K.  Tím  sezení  skončeno. 

J.  Janošík, 
t.  t.  «ekm*l  II.  il. 


Výkaz  došlých  podáni. 

ai  Práce  k  uveřejnění  podané. 

O  vlivu  svitla  na  postaveni  listů.  Napsal  Dr.  Bohumil  Némcc.  —  Předloženo 
do  Rozprav  II.  třídy. 

O  kamenečných  a  kyzových  břidlicích  západočeských.  Dr.  Slavik.  —  Předloženo 
do  Rozprav  11.  tř. 

Studie  i  vypracováni  metkody  svít  lomenu'  pro  účely  hygienické'  (Fotometrie  rela- 
tivní). -  Předloženo  do  Ro/prav  ÍI.  tř. 

b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Pan  Dr.  |iří  Gutii  žádá  10.  června  o  podporu  k  cesté  do  severní  Ameriky. 

Pan  Bedřich  Hlaváč  žádá  14  čna..  aby  mu  udělena  byla  podpora  k  vydáni  ně- 
meckého překladu  Zeyerova  románu  »Jan  Maria  Plojhar*. 

Pan  Jindřich  Han  tich  žádá  16.  čna.  o  podporu  k  vydáni  illustrovančho  díla 
»l'Art  rchequc  au  XIV  siecle*. 

Pan  Jan  Vdňa  židá  za  podporu  na  vydáni  spisu  R.  W.  Emersona.  »0vahy. 
Déjiny.  Hcroism.  Svépomoc.  Karakter*.  Přel.  Jan  Váňa. 

Pan  Vitézslav  Novák  žádá  30.  Června  o  udílení  jedné  i  výročních  cen  IV.  tř. 


Seznam  došlých  publikací  a  daru. 

Ouido  Hodura :  .Y.//7, 7  iitomx-i/skc.  V  Litomyšli.  1904    -  Zasílá  pan  Antoniu  Tomíček. 

Rektorát  c.  k.  vysoké  školy  terhnicmí  ve  Vídni  zasílá  darem: 

Sv  i  tematitcher  KataU\  der  Ih>>í;otiu  i  der  k.  k.  techniseken  f loch  nit  ni e  in  Iťicn. 

1.    10.  'Heft.  Wun  1901 

Verem  der  Freundeder  Naturueschirhle  ni  Mecklcnburi;  v  Gíístrowč  za-ílá  vvmériou: 
Archiv.  57.  Jahr.  í  1903.)  II   Ableilung.  Gustrow,  1903.  —  58  Jahr  (1904.)  I  Ab- 

teilung.  Gustrow.  1904. 

Ví.tnik  Č«ké  Aka.U.r.ie    Roíník  XIII.  oq 
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l.a  Chroni/uc  de  I  rance.  4'  Annéc  1903.  —  Darem. 

Jinume>atn>n  des  grsufies  ď  e>f>e'rations  ďordre  par  Raymcnd  U  Vavasseur.  Paris. 
Académie  de  méd<cine  v  Paříži  zasílá  výmčnou : 
Bulletin  Tome  LI.  1904   No.  i:t  -25.  Paris. 
Muséum  d  histoire  naturelk  v  Paříži  zašila  výmčnou: 
Bull,  t in.  Annúe  ls»03.  No.  5.  6.  Paris.  1903. 
Facultč  dcs  l.eítres  v  Bordeaux  zasílá  výmčnou: 
Bulletin  Balien.  Tome  IV.  No.  3.  Bonkaux 
Académie  Royalc  de  Belgique  v  Brusselu  zasílá  výměnou: 
a>  Bulletin  de  la  Classe  <ťťs  srieuces.  1904.  1.  —  4   Rruxellcs.  1904. 
hi  Bulletin  de.  la  Classe.  a  es  lettres  ci  des  science  s  »n>niťes  e!  folitiqties  et  dc  la 
Clas.ie  des  Beaux  Artx.  Bruxellcs  1904. 

Socičtč  hclvčtique  des  scicnces  naturelks  v  ŽcncvČ  zasílá  výmčnou: 
a    Compte  rendu  dcs  travaux  l'J03.  Genčve.  1903. 
b)  Attt.  Zungo  1904. 

Socičté  Royale  des  Sciences  v  Lutychu  (Ličge)  zasílá  výmčnou: 
Memoircs.  Tome  V.  Bruxelles.  1904. 

Académie  des  sciences  et  kttrcs  v  Montpellieru  zasílá  výmčnou: 

Memoircs.  Tome  III.  Montpellier.  1903. 

Facultč  ď  s  Sciences  v  Toulouse  zasílá  výmčnou : 

Annales  du  Midi.  V.  annéc.  1903.  Toulouse 

Annales  de  i "Institut  Basteur.  Tome  XVI  I   3     5  Paris. 

Archnes  italiennes  de  biolgie.  Tome  XLI.  1.  Turin.  1904 

jcurual  de  /'hv.uotogie  et  de  Pathologie  generále.  Tome  VI   2  Paris.  1904. 

Revue  philosophnjue  XXIX-  Annče   (1904.)  Paris.  1904. 

Revue  illustree  XIX.  Annče   No.  8.— 12. 

Gazetu  des  beaux  arti    No.  562.  563 

La  ch/cniifue  des  Arts  <t  de  la  Curiosste'  1904.  No  13.— 23. 
Revue  polwque  et  Uttérairc   Revue  hlene   Tome  21.  1904   No.  14.  —  2'. 
Bolletiuj  delle  Publtcazioni  ttaliane  ncevutc  per  niritto  ď  stampa.    No.  40.  41. 
Firenzc.  1904. 

Reále  Istituto  Vcneto  di  Scicnze,  Lettere  cd  Arti  v  Benátkách  zasílá  výmčnou: 
Atti.  Torno  LXIII.  5.  <>  Venezia. 
Societa  Reále  di  Napol.  zasílá  výmčnou: 

Renduonti  della  Reále  Accademia  delle  selen  <  fisiclie  e  matematické.  Vol.  IX. 
8. -12   Napoli.  1903. 

Circolo  matematico  v  lalcrmč  zasílá  výměnou: 

Rendicouti  Torno  X VIII.  Anno  1904. 

Reále  Accademia  dei  Lincei  v  Římě  zasílá  výměnou: 

Atti.  Rendiconti.  Classc  di  scicnze  fisiche,  matematiche  e  naturali.  Volume  XIII. 
F.  6.  -11.  1°  Semestre  Roma  1904. 

R.  Accademia  delle  scienze  v  Turinč  zasílá  výměnou: 
Atti.  Vol.  XXXIX.  Disp.  1  —7.  1903-  1904  Torino  1904. 
R.  Accadcnia  di  Médiemi  v  Turiné  zasílá  výmčnou: 
Giornalc.  Anno  LXVII  No.  2  —4. 

Magvar  Tudományos  Akidémia  v  Budapešti  zasílá  výměnou  : 
a\  Nyelvtudomdnyi  kůzlemeluyek.  XXXIV  1.  Budapest.  1904. 

b)  Brtckezesek  a  nxelv-  es  sz<  pťtdomdnyok  kdreblil  XVIII.  8.  Budapest  1904. 
c<  Mathematikai  es  term/t zetfudomán v/  ertcsilJ.  XXII.  1.  2.  Budapest  1904. 
c<  Arckae^logiai  ertesild  XXIV.  2.  Budapest  19U4 

d)  Értekezcsck  a  tdrsadalmi  tudomdnyok  klrěbdl.  XIII.  2.  Budapest  1904. 

c)  Mathematikai  es  terme.  \  e-fudomdn  v  i  kozicmewek  vouatks-Jlai;  a  hazai  visza- 
mokra.  XXVIII.  2  Budapest,  1904 

0  Blit  unit  tagfai  rdldit  tort.dl  emiekbeszedek.  XII.  1.    4.  Budapest  1903 
Redakre  Bulletinu  d  Histoire  ecclčsiastiquc  ct  d  Archčolotfic  religieusc  v  Ro- 
mansu  zašila: 

a)  Gallia  Christiana  tievis.Mina.  Histoire  dcs  archcvěchčs,  evčchés  et  abbayes  de 
France.  Tom<   I.  Montbéliard  1S99. 

ť)  Sí/t  ramen  ta  in-  et  martvr.-l^e  de  I'ahba\e  de  Sanit- Re  <n\.  Par  lc  Chanoine 
Ulyss-c  Chevalier.  Paris  1900 

O  Apr.Kcms  de  B  i  Son  lommcntaire  de  1  apocaivpse.  Par  Dom  Marius  Fé- 
rotin   Paris.  1900 

ť)  LaHuraticn  de  "jeanne  ď Are  au  cimet.ěre  de  S  iint  Onen  et  l  authenticite'  de 
sa  i*  rmuir.  Par  lc  Chanoine  Ulyssc  Chevalier.  Paris.  1902. 

,/  Autour  des  ongiues  du  Suaire  de  Lires.  Par  le  Chanoine  Ulysse  Chevalier. 
Paris.  1903. 
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VĚSTNÍK 

ČESKÉ  AKADEMIE  CÍSAŘE  FRANTIŠKA  JOSEFA 

PRO  VĚDY,  SLOVESNOST  A  UMÉNÍ. 


ROČNÍK  XIII.  ŘÍJEN  1904.  ČÍSLO  7. 

:  ■=—  ■  =-=  —  =:     ^= 


Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umělecké. 


Rukopisná  literární  pozůstalost  prof.  Ign.  Maška. 

Prof.  Ign.  Mašek,  zemřelý  dne  2.  října  1901.,  zůstavil  po  sobé  spoustu 
materiálu  hlavně  grammatického  a  lexikálního.  Ten  koupila  od  dědiců 
III.  třída  České  akademie  císaře  Františka  Josefa  pro  vědy,  slovesnost 
a  umění  a  uložila  jej  v  knihovně  Musea  království  Českého.  Poněvadž 
sbírka  tato  a  její  obsah  málo  komu  jsou  známy,  pořídil  jsem  krátký  její 
soupis,  jejž  zde  veřejnosti  předkládám. 

Sbírku  lze  dělili  ve  dvě  hlavni  části,  jedna  obsahuje  látku  rozmanitého 
obsahu,  druhá  pak  slovníky. 

První  Čásf  skládá  se  ze  182  svazku  nestejně  velikých.  Ty  mají  z  pra- 
vidla velmi  krátké  nadpisy  označující  obsah  svazku,  ale  někdy  bývá  ve 
svazcích  více  rozličných  věcí,  než  nadpisy  napovídají.  Svazky  ty  obsahuji 
pouhý  materiál,  nic  není  roztříděno,  upraveno,  urovnáno,  zpracováno.  Prof. 
Masek  patrné  doufal,  že  sebranou  látku  svým  časem  doplní  a  konečně 
upraví,  ale  pro  předčasnou  smrť  nedostal  se  k  tomu. 

Obsah  svazků  jest  krátce  asi  tento: 

Novočeské  samohlásky.  2  svazky.  —  Novočeské  souhlásky.  —  No- 
sovky.  —  Hlásky  řeči  moravské.  —  Tvoření  substantiv.  2  svazky.  — 
Přípony  substantiv.  —  Přípony  adjektiv.  —  Novočeské  tvarosloví  jmen.  — 
Slovesa.  Tvoření  jich.  —  Praesens  historické,  aorist,  imperfektum, 
perfektum,  futurum.  —  Infinitiv,  supinum,  participium,  substantivum 
verbale,  způsoby  sloves,  pořádek  slov,  staročeská  negace,  části  a 
druhy  vět,  spojování  vět.  —  Slovesa  složená,  reflexiva  atd. ;  rod  trpný. 
—  Novočeská  kvantita,  2  svazky.  —  Grammatická  terminologie. 
Prameny  jeji.  Grammatické  zásady.  —  Český  pravopis  nový.  —  Samo- 
hlásky, skupiny  hlásek,  kvantita  a  fonetický  princip  v  staročeštině;  ab- 
breviatury,  pravopis,  Husův  pravopis,  bratrský  pravopis.  —  Novočeská 
grammatika.  2  svazky.  —  Výklad  rozličných  slov  a  tvarů.  —  Staročeská 
dialektologie;  dialektologie  střední  doby,  staročeské  tvarosloví,  tvoření 
slov,  skladba.  —  Materiál  k  dialektologii  novočeské.  —  Materiál  k  dialekto- 
logii  moravské.  —  Prameny  k  moravské  dialektologii.  —  Staromoravská 
dialektologie.  —  Grammatika  moravských  národních  písní  (hláskos  ovi, 
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tvarosloví,  skladba,  technika,  věcná  podstata  písní).  Rozdíl  mezi  řečí  vá- 
zanou a  prosou.  —  Nová  skladba.  —  Skladba  slovesa.  —  Vétosloví.  — 
Grammatická  látka  pro  dobu  střední.  2  svazky.  —  Prameny  k  středočeské 
grammatice.  Staročeská  pořekadla  a  p.  — ■  Staročeské  samohlásky.  — 
Staročeské  souhlásky,  skupiny,  zmény,  rozlišování,  mékčení,  tvrdnutí,  assimi- 
lace  souhlásek;  Tatap.  —  ^  a  l.  —  Tvoření  slov  staročeských.  —  Staro- 
česká slovesa.  Staročeský  materiál  ku  tvarosloví  slovesa.  —  Staročeské 
tvarosloví  jmen  mimo  substantiva.  —  Staročeská  kvantita.  —  Jednotlivá 
slova  staročeská  a  syntaktické  zvláštnosti  (plurál  místo  duálu,  adverbia  v  0, 
akkusativ  místo  genitivu).  2  svazky.  —  Transkripce  —  O  staročeštině. 
Archaismy.  Rozličné  tvary.  Syntaktické  zvláštnosti.  —  Materiál  pro  středo- 
českou grammatiku  a  slovník.  —  Staročeská  grammatika.  —  Skladba  jmen 
hlavně  staročeských.  2  svazky.  Odstúpiti  s  akkusativem  a  genitivem.  Verba 
analoga.  —  Fraseologie.  —  O  jazycích  vůbec.  —  Jazykozpyt.  —  Staro- 
české prameny.  —  Dodatky  k  Jungmannově  Slovníku  sebrané  z  rozličných 
spisovatelů.  3  svazky.  —  Místní  jména  česká.  —  Materiál  k  ruskému  slov- 
níku. 3.  svazečky.  —  Materiál  k  polskému  slovníku.  —  Hankova  slova.  -  - 
Slovník  némeckočeský  (malá  sbírka).  —  Brus.  —  Brus.  Kallilogie.  — 
Glossář  (malý).  —  Glossář  k  Štítnému.  —  Cizí  jména  vůbec  a  cizí  jména 
v  staročeštině.  2  svazky.  —  Zásady  o  cizích  jménech  vůbec.  Užívání  cizích 
jmen  v  nové  češtině.  Prameny  cizích  slov.  —  Co  z  assimilace  cizích  jmen 
pro  češtinu  vychází.  Kdo  psal  o  cizích  jménech  v  češtině.  O  skloňování 
jmen  cizích.  —  Časopisy  důležité  pro  českou  literaturu.  —  Časopisy  vě- 
decké a  belletristické.  —  Výpisky  z  rozličných  spisů.  —  Výpisky  z  kata- 
logů. —  O  bádání  v  archivech.  Rukopisy,  doba  jejich  sepsání.  Kriteria 
pravosti  staročeských  rukopisů.  —  Archivy.  Bibliothéky.  Bohemica.  —  Hi- 
storické prameny.  ~  Výklad  o  písni.  —  Výklady  o  spisech  církevních 
(řeči).  —  Slovanské  řeči.  —  Materiál  k  slavistice.  O  společném  jazyku 
slovanském.  Příbuznost  slovanských  řečí.  —  Slovanská  věc  a  osoby.  Matice 
slovanská.  Slavisté  a  p.  —  Novočeská  literatura.  Spisovatelé.  5  svazků.  — 
Prostonárodní  literatura.  O  pověstech  a)  vůbec,  b)  o  slovanských.  O  ná- 
rodní poesii  vůbec.  O  prostonárodní  literatuře.  Zvláštnosti  národních  písní.  — 
České  národní  písně.  O  prostonárodní  poesii  vůbec.  Lužické,  polské,  ruské, 
srbské,  neslovanské  národní  písně  atd.  Folkloristé.  —  Staročeská  literatura. 
6  svazků.  —  Literatura  střední  doby.  2  svazky.  —  Staročeské  spisy:  Orloj 
věčné  moudrosti,  Mandevill,  Marie  Magd.,  Mastičkář,  Milič,  Million,  Staro- 
čes.  modlitby,  Mystikové  atd.  2  svazky.  —  Mater  verborum.  —  Legendy.  — 
Sbírka  rozprav  lékařských  z  r.  1440.  A.  a  B.  2  svazky.  —  Sborník  hra- 
běte Baworowského.  Ze  staroindické  literatury.  České  literární  práce 
r.  1885.  —  Naučení  brněnská.  Póhonné  knihy.  —  Rostlinář  —  Sbírka 
rozprav  lékařských.  —  Rada  otce  k  synu.  —  Štítný.  —  Žaltáře.  —  Listiny. 
Kalendáře.  Kroniky.  Ježíšovo  mládí.  Lucidář  (málo)  atd.  —  Starobulharský 
jazyk.  Literatury  slovanské  vůbec  a  lužická,  polská,  ruská  atd.  zvláště. 
K  dějinám  českého  jazyka.  2  svazky.  —  K  dějinám  české  literatury  vůbec.  — 
Novočeští  spisovatelé.  3  svazky.  —  Ad.  Heyduk.  —  Vrchlický.  —  Hanka 
vůbec,  jeho  poměry.  Hankova  Grammatika.  Vydal  Rukop.  královédvorský 
a  zelenohorský.  Zda-li  Hanka  r.  1817.  Rukopis  královédvorský  do  Králové 
Dvora  donesl  ?  Jak  Hanka  Rukopisům  rozuměl.  Hankovy  Úvody.  Znal-li 
Hanka  českoslovanské  dialekty?  atd.  3  svazky.  —  Gebaurovo  Čtení  o  Sou- 
stavné mluvnici.  —  Gebaurovo  Čtení  o  české  literatuře  básnické  do 
r.  XVIII.  stol.  —  Gebaurovo  Čtení  o  české  flexi,  o  slovese  a  skladbě  dle 
sepsání  V.  Černého.  Kmenosloví.  —  Slovanští  spisovatelé.  —  Básníci 
cizí.  —  Pomůcky  k  životopisům  spisovatelů.   —   O  překladech  v  české 
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literatuře.  —  O  palaeografii  vůbec  a  české  zvláště.  Knihovny  pražské, 
římská,  švédská,  třeboňská,  vídeňská  atd.  Rukopisy  české  objevené  po 
r.  1817.  Nejstarší  naše  rukopisy;  knihy  městské.  Regesta.  Diplomatica. 
Urbáře.  3  svazky.  —  Znalci  jazyka  staročeského  před  r.  1817.  —  Ru- 
kopis zelenohorský.  Materiál  a  výklad.  3  svazky.  —  Rukopis  králové- 
dvorský. —  O  nálezu  Rukopisu  královédvorského.  —  Personalia  o  nálezu 
Rukopisu  královédvorského.  —  Popis  Rukopisu  královédvorského;  listy 
jeho  v  původní  poloze;  fotografie  jeho;  barva  inkoustu;  dírky  ve  švu  ; 
skvrny  a  šmouhy  atd.  —  Písmo  Rukopisu  královédvorského ;  abbreviatury ; 
mezery,  dělení  slov  ve  slabiky;  ligatury;  inicialky;  zdvojené  souhlásky 
atd.  —  Hláskosloví  Ruk.  kr.  —  Tvarosloví  Ruk.  kr.  -  Ot,  jun,  nožná.  — 
Syntax  Ruk.  kr.  —  Rasury  jeho.  —  Popis,  korrektury  jeho.  —  K  výkladu 
Rpsu  kr.  Hattalovo  Čtení.  2  svazky.  —  K  aesthetickému  výkladu  Rksu 
Kr.  —  O  parallelách  vůbec;  Parallely  k  Rksu  kr.;  Obrana  z  parallel. 
Odkud  vzata  některá  slova  Rkpsu  kr.  Imitace  dle  Rkpsu  kr.  Z  Rukopisů 
čerpáno  ve  spisech  atd.  —  O  zvláštnostech  staročeské  řeči  básnické; 
"Anu^  Xeyóusvtt;  Archaismy  v  Rkpse  kr. ;  Neoterismy.  Do  které  doby  náleží 
jazyk  Rkpsu  kr. ?  —  Popěratelé  Rukopisů.  —  Proužky;  Proužkový  důkaz. 
3  svazky.  —  Námitky  proti  pravosti  Rkpsu  kr.  aesthetické,  chemické, 
jazykové,  metrické,  reálné.  Kdo  byl  falsifikator.  Hankova  osoba.  —  Linda. 
Václ.  AI.  Svoboda.  —  Gebauer,  Jagič,  Opatrný  o  Rkpse  kr.  Význam  de- 
minutiv;  Enklitické  /,  i;  Jerové  pravidlo;  O  vlastních  jménech  v  Rkp.  kr. ; 
O  koincidencích.  —  Slova  impugnata;  Posudky  o  Rkp.  kr. ;  O  chybách 
jazykových  v  něm;  Řeč  Rukopisů  kr.  a  zelenh. ;  Normální  čeština;  Sloh, 
básně  Rkp.  kr. ;  Nestejnosť  jazyka  jeho  (tvary  starší  a  mladší).  —  Ge- 
baurova  Normální  grammatika  staročeská.  —  Gebaurova  methoda  dřívější 
a  nynější;  Gebaurův  článek  v  Encyklop.  Grub.  Jeho  články  ve  sporu 
o  Rkp.  kr. ;  Hattala,  Prusík,  Šembera;  Gebauer  a  Evang.  sv.  Jana.  —  Ge- 
baurovy  zásady.  —  Gebaurovy  námitky  proti  Rkp.  kr.  2  svazky.  —  Proti 
Gebaurovi.  —  Gebauer  a  já.  —  Dalších  sedm  svazků  týkajících  se  Rkp. 
kr.  —  Hanka  ve  při  s  Tagesbotem.  Zdali  byl  původcem  Rukopisů?  Jeho 
slova,  sloh.  —  Obrana  Rkp.  kr.  5  svazků.  —  Mé  příspěvky  k  Rkp.  kr.  — 
Literatura  Rkp.  kral.  a  zelenh. ;  Vydání ;  Kritika ;  Překlady. 

Druhá  Čásf  obsahuje  slovníky.  Ty  jsou  z  pravidla  alfabeticky  sesta- 
veny, ale  obsahují  zase  jen  pouhý  materiál.  Hesla  nejsou  urovnána  a  zpra- 
cována. 

Uloženy  jsou  ve  20  velkých  krabicích  58  centim.  dlouhých  a  ve  2  kra- 
bicích malých.  V  1. — 8.  krabici  jest  Slovník  staročeský.  Ten  jest  ze  všech 
nejvčtší,  ale  úplný  ovšem  není.  —  V  9.  kr.  je  Slovník  středočeský,  ne- 
patrný. —  V  10.  kr.  Slovník  k  slovenské  dialektologii  nové  i  staré  (poměrné 
málo).  —  V  11.  kr.  Slovník  starobulharský  (málo).  —  Ve  12.  a  13.  kr. 
Slovník  k  moravským  dialektům.  —  Ve  14.  kr.  Glossář  k  Rkp.  kr.  — 

V  15.  kr.  Slovník  k  české  etymologii  (vyplňuje  asi  třetí  díl  krabice).  — 

V  16.  kr.  Slovník  k  českým  dialektům.  —  V  17.  kr.  Brus.  —  V  18.  kr. 
čtyřhranné  Slovník  vlastních  jmen  (hojný,  ale  jen  z  části  uspořádaný).  — 

V  19.  kr.  Stará  a  nová  slova.  —  Ve  20.  kr.  Glossář  k  Rps.  zelenoh., 
Mat.  verborum  a  Evang.  sv.  Jana.  —  Ve  2  malých  krabicích  jsou  2  menší 
slovníky  české. 

Vyčerpaných  pramenu  uvádí  Mašek  1034.  Ty  jsou  uloženy  v  první 
krabici  před  počátkem  Staročeského  slovníku.  p  K  tt 
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Lao-tsíova  nauka. 
Podává  Á\  Dvořák. 

Část  zvláštní. 

/.  Tao.  Jméno. 

Čínský  znak  pro  Tao  složen  je  ze  znaků  jiti  4-  hlava ;  značí  původně 
v  čele  kráčeti,  vésti.  Substantivicky  značilo  tak  tao  druhdy  v  čínském 
státním  zřízení  větší  celky  (departementy),  jichž  počítáno  13.  Obyčejným 
významem  tao  jako  substantiva  jest  však  cesta  v  nejširším  slova  smyslu, 
vlastním  i  přeneseném. 

V  klassické  literatuře  čínské  súžuje  se  význam  cesty  na  správnou 
cestu,  jíž  dlužno  následovati.  V  tomto  smyslu  vyskytuje  se  slovo  to  stejné 
o  pravidelném  bihu  přírody  jako  o  žádaném  tímto  správném  počínáni 
človika  jako  individua  i  celé  společnosti.  Čínští  filosofové  a  zakladatelé  nauk 
užívají  téhož  výrazu  o  mravním  konání  člověka,  jak  naukou  svou  je  stanoví. 
Z  toho  vyplývají  pro  překlad  slova  tao  významy:  zásada,  pravidlo,  kollektivně 
nauka.  Mluví  se  i  o  zvang-tao,  t.  j.  královské  cestě,  již  rozumí  se  dokonalý 
způsob  vlády  vzorných  císařů  staročínských. 

V  Lao-tsíové  užívání  slova  Tao  dlužno  rozeznávati  tao,  pokud  vy- 
skytuje se  v  uvedených  béžných  významech,  od  Čistě  Laotsíovského  Taa 
jako  hlavního  základu  nauky  Lao-tsíovy.  Tak  mluví  Lao-tsí  59,  2  o  cestě 
dlouhého  života,  trvalého  nazírání,  jinde  o  cesté  nebes  (kap.  9,  47,  67, 
73,  77,  79,  81),  o  cestě  lidí  (na  př.  77,  3),  o  cestě  svatého  člověka  (na  př. 
kap.  81),  o  (správné)  cestě  v  říši  (na  př.  46,  1);  i  o  cesté  starých  je  řeč 
(na  př.  14,  6).  Ovšem  dlužno  uznati,  že  ani  v  těchto  případech  neužívá 
Lao-tsí  slova  toho  bez  zřetele  na  druhý  význam  Taa,  s  nímž  všude  je 
spojuje. 

Druhý  význam  Taa  jest  čisté  Lao-tslovské  vyvinutí  pojmu  toho  pře- 
cházející v  abstraktnost.  Lao-tsí  užil  zřejmě  slova  běžného  v  literatuře 
čínské,  ale  pojem  sám  vyvinul  tou  měrou  jako  nikdo  před  tím.  Neurčitý, 
všeobecný  a  kolísavý  ráz  pojmu  toho  ve  staré  literatuře  čínské  —  i  u  Kon- 
fucia  ještě  —  nabývá  v  nauce  Lao-tsíové,  abych  tak  řekl,  pevných  forem, 
jimiž  stává  se  prvotné  jméno  druhové  takřka  vlastním  jménem  nejvyšší 
bytosti,  již  Lao-tsí  uznává. 

Ale  i  zde  setkáváme  se  s  místy,  jež  poučují  nás  zřejmě,  že  i  výcho- 
dištěm  tohoto  pojmu  čistě  Lao-tsíovského  jest  základní  význam  slova  Tao 
jako  cesta.  Tak  mluví  Lao-tsí  hned  z  počátku  Tao-tek-kingu  (1,  1),  že 
Tao  (—  cesta),  po  némž  dá  se  kráčeti,  není  vécné  Tao,  jako  jméno,  jež 
dá  se  vysloviti,  není  věcné  jméno;  v  kap.  41,  1  mluví  Lao-tsí  o  vzdělan- 
cích, již  slyšíce  o  Tau  (v  Lao-tsíové  smysle),  čile  v  něm  kráčejí  (hingči), 
právě  tak  jako  je  v  kap.  53,  1  řeč  o  cestě  ve  velkém  Tao  {Jiing-tii-ta-  Tao), 
v  kap.  62,  4  řeč  o  postupu  (tsin)  v  tomto  Tao  (srv.  i  kap.  21,  2)  a  21,  1 
o  následováni  Taa,  vyplývání  z  něho  (tsung).  Dle  53,  2  jest  velké  Tao 
nejvýš  přímé,  kdežto  lid  miluje  odbočky.  V  kap.  21,  1  užívá  se  ve  spojeni 
s  Tacm  časoslova  yuet.  Dle  Juliena l)  srovnává  Lao  tsí  Tao  takřka 
s  branou,  jíž  všeliká  bytost  prochází,  by  vstoupila  v  život.  Jedna  následuje 
za  druhou  jako  pocestní  a  Tao  koná  takřka  přehlídku. 

Z  toho,  co  uvedeno,  vyplývá  zřejmě  původní  identita  Lao-tsíova 
znaku  pro  nejvyšší  princip  Tao  s  tfmže  znakem  čínským,  tvarem  i  vý- 


)  M.  u.  77. 
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známem-  Identitu  tuto  pociťovali  i  Číňané,  i  jest  zajímavo,  nač  upozornil 
Legge,*)  že  přední  stoupenec  Lao-tsíův,  Cuang-tsí  užívá  na  jednom  místě 
své  knihy  (Nam-hoa-king  XX,  3),  na  místě,  jež  zřejmě  upomíná  na  Lao-tsía, 
místo  Lao-tsTova  ta-  Tao  z:  velké  Tao  přímo  slov  ta-thu,  t.  j.  velká  cesta. 
Legge  podotýká  k  tomu:  »This  synonym  settles  the  originál  meaning  of 
Táo  in  the  sense  of  the  road.« 

Z  pozorování  toho  vyplynul  i  Julienfiv  překlad  pojmu  Tao,  kdekoliv 
se  u  Lao-tsía  vyškytá,  slovem  Voie  (cesta),  třeba  pojímá  Julien  slovo  cesta 
v  » širokém  a  vznešeném  významu,  jenž  odpovídá  mluvě  těchto  filosofů, 
jednají-li  o  moci  a  velikosti  Taa.«  s) 

Přihlíží-li  Julien  svým  překladem  spíše  k  slovnému  výrazu  než  jeho 
obsahu,  snaží  se  druzí  vystihnouti  v  prvé  řadě  tento.  Dle  Remusata, 
odvolávajícího  se  v  tom  ovšem  na  pozdější  myslitele  školy  Laotsíovy, 
užívají  Tao-sse,  t.  j.  stoupenci  Taa,  výrazu  Tao  k  označení  prarosumu  (raison 
primordiale),  intelligence,  jež  stvořila  svět  a  jej  ovládá  tak  jako  duch  tělo. 
Právě  v  tomto  smyslu  zovou  se  Tao-sse,  t.  j.  stoupenci  rozumu  (sectateurs 
de  la  Raison).  Později  (asi  ok.  r.  500  po  Kr.)  zovou  se,  pravděpodobně 
vlivem  čínského  taoismu,  i  čínští  buddhisté  podobně  tao-éin,  t.  j.  mužové 
rozumu,  intelligence.  Tao  odpovídá  tenkráte  indickému  boddhi  (v  čínské 
výslovnosti  pu-ti)  r=  intelligence. 

Remusatovi  zdá  se  proto,  že  nedá  se  slovo  Tao  dobře  přeložiti,  leda 
řeckým  pojmem  kóyog  ve  trojím  významu  jako  nejvyšši  bytost  (souverain 
étre),  rozum  (raison)  a  slovo  (parole).  Je  to  zřejmé  lóyos  Platonův,  jenž 
uspořádal  vesmír,  všerozum  (la  raison  universelle)  Zenonův,  Kleanthův  a  j. 
stoikův;  jest  to  bytost,  již  dle  Amelia  filosof,  jejž  stotožnuje  Eusebius  se 
sv.  Janem,  označil  jménem  rozum  boží  (raison  de  Dieu).4)  Překlad  Logos 
zamlouval  se  i  v.  d.  Gabelentzovi.5) 

Ncpřeložitelnost  Lao-tsTova  Taa  vedla  jiné  překladatele,  mezi  nimi 
nejlepší  a  nejnovější,  k  tomu,  že  považujíce  Tao  takřka  za  vlastní  jméno, 
podržují  je  bez  jakéhokoli  překladu.  Tak  Chalmers 6)  v  transkripci  Tau 
(v  závorkách  připojuje  jako  překlad  Reason),  Strauss  (Taó),  Legge  (Táo), 7) 
de  Harlez  (le  Tao)  a  j. 

Strauss  personifikuje  při  tom  Tao,  jaksvčdčí  mužský  člen  (der  Tao). 

Grube  8)  vidí  v  tom  pokušení,  vyplývající  ze  Straussova  »ducha  se 
silným  nádechem  mysticisrnu«,  Lao  tsíův  mysticismus,  pokud  možno,  ještě 
přetrumfnouti.  Skutečně  pozoruje  se  u  Straussa  snaha  stotožniti  Lao-tsíovo 
Tao  s  pojmem  boha,  °)  kdežto  Alexander  překládá  Tao  jako  God.  — 
Z  jiných  překladu  Taa  uvádíme  Wattcrsftv  Tao  ~  Nátuře  nebo  Great 
Creating  Nature  (i  Balfour  překládá  Nature),  Parkerův  Providence. 


•i  The  Texts  of  Táoism.  I,  15. 

')  Julien  m.  u.  XIV. :  il  faut  le  traduire  par  Voie,  en  donnant  á  ce  mot  une  signi- 
fication  large  et  élevé  qui:  reponde  au  language  de  ces  philosophes,  lorsqu'ils  parlent 
de  la  puissance  et  de  la  grandeur  du  Tao. 

*)  Mémoire  sur  Lao-tseu,  19. 

•)  Překlad  slova  Tao  jako  Logos  schválil  Gabelentz  (Ersch  &  Gruber,  Lzo-ísi), 
slovem  Reason  překládá  ještč  nejnovéji  Carus.  Lao  tze's  Tao-tek-king.  Chicago.  1898. 
•)  Chalmers,  Tau-Ťek-king  1. 

')  Legge  praví  výslovné:  The  best  way  of  dealing  with  it  in  translating  is  to 
transfer  ic  to  the  version,  instead  of  trying  to  introduce  an  english  equivalent  for  it 
(m.  u.  15). 

•)  M.  u.  145. 

•)  Sr.  na  př  Strauss,  m.  u.  156:  Tao  oder  Gott,  denn  wir  kónncn  hiebei  unsere 
Bezeichnung  unbcdenklich  substituieren. 
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Lao-tsí  označuje  sám  slovo  Tao  výslovně  jako  tsi,  t.  j.  pouhé  ozna- 
čení, titul  svojí  nejvyšší  bytosti,  jejíž  jméno  jest  mu  dle  kap.  25  neznámo, 
anebo  ještě  lépe,  která  jako  věčná  dle  32,  1  (srv.  i  1,1)  nemá  vůbec 
jména,  nemůže  ani  býti  pojmenována  (put-kho-ming,  14,  4).  Nebo  jméno, 
jež  dá  se  vysloviti,  není  věčné  jméno  (1,  1). 

Pojem  Taa. 

Dle  Lao-tsía  nebylo  nic  před  Taem  a  nemohlo  býti.  Nebo  jako  dle 
2,  3  >bytí  a  nebytí  povstávají  jedno  z  druhého*,  vzájemně  se  rodí,  siang- 
Seng,  jak  zní  terminus  Lao  tsíův,  tak  »bytí  rodí  se  v  nebytí*,  nebo  na  Tao 
vztahováno  »jsoucí,  t.  j.  ve  vesmíru  jako  také  vystupující,  rodí  se  z  ne- 
jsoucího (40,  2)«.  Jinde  (14,  4)  mluví  se  o  konečném  návratu  tohoto 
existujícího  Taa  »v  neexistenci,  bezmaterielnost  (:c«-«7//).* 

Dle  25,  1  povstalo  proto  Tao  před  nebem  a  zemí  (sien-t/tien-ti-ieng), 
s  čímž  zdá  se  býti  identickým  výrok  kap.  4,  3,  dle  nčhož  Lao-tsí  neví, 
»čí  synem  je  Tao,  ale  zdá  se  mu,  že  byl  před  pánem  nebes  (ti)*.10)  Jestiť 
//'  nebo  plněji  lang-ti,  t.  j.  nejvyšší  pán,  takořka  čínským  výrazem  pro 
osobního  boha,  kterýž  ovšem  Číňanu  splýval  pravidlem  v  jedno  s  pojmem 
materielního  nebe.  Lao-tsí  chce  tím  vyjádřiti,  oč  vyšší  je  jeho  pojímání 
nejvyšší  bytosti  než  běžný  názor  čínský  o  bohu. 

Postrádajíc  samo  jakéhokoli  základu,  jest  Tao  základem  a  zdrojem 
všeho.  Lao-tsíovu  kosmogonii  obsahuje  tu  kap.  41,  1,  t.  zv.  trojicová  kapitola 
missionárů  (již  usuzovali  z  ní  poznání  nejsv.  Trojice  u  Lao-tsía),  jíž  přes 
záhadnost  a  obtížnost  její  náleží  základní  význam  v  nauce  Lao-tsíově. 

Místo  zní: 

»Tao  zplodil  l  (tao-ieng-yit), 

1  zplodilo  2  (yit-šeng-ri), 

2  zplodilo  3  {ri-šeng  sam), 

3  zplodilo  10.000  věcí  (sam-šeng  zoan-wut),*  t.  j., 
vše  ve  světě;  » 10.000  věcí  nese  na  zádech  Yin  a  objímá  Yang.  Vystupu- 
jící dech  považuji  za  harmonii,*  t.  j.  živel  tvořící  soulad,  spojující  oba 
předešlé  prvky. 

Čínští  vykladatelé  rozumějí  jedničkou  Tao  vystupující  ze  sebe  sama 
a  vnějším  způstbem  se  zjevující,  toto  Tao  rozdělilo  se  v  Yang  a  Yin, 
mužský  a  ženský  princip,  jež  oba  dohromady,  spojivše  se,  vyvolaly  třetí 
princip,  totiž  harmonii.  Oživujícímu  dechu  harmonie  děkuje  svůj  vznik  vše 
ve  světě.11) 

,0)  Místo  samo  působí  vykladatelům  velké  obtíže.  De  Harlez  (m.  u.  33)  považuje 
je  přímo  za  interpolaci.  Legge  rozumí  tímto  //'  Tao  mající  jméno  a  povstalé  z  beze- 
jmenného Taa  'Legge,  m.  u.  I.,  Introduction  18),  Strauss  (m.  u.  26>  považuje  tento 
výraz  za  »nur  einc  besondere  jiingere  Wúrde  des  namenhahenden  Tao,  der  offenba- 
renden  und  bildenden  Potenz  des  góttlichen  Waltens  «  ježto,  jak  praví,  »eine  herrschende 
und  regierende  Macht  uber  der  Welt,  und  das  bedeutet  Sang-ti,  nicht  eher  sein  konnte, 
als  bis  die  Welt  war.«  Před  tím  byl  absolutní,  nevyslovitelny  Tao,  ttn  uvedl  v  exi- 
stenci vše  ve  svétč  jako  vyslovitelný  Tao,  by  pak  božstvo  bylo  pánem  a  vladařem 
svčta.  Naším  výkladem  mizí  všecky  nesnáze.  Pojem  //  jako  taký  nenáleží  v  nauku 
Lao-tsYovu,  u  nčhož  vyskytuje  se,  právě  jako  i  u  Konfucia.  jen  jednou  a  sice  jen  na 
tomto  misté. 

")  Julien,  m.  u.  159.  Existuií  ovšem  i  jiné  čínské  výklady.  Jeden  rozumí  jedničkou 
praether,  dvojkou  Yin  a  Yang.  trojkou  nebe,  zemi  a  človéka  (taoists.  Lú,  Legge,  m.  u. 
86),  jiný  jedničkou  Tao,  dvojKou  duchové  intelligence,  trojkou  harmonii  plodící  dech 
(Kao  yu,  tamže) ;  opět  jiný  vykládá  jednotku  jako  oživující  dech,  dvojku  jako  Yin 
a  Yang,  trojku  jako  nebe,  zemi  a  človéka  (Tck  tshing,  de  Harlez,  m.  u.  54).  1  na  nebe 
jako  »zhusténé  Tao«  vykládá  se  jednotka. 
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Straussovi  zdají  se  tato  slova  býti  dogmata  Taoismu,  přívržencům 
ode  dávna  známá,  jako  jsou  posud  hlavním  dogmatem  a  symbolem,  třeba 
zatím  vyplněna  jsou  nejnechutnéjším  obsahem.  Lao-tsí  užil  jich  jen  na 
potvrzení  jiné  všeobecné  myšlénky.1') 

Ani  dle  Gilesa  neobsahují  slova  ta  nic  opravdu  Lao-tsiovského, 13) 
kdežto  de  Harlez  označuje  je  naprosto  apokryfickými,  nehodícími  se  do 
ostatního  obsahu  knihy  Lao-tsíovy. '*) 

Skutečné  nezná  místo  to  jedna  z  předních  autorit  Taoismu,  filosof 
Ko-hiuen,  aspoň  neuvádí  nic  z  něho  ve  svém  krátkém  résumé  Tao-tek- 
kingu  nadepsaném  Šang-tshing-tsing-king, 15)  kdežto  prý  stoupenec  Lao-tsíúv 
Hoei-nam-tsí,  uváděje  toto  místo,  vynechává  prvý  řádek:  taoieng-yit,  Tao 
zrodilo  jednotku.16)  Přes  to  bylo  by  zbytečným  je  zavrhovati.  SvědČíť 
ostatní  prameny,  v  prvé  řadě  texty  Tao  tek-kingu  samotného,  neklamně 
ve  prospěch  pravosti.  Pochyby  čínských  i  evropských  autorů  vyplývají 
zajisté  jen  z  rozpaků,  v  jakých  ocitají  se  při  místě,  s  jehož  výkladem 
nevědí  si  rady. 

Obtíž  spočívá  v  pojímání  čísel  1,  2,  3,  jež  proto  úmyslně  číslicemi 
jsme  vyznačili,  neméně  v  tom,  co  jimi  má  býti  vyznačeno.  Obšírně  obíral 
se  otázkou  tou  již  Remusat,  který  hledal  příbuznost  s  pythagorejskými, 
platónovskými  a  novoplatónickými  filosofématy.  Dle  něho  je  zřejmo,  že 
užívá  čínský  filosof  čísel  jako  symbolů  nebo  hádankovitých  označení, 
by  označil  bytosti,  jimž  jména  dáti  buď  nemůže  nebo  nechce.17) 

De  Harlez,  jemuž  je  vůbec  těžko  udati  přesné,  co  mínil  autor,  táže 
se,  máme  li  rozumět  číslicím  jako  jedna,  dvě,  tři  nebo  prvý,  druhý,  třetí}*) 
Naproti  tomu  soudí  Strauss,  13>  že  obsahuji  čísla  1,  2,  3  i  pojem  ptvý, 
druhý,  třetí,  i  pojem  jednotka,  dvojice,  trojice  a  tím  má  býti  vyznačena 
právě  bytnost  toho,  co  tak  označeno  (und  dadurch  gerade  die  Wesenheit 
des  Bezeichneten  ausgedrůckt  werden  solle). 

Pokud  obsahu  čísel  se  dotýče,  rozumí  Legge  so)  dvojící  Yin  a  Yang 
jakožto  »these  two  qualities  or  elements  in  tne  primordial  ether,  which 
would  be  ,the  OneV  O  trojce  netroufá  si  ani  domněnku  vysloviti. 

De  Harlez  opět  neví.  co  počíti  s  jednotkou;  trojicí  rozumí  Yin,  Yang 
a  Khi  (oživující  dech).81) 

Dle  Balfoura  zplodil  Tao  nebe,  nebe  zemi,  »and  the  Heavenly  and 
Earthly  afflati  produced  the  Six  Kua«  (páry,  oheň,  hrom,  vítr,  vodu,  hory). 
Strauss  rozumí  i  třemi  nebo  trojicí  Tao  (dass  jene  Drei  eben  Tao  seien) 
a  sice  ve  třech  stupních  jeho  samočinného  vývoje,  jevícího  se  jako  ná- 
sledek vniterního  pochodu  životního.  Nejprve  byl  Tao  prabytost,  absolutní, 
vše  obsahující,  posud  nevyvinutá  (kap.  21),  tedy  Tao  před  existencí,  ne- 
existující íein  Vorseiender  und  Nichtseiender).  Tento  učinil  se  existujícím 
(setzte  sich  als  Monas  ins  Sein)  jako  monada,  vytvořiv  současné  bytí 
z  nebytí.  Jako  taký  je  sice  jediný,  ale  poněvadž  je  ještě  zajedno  s  bytím, 
není  ještě  samojediný  bůh.  Proto  stáhne  se  zase  zpět,  vrátí  se  v  nebytnost 


")  Strauss.  m.  u.  194  n. 

'*)  nothing  genuinc  (China  Rcview  XIV.,  260). 

**)  M.  u.  54:  Ceci  ďailleurs  ne  cadre  pas  avec  le  reste  du  Uvre  et  semble  tout 
á  fait  aporryphc. 

'*)  Srv.  de  Harlez,  m.  u.  75-  82;  Legge,  m.  u.  II.,  247  n. 
'*)  Legge.  m.  u.  8ó. 
IT)  Mémoire  k  §  42. 
")  M.  u.  54.  pozn.  4. 

M.  u.  197. 
,0)  M.  u.  86. 
»')  M   U  54. 
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(kap.  14),  zplodí  však  tím  současné  druhého,  toho,  jenž  pak  existuje  jako 
Tao,  jako  bůh,  a  sice  nad  bytím,  jež  sám  vytvořil.  On  sám  zove  se  pra- 
zdrojem všehomira  (kap.  1),  druhý,  jsoucí  bůh  (der  seiende  Gott),  stává  se 
v  bytí  matkou  všech  bytostí.  To  je  dle  Straussa  jediná  dvojice,  již  zná 
Lao-tsí  jako  věčně  bezejmenného  a  jméno  majiciho  Taa.  Jako  třetí  přistupuje 
k  nim  z  hlubin  dyady  vycházející  duch  (kap.  6  a  21).  V  téchto  třech  po- 
stavách jest  on  »der  lebensvoll  Eine  Tao.«  *2) 

Straussovi  se  /dá,  že  ten,  kdo  rozličné  výroky  našeho  myslitele 
bedlivě  zkoumá  a  vzájemné  doplňuje,  neshledá,  že  on  (Strauss)  příliš 
mnoho  z  nich  vyvinul  anebo  přímo  néco  cizího  do  nich  vnesl. ,s)  Nám  zdá 
se  náležeti  výklad  Straussúv  k  místům,  na  nichž  Strauss  vlastním  mysti- 
cismem  snaží  se,  dle  uvedeného  výroku  Grubeova,  ještě  přetrumfnouti 
mysticismus  Lao-tsíův. 

Lao-tsíův  výrok  počíná  slovy:  Taošeng-yit,  Tao  zplodil  1.  Výklad 
slov  těch  musíme  hledati  v  kap.  1,  1,  kde  skutečně  se  rozeznává  dvojí 
Tao,  totiž  Tao,  jež  dá  se  vysloviti,  má  jméno,  a  bezejmenné  Tao,  obé 
téhož  původu  (1,  4).  »Beze  jména  (wu  víitig)  jest  Tao  dle  1,  2  původ 
(slovně:  počátek)  nebes  a  země,  se  jménem  (yeuming)  jest  matkou  10.000 
věcí,*  t  j.  všeho  na  světě.  Dohromady  náleží  jim  dle  1,  5  attributy  >hlu- 
boký  {hiuen)%  hlubší  než  hluboký  (Aiuen  či-yeuhtuen),  vší  tajemnosti  brána. « 
Stejně  čteme  32.  1,  že  »Tao  jako  věčné  jest  beze  jména*,  32,  2  » počne 
tvořiti  a  má  jméno.*  V  kap.  14,  4  mluví  se  proto  v  popisu  Taa  »o  bez- 
tvárného  tvaru*,  »o  bezpodobného  podobě*,  přímo  před  tím  i  o  návratu 
Taa  v  bezbytostnost  (ivu-zvut). 

Tao  bezbytostné,  beztvárné,  bezpodobné  a  proto  i  beze  jména  jest 
zdrojem  Taa  druhého,  tvořícího,  majícího  Ivar,  podobu  a  i  jméno.  Prvé 
je  počátkem  nebe  a  země,  druhé  matkou  všech  věcí.  Obé  Taa  se  strany 
jedné,  nebe  a  zemi,  jakož  i  všecky  věci  se  strany  druhé,  zda|í  se  nám  býti 
přirozené  čtyři  prvky,  jež  Lao-tsíova  kosmogonie  v  kap.  42  předpokládá. 
Čísla  1,  2,  3  značí  ovšem  dle  tohoto  výkladu  spíše  časovou  posloupnost 
než  přímý  původ.  Nejprve  bylo  zajisté  bezejmenné  Tao,  z  něho  vzaly 
původ  nebe  a  země;  na  druhé  straně  vystoupilo  z  něho  Tao  mající 
jméno,  jež  je  matkou  10.000  bytosti,  člověka  jako  jednu  z  nich  v  to  po- 
čítajíc. 

Pokud  číslic  1,  2,  3  se  týče,  není  pochyby,  že  nejedná  se  o  nic,  co 
by  upomínalo  na  Pythagorovu  nauku  o  číslech  nebo  na  číslovou  mystiku 
kabbály.**)  Ale  ani  nic  specielně  Lao-rsiovského  nemusíme  zde  hledati,  jak 
se  aspoň  zdá.  Spíše  použil  zde  Lao-tsí  něčeho,  co  bylo  již  v  Číně  běžné  *5) 
a  co  snad  ani  nehodilo  se  přesně  do  jeho  nauky. 

Starší  nebe  a  země  (kap.  25)  a  i  na  konec  ve  svoji  bezbytostnost  se 
vracejíc  (kap.  14),  jest  Tao  bez  počátku  a  konce,  či,  jak  Lao-tsí  praví, 
♦  bez  hlavy  a  ocasu*.  »Jdeme-li  proti  němu,  nevidíme  jeho  hlavy,  jdeme-li 
za  ním,  nevidíme  jeho  zadku.* 

Současně  jest  nepřetržité  (14,  4),  šmg-šing,  jak  zní  čínský  výraz, 
vzatý  od  dlouhého,  nepřetržitého  vlákna.  Při  tom  vše  pronikajíc,  trvá  samo 

'*)  Strauss  m.  u.  197-200. 
")  M.  u.  200. 

")  Tak  správně  Strauss,  m.  u.  197 

"*)  Srv.  na  př.  Hovory  rodinné  (Kiaiú^,  kde  v  kap.  25  čteme:  tkicn  yit,  ti  ri 
žin  sam,  t.  j.  nebe  je  jednotka,  zemé  je  dvojka,  člověk  je  trojka.  (Srv.  Lao-tsí  25,  4.), 
Naproti  tomu  je  ovšem  banální,  srovnává-li  Giles,  m.  u.  260  s  čísly  Lao-tsíovými  >a  nu- 
merical  proverb*  své  prababičky: 

One  íool  makes  many, 

And  so  the  world  do  continny. 
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sebou,  nijakým  změnám  nepodléhajíc:  25,  10  »Samo  stoji  a  nemění  se, 
vším  procházejíc,  není  ohroženo.* 

Pokračování  (kap.  25,  1,  2)  popisuje  Tao,  jak  následuje:  »Je  bytost 
(wut)  smíiend  (huan,  čínský  znak  :=  zkalená  voda)  a  přece  dokonalá.  Před 
nebem  a  zemí  povstala.  Jak  klidná,  jak  immaterielníl  .  .  .  Možno  považo- 
vati  ji  za  matku  všeho  pod  nebesy.  Neznám  jejího  jména,  ji  označiti  zovu 
ji  Tao.« 

Výklad  slov  bytost  smíšená  a  přece  dokonalá  nalézáme  v  kap.  14: 
•  Díváme  se  na  to  a  nevidíme  nic:  jménem  zoveme  to  z,  t.  j.  rovné,  nad 
povrch  nijak  nevynikající ;  nasloucháme  tomu  a  neslyšíme  nic :  slovem  zo- 
veme to  At\  t.  j.  rozplývající  se,  řídký  (dle  složení  čínského  znaku  tenký, 
rozpadávající  se  šat);  saháme  po  tom  a  nenahmatáváme  nic:  jménem 
zoveme  to  wei,  t.  j.  subtilní  (slovné  mizící,  jemné  k  nerozpoznání).* 

>Toto  trojí  je  nevyzpytatelné;  proto  směšuje  se  to  a  stává  se  jedním,* 
t.  j  právě  Tao  s  přívlastky  neviditelný,  neslyšitelný,  nehmatný.  s<t) 

U  materielních  věci.  na  př.  stromuj —  Lao-tsi  vychází  se  zálibou  od  zjev  ú 
v  přírodě,  hlavně  v  rostlinstvu  —  jsou  hořejší  částky  zjevný,  kdežto  do- 
lejšek,  kořen  je  skryt.  Ale  obojí  součástky  mají  své  názvy.  U  Taa  jest  tomu 
zcela  jinak. 

Nemajíc  bytosti  nemá  Tao  ani  kořenu  ani  kmenu,  jak  čteme  v  po- 
kračováni 14,  3:  »Jeho  hořejšek  není  jasný,  jeho  spodek  není  skryt.  Jak 
je  nepřetržité,  t.  j.  bez  rozeznávání  jednotlivých  součástek!  Nemůže  jménem 
býti  označeno  U 

I  toto  Tao  jest  nebytostné,  > vrací  se  v  nebytostnost«,  jak  dí  se 
14,  4;  ale  vzhledem  k  rozdílu  mezi  oběma  Tay,  prvým  absolutním,  druhým 
jako  činným  v  přírodě,  označuje  se  toto  druhé  jako  forma  a  postava 
prvého,  fjrmy  a  postavy  nemajícího:  »To  zove  se  tvar  beztvárného,  podoba 
bezpodobného,  to  zove  se  nevysvětlitelným,  neurčitelným*  (14,  5). 

Vzhledem  k  nevyzpytatelnosti  Taa  užívá  Lao-tsí  se  zálibou  attributu 
hluboký  (hiuen).  na  př.  1,  5:  >Tato  obě  (Taa)  zoveme  hlubokými,  hlubšími 
výraz  yuen,  vší  tajemnosti  branou."  V  kap.  4,  1  vyskytuje  se  obdobný 
než  hlubokými,  vzatý  od  vody  tekoucí  mezi  dvěma  břehy,  o  Tau  jako 
praotci  10.000(=  všech)  věcí:  »Iak  je  hluboký!*,  v  kap.  6,  2  o  Tau  prvém 
jako  bráně  nebes  a  země,  jež  označuje  se  zde  citátem  jako  » hluboká 
ženskost*  (hiuen-phin)}"1)  I  attribut  prázdný  (čhung),  jehož  užívá  Lao-tsí 
4,  1  o  Tau,  složen  jest  dle  čínského  znaku  ze  součástek  led  (voda)  střed, 
vzat  jest  od  studny  a  spojuje  pojem  mizící  hloubky  s  pojmem  prázdnoty. 
Tao  jeví  se  tu  dle  čínských  vykladatelů  jako  bezedná  propast,  jež  stačí 


**)  O  tom,  kterak  pojímána  slova  ta  v  ten  smysl,  že  slabiky  i-ki  wei  jako  smyslu 
nedávající  dlužno  spojití  v  celek  i-hi-wet '=  Jehóvá  viz  Včstník  1904,  l  str.  Čínští  vy- 
kladatelé, počínajíc  Ho-šang  kungem.  a  slovníky  překládají  dle  smyslu  ť  =  bez  barvy. 
ki—beie  zvuku  wei  nctélesný.  Že  jedná  se  zde  o  adjektiva  určitého  významu,  svčdČí 
vyskytováni  se  téchže  slov  i  jinde  v  textu  Lao-tsiové.  1  vyskytuje  se  dvakráte  a  sice 
jako  i-Tao  ^  rovné  Tao  (kap.  41,  2).  ta-Tao  iin  i,  velké  Tao  jest  nejvýš  rovné  (kap. 
53,  2);  ki  čte  se  pětkráte  a  sice  23,1  (/ti yen,  t.  j.  zřídka  mluviti).  41,  2  (ta-yen  ki  iirtg 
t.  j.  velké  slovo  je  sporého  zvuku),  43.  3  {tkien-hia  hi  ki-či,  pod  nebem  zřídka  dosa- 
hujeme toho),  70.  3  {čingo-če-ki,  kdož  znají  mne,  jsou  řídcí,  t  j.  je  jich  máloj.  74 
(ki  ven,  zřídka  jest);  wei  nalézáme  ješič  třikráte,  vždy  v  témže  smyslu,  jemný,  subtilní, 
utajený  (kap.  15,  1 ;  36,  1 ;  64,  1). 

")  Kap.  6.  označuje  již  taostický  filosof  IV.  st.  př.  Kr.  Liet  tsi  (Licius)  jako  citát 
z  knihy  mythického  císaře  čínského  Hoang-tia  (27.  stol.  př.  Kr.),  k  némuž  Taoisté  od- 
nášejí původ  své  nauky.  To  ovšem  nemění  nic  na  věci,  nebo  dovolává-li  se  ho  Lao-tsí 
pojímá  jej  tím  samým  ve  svou  nauku.  Obsahem  jest  místo  to  z  nejttmnéjšich  uLao-tsía 
Parkerovi  zdá  se,  že  snad  nikdy  nebude  náležité  vyloženo.  Nám  zdá  se  naproti  tomu, 
jak  již  čínští  vykladatelé  z  části  to  pojímají,  >duch'údoli,  jenž  nikdy  neumírá*  a  jenž 
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pojmouti  všecky  řeky  světa,  dle  jiného  výroku  celý  svét  a  nikdy  se  ne- 
naplní.28) 

Jiný  attribut  Taa  jest  klid.  »Jak  klidné  je,  zdá  se  jen,  jako  by  tu 
bylo  něco,*  zní  Laotsiův  výrok  (4,  3)  a  6,  3,  kde  praví  se  o  Tau,  že 
všudy  se  prostírajíc  zdá  se  jen,  jako  by  bylo.  Čínský  znak  tshan  vzat  tu 
přímo  od  klidné  hladiny  vodní.  V  kap.  25,  1  doplňují  se  tak  u  Taa 
pojmy  nehybnosti  a  netělesnosti :  > je  bytost .  .  .  jak  bez  pohybu !  jak  ne- 
tělesná«,  právé  tak  jako  jinde  pojmy  »klidu  a  nečinnosti*.  Tao  je  všude, 
ale  jako  by  ho  nebylo,  dělá  vše,  ale  jakoby  nedělalo  ničeho. 

Přes  negativní  attributy  netělesnosti,  prázdnoty,  nehybnosti  a  nečin- 
nosti jest  Tao  Lao-tsíovo  zdrojem  a  dějištěm  všeho  ve  vesmíru.  Tak  čteme 
v  kap.  21 : 

> Prázdné  cnosti  (khun^-tek),  t.  j.  nehmotné  působnosti,  projev  plyne 
jen  z  Taa.  Taa  děláni  (~  tvoření)  věcí,  jak  je  neurčitelné,  jak  je  nevy- 
světlitelné! Jak  nevysvětlitelné,  jak  neurčitelné! 

V  jeho  středu  (=  lůně)  jsou  obrazy  (siang,  t.  j.  praobrazy  všech 
věcí),  jak  matné,  jak  nevysvětlené! 

V  jeho  středu  jsou  bytosti  (zvut,  tedy  hmota  pro  obrazy  na  prvém 
místě  uvedené),  jak  záhadné  (yao),  jak  temné! 

V  jeho  středu  jest  essence  (tsing,  dle  značky  čištěná  rýže,  pak  to, 
co  je  nejlepší  na  každé  věci,  zde  duchová  potence  pojící  obraz  a  hmotu 
v  celek);  jeho  essence  jsou  nejvýš  pravé  (čin). 

V  jeho  středu  jest  věrnost  (sin),  t.  j.  v  lůně  jeho  předobrazené 
bytosti  mohou  s  jistotou  počítati,  že  jím  uvedeny  budou  v  existenci. 

Ježto  od  pradávna  podnes  jeho  jméno  nezašlo,  přehlíží  ono  (=  Tao) 
všech  věcí  počátek.* 

Lao-tsi  dodává  k  tomu,  jak  opětovně  i  na  jiných  městech:  »Odkud 
vím,  že  má  se  to  tak  s  počátkem  všeho?*  A  odpovídá  sám  ihned:  » Skrze 
tohle  (t.  j.  Tao)!*  *9) 

»Jak  proudí  velké  Tao  všude,*  čteme  3+,  1,  »může  býti  v  levo 
i  v  právo.  Deset  tisíc  bytostí  vzhlíží  k  němu  s  důvěrou,  by  dostalo  se  jim 
života,  a  nejsou  odmítány.* 

Sloučením  prvků  uložených  v  lůně  Taa  vznikají  všecky  věci  a  sice 
samy  od  sebe:  2,  5:  » Deset  tisíc  bytostí  (zoan-wut  ~  vše  ve  světě)  po- 
vstává, aniž  jsou  (Taem)  odmítány; 

2,  6.  Rodí  se,  aniž  stávají  se  majetkem  (Taovým),  stávají  se,  aniž  jsou 
předmětem  nároku  (Taova,  t.  j.  aniž  Tao  na  nich  si  zakládá).  Když  je 
zásluha  (Taova  o  ně)  úplná,  netrvá  při  ní. 

2,  7.  Jen  proto,  že  při  ni  netrvá,  neuchází  mu  * 


označen  jako  >hluboká  ženskost*  (hiuen  pftin),  jejíž  brána  jest  kořenem  nebes  a  zemč<, 
jak  zni  tato  6.  kap.,  symbol  Taa,  hlubokého  i  prázdného.  Jako  toto  oživuje  celý  svét, 
podobně  i  nesmrtelný,  t.  j.  stále  proudící  duch  údolí  oživuje  údol  sám  sebou  prázdný. 
Čínský  znak  pro  údol  (ku)  značí  »vodu  prýštící  otvorem*.  Dle  Leggca  má  se  tím 
označiti  evoluce  (a  nikoli  stvořeni)  z  prvotního  dechu  (m.  u.  51).  Hlubokou  ženskosti. 
zove  se,  ježto  »jako  samička  ptačí  nezpívajíc,  ani  hlasu  nevydávajíc,  tiše  a  v  ústrani 
sedí  v  hnízdé  a  stejně  beze  zvuku  svá  mláďata  vylehá,  živi,  zahřívá  a  opatruje 
(Strauss,  m.  u.  49),  i  Tao  stejné  o  vše  ve  světč  pečuje,  jak  jiná  místa  svědčí,  mimo 
jiné  i  v  kap.  20  se  vyskytující  název  Taa  jako  živná  matka  (mu),  pouhé  mu  (matka) 
v  kap.  25,  2. 

")  Julien,  m.  u.  17. 

'*)  Strauss  (m.  u.  115)  podotýká  ku  kap.  21.:  »Wir  wussten  nicht,  dass  das 
ganze  Alterthum  etwas  aufzuweisen  hátte.  das  sich  in  dieser  Lehre  mit  Lao-tsťs  Spe- 
culation  messen  kónnte  *  Částečné  upominá  Lao-tsi  ovšem  na  Platónovu  nauku 
o  ideách. 
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Ale  Tao  není  pouze  zdrojem  a  původem  všeho,  ono  stará  se  i  o  vše 
a  sice  měrou  nejdokonaleji. 

51,  l.  »Tao  rodí  je  (  —  dává  jim  Život),  tek  (=  cnost  v  Tau  bytující) 
vydržuje  je  (čínský  znak  dle  složení  černé  zr  úrodné  pole);  hmota  (zvuí) 
vytváří  je,  síla  {ii,  dle  složení  čínského  znaku  síla  chápající  se  hroudy) 
dokonává  je. 

Proto  není  jedné  z  10.000  (zr  všech)  bytostí,  jež  by  Tao  nectila 
a  (jeho)  cnosti  neměla  ve  vážnosti. 

51,  2.  O  úctě  k  Tau  a  vážnosti  k  (jeho)  cnosti  platí:  Nikdo  nepo- 
roučí jich  a  přece  trvají  věčně  samy  od  sebe. 

Nebo  Tao  rodí  je,  udržuje  je,  vychovává  je,  podporuje,  dokonává  je, 
přivodí  je  ku  zralosti,  živí  je,  ochraňuje  je. 

51,  3.  Dáti  život  a  nemíti  (je,  t.  j.  nepovažovali  je  za  svůj  majetek), 
udělati  a  nezakládati  si  na  tom),  vychovati  a  neovládati  —  to  zove  se 
hlubokou  cnosti  {hinen-tek)%*  jež  jest  charakteristickou  vlastností  Taa  a  k  niž 
proto  Lao-tsí  opětovné  se  vrací,  na  př. : 

34,  2.  » Když  je  zásluha  {—  záslužné  dílo)  dokonalá  (dokonáno), 
nezve  je  (svým)  majetkem.  Ono  miluje  a  živí  deset  tisíc  vécí,  ale  nedělá 
(jejich)  pána.  Jak  je  věčné  bez  žádosti,  může  býti  jmenováno  mezi  malými. 
Že  však,  když  deset  tisíc  bytostí  k  němu  (|ako  svému  zdroji)  se  vrací, 
nedělá  pána  (jejich),  může  býti  jmenováno  mezi  velikými.* 

Tím  dostává  se  Tau  nového  attributu,  t.  j.  velikosti.  Dle  Lao-tsía 
náleží  attribut  velikosti  i  jiným  bytostem,  jak  čteme  25,  4.  »(Proto)  je  Tao 
velké,  nebe  jest  velké,  zemé  jest  velká,  i  král  jest  velký.  Vnitř  říšských 
hranic  (pro  Číňana  —  na  světě)  jsou  čtyři  (jimž  náleží  attribut)  veliký,  při 
tom  zůstává  král  jedním  z  nich  <  Ale  Tau  přísluší  v  řadě  prvé.  Nebo  dle 
pokračování  místa  25,  5:  » Člověk  (v  prvé  řadé  vládce)  béře  si  za  pravidlo 
zemi,  země  činí  si  pravidlem  nebe,  nebe  činí  si  pravidlem  Tao,«  jediné 
Tao  má  své  pravidlo  v  sobě  samém,  či  jak  Lao-tsí  se  vyjadřuje.  »činí 
pravidlem  (své):  samo  od  sebe*  (tsi-žan).  Proto  nejen  uvádí  je  Lao-tsí  na 
prvém  místě,  v  čele  ostatních  » velkých «,  ale  i  po  výtce  velkým  je  zve, 
25,  2:  > Neznám  jeho  jména;  bych  označil  je  písemným  znakem  (tsí), 
pravím  Tao;«  25,  3,  »musím-li  však  dáti  mu  jméno,  pravím  velký  (ta),*  t.  j. 
absolutně  velký,  jak  vysvítá  hned  z  následující  dedukce  Lao-tsíovy:  » Velký, 
t  j.  vycházející,  vycházející,  t.  j.  vzdalující  se,  vzdalující  se,  t.  j.  vracející 
se«,  jedním  slovem  všudypřítomný  (Legge,  m.  u.  1 ,  69). 3 °) 

Nežistností,  která  charakterisuje  veškeré  působení  Taa  ve  světě, 
stává  se  Tao  vzorem  všeho  ve  světě  (25)  a  tira  samým  i  nejskvostnéjším, 
co  svět  vykazuje.  » Pravé  Tao  (lao  če)  jest  deseti  tisíc  bytosti  jihozápadní 
kout  (ngaot  který  považován  v  domě  staročínském  za  nejčestnější),  je 
dobrého  člověka  klenot,  nedobrého  člověka  útočiště*,  čteme  jako  citát 
v  kap.  62,  1.  » Třeba  měl  kdo  ty,  již  drží  před  sebou  nefritové  destičky* 
(jak  bylo  zvykem  vysokých  hodnostářů  při  rozmluvě  s  císařem,  by  dechem 
svým  nedotkli  se  jeho  osoby)  »a  zapřáhal  čtyři  koně  ("jezdil  čtyřspřežné)*, 
t.  j.  měl  nejvíce  vynikající  a  pohodlné  postavení,  »není  to  jako  když  klidně 
sedě  proniká  v  Tao*,  praví  Lao-tsí  62,  4. 


**>  Strauss  podotýká  k  tomu  m.  u.  130:  Denkt  man  Gott  als  den  absolut  Grossen, 
so  treibt  dies  zu  dem  Gedanken  seiner  Transcendenz,  welcher  sich  zu  dem  der  Úber- 
weltlichkeit  stéigcrn,  in  diesem  und  durch  diesen  aber  zu  dem  der  Immanenz  wieder 
zurúckkehren  muss.  Strauss  srovnává  tu  Jeremiáše  23,  '23:  Nejsem-liž  já  búh,  jenž  je 
blízký?  praví  Pán;  a  nejsem  li  Búh.  jenž  je  daleký?  Nejsem-liž  ten,  jenž  plni  nebe 
a  zemi? 
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Po  té  stránce  vážil  si  dle  62,  5  již  starověk  tohoto  Taa  velice.  Na 
otázku:  proč  délo  se  tak,  odpovídá  Lao-tsí:  » Nepraví  se:  hledáním  dosa- 
huje se  ho  a  kdož  má  vinu,  zniká  (jí)r31)  Proto  jest  nejcennějším  pod  nebem.  € 
Otázka  viny  vykládá  se  podrobněji  citátem  v  kap.  12,  1 : 

•  Prohlubené  se  vyrovnává,  křivé  stává  se  rovným,  duté  se  vyplňuje, 
odřené  se  obnovuje;  kde  je  málo,  tam  se  dosahuje,  (naopak  ováem)  kde 
je  mnoho,  tam  se  ztrácí.*  ") 

•  Proto  člověk,  obsahuje  jedno,  stává  se  podnebesí  vzorem, <  praví  se 
22,  2.  Toto  unum  necessarium  jest  právě  Tao.  Nebo  dle  23,  2:  »Kdo  po 
Tau  jde  za  svými  záležitostmi,  stává  se  za  jedno  s  Taem,  právě  tak  jako 
cnostný  je  za  jedno  se  cností  a  vinník  za  jedno  s  vinou,*  23,  3,  »kdo  však 
je  za  jedno  s  Taem,  takového  obdržeti  těší  se  i  Tao,  jako  těší  se  cnost 
obdrieti  toho,  kdo  je  za  jedno  se  cností,  a  vina  těší  se  obdržeti  toho,  kdo 
je  za  jedno  s  vinou.  Nebo  jen  nestačí-li  víra,  dostavuje  se  nevěra.* 

Blahodárný  vliv  Taa  působí  však  nejen  na  jednotlivce,  ale  i  na  celky, 
menší,  vetší  i  nejvétší.  Po  té  stránce  osvědčuje  se  dle  54.  1  »vštípeni  Taa 
do  srdce  jako  jediný  bezpečný  základ  všeho  trvání.  Nebo  jediné  ten, 
kdo  umí  se  usaditi,  nebývá  vytržen,  kdo  umí  chytiti,  neztrácí.* 

»  .  .  .  Péstuje-li  (kdo  Tao)  ve  své  osobě,  stává  se  jeho  cnost  pravou ; 

pčstuje-li  je  v  rodině,  stává  se  její  cnost  bohatou; 

pčstuje-li  je  v  dědině,  stává  se  její  cnost  rozsáhlou  ; 

péstuje-li  je  v  území,  stává  se  jeho  cnost  překypující ; 

péstuje-li  je  v  říši.  stává  se  její  cnost  všeobecnou.* 

Lao  tsí  pokračuje  54  3.  >  Proto  posuzujeme  dle  osoby  osobu,  posu- 
zujeme dle  rodiny  rodinu,  posuzujeme  dle  dědiny  dědinu,  posuzujeme  dle 
území  (státu)  území  (stát),  posuzujeme  dle  říše  říši. 

Odkud  pak  vím,  že  má  se  to  tak  v  říšiř  Skrze  toto,*  t.  j.  Tao 
jehož  existence  nebo  chybění  podmiňuje  rozdíly. 

Pravým  opakem  intensivního,  vše  obsahujícího  působení  Taa  ve  světě 
je  zcela  nenápadný  způsob,  jakým  vše  se  děje. 

Čteme-li  v  kap.  24,  že  pýcha,  samolibost,  chlubnost  a  sebepřeceňování, 
vylučují  Tao,  dočítáme  se  ve  verších,  jež  citují  se  v  kap.  4,  uvedené  již 
charakteristiky  Taa: 

»Iáme  svoje  hroty, 

rozmotává  své  závitky, 

činí  harmonickým  (z:  mírni)  svůj  lesk, 

Činí  se  rovným  svému  prášku*, 

jinými  slovy,  Tao,  jemuž  po  stránce  vnitřní  před  tím  přiřčen  attribut  abso- 


")  Strauss,  m.  u.  280,  shledává  v  těchto  slovech  »die  Erkenntniss  der  jederzeit 
tnóglichen  Wiedervereinigung  mit  Gott  und  der  Gewissheit,  dass  er  dem  anhaltenden 
Suchen  sich  nicht  versagt  und  dass  er  die  Sůndc  oder  Schuld  vergiebt*,  poznání, 
jež  stýká  sc  dle  něho  »mit  dem  Hochsten  und  Tiefsten  reiner  Religion*.  Z  bible 
srovnává  výroky:  »Hledáte  li  mne  z  celého  srdce,  dám  sc  nalézti*  a  >Kde  jest  Bůh 
jako  ty,  jenž  hříchy  odpouští?*  Střízlivěji  soudí  čínští  vykladatelé,  dle  nichž  bez  Taa 
ani  vládci  a  nejvyšší  hodnostové  potupné  smrti  r  eznikaji,  kdežto  ti,  kdož  Taa  ná- 
sleduji, zůstávají  beztrestní,  i  když  jinak  se  provinili  proti  předpisům  slušnosti  (Juhen, 
m.  u.  230  n ). 

'*)  Výroky  tyto  maji  dle  Straussa  zvláštní  podobnost  s  JesaiáŠem  40,  4  »und 
machen  fast  den  Eindruck  ciner  Reminiscenz  von  dorther.*  Aspoň  je  to  dle  Straussa 
zvláštní  náhoda.  Čínské  komentáře  podávají  jako  příklady  pro  1.  měsíc,  jehož  přibývá, 
K  červa,  který  se  kroutí  a  zase  narovnává,  3  prohlubiny  v  7emi  plnicí  se  vodou. 
2.  následujícímu  unum  necessarium  podotýká  Strauss:  Es  ist  ein  bedenkliches  Zeichen, 
dass  unsere  Zeit.  die  ihren  Gcbrechen  durch  hundert  Mittel  abhelfen  will . . .  sich  von 
dem  Worte  eines  uralten  Chinesen  muss  richten  lassen  (m.  u.  117). 
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lutní  velikosti,  jeví  se  po  stránce  vnější  nenápadným,  jednoduchým,  ne- 
okázalým, rovným  tomu  nejmenšimu  —  svému  prášku. 

Z  kap.  8,  1  vyčítáme  podobné  srovnání  s  vodou,  jež  vyhledávajíc 
nejnižší  místa,  jeví  se  vzorem  pokory  a  podřizování.  Dle  41,  3  jest  Tao 
skryté  a  beze  jména,  ale  právě  proto  je  dobré  (—  umí)  propůjčovat! 
a  činiti  dokonalým.  Krátce  před  tím  40,  1  konstatuje  se,  že  » obracení  je 
pohybem  Taa,  slabost  projevem  Taa*.  Obojí  svědčí  právě  o  vnitřní  síle 
Taa,  kdežto  zevnější  síla  je  i  v  přírodě  jen  předzvěstí  úpadku  dle  30,  3: 
>Co  sesílilo,  stárne*,  dle  36,  1  »poČíná-li  něco  slábnouti,  musilo  to  býti 
před  tím  silné«.  Lao-lsT  označuje  tento  stav,  blízký  úpadku,  40,1  přímo 
pojmem  *wu-tao*,  t.  j.  postrádající  Taa,  příčící  se  Tau. 

Celkový  dojem  Taa  líčí  Lao-tsi  35,  2  slovy:  »Při  hudbě  a  rýžovém 
koláči  zastaví  se  cizinec  jdoucí  kolem.  Tao,  jak  vychází  z  úst,  je  jak 
fádní  (/<7»,  čínský  znak  složen  z  vody  -f-  horka,  tedy  jako  vřelá  voda)  ve 
své  bczchutnosti  I  Díváme  li  se  na  ně,  nestojí  za  podívání,  posloucháme-li 
je,  nestojí  za  slyšení.  Ovšem  užije-li  se  ho,  nemůže  se  s  ním  přijití  ku 
konci, «  tu  jest  nevyčerpatelné.  To  ovšem  předpokládá  správné  oceňování, 
jež  dovedou  jen  lidé  vyšší.  Lidem  s  obyčejným  světským  vzděláním  zdá 
se  Tao  naopak  přímo  směšným,  jak  čteme  41,  1 : 

»Slyší-li  lidé  s  vyšším  vzděláním  (ovšem  ve  smyslu  Laotsíově,  tedy 
v  pravdě  osvícení)  o  Tau,  horlivě  konají  je ; 

slyší-li  lidé  s  prostředním  vzděláním  o  Tau,  tu  brzy  se  zachovává, 
brzy  se  ztrácí; 

slyší-li  lidé  s  nízkým  (t.  j.  obyčejným  světským)  vzděláním  o  Tau, 
posmívají  se  mu  svrchovaně.* 

Poslední  shledává  Lao-tsi  tak  pochopitelným,  že  dodává  k  tomu: 

•  Kdyby  nedoznávalo  (u  těchto  lidí)  posměchu,  nezasloužilo  by  ani,  by 
považovalo  se  za  Tao.* 

Stejně  jako  Tao  samo  posuzuje  svět  i  ctitele  a  znalce  Taa  dle  citátu 
v  kap.  41,  2.  » Jasný  názor  v  Tao  jest  (u  nich)  jako  by  tmářství,  pokrok 
v  Tau  jeví  se  jako  zpátečnictví,  přímost  v  Tau  jeví  se  jako  zvrácenost.* 

•  Správná  slova  jsou  to!«  podotýká  Lao-tsi. 

Nebo  » konáme  li  studia*,  praví  Lao-tsi  48,  l  » přibíráme  denně;  ko 
náme-li  však  Tao,  ubývá  nás  denně;  ubývá  nás  vždy  více  a  více,  až 
ocitneme  se  u  nečinnosti  (zvu-wei).*  Ale  zase,  jako  bylo  konstatováno  již 
před  tím:  »co  takto  nic  neděláme  (v  světském  slova  smyslu),  není  nic,  co 
bychom  nedělali.*  Stáváme  se  právě  podobnými  Tau,  o  némž  dí  se 
stejné  37,  l  »Tao  je  věčně  bez  činnosti,  při  tom  není,  co  by  nedělalo.* 
I  u  ctitele  Taa  záleží  Činnost  v  nečinnosti,  zaměstknáni  v  nezaměstnanosti, 
chuť  v  bczchutnosti;  velké  je  mu  malé,  mnoho  jest  mu  málo  atd. 
(kap.  63,  1),  ale  při  tom  dle  47,  1  takový  »nevyjde  ze  dveří  a  zná  vše 
pod  nebem,  nevyhledne  oknem  a  zná  nebes  cestu.  Čím  dále  kdo  vychá- 
zeje se  vzdaluje,  tím  nepatrnější  jest  jeho  vědění  * 

Ale  nejenom  bez  Činnosti  je  Tao,  Tao  je  dle  34,  2  i  bez  přáni  (iuu- 
yuk).  Jest  to  výsledek  samorostlé  prostoty  Taa  a  zdroj  jeho  klidu  V  očích 
světa  dělá  právě  tento  absolutní  nedostatek  přání  a  tužeb  Tao  malým, 
ale  Lao-tsi  vidí  v  něm  ideál  tou  měrou,  že  přál  by  si  dle  37,  1  »všecky 
bytosti  držeti  na  uzdě  bezejmennou  samorostlostí  {wu-ming-či-phuk),  t.  j. 
návratem  ve  stav  původní  jednoduchosti,  kdy  ani  jmen  neměly,  »zatou- 
žily-li  by  se  hnouti.*  Nebo  dle  verše,  který  Lao  tsi  hned  v  pokračování 
cituje,  »je-li  tu  bezejmenná  samorostlost,  jsme  as  i  bez  přání ;  dospé- 
jeme-li  klidu  tím,  Že  jsme  bez  přání,  stává  se  vše  pod  nebem  samo  od 
sebe  správným  (čingt  varianta:  ting  pokojným).* 
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Nepatrné  jeví  se  Tao  vc  své  nečinnosti  a  bczžádostnosti,  ale  při  tom 
je  tak  velké,  žc  dle  32,  1  celý  svět  nedovede  mu  sloužiti:  »Tao  jako  vččné 
jc  beze  jména;  jakkoli  jeví  se  ve  své  samorostlosti  malým,  není  celé  pod- 
nebesí  (=  vše  pod  nebem)  s  to  {put-neng%  varianta  put-kam  netroufá  si),  dě- 
lati  mu  ministra  (č/nn)*,  býti  jeho  sluhou. 

Obráceně  vládci,  jenž  dovedl  by  zachovati  jednotu  s  Taem  ve  své 
osobě  a  při  své  vládě,  podřídilo  by  se  samo  sebou  nejen  vše  pod  nebem, 
ale  i  nebe  a  země  seslaly  by  ve  vzájemné  harmonii  své  požehnáni  na  říši, 
co  lidé  považovali  by  se  dobrovolné  za  rovné  jedni  druhým. 

Jednota  s  Tacm,  jevící  se  zvláště  jednoduchou  samorostlosti  všech 
poměrů,  toť  po  názoru   Lao-tsíové  základ  pořádku  v  říši  i  ve  vesmíru. 

II.  Tek  (cnost). 

Tek  jako  repraesentant  Lao  tsiovy  morálky,  tvoří  druhý  základní 
pojem  nauky  Lao-tsíovy  vedle  Taa,  s  nímž  však  není  souřadné,  nýbrž, 
z  něho  vyplývajíc,  jemu  je  podřadéno. 

Čínský  znak  pro  tek  složen  je  ze  znaků  jiti  -f-  upřímné  srdce,  značí 
tedy  původně  chňzi  s  upřímným  srdcem  \  v  čínském  užívání  odpovídá  na- 
šemu pojmu  cnost.  Čínské  slovníky  uvádějí  tek  =  cnost  ve  spojení  s  jiným 
tek  —  dosahovati,  dále  moci,  s  nímž  snad  etymologicky  skutečné  původem 
je  identické;  nynější  znak  pro  cnost  jevil  by  se  dle  toho  pozdějším  difle- 
rencováním  původního  pojmu  objímajícího  zdatnost  fysickou  i  morální 
pojmem  jediným.  I  on  sám  značil  snad  původně  indiřferentné  tolik  co  mo- 
hutnost ve  smyslu  dobrém  i  zlém ;  teprve  časem  nabyl  převahy  význam 
morální  dokonalosti. 

Lao-tsí  užívá  i  slova  tek  v  běžném  čínském  významu  cnosti  (sr.  kap.  38; 
kap.  68,  kde  je  řeč  o  cnosti  nesvářeni  se,  kap.  49,  kde  dobrota  a  věrnost 
prohlašují  se  attributy  cnosti  respective  i  samy  cnostmi,  kap.  63,  kde  je 
řeč  o  odplácení  mrzutosti  cnosti  a  p.). 

Ale  jeho  vlastni  pojem  cnosti,  specificky  Lao-tsíovský,  je  zase  něco, 
co  jc  vyvýšeno  nad  běžný  pojem  cnosti.  Odtud  attributy  vysoký,  hluboký, 
jednou  (21)  prázdný,  jimiž  charakterisuje  Lao-tsí  svůj  pojem  cnosti  na 
rozdíl  od  běžného  pojmu  cnosti,  pro  niž  má  attribut  nízký.  Dostavujeť 
se  dle  kap.  38  cnost  v  běžném  významu  tam,  kde  vymizelo  Tao,  od  něhož 
cnost  Lao-tsiova  jest  neodlučitelna,  jeho  výsledek  (21). 

Rozumfť  Lao-tsí  svou  cnosti  naprosto  nezištné  a  nesobecké  působení 
Taa  ve  světě,  jak  líčí  se  v  uvedených  výrocích  (2,  5  n.,  51,  34  str.  500  n)  a 
v  kap.  51  přímo  označuje  se  jako  hluboká  cnost  (// i ucti- tek). 

Působení  to  objímá  všecky  bytosti,  jež  Tao  tvoří  a  jeho  působnost 
(tek)  udržuje,  pročež  jako  Tao  těší  se  úctě,  je  i  tek  předmětem 
všeobecné  vážnosti  (51).  Ale  přese  vši  extensitu  i  intensitu  nejeví  se  tato 
>vysoká  cnost  (tek)«  jako  attribut  Taa  na  venek  dle  38,  1  »ani  jako 
cnost  a  právč  proto  jest  cnosti*,  kdežto  nízká  cnost  neopomene  nikdy  je- 
vili se  jako  cnost,  ale  právě  proto  není  v  pravdě  cnosti.*  Jako  je  Tao 
nečinné,  tak  dle  pokračování  ani  »vysoká  cnost  nedělá  nic  a  nemá,  proč  by 
dělala*,  t.  j.  působení  její  je  stejně  spontánní  jako  nezištné,  opak  » nízké 
cnosti  (lidské),  jež  dělá  a  má  proč  dělati.* 

Dle  veršů  citovaných  v  kap.  41,  2  je  »vysoká  cnost  jako  údolí*,  t.  j. 
ponížená,  pokorná,  všem  k  službám, 
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•  velká  bělost  jako  poskvrněnost, 
rozsáhlá  cnost  jako  nedostatečnost, 
pevná  cnost  jako  chabost.* 

Domovem  jest  tato  cnost  jen  zase  u  těch,  kdož  svými  vlastnostmi 
Tau  se  podohají.  Dle  28,  1  (citát):  » Je-li  kdo  podnebesí  údolem*,  t.  j. 
ponížený  a  světu  k  službám  jako  voda  tekouc!  údolím  v  poměru  ku  svému 
okolí,  »od  takového  nevzdaluje  se  stálá  (var.  věčná)  cnost  a  on  vrací  se 
(právě  působením  této  cnosti)  zpět  k  prvému  dětství. 

28,  2  •  .  .  .  Je-li  kdo  podnebesí  vzor,  neuchyluje  se  (od  něho)  stálá 
cnost  a  on  vrací  se  zpět  k  bezvrcholkovitosti  {zvu-kit)*. 

28,  3.:  » Je-li  kdo  podnebesí  údol,  jest  trvalá  cnost  dostatečná  a  on 
vrací  se  zpět  k  prvotné  samorostlosti  (fiAuk,  slovně  sukovatosti).* 

28,  4  (V  životě  obyčejném  platí):  »Spadla-li  sukovatost,  máme  potom 
nádobu «,  t.  j.  spracováním  surové  hmoty  obdržuje  se  upotřebitelná  nádoba. 
Dle  Lao-tsía  naopak:  >Užije-li  svatý  člověk  (ideál  Lao-tstův)  jí,«  totiž  své 
samorostlosti,  »stává  se  starším  mezi  úředníky  {kuan-čhang)* ,  t.  j.  náčel- 
níkem. 

Pojmy  bezvrcholkovatost,  první  dětství,  samorostlost  jsou  jen  syno- 
nyma pro  prvotní,  ve  své  absolutní  jednoduchosti  nicméně  dokonalý  stav 
přirozenosti  lidské,  jaký  uznával,  jak  známo,  i  Konfucius.  Lao-tsí  spatřuje 
v  něm  cíl,  k  němuž  nauka  jeho  směřuje.  Stav  pojmy  těmi  označený 
líčí  kap.  55,  1: 

•  Chovaje  v  sobě  solidní  {Jteus  slovně  tlustou)  cnost,  je  člověk  roven 
červenému  (t.  j.  novorozenému)  dítěti.  Jedovatý  hmyz  nebodá  (je),  dravá 
zvěř  neuchvacuje,  dravci  neunáší  ve  svých  drápech.  Kosti  jsou  slabé,  svaly 
chabé  a  přece  drží  pevně  v  ruce.  Neví  ještě  nic  o  samičky  a  samečka 
spojení  a  přece  jsou  (jeho)  pohlavní  orgány  v  činnosti.  Je  to  opravdu 
vrchol  Životní  síly.  Celý  den  křičí  a  (jeho)  hrdlo  nemění  se  (ono  neochraptí), 
to  je  opravdu  vrchol  harmonie*. 

Slova  tato  illustrují  pěkně  výrok  Lao-tsíúv  kap.  65,  3,  dle  něhož 
•  hluboká  cnost  je  v  opposici  s  bytostmi*.  Chybíť  tam,  kde  vnější  vývoj 
jest  dokonalý,  právě  tak  jako  jeví  se  v  plné  síle  tam,  kde  vývoj  těiesný 
je  v  plenkách,  v  našem  případě  u  novorozeného  dítěte.  Jak  již  řečeno,  je 
dospělost  a  uzrání  Lao-tsíovi  jen  předzvěstí  zkázy  (55,  2).  Proto  praví 
Lao-tsí  v  10,  1:  >Povolujeme-li  co  nejvíce  ve  vyvíjení  sil  životních,  mů- 
žeme býti  jako  novorozené  dítě  ...» 

10,  2:  » Jestliže  očisťujíce  se  odstraňujeme  hluboký  názor,  můžeme 
býti  bez  nedostatků 

10,  3  (Pravé,  poznáním  Taa  podmíněné)  »svétlo  a  jas-li  proni- 
kají čtyřmi  směry,  t.  j.  všude,  můžeme  býti  bez  ('světského)  vědění.* 

Nebo  poznávaje  Tao,  osvojuje  si  ctitel  jeho  i  jemu  vlastní  cnosti 
již  napodobí.  Působení  jeho  líčí  Lao-tsí  10,  4  slovy  silně  upomínajícím, 
na  líčení  cnosti  Taa  ve  světě  svrchu  uvedené  (str.  500.)  I  on : 

•  dává  jim  život  a  živí  je. 
Zrozeny,  nejsou  v  majetku  (jeho), 
udělány,  nejsou  předmětem  jeho  zakládání  si, 
(jejich)  starší  není  jejich  pán. 
To  zove  se  hlubokou  cnosti.* 
♦  * 
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///.  Tao,  původ  svita  (kosmogonie  Lao-tsYova).  Stvořeni. 

Pojem  stvoření  je  Lao-tsíovi  neznámý.  V  pozdějším  Taoismu  nalé- 
záme Trimurti,  v  čele  s  Phan-ku,  jejž  zná  lidová  víra  jako  prvého  člověka, 
který  otevřel  nebe  i  zemi.  Vyobrazován  bývá  jako  zarostlý  pidimužík  mo- 
hutné konstrukce,  jenž  mávaje  obrovským  kladivem  a  dlátem,  drtí  skály 
chaosu.  Legge  spatřuje  v  tom  právem  hrubou  představu  o  povstání  to- 
hoto světa  z  původního  chaosu  33)  U  Lao  tsía  vyskytuje  se  v  kap.  32,  2 
o  Tau,  jež  počíná  tvořiti,  výraz  Či.  Čínský  znak  složen  je  z  obrazů  suko- 
vité vStve  -\-  nože  svědče,  že  v  době  tvoření  písma  představoval  si  Číňan 
stvořitele  jako  řezbáře,  jenž  suky  materiálu  svého  přiřezává.  Naproti  tomu 
jeví  se  nám  analysou  znaku  yuet,  přehlížeti,  v  kap.  21,  1  Tao  takřka 
branou,  kterou  všecky  věci,  jež  v  život  se  uvádějí,  procházejí  Přímo  branou 
všeho  tajemného  zovou  se  obé  Taa  (bezejmenné  afjméno  mající,  str.  498) 
v  kap.  1,  5.;  v  kap.  6,  2  mluví  se  o  hluboké  ženskosti,  jejíž  brána  je  zá- 
kladem nebe  a  země.  Nejobyčejnější,  snad  proto  že  i  čínskému  nazírání 
nejbližší,  jest  však  i  n  Lao  tsía  terminus  šeng,  t.  j.  ploditi,  roditi,  pak  vše- 
obecně život  dáti,  v  život  uvésti  (na  př.  v  kap.  42,  1  třikráte) ;  v  souvislosti 
s  ním  zove  se  Tao  1,  2  ;  25,  2;  51  přímo  matkou  všech  bytostí,  nebo  ži- 
vící matkou  (kap.  20),  kdežto  v  kap.  4,  l  označeno  stejné  jako  předek,  pra- 
otec (tsung)  všech  bytostí. 

Pro  Lao-tsiovo  pojímání  stvoření  důležitá  jsou  slova  kap.  50,  1 :  »vy- 
stoupiti  (čhut,  čínský  znak  je  obrazem  klíčící  rostliny)  totiž  z  Taa  jest  na- 
roditi  se  {šťng),  vejiti  (čip,  totiž  v  Tao)  jest  zemříti  {ssi).*  34) 

Tao,  a  sice  bezejmenné,  v  němž  dle  1,  2  maji  počátek  nebe  a  země, 
a  se  jménem,  jež  jest  matkou  všech  bytostí,  označeno  jest  svými  attributy 
hluboký  a  prázdný  jako  bezedná  propast,  v  jejíž  klínu  veškeré  bytosti 
takřka  ve  své  součástky  rozloženy  čekají  důvěryplné  (kap.  21,  1,  kap.  34,  1), 
až  dostane  se  jim  spojení  v  jednotky  (kap.  39,  2)  a  budou  v  život  uve- 
deny. Označeni  Taa  jako  ducha  údolí  (ku-šin)  v  kap.  6,  1  spočívá  snad 
právě  v  tom,  že  jako  neviditelná  síla  nějaká  žene  vodu  vyvěrající  a  pak 
údolem  protékající,  Tao  podobně  neznatelným  způsobem  vyvodí  bytosti 
v  existenci ;  o  bytostech  zdá  se  pak  právě  proto  dle  64,  3.  jakoby  byly 
samy  od  sebe.  Jestiť  Tao,  neznající  touhy  (34,  2)  ni  činnosti  (37,  1),  klidné 
jako  vodní  hladina  (kap.  4,  3)  a "'),  zatím  co  bytosti  prodělávají  své  fase 
a  proměny  (kap.  29,  2;  76,  1  a  j  ).  Jedním  slovem  evoluce  pod  vedením 
Taa  jest  princip  ovládající  Lao-tsíovu  ontologii.  Fase  její  jsou :  spojení 
součástek  jednotlivých  bytostí  v  jednotku  a  sice  ještě  v  lůně  Taa ;  vystou- 
pení z  Taa  k  životu  plnému  promčn;  konečný  návrat  v  Tao. 

Jsou-li  prvky  a  obrazy  bytostí  ještě  nejsoucích  uloženy  v  lůně  Taa 
(kap.  21),  náleží  vlastní  jich  vývoj  jsoucnu  (kap.  40).  Lao-tsi  uznává  zde 
tytéž  tři  principy,  jež  čínský  názor  považuje  za  základ  všeho  bytí,  totiž  : 
Yitt,  abstraktní,  nečinnou  hmotu,  princip  ženský,  jako  zevnější  stránku  by- 
tostí a  Yaug,  činný  princip  mužský,  tvořící  vnitřní  stránku  bytostí. 
K  oběma  přistupuje  jako  třetí  klii,  dle  složení  čínského  znaku  pára 
z  vařící  rýže  vycházející,  dech  (anima),  zjednávající  spojení  Yinu  a  Yangu. 


'*)  Legjje,  The  Religions  of  China,  168. 

'*)  Výrok  tento  překládá  a  vykládá  se  co  nejrozmanitěji:  Julien:  L'homme  sort 
de  la  vie  pour  entrer  dans  la  mort ;  de  Harlez :  ()uand  on  sort  de  la  vie,  on  entre 
(dans  Ic  domaine  de)  la  mort;  Strauss:  Ausgehen  zum  Leben  ist  Eingehen. 

")  Dle  DeHarleza,  m  u.  24.  vede  touha  (ledésir,  quicstnéenlui,  indické  Káma,  řecké 
(/:<'<.<?)  Tao  k  tomu,  by  dal  život  bytostem  (á  produire  les  étres.)  Podobný  názor  v  nauce 
LaotsYovč,  jež  s  důrazem  vytýká  bczzádostnůsl  Taa,  je  přímo  nepochopitelný. 
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U  Lao-tsía  čteme  o  tom  v  kap.  42,  1.  » Deset  tisíc  b>tostí  má  na  zádech 
Vin  a  v  rukou  Yang.    Vystupující  dech  považují  za  (prvek)  harmonie.* 
Aby  mohly  bytosti  ve  svété  existovati,  potřebuji  jednoty  (yit),  t.  j. 
prvky,  jež  se  předpokládají,  musí  doznati  patřičného  spojení.  Jednoty  této, 
bez  níž  nemohly  by  bytosti  vůbec  obstáti,  dostalo  se  bytostem  od  pra- 
dávna dle  kap.  39,  a  sice  nebi,  zemi,  duchům,  údolí,  10.000  věcem  (by- 
tostem) a  vladaři  (knížatům  ve  státech  podřízených,  vládci  v  říši).  Vý- 
sledkem této  jednoty  jest  zjev  bytostí,  jak  jeví  se  v  tomto  světě,  tak  že 
pojem  jednoty  {yit)  jeví  se  zde  synonynem  pojmu  kit  (vyvrcholení).  I  tato 
jednota  je  výsledkem  působení  Taa  v  bytostech,  nesprávně  považují  však 
některé  čínské  komentáry 36)  a  z  moderních  Legge    Tao  samo  za  tuto 
jednotku:  the  One  =  the  Táo.  Něco  jiného  jest  tak  zv.  hiuenthung,  t.  j. 
hluboká  shoda,  jíž  žádá  Lao-tsí  56,  2  na  svatém  člověku,  hlavně  vladaři h 
jenž  má  býti  za  jedno  s  Taem.  Zde  možno  mluvitt  o  unio  mystica. 

O  Lao-tsíově  ontologii  praví  Strauss:  s7)  »Wir  wiissten  nicht,  dass  das 
ganze  Alterthum  etwas  aufzuweisen  hátte,  das  sich  in  dieser  Lehre  mit 
Lao-tsfs  Spekulation  messen  konnte* ;  a  jinde48):  »Man  sieht,  dass  die 
Chinesen  schon  vor  etlichen  Tausend  Jahren  uber  das  Verháltniss  von 
Stoff  und  Kraft  gedacht  haben,  und  schon  durch  die  reinliche  Unter- 
scheidung  der  beiden  Prinzipc,  sowie  durch  die  Einsicht,  dass  diese  nur 
durch  ein  drittes  synthetisches  Prinzip  gebunden  sein  konnen,  dem  trub 
umhertastenden  modernen  Materialismus  bei  weitem  ůberlegen  sind.<  I  de 
Harlez39)  soudí,  že  »L'ontologie  de  Lao-tsi  a  des  vues  ďune  grande 
élévation.  < 

*  * 
* 

Bytosti  stvořené. 

A.  Nebe  a  žerné. 

Dle  výroku  kap.  25  jsou  nebe  a  země  ze  Čtyř  velkých  a  sice  přímo 
po  Tau  (str.  501).  Tao  povstalo  dle  téhož  místa  před  nebem  a  zemí,  jež 
obě  dle  1,  2  maji  svůj  původ  v  Tau  a  sice  bezejmenném,  jež  i  6,  2  jako 
hluboká  ženskost  označuje  se  kořenem  nebes  a  země. 

Nebe  klene  se  nad  zemí.  Specificky  čínský  výraz  podnebesi  (thien- 
hia)  pro  svět  nebo  pro  říši  čínskou,  jejíž  pojem  starému  Číňanu  splýval 
v  jedno  s  pojmem  světa,  vyskytuje  se  i  u  Lao-tsía,  na  př.  78,  1:  »Pod 
nebem  není  nic  měkčího  a  slabšího  než  voda« ;  tamže  78,  2:  »pod  nebem 
není  nikoho,  kdo  by  nevěděl*  atd. 

Charakteristickými  znaky  jsou  dle  39,  2  u  nebes  světlost  a  jasnost, 
u  země  klid;  obojí  jeví  se  jako  výsledek  jednoty  (yit,  viz  svrchu)  již  ob- 
drželo nebe  a  země  druhdy  od  Taa:  »Nebe  obdrželo  jednotu,  by  bylo 
jasné  (tsing,  čínský  znak  složen  je  ze  znamení  voda  -}-  zelený,  tudy 
jasné  jako  voda);  země  obdržela  jednotu,  aby  odpočívala* ;  39,  3  » Kdyby 
nemělo  nebe,  Čím  býti  jasným,  obávalo  by  se,  že  se  rozpadne  (liet,  obraz 
od  rozpadávajícího  se  šatu);  kdyby  neměla  země,  čím  odpočívati,  obávala 
by  se,  že  vyrazí  do  výše  (fat,  čínský  znak  značí  člověka,  jenž  rozkročen 
vypouští  lip  z  luku).* 


")  Julien.  m.  u.  146. 
*')  M  u.  1H. 
■•>  M.  u.  196. 
M.  u  V5. 
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Mezi  nebem  a  zemí  jest  prázdný  prostor.  Lao-tsť  praví  o  nčm  5,  3 ; 
» Prostor  mezi  nebem  a  zemí,  není-liž  jako  dmuchadlo  (i/io-yok,  slovně 
dřevěný  pytel  (tho)  -(-  bambusová  roura  (yok)ř  5,  4  Prázdný,  neohýbá  se 
(jak  ohýbá  se  na  př.  prázdný  pytel),  v  pohybu  vychází  z  něho  tím  více  « 
Lao-tsi  rozumí  tím  blahodárné  účinky  ovzduší,  jimiž  prospívá  nebe  všem 
bytostem,  je  podporujíc,  a  jež  jsou  nevyčerpatelný,  přes  to,  že  prostor 
sám,  ovzduší,  zdá  se  býti  prázdné.  Účinek  na  bytosti  je  stejně  blaho- 
dárný jako  účinek  proudu  vzduchového  na  oheň.  Jim  projevuje  se  správný 
poměr  mezi  nebem  a  zemí,  o  němž  praví  se  v  kap.  32,  1,  že,  » kdyby  krá- 
lové a  knížata  byli  s  to,  aby  uchovali  Tao,  deset  tisíc  bytostí  přišlo  by  jim 
vstříc  samo  od  sebe  a  nebe  a  země  spojily  by  se,  by  seslaly  sladkou  rosu...« 

Jako  zde  blahodárné,  tak  uvádějí  se  jinde  zhoubné  zjevy  v  přírodě 
na  spolupůsobení  nebes  a  země. 

V  kap.  23,  1  je  řeč  »o  vichru  (p/iiao-fung),  který  netrvá  celé  ráno, 
o  přívalu  (tseu-iu),  který  netrvá  celý  den*  Na  otázku:  »Kdo  jest,  kdo  to 
dělá?*  odpovídá  se:  »Nebe  a  země.* 

Spontánní  a  pravidelná  činnost  nebe  v  jevech  přírodních  vyjadřuje 
se  v  kap.  10,  3  slovy:  » Nebes  brány  otvírají  a  zavírají  se* 

V  kap.  7,  1  praví  se  »o  nebi,  že  je  dlouhého  věku  (čhang),  o  zemi, 
že  trvá  dlouho  (kieu).*  K  tomu  podotýká  se:  >Čim  mohou  nebe  a  země 
býti  dlouhého  věku  a  trvání,  jest,  že  nežiji  samy  sob?  (put-tsi-šeng).  Proto 
mohou  býti  dlouhého  věku  a  trvání  * 

Čínští  autoři  vykládají  výrazy  čhang  a  kieu  ve  významu  »věčný«.  Tak 
činí  i  Ho-šang-kung.  Stejné  překládá  i  Julien:  durée  éternelle.  Lépe  pře- 
kládá Strauss  slovo  Čhang  jako  bleibend  a  kieu  jako  dauernd,  Legge  prvé 
jako  long-enduring,  druhé  continues  long.   De  Harlez  má  pro  obé  durable. 

Po  názoru  Lao-tsiové  náleží  zajisté  nepodmíněné  a  nepřetržité  (Sing- 
šing)  trvání,  t.  j.  věčnost,  jedinému  Tau.  Ono  jediné  jest  Lao-tsiovi  bez  po- 
čátku i  konce.  Trvání  ostatních  bytostí  podmíněno  jest  jejich  podobností 
Tau.  Poněvač  pak  jsou  nebe  a  země  prvými  po  Tau  a  ponévač  svůj 
život  a  své  síly  životní,  jež  od  Taa  béřou,  zcela  po  způsobu  Taa,  nepo- 
držují  pro  sebe,  ale  stále  a  zcela  nezištné  k  užitku  ostatních  bytostí  je  obra- 
cejí, náleží  i  jim,  pokud  trvání  se  týče,  doba  trvání  Tau  nejbližší.  Jsou 
dlouhého  trvání,  nejsouce  však  věčné  jako  Tao.  »Jejich  nezištnost  zaručuje 
jim  trvalou  účast  na  Tau  a  ji  i  vlastní  trvání*.  40J 

Ale  nezištnost  a  nesobeckost  nebe  a  země  jeví  se  ještě  jiným  způ- 
sobem. >  Cesta  nebes  je*  dle  81,  2  »prospívati  a  ne  škoditi.*  Při  tom  dle 
5,  1  »nebe  a  země  nejsou  humánními  (put-čin),  deset  tisíc  bytostí  pova- 
žují za  slaměného  psa  (tshu-kru)* ,  jaký  postavován  při  oběti,  všelijak  vy- 
zdoben, před  oltář,  by  zabraňoval  neštěstí,  po  oběti  však,  zbaven  vší 
okrasy,  vyhazován  na  ulici.  Lhostejné,  jako  tento  pes  obětujícím,  jsou  po 
názoru  Lao-rsťové  nebi  a  zemi  všecky  věci  ve  světě.  Ony  nejednají  k  vůli 
ničemu,  nýbrž  jedině  proto,  že  následují  v  tom  Taa  jako  vzoru.  V  kap.  79,  2 
konstatuje  se  v  témže  smyslu:  » Nebes  cesta  jest  bez  lásky  příbuzenské, 
vždycky  jest  s  dobrými.* 

V  kap.  73,  4  čteme  následující  líčení  cesty  nebes:  Cesta  nebes  je 
(citát):  »Nesváři  se  a  přece  umí  vítěziti,  nemluví  a  přece  umí  obdržeti 
odpověď,  nevolá  a  (vše)  přichází  samo  od  sebe.  Shovívavé,  dovede  přece 
prováděti  (své)  záměry.* 

73,  5:  'Nebes  síť  jest  velmi  veliká.  Oka  její  jsou  volná,  přes  to  ne- 
chybí (nikoho).* 


*°)  Strauss,  n>.  u.  36. 
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Příčina,  proč  nebe  v  daném  případě  tresce,  zůstává  lidem  neznáma. 
73,  2:  »Co  nebe  nenávidí,  kdo  zná  toho  příčinu?*  73,  3:  »Proto  i  svatý 
člověk  (—  vladař)  shledává  (rozhodování)  těžkým. « 

Dle  66,  5  jest  nebe  dárcem  slitování  jako  cnosti,  jíž  lidé  nalézají 
záchranu:  >Chce-li  nebe  někoho  zachrániti,  provodí  jej  slitováním.*  Jiná 
stránka  působení  nebe  vytýká  se  77,  1:  >Nebes  cesta  —  není-liž  jako  na- 
pínání lukuř  Co  se  vyvyšuje,  to  stlačuje,  co  je  nízké,  to  povznáší;  co  má 
nadbytek,  to  umenšuje,  co  nedostačuje,  to  rozšiřuje  (Var.  tomu  dává).* 
77,  2:  » Nebes  cesta  je  umenšovati,  co  je  nadbytečné,  a  rozšiřovati,  co  ne- 
stačí.* Svédčí-H  uvedené  výroky  z  části  čistě  čínskému  nazírání,  jehož  po- 
suzování nebe  i  Lao-tsí  sdílí,  jsou  druhé  opět  důkazem  povznesenějšího 
názoru  Lao-tsíova  o  nebi,  jako  nástroji  Taa. 

Po  čínském  názoru  je  i  hodnost  královská  z  nebe.  Dle  Lao-tsía  na- 
podobí sice  vladař  také  nebe,  ale  jedině  proto,  že  nebe  má  svým  vzorem 
Tao  (kap.  68  a  25).  Tím  vysvětlují  se  slova  kap.  13,  3:  »Král  —  tož 
z  nebe,  z  nebe  —  tož  z  Taa,  z  Taa,  tož  trvalý.* 

V  kapitole  9,  3  čteme  o  tom:  » Je-li  záslužné  dílo  dokonáno  a  ná- 
sledovala li  pověst,  ustoupiti  v  ústraní  ve  své  osobě,  to  jest  nebes  cesta*. 

Čínští  vykladatelé  myslí  při  těchto  slovech  na  zjevy  v  přírodě'  v  niž 
vše,  dospěvši  vrcholu,  klesá  a  upadá.  Tak  kloní  se  slunce,  dostoupivši  ze- 
nithu,  k  západu,  měsíce  v  úplňku  ubývá,  největší  radost  zvrací  se  v  žal, 
kdo  dostoupil  vrcholu  slávy,  upadá  v  ncmilost  a  potupu.41)  Výklad  tento 
pomíjí  zcela,  co  po  názoru  Lao-tsíové  jest  nejdůležitější.  Nebe,  jehož  úloha 
ve  vesmíru  jest  tak  značná,  má  i  veliké  zásluhy.  Ale  nebe  nejedná  pro 
zisk  a  slávu,  a  proto,  podobno  i  v  tom  Tau,  neosobuje  si  žádných  práv 
ni  zásluh,  ono  ustupuje,  jako  by  nikdy  nic  nebylo  vykonalo.48)  O  návratu 
v  Tao  není  zde  přímo  řeči.  Ale  ježto  je  po  názoru  Lao-tsíové  osudem 
všech  bytostí,  jež  naplnily  svůj  úkol,  život,  návrat  k  původnímu  zdroji, 
musíme  uznati  to  i  u  nebe  a  země.  Po  té  stránce  nejsou  snad  zcela  v  ne- 
právu buddhistické  výklady,  shledávající  zde  jakýsi  druh  nirvány.43) 

*  * 
* 

B.  Duchové  (i/'«)  a  manové  kuei). 

V  kap.  39  uvádějí  se  duchové  v  počtu  bytostí,  jež  druhdy  (za  pra- 
dávna) obdržely  od  Taa  jednotu,  a  sice  přímo  po  nebi  a  zemi. 

39,  2  » Duchové  obdrželi  jednotu,  a  tím  názor  {ling:  intelligenci). 

39,  3 :  Kdyby  neměli  duchové  čím  býti  intelligentními,  obávali  by  se, 
že  vydechnou  {hieí,  vezmou  za  své).* 

Výslovné  uvádí  se  v  kap.  6.,  1  > nesmrtelný*  duch  údolí  (ku-šin). 

Jinak  vyskytuje  se  slovo  i  in  u  Lao-tsía  jen  v  kap.  29,  1  a  sice  ve 
významu  adjektivickém,  jako  attribut  říše,  o  níž  praví  se,  že  jest  duchovní 
nádoba  (šin-khi),  to  jest  něco,  co  trvá  samo  od  sebe  bez  jakéhokoli  působení 
lidského  a  na  čem  proto  ruka  lidská  nic  nemůže  s  prospěchem  provésti. 

O  manech  (kuei)  čteme  v  kap.  60,  2  následující  výrok:  »Dozírá-li 
kdo  po  Tau  na  říši,  nestávají  se  její  manové  duchy  (šin)«,  t.  j.  nevyvíjejí 
působnost  po  způsobč  duchů.   I  když  však  není  tomu  tak  a  její  manové 

*')  Julien,  m.  u.  32. 
*')  Strauss,  m.  u  44. 

*')  Praví-li  LaotsT  v  kap.  59,  že  »př:  službě  nebi  není  nad  spořivost*,  stojí  zde 
na  témže  stanovisku  jako  Konfucius,  který  v  Hovorech  III.,  4  rovněž  považuje  při 
obřadech  šetrnost  za  lepši  než  rozhazováni.  Usuzovali  z  toho  cokoli  pro  nauku  Lao- 
tsíovu  o  nebi,  bylo  by  naprosto  nemístné. 
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stanou  se  duchy,  tu  neubližují  její  duchové  lidem.  I  když  však  není  tomu 
tak  a  její  duchové  ubližují  lidem,  tu  ani  svatý  člověk  (zde  vladař)  neubli- 
žuje lidem*  (a  proto,  jak  musíme  doplniti,  aspoň  on  je  jimi  ušetřen).  »Tito 
dva  neubližují  jedni  druhým,  poněvadž  pojí  je  cnost.« 

Manů  dotýká  se  i  kap.  54,  1,  kde  konstatuje  se  o  tom,  kdo  dovede 
se  usaditi,  že  nezanikne  (nebude  z  kořen  vytržen),  kdo  dovede  uchopiti, 
že  neztrácí,  s  poznámkou  54,  2:  »Synů  a  vnuků  dary  a  oběti  neustanou.* 
Nepatrný  počet  výroků  Lao-tsťových,  duchů  se  dotýkající,  neméně  jejich 
záhadnost,  svědčí  jen  tomu,  co  je  známo,  že  neměli  Číňané  jasného  názoru 

0  podstatě  duchů  a  snad  právě  proto  o  nich  neradi  mluvili.  Totéž  známa 
je  i  o  Konfuciovi.  Pokud  výroky  samy  připouštějí  nějaký  soud,  svědčí  dále 

1  ony,  že  kryje  se  nazíráni  Lao-tsíovo  v  celku  s  běžným  čínským  názorem. 
Duchové  zemřelých  myšleni  si  ve  styku  s  potomstvem.  Jejich  působení  po 
způsobě  duchů,  t.  j.  nadpřirozené  a  nevyzpytatelné,  může  býti  přátelské, 
ale  i  nepřátelské;  spořádané  poměry  v  říši  jsou  dle  Lao-tsía  nejlepší  zá- 
rukou, že  nedostaví  se  škodlivý  vliv.  Naprosto  immuním  proti  němu  je  Taa 
dbalý  vladař.  To  chtěl  asi  Lao-tsí  v  prvé  řadě  konstatovati.  S  pověrčivosti 
pozdějšího  Taoismu  nemá  Lao-tsí  ovšem  nic  společného. 

*  * 

* 

C.  10.000  bytostí  {zvan-zvut). 

10.000  bytostí  jest  čínský  název  pro  vše  na  světě,  vyjma  bytosti,  jež 
jako  samostatné  —  v  prvé  řadě  nebe  a  země  jako  bytosti  základní  — 
z  počtu  toho  jsou  vyloučeny.  U  Lao  tsía  vyskytuje  se  jako  parallelnf  výraz 
i  thien-hias  t.  j.  vše  pod  nebem  (kap.  25),  nebo  thien-kta  zvan  wut,  t.  j. 
podnebesí  10.000  bytostí  (kap.  40,  2,  jako  varianta  thien-ti  wan-wut,  t.  j. 
nebe  a  země  10.000  bytostí,  nebo  thien-hia-či-wut,  t.  j.  bytosti  podnebesí). 

Dle  39,  1  »obdrželo  i  10.000  bytostí  jednotu,  by  povstaly;  39,  9: 
kdyby  nemělo  10.000  bytostí,  čím  povstati,  obávaly  by  se  zkázy  (;///>/, 
zničení  vodou)*.  Jednoty  té,  jíž,  jak  vyplývá  z  toho,  co  na  str.  507.  uve- 
deno, dlužno  rozuměti  spojení  prvků  základních,  dostalo  se  jim  od  Taa,. 
nebo,  jak  praví  se  41,  3,  jest  #Tao  dobrým  (=  umí)  propůjčovati  a  činiti  do- 
konalým.* Je  to  Tao  jméno  mající  a  již  existující,  jemuž  děkují  vše. 
Ale  Tao  činí  tak  způsobem  tak  nezištným  (sr.  kap.  21  a  51  str.  500  a  501),  že 
jeví  se  10.000  bytostí,  jakoby  zde  byly  samy  od  sebe  (tsí-£an,  kap.  64,  3). 
Dle  Lao-tsía  proto  i  svatý  člověk,  znamenaje,  že  10.000  bytostí  je  > tako- 
vými samo  od  sebe,  netroufá  si  ani  sám  něco  dčlati* 

Tao  nezakládá  si  nijak  na  svém  díle  a  neodvozuje  ze  své  činnosti 
nijakých  závazků,  ale  v  bytostech  žije  přes  to  vědomi  odvislosti  a  závaz- 
nosti, jevící  se  kultem  Taa  (51).  Tao  považují  dle  62,  1  za  to,  co  je  nej- 
skvostnějšího  pod  nebem.  Je  to  pieta  dle  5,  2:  » Podnebesí  počátek  po- 
važuje se  za  podnebesí  matku.  Známe-li  svou  matku,  víme  i,  že  jsme  děti 
(t.  j.  známe  své  povinnosti  k  ní).  Víme-li,  že  jsme  děti,  (dovedeme  i)  držeti 
se  matky.  (Následek  toho  je,  že)  umírajíce  (slovné:  když  tělo  umírá)  jsme 
mimo  nebezpečí.*  Dle  čínských  vykladatelů  podoben  jest  takový  stromu, 
který  má  hluboké  kořeny  a  silný  peň.   Obojí  zaručuje  mu  dlouhé  trváni. 

Charakteristickou  známkou  10.000  bytosti  jest  jejich  prominlivost  a 
pomíjej  i  cnost. 

Čteme  o  tom  29,  2:  » Některé  z  bytostí  jdou,  jiné  ustupují;  jedny 
vyzařují  teplo,  jiné  vydechují  2imu;  jedny  sílí,  druhé  hubení;  jedny  se  plní v 
jiné  se  kácejí.* 
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Zjevnou  stává  se  tato  proměnlivost  tím,  že  dle  16,  1  » deset  tisíc  by- 
tostí je  rovnoměrně  uděláno.  Tím  znamenáme,  kterak  (jednotlivé  z  nich) 
scházejí.  Jsou-li  (totiž)  bytosti  v  plném  květu  (t.  j.  dosáhly-li  plného  vývoje), 
vrací  se  každá  z  nich  zase  k  svému  kořeni  (=  původu).*  Původem  tím  je 
Tao,  v  němž  ovšem  Žijí  bytosti  dále.  Nebo  dle  pokračování  16,  2:  »Ke 
kořeni  se  vrátili,  zove  se  odpočinouti,  odpočinouti  zove  se  vrátiti  (své) 
určení,  vrátiti  určení  zove  se  býti  věčným  {čhang)  Znáti  věčné  zove  se 
býti  osvíceným,  neznati  věčné,  působíc  nedbání  povinností,  činí  nešťastným.* 

Ve  světě  jeví  se  jednotlivé  věci  rozmanitě,  při  čemž  jich  hovění  Tau 
je  v  opačném  poměru  k  jejich  vývoji  světskému.  Dle  42,  2:  »véci,  jež  (ve 
světském  smyslu)  zaznamenávají  úbytek,  zaznamenávají  přírůstek  vniterní*, 
pokud  týče  se  podobnosti  Tau  a  obráceně:  » Některé  věci,  zmenšujíce  se, 
získávají,  jiné  rozmnožujíce  se,  pozbývají.* 

Těch,  jež  srdce  svatého  člověka  »v  nepokoj  uvádějí*,  jest  ovšem  ve 
světě  nejvíce,  proto  dle  49,  3  »svatý  člověk  je  ve  stálém  nepokoji*. 

*       *  * 


a)  Voda. 

Voda  zaujímá  v  systému  nauky  Lao-tsíovy  význačné  místo.  Dle  78,  1 
•  není  sice  pod  nebem  nic,  co  by  bylo  měkčí  a  slabší  než  voda,  ale  přes 
to  není  mezi  tím,  co  na  tvrdé  útočí,  nic,  by  ji  překonávalo*. 

Voda  vyhledává  nejnižší  místa  (kap.  8),  » zdržuje  se  na  místech,  jimiž 
lidé  povrhu  jí*  a  hlavně  stávají  se  velké  toky  a  moře  jen  tím  » králi  100 
(=  všech)  údolí*,  že  dovedou  se  »před  nimi  ponižovati*. 

Mimo  to  prospívá  voda  všem  bytostem;  ale  třeba  všickni  jí  potřebují, 
nezakládá  si  na  tom,  nýbrž  »beze  sporu*  je  všem  k  službám. 

Všemi  vlastnostmi  blíží  se  Tau  (kap.  8,  1)  a  stává  se  jako  vzor  po- 
kory a  oddanosti  vzorem  svatého  člověka  vůbec,  nezištného  vladaře  zvláště. 
Jedině  proto  asi  zařadil  Lao-tsí  i  údolí  výslovně  mezi  bytosti,  jež  za  pra- 
dávna obdržely  od  Taa  svoji  jednotu.  39,  2  čteme  o  tom  hned  po 
duších:^ 

•  Údolí  obdržeía  jednotu,  by  se  naplnila;  neměla-li  by  údolí,  čím  se 
naplniti,  obávala  by  se,  že  přestanou  (téci).*  Slovy  »nesmrtelný  duch  údolí* 
označeno  jest  v  kap.  6,  1  přímo  Tao  samo  (str.  499.  pozn.  27). 

b)  Človik. 

Jako  všecky  bytosti  složen  je  i  člověk  dle  28,  1  z  prvku  tuniského 
{kiung,  slovně  kohoutek)  a  ženského  (tsz,  samička),  třeba  užito  zde  obou  ve 
smyslu  přeneseném,  mužskosti  o  vladařově  důstojnosti,  rozkazující  autoritě, 
ženskosti  o  » klidné  blahosklonnosti  a  sloužící  oddanosti* .  »Zná-li  kdo  svou 
mužskost  a  zachová  svou  ženskost,  jest  říše  údolem*,  t.  j.  vše  směřuje 
k  němu  a  řídí  se  dle  něho;  » je-li  říše  údolem,  neopouští  jej  trvalá  cnost 
a  on  vrací  se  k  prvému  dětství*  (sr.  str.  505). 

I  tato  mužskost  a  ženskost  jest  jen  projevem  harmonického  vývoje 
obou  základních  principů  Vina  a  Yanga  (sr.  str.  506).  Oběma  odpovídají 
v  bytosti  člověkově  ying,  duch,  jako  vyšší  a  ušlechtilejší,  odpovídající  ře- 
ckému vovg  a  pek,  animální  duše,  princip  citu,  pohybu  a  smyslného  života, 
řecká  ývxtj.  Prvějši  je  čistý  dech  Yangu,  druhé  čistý  dech  Yinu.  Jako  třetí 
přistupuje  k  oběma  dle  Lao-tsia  khi,  dech,  odpovídající  řeckému  xvsvuu, 
týž,  jemuž  dle  42,  1  připadá  úkol  sprostředkovati  harmonii  Yangu  a  Yinu. 
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Člověk  rodí  se  dle  76,  1  útlý  a  slabý,  umíraje  jest  pevný  a  silný. 
Totéž  platí  i  o  travách  a  stromech.  1  ony  povstávajíce  jsou  měkké  a  slabé, 
odumírajíce  jsou  vypráhlé  a  suché.  Lao-tsí  usuzuje  z  toho: 

76,  2:  » Proto  je  pevnost  a  sila  průvodčí  smrti,  útlost  a  slabost  je  prů- 
vodčí Života  .  .  .« 

76,  3:  >Co  je  silné  a  velké,  má  své  místo  dole,  co  je  útlé  a  slabé, 
má  své  místo  nahoře  * 

Stav  novorozeného  děcka,  který  přese  vši  jednoduchost  a  primitivnost 
jeví  se  dle  Lao-tsia  vrcholem  harmonie  a  dokonalosti,  líčí  kap.  55,  1 : 

#  » Kosti  jsou  slabé,  svazy  jsou  chabé  a  přec  drží  pevné  v  ruce  .  .  .  « 
(sr.  str.  505). 

Více  nežli  fysický  Člověk  zaměstnává  Lao-tsia  člověk  po  stránce 
éthické.  Lao-tsí  stanoví  v  kap.  10.  následující  zásady: 

10,  1  »Způsobíme-li,  by  duch  (ying)  objímal  duši  (pek)  a  obé  tvořilo 
jednotu,  můžeme  býti  nerozděleni  (nerozptýleni) 

Jsme-li  ve  vyvíjení  sil  životních  co  nejvíce  povolni  ípro  nás  je  smysl 
právě  opačný,  t.  j.  povolujeme  li  co  nejméně  ve  vývoji  sil  životních),  mů- 
žeme býti  jako  novorozené  děcko. 

10,  2  Jestli  očisťujíce  se,  odstraňujeme  hluboký  názor  (ve  smyslu 
světského  vědění),4*)  můžeme  býti  (vc  smyslu  Lao-tsiovském)  bez  ne- 
dostatku'. 

Co  naznačeno  zde  hlubokým  názorem,  vysvětluje  se  jinde  podrob- 
něji verši. 

Kap.  12,  1:  »Pét  barev  (jež  Číňan  uznává:  modrá,  žlutá.  Červená,  bílá, 
Černá)  činí  oko  člověka  slepým,  pět  tonů  (čínské  skály  bez  quarty  a  sep- 
timy) činí  ucho  člověka  hluchým,  pět  druhů  chuti  (slaná,  trpká,  kyselá, 
kořeněná,  sladká)  působí,  že  ústa  člověka  mýlí  se  v  chuti. 

12,  2:  Dostihy  a  hony  schvacují  a  uvádějí  srdce  člověka  z  rovnováhy; 
těžce  dosažitelné  statky  činí  způsob  života  člověka  zhoubným.* 

V  kap.  13,  1  uvádí  se  výrok:  » Přízeň  a  nemilost  jsou  jako  bázeň*, 
t.  j.  předmětem  stálého  strachu,  » hodnosti  jsou  tak  velké  zlo  jako  tělo*. 
Lao-tsí  vykládá  jej: 

13,  2  »Co  znamená:  Přízeň  a  nemilost  jsou  jako  bázeňP  Přízeň  po- 
nižuje. Jí  dosáhnouti  jest  jako  bázeň,  ji  ztratiti  jest  jako  bázeň;  proto 
praví  se:  Přízeň  a  nemilost  jsou  jako  bázeň. 

13,  3:  Co  znamená:  Hodnosti  jsou  tak  veliké  zlo  jako  tělo?  To,  čím 
máme  (t.  j.  co  jest  zdrojem)  velké  zlo,  jest,  že  máme  tělo.  Kdybychom 
dospěli  k  tomu,  nemíti  těla,  jaké  pak  měli  bychom  zlo?* 

Lao-tsí  soudí  proto  14,  4  (sr.  72,  2),  že  má  si  člověk  sice  těla  vážili, 
ale  nemá  je  přeceňovati.  Jestiť  tělo  smrtelné  (16,  3)  a  jen  ten,  kdo  hledá 
Taa,  jest  v  době  odumření  těla  mimo  nebezpečí.  Vzorem  člověka  je  dle  25,  5 
sice  země,  ale  pokud  sama  má  vzorem  nebe  a  toto  Tao,  takže  v  poslední 
řadě  i  pro  člověka  je  normou  jen  Tao.  Tao  je  ale  prázdné,  pročež  ani 
ten,  kdo  »Taa  chce  používati,  nesmí  býti  plným*  (4,  1);  také  si  toho  ten, 
kdo  zachovává  Tao,  nepřeje,  býti  plným  (15,  4).  Nebo  jedině  »proto,  že 
není  (ve  světském  smyslu)  plný,  může,  ač  (zdánlivé,  v  očích  světa)  nepatrný 
a  ne  nový,  jeviti  se  přece  dokonalým.*  Lao-tsí  doporučuje  proto  po  způ- 
sobu Taa  uzavřití  se  vlivu  vnějšího  světa  a  usilovati  o  největší  prostotu 
a  jednoduchost. 

44)  Čínští  vykladatelé  užívají  tu  péknčho  srovnání  se  zlatem.  Prášek  zlata  je  sám 
sebou  jisté  nčco  vzácného,  ale  padne-li  do  oka.  vadí  nicméně  vidéní.  Podobné  jest 
světské  včdéni  překážkou  duchovému  človéku,  jest  mu  poutem,  jež  musí  roíbiti,  aby 
dospél  k  Tau. 
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kap.  55,  1  (sr.  obdobnou  charakteristiku  Taa  v  kap.  4,  2) : 
•Uzavírej  své  průchody  (dle  čínských  výkladů  v  prvé  řadě  ústa),  za- 
mykej své  brány  (uSi  a  oči,  vůbec  smysly  jako  pojítka  ducha  se  světem 
vnějším)  —  totéž  52,  2  — 

2  ulamuj  své  hroty, 
rozvinuj  své  závitky, 
čiň  harmonickým  (=  mírni)  svůj  lesk, 
čiň  se  rovným  svému  prášku. 

To  zove  se  hluboká  jednota  (hiuen-thung)«,  t.  j.  člověka  s  Taem.  Ta- 
kový člověk  podobá  se  Tau  i  v  tom,  že  nezná  přijímání  osob,  či,  jak 
Lao-tsi  se  vyjadřuje  55,  3,  »je  nepřístupný  lásce,  nepřístupný  odcizení,  ne- 
přístupný zisku,  nepřístupný  ztrátě,  nepřístupný  cti,  nepřístupný  haně.* 
Právě  proto  je  však  » ctěným  u  všech  nebo  nejcténějším  ze  všech.* 

Je-li  zajisté  ten,  kdo  dle  52,  3  uzavírá  své  průchody  a  uzamyká  své 
brány,  až  na  konec  Života  prost  nepokoje,  není  ten,  kdo  »otvírá  své 
průchody  a  hledí  si  svých  (t.  j  světských)  záležitostí,  do  konce  života 
volný. « 

V  kap.  44,  1  klade  Lao  tsi  následující  otázky: 

•Jméno  nebo  tělo  —  co  je  bližší  ? 
tělo  nebo  statky  —  co  je  více? 
nabýti  nebo  ztratiti  —  co  je  horší  ř« 

K  otázkám  těm  odpovídá  sám  44,  2: 

»Milujeme-li  mnoho,  musíme  mnoho  vydávati, 
hromadime-li  mnoho,  musíme  mnoho  ztratiti. 

44,  3: 

Urníme-li  býti  spokojeni  málem,  jsme  bez  mrzutosti, 
umíme-Ii  státi,  nejsme  ohroženi. 
To  jest,  čím  možno  dospěti  dlouhého  věku  a  trvání.* 
Ne  slávu,  užívání  a  zisk,  jichž  lidé  na  útraty  vlastní  bytosti  vyhledávají, 
ač  musí  se  na  konec  ode  všeho  toho  odloučiti,  ale  zdrželivost  a  spokoje- 
nost doporučuje  Lao-tsí  jako  nejlepší  záruku  trvání  člověkova.  Nebo  jediné 
takové  odříkání  vede  jej  ke  klidu,  jak  čteme  16,  1:  "Dospějeme  li  vrcholu 
odříkání,  podržíme  klid  a  stálost.*    V  ohledu  tom  jsou  i  dle  kap.  33 
poznání  a  přemáhání  sebe  sama  a  spokojenost  s  málem  nejvyšší  cnosti 
člověka : 

33,  1:  »Kdo  zná  lidi,  je  moudrý,  kdo  zná  sebe  sama,  je  osvícený; 
Kdo  přemáhá  lidi.  je  silný,  kdo  přemáhá  sebe,  je  pevný; 
Kdo  dovede  býti  spokojený,  je  bohat. 

33,  2:  Kdo  statně  pokračuje,  dosahuje  své  vůle, 
Kdo  nepozbude  svého  místa,  má  trvání. 
33,  3:  Kdo  zemře  a  nevezme  za  svS,  jest  dlouhého  věku  (=  věčný).* 

Tělo  lidské  je  smrtelné  a  pro  člověka  zdroj  všeho  zla.  Na  štěstí  jest 
to,  jak  čínští  vykladatelé  se  vyjadřují,  jen  vnější  obal  housenky  nebo  kůže 
hada,  určený  pro  přechodní  pobyt  člověka  na  tomto  světě.  Lao-tsY  věří, 
na  rozdíl  od  Konfucia  a  Číňanů  vůbec,  v  posmrtný  život.  Rozumí  jím 
život  člověka  navráceného  v  lůno  Taa,  svůj  to  původ,  kde  žije  člověk  dále 

život  dlouhý  xať  ilo^v,  t.  j.  věčný.45) 

*  * 
  * 

*')  Legge,  m.  u.  76:  No  doubt,  Lao-tse  believed  in  another  life  for  the  indivu  ua 
after  the  presem.  Sr.  i  Strauss,  m  u.  252. 
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JV.  l-.tluka  Lao-tstova. 

Dle  25,  5  člověk  má  svým  pravidlem  zemi,  země  má  svým  pravidlem 
nebe,  nebe  má  svým  pravidlem  Tao,  Tao  má  své  pravidlo  v  sobě  samém. 

Zůstává  tedy  i  pro  člověka  a  jeho  konání  konečným  vzorem  Tao, 
jak  vše  působí  a  nezištně  a  bez  přijímání  osob  udržuje,  při  tom  samo 
všemu  se  podřizuje  a  nijakých  zásluh  si  neosobuje.  Ideál  člověka,  hovící 
těmto  požadavkům,  označuje  Lao  tsi  slovem  světec. 

a)  Světec  (šing)  jako  individuum. 

Dvakráte  vyskytuje  se  v  Tao-tek-kingu  (31,  2)  i  název  šlechetný  člo- 
věk, gentleman  (kiiin-tsi),  jak  zove  se  Konfuciův  ideál  člověka.  Na  druhém 
místě  (26,  2)  vyskytuje  se  kiůn-tsi  jako  variant,  který  i  Julien  převzal  do 
svého  textu,  kdežto  nejosvčdčenější  vykladatelé  čínští,  mimo  jiné  i  Ho- 
Šang-kung,  mají  šing- čin  (svatý  člověk). 

Lao  tsi  označuje  tak,  zajisté  se  zřetelem  na  stanovisko  Konfuciovo, 
člověka  moudrého,  který,  jak  aspoň  zdá  se,  jeho  ideálu  se  blíží,  ač  ho  ne- 
dosahuje. Něco  pjdobného  můžeme  sledovati  i  jinde  v  nauce  Lao  tsíové, 
éthice  i  politice,  kde  Lao  tsi  se  svého  ideálního  stanoviska,  jemuž  hlavně 
nauka  jeho  platí,  něco  slevuje  a  zásady  stanoví,  jež  i  v  praxi  dají  se  provésti. 

Pojem  šing  vyskytuje  se  i  jinde  v  klassické  literatuře  čínské  a  i  u  Kon- 
fucia.  Konfucius  považoval  jej  za  něco  vyššího  než  jest  jeho  ideál  kiun-tsí. 
Ve  shodě  s  nazíráním  čínským  jest  i  u  něho  Šing,  t.  j.  světec,  jednotlivec, 
nebem  zvláště  podporovaný,  jenž  dovedl  si  i  přes  nepříznivé  vlivy  světa 
zachovati  původní,  z  nebe  pochodící  přirozenost  svoji  neporušenu,  proto 
dokonalou.  Takými  byli  po  názoru  Kontuciové  vzorní  vladařové  staré 
Číny  a  vynikající  mudrcové.  Za  své  doby  nenalézal  nikoho  takového  a  sám 
co  nejrozhodněji  se  ohražoval,  když  svými  žáky  a  obdivovateli  za  světce 
byl  prohlašován.  Pro  člověka  stačí  mu  jako  ideál  kiun-tsi. 

Naproti  tomu  přál  by  si  Lao-tsí,  by  svttec  stal  se  ideálem  člověka 
jako  individua  i  ve  společnosti,  i  věnuje  osobě  jeho  převážnou  část  svých 
výroků,  ať  mluví  o  světci  všeobecně  anebo  vyrozumívá  jím  moudrého  vla- 
daře. Název  šing-čin  (svatý  člověk)  vyskytuje  se  v  Tao-tek-kingu  celkem 
na  32  místech  a  sice:  kap.  2,  4;  5,  2;  7,  2;  12,  3;  22,  2:  26,  2;  27,  2; 
2S,  4;  29,  3;  34,  3;  47,  2;  49,  1,  3  (2kráte);  57,  3;  58,  3;  60,  2;  63,  4 
(2kráte);  64,  3  (2kráte);  66,  2,  3;  70,  3;  71,  3;  72,  2;  73,  3;  77,  4; 
78,  2;  79,  1 ;  81,  2  (2kráte).  S  ním  kryje  se  obsahem  řada  významů  jiných, 
jichž  Lao-tsí  parallelně  užívá.  Jsou  to.  nejvýš  dobrý  (šangšen)  v  kap.  8, 
ale  i  přímo  jen  dobrý  čloz^k  (šen-žin)  v  kap.  27.  3,  jako  obměna  přímo 
před  tun  se  vyskytujícího  šang-čin,  svatý  člověk  v  kap.  27,  2,  a  dobrý 
(Šen-če)  v  kap.  30,  2.  Jinde  označen  ideál  Lao-tsYův  slovem  Tao-če,  t.  j. 
takřka  Taoový,  Tau  podobný  (kap.  61,  1  a  5)  nebo  yeu-  Tao,  t.  j.  mající 
Tao,  opět  jinde  čteme  tek-Če,  t.  j.  cností  dařený,  a  s  ním  stejné  yeu  tek  či 
mající  cnost  (opak  zvu  tek  =  beze  cnosti),  v  kap.  79.  I  širší  opisy  se  vysky- 
tují, na  př.  v  kap.  50,  kde  mluví  se  o  tom,  kdo  umí  svůj  život  zaříditi 
(šen-šit-Šeng).  Za  stejnoznačný  dlužno  prohlásiti  i  v  kap.  38.  5  ve  smyslu 
dokonalého  mudrce  se  vyskytující  tačangfu,  t.  j.  velký  šeich.  — 

Působištěm  člověka  dle  Konfucia  jest  společnost  lidská.  Lao  tslův 
světec   »krčf  nos  nad  světem*16)  (dle  49,  3),  poněvadž  svět,  jak  uznával 

**)  Po  té  stránce  konstatuje  Lao-tsí,  že  jsou  vlastní  smysly  človčka  a  jeho  žá- 
dostivost nc) větším  nepřítelem  svatosti.  Sr.  kap.  12  str.  51?.  » Proto  je  svatý  Človék 
pro  břicho  (jež  jest  po  názoru  Číňanově  sídlo  rozumu  =  nitro),  není  pro  oko  (=  ze- 
vnějšek nebo  smyslnost)<. 
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i  Konfucius,  srdce  jeho  poskvrňuje.  Ovšem  jenom,  pokud  se  týče  jeho  vlastni 
osoby.  Jinak  i  on  objímá  srdcem  celý  svét  49,  1 :  (Světec)  »nemá  stálého 
srdce,  srdce  sta  rodin  (=  lidu,  národa)  považuje  za  své*.  Nebo,  jak  praví 
se  dále,  » upírá  k  němu  sto  rodin  svůj  sluch  a  své  zraky,  zatím  co  světec 
shledává  v  nich  děti,  jež  počínají  se  smáti*.  Při  tom  nečiní  nijakého  roz- 
dílu. Všickni  jsou  v  očích  jeho  slaměný  pes  obětní  (v.  str.  508),  t.  j.  jsou 
mu  zcela  lhostejni,  nikomu  nedává  přednost,  proti  nikomu  není  zaujat  (5, 2). 
K  nestrannosti  druží  se  nezištnost,  s  jakou  jest  všem  k  službám.  Podoben 
je  i  v  tom  nebi  a  zemi  dle  7,  2:  »že  činí  se  posledním,  stává  se  prvým, 
že  neohlíží  se  na  sebe,  trvá.  Není  liž  právě  proto,  že  nemá  soukromého 
zájmu,  s  to,  aby  k  platnosti  přivedl  své  já?«  Jinde  (66,  1)  přirovnává  se 
z  téhož  důvodu  »s  toky  a  moři,  jež  jedině  svou  ponížeností  (=  nízkou 
polohou)  stávají  se  králi  sta  údolí*  1  svatý  člověk  » přeje  si,  býti  nad 
lidem,  ponižuje  se  před  ním  ve  slovech  (sr.  i  kap.  42,  2),  přeje  si  býti 
před  lidem,  ustupuje  mu.«  Následek  toho  je  dle  pokračováni  místa  66.  3, 
že  zaujímá  vysoké  postavení  a  lidu  není  to  obtížným ;  je  v  čele  a  lid  ne- 
nese to  těžce.  Vše  pod  nebem  (=  celá  říše)  s  radostí  podporuje  jej,  ne- 
umdlévajíc.  Ježto  nemá  sporu,  nemůže  nikdo  pod  nebem  s  ním  ve  spor 
vejiti «,  t.  j.  jest  nepřekonatelný.  On  drží  se  Jednoho,  praví  LaotsY  22,  2, 
t.  j.  napodobí  Tao,  a  právě  tím  stává  se  vzorem  pro  ostatní  svět.  »Že  není 
samolibý,  (slovně :  že  nedívá  se  sám  na  sebe),  proto  záři ;  že  nechválí  sama 
sebe,  proto  vyniká;  že  nevynáší  sama  sebe,  proto  má  zásluhu;  že  nevy- 
vyšuje  se  nad  ostatní,  proto  je  (jejich)  starším  (je  nad  ně);  že  nesváří  se, 
proto  nemůže  nikdo  s  ním  ve  spor  vejiti,*  t.  j.  je  nepřekonatelný.  To  ne- 
vylučuje ovšem  sebevědomí,  jak  praví  se  72,  2-  » svatý  člověk  zná  se,  ale 
nedívá  se  na  sebe  (nebo  i  neukazuje  se),  miluje  se,  ale  nepřeceňuje  se.« 
Dle  77,  4  »svatý  člověk  jedná,  ale  nezakládá  si  na  tom,  má  plnou  zásluhu, 
ale  netrvá  při  ní.  Jak  nepřeje  si  ukázati  svou  moudrost!*  Zkrátka  a  dobře, 
•svatý  člověk*,  který  dle  38  trvá  při  jádru  a  nikoli  při  slupce,  trvá  při 
ovoci  a  nikoli  při  květu,  jeví  se  dle  70,  3  »odén  v  hrubou  halenu  ovčí, 
ale  v  srdci  svém  skrývá  poklady. «  Poněvadž  pak  dle  23,  4  uznává  Lao-tsí 
možnost  nápravy  u  člověka,  dosvědčenou  starým  výrokem,  jehož  se  zde 
dovolává,  že  to,  co  jest  vadné,  stává  se  pak  dokonalým,  není  nic  přiro- 
zenějšího, než-li  že  ku  světci,  jako  opravdu  dokonalému,  všecko  se 
obrací.  — 

Působení  světcovo  vztahuje  se  dle  27,  2  nejen  na  lidi,  jimž  bez  vý- 
jimky jest  nápomocen,  nikoho  nezamítaje,  ale  na  vše  živoucí  vůbec.  » Svatý 
vyzná  se  vždy  prospívati  lidem,  proto  nepovrhuje  lidmi;  vyzná  se  v  tom, 
vždy  pomáhati  bytostem,  proto  nepovrhuje  bytostmi  (neoo  lépe  Žádnou 
bytostí). «  Lao-tsY  označuje  tuto  Činnost  jako  » dělání  se  podšívkou  slávy,* 
což  odpovídá  zcela  jeho  názoru,  že  dlužno  »miti  zásluhu,  ale  neukazovati 
ji.«  Vyskytli  se  jednotlivci,  již  hledali  u  Lao-tsía  na  tomto  místě  něco,  co 
shoduje  se  s  buddhistickým  šetřením  života  zvířat.  Ale  zde  chybí  právě 
základ,  kterým  jest  u  buddhismu  víra  v  putování  duší  lidských  i  do  zvířat, 
jež  právě  tyto  ohledy  ukládá. 

Nej vyšším  povoláním  světce  jest  však  dle  27,  3  ušlechťování  » ne- 
dobrých*. Světce  v  poměru  k  těmto  nedobrým  označuje  Lao-tsY  tentokráte 
přímo  výrazem  dobrý.  » Dobrý  člověk  jest,«  dle  tohoto  místa  » nedobrého 
člověka  učitel,  nedobrý  člověk  jest  dobrého  Člověka  nezbytnost, «  t.  j.  něco, 
bez  čeho  tento  ani  existovati  nemůže.  Lao-tsí  podotýká  ktomu:  »Nevážiti 
si  svého  učitele,  ncmilovati  svou  nezbytnost,  je-li  snad  ten  (jenž  tak  jedná) 
moudrý,  tož  jest  jisté  velmi  zaslepený.*  Jedině  ze  správného  poznáni 
a  vzájemného  uznávání  tohoto  přírodou  daného  poměru  mezi  dobrým  jako 
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učitelem  a  nedobrým  jako  žákem  vyplývá  účelu  odpovídající  osobní  styk 
obou,  jehož  výrazem  je  u  prvého  blahosklonnost,  u  druhého  úcta.  »To 
je  důležité, «  dodává  Lao-tsí,  »a  znamenité. « 

Dle  62,  3  jest  důsledkem  takového  poměru  i  dosazení  vládců.  Lao-tsY 
praví  tu  výslovně: 

•  Nedobří  z  lidi  —  k  čemu  zapuzovati  je?  Proto  dosazen  jest  nebes 
syn  (—  císař)  a  ustanoveni  sanikungozc'*,  t.  j.  tři  nej vyšší  rádcové  vla- 
dařovi. 

I  v  této  činnosti  prospívající  veškerenstvu  podoben  jest  světec  nebi. 
Jako  jest  dle  81,  2  »nebes  cesta  prospívati  a  ne  škoditi*,  podobně  jest 
světcova  cesta  dávali  beze  sporu  Lao-tsí  konstatuje  tu  výslovné,  že  »svétec 
neshromažďuje*,  poněvadž  nemá  toho  potřebí.  Nebo  » vezme  li  a  dá  lidem, 
má  sám  tím  více;  vezme-li  a  dá  lidem,  je  jeho  nadbytek  tím  větší.* 

Všem  prospívaje  je  světec,  tentokráte  (8,  1)  nejvýš  dobrým  zván, 
vzorem  nejhlubší  pokory. 

Dle  Lao  tsía  jest  nejvýš  dobrý  jako  voda.  Voda  umí  prospívati  všem 
a  sice  beze  sporu.  (Voda)  zdržuje  se  na  místech,  jimž  lidé  se  vyhýbají 
(8,  2).  A  právě  tak  dle  8,  3  i*  nejvýš  dobrý  shledává  pro  bydlení  dobrou 
zemi,  pro  srdce  shledává  dobrými  hlubiny*,  v  něž  se  stejné  uchyluje,  jako 
voda  zemská  i  propasti  vyhledává ;  »pro  styk  s  lidmi  shledává  dobrou  hn~ 
mánost  (v  čínském  slova  smyslu  jako  správné  chování  se  po  lidsku),  pro 
řeči  shledává  dobrou  věrnost,  pro  vládu  shledává  dobrou  schopnost,  pro 
službu  shledává  dobrou  způsobilost  (býti  s  to),  pro  pohyb  shledává  vhod- 
ným správný  čas 

Takový  jsa,  jen  sporů  nemá.  Proto  nedoznává  žádné  hany*. 

Že  se  světec  nesváří,  opakuje  se  u  Lao-tsia  s  důrazem  opětovně.  Slova  put- 
Čang,  on  se  nesváří,  jsou  přímo  poslední  slova  Tao-tek-kingu.  Lao-tsY  ovšem 
připouští  i  možnost,  kdy  světec  (=  moudrý  vladař)  chápe  se  zbraní.  Je  to, 
je-li  k  tomu  donucen,  ale  ani  zde  nejedná  výbojné  a  nevynucuje  nic.  Po 
názoru  Lao  tsYově  i  vítězí,  poněvadž  musí  zvítéziti.  ale  i  ve  vítězství  zůstává 
klidný  a  skromný.  Místo,  na  němž  Lao-tsí  to  vykládá,  nalézá  se  v  kap. 
30,  2  a  zní: 

>  Dobrý  jest  rozhodný,  ale  netroufá  si  užívati  násilí. 
Rozhodný,  nevynáší  se;  rozhodný,  nevychloubá  se;  rozhodný,  není 
zpupný. 

Rozhodný  (chápe  se  zbraní  jen),  nemůže-li  jinak. 
Rozhodný,  není  násilný  * 

Vše  to  bylo  by  výstřední  a  proto  nevyskytuje  se  u  světce. 
Proto  dle  29,  3  »svétec  nechává,  co  je  nemírného,  nechává,  co  je 
výstředního.* 

Z  kap.  79  dovídáme  se  přímo,  Že  dovede  světec  vzdáti  se  i  opráv- 
něných nároků,  kdežto  povinnosti  ovšem  všecky  přejímá. 

79,  1:  » Světec  chápe  se  levé  (části)  smlouvy  (která  dle  výkladů  ob- 
sahovala za  stará  závazky),  sám  od  lidí  ničeho  nežádaje*,  t.  j.  svých  po- 
žadavků, napsaných  na  straně  pravé,  nijak  nevymáhaje.  »Kdo  má  cnost, 
stará  se  o  smlouvu  (t.  j.,  by  vyhověl  svým  povinnostem),  kdo  nemá  cnosti, 
stará  se  o  desátek  * 

Kap.  34,  3  praví  Lao  tsí  přímo,  že  » světec  nedělá  až  do  konce  (tedy 
po  celý  život)  nic  velkého*,  (t.  j.,  co  by  svět  považoval  za  velké),  »ale 
právě  proto  že  může  naplniti  svou  velkou  úlohu.*  Jak,  poznáváme  z  jiných 
míst  Lao-tsíových. 

Dle  59.  1  »není  pro  toho,  kdo  shromáždil  (ve  své  osobě)  cnost, 
nic  nemožného.    Není  li  někomu  nic  nemožného  (není-li  nic,  co  by  ne- 
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svedl),  nezná  nikdo  jeho  konce.  Nezná-li  nikdo  jeho  konce,  takový  maže 
miti  říši.*  Vše  to  vyplývá  z  moci  dobrého  přikladu,  jíž  světec  jedině  pů- 
sobí a  sice  na  všecky,  jinak  ničeho  nedělaje. 

Že  světec  nedélá  nic,  čteme  opětovné  u  Lao-tsla.  Světec  podoben  je 
i  v  tom  Tau. 

Děláním  rozumí  se  dělání  v  lidském  slova  smyslu,  účelné,  v  podstatě 
sobecké  a  tím  samým  jsoucí  v  rozporu  s  mravním  pořádkem.  Takového 
lidského  jednání,  nesoucího  v  sobě  samém  zárodek  zkázy,  Lao  tsť  neuznává. 
O  něm  praví  naopak:  »Kdo  něco  dělá,  zničí  to,  kdo  po  něčem  sáhá,  mine 
se  toho.« 

•Svatý  člověk  nedělá  nic  a  proto  nic  nezkazí,  nesáhá  po  ničem 
a  proto  ničeho  nemíjí.* 

Ale  nejenom  že  nic  nedělá,  dle  64,  3  » přeje  si  světec «,  zase  Tau  po- 
doben, »ncmíti  přání,  těžko  dosažitelných  statků  si  neváží. 

»On  učí  se,  neučiti  se  a  obrací  se  tam,  kde  jiní  jdou  dále. 

Aby  podporoval  10.000  věci  v  jejich  savtorostlosti,  netroufá  si  ničeho 
důlati.*  ' 

I  dle  2,  4  trvá  svatý  Člověk  v  zaměstknání :  nedčlati  nic,  koná  nauku 
nemluvení. 

Ač  nekoná  světec  takto  nic,  co  ve  světském  slova  smyslu  konáním 
se  zove,  dosahuje  přece  svého  cíle.  Dle  47,  2  platí  zde:  »on  nevychází  ze 
dveří  a  zná  vše  pod  nebem,  on  nevyhledne  oknem  a  vidí  nebes  cestu.* 
Naproti  tomu  platí  o  světském  konání  dle  téhož  místa:  »Cím  dále  kdo 
jde,  vyšed,  tím  méně  zná  « 

Na  dotvrzení  cituje  tu  Lao  tsí  staré  verše,  dle  nichž  světec 

» Nejde  a  přece  zná, 
nevidi  a  přece  pojmenuje, 
nedélá  a  přece  dokonává*. 

V  kap.  57,  3  konstatuje  o  sobě  totéž  dobrý  vladař. 
Doplňkem  zevnějšího  klidu  (nedělání  ničeho)  jest  vnitřní  klid.  Dle 
26,  1  platí  v  přírodě: 

»Téžké  jest  kořenem  lehkého, 
klid  jest  pohybu  kníže* 

Po  svém  způsobu  myslí  Lao-tsí  na  strom,  jehož  těžký  kmen  nese 
lehké  listí,  na  hybnou  vodu,  tekoucí  v  nehybném  řečišti.  Zákony  přírodní 
přenáší  pak  i  na  lidi.  Proto  dle  26,  2  »i  svatý  Člověk,  celý  den  v  chůzi 
(t.  j.  ve  všem  svém  konání),  nevzdaluje  se  od  svého  spižního  vozu  (tsi-čung)*% 
kterým  rozumí  Lao  t;í  jeho  duševní  poklady;  26,  3  »i  když  má  stkvostné 
výhledy,  sedí  jako  vlaštovka  (yeny  t.  j  klidně),  nad  ně  povznesen*,  jedním 
slovem:  ani  v  nej příznivějších  pomérech  životních  neopouští  jej  jeho  klid 
duševní. 

Z  klidu  vyplývá  vážnost  a  opravdovost,  s  jakou  světec  se  podjimá 
svého,  v  očích  světa  malicherného  úkolu.  Lehkomyslnost  ve  slovech  i  jed- 
nání, ve  světě  tak  obyčejná,  jest  mu  cizí,  ale  právě  proto  zůstává  ušetřen 
obtíží,  jež  u  jiných  jako  průvodčí  lehkomyslnosti  se  dostavují.  Zásady  jeho 
jednáni  v  tom  směru  čteme  v  kap.  63. 

63,  1:  »Konání  Qeho)  jest  nedělání  (ničeho  ve  světském  smyslu),  za 
méstknání  jest  nezaméstknanost,  chuť  je  bezchutnost,  velké  jest  (mu)  malé, 
mnoho  jest  (mu)  málo. 

63,  2:  Mrzutost  splácí  cností; 
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3:  TéŽké  véci  bere  v  úvahu,  dokud  jsou  lehké,  velké  (věci)  dělá, 
dokud  jsou  malými;  (nebo)  světa  těžké  záležitosti  povstávají  nutně  z  leh- 
kých, světa  velké  záležitosti  povstávají  nutně  z  nepatrných. 

63.  4:  Proto  nekoná  svatý  člověk  po  celý  Život  nic  velkého,  ale  právě 
proto  je  s  to.  aby  dokonal  velké. 

63,  5:  Tyhle  (ve  světě  obvyklé)  lehkovážné  sliby  mají  nutně  málo 
věrnosti, «  t.  j.  stěží  se  dodržují  a  proto  nezaslouží  ani  víry.  Tu  zase  platí 
obráceně : 

» Mnoho  lehkého  stává  se  nutně  mnohou  obtíží.  Proto  i  svatý  člověk 
považuje  to  za  těžké,  ale  právě  proto  i  po  celý  život  zůstává  bez  obtíží.* 
Opakem  ku  světu,  kde  ničí  se  původní  stav,  aby  povstalo  něco  umělého, 
používá  světec  dle  28,  4  »své  samorostlosti,  primitivnosti,  prostoty  a  ji  stává 
se  starším  nad  úřadníky.  Jako  taký  je  velký  ve  správě,  ale  neraní*  Nebo 
dle  58,  3  >má  svatý  Člověk  rohy,  ale  neporaňuje,  je  hranatý,  ale  nepůsobí 
rány;  je  přímý,  ale  ne  nevázaný  (hrubý  sr.  Konfucius!),  leskne  se,  ale  ne- 
oslňuje.* Dle  56  je  podoben  úplně  Tau,  s  nímž  je  za  jedno  (hluboká  jed- 
nota: hiuen  thung),  takže  v  popisu  jeho  (viz  na  str.  513)  užívá  Lao-t>í 
téchže  obratů,  jimiž  charakterisuje  jinde  samo  Tao. 

Tím  způsobem  je  světec  dle  45,  1  (vniterně)  »velmi  dokonalý*,  (ale 
světu  jevi"se)  jako  rozbitá  nádoba  (khiuet,  t  j.  pln  nedostatků);  použije-li 
se  ho  však,  není  k  nepotřebé.  Velmi  plný,  jest  jakoby  prázdný,  ale  použije-li 
se  ho,  je  nevyčerpatelný. 

45,  2:  velmi  přímý,  je  jako  křivý, 

velmi  dovedný,  je  jako  neohrabaný 

velmi  obratný  v  mluve,  je  jakoby  koktal.* 

Světu  zdá  se  svatý  člověk  pln  nedostatků,  ve  skutečnosti  tomu  však 
není  tak. 

Dle  71,  3  zajisté  »není  svatý  člověk  nemocen,  poněvadž  považuje 
nemoc  za  nemoc,  proto  není  nemocen.*  Víť  zajisté  dobře,  že  spočívá  je- 
diná opravdová  choroba  jenom  v  nedostatku  poznáni  Taa. 

V  kap.  50,  2  označuje  Lao-tsí  život  světec  jako  » dobře  zařízený.* 
Z  toho  vyplývá  jeho  immunost  proti  veškerým  vlivům  světa.  Nebo,  jak 
Lao-tsí  slyšel  {kap.  50,  2):  »ten,  kdo  umí  život  svůj  dobře  zaříditi,  jda 
horami,  nesetkává  se  s  nosorožcem  a  tigrem,  vstupuje  v  tábor,  neleká  se 
Štítů  a  zbraní.  Nebo  nosorožec  nemá,  kam  vraziti  svůj  roh,  tigr  nemá, 
kam  zatnouti  své  drápy,  zbraně  nemají,  kam  zapustiti  ostří.  Proč  to?» 
táže  se  Lao-tsí  a  sám  hned  odpovídá:  » Poněvadž  nemá  ranitelného  (slovné 
smrtelného)  místa.* 

Stav  jeho  podobá  se  stavu  novorozeného  děcka,  o  němž  stejným 
způsobem  konstatuje  kap.  55  (viz  str.  505),  že  jedovatý  hmyz  je  nebodá, 
dravá  zvěř  neuchvacuje,  dravci  v  drápech  neunášejí. 

Dle  60,  2  působí  cnost  světcova  dokonce,  že  ani  duchové,  již  jinak 
by  chtěli  ubližovati  lidem,  nemají  k  němu  moci. 

*  * 

b)  Svatý  člověk  jako  člen  společnosti. 

Příbuzenské  svazky. 

Lao-tsí  uznává  jen  Tao  a,  jako  jediný  pomčr,  spojení  s  ním.  >Pozná-li 
kdo  (tuto)  svou  matku,  zná  dle  52,  1  i  své  dětství*,  t.  j.  ví,  čí  je  sám  dítě 
a  čím  je  povinen.  Z  tohoto  stanoviska  svého  považuje  Lao-tsí  veškeré  in- 
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stituce  společenské  s  jejich  přednostmi,  jaké  Číňan  v  nich  shledával,  jen 
za  známku  úpadku.  Dokud  lidé  drželi  se  Taa,  dokud  po  jeho  vzoru  hle- 
děli si  jen  své  samorostlosti  a  jednoduchosti,  dokud  neměli  soukromých  zájmu 
a  přání,  nepociťovali  nijaké  jich  potřeby.  Jakmile  však  odpadli  od  Taa, 
rázem  objevila  se  potřeba  náhrady.  To  platí  o  rodině,  to  platí  o  spo- 
lečnosti. 

Číňan  a  i  Konfucius  uznává,  jak  již  úvodem  dotčeno,  pět  společen- 
ských poměrů  a  sice :  mezi  otcem  a  synem,  knížetem  a  poddaným,  mužem 
a  ženou,  starším  a  mladším  bratrem,  mezi  přáteli  a  druhy.  Poměrům  těm 
odpovídají  základní  cnosti  Číňanovy:  pieta,  loyalita,  shoda,  soulad  a  věrnost. 

Dle  Lao-tsia  uvědomňuje  si  Člověk  tyto  poměry  a  cnosti  tím,  že  při- 
rozený, instinktivný  poměr,  druhdy  vládnuvší,  jehož  si  však  člověk  ani  nebyl 
vědom,  se  zkalil  a  nepořádek  a  necnosti,  zavládše,  vyvolaly  touhu  po  opaku. 
Toho  dosaženo  stanovením  zákonných  předpisů,  jež  však  právě  proto,  že 
jsou  uměle  stanoveny,  jeví  se  jako  známka  společenského  úpadku.  Pro 
Lao-tsía  nemají  proto  ceny. 

Ale  nejen  poměry  společenské,  Lao-tsi  neuznává  ani  poměrů  pří- 
buzenských. Jemu  jsou  všickni  lidé  rovní,  příbuzní  jako  nepříbuzní,  dobří 
jako  zlí.  Dle  kap.  49,  1  »nemá  svatý  člověk  stálé  srdce,  sto  rodin  (lidu) 
srdce  považuje  za  své«,  k  čemuž  Lao-tsi  dodává  pro  svou  osobu:  »S  do- 
brými já  jednám  dobře,  s  nedobrými  já  jednám  také  dobře  —  cnost  je 
dobrá ; 

s  věrnými  já  jednám  věrné,  s  nevěrnými  já  jednám  také  věrně,  cnost 
je  věrná  * 

Po  té  stránce  prohlašuje  Lao-tsi  kap.  67,  3  soucit  a  shovívavost 
(tss)  za  prvý  ze  svých  pokladů,  jichž  se  dostalo  od  nebe  jemu  a  každému, 
koho  nebe  chce  zachrániti. 

Pokud  týče  se  poměrů  rodinných  a  veřejných,  čteme  v  kap.  18,  3 
následující  soud  Lao-tsiův.  » Nenfli-li  Šest  příbuzných  (luk-tshin),  »t.  j.  otec, 
matka,  starší  bratr,  mladší  bratr,  žena  a  dítě,  »v  harmonii,  dostavuje  se 
pieta  a  láska  otecká. 

Je-li  říše  a  rodina  ve  zmatku  a  nepořádku,  dostavuje  se  loyalita  a 
vérnosť.* 

V  jednotlivých  cnostech  čínských,  jež  Číňan  považuje  za  zjevy  rovno- 
běžné, shledává  Lao-tsi  postupující  úpadek.  Čteme  tak  v  kap.  38,  3 : 

>  Ztratíme-li  Tao,  tu  jsme  cnostní  (tek);  ztratíme-li  cnost,  jsme  humán- 
ními {žin)\  ztratíme-li  humannost,  jsme  spravedliví  {ngi)\  ztratíme-li  spravedl- 
nost, jsme  pak  obřadní  (//).  Tak  zvaná  obřadnost  (//)  jest  však  jen  loyality 
{čung)  a  věrnosti  {sin)  tenká  slupka  a  počátek  zmatku.* 

Podobně  čteme  v  kap.  18,  1 :  »Ocitlo-li  se  velké  Tao,  nebo  všeobecněji  : 
velká  cesta  v  úpadku,  dostavuje  se  humannost  a  spravedlnost. 

Proto  doporučuje  Lao-tsi  v  kap.  19.,  1 : 

>Necháme-li  humannosti  a  opustíme-li  spravedlnost,  vrátí  se  lid  k  pietě 
a  lásce  otecké.*  Je  to  zase  jen  napodobení  nebe  a  země,  jež  nemají  hu- 
mannosti pro  svět  právě  tak,  jako  nemá  jí  svatý  člověk  pro  100  rodin 
(z=  lid),  jak  praví  se  v  kap.  5.  (sr.  i  kap.  79.). 

Čteme-li  naproti  tomu  v  kap.  8,  3,  Že  » nejvýš  dobrý  .  .  .  vyzná  se 
ve  styku  v  humannosti,  dovede  býti  humánním «,  jesť  to  jedno  z  míst,  na  nichž 
Lao-tsi  popouští  něco  ze  svého  ideálu,  by  učinil  nauku  svoji  přijatelnou 
i  těm,  kdož  nejsou  s  to,  aby  k  ideálu  jeho  se  povznesli.  Ovšem  žádá 
Lao-tsi  i  zde  vyšší  stupeň  cnosti  nežli  je  ten,  s  jakým  spokojoval  se  Číňan 
vůbec,  Konfucius  zvláště. 
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V  kap.  38,  1  n.  čteme  tu  nejprve  »o  vysoké  cnosti,  jež  nejeví  se 
cností,  ale  právě  proto  je  cnosti;  cnost  ta  nedělá  nic  a  nemá  proč  délati.* 
(Sr.  str.  504.)  Následuje  » vysoká  humanita,  jež  dělá,  ač  nemá  proč  délati. < 
Naproti  tomu: 

•  vysoká  spravedlnost  dělá  to  a  má  proč  délati, 

vysoká  obřadnost  délá  to  a  nikdo-li  )i  neodpovídá,  tu  obnaží  rámě 
(po  způsobu  bojovníka)  a  vynutí  to.« 

Pokud  týče  se  věrnosti,  důvěry  (sin),  považuje  i  je  Lao-tsí  38,  4, 
tak  jak  posuzoval  je  Číftan.  za  pouhý  tenký  povlak  loyality  a  věrnosti  a 
za  počátek  zmatků.  On  žádá  je  zase  ve  starém  způsobu.  Vynikap'cí  vla- 
daři starověku  měli  plnou  důvěru  k  lidu,  kterou  lid  jednak  ospravedlňoval, 
jednak  splácel.  Lid  sotva  znamenal  tenkráte,  že  má  vladaře,  sám  nedávaje 
nijaké  příčiny  k  jednání.  Proto  vyznívá  i  soud  Lao-tsíův  v  ten  smysl,  že 
>nedostaču|e-li  důvěra  (vlidnoucích),  dastavuje  se  nevěra  (u  poddaných)*, 
17,  2  —  23,  3.  Lao-tsí  sám  zastupuje  ovšem  stanovisko,  že  má  se  i  s  ne- 
věrnými jednati  věrni,  ježto  cnost  je  věrná. 

Čínské  znamení  pro  věrnost  složeno  je  ze  znaků  člověk  -f-  slovo,  od- 
povídajíc našemu :  slovo  dělá  muže.   Tím  ocitáme  se  u 

keci. 

Lao-tsíovým  ideálem  odpovídajícím  Tau  bylo  by  nanluviti.  V  kap.  73,  4 
označeno  to  přímo  jako  cesta  nebes:  »Nebe  nemluví  a  přece  dovede  ob- 
držeti  odpověď,  nevolá  a  přece  jde  se  k  němu  spontánně  (tsí-žan,  každý 
sám  od  sebe.)*   Proto  čteme  i  56,  l:  »kdo  ví,  nemluví,  kdo  mluví,  neví.* 

Ovšem  je  něco  podobného  výsadou  jen  nemnohých,  jak  df  se 
v  kap.  43,  3:  »Učiti  beze  slov,  prospíván-  bez  konání,  pod  nebem  málo- 
kteří (nebo  zřídka)  dosahují  toho.*  Jsou  to  individua  mravně  veliká  a  bez- 
úhonná, jimž  dáno  je  poučovati  neodolatelnou  moci  přikladu.  Ostatní  musí 
mluviti.  Pro  takové  doporučuje  se  uměli  mluviti.  Nebo  dle  verše  citova- 
ného v  kap.  27,  1  jedině,  »umime-li  mluviti,  jsme  (Zůstaneme)  bez  poklesků 
a  hanv.«  Uměti  mluviti  se  stanoviska  Lao  tsíova  je  ovšem  něco  jiného 
než  míti  dobrou  vyřídilku  »Clovék  obratný  v  mluvě*  jeví  se  v  poměru 
k  Lao-tsíovu  člověku,  umějícímu  mluviti,  prese  svoji  obratnost,  již  tento 
svět  uznává,  » jakoby  koktal*  (45,  2.  verš). 

Uméti  mluviti  obsahuje  v  sobě  mluviti  málo.  Nebo  dle  5,  4  (verš): 
•  mnoho  mluviti  —  (značí)  mnoho  se  vyčerpávati,  není  to  proto  dle  Lao-tsía 
tak  dobré,  jako  když  si  to  ponecháme  u  sebe.*  Dle  8,  3  shledává  svatý 
člověk  »pro  miuvu  věrnost  dobrou «,  t.  j.  chce,  aby  slova  jeho  byla  taková, 
by  mohl  jim  i  dostátt.  Nebo  dle  63,  5  »lehké  slibování  doznává  nutné 
málo  věrnosti*,  t.  j.  lehkomyslné  sliby  splní  se  málokdy.  Proto  byla  dle 
17.  3  »skvostná  slova <  velkých  vladařů  dávného  starověku  »jak  opatrná 
(j'ť«,  čínský  znak  představuje  opici  lezoucí  na  strom)!*  Skvostný  kryje  se 
zde  s  pojmem  sporý.*7)  Málo  mluviti  je  dle  23  zcela  přirozené  (tsí-žan,  t.  j. 
samo  sebou,  samozřejmé.)  Svědčí  tomu  i  příroda  sama,  v  níž  » vichřice 
netrvá  celé  ráno,  příval  deště  netrvá  celý  den«,  ač  působí  zde  nebe  a  země. 
tedy  nejvčtší  mocnosti  světa.  »Ani  nebe  a  země  nemohou  déle*,  praví 
Lao-tsí,  »tím  méně  člověk.* 

Konstatuje-li  proto  Lao-tsí  81,  1,  že  »věrná  slova  nejsou  (nejeví  se) 
pěknými,  příjemnými,  právě  tak  jako  nebývají  pěkná  slova  věrnými*,  po- 


*')  Strauss  srovnává  k  tomu  z  bible  1.  Sam.  3,  1,  kde  mluví  se  o  vzácných 
(—  řídkých)  slovech  Jahvových  v  tčch  dnech. 


Digitized  by  Google 


521 


dotýká  k  tomu  ihned:  »Človék  dobrý  (šen-če)  není  obratného  jazyka, 
člověk  obratného  jazyka  není  dobrý. «  I  78,  2  praví.  » Přímá  slova  jsou 
(jeví  se)  jako  by  zvrácená.*  — 

Jinou  charakteristickou  známkou  slov  dle  Lao-tsía  jest  pokornost, 
poníženost.  Dle  66,  2  » svatý  člověk  (zde  v  hodnosti  vladaře)  přeje  si, 
býti  nad  lidem,  nutně  podřizuje  se  mu  ve  slovech*  . . .  nebo  dle  66,  3 
právě  proto,  «že  se  nesváří,  není  nikdo  pod  nebem  s  to,  aby  s  ním  ve 
spor  vešel.* 

V  kap.  42,  2  připomíná  se  po  té  stránce  výslovně,  že  terminus 
•  maličkost  (kua)«,  jenž  náleží  ve  světě  k  vécem,  jimž  se  každý  vyhýbá, 
udělali  králové  a  knížata  svým  titulem.*  Dle  70.,  2  »mají  slova,  odkud 
pocházejí*,  takřka  svého  předka  (tsung),  záležitosti  mají  svého  knížete 
(kiún.<  Slova  ta  vztahují  se  ovšem  v  prvé  řadě  na  Lao-tsía  samého,  jeho 
slova  a  skutky,  ale  ve  smyslu  nauky  Lao-tsíovy  platí  i  všeobecně.  Předkem 
a  knížetem  nemůže  býti  míněn  nikdo  jiný  než  Tao.  Od  něho  mají  slova 
těch,  již  jsou  ctiteli  Taa,  vycházeti,  k  němu  mají  se  vraceti.  Lao-tsí 
konstatuje,  že  jen  neznalost  toho  působí,  že  i  Lao-tsí  sám  zůstává  zne- 
uznáván.  Ale  dle  Lao-tsía  jsou  i  slova  beze  skutků  mrtvá,  jediné  skutky 
táhnou.  Dle  kap.  62,  2  > možno  s  krásnými  slovy  jiti  na  trh,  ale  jediné 
čestné  (šlechetné)  skutky  mohou  lidi  povznésti.* 

Nečinnost,  nebytí 

náleží  k  nejdůležitějším  pojmům  nauky  Lao-tsYovy.  Povstává- li  dle  40,  2 
vše  pod  nebem  v  bytí  (existenci),  rodí  se  dle  téhož  místa  » bytí  v  nebytí.* 

Dle  kap.  1 1  podmiňuje  právě  neexistence  užívání  jednotlivých  věcí, 
jak  svědčí  i  zjevy  v  přírodě:  30,  1:  »Třicet  Spící  spojuje  se  na  jednom 
pisti.*  Ne  ony  působí  však  upotřebitelnost  kola,  neboť  jen  > následkem 
jeho  (pístu)  dutosti  (prázdnoty)  je  upotřebitelnost  vozu.* 

30,  2:  Rozměkčené  hlíny  užívajíce,  děláme  nádoby;  ale  jen  následkem 
prázdnoty  (t.  j.  dutosti)  jest  upotřebitelnost  nádoby. 

30,  3:  Prolamováním  dveří  a  oken  (ve  zdech)  děláme  dům;  jen  ná- 
sledkem jejich  prázdnoty  je  upotřebitelnost  domu.* 

Lao-tsY  dedukuje  z  toho:  » Proto,  užívajíce  toho,  co  tu  jest,  působíme 
užitek,  ale  teprve  když  použijeme  toho,  co  tu  není  (neexistuje),  působíme 
upotřebitelnost.* 

Dle  kap.  43,  1  platí  i  v  přírodě:  »Pod  nebem  to,  co  je  nejohebnější 
(nej  pružnější),  žene  nárazem  to,  co  jest  nejvýš  pevné  pod  nebem,  ku 
předu.* 

43,  2:  'Neexistující  (nehmotné)  vniká  v  massivní  (slovné:  to,  co 
nemá  nijakého  prostředí,  wu-kien).  Já  vím  dle  toho,*  praví  Lao-tsY  v  po- 
kračování 43,  3,  »že  i  nedělání,  nebytí  (wu-wci)  má  svůj  význam  (užitek)*, 
třeba,  jak  se  pokračuje,  jen  zřídka  se  toho  dosahuje. 

Toto  poznání,  čerpané  ze  zjevů  přírodních,  vede  Lao-tsía  k  tomu,  že 
stanoví  i  pro  člověka  prázdnotu  a  návrat  k  počátku  jako  hlavní  požadavky. 
Dle  kap.  16,  1  znamená  i  zde  »dospění  k  vrcholu  prázdnoty  uchování 
klidu*. 

Prázdnotou  člověka  rozumí  Lao-tsi  vymanění  ze  smyslnosti  a  světského 
snažení,  jež,  udržujíc  člověka  ve  stálém  nepokoji,  je  právě  tak  překážkou 
jeho  dokonalosti,  jako  zřeknutí  se  jeho  je  základem  jeho  klidu. 

I  pokud  návratu  ku  zdroji,  počátkům  se  dotýče,  jc  příroda  Lao-tsíovi 
dokladem  správnosti  jeho  nauky.  Nebo,  když  vše,  hovíc  pudu  sebezachování 
a  rozvoje,  dostoupí  v  přírodě  vrcholu,  počíná  zase  upadati,  až  octne  se 
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u  konečného  bodu  —  klidu.  Vyplnilo  svůj  úkol  životni  a  vrací  se  k  svému 
zdroji  —  nebytí. 

Dle  16,  2  znamená  proto:  »vrátiti  se  ke  kořenu  (ku  svému  zdroji) 
tolik  jako  odpočinouti,  což  je  zase  tolik  jako  vrátiti  své  určení*. 

Prázdnota  a  návrat  ke  kořeni  jeví  se  tím  způsobem,  prvé  nitra  se 
dotýkajíc,  druhé  zevnějšku,  do  jisté  míry  jako  synonyma.  Cílem  obou  je 
konečný,  ničím  nerušený  klid  v  lůné  Taa,  jež  svou  prázdnotou  a  nečinností 
zůstává  i  zde  vzorem.  Nebo  ten,  kdo  chce  užívati  Taa,  nesmf  býti  plným 
(4,  1).  I  jeho  činnost  má  záležeti  v  nečinnosti,  jeho  zaméstknáni  »v  neza- 
mčstknanosti  atd.«  (kap.  63,  1,  str.  517). 

Dle  47,  2  proto  i  svatý  člověk  » nejde  a  zná,  nevidí  a  pojmenuje,  ne- 
dělá a  dokonává  přec*.  I  říše  nabývá  se  dle  48  (—  57)  vždy  jen  neza- 
městknanosti,  zaměstknanost  nestačí  k  tomu.  Lidu  jest  dle  55,  1  těžko 
vládnouti,  »má-li  vrchnost  co  dělati*.  Proto  prohlašuje  i  Lao-tsiův  ideál 
vladaře  (57,  3),  že  » nedělá  nic  a  lid  mění  se  sám,  Že  miluje  klid  a  lid  na- 
pravuje se  sám  od  sebe,  že  je  bez  zaméstknáni  a  lid  obohacuje  se  sám, 
že  je  bez  přání  a  lid  je  sám  od  sebe  samorostlý*.  Dle  47  takový  vládce 
>ani  nevyjde  ze  dveří  a  zná  říši,  nevyhledne  oknem  a  zná  cestu  nebes«» 
zkrátka  dle  48,  1  »nedělá  nic  a  přece  není,  co  by  nedělal*.  Nečinnost  je 
ideálem  Lao-tsiovým  ale,  jak  doznává,  jen  zřídka  se  vyskytujícím.  Proto 
čteme  zase  v  kap.  81,  1  zdánlivě  nedůsledná  slova:  > Svatého  člověka  cesta 
je  dělati  (wei,  tedy  opak  nečinnosti)  a  nesvářiti  se*.  Lao-tsí  uznává,  že 
v  tomto  světě  to  bez  činnosti  nejde,  proto  slevuje  zase  se  svého  ideálu 
a  stanoví  konání  lidské,  by  aspoň  jeho  ideálu  se  blížilo.  Toho  nedosahuje 
se  projevy  síly  a  okázalosti,  ale  tím,  že  je  člověk 

Malý,  slabý,  ponížený,  povolný  a  s  málem  spokojen. 

Lao-tsí  pozoruje  opět  v  přírodě,  kterak  vše  rodí  se  slabé  a  útlé 
a  odumírá,  když  dostoupilo  vrcholu  pevnosti  a  síly.  Pevnost  a  sila  je  tedy 
průvodcem  smrti,  slabost  a  útlost  průvodcem  života  76,  1,  2  sr.  str.  512. 
To  platí  v  přírodě,  totéž  platí  i  v  životě.  I  zde  konstatuje  Lao-tsí  76,  3: 
» je-li  moc  válečná  silná,  nevítézí  právě  tak,  jak  strom,  když  je  nejsilnější, 
je  v  koncích*. 

»Co  je  silné  a  velké,  bydlí  dole,  útlé  a  slabé  bydlí  nahoře.* 

Jiný  příklad  poskytuje  Lao  tsíovi  voda,  nejměkčí  a  nej slabší  ze  všeho 
pod  nebem,  ale  přece  dle  známého  gutta  cavat  lapidem  nevyrovnatelná, 
pokud  týče  se  působení  na  pevné  a  tvrdé.  »Není  nic,  čím  dala  by  se  za- 
měniti*,  praví  Lao-tsí  78. 

Lao-tsí  pokračuje:  »Že  slabé  vítězí  nad  silným,  měkké  vítězí  nad 
tvrdým,  je  každému  pod  nebem  známo,  ale  nikdo  není  s  to,  aby  i  sám 
tak  jednal.*  43,  l  praví  se  podobné,  »že  nejohebnéjší  (nejpružnéjší)  po- 
hání to,  co  je  nejvýš  pevné*.  52,  3,  konstatuje  se  stejné,  že  »drobné  viděti 
znamená  jasně  viděti,  slabost  zachovati  znamená  silným  býti.* 

Voda  jest  však  nejen  vzorem  slabosti  překonávající  sílu,  ale  dle  66,  1 
i  vzorem  nezištnosti  a  pokory,  kryjící  se  skorém  s  biblickým:  »kdo  se 
ponižuje,  bývá  povýšen*.  Nebo  toky  a  moře  stávají  se  dle  Lao-tsla  králi 
všech  údolí  jediné  tím,  že  dovedou  se  před  nimi  ponížiti.  Je  napodobují 
i  králové  světa  (Číny),  užívajíce  pojmu  maličkost  jako  svého  titulu  (42,  2). 
I  Lao-tsY  prohlašuje  se  rozhodně  pro  to.  Cituje- li  69,  1  slova  starého, 
bojovníka,  jenž  říkal:  » Netroufám  si  dělati  pána,  ale  dělám  hosta,  netroufám 
si  pokročiti  o  palec  v  před,  ale  ustupuji  o  stopu  na  zad,*  prohlašuje  66,  2 
i  o  svatém  člověku  jako  vládci,  že  >  přeje  si  býti  nad  lidem,  musí  se  před 
ním  ponižovati  ve  slovech,  přeje  si  býti  v  čele  lidu,  musí  stavětí  osobu 
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svoji  do  pozadí.*  Proto  platí  dle  68,  1  všeobecně:  » Kdo  dovede  používati 
lidu,  dělá  nízkého*,  t.  j.  slouží  mu.  Lao-tsí  pro  svou  osobu  označuje  67,  3 
jako  třetí  ze  svých  skvostů,  jež  si  uchovává  a  jichž  si  velice  váží,  právě  to, 
že  netroufá  si  býti  prvým  v  říši,  ale  právě  proto  je  s  to,  aby  byl  »nejstarší 
z  dokonalých  nádob «,  t.  j.  nade  všecky.  Dle  70,  3  i  svatý  Lao-tsTův 
•  obléká  (hrubý)  šat  vlněný*,  jevě  se  tak  na  venek  sprostým,  »ale  draho- 
kamy skrývá  na  srdci*.  I  nebe  má  rádo  takové  počínáni  Nebo  dle  77 
libuje  si  v  tom,  luku  podobno,  >stlačovati  vysoké  a  povznášeti  nízké,  ubí 
rati  těm,  kdož  mají  nadbytek,  a  přidávati  těm,  kdož  nemají  dosti*. 

Co  platí  o  jednotlivcích,  platí  i  o  celku.  61,  1  čteme:  »Co  je  opravdu 
velký  stát,  zaujímá  blahosklonně  nižší  postavení  a  stává  se  (tak)  střediskem 
všeho  pod  nebem,  stává  se  světa  samičkou.*  Doplňkem  jest 

Spokojenost. 

44,  3  čteme:  >Kdo  umí  spokojiti  se  s  málem,  nedozná  zahanbení.* 
Dle  46,  2  naproti  tomu  není  většího  neštěstí,  než  neuméti  spokojiti  se 
s  málem*.  »Ten,  kdo  ví,  jak  spokojenost  s  málem  činí  spokojeným,  spokojí 
se  vždy  s  málem.*  Ku  spokojenosti  náleží  ovšem  bráti  za  vděk  osudem, 
jakého  se  člověku  dostalo:  72,  1:  > Nemějme  místo,  v  němž  se  zdržujeme, 
za  těsné,  nemějme  místo,  v  němž  žijeme,  za  obmezené.  Nebo  právě  tím, 
že  nepovažujeme  je  za  obmezené,  není  obmezené*.  Dosahuje  se  spokoje- 
nosti dle  56,  2  tím,  že  člověk  uzavírá  se  všem  vlivům  smyslnosti  a  ze- 
vnějšího světa.  Tím  stává  se  dle  56,  3  nepřístupným  lásce  i  odcizení,  zisku 
i  škodě,  poctám  i  zneuznáni  a  proto  nejctěnčjším  pod  nebem. 

I  pro  celek,  totiž  stát,  považuje  Lao-tsí  spokojenost  s  málem  za  pojem 
kryjící  se  s  pojmem  štěstí,  jak  nad  jiné  výmluvně  svědčí  popis  ideálního 
státu  jeho  v  kap.  80.  Spokojeností  dáno  jest  Lao-tsiovo  stanovisko  k  tomu, 
co  svět  považuje  za  nejcennější,  totiž 

Statky  a  hodnosti. 

Dle  64,  3  » přeje  si  svatý  člověk  nemíti  přání  a  neváží  si  těžce  dosa- 
žitelných statků.*  Tyto  dělají  dle  12,  2  »človéka  cestu  zkázonosnou*,  kdežto 
na  druhé  straně  dle  46,  2  »není  větší  neřesti  nad  kho-yuk*%  t.  j.  možno  si* 
přáti,  tedy  nad  nenasytnost  nebo,  jak  jiní  vykládají,  prohlašování  žádostí 
dovolenými. 

Obráceně  působí  dle  3,  2  > nevážení  si  těžce  dosažitelných  statků,  že 
lid  není  zlodějským*,  dle  3,  3  »nedívání  se  na  to,  co  je  hodným  přání 
(totéž  kho-ynk),  že  srdce  není  znepokojeno*.  Proto  i  dle  19,  1  »necháme-li 
dovednosti  a  nedbáme  li  zisku,  není  zlodějů  a  lupičů.* 

Ještč  méně  doporučuje  se  hromadění  statků.  Nebo  dle  44,  2  zna- 
mená >mnoho  hromadění,  nutně  těžká  ztráta*  a  ztráta  jest  tím  bolestnější, 
čím  tíže  se  nabylo  toho,  co  má  se  ztratiti  (44,  1).  Naprosto  zatracuje  se 
zakládání  si  na  statcích  a  ukazování  jich  9,  2:  » Zlato  a  drahokamy  plní 
síň  —  nikdo  není  s  to,  aby  je  uchoval.  Bohat  a  ctěn,  při  tom  domýšlivý 
zaviňuje  sám  svoji  zkázu.* 

Hodnostem  (kuei)  věnuje  Lao-tsí  jediný  ale  významný  výrok  13,  1  : 
>Pocty  (hodnosti)  jsou  velké  zlo  jako  tělo*,  což  vykládá  hned  sám  13,  3: 
»Co  znamená:  Pocty  jsou  velké  zlo  jako  tělo?  Že  máme  velké  zlo,  je  tím, 
že  máme  tělo.  Kdyby  dostalo  se  nám  býti  bez  těla,  jaké  zlo  měli  bychom  ?« 

*  * 
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Védění 

V  kap.  71,  1  čteme  záhadný  výrok:  »uměti  neuměti  je  nejvyššf 
(sr.  i  kap.  10);  neuméti  uméti  jest  nemoc;  71,  2:  »jediné,  považujeme-li 
nemoc  za  nemoc,  nejsme  nemocni.* 

Lao-tsí  uznává  jediné  vědění,  jimi  jest  mu  poznání  Taa.  To  stačí 
samo  o  sobě,  aniž  potřebuje  majitel  jeho  míti  i  to,  co  svět  za  vědění 
považuje:  » Jestliže  světlo  a  jas  na  čtyři  strany  (=  všudy)  proniká,  můžeme 
býti  i  bez  (světského)  vědění*,  praví  se  10,  3,  kdežto  opačné  praví  se  18,  1 : 
•Jestliže  vědění  a  ostrovtip  proniká,  jest  (panuje)  velká  neupřímnost.*  Proto 
doporučuje  Lao-tsT  19,  1 :  »Necháme-li  svatosti  (ve  světském  slova  smysle) 
a  opouštíme-li  moudrost  (vědění,  opět  světské),  jest  lidu  prospěch  stoná- 
sobný*, 20,  1  pak:  »necháme-li  učení,  jsme  bez  zármutku*. 

Je  sice  pravda  a  i  Lao-tsT  to  uznává  v  kap.  48,  1 :  »Že,  provozujíce 
(světské)  učení,  nabýváme  denně  (nových  vědomostí),  kdežto  konajíce  Tao, 
denně  (ve  světském  smyslu)  ztrácíme.*  Ale  tím  právě  dosahuje  se  cíle: 
»Tím,  že  stále  a  stále  ztrácíme,  dospíváme  konečně  k  nedělání  (ničeho). 
Jsme  bez  činnosti  a  přece  není,  co  bychom  nedělali.*  Je  to  ideální  stav, 
v  němž  člověk  stává  se  podobným  Tau.  Lao-tsY  nevyjímá  po  té  stránce 
ani  vědění  starověku,  jež  bylo  ideálem  Konfuciovi.  LaotsTovi  jest  i  ono 
jen  >Taa  květem«,  t.  j.  zevnější  stránkou  a  »hlouposti  počátek*.  Lao-tsYův 
světec  >učí  se*  proto  dle  54,  3,  » neučení*  {hiok-puthiok)  »a  vrací  se  k  tomu, 
zač  (obyčejní)  lidé  jdou  dále*,  t.  j.  k  původní  jednoduchosti,  jejíž  stav  kryje 
se  s  jasným  názorem  v  Tao.  Světu  jeví  se  stav  tento  tmářským,  jak 
označen  jasný  názor  v  Tao  41,  2  {éok-mei,  jak  obskurní!),  ale  ctitel  Taa 
nezná  ničeho  lepšího.  Dle  47,  1:  >Zná  vše  pod  nebem,  aniž  by  vyšel  ze 
dveří  nebo  vyhledí  oknem*,  dle  47,  2:  > Nepotřebuje  udělati  kroku  a  ví 
vše,  nepotřebuje  viděti  a  pojmenuje,  nedělá  a  přece  dokonává  (Čioí 
dokonalým).* 

Lao-tsY  rozeznává  41,  1  tři  třídy  těch,  kdož  Taem  se  obírají.  Jsou  to 
lidé  vyššího  vzdělání,  již  horlivě  věnují  se  Tau,  lidé  středního  vzdělání, 
již  brzy  se  ho  drží,  brzy  je  ztrácejí,  a  lidé  nižšího  vzdělání  (=  světští  lidé), 
jimž  je  Tao  k  posměchu.  Ti  jsou  dle  Lao-tsTa  »přes  svoje  (světské)  védění, 
přece  jen  hodné  zaslepeni,  poněvač  nectí  svého  mistra  (ssT  =  Tao)  a  ne- 
milují svou  potřebu*,  jíž  rozumí  Lao-tsT  nedobré  jako  předmět  zdokonalo- 
vání Člověka  dobrého  Proto  doporučuje  Lao-tsT  i  ve  vládě  >nectíti  moudré*, 
to  působí,  že  se  lid  nehašteří. 

Na  venek  nejeví  se  Lao  tsíovské  vědění  nijak  okázale  Dle  56,  1  : 
»Kdo  ví,  nemluví*.  Za  to  ovšem  ten,  kdo  po  Lao-tsTovsku  je  vědoucí  a  tím 
dovede  státi,  v  něm  má  pevnou  basi,  nezná  nebezpečí  (32,  2). 

Spiše  po  Konfuciovsku  zní  výrok  Lao  tsíův  33,  1:  »Kdo  zná  lidi,  je 
moudrý,  kdo  zná  sebe  sama,  je  osvícený.* 

*        %        *  (Pokračování.) 


Dopisy  Kol  lá  rovy. 
Sděluje   Fr.  Pasttntk. 

Tělesné  ostatky  velikého  pěvce  a  hlasatele  kulturní  vzájemnosti  slo- 
vanské, Jana  Kollára,  byly  péčí  král.  hlav.  města  Prahy  dne  14.  května 
r.  1904  na  hřbitově  sv.  Marka  ve  Vídni  vykopány,  následujícího  dne 
15.  května  z  Vídně  do  Prahy  převezeny  a  16.  května  způsobem  slavnost- 
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ním  na  obecním  hřbitově  olšanském  v  Praze  k  věčnému  spánku  v  české 
zemi  uloženy. 

Při  této  příležitosti  dlela  v  Praze  též  vnučka  Kotlářova,  slečna  Frida 
Schellenbergová  z  Výmaru,  dcera  po  nebožtíku  tajném  radovi,  professoru 
dr.  Schellenbergovi,  jenž  měl  jedinou  dceru  Kollárovu,  Ludmilu,  taktéž 
již  zemřelou,  za  ženu-  Po  slavnostních  řečech,  které  u  katafalku,  v  zasedací 
síni  radnice  král.  hlav.  města  Prahy  vztýčeném,  prosloveny  byly,  odevzdala 
mi  slečna  Frida  Schellenbergová,  díkem  za  mé  činné  účastenství  —  na 
požádání  rady  král.  hlav.  města  Prahy  proslovil  jsem  krátkou  řeč,  v  které 
jsem  vylíčil  literární  význam  Kollárův  —  opis  listu  Kollárova,  daného 
Bedřišce  Schmidtové  v  PeSti,  dne  15.  prosince  1819.  Opis  pořízen  byl 
druhou  vnučkou  Kollárovou,  slečnou  Ludmilou  Schellenbergovou,  věrně 
a  pečlivé  podle  originálu,  chovaného  v  rodině.  List  č.  5. 

Chtěje  tento  intimní  list  Kollárův,  s  laskavým  svolením  obou  vnuček 
Kollárových.  uveřejniti,  byl  jsem  od  slečny  Fridy  upozorněn,  že  v  knihovně 
Musea  království  českého  jest  ještě  několik  podobných  listů  Kollárových. 
Prohlédl  jsem  si  tudíž  literární  pozůstalost  Kollárovu  v  knihovně  musejní 
a  nalezl  záhy,  při  laskavé  pomoci  pana  bibliotekáře  prof.  dr.  Č.  Zíbrta, 
ostatní  intimní  dopisy  Kotlářovy,  celkem  16  kusů,  které  kdysi  ještě  bibl. 
Vrťátko  byl  převzal. 

I  požádal  jsem  dne  3.  května  1904  správní  výbor  Musea  království 
Českého,  aby  mi  dovoleno  bylo  použiti  těchto  dopisů  k  uveřejnění;  této 
žádosti  bylo  vyhověno  přípisem  ze  dne  11.  června  1904,  začež  tuto  po- 
vinné vzdávám  díky. 

Později  podařilo  se  slečně  Fridě  Schellenbergové  nalézti  v  dopisech 
rodinných  ještě  jeden  list  Kollárův,  svědčící  paní  Schmidtové  a  daný 
v  Pešti  dne  19  Června  1820.  Slečna  Ludmila  Schellenbergová  opsala 
laskavě  i  tento  druhý  list,  jenž  otištěn  zde  jako  číslo  7.*) 

*)  Opisy  obou  listů,  pořízené  slečnou  Ludmilou  Schellenbergovou,  odevzdány 
byly  ode  mne  knihovně  Musea  království  Českého. 

Podle  zpráv  slečny  Fridy  jsou  v  majetku  rodinném  ještě  tyto  upomínky  na 
Kollára: 

1.  List  z  památníku  paní  Kollárové,  ozdobený  krásnou,  tmavou  kadeří,  tako- 
vého zněni: 

Das  Leben  erhalt  erst  dann  Schónheit  und  wahren  Werth,  wenn  es  durch  die 
Ideálen  der  Licbe  und  Freundschaft  dichterisch  wird. 

Im  Saalthale  Gegenwart  in  der  Dieser  Letzteren  sey 

den  13  Sept  1818  Entfernung  auch  dieses  Dcnkmal 

gewidmet 
von 

Ihrem  Freund 
Johann  Kollár 
aus 
Ungarn. 


2.  Obrazy  Kotlářovy:  a)  Velký  olejový  obraz,  kopie  olejového  obrazu,  jenž  jest 
majetkem  evangelické  církve  v  Pešti,  b)  Menší  olejový  obraz  z  mladších  let  Kolláro- 
vých, protějšek  olejového  obrazu  pani  Kollárové,  otištěného  ve  Světozoru  XXIII., 
č.  27,  24.  května  1889  při  studii  Menčíkové.  c)  Profilová  fotografie  s  podpisem:  Jan 
Kollár  1822.  d)  Sádrové  poprsí  od  Mělnického  z  r.  1852,  jež  v  profilu  velmi  připomíná 
medaillon  náhrobní,  e)  Ocelorytina,  zobrazující  Kollára  v  ornátě  kněžském. 

3.  Dále  dva  obrazy  pastelové,  jeden  pani  Schmidtové,  tchýně  Kollárovy,  druhý 
jeho  dcerušky  Ludmily  z  doby  dětské ;  konečně  vyobrazeni  lobedské  fary.  Srv.  článek 
dra  Jakubce  v  (něm.)  Politice  1893,  ročn.  32,  ze  dne  22.  března. 

36* 
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Vsuneme-li  nově  přibylé  listy  na  svá  místa,  obdržíme  řadu  zachova- 
ných 17  dopisů  Kollárových,  s  jedním  listem  Ludcnovým,  korrespondenci 
dosud  neznámou,  ale  po  mim  soudu  zvlášté  důležitou  a  pozoruhodnou, 
jelikož  poskytuje  dokumentární  doklady  pro  milostný  poměr  Kollárův 
k  Bedřišce  Schmidtové.  Bedřiška  byla  a  zůstala  jedinou  láskou  Kotlářovou. 
Byl  to  skutečně,  jak  podotkl  M.  Můrko  (Deutsche  Einflusse  auf  die  An- 
fánge  der  bóhmischen  Romantik,  Graz,  1897,  205),  pravý  román  německých 
farních  domů.  Nicméně  jednotlivé  fáse  jeho  nebyly  dosud  podrobněji 
známy. 

Stručný  obsah  listů  v  pořádku  chronologickém,  jest  tento: 
1.  Dopis  Bedřišce  Schmidtové. 

Tento  první  list  není  datován.  Ale  z  obsahu  vychází  na  jevo,  že 
napsán  byl  v  některé  z  posledních  nocí,  které  Kollár  ztrávil  v  Jeně,  ku 
ku  konci  měsíce  března  r.  1819. 

Chystaje  se  k  odchodu  z  Jeny,  projevil  patrně  Kollár  Bedřišce  ústně 
svou  lásku  a  prosil  ji,  aby  jej  následovala,  jakmile  by  nalezl  přiměřené 
postavení,  do  Uher.  Bedřiška  odmítla,  nechtéjíc  vlasti  své  opustiti.  Kollár 
netušil,  jak  se  podobá,  této  překážky.  Kdyby  prý  v  čas  o  této  překážce 
byl  zvěděl,  byl  by,  tak  přísahá,  tu  oběť  přinesl  a  svou  vlast  opustil.  Ale 
bylo  již  pozdě,  přípravy  k  odchodu  z  Jeny  byly  vykonány.  V  milostném 
roztoužení  svém  cítil  potřebu,  vysloviti  Bedřišce  lásku  svou  též  písemně. 
Učinil  to  tímto  listem,  jehož  forma  jest  částečné  prosaická  a  částečné 
básnická.  Německá  znělka  jest  tuším  důkazem,  že  již  tenkráte  v  této  formě 
básnické,  jazykem  českým,  získal  si  jakési  obratnosti  Na  toto  horoucí 
vyznání  lásky  odpověděla  Bedřiška  též  písemně.  List  její  byl  »nemilosrdný«, 
příkře  odmítavý.  Kollár  obdržel  jej  přímo  před  odchodem  z  Jeny.  Odpověď 
jeho  podává  následující  list.  psaný  z  Gery.  Datum  toho  listu  je  psáno 
zřetelně:  Gera,  den  30.  Márz  1818,  jmenovité  tento  letopočet  je  psán 
jedním  tahem.  Nicmén:-  není  pochybnosti,  že  se  tu  Kollár  zmýlil  a  že  list 
pochází  z  r.  1819. 

2  Dopis  Bedřišce  Schmidtové.  Dat  »Gera  den  30.  Márz  1818,* 
omylem  místo  » 1819* 

List  psán  jest  z  Gery,  hl.  města  knížectví  Reusského  ml.  linie,  do 
néhož  Kollár,  když  opustil  Jenu,  asi  prvního  dne  dorazil.  Cestu  konal 
Kollár,  jak  v  pozdějším  listě  (ze  dne  10  dubna  1819)  sám  připomíná,  až 
do  Karlových  Varů  většinou  pěšky.  Železnicí  počítá  se  nyní  z  Jeny  do  Gery 
45*4  km.  Tuto  cestu  mohl  Kollár  za  den  vykonati.  Možná  tedy,  že  opustil 
Jenu  právě  toho  dne,  30.  března  1819,  a  že  je£té  téhož  dne  v  noci  napsal 
tento  list,  jako  odpověď  na  list  Bedřiščin,  který  mu  doručen  byl  bezpro- 
středné před  odchodem,  tak  Že  jej  četl  již  na  cestě,  čekaje,  až  člun  se 
vrátí  z  protějšího  břehu  řeky  Saly  či  Zály,  aby  jej  převezl. 

Kollár  se  tímto  listem  omlouvá,  patrně  pro  ono  překvapující  písemné 
vyznání  v  prvním  listě,  sváděje  vinu  na  osudné  okolnosti,  které  způsobily, 
že  v  srdci  jeho  vzbudily  vroucí  a  trvalý  pocit  lásky.  Některé  věty  oné 
odpovědi  Bedříščiny  Kollár  opakuje.  Z  nich  nejvýraznější  jest  ta,  v  které 
pisatelka  praví:  » Kdybych  mohla  Vás  tak  milovati,  jako  Vy  mne,  mohla 
bych  ovšem  všechno  opustiti  a  s  Vámi  jiti.«  Tu  tedy  vězela  ta  nepřeko 
natelná  překážka,  která  překazila  spojení  v  nejbližší  době. 

3.  Dopis  Bedřišce  Schmidtové,  dany  v  Praze  dne  9.  dubna  1819. 

List  psán  jest  již  z  Prahy.  Do  Prahy  přišel  Kollár  4  dubna,  jak  vy- 
svítá z  poznámky  na  konci  listu:  » Již  jsem  5  dní  v  Praze.*  Jelikož  sám 
počítá  z  Jeny  do  Prahy  asi  40  mil,  vykonal  Kollár  tuto  cestu  za  6  dní. 


Digitized  by  Google 


527 


od  30.  bfesna  do  4.  dubna.  V  Praze  obdržel  dva  listy,  jeden  od  Bedřišky, 
druhý  od  její  matky. 

Napřed  odpovídá  Kollár  BedřiSce,  vyvraceje  její  námitky.  Bedfiška 
psala:  »Nyní  jest  pozdě,  já  jsem  vším  vinna,  co  chcete  nyní  počíti?  Do 
oné  strašné  vzdálenosti  —  matka  —  sestry  a  bratr  —  k  tak  velké  oběti 
necítím  v  sobě  sily. «  Kollár  vůči  tomu  doporučuje,  neposlouchati  vzrušení 
citového,  nýbrž  všímati  si  více  rozumné  rozvahy.  A  k  tomu  připojil  větu, 
která  se  i  jinde  u  něho  ozývá:  »Jest  však  čas  v  životě  lidském,  kde  tyto 
dva  živly  —  cit  totiž  a  rozvaha  —  se  poznenáhlu  od  sebe  odlučuji,  kde 
rozum  nabývá  vrchu  a  v  prsou  lidských  tvoří  země  a  světy,  které  jsou 
jedině  pravdivé  a  skutečné,  a  před  nimiž  i  domácí  luka  a  nivy  leží  jen 
jako  mrtvé  obrazy,  chladné  a  tuhé.*  A  vlast  svou  —  zajisté  myslel  tu 
Kollár  předně  na  užší  vlast,  na  uherské  Slovensko  —  líčí  Bedřišce  stručně 
a  výrazně  takto:  » Znáte  dobře  mou  vlast.  Není  sice  rájem,  ale  není  ani 
pouští.  Vzdělanost  září  tu  teprve  v  ranní  kráse.  Není  lze  najiti  u  nás  vždy 
hlavy,  avšak  srdce  a  lidi  vždy.* 

Dále  obávala  se  Bedřiška,  že  i  Kollár  by  trpěl  touhou  po  vlasti,  kdyby 
měl  zůstati  v  Německu.  Odpověď  Kotlářova  na  tuto  námitku  jest  pro  ná- 
zory jeho  zvláště  významná.  Kollár  důrazně  prohlašuje,  že  nyní.  když  jest 
již  na  cestě  do  vlasti,  nemůže  zpět.  »Co  by  tomu  svět  řekl?«  táže  se 
rhetoricky.  Ale  hned  dodává  tato  vážná  slova:  »Ale  ...  též  mé  svědomí, 
má  povinnost  mé  spojuje  mnohem  silněji  s  vlastí.  V  Němcích  mohl  bych 
snad  učiniti  jen  sebe  šťastným,  a  —  Vy  zajisté  nebudete  špatné  rozuměti 
těmto  slovům  —  já  čitím  v  sobě  sílu,  odvahu  a  povolání,  pracovati  pro 
národ.  Jen  nějaká  nehoda  z  nevděčnosti,  vyhnanství  —  mohlo  by  mne 
snad  ještě  jednou  —  —  jinak  přeji  si  žiti  a  zem  řiti  pro  vlast.*  To  jsou 
zajisté  myšlenky,  které  náležitě  uzrály  teprve  v  Praze,  v  kruhu  Jung- 
mannově. 

Pro  intimní  smýšlení  Kollárovo,  zvláště  ale  pro  básnické  jeho  před- 
stavy o  Míně,  výrazná  jest  konečně  odpověď  na  poslední  poznámku  Be- 
dřiščinu.  » Buďme  jen  přátelé,*  psala,  »i  ve  vzdálenosti  jsou  si  srdce  naše 
blízko;  tam,  tam  —  kde  není  rozloučení,  tam  se  zajisté  uvidíme  opět.* 
Bedřiška  nechtěla  tudíž  délati  Kollárovi  žádných  lichých  nadějí,  nýbrž 
odkazovala  jej  na  spojení  na  onom  světě,  tedy  až  po  smrti  Kollár  — 
odmítá  a  praví:  » Zajisté  vysoká  myšlenka,  hodna  krásné  duše,  z  níž  vy- 
tryskla, a  duch  můj  chápe  ji  v  celé  velikosti;  —  avšak  —  já  cítím  též 
život!*  Kollár  tedy  přeje  si  spojení  v  tomto  životě  a  v  této  pevné  naději 
končí  též  list  vyzváním,  aby  Bedřiška,  i  s  jednou  sestrou,  přišla,  jakmile 
poměry  budou  upraveny,  k  němu. 

4.  Dopis  paní  Schmidtové,  daný  v  Praze  dne  10.  dubna  1819. 

Podobá  se,  že  jest  to  první  dopis,  který  Kollár  napsal  matce  Bedřiš- 
činé;  zároveň  jest  to  odpověď  na  list  paní  Schmidtové,  jenž  obdržel 
v  Praze,  spolu  s  listem  Bedřiščiným 

Potvrzuje  se  tímto  listem,  že  Kollár  za  svého  pobytu  v  Jeně  ústné 
se  pani  Schmidtové  nikterak  nesvěřil  s  láskou  svou  k  Bedřišce,  a  jmeno- 
vité, že  neprojevil  jí  zřetelné  žádosti,  aby  Bedřiška  jej  následovala  do 
vlasti  uherské. 

Jak  dále  vysvětluje  Kollár  vznik  své  lásky  k  Bedřišce,  jest  pro  po- 
vahu jeho  zajisté  významné.  Zvláštní  pozornosti  zasluhuje,  co  praví  o  své 
(individuelní)  vlasti.  »Já,»  dí,  »od  mlada  jsa  v  cizině,  naučil  jsem  se  hle- 
dati  vlasti  své  jen  tam,  kde  se  cítím  šťastna,  a  všichni  dobří  lidé  jsou  mými 
krajany.  Tímto  postupem  života  získal  jsem  jakoby  křídel,  na  nichž  se  mohu 
povznésti  přes  všelikou  vzdálenost,  jako  pták  přes  řeku.« 
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V  přípisku  dodává  pak  Kollár  některé  vnější  zprávy.  Z  nich  zajímá 
nás.  že  z  Jeny  do  Karlových  Varů  šel  většinou  pěšky,  že  se  v  Karlových 
Varech  zdržel  půl  druhého  dne,  patrně  čekaje  na  příležitost  do  Prahy, 
která  potřebovala  k  této  cestě  něco  více  než  den.  Dále  jest  důležitá  po- 
známka Kollárova,  že  se  v  Praze  učí  česky.  Tomu  je,  tuším,  tak  rozuměti. 
že  Kollár  teprve  nyní  pěstoval  v  Praze  horlivě  mluvení  české,  kdežto  dříve 
jazyk  český  znal  jen  z  knih. 

5.  Dopis  Bedřišce  Schmidtové,  daný  v  Pešti  dne  15.  pros.  1819. 
Kollár  nedostával  žádné  odpovědi  na  svůj  list,  který  psal  Bedřišce 

ze  Slovenského  Pravna  a  proto  píše  jí  opět,  aby  ji  důrazné  ubezpečil,  že 
čas  a  vzdálenost  nezměnily  ieho  vroucí  a  věrné  lásky.  Ku  konci  prosí 
Bedřišku,  aby  mu  na  tento  list  odpověděla  a  vůbec  co  nejčastěji  psala 
a  dále  aby  mu  poslala  svůj  obraz. 

Dotaz  Kollárův  po  spisovateli  » modlitební  knihy  v  básních «  připo- 
míná překlad  Glatzovy  knihy  Nábožnosti,  o  němž  Kollár  miuví  v  listech, 
psaných  z  B.  Bystřice  Jiřímu  Palkovičovi  v  1.  1816  a  1817.  (Srv.  ČČM., 
1893,  178  —  181.)  Snad  měl  Kollár  úmysl,  přeložiti  onu  modlitební  knížku, 
pro  potřebu  své  církve,  do  českoslovenštiny. 

6.  Dopis  paní  Schmidtové,  daný  v  Pešti  dne  15.  pros  1819. 
Téhož  dne,  jako  Bedřišce,  psal  Kollár  též  matce  její,  pani  Schmidtové. 

V  tomto  listě  jest  více  věcných  zpráv  ze  života  Kollárova.  Dovídáme  se, 
že  Kollár,  navrátiv  se  do  vlasti,  prodléval  asi  dva  měsíce  (asi  červenec 
a  srpen)  u  svých  rodičů  (v  Mošovcích)  a  u  svého  bratra  (ve  Slovenském 
Právně  ř).  Počátkem  září  povolán  byl  za  kaplana  do  Pešti,  k  faráři  Mol- 
nárovi.  Tento  však  po  dvou  měsících  zemřel  (tedy  asi  koncem  října).  Ně- 
jaký čas  zastával  pak  Kollár  sám  kazatelský  úřad  při  evang.  církvi  peštské. 

V  prosinci  povolán  byl  za  faráře  jistý  Kalchbrenner,  jenž  prý  »také  kdysi 
byl  buršem  jenským*.  (Není-li  v  této  poznámce  doklad,  že  i  Kollár  byl 
svého  Času  »buršem  jenským*  ř  Srv.  Paměti.  252.)  Těmito  okolnostmi 
stalo  se,  že  Koll.ir  měl  hned  v  prvních  měsících  svého  působení  v  Pešti 
příliš  mnoho  práce  a  že  přál  si  klidnějšího  místa  na  venkově. 

V  otázkách,  týkajících  se  členů  rodinných,  překvapuje  poznámka : 
>Co  dělá  Bedřiška?  Můj  ty  Bože,  snad  dokonce  již  zemřela,  Že  mně  nic 
nepíše  U 

7.  Dopis  paní  Schmidtové,  daný  v  Pešti  dne  19.  června  1820. 

Na  list  ze  dne  15.  pros.  1819  neobdržel  Kollár  odpovědi;  proto  píše 
paní  Schmidtové  opět.  Domnívaje  se,  že  paní  Schmidtová  onen  list  ne- 
obdržela, opakuje  některé  zprávy  o  svých  poměrech  v  Pešti,  dále  píše 
o  úmrtí  Mažáryho,  o  postavení  Gódorově,  o  zřízení  evangelicko- theologické 
fakulty  ve  Vídni. 

Značná  část  toho  dopisu  věnována  jest  Bedřišce.  Pozoruhodná  jest 
tu  věta:  »Na  tomto  světě  se  již  neuvidíme,  až  tam  před  trůnem  toho,  jenž 
nás  pak  na  věky  spojí!*  Nicméně  přeje  si  Kollár,  aby  mu  Bedřiška  od- 
pověděla. Opakuje  též  prosbu  o  malý  obraz  její.  Aby  dodal  důrazu  své 
prosbě,  přikládá  v  tomto  listě  dukát,  nemoha  více  vložiti,  aby  věc  zůstala 
v  tajnosti.  Tak  sliboval  učiniti  i  budoucně,  až  by  celý  dluh  splatil.  Bedřiška 
tuto  prosbu  »tvrdč«  odmitla  a  dukát  mu  vrátila  (srv.  list  ze  dne  26.  dubna 
roku  1824).  Tím  bylo  dopisování  mezi  Kotlářem  a  Bedřiškou  přerušeno; 
teprve  po  několika  letech  obdržel  Kollár  opět  dopis  od  Bedřišky,  na  který 
listem  ze  dne  26.  dubna  1824  odpovídá. 

8.  Dopis  Bedřišce  Schmidtové,  daný  v  Pešti  dne  26.  dubna  1824. 
Uplynuly  bezmála  čtyři  roky   od  posledního  listu  Kollárova,  jenž 

poslán  byl  do  Jeny.    Dopisování  bylo  přerušeno.    Tu  obdržel  Kollár  list 
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Bedřiščin,  »jenž  ještě  úplně  dýchal  starou  něžností  a  srdečností.*  Kollár 
byl  příjemně  překvapen  a  odpovídá  tímto  listem. 

Bedřiška  tázala  se  též,  jestli  se  již  oženil.  Z  odpovědi  Kollárovy  vy- 
svitá, že  v  této  příčině  oddal  se  »resignaci«.  Podobá  se,  že  k  této  náladě 
přispěla  nemálo  těžká  nemoc  v  létě  1823,  o  které  dále  podává  zprávy. 

Ku  konci  neopomíná  činiti  Bedřišce  výtky,  že  tvrdé  zamítla  v  po- 
sledním listě  před  několika  lety  (totiž  r.  1819)  prosbu  jeho,  týkající  se 
jejího  vyobrazení  (Srv.  list  jeho  ze  dne  15.  pros.  1819  ) 

O  společných  návštěvách  s  Benediktim  srv.  Paměti,  253. 
9.  Dopis  evang.  faráři  W.  Schmidtovi,  daný  v  Pešti  dne  1.  pro- 
since 1827. 

Kollár  nedostával  po  několik  let  žádných  zpráv  z  Jeny.  Dověděv  se, 
že  Vilém  Schmidt,  bratr  Bedřiščin,  jest  kazatelem  v  Malé  Jenč,  poslal  mu 
tento  dopis,  a  sice  z  opatrnosti  nikoli  přímo,  nýbrž  prostřednictvím  superint 
Marezolla  v  Jeně.  V  listě  prosí  faráře  Schmidta  o  podrobné  zprávy  o  celé 
rodině,  jmenovitě  o  sestrách  Bedřišce,  Karolíně  a  Amálii.  O  sobě  připo- 
míná, že  se  má  nyní  lépe,  jsa  zdravším  než  minulá  léta,  dále  že  má  při 
církvi  mnoho  práce  a  že  jest  dosud  v  stavu  svobodném. 

10.  Dopis  Bedřjšce  Schmidtové,  daný  v  Pešti  dne  2.  června  1828. 

Dopis  psaný  faráři  Schmidtovi  nezůstal  bez  účinku.  V  únoru  1828 
obdržel  Kollár  list  od  Karoliny  Schmidtové;  a  když  odpověď  od  Kollára 
nedocházela,  psala  mu  sama  Bedřiška,  asi  koncem  května  1829.  Na  tento 
list  odpovídá  Kollár  bez  meškání,  vřele,  obsažně  a  zajímavé. 

Hned  v  prvních  listech  svých,  psaných  Bedřišce,  obával  se  Kollár, 
že  snad  věnovala  již  své  srdce  jinému;  tenkráte  si  tímto  skutkem  vysvět- 
loval své  odmítnutí.  Nyní  naopak  postoupil  v  představě  o  čistém  přátel- 
ství svém  k  Bedřišce  tak  daleko,  že  se  neleká  zprávy,  snad  v  listě  faráře 
Schmidta  anebo  Karoliny  Schmidtové,  přímo  anebo  nepřímo,  obsažené, 
že  Bedřiška  jest  nevěstou  jiného.  Proto  čteme  zde  významné  oslovení 
>drahá  duševní  přítelkyně*.  Je  viděti.  že  básníkova  Mína  poznenáhlu  za- 
ujala v  mysli  jeho  místo  skutečné  Bedřišky. 

Nicméně  ponořuje  se  Kollár  v  tomto  listě  do  blažené  minulosti  a 
vzpomíná  na  první  záchvěvy  své  lásky  k  Bedřišce  První  příležitost,  spa- 
třiti  ji.  naskytla  se  mu  v  domě  otcovském  v  Lobdě,  ještě  za  živobytí  sta- 
rého faráře  Schmidta;  krátce  potom  spatřil  ji  při  posvícení  v  blízké  vesnici 
Winzerle.  Srv.  poněkud  odchylné  vypravování  v  Pamětech,  272  si.  a  po- 
známky Murkovy  (Deutsche  Einfl.  349  sl.l. 

Pozoruhodno  je,  jak  Kollár  odpovídá  na  pozvání  Bedřiščino,  navští- 
viti  ještě  jednou  Jenu.  Je  znáti,  že  již  myšlenka  na  takové  shledání  Kol- 
lárovi  způsobila  neklid  » Povězte,  pro  Boha,  jak  bychom  my  dva  patřili 
si  do  očí?  Myslím,  že  bych  takové  scény  snad  ani  nevydržel.*  Tato  slova 
nepřipouštějí,  tuším,  jiného  výkladu,  než  že  Kollár  nadobro  přestal  pomýšleti 
na  skutečné  manželství  s  Bedřiškou. 

Dále  čteme  v  tomto  listě  opét,  že  touží  po  životě  venkovském.  Ale 
ihned  dodává,  že  to  dosud  nebylo  možné,  jelikož  veliká  povinnost  —  tato 
dvě  slova  Kollár  v  listě  dvakrát  podškrtl  —  jej  držela  v  Pešti.  Známe 
tuto  velkou  povinnost,  která  ukládala  Kotlářovi,  vytrvati  při  evang.  církvi 
slovenské,  kterou  houževnatostí  svou  vybojoval.  Dříve  četli  jsme  —  v  listě 
ze  dne  15.  pros.  1819  —  že  služby  boží  při  evang.  církvi  peštské  se  ko 
nají  dvěma  jazyky,  německým  a  slovenským;  nyní  píše  Kollár,  že  se  tak 
děje  jazyky  třemi,  německým,  slovenským  a  maďarským. 

Jako  zábavné  čtení  doporučuje  Kollár  Bedřišce:  První  ročník  (ně- 
meckého) Časopisu  společnosti  vlasteneckého  musea  českého,  z  r.  1827. 
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V  tomto  ročníku  (Monatschr.  1827,  I.  Jan.,  49 — 52  a  Febr.,  40—43)  je 
článek:  Sonette  von  J.  Kollar.  Aus  dem  Bóhmischen  iibersetzt  von  Jos. 
Wenzig.  (Celkem  16  znělek.)  O  sobě  dodává,  že  čte  právě  německý  pře- 
klad srbských  národních  písní  od  Tahy.  Překlad  vyšel,  jak  povědomo, 
v  Halle  1825 — 1826,  ve  dvou  svazcích. 

Po  tomto  listě  nastala  v  dopisování  delší  přestávka.  Mezitím  paní 
Schmidtová  dne  17.  července  1831  zemřela  (Paměti,  279).  Po  několika 
letech  obdržel  pak  Kollár,  skrze  p  Blaziho  který  byl  v  Jeně  studoval 
a  tam  se  i  Ženil,  r.  1835  opět  psaní  od  Bedřišky  (Paměti,  279).  Roman- 
tická výzdoba  této  příhody  (srv.  P.  Blaho  ve  Sborníku  Jan  Kollár,  39  sl.) 
jest  zajisté  původu  pozdějšího.  Poněkud  jinak  jeví  se  týž  děj  v  rodinné 
tradici,  jak  ukazuje  připojený  článek  »nejmladší  vnučky*  Kollárovy. 

11.  Dopis  H.  Ludena  Kollárovi,  daný  v  Jeně  13.  srpna  1835. 
Dopis  týká  se  jen  osobní  záležitosti  Kollárovy.    Dvorní  rada  prof. 

H.  Luden  podává  na  požádání  zprávu  o  Bedřišce  Schmidtové,  nyní  již 
nevěstě  Kollárově.  (Srv.  článek  Blahův  ve  Sborn.  J.  Kollár,  39.)  Ludena 
navštívil  pak  Kollár  v  Jeně  r.  1835  a  přinesl  mu  několik  láhví  tokajského 
vína.  Paměti.  244. 

12.  Dopis  Bedřišce  Schmidtové,  daný  v  Pešti  dne  27.  srpna  1835. 

Kollár  píše  jako  ženich  své  nevěstě,  podávaje  zprávy  o  svých  po- 
měrech v  Pešti,  čině  návrh,  aby  Bedřiška  přijela  do  Vidné  a  tam  aby 
oddáni  byli,  jelikož  sám,  pro  povinnosti  svého  úřadu  a  pro  obtíže  cestovní, 
až  do  Saské  Kamenice  (Chetnnitz)  dojeti  prý  nemůže. 

13.  Dopis  Bedřišce  Schmidtové,  daný  v  Pešti  dne  29.  srpna  1835. 
Poradiv  se  s  představenými  evangelické  obce  Peštské  a  jinými  přáteli 

svými,  rozhodl  se  Kollár  přece,  podniknouti  sám  cestu  do  Saské  Kamenice 
pro  svou  nevěstu.  A  o  tomto  rozhodnutí  dává  Bedřišce  zprávu.  Sňatek 
Kollárův  s  Bedřiškou  konal  se  pak  22.  září  1835  v  městském  chrámě  ve 
Výmaru.  (J.  Jakubec,  Sborník  J.  Kollár,  93.) 

14.  Dopis  Bedřišce  Kollárové,  daný  z  BreŽce  ve  Štýrsku  (něm. 
Rann)  dne  11.  září  1841. 

Je  to  první  list,  který  posílá  Kollár  své  manželce  z  cesty  podniknuté 
7.  září  1841.  Podrobnější  zprávy  o  této  cestě  podává  Kollárův  Cestopis 
prvý,  vyd.  r.  1843,  po  druhé  ve  Spisech  Jana  Kollára,  v  Praze  1862  Pří- 
hody, jichž  se  Kollár  v  tomto  listu  dotýká,  vylíčeny  jsou  hned  v  I.  hlavě 
toho  Cestopisu. 

15.  Dopis  Bedřišce  Kollárové,  bez  data,  avšak  zajisté  první,  který 
Kollár  psal  své  ženě  z  Vídně,  tedy  před  listem,  jenž  psán  byl  23.  března 
r.  1849  a  otištěn  v  ČČM.  1893,  194-195.  Tam  se  Kollár  též  zmiňuje 
o  tomto  dopise  a  dodává,  že  zapomněl  ho  datovat. 

16.  Dopis  Bedřišce  Kollárové,  daný  ve  Vídni  dne  15.  března  1849. 

Je  to  poslední  dopis,  který  Kollár  své  ženě  poslal  z  Vídně;  list  ná- 
sledoval po  dopise  ze  dne  13.  dubna  1849,  otištěném  v  ČČM.  1893, 
201-204. 

17.  Dopis  Bedřišce  Kollárové,  daný  v  Nové  Střelící  (Neu-Strelitz) 
dne  22.  června  1850. 

18-  Dopis  Bedřišce  Kollárové,  daný  v  Nové  Střelící  dne  2.  září  1850. 

V  Nové  Střelici,  v  Meklenbursku,  konal  Kollár  přípravná  studia 
k  svému  mythologickému  spisu  »Die  Gótter  Rhetras*,  jehož  dokončení  se 
nedožil.  Srovnej  o  tom  článek  V.  Vondrákův  ve  Sborníku  Jan  Kollár, 
243  sl. 

*  * 
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1. 

(Psáno  v  Jeně,  asi  v  březnu  r.  1819.) 

Anbethenswúrdiger  Engel! 

So  nimm  sie  hin  noch  diese  paar  Zeilcn,  wie  sie  mir  eben  aus 
ofíener  Hand  aber  unaussprechlich  vollem  Hcrzen  entřallen.  Schon  ist 
Mitternacht  —  voruber  und  meine  Augen  —  die  sind  noch  bey  Dir.  — 
Gute  Nacht  Schlaf!  —  heute  wirst  du  mich  nicht  mehr  erquicken.  Bleibe 
also  wenigstens  Du  bcy  mir  schdne  Ráuberin  meiner  Ruhe;  denn  mein  Herz 
bricht.  Ach  und  es  sind  nicht  Gefuhle  eines  Augenblicks  —  eincs  Tages  — ! 
Bey  dem  ersten  Blick  sah  ich  mein  zweites  leh,  mein  ganzes  Wesen  in 
Dir.  »Die  isťs,  die  isťs«  hořte  ich  eine  leise  Stimme  vom  Himmel;  ich 
achtete  anfangs  nicht  und  Gottes  Hand  —  fuhrte  meinen  Futó  unverhofft 
zur  Ihr.  O  wie  wird  unsergehen;  enthulle  Zukunft  deinen  Schleyerl  Wie 
konnte  ich  —  sagtest  Du  —  mein  liebes  Vaterland  verlassen!  Hátte  ich 
diese  Worte  zur  rechten  Zdt  noch  gehórt,  ich  hátte  Dir,  bey  Gott!  dieses 
Opfer  dargebracht,  ich  hátte  mein  Vaterland  verlassen!  —  Leider  ist  es 
nicht  mehr  mčiglichl  Aber  auch  zu  theuer  bist  Du  mir  als  daB  ich  Dich 
mit  jugendlichem  Leichtsinn  táuschen,  Dein  und  mein  Gluck  aufs  Ge* 
rathewohl  setzen  solíte.  Vielleicht  erscheint  mir  bald  ein  gliicklicher  Stern, 
und  er  wird  Dich  zu  mir  fuhren.  Ja?  oder  Neinř  In  beyden  Fállen  hángt 
mein  Leben  von  Dir  ab.  Das  hat  Gott  beschlosscn!  — 

Ich  liebe  Dich,  und  darf  cs  noch  nicht  sagen 
Darfs  wagen  nicht  die  Flammen  zu  bekennen 
Die  tief  im  Innern  meines  Herzens  brennen 
Mít  stiller  Glut  an  seinem  Kerne  nagen : 

Ich  mochte  kiihn  um  Dich  die  Arme  schlagen 
Vor  aller  Welt  mein  Eigenthum  Dich  nennen, 
Doch  feindlich  sucht  des  Schick>als  Macht  uns  trennen 
Und  mich  ergreift  unnenbar  (!)  Weh  und  Zagen. 

Kein  Thránenstrom  losch't  diese  heilige  Flammen 
Und  ach,  den  Schmerz  in  meiner  Brust  zu  dámpfen 
Such  ich,  zu  sehr  bcsiegt,  umsonst  dic  Waffen. 

Vergeblich  ist  der  Himmel  zu  bekámpfen 

Ich  fuhls,  ich  fiihls  Du  bist  fůr  mich  geschaflfen 
•     Doch  welcher  Stern  fiihrt  uns  endlich  (!)  zusammen!  — 

*  * 
* 

Mehr  aus  Karlsbad  .  .  .!  Lebe  wohl:  ich  kufie  Dich.  — 

2. 

Gera  den  30.  Mars  ISIS. 

Freundin! 

Schwester ! 

Ich  kann  nicht  weiter;  ich  mufi  von  hier  aus,  ich  mutí  noch  heute 
meinem  Herzen  Erleichterung  verscharTen.  Die  Stiirme,  die  den  ganzen 
Tag  durch  mein  Innerstes  beunruhigten,  haben  zum  Theil  ausgetobt,  so 
dafi  ich  ruhig  und  ohne  irgend  eine  Leidenschaft  mit  Ihnen  sprechen  kann. 
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O  hátten  Sie  das  gewufck,  dafi  Ihr  letztes  Schreiben,  ein  Herz  so  tief 
verwunden,  so  unbarmherzig  zerreiGen  wiirde,  ich  bin  davon  uberzeugt 
Sic  hátten  es  nicht  geschrieben.  Nein,  nicht  einmal  an  ein  fuhlloses 
řremdes  Herz.  Sie  hátten  dics  am  allerwenigsten  gethan  in  dem  letzten 
Augenblick  wo  mein  Herz  auf  dem  Standpunkt  zweyer  VVelten  war  und 
wunderbar  von  der  Vergangenhcit,  der  Gcgenwart  und  der  Zukunft  auf 
einmal  bestiirmt  wurde.  Aus  dem  Krcise  meiner  Frcunde  ein  wenig 
entfernt,  las  ich,  bis  der  Kahn  heriiber  kam,  Ihren  Brief ;  Himmel  wie 
stand  ich  da  an  dem  Ufer  dem  ich  so  viele  Entziickungen  zu  verdanken 
hatte;  wie  eingcdonnert  versank  ich  in  die  dunkelsten  Tiefen  der  Wehmuth 
meiner  Brust,  verlohr  mich  in  mich  selbst,  bis  ich  mích  endlich,  durch 
die  Stimme  meiner  Begleiter  geweckt,  stehend  unter  einem  Baum  fand. 
Was  ist  dir?  was  ist  dir?  fragten  alle.  Ach,  sag  ich,  seht  ihr  nicht  dort 
den  zúrnenden  Engel  mit  dem  Schwerdte  in  der  Hand,  ich  hab'  dieses 
Paradies  vcrlohrenl!  Der  Charon  kam,  mein  Kórper  schwand,  bieich  und 
zitternd  taumeltc  ich  wie  ein  wahrer  Schatten  hin.  — 

Hab'  ich  gefehlt,  o  Verzeihung!  Verzeihung!  Die  unbegreiflichen 
verhángniLwo  len  Umstánde  klagen  Sic  an,  meinem  Herzen,  wenn  Sic 
auch  menschlich  fuhlen,  múlien  Sie  Gerechtigkeit  widerfahren  lassen. 
Láugnen  kann,  láugnen  darf  ich  es  keineswegs,  wenn  ich  mich  nicht  selbst 
einer  Liige  schámen  will,  so  mute  ich  gestehn :  ich  liebte  Sie,  ich  liebe 
Sie,  ich  werde  Sie  ewig  lieben  im  eigentlichen  Sinne  des  Wortes.  Unbe- 
fangen,  beynahe  kalt  ging  ich  noch  in  der  VVelt  einher,  oft  lustig,  ge- 
fiihlvoll  ja  zuweilen  etwas  ausgelassen  schákernd  und  scherzend,  aber 
ťiqcntlich  liebte  ich  nie.  und  auch  nie  —  nie  mehr!  Die  Erstlinge  meiner 
Empfindungcn  —  das  Heiligste  was  mein  Herz  besafi  hab'  ich  Ihnen  ge- 
opfert;  hingerissen  vom  geheimniftvollen  Zauber  der  Verháltnitíe,  gestárkt 
in  meinem  sutten  Wahn  durch  Ihre  nachgiebige  Milde  und  Ihr  eigen 
thumliches  Wesen  das  ganz  das  Me;nige  ansprach,  hab  ich  nicht  Žeit 
nicht  Lust  gehabt  an  andere  Móglichkeiten  zu  denken.  Ich  dachte  ja 
immer:  Hier  ist  Gott  im  Spiel !  und  Sic  wissen  ja  dafi  ich  gewiG  ůbrigens 
nicht  aberglaubisch  bin.  —  Ja,  wenn  Sie  wollen,  noch  mehr  muG  ich 
Ihnen  Sagen.  Ich  weiB  nicht  wie  Sie  mir  vorkamen:  Meine  Gefiihlc  gegen 
Sie  waren  gleichsam  nicht  irdisch,  meine  Biicke  nicht  smnlich.  Oder 
erlauben  Sie  mir  freyer  zu  sprechen:  nicht  das  Sichtbare  —  war  es  was 
mich  an  Sie  fesselte,  wies  gewóhnlich  zu  seyn  pflegt,  es  war  vielmehr  ein 
unnennbares  Etwas  —  Freilich  hátte  ich  dieses  Gefuhl  vielleicht  nicht  mit 
činem  andern  verwechseln  sollen,  ich  hatte  an  diě  Stelle  der  Innigkeit 
und  Ereundschaft  nicht  einc  Neigung  cindrángen  sollen  die  Sie  zwar  in 
mir  erregten  aber  —  aber  — 

Kónnte  ich  Sie  —  sagen  Sie  in  Ihrem  Brief  —  also  lieben  als  Sie 
mich  dann  konnte  ich  ja  alles  verlassen  und  mit  ihnen  ziehen.  Schreibe 
ich  Ihnen  einmal  —  sagen  Sie  weiter,  so  werde  ich  ihnen  die  geheimsten 
Falten  meines  Herzens  nicht  vcrschweigen  —  W.is  wollen  alle  diese  und 
áhnliche  Worte  in  ihrem  Schreiben?  Kein  einziges  verstehe  ich.  Haben 
diese  Áufierungen  ihren  Ursprung  und  Ursache  in  Ihrem  Hcr2en  oder  in 
áufiern  Umstanden?  Ist  das  erste,  nun  wohl,  ich  darf  nichts  weiter  sagen 
ich  verstumme;  haben  oder  wollen  Sie  ihr  Herz  einem  andern  schenken ; 
in  Gottes  Nahmen ;  thun  Sic  es,  o  natúrlich  —  sie  kennen  mich  ja  — 
ich  trette  zuriick,  und  zerflielic  in  Wehmuth  und  stillen  Schmerz;  wandelri 
Sie  auf  gliicklichern  uppigern  Rosenpfaden  der  Liebe,  o  ich  beneide  Sie 
nicht,  ich  der  ich  nichts  habe  als  ein  Herz  Und  was  ist  denn  im  Grunde 
meine  Gesinnung  gegen  Sie?  Beym  Himmel  nichts  mehr  als  Sie  glueklich 
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zu  wissen.  Ob  so  oder  so,  darauf  kommts  nicht  an.  Diesen  Wunsch  darf 
und  soli  meine  Eigenliebe  nicht  trúben.  Nur  glúcklich  seyen  Sie,  so  hat 
der  Himmel  das  hóchste  Streben  meines  irdischen  Lebens  erfůllt.  —  Síe 
mógen  folgen  den  Ahndungen  ihres  Herzens  und  o  lassen  Sie  sich  ja 
nicht  darin  durch  mich  stóren !  —  sie  mógen  (!)  warten  eine  bessere 
Zukunft  —  ich  —  dieses  schwóre  ich  —  ich  bleib  der  alte  der  unver- 
ánderte  so  lange  ich  athme,  nur  schenken  Sie  zuweilen  dem  verborgenen 
Vergifimeinnicht,  in  der  Erinnerung,  einige  Blicke  wenn  sie  auf  schonern 
Gefilden  lustwandeln  werden. 

Dicses  war  was  ihnen  schreiben  wollte.  Nur  die  Bitte  noch:  Heilcn 
Sie  die  Wunde  die  Sie  meinem  Herzen  geschlagen  haben,  nur  ihre  Hand 
vermag  sie  zu  heilen.  Sie  erstaunen?  ja  ich  muG  sagen  eine  groGe  eine 
tiefe  Wunde  ist  es  fur  mich,  der  ich  so  zu  sagen,  ganz  nur  Gefuhl  bin. 
Wodurch  Sie  sic  tnir  geschlagen  hátten!  o  das  darf  ich  nicht  sagen  ihr 
lnnerstes  sagt  es  ihnen  wohl.  Nicht  dafi  Sie  oflfen  waren.  nein  —  sondern 
dali  Sie  es  zu  unrechter  Zeit  waren.  —  Ach  —  icn  kann  sie  nicht  strafen, 
o  wie  konnte  ich  das!  Die  Nátur  entwaťfnet  mich  so  bald  ich  an  Sie 
denke  von  Witz  und  Sprache.  —  Leben  Sie  wohl  guter,  verehrungswůr- 
diger  Engel !  Leben  Sie  wohll 

*  * 

Eben  hat  mich  Ihr  Herr  Bruder  vcrlassen.  Schon  zum  zweiten  mahl 
hat  er  mich  besucht  und  ich  hab  ihn  sehr  liebgewonnen.  Er  ist  frisch 
lebhaft  und  gespráchig.  — 

Schreiben  Sie  rnir,  ich  bitte  ich  beschwore  Sie  —  schreiben  Sie  mir 
noch  wáhrend  meiner  Reise  nach  Prag.  In  Prag  wird  mich  der  Brief  zu- 
verlássig  finden  darům  ftige  ich  ihnen  meine  Adresse  bey.  —  An  alle  die 
Ihrigen  einen  GruG 

3. 

Prag,  9.  April  1819. 

Innigstgeliebte! 

Ach  wohin  wohin  soli  ich  mich  doch  retten  aus  diesem  ungeheuern 
Weltgewuhle,  aus  dieser  menschenwimmelnden  Óde,  um  nur  einen  einzigen 
ruhigen  Augenblick  der  Seele  ganz  zu  widmen,  zu  der  ich  sagen  kann : 
Nur  in  Dir  finde  ich  meine  Welt!  —  Morgen  Fruh,  dacht  ich,  wirst  du 
zeitlich  aufstehen  múfien,  da  kannst  du  still  .  .  .  nun  ja  da  hab  ichsl  Diese 
Menschen  verscheuchen  und  verfolgen  mit  ihrem  Gerassel  selbst  den  Schlaf 
als  einen  Dieb  des  LebensgenuGes  und  rennen  und  laufen  um  die  Wette 
schon  jetzt,  als  wollten  sie  den  Tag  je  eher  bey  Haaren  einholen.  —  Tag 
und  Nacht.  Morgen  oder  Abend  —  ach  hier  ist  kein  Unterschied.  Darům 
verlasset  mich  meine  Sinne,  verschwinde  du  áuftere  Welt,  ich  will  jetzt 
nur  in  der  innern  leben.  In  dem  grdBten  Lebensgeráusch  der  AuGenwelt 
will  ich  jetzt  tod  seyn,  still  und  versenkt,  denn  nur  so  kann  ich  zum  Be- 
wulStseyn  kommen.  Und  du  geliebte  zártliche  Seele  umschwebe  micii  wie 
ein  holder  Schutzgcist,  oder  gib  deine  Hand  her  und  komm,  o  komm  mit 
mir  in  dicses  Heiligthum  des  Innersten  hier  wollen  wir  uns  einmal  recht 
einander  verstandigen. 

Schon  beynah  40  Meilen  zwischen  mir  und  Ihnen  und  noch  stehen 
Sie  mir  so  leibhafti^  vor  Augen  als  móchte  uns  nur  unser  Schachbrett 
.  trennen.  —  Nur  uber  die  Gránze  hinuber  —  tróstete  ich  mich  —  viel- 
leicht  wird  dir  die  Luft  etwas  leichter;  kommst  nach  Karlsbad  und  die 
Flamme  wird  —  geloscht  meinen  Sieř  —  nein  nein  kaum  durch  die 
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Fluthen  des  Ozeans.  Je  mchr  ich  mich  mcinem  Vaterlande  náhere  desto 
mehr  geitze  ich  mit  dem  Weg  um  nur  noch  Ihnen  náher  zu  seyn.  Der 
schmettcrnde  Schall  dcs  Posthorns,  die  manichfaltigc  Beobachtung  der 
Menschen,  die  Annehmlichkeiten  der  Gegenden  die  mich  sonst  fur  alle 
Reisemiihseligkeitcn  belohntcn,  verlohrcn  jetzt  ihren  Reitz  fůr  mich.  Nichts 
dachť  ich  nichts  hořte  ich,  nichts  sah  ich,  nur  Sie,  so  daG  ich  eigentlich 
gar  nicht  reiste,  sondern  immer  bey  Ihnen  war.  —  S'e  scheinen  in  dieser 
Hinsicht  vielleicht  gliicklicher  zu  seyn.  Mit  demsdl  en  Gefíihle  das  mich 
zermalmt  scheinen  Sie  wie  eine  leichte  Grazie  mit  Blumenkranz  um  den 
Aschenkrug  eines  Hingewelkten  zu  spielen:  so  mischen  Sie  verschiedene 
Gcfuhle.  wie  Blumen  der  Trauer  und  der  Freude  durcheinander.  Ihr  Brief, 
cm  wahrer  Abdruck  lhrcr  Scelc,  hat  mich  in  eine  von  den  Stimmungen 
vcrsetzt,  die  dem  Menschen  nur  einmal  im  Leben  begegncn.  GVade  bey 
Tische  fand  er  mich,  ich  sprang  auf  und  wohl  unter  zwanzig  andern,  traf 
ihn  meine  Mand  wie  bezaubert  aufs  erste  mal :  das  ist  er  sagte  ich  und 
zitterte  so  nun  zum  drittenmal  vor  Freude. 

Der  Gott  —  sagte  ich  zu  mir  selbst  nachdem  ich  beide  Briefe  durch- 
gelesen  —  der  Gott  der  uns  durch  so  groí>e  Wunder  zu  einander  fůhrte, 
wird  vielleicht  doch  noch  ein  kleineres  Wunder  nicht  sparren!  Denken 
Sie  einmal  noch  die  Zeit  durch,  von  dem  Tage  an  da  ich  Sie  bey  der 
Kirche  sah,  bis  zu  mcincm  Abschied.  Den  Baumregin  in  ihrem  Obstgarten, 
die  Guitarsaitcn  —  den  Fingerringraub  —  die  Lectiire  —  die  Insel  u.  s.  w. 
abgerechnet,  welche  Schlángelung  unserer  Vcrhaltniftt*  Ihrer  Muttcr  bediente 
sich  die  Vorsehung  zur  Vermittlerinn  unserer  Bekanntschaft.  Doch  still  I 
still!  Gott  wo  bist  du  sonst  wenn  ich  dich  hier  nicht  fíihle?  und  dieses 
Gefuhl  drůckt  das  GestándniB  memes  Herzcns  aus:  Prúfen  Sie  sich  — 
smd  Sie  gefaCt  —  so  muft  ich  Sie  haben  und  sollten  uns  alle  neun  Himmel 
von  einander  trennen.  Sie  sagen  in  Ihrem  Brief  »es  ist  nun  zu  spát,  ich 
bin  Schuld  an  allem,  was  wollen  wir  nun  anfangen?  in  jene  schreck- 
liche  Entfernung  —  Muťer  —  Geschwister  —  zu  so  groGem  Opfer  fíihle 
ich  nicht  Kraft  in  mir  — « 

Nicht  eine  einzige  von  allen  diesen  Bedenklichkeiten  kann  und  will 
ich  Ihnen  widerlegen,  denn  ich  muft  Ihnen  gestehen,  dafi  mich  jetzt  das 
Gefuhl  mchr  beherischt,  als  der  Verstand,  und  kann  Ihnen  dafůr  nicht 
burgen  ob  etwa  das  Herz  meine  Feder  nicht  bestechen  móchte  gerade 
in  einem  Fall  wo  nicht  Leidenschaft  sondern  Besonnenheit  entscheiden 
mufi  Es  gibt  aber  eine  Zeit  im  menschlichen  Leben,  wo  sich  diese  zwey 
Elemente  allmáhlich  trennen,  der  Verstand  die  Oberhand  behált  und  in 
der  Brust  des  Menschen  Lánder  und  Welten  schafft,  die  einzig  wahr  und 
wirklich  sind,  und  vor  denen  selbst  die  heimischen  Fluren  und  Auen  nur 
wie  todte  Bilder  kalt  und  erstarrt  daliegen.  Durch  kein  siiCes  Schwatzen 
will  ich  Sie  verlocken.  Sie  konnen  ja  mein  Vaterland  wohl.  Es  ist  eben 
kcin  Paradies,  es  ist  eben  keine  Wusteney.  Die  Bildung  strahlt  nur  noch 
in  der  Morgenschonheit.  Nicht  immer  findet  man  bey  uns  Kopfe,  aber 
Herzen,  aber  Menschen  gewifi. 

Was  den  andern  Punkt  ihres  Briefcs  betrifít:  dafi  Ihnen  eben  so 
bangt  vor  dem  lieben  Heimweh,  wenn  ich  mein  Vaterland  verlassen 
mochte  —  Ja  wohl,  ja  wohl,  das  kónnte  allerdings  moglich  seyn,  nur  wáre 
mein  Heimweh  von  ganz  anderer  Art.  Aber  mein  Vaterland  schon  jetzt 
zu  verlassen  iat  eine  Unmóglichkeit.  Nur  eine  Stunde  vor  meiner  Abreise, 
so  hátte  ich  Anstalten  getrofťen.  Ich  bin  schon  einmal  auf  der  Reise,  und 
meine  Schamhaftigkeit,  Konsequenz  —  oder  wie  Sie  das  nennen,  erlaubtn 
mir  einen  solchen  Ruckschritt  durchaus  nicht.  Lieber  Himmel  was  wurde 
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die  Welt  sagen  ?  Aber  wie  Sie's  recht  schon  bemerkten  auch  mein  Gewissen 
meine  Pflicht  bindet  mich  weit  stárker  an  mein  Vaterland.  In  Deutschland 
konnte  ich  vielleicht  nur  mich  gliicklich  machen,  und  —  o  Sie  werden 
dieses  gewiG  nicht  mifideuten  —  ich  řiihle  in  mir  Kraft  Muth  und  Beruf 
fúr  ein  Volk  zu  arbeiten.  Nur  irgend  ein  Missgeschick  aus  Undank,  Ver- 
bannung  —  konnte  mich  vielleicht  noch  einmahl  —  —  sonst  wiinschť 
ich  fur  mein  Vaterland  leben  und  sterbcn. 

Sie  sagen  ferner  »lassen  Sie  uns  nur  Freunde  seyn,  auch  getrennt 
sind  sich  unsere  Herzen  nah;  dort,  dort  —  wo  keine  Trennung  ist  sehen 
wir  uns  gewiss  wieder.«  Allerdings  ein  hoher  Gedanke,  werth  der  schonen 
Seele  aus  der  er  quoll  und  mein  Geist  denkt  ihn  in  seiner  ganzen 
Grofie  —  aber  —  ich  fuhle  auch  das  Leben ! 

Kurz  und  gut:  Ja  oder  Nein?  —  Geduld  mufi  ich  ein  wenig  haben, 
die  Vorsehung  vergifit  meiner  gewiG  nicht  —  und  dann  werde  ich  schon 
das  Meinige  thun  Sie  kommen  ganz  ordentlich  zu  mir  und  versteht  sich 
von  selbst  Malchen  oder  Carolinchen  nehmen  Sie  auch  mit,  nicht  wahrř 

Ach  mehr  kann  ich  fur  dies  mal  nicht,  schon  wogt  und  bewegt  sich 
alles  um  mich  hier  im  Hause.    Kaum  konnte  ich  diese  paar  Augenblicke 
meinen  Umgebungen  stehlen.  Hier  bin  ich  nicht  Herr  meiner  Zeit.  Viel 
leicht  wirďs  mir  aber  doch  noch  gelingen  Paar  Zeilen  auch  an  die  Frau 
Mutter.  —  Leben  Sie  wohl,  Rickchen,  ich  kiifie  Sie  —  Leben  Sie  wohl. 


Schon  bin  ich  5  Tage  in  Prag  wie  lange  ich  noch  hier  bleibe  weift 
ich  nicht.  Darům  bitte  ich  Sie  Schreiben  Sie  mir  jetzt  unter  der  Adresse 
meines  Bruders.  Mir  als:  Candidaten  der  Theologie,  ihm  als  Rector  etc. 
Ihr  Brief  kam  beynahe  in  3  Tagen  nach  Prag! 

4. 

Prag,  W.  April  1819. 

Schátzenswcrthe  Mutter. 

VVenn  nicht  durch  vieles  Andere,  so  haben  Sie  sich  schon  diesen 
Namen  durch  die  herzlichen  wahrhaft  mtitterlichen  ÁuSerungcn  Ihres 
Briefes,  bey  mir  erworben.  Ořt  riihrten  mich  Ihre  Worte  voli  Ruhe  und 
Ehrfahrung,  aber  so  herzschmelzend  konnten  Sie  nur  in  diesen  Umstánden 
zu  mir  sprechen.  —  Wohl  der  zarten  Pflanze  die  eine  Stiitze  hat,  ehe  sie 
die  Winde  brechen!  Meine  Gesinnungen  gegen  Ihre  Tochter  — sagen  Sie 
—  hátten  Sie  zu  spát,  erst  aus  meinem  Briefe  erfahren.  Ach  wie  konnte 
es  fruher  geschehen,  ich  wufite  ja  selber  nicht  wie  ich  daran  war.  Gliick- 
lich mich  fuhlend  in  Ihrem  Kreiiie,  betrachte  (!)  ich  mich  schon  als  ein 
Glied  Ihrer  Familie.  Was  Sie  traf,  traf  mein  Herz,  was  Sie  freute,  freute 
mich  auch.  Ein  unerklárbarer  Drang  meines  Innersten  trieb  mich  zu  Ihnen 
hin,  daG  ich  mich  Ihrem  Hause  so  wie  ich  bin  ganz  hingeopfert  hátte. 
Leider,  wurde  mein  Herz  durch  áuCere  Lage  gefesselt,  und  ich  erreichte 
nur  sehr  wenig  von  dem  was  ich  wollte.  O  mogen  es  Ihre  miitterlichen 
Hánde  vollenden. 

Wie  ich,  in  Riicksicht  auf  Rickchen  so  weit  kommen  konnte?  — 
Ich  kann  Ihnen  nichts  mehr  sagen  als:  ich  weifi  nicht  wie.  —  Nur  dieses 
weifi  ich:  absichtlich  that  ich  es  nicht,  aber  so  wie  Sie  mir  der  Zufall 
darboth,  war  ich  schon  unwillkiihrlieh  der  Ihrige.  Dies  hat  nichts  zu  be- 
deuten,  sagte  ich  mir  anfangs,  es  ist  nur  eine  vorůbergehende  Erscheinung. 
Wunderbares  Schicksal  ergriťt*  aber  den  Faden  sogleich  und  fuhrte  mich 
in  diesen  Irrgarten  als  woilte  mich  irgend  eine  zurnende  Gottheit  recht 
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empfindlich  ziichtigen  fíir  die  Unachtsamkeit  mit  der  ich  den  ersten  Wink 
iibersehen  wollte.  Wie  ich  in  Vcrbindung  mit  ihren  (!)  Hause  kam,  wissen 
Sie  Nun  statb  der  Herr  Vater  —  ach  welche  Ahndungen  erwachten  in 
meinem  Herzen  -  jener  Wink  war  mir  jetzt  heilig,  unverletzbar,  er  sprach 
mein  Gewissen  an,  er  war  ein  Ruf  zuř  Fřlicht.  Fur  einen  Hochverrath 
hátte  ich's  gehalten,  andere  Triebe  in  Anspruch  zu  nehmen.  Oft  machte 
ich  mir  selbst  Vorwiirfe,  dali  ich  in  Ihrem  Hause  vielleicht  bisweilen  zu 
zuriickhaltend  bin.  Allerdings  kann  ich  nicht  láugnen,  Rickchen  belebte, 
nach  menschlicher  Weise,  meinen  Eifer  daneben  auch,  aber  meine  Ge- 
fiihle  gegen  Sie  waren  Anfangs  nur  ein  dunkler  schimmernder  Glanz  des 
Mondes  nicht  die  Strahlen  der  Sonne.  Langc  glunmte  der  Funke.  lange 
war  selbst  Rickchen  cin  Ráthsel  fíir  mich.  Erst  wie  ich  an  Ihr  —  [dies 
miifien  Sie  Ihr  aber  ja  nicht  sagen]  Eigcnschaften  entdeckte,  príifte, 
schátzte  —  Eigenschaften  die  vielleicht  von  Tausend  andern  vorkommt  (!), 
nur  cinen  unaussprechlich  glueklich  machen  konnten  —  erst  da  řesselte 
Rickchen  mein  Herz  mit  solcher  Gewalt  an  sich  dafi  ich  nicht  wider- 
stehen  vermochte,  und  so  entstand  nun  aus  Zufall,  (Jeberzeugung,  aus 
bekanntschaft,  Freundschaft  und  aus  dieser  —  Gott!  nur  ein  reines  un- 
strářliches  Gefuhl.  — 

Dennoch  aber  scheinťs  mir,  war  auch  mein  Benehmen  gegen  Rickchen 
selbst  in  Ihrer  Gegenwart,  nie  zu  versteckt.  nie  zu  ángstlich,  denn  ich 
war  ja  davon  iiberzeugt,  dafi  Sie  mjch  gcwifi  kennen.  Nur  da  ward  viel- 
leicht gefehlt  dafi  ich  —  fortgerissen  durch  den  Strom  der  Umgebungen 
—  die  Entwickelung  zu  weit  verschob,  und  mich  am  Ende  kaurn  finden 
konnte  wo  ich  eigentlich  bin.  Doch,  unsere  Umstánde  haben  sich  zwar 
verándert,  aber  Gott  blieb  ja  derselbe.  Meere  und  Lánder  mogen  uns 
trennen,  war  und  bleibt  Gottesfinger  mit  uns  —  o  sie  verschwinden  I  sie 
verschwinden ! 

Keine  unbesonnene  Liebesabeníheuer !  ach  dazu  ist  mein  Gemuth  zu 
ernstlich.  Ist  es  eine  wirklichc  Unmóglichkeit,  sollten  Sie  dabey  —  Ihr 
Herz  —  lhre  Lage  vicl  zu  viel  wagen  miifien  o  sagen  Sie  es  Schátzbarc 
Freundinn  und  Muttcr.  um  Himmeiswillen  sagen  Sie  es.  Nein,  auf  Kosten 
eines  Andern  konnte  ich  nicht  glueklich  seyn.  Verschieden  sind,  das  glaube 
ich  Ihnen,  die  Gefuhle  und  Meinungen  von  denen  unser  Glúck  abhángt. 
Ich,  von  Jugend  auf  in  der  Fremde,  lernte  mein  Vaterland  nur  da  zu 
finden,  wo  ich  mich  glueklich  íuhle  und  alle  gute  Menschen  sind  meine 
Landsleute.  Durch  diesen  Gang  meines  Lebens,  bekám  ich  gleichsam 
Flůgel  auf  denen  ich  mich  iiber  jede  Entfernung  aufschwin^en  kann,  wie 
ein  Vogcl  iiber  den  Flufi.  Ach  wie  konnte,  wie  durfte  ich  das  von  Andern 
verlangen!  und  dennoch,  und  dennoch  hab  ichs  gewagt. 

Aber  die  Entscheidung,  die  iiberlasse  ich  Ihnen  gánzlich.  Ich  bin  ja 
ganz  der  Ihrige.  Sollten  Sie  dadurch  glueklicher  seyn  konnen,  dafi  ich 
etwas  entbehren  muftte,  so  wird  Ihr  Gliick  mein  Gliick  und  mein  Ent- 
behren  ein  wahrer  Iiesitz.  Rickchen  bleibt  mein  und  ich  der  Ihrige,  und 
zwar  nicht  aus  schwármerischer  Einbildung  oder  Eigensinn,  sondern  aus 
Innigkeit  und  áchter  Liebe. 

Mit  diesen  Gesinnungen  bleibe  ich  immer  und  immer 

der  Ihrige 
J.  Kollár. 

Wundern  Sie  sich  nicht,  dafi  ich  Ihnen  von  meiner  Reise  jetzt  gar 
nicht  schreiben  kann.  Nur  das:  sie  wahr  glueklich  und  —  das  beschneete 
Gránzgebirge  ausgenommen,  auch  wetterschón  und  angenehm,  und  hie  und 
da  mit  hubschen  ruhrenden  Auftritten  verflochten,  die  ich  Ihnen  gewifi  so 
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bald  ich  am  ruhigen  Fleck  bin  mittheilen  werde.  Es  ist  zum  Lachen  und 
Weinen  zugleich. 

Von  Kotzebue,  Verschworung  der  Burschenschařt  etc.  spricht  die 
ganze  Welt.  Dennoch  bedauert  man  den  Tod  nicht  im  mindesten.  —  Bis 
Karlsbad  ging  ich  beinahe  immer  zu  Fufi,  hier  brachte  ich  anderthalb 
Tage  zu  und  als  ich  Ihnen  schreiben  wollte  —  mufite  ich  eben  fořt. 
Etwas  uber  einen  Tag  und  ich  war  in  Prag.  Hier  leme  ich  —  rathen  Sie 
was?  —  bóhmisch. 

5. 

Pest,  15.  Decem.  1819. 

Unvergeflliche  Frcundin 
und  Schwester! 

Zeit  und  Entfernung  konnen  nur  oberfláchige  (!)  Bekanntschaft  in 
Vergessenheit  bringen,  nur  flúchtige  Gefuhle  abstumpfen,  nur  falsche  Herzen 
kalt  gegeneinander  machen.  Nicht  die  Worte  meiner  Zunge,  nicht  die 
Worte  eines  berauschenden  Augenblickes,  es  waren  die  Worte  meines 
Herzens,  wenn  ich  Ihnen  betheuerte:  ich  bleibe  ewig  der  Unveránderliche! 
Stunden  und  Tage,  Wochen  und  Monde  fliegen  hin  —  ach  schon  mehr 
als  ein  halbes  Jahr!  —  und  o  daG  auch  mein  Herz  nicht  hinfliegen  kann 
aus  dem  Bušen,  damit  Sie  es  sehen  .und  sagen  móchten:  ja  es  ist  noch 
das  nehunlichel  Aber  was  sage  ich,  hin  ist  es  schon  wirklich,  denn  herzlos 
und  seelos  gehe  ich  unter  allen  diesen  menschlichen  Gestalten  die  mich 
umgeb  en,  einher.  —  Nur  mein  Kórper  wandelt  hier  an  diesen  Ufern  der 
Donau-  mein  Herz,  mcine  Gedanken  die  schweben  dort  —  dort  —  an 
den  Ufern  der  Saale.  —  Du  lieber  Gott  wie  viel  Náchte,  wie  viel  Schlaf 
haben  Sie  mich  schon  gekostet.  Wáren  Sie  gestorben,  so  móchte  ich 
wetten,  dafi  Sie  mich  alle  Nacnt  necken  oder  vielmehr  trosten  wollen,  ais 
einc  kurze,  liebliche  verklárte  Erscheinung.  Sie  sind  immer  bey  mir,  in 
meiner  cinsamen  Studirstube,  in  den  Gesellschaften,  in  die  ich  komme,  ja 
selbst  auf  der  Kanzel  —  oder  wenn  Sies  lieber  wollen  unter  meinen  Zu- 
hórern.  Nennen  Sie  dies  immer  cine  Schwármerey  —  so  ist  es  fiír  mich 
doch  eine  Wahrheit,  —  eine  traurige  Wahrheit,  denn  es  ist  gewiss  traurig 
seine  schónsten  Gefuhle  nur  fur  sich  behaltcn  zu  miissen.  wenn  man  doch 
schon  mit  einem  Wesen  verbunden  war,  das  uns  einzig  fur  den  Empfang 
derselben  uns  (I)  geschaffen  zu  seyn  schien. 

Hier  bei  diesen  Sternen  —  die  mir  durch  dieses  Fenster  bey  der 
dunkeln  Nacht  in  die  Augen  funkeln  —  bey  diesen  Sternen,  die  auch 
Ihnen  leuchten  liebe  Freundin!  beschwor  ich  Sie  —  sagen  Sie  mir  nur 
noch  ein  Wort  —  oder  nein  —  nein  sagen  Sie  es  nicht,  ich  wurde  nie 
Stárke  genug  haben  ein  »AWw«  von  Ihnen  zu  hořen  und  ein  — 
Gottl  solíte  es  wirklich  moglich  seyn?  — 

Hat  denn  das  Schicksal  nur  an  mir  seinen  Eigensinn  ausiiben  wollen  ř 
mein  einziger  hóchster  Wunsch  soli  von  der  gutigen  Vorsehung  ewig  un- 
erfullt  bieiben?  Nein,  ich  glaube  es  noch  nicht  —  ich  solíte  nie  ein  Herz 
finden  und  besitzen,  dem  mein  Herz  einzig  und  allein  entgegen  schlug, 
entgegen  schlagen  wirdř  Allein  soli  ich  durchwandern  das  Thal  des  Lebens? 
Allein  auf  dieser  Erde  dastehn?  —  Ach  es  ist  mir  oft  so  als  wollte  ich 
mich  mit  allen  diesen  unvollendeten  VVúnschen  in  das  Weltall  hinabsturzen, 
als  wurde  nur  die  Unendlichkeit  mein  heifies  Herz  stillen  und  auch  da 
můGte  ich  noch  vielleicht  sagen:  ich  war  nicht  glucklich.  Bleibt  meine 
Sehnsucht  unerfullt,  so  sehe  ich  schon  im  Voraus  die  Begleiter  meines 
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ganzen  Lebens:  stille  Seufzer,  schnsuchtsvolle  Thránen,  ein  Verlangen  nach 
Etwas  und  —  keine  Hoffnung!* 

Da  liegt  mein  Herz  vor  Ihnen  ořfen.  geliebte  Seele!  wůrdigen  Sie  es 
eines  theilnehmenden  Blickes,  und  wenn  Sie  mich  nicht  gliicklich  machen 
kónnen,  o!  so  vermehren  Sie  wenigstens  mein  Ungluck  nicht  dadurch,  dali 
Sie  mich  ganz  vergessen  sollten.  Heilig  sey  Ihnen,  ewig  (heilig)  sey  Ihnen 
schon  wenigstens  das  Band  unserer  Freundschaft.  Darům  schreiben  Sie 
mir,  schreiben  Sie  mir  so  oft  Sie  nur  konnen.  Ihre  Briefe  trage  ich  schon 
beynahe  alle  auswendig  im  Herzen :  ich  lese  sie  oft  zwey  bis  dreymal  des 
Tages,  und  immer  wirkt  jede  Sylbe  unaussprechlich  auf  mein  Gemiith. 
Wenn  Sie  sich  nicht  beleidigt  finden  mochten  —  so  hátte  ich  noch  einen 
Wunsch  um  dessen  Erfullung  ich  Sie  wie  ein  Bruder  seine  Schwester 
bitten  mochte:  Es  ist,  ich  sage  es  aufrichtig.  es  ist  ein  Portrait  von  Ihnen, 
und  es  mag  kosten  was  es  wí II  —  ich  tnuli  es  noch  —  bis  ich  lebe,  in 
meinen  Hándcn  haben,  und  solíte  es  mich  alles  was  ich  habe  kosten.  Es 
darf  nur  klein  seyn  in  Miniatur.  Nicht  weit  von  der  Collegienkirche  wohnte 
ein  Fortrait-Mahler  der  mir  ein  Portrait  einer  meiner  Freunde,  so  ziemlich 
gut  verfertigt  hat.  O  gonnen  Sie  mir  dieses  Vergnugen,  ich  werde  es  nie 
miftbrauchen 

Schreiben  Sie  mir  wo  Sie  sich  jetzt  aufhalten?  wo  Sie  das  kúnftige 
Jahr  logieren  werden?  wie  es  Ihnen  geht  u.  s.  w.  Von  meinen  Umstánden 
kónnen  Sie  erfahren  aus  dem  Briefe,  den  ich  an  die  Frau  Mutter  schrieb 
Es  geht  mir  —  die  ungeheuer  vielen  Gescháfte  ausgenommen  so  ziemlich. 
gut,  aber  mein  Herz  ist  sehr  unruhig. 

Ich  schrieb  Ihnen  von  loth-Prona  aus  eine  Antwort  auf  Ihren  letzten 
Brief  —  haben  Sie  sie  auch  empfangen?  Schreiben  Sie  mir  auf  diesen 
Brief,  sobald  Sie  ihn  bekommen  auch  Antwort,  es  mag  seyn  was  fúr 
eine  immer,  so  wird  cs  mich  doch  freuen  etwas  von  Ihnen  zu  hořen. 

Was  fur  einen  Verfasscr  hat  denn  das  Gebethbuch,  in  Gedichten, 
welches  die  F.  Mutter  von  H.  Sohn  aus  Ilmcnau  zum  Geschenk  einmahl 
bekommen  hat?  Ich  wiinschte  cs  gerne  zu  erfahren.  Schreiben  Sie  miř 
innig  geliebte  Schwester  auf  alle  diese  Fragen  baldige  Antwort,  ich  schreib 
ihnen  (!)  dann  wieder  auf  der  Stelle  —  wenigstens  so  wird  mein  Leben  leichter 
und  schóner.  Ich  kusse  Sie  tausendmahl.  Leben  Sie  wohl  —  recht  wohl. 

Joh.  Kollár. 

6. 

Pesth  15.  Dec.  1819. 

Meine  zweytc,  vielgeliebte  Mutter! 

Ich  habe  Ihnen  versprochen  dali  ich  Ihnen  auch  aus  der  Entfernung 
so  oft  als  móghch  Nachrichten  geben  werde  iiber  mein  Schicksal  und 
alle  Umstande  meines  Lebens  Heilig  werde  ich  es  auch  gewiG  und 
půnktlich  haltcn  so  lange  Sie  nur  diese  Nachrichten  und  mein  Andenken 
iiberhaupt  interessiren  wird.  Was  mich  anbelangt,  so  hab  ich  Sie  auch 
noch  nicht  vergessen  und  kann  Sie  nie  vergessen  so  lange  ich  lebe.  Immer 
bin  ich  doch  in  Gedanken  in  der  Mitte  Ihrer  Familie,  jeden  Sonnabend 
wollen  meine  Fiilie  wohin  gehn,  und  alle  die  Veránderungen  meiner  Lage 
die  ich  schon  seit  der  Zeit  erlitten  hab,  konnen  diese  Bilder  der  Ver- 
gangenheit  čus  meinem  Gemuthe  nicht  verscheuchen. 

Datš  ich  Ihnen  nicht  fruher  schon  geschrieben  hab  liegt  die  Schuld 
nicht  an  mir  sondern  an  den  Umstánden  Als  ich  in  mein  Vaterland 
zuruckkehrte  so  ruhete  ich  ohngefahr  2  Monathe  aus  theils  bey  meinen 
Eltern,  theils  bey  meinem  Bruder.   Aber  gleich  darauf  ergriff  mich  ein 
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Wirbel  von  Umstándcn  so  dafi  ich  mich  kaum  finden  und  erhohlen  konnte. 
Anfangs  Scptcmber  wurde  ich  nach  Pest  als  Caplán  oder  wie  Sie  es 
nennen  als  Diákon  berufen  an  die  Seite  des  Herrn  Molnár  evang.  Senior 
und  Prediger  der  vereinigten  Pest  und  Ofener  Gemeinde;  allein  es  traf 
mich  bald  ein  áhnliches  trauriges  Loos  wie  Sie  getroffen  hat  —  er  starb 
nach  zwey  Monathen.  Nun  bin  ich  zwar  noch  bey  der  Gemeinde  auch 
weiter  geblieben  aber  meine  Geschafte  haben  sich  eben  dadurch  ver- 
doppelt.  Glauben  Sie  mir  kaum  eine  Stunde  Zeit  habe  ich  úbrig  von  der 
ich  sagen  konnte:  die  gehort  mein.  Die  Gemeinde  ist  ziemlich  stark  und 
der  Gottesdienst  wird  in  zwey  Sprachen  gehalten:  deutsch  und  slawisch. 
Meine  jáhrliche  Besoldung  als  Diákon  ist  500  Gulden.  Die  ganze  Gemeinde 
lag  bis  jetzt  an  meinen  jungen  Schultern,  nun  jetzt  hat  man  mir  doch 
aber  einen  andern  alten  Geistlichen  beygesellt  einen  gewissen  Kalchbrenner 
auch  einst  einen  Jcnaischen  Burschen,  aber  fúr  mich  bleiben  doch  noch 
immer  viele  Geschafte.  Gott  sey  Dank  dafi  ich  wenigstens  die  Hoffnung 
habe  nicht  lange  in  dieser  gerauschvollsten  Stadt  Ungarns  bleiben  zu 
durfen.  Es  wáre  mir  weit  angenehmer  ein  stilles  ruhiges  Landleben.  Denn 
ich  —  junger  Mensch  mufi  hier  in  einer  Woche  2  bis  3mal  predigen 
andere  Amtsverrichtungen  nicht  gerechnet. 

Mit  H.  Mažáry  hab  ich  gar  noch  nicht  gesprochen  auch  sehr  wenig 
von  ihm  gehort,  nur  das,  dafi  cr  krank  war  und  jetzt  in  einem  adelichen 
Hause  einen  Erzieher  abgiebt. 

Nun  wie  gehts  Ihnen  denn  allen?  Wohnen  Sie  noch  alle  in  Jena. 
Sind  Sie  alle  gesund.  Wohnen  Sie  noch  immer  am  Steinweg  in  dem 
nehmlichen  Haufi?  —  Was  machen  meine  lieben  Schúllerinnen  Caroline 
und  Amálie?  Griifien  Sie  sie  beyde  herzlich  von  mir.  —  Was  macht 
Fricderike?  Du  lieber  Ilimmel  vielleicht  schon  gar  gestorben  dafi  Sie  mir 
gar  nicht  schreibenl  — 

Den  ungarischen  Candidaten  ist  nun  verbothen  Deutschlands  Uni- 
versitáten  zu  besuchen  allein  es  wird  nicht  lange  bleiben,  wir  habcn 
schon  Aussichten.  Auch  will  der  Kayser  eine  Universitát  fúr  sie  in  Wien 
auf  eigene  Kosten  errichten  lassen.  Kurz  auch  in  Ungarn  kann  man  schon 
seme  Stimme  sclbst  gegen  ein  kayserliches  Verboth  erheben. 

Da  ich  hoffte  dafi  doch  jemand  aus  Ungarn  auf  Michali  nach  Jena 
kommen  wird  so  wollte  ich  Ihnen  wenigstens  eine  Boutellie  eines  áchten 
ungrischen  Tokayers  schicken,  leider!  nach  vielen  Anfragen  konnte  ich 
doch  keine  Gelegenhcit  ausfindig  machen.  Sobald  ich  aber  eine  bekomme, 
so  werde  ich  es  nicht  unterlasscn. 

Bey  der  Wittwe  in  der  Lebergafie  wo  ich  logirte,  wohnte  auch  ein 
gewisser  Clemen  (gebíirtig  aus  Lippe)  wollen  Sie  nicht  die  Gúte  haben 
zu  fragen  ob  er  noch  in  Jena  studirt,  und  wenn  da  nicht  also  auf 
welcher  Universitát?  ich  bin  ihm  eine  Antwort  auf  einen  Brief  schuldig.  — 
Sind  die  HH.  Professoren  alle  noch  gesund  —  wer  ist  in  Jena  ge- 
storben? Leben  Sie  wohl,  ich  grufie  Sie  alle  und  bin  Ihr  Joh.  Kollár. 

Mehr  konnte  ich  jetzt  nicht  schreiben  weil  den  kunftigen  Sonníag 
unserc  neue  Kirche  wird  eróffnet  werden. 

7. 

Pest  19.  Junij  US20. 

Liebe  Mutter  und  Freundin! 

Dafi  ich  Sie  noch  bey  diesem  Nahmen  nenne  und  nennen  werde  so 
lange  mein  Herz  schlágt;  dafi  ich  noch  so  oft  an  Sie  alle  denke  u.  denken 
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werde  so  lange  ich  lebe;  dafi  ich  Ihnen  auch  in  dieseni  beschwerlichen 
und  bestándigen  Gedránge  meiner  Gescháfte  dennoch  schreibe  und  auch 
kiinftighin  von  Zeit  zu  Zeit,  —  wenn  Ihnen  die  Fortsetzung  unserer  Freund- 
schaft  angenehm  seyn  solíte  —  schreiben  werde:  dies  ist  noch  immer 
eine  Freude  fur  mich  die  mit  der  Lánge  der  Zeit  und  Entfernung  nur 
noch  desto  grofier,  lebhafter,  reiner  u.  unschuldiger  wird.  Ach,  aber  Ihnen 
scheints  nicht  viel  daran  gelegen  zu  seyn,  wáhrend  ich  an  Sie  beynahe 
immer  denke,  so  scheinen  Sie  mich  schon  vielleicht  auf  immer  vergessen 
zu  haben:  wáhrend  ich  ihnen  seit  meiner  Anstellung  schon  zum  zweyten 
Mahl  schreibe  so  hab'  ich  von  Ihnen  auf  den  ersten  Brief  gar  keine 
Antwort  bekommen !  —  Haben  Sie  vielleicht  meinen,  oder  ich  Ihren  Brief 
nicht  erhalten  ?  Ich  schricb  Ihnen,  wie  es  in  meinem  Tagebuch  angemerkt 
steht,  gerade  den  15.  December  dcs  vorigen  Jahres,  und  benachrichtige 
Sie  dort  kurz  von  meinen  Umstánden. 

Ich  bin  in  Pest  angestellt  bey  der  hiesigen  vereinigten  Pest-Ofner 
Gemeinde,  und  lebe.  Gott  sey  Dank,  bis  jetzt  noch  immer  gesund,  aber 
unter  einer  Last  von  ámtlichen  Gescháften,  die  mir  besonders  anfangs 
bis  ich  mich  dran  gewohnte.  gar  unbehaglich  vorkam.  Es  sind  zwar  unser 
zweye  hier,  aber  die  Schulter  meines  Amtsbruders  sind  schon  etwas  alter 
und  stárker,  die  meinigen  noch  jung  und  ungeubt.  aber  nach  und  nach 
wird  man  schon  ins  Geleis  kommen.  Pest  und  Ofen  stehen  beynahe  in 
der  Mitte  metneš  Vaterlandes  und  ob  schon  jede  von  ihnen  ziemlich  grofi 
ist,  so  machen  sie  doch  gleichsam  nur  eine  Stadt  aus  indem  sie  so  nahé 
bey  einander  liegen,  dafi  sie  nur  die  Donau  trennt.  Erwiinscht  ist  mir 
dieser  Aufenthalt  ganz  besonders  darům,  dafi  ich  hier  mit  der  Literatur 
Deutschlands,  Zeitschriften,  Zeitungen,  Buchern  u.  s.  w.  am  besten  in  Ver- 
bindung  bleibe  und  lebe,  so  dafi  ich  selbst  die  Isis  von  Oken,  und  bey- 
nahe alles  was  ich  will,  nur  etwas  spáter,  zu  lesen  bekomme. 

Was  machen  aber  Sie  alleř  Leben  Sie  noch  alleř  Wohnen  Sie  noch 
immer  in  dem  alten  Quartier  auf  den  Steinwegř  Was  macht  Rickchen, 
Amálie,  Karolíně?  Ist  Rickchen  noch  immer  bey  ihnen  oder  — ?  Noch 
immer  in  Jena  ?  oder  anderswo  ř  O  ich  bitte  Sie  um  alles  in  der  Welt, 
erzeigen  Sie  mir  die  Gefálligkeit.  geben  S»e  mir  Nachricht  von  Ihren  Um- 
stánden, und  wenn  es  auch  nur  Paar  Zeilen  seyn  sollten  so  werden  Sie 
mir  willkommener  seyn  als  zehn  Briefe  von  andern.  Alle  ůbrigen  Anspruche 
hab  ich  in  Gottes  Nahmen  fahren  lassen,  aber  ungerecht  wáre  ich  gegen 
mich  und  gegen  Sie  wenn  ich  wenigstens  das  nicht  hoffen  durfte  dafi  wir 
in  einem  stillen  Briefwechsel  bleiben  werden.  — 

Bey  uns  ist  das  Leben  ziemlich  stil)  darům  kann  ich  Ihnen  auch 
nicht  viel  Neues  schreiben,  als  eine,  gewifi  auch  fur  Sie  sehr  traurige 
Nachricht  —  die  nehmlich:  Mažáry  ist  nicht  mehr!  —  diese  Nachricht 
von  seinem  Tode  habe  ich  selber  auch  sehr  spát  crfahren,  aber  desto 
trauriger  und  niederschlagender  war  sie  fur  mich.  Er  befand  sich  in  einem 
herrschaftl.  Hause,  einige  Mcilen  von  hier,  als  Hofmeister,  kaum  war  er 
da  ein  halbes  Jahr  so  bekommt  er  Ruf  fur  einen  Prediger  in  eine  ziemlich 
gute  Gemeinde,  und  zwar  11  Uhr  vormittag,  er  speiste  noch  zu  Mittag, 
sagt  man,  war  lustig  und  froh  und  um  2  Uhr  nach  Mittag  fand  man  ihn 
auf  einem  Kanapee  sanft  liegend  und  —  tod!  —  Geschah  dies  nun  aus 
allzugrofier  Freude,  ach  wie,  weifi  man  nicht.  Der  gute  Freund,  sanft  liege 
scine  Aschel  — 

Godór,  den  Sie  auch  kennen,  ist  vor  kurzem  in  Rab,  einer  Stadt 
unweit  Pest  angestellt  bey  der  Schule  als  Lehrer.  Er  zieht  auch  hier  noch 
immer  mit  seinem:  Entschlafnem  Jungling,  und  láfit  ihn  noch  nicht  be- 
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graben  ob  er  gteich  schon  beynahe  stinkt.  Von  meinem  úbrigen  Land- 
leutcn  weifi  ich  nicht  wo  sie  sind  und  bekummere  mích  auch  nicht  viel 
um  áhnliche  Sachen. 

Dafi  wir  schon  in  unserer  Monarchie  eine  Evg.  Universitát  haben 
werden,  ist  fúr  Sie  wahrscheinlich  keine  Neuigkeit.  Sie  wird  oder  ist  schon 
vielmehr  in  Wien  errichtet  und  náchstens  eróffnet  —  aber  gewifi  wird 
das  kein  Jena  seyn.  — 

Ganz  Ungarn  empfindet  dagegen  den  grofiten  Unwillen,  dafi  sich 
Oesterreich  anmafit  uns  die  Freyheit  zu  beschránken  deutsche  Universi- 
táten  zu  besuchen.  Alles  ist  in  Thátigkeit  und  Bewegung  und  es  ist  nicht 
Hoffnung  sondern  Gewifiheit,  dafi  sobald  die  Zeiten  etwas  ruhiger  werden 
auch  diese  Beschránkung  verschwindet  — 

Noch  paar  Worte  an  Rickchen.  Was  machen  Sie  denn,  Sie  ganz 
besonders  liebes  Schwesterchen  ?  Sollten  Sie  selbst,  ganz  allein,  mit  eigenen 
Augen  diese  Zeilchen  zu  lesen  bekommen  so  mdchte  mich  das  unendlich 
freuen  und  ich  móchte  dann  dieser  Feder  freyen  Lauf  lassen.  Genug, 
wissen  Sie  nur  das,  dafi  der  Pfeil  —  nicht  mehr  schmerzt,  ja  der  Schmerz 
verwandelte  sich  auf  eine  Frcude  dafi  ich  nichts  súfieres  weifi  als  mich 
mit  der  unschuldig- schonen  Vergangenheit  zu  bescháftigen.  Diesseits 
sehen  wir  uns  schon  nicht  mehr,  nur  dort  vor  dem  Throne  des,  der  uns 
auf  ewig  dann  vereint!  —  Glauben  Sie  fest  es  kommt  auch  fúr  uns  der 
Tag  des  Wiedersehens,  des  Wederfindens,  des  Wiederhabens.  Schreiben 
Sie  miř  aber  ja  so  bald  Sie  diesen  Brief  bekommen,  und  wenn  es  auch 
nur  ein  Seufzer  von  Ihnen  seyen  solíte.  Schreiben  Sie  mir  ob  Sie  auch 
den  Brief  erhielten  den  ich  gerade  vor  einem  Jahr  an  Ihren  H.  Bruder 
Edward  nach  Gera  adressierte,  denn  das  wáre  mir  hóchst  unangenehra 
wenn  einer  von  unsern  Briefen  verloren  ginge. 

Ich  hab  Sie  in  meinem  vorigen  Brief  um  ein  kleines  Portrát  von 
Ihnen  gebethen,  sollten  Sie  miř  dies,  zu  ewigen  Andenken  gonnen,  so 
wáre  meine  grófite  Freude  die  Sie  mir  hienieden  erzeigen  konnen,  ver- 
weigern  Sie  mir  es  aber  so  bin  ich  uberzeugt  dafi  Sie  dies  nicht  anders 
thun  werden  als  wenn  es  durchaus  unmóglich  seyn  solíte.  Um  Sie  an 
dieses  zu  erinnern  schicke  ich  hier  in  diesem  Brief  einen  Dukaten  und  da 
ich  in  u.  mit  einem  Brief  nicht  rnehr  schicken  darf,  um  nicht  entdeckt  zu 
werden,  und  aufier  dem  Brief  nicht  schicken  mag,  aus  gewifien  Ihnen  gut- 
bekannten  Ursachen,  so  werde  ich,  wenn  Sie  erlauben  dies  allemahl  einzeln 
thun  bis  meine  Schuld  getilgt  ist.  Ich  schreib'  Ihnen  jetzt  darům  auch 
mit  Recepisse  damit  der  Brief  schneller  und  sicherer  Ihnen  eingehándigt 
werde.  In  zwey  Wochen  ist  dieser  Brief  bei  Ihnen  und  nach  zwey  andere 
Wochen  erwarte  ich  mit  der  grofiter  Ungeduld  eine  Antwort  von  Ihnen  . 

Ich  mufi  nun  schliefien  denn  meine  Zeit  ist  jetzt  zu  geitzig.  Ófters 
kann  ich  ihnen  schreiben  aber  nicht  viel  auf  einmahl.  Sie  kónnen  Beyde 
thun,  und  werden  es  thun. 

Grufien  Sie  nun  Ihr  ganzes  Haus,  leben  Sie  glueklich  alle  —  alle, 
so  glueklich  so  ruhig  als  es  mein  Herz  Ihnen  wůnschet.  Leben  Sie  noch 
einmahl  wohl  gegrůfit  und  gektifit  herzlich  alle,  von 

Ihrem 

entfernten  aber  innigsten  Freund 
Joh.  Kollár  m.  p. 

Mir  scheint  ich  hab  ihnen  im  vorigen  Brief  meine  Addresse  mit- 
getheilt,  grofiere  Gewifiheit  wegen  setz'  ich  sie  noch  einmal. 
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Sr.  Wohlcrwurden  J.  K.  Prediger 
bey  der  Evangel.  Gemeindc  in 
Abzugeben  im  Pfarrhaus  Pest 

8. 

Pest  den  26  April  1824. 

Innigstgeliebtc,  unvergeGliche 

Freundin  und  Schwestcr! 

Wo  und  wie  soli  ich  anfangen  um  die  Wonne  zu  beschreiben,  die 
mein  Herz  erfullte  als  ich  —  so  ganz  unvermuthet  —  einen  Brief  von 
Ihnen  bekám,  und  das  einen  Brief,  der  noch  ganz  die  alte  Zártlichkeit  und 
Herzlichkeit  athmet.  Um  Gotteswillen!  in  was  fúr  einen  Widerspruch  gerieth 
ich  mit  mir  selbst  in  den  ersten  Augenblicken  bis  ich  mich  doch  zuletzt 
besann  und  handgreiflich  iiberzeugte  daG  es  kein  Traum,  keine  Táuscbung 
sondern  Wahrheit  und  Wirklichkeit  sey.  Also  Sie  denken  doch  noch 
immer  zuweilen  an  mich!  Ich  meintc  Sie  hátten  schon  lángst  meinen 
Nahmen  in  die  tiefste  Saalc  hineingctaucht,  aber  wie  wurde  ich  beschámt 
eincr  treuen  Seele  so  groGes  Unrecht  gethan  zu  haben. 

Sie  fragen  ob  ich  schon  geheurathet  habeř  Ja  wohl,  ja  wohl  schon 
lange,  und  zwar  ein  sehr  liebes  Geschópf  —  nur  manchmal  ein  bischen 
starrsinnig  und  ungeduldig  —  rneine  Frau  hciGt  Resi  gna*tion  auf  deutsch 
Entsagung.  Nicht  wahr  ich  habr  eine  gute  Parthie  gemacht?  Freylich 
zankten  und  grollten  wir  lange  miteinander  in  unserm  Ehestande  aber 
nach  und  nach  fúgten  sich  die  Sachen  und  es  fángt  an  schon  so  ziemlich 
ordentlich  zu  zugehen.  Der  Himmel  liat  mir  nicht  Rosen,  nur  Lielien  in 
den  Kranz  meines  Lebens  beschieden.  Wohlan!  es  sey.  Was  sagen  Sie 
dazu  geliebte  Freundin? 

Was  nieine  ubrigen  VerháltniGe  anbelangt  so  sind  sie  kurz  folgende. 
Ich  bin  noch  in  Pest  Geistlicher  und  Prediger,  und  wáre  nur  meine  Ge- 
sundheit  etwas  fester,  ich  wiirde  mir  auch  kaum  je  wunschen  Pest  zu 
verlasscn.  Aber  meine  Brust  ist  schwach  und  meine  Kirche  auGerordentlich 
groG  und  auch  die  ubrigen  Umstánde  der  Gemeinde  sehr  lástig.  Der  vonge 
Sommer  war  fůr  mich  vorzůglich  sehr  traurig  und  verhiingniGvoll,  indem 
ich  mich  einmal  an  Pfingstfesten  etwas  zu  viel  anstrengen  muGte  und  kurz 
darauf  lange  Zeit  Blut  spuckte  zwar  nur  wenig  aber  doch  táglich  in  der 
Fruh.  Ein  paar  Tage  verlohr  ich  beynahe  ganz  die  Sprache,  dann  aber 
nahm  mich  einer  von  meinen  Freunden  und  Gonnern  Baron  Pronay  hinaus 
auf  sein  Landgut  wo  alles  Mogliche  angewendet  wurde  zu  meiner  Her- 
stellung.  Ueber  ein  halbes  Jahr  konnte  ich  gar  nicht  die  Pflichten  meines 
Amtes  erfullcn,  erst  mit  dem  Anfange  des  gegenwártigen  Jahres  zeigte 
sich,  Gott  sey  Dank,  dic  Hofínung  so  daG  ich  seit  der  Zeit  wiederum 
alle  meine  Geschafte  selbst  zu  verrichten  im  Stande  bin.  Jedoch  werde 
ich,  dem  Rathe  meines  Arztes  gemáG,  die  zwey  náchsten  Fruhlingsmo- 
nathe  May  und  Juny,  mich  noch  aufs  Land  zu  metném  Bruder  nach 
Thurotz  begeben  und  dort  zuř  Stárkung  meiner  Gesundheit  die  schone 
Zeit  frey  von  allen  sorgen  und  Arbeiten  zubringen.  Hátte  ich  Sie  da  — 
liebes  Herz.  das  wáre  ein  wahres,  gluekliches,  unschuldiges  Scháferleben. 
Doch  

Von  Ihrem  Herm  Bruder  Wilhelm  hab  ich  es  schon  aus  den  Zei- 
tungen  erfahrcn  daG  er  sich  in  Priesnitz  befinde  aber  angenehm  war  es 
mir  doch,  es  etwas  umstándlicher  von  Ihnen  vernommen  zu  haben.  GruGen 
Sie  Ihn  herzlich  von  mir.   Carl  Hohnc  unser  allerliebster  Brieftráger  hat 


Digitized  by  Google 


543 


sich  bey  uns  in  Pest  nur  kurze  Zeit  aufgehalten,  indem  er,  wie  er  sagte 
keinen  Meister  bekommen  konnte  weil  alles  schon  besetzt  war.  Er  nahm 
seinen  Weg  nach  Schlesien  versprach  aber  noch  einmahl  nach  Pest  zuriick- 
zukehren,  so  bald  giinstigere  Umstánde  cintretten  werden. 

Was  machen  nun  meine  Schulerinnen  ?  was  Malchen  was  Linchenř 
Ei,  ei,  konnten  sie  mich  denn  nicht  beehren  mit  ein  paar  Worten  in 
Ihrem  Briefe,  das  hátte  mir  groGe  Freude  gemacht  ihre  Schrift  zu  sehen. 
Sie  sind  schon  groG  gewachsen  und  wcnn  wir  uns  einander  sehen  móchten 
ich  wurde  sie,  und  sie  mich  vielleicht  gar  nicht  mehr  erkcnnen.  —  Oft 
hatte  ich  den  Vorsatz  Ihncn  allen  zu  schreiben  aber  theils  wuGte  ich  nicht 
gewiG  ob  Sie  noch  in  Jena  wohnen,  theils  ist  in  diesen  Zeiten  die  Post 
bey  uns  strenge  und  argwohnisch  gewesen.  -  Gewáhren  Sie  mir,  Geliebte 
Freundin,  eine  unschuldige  Bitte,  und  da  ich  es  selbst  nicht  thun  kann, 
seycn  Sie  meine  Stellvertretterin  darinn  und  driicken  Sie,  beym  Empfang 
dieses  Briefes,  in  meinem  Nahmen,  beyden  Schwestern  einen  sanften 
herzlichen  KuG  auf  ihre  Stirn  und  Lippen  als  Erinnerungszeichen  unscrcr 
ehmahligen  so  seligen  Verbindung.  Oft  noch  sehc  ich  Sie,  in  einsamen 
Stunden,  um  mich  herum  versammelt  im  traulichen  KreiGe,  wie  die  schónen 
Abende  in  Lobeda !  —  Wenn  Sie  so  oft  von  mir  sprechen  und  an  mich 
denken  wie  ich  an  Sie  so  sind  wir  uns,  wenigstens  geistig,  immer  nahé, 
immer  beyeinander.  Plaudern  Sie  nur  oft  und  recht  viel  von  mir,  die  gute 
Mutter  wird  uns  ja  schon  verzeihen  daG  wir  uns  nicht  vergessen  konnen. 
Traurig  war  es  fur  mich  zu  hóren  daG  auch  die  Frau  Mutter  so  lange 
kránkelte  da  haben  Sie  gewiG  viel  zu  sorgen  gehabt. 

Herr  Gódor  und  die  Ehrhardťschen  wohnen  nicht  mehr  in  Raab  er 
ist  schon  ein  Prediger  auf  dem  Lande  geworden.  Ich  hóre  sie  haben 
schon  auch  Familie  aber  wies  ihnen  ubrigens  geht  weiG  ich  nicht,  man 
hórt  er  wáre  noch  immer  so  wie  er  in  Jena  war  ein  eitler  —  roher  Mensch. 
Herr  Benedicti  mein  Freund  der  einmal  mit  mir  in  Lobda  war  und  Sie 
»Schwesterchen«  nannte,  woruber  Sie  schmollten  hat  mich  ohnlángst 
besucht  er  ist  Professor  in  KáGmark.  Von  den  ubrigen  Landsleuten  kann 
ich  Ihnen  nicht  viel  sagen  sie  sind  meist  schon  angestellte  verhcurathete 
Leute  —  die  gut  zu  essen  und  zu  trinken  —  fůr  die  hóchste  Seligkeit 
halten  und  sich  dann  um  die  ganze  deutsche  Litteratur  gar  nicht 
kummern. 

Noch  eins!  ich  habe  es  noch  nicht  vergessen  und  noch  dort  im 
andern  Lcben  werde  ich  es  Ihnen  vorwerfen  das  Unrecht  —  das  harte 
Abschlagen  meiner  Bitte  in  dem  letzten  Brief  vor  einigen  Jahren.  Ich 
bath  Sie  um  ein  Portrait  zum  Andenken  und  Sie  schickten  selbst  den| 
elenden  Dukaten  zuruck  mir  zur  Schaam  und  Kránkung.  Wartenst 
Wartens!  Das  miissen  Sie  mir  einmahl  noch  bezahlen.  —  Es  war  ja  nichr 
so  gemcint  wie  Sie  es  vielleicht  verstanden  haben,  bitten  Sie  von  mi 
was  Sie  wollen,  iibersteigt  es  nicht  meine  Móglichkeit,  so  ist  kaum  etwas 
in  der  Welt  was  ich  nicht  zu  opfern  bereit  ware.  Nun  leben  Sie  wohl 
wohl,  wohl  geliebte  Seele,  ich  umarme  Sie  inn;g  und  drucke  Sie  an  mein 
abgekůhltes  aber  aufrichtiges  Herz,  aufrichtig  und  liebevoll  nach  6  Jahren 
wie  in  der  ersten  Stunde.  Sollten  Sie  mir  kunftighin  schreiben  adres- 
siren  Sie  den  Brief  immer  nur  an  Pest.  Ich  kiiGe  Sie  noch  einmahl 
und  bin 

Ihr  treuer  Freund  und  Bruder 
J.  Kollár  m.  p. 
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9. 

/  Decemb  1827  Pesík 

Wohlehrwurdiger  Herr! 

Es  sind  schon  beynahe  zehn  Jahre  verflossen  seit  der  Zeit,  als  ich 
in  Jena  an  der  Universitát  studirte,  und  bey  der  Gelegenheit  das  Glůck 
hatte,  mit  Ihrem  seligen  Herm  Vater  Schmidt,  Prediger  in  Lobda  Bekannt- 
schaft  zu  machen.  Als  Er  krank  war  habe  ich  statt  Seiner  auch  einigemal 
gepredigt;  nach  Seinem  Tode  habe  ich  der  verwaisten  Caroline  und  Amálie 
Unterricht  gegeben  und  iiberhaupt  etliche  Jahre  mit  der  Familie  in  freund- 
schaftlichen  Verháltnissen  gestanden.  Das  waren  die  glucklichstcn  Stunden 
meines  Lebens,  ich  erinnere  mich  an  sie  noch  jetzt  mit  dem  grossten 
Vergníigvn.  Als  Ihre  Frau  Muttcr  noch  in  Jena  wohnte,  habe  ich  zuweilen 
Briefe  und  Nachrichten  von  ihr  erhalten,  allein  snt  einigen  funf  oder  sechs 
Jahren  nore  ich  gar  nichts,  wie  es  Ihnen  geht,  ob  sie  alle  noch  leben  und 
gesund  sind. 

Ich  habe  miř  also  die  Freyheit  genommen  an  Sic,  Hochgeschátzter 
Freundl  diesen  Brief  zu  schreiben,  und  Sie  herzlich  zu  bitten  mógen  Sie 
die  Giite  haben,  mich  uber  die  Umstánde  Ihrer  theuern  Angehorigen  in 
Kenntniss  zu  setzen.  Dasz  Sie,  fur  Ihie  Person,  in  Klein  Jena  als  Prediger 
sind,  erfuhr  ich  theils  aus  den  óffentlichen  Zeitungen,  theils  von  einem 
Ihrer  Anverwandten,  der  als  Becker-Gesell  auf  der  Wanderschaft  bey  uns 
war  und  auch  mich  besuchte.  Allein  ich  weiss  nicht  bestimmt,  ob  Sie  noch 
immer  in  Klein- Jena  sind,  oder  schon  vielleicht  anderswo  als  Prediger  ab- 
gerufen  wurden.  Darům  hielt  ich  es  fúr  rathsamer  diesen  Brief  nicht  un- 
mittelbar  an  Sie,  sondern  an  H.  Sup.  Marczzol  in  Jena  zu  adressiren, 
dem  Sie  gefálligst  dic  Post-Ausgaben  vergiiten  wollen.  So  bald  Ihnen 
dieser  Brief  in  die  Hánde  kommt,  grússen  und  kůssen  Sie  mir  tausendmal 
in  meinen  (!)  Namen  alle  die  Ihrigen  und  schreiben  Sie  mir  umstándlich 
und  ohne  Verzug  was  Sie  alle  machen,  besonders:  Friedericke,  und  meine 
Schůlerinen  Caroline  und  Amálie  ob  und  wen  Sie  heuratheten?  u.  s.  w. 
Alle  sollen  mir  recht  viel  schreiben. 

Was  mich  anbelangt,  so  beňnde  ich  mich  jetzt,  Gott  sey  Lob  und 
Dank  besser  und  gesunder  als  vor  einigen  Jahren,  wo  ich  oft  kránkelte. 
Ich  bin  noch  immer  in  Pest  (in  Ungarn)  Prediger  an  der  evang.  Ge- 
meinde  und  habe  recht  viel  zu  thun,  befinde  mich  noch  immer  im  ledigen 
Stande. 

Mein  Freund  Masehari,  der  zugleich  mit  miř  in  Jena  war,  ist  in  der 
Bluthe  seines  Lebens  gestorben.  —  VVir  haben  von  Seiner  Majestát  unserm 
Kayser  und  Kónig  wieder  die  Erlaubniss  bekommen,  die  auslándischen 
Universitáten  zu  besuchen,  darům  hoffe  ich,  dasz  im  kunftigen  Frúhjahr 
auch  nach  Jena  einige  Ungarn  kommen  werden. 

Griissen  Sie  noch  einmal  alle  Freunde  —  und  erfúllen  Sie  recht  bald 
meine  innigste  Sehnsucht,  der  ich  verbleibe 

Euer  Wohlehrwiirden 

ergebenster  Verehrer  und  Freund 

Johann  Kollár 
ev.  Prediger  in  Pest. 
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Meine  Adresse  ist: 
Seiner  Wohlehrwurden 

H.  Johann  Kollár  Prediger 
der  evang.  Gemeinde 
p    Prag  in  Pesth 

Wien  in  Ungarn. 

Tento  list  je  psán  písmem  latinským  a  má  tuto  adressu. 
v.  Pest  in  Ungarn 

Sr_  Wohlehrwurden 
Herrn  W.  Schmidt 

Prediger  der  evangelischen  Gemeinde 

in  Klein  Jena 

Na  druhé  strané  napsáno  jest  písmem  německým  (švabachem): 
Seině  Hochwiirden  Herr  Sup.  Marezzoll  werden  gefálligst  ersucht 

diesen  Brief,   bey  Vergutung  der  Post-Spesen,  an  Adresse  gelangen  zu 

lassen. 

Joh.  Kollár 
evang.  Prediger  in  Pesth 
und  ehemaliger  akad.  Biirger 
zu  Jena. 

Zbytky  pečeti  ukazují  písmena:  J  K. 

10. 

Pest,  2  Junij  1828. 

Theuerstc  Freundin  und  Schwester! 

Unter  den  Tausend  drflckenden  Sorgen  und  Gescháften  die  mich 
umgeben,  eile  ich  hin  zu  Ihnen,  und  lasse  alles  stehen,  was  mich  an  die 
Gegenwart  bindet,  um  doch  noch  einmal  wiederum  meinem  Herzen  ein  Fest 
zu  machen.  Vor  allen  Dingen  muG  ich  aber  Ihre  zártlich-ángstliche  Seele 
beruhigen  daG  ich  richtig  nicht  nur  Ihren  letzten,  sondern  auch  von  der 
Caroline  im  Februar  geschriebenen  Brief,  empfangen  habe.  Allein  ich  sage 
es  nur  frey  heraus,  so  angenehm  es  miř  auch  war  einen  Brief  von  meiner 
Schulmn  Caroline  zu  sehen,  so  unbegreiflich  war  es  mir  auf  der  andern 
Seite  wie  Sie,  Theuerste  Seele!  so  unbarmhenig  seyn  konnten,  miř  eigen- 
hándig  ketn  Wdrtclun  in  dem  Briefe  geschrieben  zu  haben.  Ich  meinerseits 
hátte  mich  nicht  enthalten  kónnen  und  wenn  man  miř  auch  die  Hánde 
gebunden  hátte.  Beynahe  hat  sich  dabey  der  Gedanke  meines  Gemiiths 
bemachtigt,  die  Zeit  hátte  die  Erinnerung  an  mich  in  Ihrem  GedáchtniGe 
nicht  zwar  verwischt,  (denn  das  kann  sie  nie)  aber  doch  bleich  gemacht. 
Einerseits  schrieb  ich  Ihr  Schweigcn  zwar  gewissen  Rucksichten  und  Ver- 
háltniGen  zu,  in  denen  Sie  sich  befanden,  allein  ganz  war  ich  damit  doch 
nicht  zufrieden,  indem  sich  die  Ueberzeugung  in  meinem  Innern  regte, 
daG  unsere  Freundschaft  dochjaschon  so  geláutert  und  befestigt  sey,  daG 
Sie  mit  guten  (!)  Gewissen  Braut  seyn  und  doch  auch  meine  Freundin 
bleiben  konnen.  Denken  Sie  ja  nicht  meine  Gesinnungen  gegen  Sie  wáren 
je  gemein  und  gewóhnlich  gewesen  wie  die  der  Alltagsmenscher ,  die  da 
kommen,  sich  sehen,  bey  einander  Brod  suchen  und  finden  sie  keins,  bald 
auf  sich  vergessen.    Sie,  Theure  Seelen-Freundin,  Sie  mogen  wo  immer 
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gehen,  wem  immer  angehoren,  so  sind  Sie  doch  im  strengsten  Sinne  meine 
Freundin  wie  keine  andere  Seele  auf  diesem  Erdenrund.  Dazu  hab'  ich 
schon  ein  Recht,  und  Sie  wissen  am  besten  wie  theuer  ich  das  Recht  er- 
kaufen  mulite.  Ich  hab  nur  einmal  gelebt,  mein  ganzes  Leben  flofi  in  einige 
Jahre  zusammen.  Ich  lebe  zwar  auch  jem,  aber  ein  ganz  and<res  Leben 
als  das  ist  was  man  Leben  nennt  Mein  Gliick  ist  jetzt  an  dem  Glucke 
andeter  mich  zu  weiden,  meine  Freude  Zeuge  und  Zuschauer  fremder 
Freuden  zu  seyn.  Dazu  habe  ich  mich  schon  gleichsam  durch  lange 
Uebung  cingeíibt. 

Sie  sehen  hieraus  daft  der  Wechstl  und  die  Umstánde  Ihres  aufiern 
Lebens,  Sie  nicht  hátten  hindern  konnen  und  auch  in  Z.kunft  nicht  hindern 
sollen  in  de  Fortsetzung  unseres  innem  Lebtns. 

Eine  andere  Ursache  dali  ich  nicht  sogleich  auf  den  in  Februar  ge« 
schriebenen  BrLf,  antworten  konnte,  waren  meine,  gerade  um  die  Oster- 
und  Pfingstfeyertagc:  meist  angeháuften,  Amtsgescháfte.  Ich  hatte  um  diese 
Zeir,  und  zwar  in  meinem  Zimmcr  die  sogenannten  Konfirmanten  (!)  die 
zum  ersten  Male  zum  h.  Abendmal  vorbereitet  und  unterrichtet  wurd»  n 
Dieses  Gescháft  nimmt  bty  uns  die  meiste  Zeit  hinweg,  dali  man  noch 
kaum  dabey  die  andern  Functionen  zu  verrichten  kleekt  (!).  O  wie  oft 
erinnertc  ich  mich  bey  diesem  Unteiricht  an  den  Unterricht  in  Lobeda! 
Unveigessliche,  ewig  schóne  Stunden,  wo  Engel  meine  FiiBe  beflugeln 
muCten,  da  ich  ihnen  an  den  Ufern  der  traulichen  Saale  mit  solcher 
Freude  entgegen  ging,  und  zuriickkchrte !  Lebhafter  war  nie  mein  Ge- 
dáchmif.s,  denn  ich  \veil>  noch  jetzt  beinahe  jedeš  Wort  was  wir  gesprochen, 
jede  Zeiie  die  wir  gelesen,  ja  selbst  jede  Stelle  wo  wir  uns  unvermuthet, 
mit  niedergeschlagcnen  Augen  begegnet  haben.  Noch  steht  vor  meinen 
Augen  Ihr  guter  seliger  Vater  wie  er,  zwar  krank  schon,  aber  ehrwůrdig 
wie  ein  Patriarch  auf  dem  Kanape  sitzend  mich  zum  erstenmal  grůfite  und 
meine  Hand  druckte,  mit  Kaffee  mich  bewirthete.  Sie  waren  gerade  nicht 
zu  Hause,  erst  spáter  kamen  Sie  und  griiBten  mich  In  kurzer  Zeit  darauf 
erblickte  ich  Sie  in  dem  D  »rfe  Wincerlc  bey  der  Kirchweihe.  Sie  standen 
gerade  auf  einem  Grabe  vor  der  Kirche  damit  Sie  die  Menschen  besser 
ubersehen.  In  der  Kirche  predigte  der  verstorbene  Marezoll  u.  s.  w.  Doch 
genug!  Sie  sind  hin  die  Zeiten  und  kein  Zauber  ruft  sic  zurúcke  Oft  war 
ich  im  Traume  bey  Ihnen,  oft  irrte  ich,  Sie  suchend:  in  den  Gássen  Jenas, 
oft  war  ich  auf  der  Reise  nach  Jena  begriffen,  aber  just  in  der  Mitte  des 
Weges  weckte  mich  die  kalte  Hand  der  vVirklichkeit  aus  dem  angenehmen 
Traume,  und  entrifi  mir  die  gluekliche  Táuschung. 

Sie  laděn  mich  ein,  mittelst  der  Eilposten,  noch  einmal  Jena  zu  be- 
sueben.  Ja  wenn  ich  dies  so  mir  andern,  etwa  reichen  jungen  Herm  die 
deutsche  Universitáten  besuchen,  thun  kónntc  ich  bin  allerdings  dazu  bereit, 
und  liefie  selbst  das  Amt  stehen  Sagen  Sie,  um  Gottes  Willen,  wie  wíirden 
wir  zwey  uns  wohl  in  die  Augen  schauen.  Ich  glaube  eine  solche  Szene 
wiirde  ich  kaum  ertragen  kónnen.  Wenn  ich  einen  Brief  von  Ihnen  be- 
komme,  zittern  schon  meine  Ncrven,  und  ich  habe  einen  oder  zwey  Tage 
mit  mir  zu  thun  bis  ich  in  das  gewohnliche  Gleichgewicht  meiner  Seele 
komme.  Es  ist  nicht  Furcht  oder  Blódsinn  bey  mir  die  Ursache  davon, 
sondern  eine  natiirliche  Fíille  des  Gefiihls,  die  zu  meinem  Verdrufi,  oft 
beynahe  an  allzugroíie  Empfindlichkcit  gránzt. 

Mein  Bruder  von  dem  ich  Ihnen  geschrieben,  war  allerdings  in  Begriff 
nach  Jena  oder  Tubingen  zu  gehen,  hatte  schon  auch  das  nóthige  Geld 
bey  mir  in  Verwahr  gehabt  —  wollte  eben  noch  das  Examen  deponiren, 
aber  der  arme  mir  sehr  liebe  Bruder  —  starb  gerade  vor  einem  Jahr. 
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Seině  schónen  Bůcher  liegen  gerade  noch  vor  miř  in  meinem  Zimmer 
noch  ohne  alle  Ordnung.  Wáre  der  Ausgang  in  den  frúheren  Jahren  offen 
gewesen,  er  hátte  Sie  wahrscheinlicherweise  besucht.  Noch  fruher  etwas 
starben  auch  meine  Eltern,  starben  viele  meiner  Freunde,  von  denen  ich 
glaubte  daB  Sie  ( )  mich  lange  Oberleben  werden.  Gott  hat  es  gefallen 
mich  mit  meiner  schwachen  Kraft  und  Gesundheit  noch  immer  zu  erhalten, 
und  das  wahrlich  durch  grofie  Stiirme 

Wills  Gott,  so  gedenke  ich  das  grofi-stádtler  Leben  mit  einem  stillen 
Landleben  zu  vertauschen.  Bis  jetzt  war  mir  dies  nicht  moglich,  den  (!) 
eine  grosse  Pflicht  verlangte  dieses  von  niir.  Ich  muftte  zuerst  hier  einc 
Gememde  sammeln  und  schaffen.  Ungeheure  Opfer  hat  mich  das  gekostet. 
Doch  dies  kann  ich  hier  nicht  auseinander  setzen.  Ich  weis  i !)  Sie  glauben 
jjanz  meincn  Worten.  Das  schwerste  in  der  Pester  Gemeinde  ist  das  groBe 
Gemisch  der  Sprachen  indem  hier  deutsch,  siavisch  und  madjarisch  der 
Gottesdienst  gehalten  wird.  Daraus  entstehen  viele  Reibungen  der  einen 
Nation  p«  gen  die  andere,  ein  Uebel.  von  dem  Sie  sich  kaum  eine  Vorstellung 
machen  konnen,  in  dem  es  bey  Ihnen  ganz  anders  ist  wo  nur  eine  Sprache 
und  eine  Nation  ist. 

Der  Góddr  hat  sich  hore  ich,  wiederum  mit  seiner  Frau  versóhnt, 
und  sie  leben  wiederum  zusammen  Die  Mutter  sol)  jedoch  nicht  mit  ihnen 
wohnen.  Sie  wohnt  ii  cnem  eigenen  Háufichen  in  dem  Dorfe  Sent,  etwa 
8  Meilen  von  Pest,  wo  der  Goder(!)  Prediger  ist.  Godór  macht  auch  hier 
noch  solche  Streiche  und  Abendtheuer  wie  in  Jena.  Der  Mensch  ist  in  der 
Jugend  verdorben  und  schlecht  erzogen  worden. 

Gefreut  auBerordentlich  gefreut  hat  es  mich  daB  Sie  mir  so  viel  Ein- 
zelnes  uber  Ihre  Angehórigen  geschrieben  haben.  Mich  interessirt  ja  so  sehr 
alles  was  Sie  oder  die  Ihrigen  angeht  und  solíte  es  auch  nur  eine  Kleinig- 
keit  seyn.  DaB  Sie  mir  wiederum  nachstens  schreiben  werden  und  sollten, 
brauche  ich  Sie  wohl  nicht  zu  bitten.  Nun  leben  Sie  wohl  gegruGt  und 
geherzt  von 

Ihrem  alten  treuen  Freund 

Joh.  Kollar  m.  p. 

Po  stranách  připsány  jsou  tyto  poznámky  : 

Wer  ist  im  Lobda  an  der  Stelle  des  H.  Vaters  —  wer  in  Jena  an 
der  Stelle  des  Marezoll  —  der  Gabler?  von  alle  dem  weiB  ich  noch 
nichts. 

Wollen  Sie  etwas  unterhaltendes  lesen  trachten  Sie  folgendes  Buch 
zu  bekommen:  Monatsschrift  der  Gesellschaft  des  vaterlándischen  Museums 
in  Bohmen  Erster  Jahrgang,  Januar  und  Februar  Heft.  1827. 

Ich  lese  jetzt  die  Uebersetzung  der  serbischen  Volkslieder  von  der 
Talvj  (d.  h  Theresia  Amalia  Ludovica  von  Jacob.  in  Leipzig.  eine  ge- 
lehrte  Dame. 

Wie  wufiten  Sie  das  (1)  unsere  hiesige  Kirche  wenigstens  ein  grofier? 
Theil  mit  dem  Marmor  ausgelegt  ist,  der  in  der  Náhe  gegraben  wird 
das  ist  hiibsch  dafi  Sie  sich  íiir  mein  Vaterland  und  meine  Umgebung 
so  interessiren.  — 

II. 

Jena,  13  August  1835. 

Ihr  Schreiben,  lieber  Herr  Kollár  —  erlauben  Sie  miř,  bei  der  alt- 
gewohntcn  freundlichen  Anrede  zu  bleiben,  —  hat  mir  eine  recht  groBe 
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Freude  gemacht.  Es  ist  gewifi  wohlthuend,  zu  erfahren,  dafi  hier  oder  dort 
cin  guter  Mensch  weilt,  der  sich  nach  einer  Reihe  von  Jahren  auch  in 
weiter  Entfernung  unserer  noch  erinnert  und  mit  Liebe  und  Vertrauen 
erinnert.  Eine  solche  Erfahrung  frischet  den  Glauben  wieder  an,  der 
allerdings  oft  zu  verschwinden  drohet,  dafi  man  doch  nicht  ganz  umsonst 
gelebet  haben  móge.  Empfangen  Sie  meinen  herzlichen  Dank  fůr  Ihr  treues 
Andenken. 

Was  nun  Ihre  Herzens-Angelegenheit  betrifít,  so  berichte  ich  gern, 
was  Sie  wissen  mochten,  weil  ich  nur  das  Běste  und  Schonste  zu  be- 
richten  habe.  ich  selbst  kenne  das  Fráulein  Friederike  gar  nicht.  Meine 
Frau  hatte  Nichts  von  ihr  gehort,  und  Niemand  in  meiner  Familie.  Schon 
dieses  war  mir  ein  gutes  Zeichen;  dcnn  es  war  ein  Bcweis,  dafi  Frl.  Friederike 
nicht  die  mindeste  Veranlassung  zu  einem  gesellschaftlichen  Gerede  gegeben 
hat;  und  fiir  die  běste  Frau  pfleget  ja  diejenige  gehaltcn  zu  werden,  von 
welcher  nicht  gesprochen  wird.  Aber  ich  habe  mich  auch  weiter  erkundiget 
bei  Menschen  verschiedener  Art  und  verschiedener  Ansicht,  bei  Geringeren 
und  bei  Hóheren.  wo  es  und  soweit  es  ohne  Ungeschicklichkeit  geschehen 
konnte.  Und  ich  habe  uberall  das  reinste  Lob  vernommen  Frl.  Friederike  — 
dieses  ist  das  Resultat  meiner  Nachfrage  —  ist  ein  Mádchen  mit  den 
edelsten  weiblichen  Tugendeu  geschmiickt.  Sie  hat  ihre  selige  Mutter  mit 
jeglicher  Aufopferung  bis  zu  deren  Tode  redlich  gepfleget;  sie  hángt  mit 
Treue  und  Ergebenheit  an  ihren  Gcschwistern ;  sie  zeigt  sich  úberall  so 
verstándig  ais  bescheiden ;  sie  lebt  zuruckgezogen,  háuslich,  fleifiig,  in  Gott- 
seligkeit  und  Ehrbarkeit,  und  Jedem  angenehm,  der  das  Vergnugen  hat 
sie  kennen  zu  lernen 

Ich  ftige  noch  hinzu,  dafi  die  Zeugen,  die  ich  abgehórt  habe,  alle 
testes  tcstabiles  waren,  und  dafi  ich  sie  sámmtlich  um  so  mehr  fůr  un- 
verdáchtig  erkláren  darf,  da  Niemand  eine  Ahnung  davon  haben  konnte, 
warum  wir,  meine  Frau  und  ich,  Erkundigungen  einzogen.  Uebrigens  ist 
Fráulein  Friederike  in  diesem  Augenblicke  noch  in  Jena;  sie  wird  aber 
morgen  oder  iibermorgen  zu  Ihrem  Bruder  nach  Chemnitz  abreisen. 

Nach  diesem  Allen  solíte  ich  nun,  mein  wúrdiger  geistlicher  Herr, 
glauben,  dafi  Sie  wohl  thun  wůrden,  zu  Ihrer  Friederike  zurůck  zu  kehren. 
Die  alte  Liebe  scheint  bei  Beiden  nicht  gerostct  zu  sein :  darům  rathe  ich, 
verlieren  Sie  keine  Zeit,  und  fuhren  Sie  das  brave  Mádchen  heim.  Und 
wenn  Sie  diesem  Rathe  folgen,  so  gedenken  Sie  auch  meiner  ein  Mal  in 
Freundlichkeit  bei  Ihrer  jungen  Frau,  und  lassen  Sie  mich  mit  Einem  Worte 
wissen,  dafi  es  geschehen.  Es  wird  mich  freuen. 

Jedeš  Falles  bringe  ich  Ihnen  zum  Voraus  meinen  Schónsten  Glůck- 
wunsch  und  gebe  Ihnen  meinen  besten  Segen. 

Endlich  genehmigen  Sie  die  Versicherung  meiner  Theilnahme  und 
Ergebenheit. 

Ihr 

H.  Luden. 

12. 

Pest/t,  27  August  1835. 

Es  geschehc  also  dein  Wille,  Alliebender  Vater  im  Himmell  Rickchen, 
mein  Engel,  Gott  fuhre  Dich  also  zu  miř  und  mich  zu  Dir  bald.  Ja,  es 
war  eine  lange,  harte,  schreckliche  Průfung:  doch  ich  hoffe,  wir  werden 
beyde  dafiir  noch  entschádigt.  —  Schon  die  Augenblicke  und  Empfindungen 
die  ich  seit  gestem  als  dein  Brief  ankam,  funíte,  machen  vieles  bey  miř 
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vergessen,  verjungten  mich  um  einige  Jahre  und  waren  der  Vorgeschmack 
einer  Seeligkeit  fiir  mich.  Eben  durch  unsere  -Leiden  und  Schmerzen  sind 
wir  uns  einander  Theurer  und  werther  geworden:  denn  wofur  man  viel 
geduldet,  geseufzt,  geopfert  hat,  das  wird  dem  Herzen  schon  darům  lieb 
und  schátzbar.  Du  bist  nun  mein  und  ich  dein.  Wohl!  werden  wir  viel- 
leicht  nicht  Ehegatten  mehr  im  strengsten  Sinne  des  Wortes  seyn  kónnen, 
so  wollen  wir  doch  noch  als  Freunde  im  innigsten  schónsten  Sinne  seyn 
und  leben,  wir  wollen  einander  wenigstens  noch  zum  Grabe  rreu  und 
liebevoll  begleiten.  Die  Liebe  und  Pflege  die  Du  so  ruhrend  deiner  Mutter 
am  Sterbebette  erwiesen  hast,  wirst  Du  gewifi  dem  nicht  versagen,  dessen 
Wesen  mit  dem  Deinigen  so  vereint  und  verschmolzen  war,  dessen  irdisches 
Schicksal  durch  Dich  bestimmt  eine  so  eigene  Wendung  genommen,  kurz 
der  dir  sein  Leben,  wenn  auch  bis  jetzt  fruchtlos,  geopfert  hat.  Liebe 
mich  also  selbst  mit  meinen  Schwachheiten  so  wie  ich  Dich;  ubertreffen 
wir  mit  der  Innigkeit  und  Reinheit  unserer  Liebe  selbst  viele  junge  Leute. 
Vergessen  wir  alles  Vergangene,  tragen  wir  geduldig  unsere  Wunden  die 
uns  das  Schicksal  geschlagen  oder  auch  kórperliche  Gebrechlichkeiten  die 
uns  das  Alter  mitgebracht  hat.  Es  ist  also  entschieden,  wir  sind  eins! 

Aber  jetzt  uber  die  Art  und  Weise  wie  das  am  bestcn  und  schnellsten 
geschehen  konnte?  Ich  mufi  Dich,  mein  liebes  Kind,  zuerst  etwas  náher 
mit  den  gegenwártigen  Umstánden  meiner  Gemeinde  bekannt  machen.  Es 
ist  in  Pesth  nur  eine  vereinigte  evangelische  Gemeinde,  aber  der  Gottes- 
dienst  wird  in  drey  Sprachen  gehalten,  der  deutschen,  slavischen  und 
magyarischen.  Die  grófite  Zahl  machen  die  Deutschen  aus,  die  kleimte 
die  Ungarn  oder  Magyaren,  die  mittler  die  Slaven.  Es  sollen  von  nun  an 
auch  drey  Prediger  an  der  Gemeinde  seyn,  ein  deutscher,  slavischer,  ma- 
gyarischer,  jedoch  so  dafi  sie  sich  gegenseitig  aushelfcn ;  und  uberdies  hat 
jedeš  Mitglied  der  Gemeinde  das  Recht  zu  jeder  der  Sprache.  Ich  bin 
also  zwar  eigentlich  als  slavischer  Prediger  doch  predige  ich  auch  dcutsch 
oft.  Nun  ist  uns  vor  einem  Jahr  der  deutsche  Prediger,  Herr  Kalchbrenner 
gestorben,  der  magyarische  oder  ungarische  ist  noch  nicht  gewáhlt,  weil 
evangelisch  lutherische  Magyaren  nur  wenige  sind  und  die  Gemeinde  bis 
jetzt  keine  hinlángliche  (!)  Miřte!  dazu  hatte.  Folglich  bin  ich  jetzt  hier 
als  ordentlicher  Prediger  ganz  allein,  und  weil  ich  jetzt  der  álteste  im 
Amte  bin,  so  bin  ich  zugleich  auch  Pfarrer,  fiihre  fůr  dieses  Jahr  die  Matnkel, 
die  Kirchenbíicher  und  anderc  Pfarrgescháfte.  Es  ist  zwar  noch  bey  der 
Gemeinde  auch  ein  Kapellan  oder  Diákon,  Herr  Lang,  allein  dieser  ist 
der  slavischen  Sprache  nicht  máchtig  und  konnte  auch,  als  jung,  kaum 
alle  geistlichen  Angelegenheiten  statt  meiner  fůhren.  Hieraus  siehst  Du, 
mein  Herz,  dafi  es  mir  schwer  fallen  wurde  mich  auf  lange  Zeit  von  Pest 
zu  entfernen  und  bis  an  Ort  und  Stelle,  nach  Chemnitz  um  Dich  zu  reisen. 

Wáre  es  nun  nicht  moglich  dafi  wir  in  Wien  an  einem  bestimmten 
verabredeten  Tage  zusammen  kommen  und  uns  da  auch  gleich  trauen 
lassenř  Dafi  Du  nach  Wien  allein  reisen  solltest,  das  wiinsche  ich  freulich 
nicht,  obwohl  ich  auch  zu  deiner  Vorsicht  und  Soliditát  das  grófite  Zu- 
trauen  habe.  Du  kónntest  Dir  vielleicht  Deinen  Bruder,  oder  eine  Schwester 
z.  B.  Caroline,  oder  wenigstens  einen  Dienstbothen  als  Reisegesellschafter, 
grófierer  Sicherheit  wegen  nehmen,  und  sogleich  ohne  Verzug  mit  der 
Diligence  oder  den  Landkutschern  und  wo  moglich  mit  dem  Eilwagen 
sicher  fahren.  In  Wien  kónntest  Du  in  dem,  mir  bekannten  Gasthause 
zum  Weifien  Wolf  oder  aber  beym  Goldenen  Engel  abstcigen,  wo  ich  auf 
Dich  oder  Du  auf  mich  warten  kónntest.  Von  Wien  geht  alle  Wochen 
einigemal  ein  schónes  Dampfschiff  auf  der  Donau  bis  nach  Pest.  Solltest 
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Du  es  aber  doch  verlangen  dafi  ich  bis  nach  Chemnitz  oder  Waimar  wo 
die  Schwestern  sind  komme,  so  werde  ich  in  meiner  Gemeinde  Anstalten 
treffen  und  einen  Stellvertreter  daweil  aufsuchen.  Die  Wahl  und  vollige 
freye  Entscheidung  daruber,  ůberlasse  ich  ganz  Deinem  Willen  und  Gefůhl, 
und  sey  iiberzeugt  dafi  mir  nichts  zu  schwer  fallen  wird.  Nur  eile,  liebe 
gute  Seele.  zu  mír  dcnn  ich  verschmachte  vor  Sehnsucht  und  zerschmelze 
wie  Gold  in  lauter  Empfindungen. 

Da  wir  schon  nicht  mehr  Jung  sind,  so  mufi  ich  Dir  aufrichtig  ge- 
stehen  dafi  ich  sehr  wiinschc  dafi  diese  ganze  Sache  die  Reise  sowohl 
als  auch  die  Verehlichung  ohne  alles  Geráusch  und  Aufsehen,  so  still  und 
hcscheiden  geschehe  als  es  nur  moglich  ist.  Meine  dich  betreffenden  (zwar 
me  mit  dem  wahren  Nahmen  dich  nennenden)  Schriften  und  Gedichte  sind 
vorzúglich  in  Prag  ja  ganz  Bóhmen  sehr  verbreitet  und  bekannt  so  wohl 
slavisch  als  auch  in  deutscher  Uebe rsetzung.  Solíte  man  dort  etwas  von 
deiner  Reise  und  Gegenwart  erfahren,  es  wůrde  gcwifi  gcnug  neugierige 
GafTer,  K-atscher,  Witzlinge  und  anderes  Gesindel  geben  d  e  dir  unangenehm 
und  inir  verhasst  wáren.  Bleibe  da  also  nicht  lange.  Und  doch  habe  ich 
in  Prag  zwey  Bušen  Freunde  Herm  Schaffarik  (wohnhaft  in  der  Stephans 
Gasse)  und  H.  Professor  Jungmann  (in  der  Breiten  Gasse  im  eigenen 
Haus),  die  Du  doch  im  Fluge  bcsuchen  miisstest  wcnn  Dn  einmal  in  Prag 
bist.  Ich  werde  H.  Schafarik,  der  erst  vor  2  Jahren  aus  Ungarn  nach  Prag 
kam,  darauf  brieflich  vorbereiten.  Solltest  Du  aber  Dich  scheuen  sie  zu 
bcsuchen,  so  steht  es  Dir  frey. 

Das  dritte  was  ich  Dich  bitte  ist  mir  zu  schreiben  ob  und  wie  viel 
Geld  ich  Dir  schicken  soli  fallst  Du  Dich  entschliefiest  ohne  meiner  die 
Reise  nach  Wien  zu  machen.  Es  inufi  Dich  nichts  zuruckhalten  aufrichtig 
zu  seyn,  der.n  es  gehort  ja  ohne  hin  alles  Dcin  was  ich  habe,  und  in 
15  Jahren  hat  mir  doch  Gott  so  viel  gesegnet,  dafi  ich  dankbar  gegen 
ihn  seyn  mufi,  wcnn  es  auch  keine  Reichthiimer  sind. 

Du  mufi  (!)  Dir  vor  Deiner  Abreise  1)  einen  Pafi  von  der  weltlichen 
Behónle  2)  den  Taufschein  und  3)  eine  Dispensation  und  Entlassung  von 
dem  Chemnitzer  Gcistlichen  verschaffen  und  nach  Wien  mitbringen,  was 
bey  uns  alles  unumgánglich  nothwendig  ist.  Irgend  ein  Rechtsgelehrter 
wir  dir  den  Pass  auswirken.  Die  Dispensation  ist  von  dem  dreymaligen 
Aufgebot  oder  Vermeldung  die  in  der  Kirche  geschehen  soli. 

Kommst  Du  einmal,  so  mufi  Du  etwas  ungrisch  und  slavisch  lernen, 
wenigstens  zum  Nothbedarf,  denn  zu  miř  kommen  táglich  viele  und  ver- 
schiedene  Menschen.  Lieber  Engel !  mahle  Dir  Ungarn  nicht  gar  zu  schon, 
nicht  gar  zu  schlecht.  Das  Land  ist  herrlich,  aber  die  Menschen  gerade 
so  wie  uberall,  gut  und  bos,  gebildet  und  roh,  arm  und  reich,  kurz 
gemischt. 

Vom  Herr  Hofrath  und  Professor  Luden  in  Jena,  erhielt  ich  dieser 
Tage  ein  schónes  Schreiben  voli  von  Deinem  Lob. 

Ach  allerdings  wunschte  ich  noch  einmal  Jena,  Lobda,  (die  Pfarrc, 
den  Garten,  die  Kirche,  die  Schlafkammer  u.  s.  w )  und  alle  theuere  Plátze, 
Sachen  und  Menschen  zusehen:  aber  —  aber  —  Soli  ich  kommen  oder 
kommst  Du  nur  nach  Wien?  Es  naht  der  Winter,  im  Herbst  ist  Rcgen 
und  Koth,  die  Reise  unangenehm.  Wenn  ich  jetzt  nicht  nach  Deutschland 
komme,  so  konnen  wir  ja  nach  einigen  Jahren  vielleicht  zusammen  mit  den 
Blafiischen  dahin  rcisen  und  die  alten  Freunde  und  Vcrwandten  besuchen. 

Nimm  nicht  viele  Sachen  mit,  nur  gerade  das  Nothwendigste,  das 
Uebrige  soli  verkauft  werden,  denn  auf  der  Reise  mufi  man  oft  mehr  fíir 
die  Bagage  zahlen  als  die  Sachen  werth  sind. 


Digitized  by  Google 


551 


Deinen  letzten  Brief  erhielt  ich  26  August,  er  kam  also  in  8  Tagen 
von  Chemnitz  nach  Pesth.  Sobald  Du  diesen  Brief  gelesen  hast  schreibe 
mir  gleich,  es  mag  Dir  das  eine  oder  das  Andere  gefallen.  Wirst  Du  nach 
Wien  kommen,  so  breche  gleich  nach  dem  Briefe,  in  4  -  5  Tagen  auf, 
der  Bnef  kommt  so  frúher  nach  Pest  als  Du  nach  Wien,  und  ich  komme 
dann  mit  dem  Landkutscher  nach  Wien.  Wer  frůher  ankommt.  wird  auf 
den  Andern  warten.  Gott  begleite  Dich,  ich  werde  fur  jeden  Schritt  zu 
Gott  bethen. 

Tausend  Kusse  auf  den  Mund,  die  Stirne,  die  Augen.  die  Seele. 

Dein  Bráutigam 
J.  K.  m.  p. 

Připsáno : 

Dieser  Brief  ist  erst  den  28  Aug.  der  Post  ůbergeben.  Trachtě  auf 
alle  Fálle  um  den  20.  Sept.  herum  nach  Wien  zu  kommen.  Wolltest  Du 
doch  mehr  Sachen  und  Kofíer  nehmen,  so  kann  das  auch  spáter  nach- 
geschickt  werden  mit  der  Post.  Nimm  dir  etwa  100  Gulden  CMůnze  vom 
Bruder  oder  jemand  Andern  zu  ieihen  auf  die  Reise,  ich  wcrde  die  Schuld 
von  Wit  n  aus  tilgen.  Denn  das  Schicken  des  Geldes  nach  Chemnitz  wurde 
nur  unsern  Zweck  verzogern.  Dieser  Tage  halte  ich  eine  deutsche  Copula- 
tion:  ein  liebes  Mádchen  heurathet  von  Pest  nach  Leutschau,  ziemlich 
weit  von  hier  Mcin  Gott,  wie  wird  mir  da  zu  Muthe.  Ich  wáhlte  den 
Text:  »Wo  du  hingehest  da  will  ich  auch  hingehen,  wo  du  bleibst  da 
bleibe  ich  auch  und  nur  der  Tod  mufi  mich  und  dich  scheiden.«  im  Buche 
Rut  K.  1  V.  16. 

Unsere  Briefe  soli  ja  kein  Ungeweihter  lesen! 

Siehe  die  Reiseroute  auf  dem  Umschlag. 

13. 

Pest  29  Aug.  1835 

Mein  lieber  Engel! 

Erschrecke  nichtl  Gestem  schrieb  ich  Dir  mit  der  Post  den  Vorschlag, 
dafi  Du  nach  Wien  kommen  sollst,  wohin  ich  Dir  entgegen  fahren  wurde, 
und  dafi  wir  uns  da  auch  kopuliren  lassen  konnten.  Nachdem  ich  heute 
theils  mit  den  Vorstehern  unserer  Gemeinde,  theils  mit  andern  Freunden 
darúbcr  gesprochen :  so  fasste  ich  einen  andern  Reiseplan.  Es  zeigt  sich 
nehmlich  die  Móglichkeit  dafi  ich  mich  auf  einen  Monat  von  Pcsth  ent- 
fernen  kann,  indem  ich  irgend  einen  jungen  vazirenden  Prediger  aufsuchen 
will  der  indessen  mein  Stellvertrcter  seyn  wird. 

Bleibe  Du  also  nur  in  Chemnitz,  ich  werde  bis  dahin  kommen,  und 
zugleich  dann  noch  auch  Leipzig,  Jena  u.  s.  w.  besuchen.  Eine  grofie 
Sehnsucht  trage  ich  im  Herzen,  diese  fůr  mich  so  merkwůrdigen  Ge- 
genden  und  Orte  noch  einmal  in  meinem  Leben  zu  sehen;  und  eine  so 
schone  Gelegenheit  wird  sich  dazu  gewifi  nie  mehr  darbiethen.  Diese 
Reise  wird  mich  ůberdies  auch  korperlich  und  geistig  erfrischen  und 
beleben. 

Den  1  oder  2  September  werde  ich  in  Gottes  Namen  aufbrcchen : 
in  Wien  den  6  seyn  wo  ich  mich  hochstens  2  Tage  (des  Pafies  wegen) 
aufhalte.  Den  12  Sept.  komtn  ich  beyláufig  nach  Prag,  wo  ich  auch 
2  Tage  zu  bleiben  gedenke.  In  Dresden  bis  16  Sept.  also  nach  Chemnitz 
wíirde  ich,  wenn  alles  gut  geht,  etwa  den  18  —  19  Sept.  anlangen. 
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Du  brauchst  mir  also  jetzt  nicht  mehr  nach  Pesth  zu  schreiben. 
Willst  Du  mir  aber  noch  schreiben,  so  thue  dies  mein  Kind  nach  Prag 
unter  Adresse : 

•  Abzugeben  bey  H.  Paul  Joseph  Schaffarik  in  der  Stephans  Gasse*. 

Es  kusst  Dich 

Dein  Brautigam 
J.  K.  m.  p. 

in  der  Eile 

14. 

Ratm  11  Sept  1841 

Mein  liebes,  gutes  VVeib! 

Dies  ist  nun  der  erste  Bricf,  den  ich  Dir  auf  meiner  Reise,  ja  den 
ich  Dir  uberhaupt  als  Dein  Mann  schreibc:  wie  sehr  wiinsche  ich  also 
dass  er  Dich  gesund  finde  und  Dir  iccht  viel  Angcnehmes  bringe.  Dies 
ist  aber  auch  die  erste  ruhige  Stunde  seit  unserer  Abreise,  wo  ich  physích 
und  gcistig  im  Stande  bin  eine  Feder  in  die  Hand  zu  nehmen :  denn  seit 
Dienstag  bis  jetzt,  haben  wir,  eigentlich  gesprochen,  nur  eine  Nacht 
ordentlich  geschlafen,  die  heutige  und  gestrige  Nacht  aber  beinahe  gar 
nichts.  Diesen  Brief  schreibe  ich  Dir  bei  dem  Herrn  Schwager  dcs  H. 
DoleŽalek  in  Rann,  Herrn  Schillenfeld,  der  eine  Schwester  der  Braut  zuř 
Frau  hat.  Herr  Brautigam  Vincenz  Doležalek,  ist  noch  gestem,  Freitag 
Mittags  von  hier  nach  Wendisch-Feistritz  um  seine  Braut  gefahren;  wir 
aber  sind  erst  heutc  um  10  Uhr  nach  Rann  angekommen.  Meine  Reise- 
gefárten,  Herr  Anton  DoleŽálek  und  H.  Wachtlcr,  sind  ihm  heute  Mittag 
dahin  nachgefahren,  damit  sie  bei  der  Copulation  morgen  gegenwártig 
seyn  konnen.  Wendisch-Feistritz  ist  von  Rann  6  Meilen  noch  entfernt: 
ich  blieb  also  hier  um  auszuruhen,  auszuschlafen,  Dir  zu  schreiben  und 
Morgen  mit  Gottes  Hilfe  nach  Agram  zu  fahren,  wohin  mir  dann  nicht 
nur  meine  Reisegefártcn,  sondern  auch  der  Herr  Brautigam  folgen  sollen, 
da  wir  uns  sonst  kaum  zu  sehen  und  zu  sprechen  bekámen.  Wáre  ich 
mit  nach  W.  Feistritz,  so  hátte  ich  die  dritte  Nacht  nicht  geschlafen,  und 
so  weit  wollte  ich  doch  meine  Gesundhcit  nicht  in  Versuchung  bringen, 
ob  wohl  ich  mich  sonst  sehr  wohl  befinde. 

Es  sind  noch  nicht  volle  5  Tage,  und  ich  kiinnte  schon  beinahe  ein 
Buch  iiber  unsere  Reise  schreiben.  Sie  ist  bis  jetzt  sehr  gut,  ja  vortrefflich 
ausgefallen.  Ueberall  hat  man  uns  mit  der  gróssten  Gcfálligkeit  ja  Aus- 
zeichnung  empfangen.  Spassig  ist  schon  unsere  Art  zu  reisen  gewesen. 
Von  Ofen  nach  Stuhhveissenburg  fuhren  wir  in  einem  grossen  alten  Stell- 
oder  Gesellschaítswagen,  der  mit  Alt  und  jung  vollgeproft  war,  und  wo 
mir  ein  possirlicher  dreijáhriger  Knabe  die  Abwesenheit  meiner  Ludmila 
ersetzte.  Von  Stuhlwcissenburg  nach  Wesprim  fuhren  wir  in  einer  hůbschen 
Kalese  und  kamen  erst  um  halb  ein  Uhr  Nachts  nach  Wesprim.  Hir  (!) 
wartete  auf  uns  bis  eilf  Uhr  abends  eine  Gesellschaft  von  Sángern  die 
uns  mit  einem  Concert  hátte  empfangen  sollen,  allein  dann  auseinander 
ging,  da  wir  so  spát  ankamen  wegen  den  (!)  schweren  Gesellschaftswagen. 
Doch  ersetzte  uns  diesen  Verlust  der  folgende  Tag,  in  dem  wir  theilseinige  in- 
teressante  Localitátcn  besichtigt,  theils  einige  wichtige  Bekanntschaften 
gemacht  haben.  Wir  besuchten  namentlich  einen  Domherrn,  Bogdan,  der  ein 
tifriger  Slawe  hier  unter  den  Magyaren  wie  Johanncs  in  der  Wuste  (nach 
seincm  eigenen  Ausdruck)  sich  befindet.  Eine  sehr  vergnugtc  Stunde  haben 
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wir  bet  dicsem  wiirdigen  Patriarchen  zugebracht.  Er  ladete  uns  alle  drei  zu 
Mittag,  allein  wir  entschuldigtcn  uds  mit  der  Eiie  und  gingen  um  zehn 
Uhr  fort.  Auf  dem  Weg  zu  dem  Domherrn  iibergab  ich  vor  dem  Thore 
meine  Kaloschen  dem  Hausknecht  im  Gasthof :  zum  Unglúck  war  dieser 
bei  unserer  Růckkehr  nicht  zu  Hause,  und  ich  liess  und  vergass  sie  also 
dort  in  Wesprim,  was  mích  Abends,  als  ich  es  gewahrte,  sehr  geárgert 
hat.  Doch  Freund  Doležalck  schrieb  schon  dorthin  an  einen  seiner  Freunde 
(mir  scheint  H.  Teininger)  der  solche  im  Gasthofe  vom  Hausknecht  ab- 
fordern  und  sie  nach  Pest  zu  Dir,  liebes  Weib,  schicken  soli.  Ich  gedenke 
mir  in  Agram  andere  Kaloschen  zu  kaufen.  Dies  ist  die  einzige  Fatalitát 
die  uns  auf  dieser  Reise  begegnete,  doch  hoffe  ich  dass  auch  diese  Sachen 
nicht  in  Verlust  gerathen  werden.  Von  Wesprim  fuhren  wir  mit  einem 
kleinen  leichten  Steyer-Wagen  nach  Keszthely  der  berůhmten  magyarischen 
oekonomischen  Akademie.  Aber  wie  sehr  und  schmerzlich  táuschte  sich 
unsere  Einbildung  und  Ervartung.  Den  botanisch-oekonomischen  Garten 
ausgenommen,  fanděn  wir  da  alles  kleinlich,  nachlássig  ja  unsauber,  nicht 
nur  die  Anstalt,  sondern  auch  den  Marktflecken  ja  die  ganze  Umgebung. 
Abends  beim  Essen  horten  wir  da  die  erste  Nachricht  von  einem  Deutschen 
aus  Hohenzollern-Hechingen,  dass  das  Comitat  dem  Stuhlrichter  den 
Befehl  gegeben  habe,  gewisse  Ruinen  von  Szalavar  (1  */»  Stund  von  Kesz- 
thely) zu  zerstóren  und  die  Steine  zum  Strassen  Bau  zu  verwenden.  Wie 
ein  Donner  fuhr  diese  Nachricht  durch  mcin  Herz  :  denn  ntemand  empfand 
die  Dummheit  und  Gottlosigkeit  dieses  Befehls  als  ich.  Die  ganze  Gegend 
wusste  gar  nichts  was  das  fur  Ruinen  seyen.  Ich  erklárte  dieses  nun 
zuerst  meinen  Reisegefárten,  dann  auch  anderen  Gebildetern  und  es 
entstand  sogleich  eine  Bcwegung  die  wie  ich  hoffe  nicht  ohne  Folgen 
bleiben  wird.  Da  stand  námlich  die  erste  christliche  Kirche  vielleicht  von 
ganz  Ungarn,  die  im  Jahre  842  der  slavische  Fůrst  Privinna  gebaut,  und 
worin  der  slawische  Apostel  Method  den  ersten  slawisch-christlichen 
Gottesdienst  gehalten  hat.  Freund  Doležalek  schrieb  sogleich  an  H.  von 
Deak  den  máchtigsten  Herm  in  diesem  Comitat,  er  moge  der  empórenden 
Anordnung  Einhalt  thun.  Ueber  hundert  Menschcn  arbeiten  schon  wirklich 
seit  einigen  Tagen  an  dieser  Zerstorung  in  aller  Fruh  des  folgenden 
Tages  fuhren  wir  dahin  und  kamen  noch  so  ziemlich  zur  rechten  Zeit, 
námlich  wir  retteten  noch  die  Fundamente  dieses  heiligen  Denkmals; 
machten  den  Ortspfarrcr  auf  die  grosse  historische  Bedeutung  dieser 
Sache  aufmerksam,  der  uns  sogleich  in  die  Abtcy>  welcher  dieser  Ort  an- 
gehórt  fiihrte.  Ilier  explicirte  ich  alles  den  braven  10  Mónchen,  und  die 
wurden  fur  diese  Sache  so  begeistert,  dass  sie  sogleich  protestirten  und 
das  weitere  Graben  und  zerstóren  verboten  haben.  Wir  mussten  da  zum 
Mittagmal  bleiben,  unsere  aufgenommene  Gelegenheit  schickten  sie  von 
da  zuriick,  und  liesen  (?)  uns  in  einer  Kalesche  mit  herrlichen  Pferden 
nach  Mittag  bis  nach  Gross-Kanischa  umsonst  fiihrcn.  Ich  fiihrte  sie  in 
ihr  Archiv  und  zeigtc  ihnen  aus  alten  Urkunden  die  Wahrheit  meiner 
Behauptung:  woriiber  sie  sehr  staunten,  woher  ich  dieses  habe!  Und  in 
der  That,  mein  Kind!  wir  standen  auf  dicsen  heiligen  Ruinen,  die  im 
folgenden  Jahre  1842,  ihr  tausendjáhrigcs  Jubilaeum  feiern  werden,  mit 
dem  geruhrtesten  Herzen,  ja  Thránen  der  Andacht  und  Dankbarkeit  ent- 
rollten  meinen  Augen,  wenn  ich  verglich  die  ehemalige  slawische  Herrlich- 
keit  dahier,  mit  der  barbarisch-magyarischen  Gegenwart!  —  Nach  diesem 
verdienstlichen  Werk  ums  Vaterland  und  Christenthum  fuhren  wir  weiter 
nach  Croatien  uber  den  reissenden  Strom  Mur.  Auf  dem  einen  Ufer 
wohnt  ein  magyarischer,  auf  dem  andern  ein  kroatisch  slawischer  Ueber- 
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fahrcr.  Da  wir  hicrhcr  Nachts  12  Uhr  ankamen,  so  weckten  wir  den 
Magyarcn:  allein  diese  rohen  Menschen,  Mann  und  VVeib,  uberfielen  uns 
wie  Rauber  mit  Fluchen  und  Verwiinschung  uber  dic  spáte  Ankunft,  so 
dass  wir  eine  Scene  befurchteten ;  si  wollten  uns  auch  gar  nicht  hinuber- 
fuhren.  Endlich  ging  unser  Fuhrmann  ans  Ufer  und  schiie  auf  den  Kroa- 
tischen,  der  in  dem  Augenblicke  ankam  mit  einer  bewunderungswiirdigen 
Zuvorkommcnheit  und  Dienstfertigkeit.  Du  kannst  Dir  denken  mit  welchem 
Gefuhl  wir  also  Ungarn  verlassen  haben.  Als  wir  in  die  náchste  Provin- 
zialstadt  Waraždin  ankamen  und  das  dortige  Cassino  besuchten,  wurde 
ich  sehr  beschámt  durch  die  Ueberraschung  als  ich  in  dem  grossen  Saale 
an  der  Wand  in  der  Mitte  mein  Portrait  erblickte.  So  was  hab'  ich  doch 
um  die  Horvaten  nicht  verdient.  Von  da  fuhren  wir  Tag  und  Nacht  nach 
Krapina,  (eine  alte  Ruině  slawischer  Sagen  voli,)  wo  Gay  der  berůhmte 
das  Licht  der  Welt  erblickte,  ich  besuchte  das  Haus.  es  ist  recht  niedlich, 
sein  Bruder  wohnt  dort.  Der  Weg  dahin  war  halsbrecherisch.  Auf  dem 
Wcge  ergriff  mich  ein  schmerzliches  Gefuhl.  In  Krapina  ist  ein  Wallfahrts 
Ort  mit  einem  Marienbilde,  wohin  gerade  zum  Marien  Namensfeste  un- 
endlich  viele  catholischen  Christen  wallfahrten.  Eine  Stunde  vor  Krapina 
wo  man  die  Kirche  von  einem  hohcn  Berge  zum  ersten  male  erblickt, 
fallen  alle  die  Pilger  auf  ihre  Knieen  und  betcn  gegen  die  Kirche  mit 
dem  Gesichte  gewcndct.  Hierher  kam  auch  eine  arme  Mutter  mit  einer 
kleinen  holzernen  Wiege  auf  dem  Kopfe,  als  sie  solche  auf  die  Erde 
neben  sich  le^te,  sahen  wir  darin  ein  kleines  krankes,  dem  Sterben  nahes 
Kind,  welches  die  Mutter  zu  dem  wunderthátigen  Bilde  trug  um  es  gesund 
zu  machen,  weil  es  ihr  einziges  war. 

Morgen,  Sonntag  frťih  will  ich  allein  nach  Agram,  wohin  mir  Dienstag 
meine  Gefárten  folgen  werden.  Solíte  ich  von  Agram  aus  nichts  schreiben, 
so  wird  Herr  Do.ežalek  an  seine  Frau  von  dort  schreiben,  ich  aber 
wiederum  von  Triest  oder  Venedig. 

Nun  wie  geht  es  bei  euch?  Ist  Doctor  Szuhanyi  schon  ganz  her- 
gestellt,  griisse  ihn  und  sage,  dass  ich  sehr  oft  an  ihn  denke  und  Gott 
um  seine  Gesundheit  und  Erhaltung  bitte. 

Auch  fiir  die  klcinerc  Reisetaschc  n  uss  ich  in  Agram  einen  Ueberzug 
machen  lassen,  so  wie  ich  auch  ein  Schlósschen  darauf  gekauft  habe.  Auf 
einem  judischen  Wayen  in  Gross-Kanischa  haben  wir  so  viele  Flohe  auf- 
geklaubt,  dass  wir  ein  paar  Tage  brauchten  um  mit  Ihnen  zu  kámpfen. 
Auch  jetzt  kann  ich  sie  noch  nicht  ganz  los  werden.  Uebrigens  fůhrt 
sich  meine  Brust  bis  jetzt  sehr  brav  auf;  ich  gebe  sehr  Acht  auf  meine 
Gesundheit.  Gestem  und  heute  trank  ich  schon  auch  ctwas  Kaffe  und 
Wein,  ohne  ctwas  zu  spíircn,  ein  kleines  Nasenbluten  ausgenommen. 

Was  macht  meine  Ludmila?  Spricht  sie  fleissig  slawisch?  Dies  ist 
ja  beinahe  iiberall  die  erste  Frage  die  man  an  mich  macht.  Freund 
Doležalek  kann  jetzt  unmoglich  schreiben :  er  lásst  seine  liebe  Frau  nur 
herzlich  grussen  und  kiissen,  und  das  Ndthige  uber  unsere  Reise  mógest 
Du  ihr  aus  diesem  Brief  mittheilen,  so  wie  Sie  in  der  Zukunft  Dir,  wo 
ich  nicht  schreiben  solíte 

Nun  ich  kůsse  und  umarme  Dich  herzlich  sammt  meiner  Ludmilka. 
Gruss  an  alle  Freundc. 

Dein 

Dich  innig  liebender  Mann 
J.  Kollar  m.  p. 
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Meine  lieben  theueren  Seelen  Frau  und  Tochter! 

Diese  Zeilen  schreibe  ich  euch  beim  Freund  Doležálek,  wo  ich  heute 
gespeist  habe  und  einige  Augenblicke  in  trauten  Gespráchen  zugebracht. 
Ueber  euch  sprachen  wir  auch  viel.  Die  Geschenke  von  der  Ludmilka 
hab'  ich  persónlich  úbergeben,  welche  der  Frau  Doležálek  viele  Freude 
machten. 

Nach  Wien  bin  ich  gestem  Frúh  zwischen  3 — 4  Uhr  glůcklich  und 
gesund  angekommen  und  sogleich  mit  einem  Postdiener  mich  zum  H.  Kazda 
begeben  dessen  Haus  ich  gliicklicher  Weise  aufs  erste  Mal  getrofen  (!) 
habe  ohne  gefragt  zu  haben.  Bis  jetzt  bin  ich  noch  bei  ihm  in  Quartir:  allein 
es  scheint  sich  nothwendig  zu  machen,  dass  ich  náher  in  der  innern  Stadt 
ein  Logis  miethe  um  bei  der  Hand  zu  sein.  Nur  eine  Sitzung  und  Con- 
ferenz  haben  wir  bis  jetzt  noch  gehalten,  und  daraus  kann  ich  noch  nicht 
schliessen  wie  lange  ich  in  Wien  bleiben  muss.  Auř  den  náchsten  Sonntag 
komme  ich  auf  keinen  Fall.  Denn  ich  muss  auch  schriftliche  Aufsátze 
machen,  die  viel  Zeit  erfordern.  Sei  so  gut,  meine  liebe  Frau,  auch  um 
die  Feiertáge  von  weiten  zu  sorgen :  denn  vielleicht  důrfte  ich  in  die  Noth- 
wendigkeit  kommen  hier  bleiben  zu  mússen. 

Auch  wegen  meine  (!)  persónliche  Lage  und  Catheder  that  ich  schon 
Schritte:  doch  dass  (I)  geht  nicht  so  schnell.  Nach  Olmútz  gehn  wir  schon 
kaum  mehr,  man  sucht  hier  fůr  mich  ein  Plátzchen,  wobei  ich  doch  auch 
einen  Cyklus  oder  gewisse  Zahl  von  Vorlesungen  jáhrlich  uber  die  slav. 
Literatur  zu  halten  hátte,  welches  man  hier  sehr  wunscht.  Nun  so  bald 
sich  etwas  sicheres  und  gewisses  findet,  schreibe  ich  Dir.  Jetzt  wollte  ich 
euch  nur  beruhigen  dass  ich  gesund  bin,  eine  freundliche  Aufnahme  hier 
gefunden  und  in  jeder  Hinsicht  bis  jetzt  mit  dem  Gange  unserer  Sachen 
zufrieden  bin.  Die  Zukunft  Gott  befohlen.  Ich  kiisse  euch  herzlich,  lebet 
wohl. 

Dcin  Dich  liebender  Mann  und  Vater 

J.  Kollár. 

K  tomu  připsáno  (švabachem): 

Meine  liebe  gute  Ludmilla!  Ich  danke  Dir  herzlichst  fůr  die  mtr  uber- 
schickten  Geschenke,  Du  hast  mir  sehr  viele  Freude  damit  gemacht.  Ich 
bewundere  Deine  Geschicklichkeit  im  Háckeln,  und  bin  ůberrascht  Uber 
die  Feinheit  des  Kragens.  Ich  kůsse  Dich  vielmals  dařur,  und  wunsche 
nur  daG  ich  recht  bald  im  Wirklichkeit  Dich  kůssen  und  driicken  konnte. 
Die  Mutter  lasse  ich  vielmals  kiissen,  ich  werde  ihr  dann  viel  schreibeň. 
Adieu.  Deine 

alte  Freundin  Marie  Doležálek. 

Viele  herzliche  Grůsse  und  Kůsse  erfolgen  an  meine  unvcrgessliche 
Jugendgespielin  und  ihre  geliebte  Mutter 

von 

Anton  Doležálek. 

1. 

15  Apr.  S49 

Mein  liebes,  gutes  Weib ! 

Obwohl  ich,  wie  Du  es  weiss,  gegen  die  M.  nie  was  schlechtes  ge- 
than  habe  und  auch  jetzt  durchaus  nichts  thue,  indem  ich  human  und 
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gerecht  bin  gegen  alleVólker:  so  schwebe  ich  doch  um  euch  seit  einigen 
Tagen  in  einer  immerwáhrenden  Furcht  und  Bangigkeit,  dass  euch  einige 
Fanatiker  etwas  zu  leide  thun  werden.  Darům,  glaube  ich  wird  es  am 
besten  sein,  wenn  Du  das  Haus  bestellst,  die  Sachen  im  Ordnung  bringst 
und  mit  dtm  Kinde  so  bald  als  moglich  Dich  auf  die  Reise  hierher  be- 
gibst :  entweder  mit  einem  Landkutschcr  oder  mit  dem  Ofner-Postwagen 
wie  ich,  fallst  dieser  euch  nicht  lange  warten  lásst.  Nur  das  Allernoth- 
wendigste  nimm  Du  jetzt  mit,  worunter  auch  meine  Manuscripte.  Was 
Du  nicht  nehmen  kannst,  packé  zusammen,  thue  es  in  die  Kammer  oder 
in  ein  Zimmer,  íibergib  den  Schlussel  und  die  Aufsicht  dariiber  dem  Cu- 
rator  B.  bis  kiinftig  wieder  ich  oder  Du  hcrunterkommen  kannst  und  die 
Sachen  abholen.  Wenn  Du  schon  nur  an  den  Caplan  Srenka  oder  Dia- 
novsky  geschrieben  háttest:  falls  nicht,  so  muss  der  H.  Nerodoly  (ř)  daweil 
das  Amt  provisorisch  versehen.  Melde  das  dem  Gosztonyi  und  Walaszky. 
Will  die  Gemeinde  warten  gut,  wenn  nicht  so  moge  sie  Jemand  andern 
wáhlen.  Die  Bucher  thue  in  Verschláge  welche  ich  brauche,  die  Uebrigen 
lass  wo  im  Zimmer  bis  man  sie  wird  verkaufcn  konnen.  Die  Capitalien 
treibe  ein  die  du  kannst  z.  B.  beim  Pronay,  Fretska  u.  s.  w.  die  andern 
kúndigc  auf.  Nur  trachtě  dass  Du  bald  fortkommst  und  zógere  nicht:  Gott 
wird  uns  auch  im  Ausland  nicht  verlassen  Nur  dass  wir  beisammen  sind. 
Du  kommst  in  mein  bisheriges  Cjuartir  wo  wir  dawcii  alle  Platz  haben. 
Spáter  schicke  ich  einen  schriftlichen  Abschied  an  die  Gemeinde.  Die 
Kirchenbucher  íibergib  auch  mit  Bohurad  dem  Gosztonyi. 

Lebe  wohl  gekusst  von  Deinem  treuen  Mann.  J.  K.  m.  p. 

Der  Gemeinde  kannst  du  sagen:  Du  gehst  nur  zum  Besuch  nachW. 
da  Du  vernommen  hast  ich  sei  unwohl,  was  zum  Theil  auch  wahr  ist.  So 
bekommst  Du  Anrecht  auf  ein  Zimmer  im  Pfarrhof. 

Lang  ist  mir  noch  fůr  die  Bucher  etwas  schuldig  etwa  5  Fl.  C.  M. 
Auf  die  Schriften  beim  Vogel  gib  acht,  verstecke  sie  gut. 

(List  je  psán  latinkou.) 

17. 

Meine  Lieben,  Frau  und  Tochter! 

Eben  in  dieser  Stunde  erhielt  ich  Deinen  Brief  und  beantworte  ihn 
sogleich.  weil  ich  heute  abends  verreise  ohngefáhr  auf  eine  Woche  nach 
Doberan  und  von  dort  auf  die  Insel  Riigen.  Die  russische  Grossfiirstin 
Helena  und  ihre  Tochter  Catharina,  sind  jetzt  in  Doberan  in  den  See- 
bádern:  vorgestern  schrieben  Sie  hierher  nach  Strelitz  Sie  wiinschten  mit 
mir  zu  sprechen,  ob  ich  Sie  vor  den  26.  d.  Monath  wo  sie  dann  abreisen, 
nicht  besuchen  kónnte  Wahrscheinlich  wollen  sie  auch  uber  die  Gótzen 
etwas  hořen.  Ich  nehrne  nun  einige  mit  mir  und  werde  diesen  neugierigen 
Damen  zeigen  und  erkláren.  Die  Grossfiirstin  Catharina  wird  wahrscheinlich 
den  zweiten  Grossherzog  v.  Strelitz  Franz  heurathen,  und  Sie  wird  alle 
Jahr  6  Monathe  in  Strelitz  6  Monate  in  Petersburg  wohnen  sammt  ihrem 
Gemahl.  Ob  wohl  ich  mit  meiner  Arbeit  noch  erst  in  der  Mitte  bin,  so 
beschleunige  ich  doch  nach  Doberan  meine  Reise,  vielleicht  wird  sich 
dort  auch  fiir  mein  Alt-ltalien  etwas  machen  lassen. 

Ich  bekomme  von  allen  Seiten  neugierige  Besuche  die  mir  schon 
auch  lástig  zu  werden  anfangen.  —  oft  werde  ich  schon  auch  unartig  und 
fe  tige  kurz  ab.  —  Nach  meiner  Ruckkehr  besuchen  wir  Retra  und  Prilwitz 
und  dann  muss  ich  eine  Beschreibung  der  Gotter  und  Uebersetzung  der 
Inschriften  fiir  den  Grossherzog  machen;  ein  Zeichner  fing  gestem  an 


Digitized  by  Google 


557 


schon  zu  zeichnen.  Alles  staunt  uber  die  Wichtigkeit  dieses  Schatzes.  Die 
Eulen  verkriechen  sich  nun. 

Bei  dem  Empfang  in  Weimar  wáre  ich  gerne  gegenwártig  gewesen. 
Nun  kónnet  ihr  Euch  da  zur  Geniige  austascheln  und  austratscheln  und 
die  14jáhrige  Entbehrung  ersetzen.  Nur  bitť  ich  Dich  verliess  (!)  die 
Ludmila  nie  aus  den  Augen,  damit  sie  die  Gelegenheit  zu  Stárkung  ihrer 
Nerven  recht  benutze.  Zwei  Wochen  sind  fQr  jene  Wasserkur  zu  wenig. 
Ende  August  werde  ich  trachten  nach  Weimar  zu  kommen  oder  Anfangs 
September.  Bis  der  Zeit  kommt  vielleicht  auch  Reiman  zuruck  oder  viel- 
leicht  finde  ich  ihn  auch  in  Doberan  mit  der  Grossherzogin  bei  den 
Russinen  ? 

Mir  geht  es  sehr  guti  nur  freulich  die  Kost  ist  hier  curios,  und  das 
Bier  ziemlich  —  bitter.  Wie  kommt  es  das  (!)  du  mir  so  viele  Hemdcn 
und  so  wenig  Gatya-hosen  (nur  3)  gegeben  hastř  Ich  liess  mir  hier  kujze 
Stifletten  machen,  zahlte  2l/2  Thaler.  Die  Wásche  wird  miř  im  Hause  ge- 
waschen :  kurz  alle  Bedurfnisse  hier  befriedigt,  und  ich  verzehrte  bis  jetzt 
nicht  einen  Pfennig. 

Unsern  lieben  Ilmenauern  sage  von  mir  einen  herzlichen  Dank  fůr 
die  gute  Aufnahme  und  freundliche  Sorgfalt  die  Sie  euch  angedeihen  lassen. 

Wenn  ich  von  meiner  Excursion  zuruckkomme,  hoffe  ich  ein  Schreiben 
hier  von  Dir  zu  finden.  Ich  war  gestem  sehr  unruhig,  dass  Du  nicht 
schreibst,  darům  verschob  ich  meine  Abreise  noch  um  einen  Tag,  und 
die  Erwartung  ist  richtig  erfůllt. 

Moja  milá  Ludmilka ;  už  sem  byl  welice  nespokojný  jako  se  ti  wodí 
po  té  třidnové  nemoci,  a  tím  více  mne  teraz  to  těší,  že  ti  to  kúpání  ve 
studené  vodě  tak  dobře  působí.  Jen  se  zdržujte  tam  ještě  několik  týdnů, 
já  Wám  budem  písat,  když  budem  mocti  odtudto  odjíti.  Kávy  nepí,  ba 
i  piva  jen  málo  a  zřídka,  nebo  to  překážku  činí  v  kurování. 

Lebet  wohl  gegriisst  und  gekusst  von  Euerem  Vater 

Neu  Strelitz  22  Juli  1850.  J.  Kollar  m.  p. 

Adressa  toho  listu,  jehož  poštovní  razítka  jsou 

Neustrelitz  22  Jul.  (1850),  Berlin  23/7,  Ilmenau  25  Juli,  zní: 

An  die 

Wohlgeborne  Frau  Friederike  Kollár  abzugeben  in  der  Wasser- 
curanstalt  in  Ilmenau  in  Sachsen. 
per  Berlin  Weimar. 

(Celý  list  psán  latinkou.) 

18. 

N.  Střeli ts  2  Sept  1850 

Mein  liebes  gutes  Weib! 

Du  wirst  wahrscheinlich  mich  sclbst,  nicht  diesen  Brief  heute  erwarte, 
haben.  Doch  ein  Paar  Tage  muss  Du  dich  noch  gedulden.  Ich  hoffe  mit 
dem  grossen  Theil  meiner  Arbeit  bis  Freitag  oder  Samstag  fertig  zu  seitn 
und  Sonntag  oder  Montag  euch  endlich  zu  sehen.  Da  die  Sachen  noch 
nicht  ganz  fertig  sind,  so  hátte  ich  sollen  noch  einmal  von  Weimar  her 
zuriickkehren  und  die  hiesige  Regirung  wollte  noch  an  Thun  um  Urlaub 
schreiben:  allein  ich  bin  schon  satt  und  múde  des  ewigen  Sitzens  und 
Arbeitens!  Ich  zog  demnach  vor,  noch  einige  Tage  hier  zu  bleiben,  den 
Gentzen  und  den  Mahler  in  die  Sachen  einzufůhren  und  zu  informiren  — 
und  dann  im  (!)  Gottes  Namen  auř  immer  von  hier  abzureisen.  Jetzt  hab 

38* 
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ich  meinen  Bericht  rein  abschreiben,  dann  fahre  ich  zum  Grossherzog  ein 
paar  Stunden  von  hier  aufs  Land  und  nchme  Abschied. 

Was  Du  iiber  die  zumachende  Rechnung  von  tausend  Gl.  schreibst, 
dass  (!)  lásst  sich  von  weitcn  hořen  und  sprechcn  daruber:  allein  in  der 
Náhe  geht  das  nicht.  Ich  werde  sehen  was  die  Regirung  zuerst  thun 
wird:  dann  erst  kann  man  etwas  sagen  und  thun:  sonst  wáre  es  von  miř 
anmassend  und  habsuchtig. 

Willst  Du  miř  schreiben,  so  miisstest  Du  sogleich  thun  den  (!)  bin  ich 
lebendig  und  gesund  so  werde  ich  Freitag  abends  oder  im  schlimmsten 
Fall  Samstag  abends  uber  Berlin  zu  Euch. 

Lebet  wohl  es  grusst  und  kusst  Euch 

Dcin 

J.  Kollar. 

List  má  poštovní  razítka: 

Neustrelitz  2.  Sept.  1850,  Berlin  3/9,  Weimar  4/9. 

Adressa : 

An  die  Frau  Professorin  Friederike  Kollár  beim 
Professor  Kunze  in 

Weimar. 

pr.  Berlin 

(List  psán  jest  celý  latinkou.) 

*  * 
* 

Dodatkem 

připojuji  zde,  opět  s  laskavým  svolením  auktorky,  slečny  Fridy  Schellen- 
bergové,  otisk  článku,  který  nalézá  se  v  Časopise  málo  přístupném  a  známém  : 
BUittcr  fiir  Unterhaltung  und  Belehrung  Sonntags  Bcilage  zur  Jenaischen 
Zeitung.  No.  17.  Sonntag,  den  29.  April.  1900.  Článek  jest  zajímavý,  jako 
doklad  domácí  tradice,  a  zní  poopraven  od  auktorky  takto: 

Die  Liebesgeschichte  von  Johann  Kollár, 
Dichter  der  » Slávy  Dcera*, 

erzáhlt  von  sciner  junysten  Enkelin. 

Dámmerstunde !  Welch  seelige  Kindheitserinnerungen  ruft  nicht  dies 
eine  Wort  in  mir  wach!  Ich  schlieGe  die  Augen  und  herauf  kommen  sie, 
die  Bilder  der  Vergangenheit.  Da  sitzt  im  grůnen  Lehnstuhl  die  innig- 
geliebte  Mutter,  das  Jungste  auf  dem  Schoíi,  die  beiden  andern  huben 
und  driiben  auf  der  Lehne  hockend  und  nun  im  Trio:  »Mutterchen  er- 
záhle!*  »Von  was  denn?«  —  »Vom  Grofivatcr«  war  der  gewóhnliche 
Refrain. 

Und  sie  wurde  nicht  miide  immer  und  immer  wieder  die  uns  schon 
so  wohlbekannte  Geschichte  zu  erzáhlen:  wie  er  als  Junge  in's  náchste 
Dorf  geschickt  wird,  ein  Waffeleisen  zu  holen  und  ihn  auf  dem  Heimweg 
die  Dámmerung  iiberrascht;  da  merkt  er  plotzlich  Wolfe  auf  der  Spur; 
er  wirft  das  Waffeleisen  ins  Moos  und  láuft  und  láuft  in  seiner  Todesangst 
so  schnell  er  kann,  immer  vcrfolgt  von  den  hungrigen,  heulenden  Thieren. 
Endlich  erreicht  er  gliicklich  das  Heimatsdorf,  gerettet  und  zu  Tode 
erschópíi. 
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Und  ferner  wie  der  eifrige  protestantische  Prediger  vcrfolgt  wird  vom 
Hafi  der  katholischen  Magyaren  *) ;  er  mufi  fliehen,  Weib  und  Kind  schweren 
Herzens  zuríick  lassend.  Da  kommen  Freunde  zu  diesen:  »Flieht,  es  kommt 
ein  Haufen  Aufstándiger,  schreiend:  »den  Kollár,  den  Kollár  und  kriegen  wir 
ihn  nicht,  hángen  wir  sein  Weib  und  sein  einziges  KindU  Und  fort  gehts 
auf  einem  mit  Ochsen  bespannten  Leiterwagen  zwischen  Fássern  sitzend 
—  Pferde  waren  in  der  unruhigen  Zeit  nicht  aufzutreiben  —  die  Kugeln 
pfeifen  uber  sie  hin.  Endlich  erreichen  sie  Wien  an  dessen  Universitát 
der  Kaiser  den  řliehenden  Vater  als  Proícssor  gerufen. 

Leise  leise  klingen  sie  zu  miř  herúber  in  den  Ernst  des  Lebens,  all 
die  Tóne  aus  der  Kindheit.  Schon  lange  schlofi  der  Tod  die  geliebten 
Lippen,  denen  wir  sie  ablauschten,  und  doch  wie  frisch,  wie  lebendig  sind 
sie  miř  noch  im  Ohrl 

Aber  die  liebste  Geschichte  war  uns  doch:  Wie  der  Grofivater  die 
Grossrnutter  nahm,  und  das  ging  so  zu: 

Die  Pfarrerswitwe  Schmidt  in  Lobeda  siedelte  im  Jahre  1818, 
in  dem  der  Tod  ihr  den  Ernáhrer,  den  treuen  Freund  und  Gatten  entrifi, 
nach  der  kleinen  Universitátsstadt  Jena  uber,  nicht  reich  an  irdischen 
Gůtern,  wenn  man  klingende  Miinze  damit  meint,  wohl  aber  besafi  sie 
einen  andern  Schatz  und  der  bestand  in  vier  Perlen,  vier  bluhenden 
Tochtern,  eine  immer  hubscher  wie  die  andere  und  fleifiig  von  fruh  bis 
abends  wie  die  Bienen.  Das  war  bald  stadtbekannt. 

Táglich  sah  man  sie  an  dem  Fenster,  welches  nach  der  Kollegien- 
gasse  hinausging,  uber  eine  feine  Tullstickerei  gebeugt,  plaudernd  oder 
der  áltesten,  braunlockigen  Schwester,  Rickchen  genannt,  zuhórend,  wenn 
sie  mit  hubscher,  frischer  Naturstimme  lustige  Weisen  erschallen  liefi,  in 
welche  die  Andern  dann  oft  einstimmten. 

Es  war  ein  anmuthiges  Bild  diese  vier  jugendfrischen  Mádchen ;  das 
schien  der  sogenannte  Lockenstudent,  der  im  gegenuberliegenden  Labora- 
torium  von  Fries  eifrig  arbeitete,  auch  zu  finden,  mancher  verstohlene 
Blick  flog  von  der  Arbeit  htníiber  und  herúber,  unsichtbare,  zařte  Fáden 
spannen  sich  zwischen  Schwester  Karoline  und  dem  blondlockigen  Jůngling. 

Und  er  war  nicht  der  Einzige,  der  an  dem  vierbláttrigen  Kleeblatt 
Gefallen  fand ;  gar  mancher  Student  kam  des  ófteren  vorbei  und  schickte 
wohl  auch  einen  Grufi,  die  Mfltze  schwenkend,  herauf.  Dann  senkte  sich 
gewóhnlich  einer  der  lockigen  Mádchenkópfe  tiefer  uber  die  Tiillarbeit, 
und  die  Naděl  flog  noch  einmal  so  schnell  in  dem  Schneeballmuster  hin  und 
her ;  die  andern  aber  steckten  die  Kópfe  zusammen  und  kicherten ! 

»Da  kommt  der  Kollár !<  Jetzt  war  die  Reihe  des  Erróthens  an 
Rickchen.  »Er  wohnt  auf  dem  Nonnenplan,***)  erzáhlte  Luiíe,  die  Jungste, 
dem  álteren  Malchen,  und  dieses  wufite  wieder,  dafi  er  Theologie  studirte 
und  aus  einem  ungarischen  Ort  sei,  den  Namen  habe  sie  vergessen,  er 
klánge  aber,  wie  wenn  man  niese,  und  Karoline  meinte,  er  mflsse  wohl 
sehr  klug  sein ;  nur  Rickchen  schwieg  und  doch  wufite  sie  mehr  als  die 
andern;  sie  wufite,  dafi  er  sie  liebte,  dem  sie  so  von  Herzen  gut  war, 
und  dafi  er  kommen  und  bei  der  Mutter  um  sie  anhalten  wůrde. 

Und  er  kam.  Aber  als  das  junge  Paar  vor  die  Mutter  trat  und  um 
den  Segen  bat,  da  schuttelte  diese  den  Kopf :  Nein,  ihr  Rickchen  gábe  sie 
nicht  so  weit  mit  bis  ins  ferne  Ungarland  und  gar  nach  Ofen-Pest,  so 


*)  Oprava  auktorky. 

**)  Jena.  Nonnenplan  9  befindct  sich  eine  Gedenktafel:  Jan  Kollár  1817. 
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in's  Ungewisse  hinein,  und  so  mufite  das  Paar  das  Schicksal  so  Vieler 
theilen,  die  Trennung,  wenn  schon  es  sich  Treue  furs  Leben  gelobte. 

Er  reiste  ab  mit  schwerem  Herzen,  davon  gab  ein  Sonet  in  ihrer 
Muttersprache  geschrieben  ZeugniG,  welches  er  ihr  mit  Blumen  zum  Ab- 
schied  sandte.  Es  lautete:*) 

leh  liebe  dich  und  darf  es  doch  nicht  sagen. 
Darfs  wagen  nicht  die  Flammen  zu  bekennen, 
Die  tief  im  Innern  meines  Herzens  brennen, 
Mit  stiller  Gluth  an  seincm  Kerne  nagcn: 

leh  mochte  kíihn  um  dich  die  Arme  schlagen 

Vor  aller  Welt  mein  Eigenthum  dich  nennen, 

Doch  feindlich  sucht  des  Schicksals  Macht  uns  trennen 

Und  mich  ergreift  unnennbar  Weh  und  Zagen. 

Kein  Thránenstrom  loschet  die  heilige  Klamme, 
Und  ach,  den  Schmerz  in  mc  ner  Brust  zu  dámpfen 
Such  ich,  zu  sehr  besiegt,  umsonst  die  WafiTen. 

Vcrgcblich  isťs  den  Himm^l  zu  bekámpfen; 

Ich  fůhls,  ich  fiihl's,  du  bist  íiir  mich  geschaffen, 

Doch  welcher  Stern  fuhrt  endlich  uns  zusainmen !  — 

Auf  einigen  Blumenbláttern  aber  waren  die  Worte  geschrieben:  Mehr 
a us  Karlsbad  .  .  .!  lebe  wohl:  ich  kússe  Dich  — 

Sie  nahm  sie  feuchten  Auges  und  legte  sie  sorgfáltig  in's  Gesangbuch, 
zwischen  die  Seiten,  wo  das  schone  trostreiche  Lied  stand :  Befiehl  du 
deine  Wegel  —  Das  war  der  Abschiedsgruft.  Ob  sic  sich  je  wieder- 
sahen  ? 

Sie  schrieben  sich,  aber  wie  erschwert  war  damals  —  es  war  im 
Jahre  1819,  als  er  Jena  verlieft  —  der  briefliche  Verkehr,  wie  viele 
gingen  verloren,  und  so  gingen  die  Jahre  hin,  sie  horten  nichts  mehr  von 
einander. 

Und  beinahe  zwanzig  lange  Jahre  waren  seitdem  verstrichen  — 
wie  unendlich  viel  hatte  sich  im  Lauf  dieser  Zeit  verándert.  Die  Mutter 
hatten  sie  zur  Ruhe  gelragcn;  die  drei  jiingeren  Schwestern  waren  aus- 
geflogen  jede  in  ein  eigents  Ncst.  Nur  das  in  der  Jugend  so  viel  um- 
worbene  Rickchen  war  Jena  treu  geblieben  und  lebte  unverheirathet  aber 
geliebt  im  alten  Freundeskreise  in  der  kleinen  Universitátstadt  weiter, 
und  wenn  so  mancher  Kindermund  sie  frug:  »Tante  Rickchen,  warum 
hast  Du  denn  eigentlich  nicht  geheirathet  ?«  dann  schuttelte  sie  nur  leise 
den  Kopí: 

»Ach  Kind,  das  ist  eine  lange  Geschichte,  spáter  erzáhl'  ich  sie  Dir 
vielleicht  einmal.« 

Da  traf  sich's,  daft  ein  alter  Jenenser  und  einstiger  Studiengenosse 
von  Kollár  nach  Oesterreich  reiste  und  die  Absicht  im  Hause  Professor 
D6bereiner's,  Rickchens  guten  Freunden,  aussprach,  den  Kollár  aufzusuchen, 
und  anfrug,  ob  er  GriiGe  úberbringen  solíte:  »Natiirlich!«  hiefi  es  und 
•  Rickchen  Schmidt  mússen  wirs  sagen,  die  gibt  ihnen  gewifi  auch 
einen  GruG  mit.«  Und  so  wars. 


*)  Das  Originál  befindet  sich  im  Museum  zu  l'rag. 
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Einige  Wochen  spáter  feierten  die  beiden  einstigen  Studiengenossen 
nach  langer  Zeit  ein  frohliches  Wiedersehen.  Was  gabs  da  nicht  alles  zu 
fragen,  2U  erzáhlen!  Und  eine  der  ersten  Fragen  Kollárs  war:  »Lebt 
denn  Rickchen  Schmidt  noch?«  —  >Jawohl  und  ich  habe  Ihnen  sogar 
einen  GruB  zu  uberbringen.*  —  »Ist  sie  vcrhcirathet?«  —  »Nein«  sagt 
der  von  dem  einstigen  VerháltniG  der  beiden  nichts  wissende  Freund, 
>Gelegenheit  soli  sie  ófters  gehabt  haben,  aber  es  heifit,  sie  habe  sich  nie 
dazu  entschlicGen  konnen  wegen  einer  Jugendliebe,  die  sich  nicht  hat 
vergessen  kónnen!«  Und  weiter  erzáhlt  er  auf  Kollárs  Fragen:  »Die 
Mutter  ist  schon  lange  tot;  die  Schwestern  verheirathet,  Karolíně  mit  dem 
sogenannten  Lockenstudenten,*)  der  mit  24  Jahren  eine  Professur  am 
Gymnasium  zu  Weimar  erhielt,  wo  sie  seitdem  leben. 

•  Eine  Jugendliebe,  dic  sie  nicht  hat  vergessen  konnen, «  so  klingťs 
dem  jetzt  schon  so  gefeierten  und  anerkannten  Dichter  im  Ohr;  wárs 
denn  moglichř  Und  er,  er  hatte  auch  nur  einzig  sie  geliebt  und  nimmer 
vergessen  konnen!  Und  heim  wandert  er,  setzt  sich  an  den  Schreibtisch, 
und  die  Feder  fliegt  uber  das  Papier:  » Rickchen,  Du  Einzig-Geliebte, 
wenn  Du  noch  denkst  wie  vor  beinah  zwanzig  Jahren,  so  komme  ich 
und  hole  Dich  heim!« 

Und  vier  Wochen  danach  gelobten  sie  sich  die  Treue,  die  sie  sich 
zwei  Jahrzehnte  hindurch  in  allen  Lebcnssturmcm  so  fest  gehalten,  noch 
einmal  vor  dem  Altar  des  Herm  in  der  Stadtkirche  zu  Weimar,  an  dem- 
selben  Altar  wo  28  Jahrc  spáter  ihr  einziges  Kind,  meine  Mutter  mcinem 
Vater  auch  die  Treue  gelobte  «  — 

Du,  Leser,  schiittelst  vielleicht  ungláubig  den  Kopf  uber  diese  Liebes- 
geschichte  aus  der  guten  alten  Zeit.  Ich  habe  mích  wohl  auch  so  manches 
Mal  gefragt,  kommt  so  etwas  noch  in  unseren  Tagen  vor,  findet  man 
noch  solch  eine  Treue?  Ich  móchťs  gern  glauben,  aber  ich  zweifle 
daran. 


O  vyšších  kyslíkatých  sloučeninách  v  chemii  anorganické 

Dr.   B.  Kuima. 

(Pokračování.) 

Skupina  V. 

NejvyiU  oxydy  R%0b. 

Dusík. 

D.  Helbig  (Atti  R.  Acad.  dei  Lincei  Roma  [5]  //.  II.  57)  elektri- 
ckými výboji  v  tekutém  vzduchu  obdržel  pevnou  klkatou  hmotu  barvy 
nazelenalé,  která  jest  nesmírné  nestálá.  Již  při  nízké  temperatuře  vyvíjí 
červené  dýmy  kysličníků  dusíka  a  za  velmi  prudké  explose  se  rozkládá. 
Blíže  definovati  tuto  látku  mu  nebylo  dosud  možno,  ale  domnívá  se,  ž 
.edná  se  zde  o  vyšší  dosud  neznámý  kysličník  dusíka. 


*)  Professor  Ludwig  Kurze,  Grossvater  von  Frau  Dr  Hermin"  Ryba 
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E.  Divers  (Proc.  Chem.  Soc.  19.  283)  na  základě  pokusů  T.  Haga 
(Proc.  Chem.  Soc.  19.  281)  o  Fremy-ho  sulfazilátu  [kteroužto  sloučeninu 
považuje  Haga  za  kaliumperoxylaminsulfonat  (KOsS),NO  .  NO  (SOsK),] 
udává  za  její  podklad  sulfonovaný  peroxyd  dusíka,  jakž  již  též  Hantsen 
a  Semple  navrhovali.  Divers  rozeznává  dvojí  peroxydy  dusíka: 

O^N-O 

didusíkový  čili  nitrosylperoxyd  |  —  íN0)o0, 

monodusíkový  peroxyd  O— N— O 

Poslední  jmenovitě  v  sloučeninách  organických  (porphyrexid)  lze 
nalézti. 

Ammonium. 

Melikov  a  Pissarževsky  (Ztschft.  f  anorg.  Chem.  18.  89) 
tím,  že  ctherický  roztok  bezvodého  hydroperoxydu  přidali  k  nasycenému 
roztoku  ammoniaku  v  éthcru  na  —  20°  ochlazenému  a  směs  ochladili  na 
—  40°,  obdrželi  krystallinickou  hmotu  ammoniumsuperoxydu: 

(NH4)80, .  H,Cv 

Látka  tato  již  za  nízké  temperatury  rozpadá  se  v  ammoniak  a  hydro- 
peroxyd,  za  obyčejné  temperatury  uniká  kyslík  : 

(NH4)jO, .  HjOj  I  2NH4OH 

O,. 

Hydratické  formy  od  superoxydu  tohoto  isolovali  dvoje: 

(NH4\Oř .  HřOs .  H,0 

a 

(NHJjOj  .2H2Os.10H,O. 

Fosfor. 

Mendélejev  předpovídá,  jsou  li  naše  hypothesy  u  konstituce  per- 
sírové  kyseliny: 

(HS04)ř  =  H,S,08 

správné,  že  možno  očekávati  analogicky  u  fosforečné  kyseliny  kyselinu 
perfosforečnou  složení : 

(HjPCVj  =  H4P,08. 

G.  Petrenko  (>K  32.  204)  hydroperoxydem  ve  fosforečnan  sodnatý 
obdržel  vyšší  kyslíkatou  sloučeninu,  která  však  analysou  a  vlastnostmi  od- 
povídá vzorci: 

Na-O-Ov 

Na-0-(Ap=0.6J  H80. 
Na -O/ 

Sůl  tato  monoklinicky  krystalující  rozpouští  se  ve  vodě  uvolňujíc 
hydroperoxyd. 

Fosforečnan  ammonatý  s  hydroperoxydem  poskytl  složitý  produkt: 
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NH4-0— Ck  NH4~-0-Ov 
3  NH4-0— 0-)P=0  -f       NH4-0-)P=0  -f 
NH4-0/  NH4-0/ 

NH4— O-Ov 
-f-      NH4-0-)P=0  +  12  H,0. 
H-CK 

Soli  tyto  jsou  odvozeniny  kyseliny  fosforečné  a  analoga  sloučenin 
u  uhličitanů  uvedených. 

Vanadium. 

V  r.  1861  upozornil  Werter,  že  kyselý  roztok  vanadičných  solí  při- 
dáním hydroperoxydu  barví  se  Červeně.  Při  třepání  s  étherem  nepřechází 
červené  zbarvení  do  étheru.  Při  mírné  teplotě  možno  roztok  i  poněkud 
koncentrovati. 

A.  Scheurer  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  16.  290)  rozpustil  ekvivalentní 
množství  ammoniummetavanadátu  a  hydrátu  draselnatého  ve  vodě,  z  roz- 
toku zabřetím  a  odpařením  vypudil  ammoniak.  Vykrystallovaný  kalium- 
metavanadát  rozpustil  v  kyselině  sírové  obsahující  hydroptroxyd  a  z  roz- 
toku alkaliemi  obdržel  mikrokrystallinickou  sedlinu  kaliumpervanadičnanu : 


dle  reakce 


K  V04 


(NlViVO,        K^u3         KV0>         K  V0< 


Struktura: 


O 


O 


11  / 
KO-V< 

X0 

Téměř  analogicky  získal: 

Na  V04 
Li  V04 
(NH4)V04. 

Změnou  pak  obdržel  dle  rovnic: 

2(NH4)V04    |  2NH4C1 
CaCI,         i    Ca  ( VOJi 


2  (NH4)  V04 
SrCl, 


2NH4CI 

Sr{VOA\ 


2(NH4)V04  2NH4C1 
BaCI,  Ba(V0A\. 


Dále  připravil  ještě: 


AgV04 
Cd(V04), 
Pb(V04),. 
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Dle  L.  Pissarževského  (Ztschft.  f.  phys.  Chem.  43.  173)  vanadium- 
pentoxyd  V,05  rozpouští  se  ve  vodném  roztoku  hydroperoxydu,  aniž  by 
byl  poslední  okyselen.  Roztok  jest  červený  a  reaguje  kysele.  Reakce  tato 
za  obyčejné  temperatury  probíhá  za  prudkého  vývoje  kyslíka  a  jest  třeba 
velkého  nadbytku  hydroperoxydu,  abychom  jen  malé  množství  vanadium- 
pentoxydu  rozpustili.  Za  chladu  rozpouštění  probíhá  zvolnéji,  ale  zároveň 
se  spotřebuje  daleko  méné  hydroperoxydu. 

Z  pokusů  vytřepáváním  etherem  a  titračními  pokusy  dokázal  L. 
Pissarževský,  že  rozpuštěním  tímto  vzniká  peivanadičná  kyselina: 

H  V  04. 

Reakce  hydroperoxydu  s  kysličníkem  vanadičným  jest  však  daleko 
složitější,  nalézá-li  se  kysličník  v  nadbytku.  Reakce  probíhá  dle  vzorců: 


V,05 
H,0, 


2HVO,    2V205        H,V4Ou    3  V,05    !  H,V6Ol6 
O         H20,  O  H,Os     |  O. 


Přidáme-li  k  roztoku  vanadičné  kyseliny  hydroperoxyd,  nebarví  se 
ihned  červeně,  mnohdy  teprve  za  několik  hodin  nastává  zčervenání  a  někdy 
vůbec  nenastane.  Pissarževský  Z|ev  tento  vysvětluje  dvojím  způsobem: 

Buď  nejprve  dle  hořeních  vzorců  utvoří  se  kyseliny  tetra-  a  hexa- 
vanadičné : 

HfV40M 
H2V6016, 

které  nejsou  schopny  přímo  v  kyselinu  pervanadičnou  přecházeti  a  teprve 
když  stáním  přeměnily  se  v  kyselinu  metavanadičnou : 

tato  hydroperoxydem  přechází  v  kyselinu  pervanadičnou:  HV04;  aneb 
přechodní  tyto  kyseliny  HžV4Ou  a  H2Vfi01(.  s  hydroperoxydem  tvoří  ještě 
vyšší  kyseliny: 


(HO>sV409  I  (HO,),V409 
2H(0,H)  2  H,0 


(HO»)V8014 
2HfO,Hi 


(HO,),V6014 
2H.O, 


které  nejsou  červeně  zbarveny  a  teprve  ve  vodném  roztoku  zvolna  v  kyselinu 
pervanadičnou  přecházejí  a  tím  roztok  barví  se  na  červeno. 

Kyselina  pervanadičná  povstává  z  kyseliny  vanadičné  a  hydroper- 
oxydu reakcí: 

VOs(OH  VOf(0,H) 


H(OžH) 


H,0 


Jest  tedy  vlastně  opět  soli  podobný  derivát  hydroperoxydu.  V  roz- 
toku může  dvěma  způsoby  býti  dissociována : 

vo,(03H)     vcy.  0,H' 

VOs(08H)  -±  VO{0,)*,  H  * 
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Mezi  těmito  ionty  jest  v  roztoku  stav  rovnovážný: 

VO,  ,  OtH'~*  V04',H  . 

Jelikož  roztok  pervanadičné  kyseliny  reaguje  dosti  značně  kysele, 
předpokládá  Pissarževský,  že  ionty  VOs  a  0,H' nacházejí  se  v  něm  jen 
v  malém  množství.  Při  přidávání  hydrátu  sodnatého  k  pervanadičné  kyse- 
lině mizejí  ionty  H',  jelikož  s  OH'  ionty  alkali  tvoří  vodu,  tím  ionty  VOf  * 
přecházejí  v  VO/  až  na  konec  v  roztoku  máme  ionty  Na*  a  VO/,  čili 
tímto  způsobem  obdržíme  sodnatou  sůl  pervanadičné  kyseliny: 

VO^O,) .  Na. 

P.  Melikov  a  L.  Pissarževský  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  IP.  405) 
zkoušeli  zdali  petvanadičná  kyselina  též  s  hyperoxydy  kovů  poskytovat! 
bude  sloučeniny.  K  roztoku  ammoniummetavanadičnanu  ve  vodném  hydro- 
peroxydu  přidávali  tak  dlouho  ammoniak,  až  tekutina  zřetelně  po  ammo- 
niaku  páchla  a  nabyla  žluté  barvy.  Přidáním  alkoholu  srazili  z  tohoto  roz- 
toku jemný  krystal linický  prásek,  který  sestává  z  hranolků  rhombické 
soustavy. 

Analysou  zjistili  v  něm  poměr: 

NHS  :  6  :  V,05  =4:4:1, 
tak  že  empirický  jeho  vzorec  jest: 

(NH4)4VtOn. 

Jelikož  působením  hydroperoxydu  v  ammoniummetavanadat,  jak  jsem 
uvedl,  dokázal  A.  Scheurer  (I.  a),  že  vzniká  ammonatá  sůl  pervana- 
dičné kyseliny  složení: 

NH4V04. 

tedy  ze  čtyř  aktivních  kyslíků  v  soli  Meliko  v- a  a  Pissarževského 
připadají  dva  na  vanadiumpentoxyd,  kdežto  dva  zbývající  aktivní  kyslíky 
přináležejí  ammoniaku. 

Lze  tedy  složení  vzniklé  soli  znázorniti  vzorcem: 


NH40 


NH40 


a  možno  ji  po/ažovati  za  derivát  pyropervanadičné  kyseliny. 
Reakci  celou  znázorňují  rozvedené  následovně  : 


ONH4 
O 


-o- v/  I 

|N) 
o 

~o-v<  I 

I  x° 

ONH4 
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NH40-V 


NH4Ov  ,0 

nh.o-IqfThío^^o 


NH4-0 

ii  N) 

0 

HO 

HO 

II  yO 

<o 

NH40 

O 


NH40-0 
NH 


NH40-|OH.  Hol  O. 

NH40/ 

Sůl  draselnatou  složení: 

3KfO,V04.2KV04.2HtO 


>V<J 
K   •  X0 

'\  '  /° 

i4o/  X) 

NH4Ov  /O 

NH40-  0/  I  X) 

O        ,  2  HaO 

O 


to/  X) 


připravili  z  nasyceného  roztoku  pervanadičnanu  draselnatého  přidáváním 
hydroperoxydu  a  hydrátu  draselnatého.  Tvoří  žluté  krystallky  velmi  stálé, 
ve  vodě  nesnadno  rozpustné.  Analysou  dospěli  k  empirické  formuli: 


aneb 


KiaV10O5I.4IIsO, 


K.VaOM.2HfO, 
kterou  rozvedli  na  vzorec  hořejší. 
Strukturní  formuli  udávají: 


KO-O 


O 

v/l 


o 


3 


KO-O'  |  \0 

O  .4KO 
KO— O.    |  /O 
>V<  | 
KO/  xO 


II  /O 

-v\i 


4H,0. 


Když  sůl  tuto  rozpustili  v  hydroperoxydu  za  přidání  KOH  a  při  0°,  při- 
dávali znovu  hydroperoxyd,  až  roztok  nabyl  barvy  zelenavé,  srazili  ochla- 
zeným alkoholem  nazelenalou  sedlinu  vločkovitou,  která  ve  vodě  snadno 
se  rozpouští,  ale  při  tom  již  uvolňuje  kyslík,  na  vzduchu  rozkládá  se  rychle, 
při  zahřívání  exploduje. 

Složení  a  struktura  této  soli  jest: 


KO-Ov  /O 

KO-Ox  |  xO 
O 

KO-Ov  |  .O 
KO-O'  xO 


.  31/,  HřO. 
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Připravuje-li  se  tato  sůl  za  obyčejné  temperatury,  vzniká  žlutá,  ponékud 
nazelenalá  vločkovitá  sedlina,  jejíž  složení  přibližně  odpovídá  formě: 

KO-Ox  /O 

>V<  I 
KO-CK  |  X) 

O  .2H80. 
KO-Ov    |  /O 

>V<  I 

Zajímavo  by  bylo,  zda- li  možno  soli  téhož  typu  získati  od  ortho- 
pervanadičné  kyseliny: 

RO-CX  ,0 
RO— cAv^ 


RO-o/  ^O. 

Melikov  a  Pissarževsky  soudí,  dle  známých  podmínek  tvoření 
se  solí  pyropervanadičné  kyseliny,  jsou-li  deriváty  orthopervanadičné  kyseliny 
existence  schopny,  že  musí  se  příprava  jejich  díti  při  temperatuře  hluboko 
pod  0°. 

L.  Pissarževsky  (Ztschft.  f.  phys.  Chem.  43.  168)  stanovil  vodivost 
solí  draselnatých  pervanadičných  kyselin. 

Sůl  KV04  na  základé  vodivosti  jest  odvozenina  jednosytné  kyseliny 
HV04.  Výsledky  vodivosti  při  soli  KgVr.Ojo  svědčí  odvozenině  kyseliny 
dvojsytné,  poněvadž  však  přesně  stanovený  poměr  K  :  V  —  8  :  5  neodpovídá 
soli  dvojsytné  kyseliny,  podržuje  Pissarževsky  její  podvojné  složení  ale 
pro  rozvedené  vzorce  dle  novějšího  názoru,  dle  něhož  peroxysloučeniny 
tyto  lze  považovati  za  soli  hydroperoxydu,  navrhuje  formu : 

3  K^íAUVO,), .  4  K(Oř)VO, .  4  H.O, 

aneb 

3  [K^OaUVCgjjO,  .  4  K(02)  V02 .  4  HsO., 

Ne  méně  zajímavé  a  zároveň  složité  jsou  fluorované  deriváty  perva- 
nadičné kyseliny,  které  obdrželi  P.  Melikov  a  P.  Kasanezky  (Ztschft. 
f.  anorg.  Chem.  28.  243)  při  studiu  struktury  podvojných  sloučenin  vanadia. 

Sloučeninu  kaliumvanadiumdioxyfluorid : 

VO,F.2KF 

možno  považovati  buď  za  sloučeninu  fluoridu  draselnatého  s  vanadium- 
dioxyfluoridem,  aneb  za  draselnatou  sůl  fluorvanadičné  kyseliny: 

KOv  /F 

/V\F 

K  rozřešení  tohoto  problému  použili  hořejší  badatelé  reakce  s  hydro- 
peroxydem  konkludujíce  následovně: 

Je  li  V08F.2KF  typu  pravého,  pak  poměr  mezi  kaliem  a  fluorem 
při  reakci  této  zůstane  nezměněný,  kdežto  v  případě  druhém  zastoupením 
fluoru  buďskupinou  hydroxylovou  neb  zbytkem  hydroperoxydu  H—  O— O™ 
obdrží  se  vyšší  sloučeniny,  čímž  poměr  mezi  kaliem  a  fluorem  ze  změní, 
kalium  převyšovati  bude  fluor. 
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Výsledky  analys  získaných  produktů  při  působení  v  poměru  dvou 
molekul  hydroperoxydu  na  jednu  molekulu  kaliumvanadiumdioxyfluoridu 
poukazují  skutečné  na  následující  strukturně  znázorněnou  přeměnu: 

KO.      /F  KO       y¥  Z 

>V  (  F  —  *         ) V  f  O  _u  KO-0  -  W(- O  + 
KO/     V  KO/     \i  \i 

O  O 

>vfO-!-2H,0. 

ho/  V 

Působením  v  poměru  pěti  molekul  kysličnika  vodičitého  na  jednu 
molekulu  kaliumvanadiumdioxynuoridu  obdrželi  krystallinickou  látku 
složení : 

HKaV6F,03í  +  4HaO, 

aneb 

HKaV6F80„  +  3H,0, 
pro  které  udávají  strukturní  vzorce: 

KO-Ox      yF      KO-O.  y0 
2  \y(-0  .  >VC  l   .2KO-Vf-0-f  4^0, 


O 

KO-0 


HO/  X0 


aneb 


KO-Ox     yF       KO-O.      /OH  O 
2  /V^O  .  >VfO   .3KO-V.-0-f 3H,0. 

KO-O/  KO-O/     \Q  \^ 

Pro  ammoniumvanadiumdioxyfluorid : 

VOřF.3NH4F 

zdá  se,  že  vzorec  jest  komplikovanější.  Ale  uváží- li  se,  že  hutnota  par 
fluorovodíka  za  obyčejné  temperatury  jest  dvojnásobná  a  že  dle  Mal- 
let-a  teprve  při  88°  nabývá  normální  hodnoty,  dále,  že  fluor,  jak  Thorpe 
a  Hambly  dokazují,  v  bimolekulárních  sloučeninách  vystupuje  jakožto 
dvojmocný  prvek,  tak  analogicky  dle  dřívější  soli  draselnaté  odvozují  P.  Me- 
likov  a  P.  Kasanezky  pro  tuto  sůl  ammonatou  strukturu  následující: 

NH,Ov      /F-F— NH4. 

)>VfF 
NH40/  ^F 
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Sledováním  pak  poměru  mezi  fluorem  a  ammoniakem  při  oxydaci 
této  soli  hydropcroxydem  dospěli  k  produktům,  které  jsou  úplné  shodné 
s  prvými  produkty  u  soli  draselnaté. 

Dalším  však  působením  hydroperoxydu  obdrželi  krystallinickou  žlutou 
látku  sestávající  z  rhombických  tabulek  složení: 

(NH4)5V4FO,,  -f  3  H,0. 

Pro  tuto  udávají  opět  dva  strukturní  vzorce: 

NH40-(X       /F  ,0 


\v/-0  .3  NH40-0-V^O-f- 3H.O, 

/    \i  \i 


aneb 


NH40-Ov     /F  NH40-Ov 

>V       .  3  HCAv 
NH40-Ox    \'  HO/ 


<2 


Niob. 

P.  Melikov  a  L.  Pissarževsky  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  20 
340)  tavili  nejdříve  niobpentoxyd  s  hydrátem  draselnatým  (1  : 8).  Taveninu 
rozpustili  co  možná  v  nejmenším  množství  vody  a  k  roztoku  přidali  něco 
málo  hydroperoxydu.  K  odfiltrované  tekutině  přidali  nadbytečný  hydro- 
peroxyd  a  alkoholem  srazili  bílou  klkatou  sedlinu,  kterou  rozpustil  ve, 
vodě  a  roztok  vlili  znovu  do  hydroperoxydu  s  hydrátem  draselnatimý 
z  roztoku  posledního  alkoholem  vyloučili  bílou  nezřetelně  krystallickou  sul. 

Výsledky  analysy  této  soli  svědčily  složení: 

K,0:Nbf05:0  =  2:l:4, 

takže  odpovídaly  empirickému  vzorci: 

K4Nb,On  .  3H,0. 

Strukturní  její  vzorec  odvozený  od  pyroperniobičné  kyseliny  jest : 

KO— Ov  /O 
>Nb<  | 
KO/   |  xO 

O  .3HsO. 

KO.    1  /O 
>Nb\  | 
KO-O'  O 

Rozkladem  této  soli  zředěnou  kyselinou  sírovou  obdrželi  kyselinu 
perniobičnou : 

HNb04 .  n  H,0. 

Její  konstituce: 

O 

,o 

HO- 


II  /w 
)— Nb<  | 
X). 
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Dle  posledního  návrhu  Píssaržcvského: 

NbO,(Of)H. 

Picci  ni  (Ztschft.  f  anorg.  Chem.  2.  21),  když  rozpustil  kalium- 
nioboxyfluorid 

NbOFj  .  2  KF  .  HsO 

v  hydroperoxydu  za  tepla  a  roztok  nechal  chladnouti,  obdržel  bílé,  po- 
někud nažloutlé  lupénky  na  omaku  mastné,  které  když  překrystalloval 
z  hydroperoxydu,  byly  úplné  bflé.  Analysou  zjistil  jejich  složení: 

NbOsFj  .  2  KF  .  HjO. 

Fluoxyperniobat  tento  jest  sloučenina  dosti  stálá,  ani  za  dvacet  dní 
nepozoroval  úbytek  její  na  váze.  Při  100°  ztrácí  vodu  a  nad  150°  pouští 
kyslík. 


Taiital. 

Jako  u  niobu  tak  u  tantalu  připravili  P.  Meliko  v  a  L.  Pissar- 
ževsky  (Ztschft  f.  anorg.  Chem.  20.  345)  kyselinu  pertantaličnou : 

HTa04  .  n  HfO 
O 

,0 

HO- 


>-Ta/  | 
X) 
TaO^O,)!-!. 

Zajímavo  jest,  že  týmž  pochodem,  kterým  u  niobu  získali  sůl  pyro- 
perniobičné  kyseliny  s  hyperoxydradikaly  kovů,  u  tantalu  obdrželi  již  de- 
riváty orthopertantaličné  kyseliny,  a  sice: 

K3TaO„  .  \  H20 

KO— O     *  /O 

KO-O^Ta<  |  .  \  H,0 

KO-CK  X0 

Na3Ta08  .  H„0 
NaO— 0\  /O 
NaO-O^Ta(   |  .  H,0 
NaO-CK  O 

Vyjma  této  soli  sodnaté,  která  připravena  byla  z  natriumhexatantalatu, 
isolovali  ještě  sodnatou  sůl  složení: 

NaTaO,  .  NaO  .  Ta04 .  13  H20 
NaO-Ta/  |  .  NaO-O-Ta^  |  .  13H.O. 
O 

Účinkem  calciumchloridu  v  roztok  soli  draselnaté  pertantaličné  kyse- 
liny obdrželi  sloučeninu: 

CaKTa08  .  41/,  H,0 
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dle  rovnice: 

KO— 0\  yO 
KO-(ATa<  | 
KO-CK  X0 
CaCI, 

Z  kaliumtantalfluoridu: 

TaF6  . 2  KF 

tím,  že  jej  za  tepla  rozpustil  v  4%  hydroperoxydu  poněkud  kyselinou 
fluorovodíkovou  okyseleném,  při  chladnutí  získal  Piccini  (Ztschft.  f.  anorg. 
Chem.  2.  21)  krásné  lupénky  fluoxypertantalatu  draselnatého: 

TaO,F8 .  2  KF  .  HsO. 

Sloučenina  tato  jest  dosti  stálá,  při  100°  ztrácí  vodu  a  výše  uniká  kyslík, 
koncentrovanou  fluorovodíkovou  kyselinou  rozkládá  se  zpét: 

TaF5  .  2  KF    a  H,CV 

Srovnáváme-li  některá  pozorování  Melikova  a  Pissarževského 
u  perkyselin  vanadia  niobu  a  tantalu,  můžeme  z  nich  opět  následující  de- 
dukce odvoditi: 

Se  stoupající  atomovou  váhou  prvku,  od  něhož  perkyselina  jest  odvo- 
zena, stoupá  zároveň  její  stálost. 

Kyselina  pervanadičná  volná  dosud  nebyla  isolována. 

Kyselina  perniobičná  jest  stálejší,  ale  při  100°  rozkládá  se  úplně. 

Kyselina  pertantaličná  při  100°  i  delším  zahříváním  udržuje  ještě 
část  aktivního  kyslíka. 

Se  stoupající  atomovou  váhou  prvku,  od  něhož  perkyselina  jest  odvo- 
zena, stoupá  její  basicita: 

Pervanadičná  a  perniobičná  kyselina  tvoří  soli  většinou  jen  ve  formě 
pyroperkyselin. 

Pertantaličná  kyselina  vystupuje  již  většinou  jakožto  orthoperkysélina. 

Skupina  VI. 

Nejvyšši  oxydy.  Rt06—ROa. 

Síra. 

Tichými  elektrickými  výboji  ve  směsi  anhydridu  kyseliny  sírové 
neb  kysličníka  siřičitého  a  kyslíka  připravil  Berthelot  (C.  r.  86.  20,  277) 
krystallickou  látku,  kterou  nazval  persírovou  kyselinou  a  označoval  ji 
vzorcem : 

s8o7. 

Později  uváděl  (C.  r.  86.  71.),  Že  sloučenina  podobných  chemických 
vlastností  tvoří  se  na  anodě  při  elektrolyse  40%  kyseliny  sírové.  On  již 
pozoroval,  že  při  elektrolyse  kyseliny  sírové  povstávají  dva  produkty,  ale 
jeho  pojetí  těchto  sloučenin  nebylo  správné.  Dle  něho  nalézala  se  v  kyselině 
sírové  po  elektrolyse  kyselina  persírová  S,0T  a  sloučeniny  její  s  hydro- 
peroxydem  Berthelot  též  již  obdržel  dle  jeho  názoru  týž  produkt 
účinkem  koncentrované  kyseliny  sírové  v  hydroperoxyd. 

Vínník:  Če*ké  Akademie    Koíolk  XIII.  on 


Ca<  \  yO 

\0-0— Ta^  | 

KO-o/  ° 
2KCI. 
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Mendělejev  (HC.  1881  [/]  561)  prvý  ihned  upozornil,  že  persírová 
kyselina  Berthelot-ova  jak  původem  tak  reakcemi  a  svými  vlastnostmi 
úplně  koresponduje  s  hyperoxydy  HtO,  a  BaO,  a  že  není  její  označení 
a  název  správně  volen.  Kdybychom  chtěli  u  persírové  kyseliny  voliti  jejímu 
charakteru  odpovídající  název,  měla  by  býti  zvána  dle  Mendélejeva 
sulfurylhyperoxydem : 

SO(0,). 

M.  Traube  (B.  B.  20.  3348)  vysvětloval  z  počátku  tvoření  se  per- 
sírové kyseliny  tím,  že  na  anodě  atomistický  kyslík  in  státu  nascendi  s  ky- 
slíkem kyseliny  sírové  slučuje  se  v  molekulu  dle  vzorce: 

2S04Ht    I  StO«(Ot)H, 
O        I  H,0. 

Rozklad  persírové  kyseliny  zázorňoval : 


S,06(0,)H, 
2H,0 


2S04H, 
(O.)H, 


F.  R  i  c  h  a  r  z  (B.  B.  21.  1674)  vytýká  tomuto  vysvětlení  velkou  hypo- 
thetičnost  a  uvádí,  žc  nelze  si  představiti,  jak  atom  kyslíka  při  vstoupení 
do  kyseliny  sírové  s  jedním  jejích  atomů  slučuje  se  v  molekulu,  v  níž  oba 
dva  atomy  obojí  valencí  na  sebe  jsou  vázány.  Týž  (B.  B.  21.  1675)  na 
základě  elektrochemické  theorie  označoval  persírovou  kyselinu  následovně: 


(0  =  ) 
(0  =  ) 


+ 
+ 

+ 


s 


4- 


(_0-)(4-H)  (H  +)  (-O-) 


(    -O-  )(+0- 


) 


(=  O) 
(=  O) 


a  poukazoval,  že  v  ní  skutečně  vystupuje  atom  kyslíka  (-}-  O  — )  co  cha- 
rakteristika antozoidů. 

Později  M.  Traube  (B.  B.  22.  1518  [1889])  připojil  se  k  názoru 
Mendélejeva  a  odůvodňoval  jej  dalšími  reakcemi:  Kyselina  persírová 
za  přítomnosti  70%  kyseliny  sírové  neb  vody  rozpadá  se  v  kyselinu  sírovou 
a  hydroperoxyd : 


SO,(Ot) 
2H,0 


I  H,SOt 
H,(0,) 


Rozkládá  vyšší  kysličníky  (dle  Traube-ho  hyperoxydy)  manganu, 
olova,  stříbra: 

S02(0,)  PbS04 
PbO,    |  (O,) 

2e  kyselinu  manganistou  persírová  kyselina  neredukuje,  vysvětloval  Traube 
následovně :  Schopnost  redukční  kysličnika  vodičitého  a  hyperoxydů  typu 
kysličníka  vodičitého  (holoxydů)  spočívá  v  tom,  že  vodík  neb  dotyčné 
kovy  jeví  větší  příchylnost  ku  slabě  vázaným  aktivním  atomům  kyslíka 
činidla  oxydačního  nežli  k  molekule  kyslíka,  takže  prvé  poslední  vypuzují. 
Radikál  SO,  však  jeví  již  jen  nepatrnou  příchylnost  k  aktivnímu  kyslíku 
činidla  oxydačního  a  následkem  toho  nelze  již  očekávati  u  persírové  kyse- 
liny redukce  manganisté  kyseliny.  Při  samotných  vyšších  kysličnících  man- 
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ganu,  stříbra,  olova  vystupuje  v  roli  příchylnost  SO,  ku  kovovým  zásadám, 
takže  zde  uvolnění  molekuly  kyslíka  jest  jjž  opét  možno. 

Dále  udává  Traube  pro  oprávněnost  formule  SO, (O,)  reakci  Ber- 
thel otovu,  který  nalezl,  že  opáčné  účinkem  hydroperoxydu  v  koncentro- 
vanou kyselinu  sírovou  tvoří  se  persírová  kyselina: 


H,(0,) 
SO,(OH), 


SO,(0,). 
2HfO. 


Též  tím,  když  po  elektrolyse  zředil  kyselinu  sírovou  obsahující 
SO,(0,)  vodou  a  při  —  10°  nasycoval  ji  zvolna  zředěným  alkali,  že  nemohl 
dokázati  tvoření  se  solí  K,S06,  potvrzoval  Mendélejevův  názor,  že 
sulřurylperoxyd  není  kyselinou  nýbrž  látkou  indiferentní. 

O  Berthelot-ově  sloučenině  S,Or  soudil,  že  by  mohla  býti  mole- 
kulární sloučeninou  SO,  a  SOt.  Berthelot  uváděl,  že  S,Ot  vodou  roz- 
kládá se  úplně  za  vývoje  kyslíka,  kdežto  v  kyselině  sirové  nemnoho  zře- 
děné se  rozpouští,  aniž  by  unikal  kyslík.  Traube  poslední  zjev  vysvětluje 
reakcí : 

S,07    i  H,S04 
H,0    j  S04 

a  dokládá  tím  oprávněnost  svého  názoru,  že  při  elektrolyse  zředěné 
kyseliny  sírové  skutečně  roztok  S04  v  H,S04  vzniká. 

V  roku  1881  H.  v.  Helmholz  (Jour.  of  the  Chemical  Society 
June  1881)  poukázal,  že  vznik  persírové  kyseliny  dal  by  se  vysvětliti  tím 
že  na  anodě  positivně  přebité  gruppy  (S04H  +)  sloučí  se  s  negativním, 
zbývajícími  (S04H  — )  v  molekulu: 

S,OeH,. 

Mendčlejev  (Jour.  of  the  Chemical  Society,  June  1889)  poukázal 
na  analogii  mezi  persírovou  kyselinou  a  hydroperoxydem. 

Tak  jak  možno    HfO  označovati  vzorcem  H(OH) 

neb  H,S04  H(HS04), 
tak  lze  H,0,  představiti  si  rozložený  (HO)  (OH) 

H,S,Os  (HS04)  (HS04). 

Určitějších  forem  nabyly  znalosti  o  persírové  kyselině,  když  Hugh 
Marshall-ovi  (Chem.  Soc.  189lx  771)  podařilo  se  připraviti  její  sůl: 

Berthelot  (C.  r.  112.  1481)  přistoupil  pak  též  na  vzorec  kyseliny 
persírové : 

Oba  hoření  autoři  však  dopouštěli  se  znovu  té  chyby,  ée  připisovali 
persírové  kyselini  kons  ti  tučni  vzorec  sliodný  s  kyselinou  manganistou.  Exi- 
stenci Traube-ho  sulfurylhyperoxydu  SO,(Of)  vůbec  popírali. 

M  Traube  (B.  B.  25.  95)  na  základě  této  negace  svých  výsledků 
znovu  opakoval  svoje  pokusy  tak,  že  elektrolysou  70%  kyseliny  sírové 
získanou  směs  kyseliny  persírové  a  kyseliny  sírové  srážel  baryumfosfatem, 
by  nadbytečnou  kyselinu  sírovou  odstranil  a  ve  filtrátu  určil  poměr  aktiv- 
ního kyslíka  k  anhydridu  kyseliny  sírové.  Na  základě  výsledků  analys 
znovu  bezpodmínečně  tvrdil,  že  při  elektrolyse  dosti  koncentrované  kyse- 

39* 
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liny  sírové  vzniká  rozhodně  kyslíkem  bohatší  sloučenina  síry  nežli  jest 
persírová  kyselina,  a  sice  S04.  Sloučenina  tato  jest  typu  hydroperoxydu 
a  nutno  ji  zařaditi  k  holoxydům.  Když  pak  nasycoval  tuto  kyselinu  alka- 
liemi,  obdržel  sůl  persírové  kyseliny  shodnou  se  solí  Marshall-a. 

V  r.  1893  odvolal  však  Traube  (B.  B.  26,  1481)  veškeré  své  dří- 
vější údaje  a  uznal  v  persírové  kyselině  poměr  aktivního  kyslíka  k  an- 
hydridu  kyseliny  sirové,  jak  jej  udával  Berthelot  2.  1.  Publikace  tato 
byla  předposlední  z  Traube-ho  pojednání,  neboť  rok  později  zemfel. 
Tím  zároveň  veškeré  spory  umlkly  a  chemikové  téměř  všeobecně  uznávali 
existenci  jen  Berthelot ovy  persírové  kyseliny. 

Teprve  r.  1898  Car  o  (Ztschft.  ř.  angew.  Chem.  1898.  845)  znovu 
upozornil,  že  účinkem  koncentrované  kyseliny  sírové  na  persulfáty  aneb 
delším  stáním  elektrolysou  získané  persírové  kyseliny  tvoři  se  nové  che- 
mické individuum,  které  rozhodně  od  persírové  kyseliny  se  liší.  Jeho  hlav- 
ním znakem  jest,  že  daleko  energičtěji  vylučuje  z  jodkalia  jod  a  anilin  di- 
rektně oxyduje  až  v  nitrobenzol. 

A.  Baeyer  a  V.  V  i  Niger  (B.  B.  32  3627,  33.  124)  zkoumali 
účinek  tohoto  tehdy  t.  zv.  *  činidla  Carova*  na  četné  organické  sloučeniny 
o  získali  zajímavé  organické  superoxydy.  Seznali  dále,  že  k  témuž  činidlu 
mohou  dospěti  též  účinkem  koncentrované  kyseliny  sírové  v  hydroperoxyd 
aneb  vnášením  natrium-neb  baryumsuperoxydu  do  kyseliny  sírové,  takto 
získané  činidlo  pojmenovali  Carovou  kyselinou. 

Známe  tedy  tři  methody  ku  získáni  Carovy  kyseliny: 

1.  Působení  persulfátu  na  koncentrovanou  kyselinu  sírovou  (Caro  I.  c.) 

2.  elektrolysu  značně  koncentrované  kyseliny  sírové  (D.  R.  P.  der 
Bad.  Anilin-  u.  Soda-Fabrik  110  249  [1898]) 

3.  účinek  hydroperoxydu  v  koncentrovanou  kyselinu  sírovou  (A. 
Baeyer  a  V.  Villiger  B.  B.  33.  124). 

O  látce  vznikající  působením  kyseliny  sírové  v  persulfát  jsou  v  litte- 
ratuře  opět  četné  spory. 

A.  Bach  (B.  B.  33.  3116)  tvrdí,  když  persulfát  rozetře  se  s  nejčistší 
koncentrovanou  kyselinou  sírovou  a  tekutina  chrání  se,  by  nemohla  pri- 
táhnouti  vlhkost  ze  vzduchu,  že  lze  ziskati  tímto  způsobem  kyselinu  ky- 
slíkem ještě  bohatší  nežli  jest  Carova  kyselina.  O  složení  jejím  soudí, 
že  sestává  ze  tří  molekul  persírové  kyseliny: 

(HOkS-0-0-S03H)s 

a  při  konstitučním  vzorci  odvolává  se  na  analogii  se  Schóne-ho  soli: 

K^Og  .  2  HjO,. 

Súl  tuto  dle  Bruhl-Kingzetto vy  theorie  znázorňuje  vzorcem: 
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a  analogicky  svoji  kyselinu  označuje  rozvedené  : 

H03Sv  /S03H 

>0  =  O  -  O  =  o< 
HOsS^         \y  xSOsH. 
O 

II 
O 

/\ 

H03S  SO,H 

Upotřebí-li  se  kyseliny  sírové  s  vodou,  nastává  partielní  hydrolysa 
za  odštépení  kyseliny  sírové  a  povstává  t.  zv  »nezředěná  Carova  ky- 
selina* : 

(HOaS-0-OH)3 

H03Sv  /SOsH 
/O  zz  O  —  O  z=  0\ 

O 

II 
O 

/\ 

H03S  H 

při  větším  zředění  dissociuje  se  tato  až  v  obyčejnou  Carovu  kyselinu 
t  zv.  sulfomonopersírovou  kyselinu: 

H03S  -  O  -  OH 
H03S\  / 
H>=< 

Lowry  a  West  (Jour.  Chem.  Soc.  1900,  950)  považovali  nejprve 
za  správnější  formuli  pro  Carovu  kyselinu : 

H,S40,v 

Pozdéji  dle  poměru  uvolněného  kyslíka  ku  kyselině  sírové  při  roz- 
kladu neutrální  soli  vápenaté  kyseliny  Carovy,  kterýžto  poměr  odpovídá 
reakci : 


CaSjO, 
H,0 


CaSO< 
H,S04 


připisují  B.  A.  Armstrong  a  T.  M.  Lowry  (Chem.  News  85.  193) 
Carově  kyselině  formuli: 

H,S,09. 

Soudí  však,  že  asi  ještě  existují  persírové  kyseliny: 

HfS»014 
H,S  05. 
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Zde  dlužno  se  též  ješté  zmínit  i  o  pracech  Mulder-ových  (Ch.  C. 
1899,  I.  16),  jenž  stříbrnatou  sůl,  kterou  obdržel  na  anodě  při  elektrolyse 
síranu  stříbrnatého,  považuje  za  sloučeninu: 

Ag,0,  s  H4S,014. 

Četná  objasnění  tvoření  se  persírové  kyseliny  i  Carovy  kyseliny  podává 
práce  A.  Baeyera  a  V.  Villiger-a  (B.  B.  34.  853).  Dle  těchto  prin- 
cipem prvých  dvou  method  přípravy  Carovy  kyseliny,  t.  j.  působení  per- 
sulíátu  na  koncentrovanou  kyselinu  sírovou  a  elektrolysu  značně  kon- 
centrované kyseliny  sírové  jest  kyselina  persírová,  tato  s  koncentrovanou 
neb  poněkud  jen  zředěnou  kyselinou  sírovou  se  hydrolysuje  a  rozpadá  se 
v  Carovu  kyselinu  a  kyselinu  sírovou  dle  vzorce: 


0  =  c/ 

o  =  s\ 


OH 


o  =  s\ 


o 


H,0 


OH 


O 
O 


s< 


OH 

O-OH 


°=  N>H. 


Kyselina  Carova  rozpadá  se  za  přítomnosti  kyseliny  sírové  další 
hydrolysou  v  kyselinu  sírovou  a  hydroperoxyd: 


o  =  s\ 


O— OII 


H,0 


o  =  s\ 


OH 


H.O, 


A.  Baeyer  a  V.  Villiger  pracovali  následovně :  Kaliumpersulfát 
rozetřeli  s  koncentrovanou  kyselinou  sírovou  a  směs  ostavili  asi  hodinu, 
načež  ji  vlili  na  roztlučený  led  a  kyselinu  sírovou  nadbytečnou  srazili 
dle  Traubeho  monobaryum-fosfátem.  V  odfiltrované  tekutině  pátrali 
po  hydroperoxydu,  persírové  kyselině  a  Carové  kyselině. 

Hydroperoxyd  lze  prý  vedle  persírové  a  Carovy  kyseliny  stanovití 
manganistanem  draselnatým.  Stanovení  Carovy  kyseliny  vedle  persírové 
lze  provésti  na  základě  zkušeností,  že  Carova  kyselina  daleko  rychleji 
z  okyseleného  roztoku  jodidu  draselnatého  vylučuje  jod  nežli  persírová 
kyselina.  Titrujeme-li  dostatečně  zředěné  roztoky  za  přidání  jodidu  drasel- 
natého thiosulfátem,  lze  dospěti  k  bodu,  kdy  roztok  se  odbarvi  a  tím  jest  sta- 
noven jod  vyloučený  účinkem  Carovy  kyseliny ;  odbarvení  toto  není  však  trvalé, 
nýbrž  za  nějakou  dobu  teprve  účinkem  persírové  kyseliny  znovu  vystoupí  a  vy- 
loučený jod  lze  opět  thiosulfátem  určiti.  Poslední  reakce  vyžaduje  delší  doby. 

V  produktu  získaném  dříve  uvedenou  methoduu  tímto  způsobem 
zjistili,  že  neobsahuje  žádný  hyperoxyd,  že  poměr  počáteční  titrací  jodu 
zjištěného  kyslíka  k  anhydridu  kyseliny  sírové  jest: 

0:S03  =  1  :  1, 

což  odpovídá  skutečné  formuli  pro  Carovu  kyselinu: 


/O  —  OH 
0_S-OH 


a  asi  16%  persírové  kyseliny. 
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Carova  kyselina  jest  dosti  stálá  i  za  přítomnosti  zředěné  kyseliny 
sírové  neb  fosforečné.  Rozkladem  vzniklý  hydroperoxyd  byl  teprve  za 
sedm  dni  dokázatelný. 

T.  Slater  Price  snaží  se  rozhodnouti  spory  o  složení  Carovy 
kyseliny  dle  následující  úvahy: 

Považujeme-li  za  správný  vzorec  H,S05,  předpokládáme  průběh  reakce 
mezi  kaliumpersulfátem  a  kyselinou  sírovou  následovní: 


II8S04     |  HgO 


H,SOs 
HsS04. 


Při  tomto  processu  pro  každou  utvořenou  molekulu  Carovy  kyseliny 
musí  acidita  o  jednu  molekulu  kyseliny  sírové  vzrůsti  a  netvoří  se  žádný 
hydroperoxyd. 

Je-li  Carova  kyselina  HfS4014,  jest  reakce  jejího  vzniku  následovní: 


2  HjS,08  oHSfl     I  ^í^Om 


2H,S04        2K,S04  ^H^«u8    |  Híos. 

Při  této  reakci  s  každou  molekulou  Carovy  kyseliny  povstala  by 
molekula  hydroperoxydu.  Kvantitativním  sledováním  průběhu  reakce  tvoření 
se  Carovy  kyseliny,  jednak  stanovením  množství  jejího,  jednak  určováním 
stoupající  kyselosti  a  stanovením  hydroperoxydu  shodují  se  obdržené  vý- 
sledky s  reakci  prvou  a  odpovídají  formuli  pro  Carovu  kyselinu: 

H,S05. 

Uvédomíme-li  si  nynější  naše  poznatky  o  persírové  kyselině  i  Carově 
kyselině,  pochopíme  snadno  ony  spory  Traube-Berthelot-ovy. 
Vidíme,  že  oba  badatelé  byli  oprávněni  k  dedukcím,  které  z  pozorování, 
svých  činili.  Neboť  známe  nyní,  že  produkt  po  elektrolysi  40%  kyseliny 
sírové  jest  skutečně  z  větší  Části  persírová  kyselina,  jíž  přináleží  Berthe- 
lot-úv  poměr  aktivního  kyslika  k  anhydridu  kyseliny  sírové : 

O :  SOa  =  1:2. 

My  však  dle  pokusů  Baeyer-a  a  Villiger-a  dále  známe,  že  tato 
persírová  kyselina  již  za  12  hodin  obsahuje  80  —90%  Carovy  kyseliny, 
v  níž  poměr  aktivního  kyslika  k  anhydridu  kyseliny  sírové  jest : 

O :  S03  —  1:1. 

Traube-ho  sulfurylhyperoxyd  SO,(08),  v  němž  Traube  hou- 
ževnatě hájil  tento  poslední  poměr,  nebyl  tedy  nic  jiného,  nežli  nynější 
Carova  kyselina  a  byla  jen  náhoda,  že  právě  při  posledním  pokusu  vzal 

k  analyse  ihned  po  elektrolyse  kyseliny  sirové  získanou  kyselinu,  v  níž  byla 

■+- 

skutečně  jen  persírová  kyselina  a  tak  naleznuv  poměr  O :  S03  =  1:2  své 
veškeré  dřívější  údaje  odvolal. 

Zajímavo  jest,  že  při  přípravě  Carovy  kyseliny  vyjma  zápachu  po 
ozonu  zřetelné  lze  cítiti  osobitý  zápach  po  chlorovém  vápně.  Zápach  tento 
prováděním  vzduchu  lze  z  roztoku  Carovy  kyseliny  odstraniti,  avšak  za 
krátkou  dobu  vystupuje  zřetelně  znovu. 

Zápach  tento  byl  již  B  e  r  t  h  e  l  o  t-o  v  i  nápadný.  Baeyer  a  V  i  I- 
1  i  g  e  r  domnívají  se,  že  příčinou  jeho  jest  peroxyd : 

s,cv 
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Jeho  rozvedený  vzorec  srovnávají  s  organickými  peroxydy  (aceton 
diperoxydem): 

ch\><°~0XCH5 

Domnívají  se,  že  látka  tato  jest  asi  též  v  produktu  získaném  temnými 
elektrickými  výboji  ve  smčsi  kysličnika  siřičitého  a  kyslíka.  Solí  persírové 
kyseliny  známe  již  celou  řadu: 

(NH4),S,08 

Na8S,08  (Loewenbcrg  Chem.  Centr.  1895,  II.  552.) 

Rb.S.O*      (A.  R.  Forster  a  E.  F.  Smith  Jour.  Amer.  Chem.  Soc. 
21.  93*.) 

(TI  SO  ř)|(HughMarshal1  J°ur-  Amer-  Chem-  Soc-  22-  48-) 
'  BaSjOg  (H  u  g  h  M  a  r  s  h  a  1 1  Jour.  Chem.  Soc.  59.  771.). 

Při  smíchání  kaliumpersulfátu  s  dusičnanem  stříbrnatým  tvrdí  H  u  g  h 
M  a  r  s  h  a  1 1  (Proc.  Royal  Soc.  Edinburgh  22.  388.),  že  nejdříve  tvoří  se  : 

AgsStOs, 

který  však  ihned  se  rozkládá  a  vylučuje  se  Ag,0,. 


Ag,S208 
2H20 


2  HfS04 
AgtO,. 


Vypisovat!  oxydační  schopnosti  persírové  kyseliny,  persulfatů,  Carovy 
kyseliny,  jejich  reakce,  jejich  chování  se  oproti  katalysatorfim  nelze  v  mezích 
tohoto  pojednání  již  podati. 

Selen. 

Dennis  a  Brown  (Jour.  Amer.  Chem.  Soc.  23.  358)  elektrolysou 
roztoku  kaliumselenatu  K,Se04  s  něco  málo  volné  kyseliny  selenové 
H,SeO,  obdrželi  nečistý  káliumperselenat. 

Chfotn. 

Přidá-li  se  k  okyselenému  roztoku  chromanu  alkalického  hydroper- 
oxyd,  povstává,  jak  již  Barreswil  r.  1847  (Ann.  de  chem.  et  de  phys. 
[3]  2o.  364)  prvý  pozoroval,  intensivní  modré  zbarvení,  které  však  za  vý- 
voje kyslíka  rychle  mizí.  Modré  zbarvení  roztoku  při  třepání  s  étherem 
přechází  do  étheru  a  jest  v  roztoku  tomto  trvanlivější.  Ač  chemikům  reakce 
tato  jest  dobře  známá  a  již  mnohokráte  pokoušeli  se  o  její  rozřešení,  přec 
výsledky  a  náhledy  jejich  o  předpokládané  v  roztoku  tomto  kyselině  per- 
chromové  značně  se  různí. 

Dle  Barreswile  připadá  perchromové  kyselině  vzorec: 

Cr,07  .  Ho  O 
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Dle  Fairley-e  (Chem.  News  33.  237) 

Cr06.3H,0. 
Dle  Moissana  (C.  r.  97.  96) 

CrOs  .  HgOj. 
Dle  Berthelota  (C.  r.  WS.  25,  157,  477) 

2  HCrO, .  H802  —  (CrsOT  .  2  H,0  .  H,Os). 

O  isolování  solí  této  perkyseliny  pokoušela  se  rovněž  značná  řada 
chemiků.  Výsledky  i  zde  byly  dlouho  problematické.  Příprava  solí  zne- 
snadněna jest  hlavně  tím,  že  jak  vodný  tak  étherický  roztok  perchromové 
kyseliny  alkaliemi  za  prudkého  vývoje  kyslika  ihned  se  rozkládá. 

C.  Háussermann  (Jour.  f.  prakt.  Chem.  48.  70)  tvrdí,  že  obdržel 
sodnatou  sůl  složení: 

Na.Cr.O.s  .  28  HsO 

když  působil  natriumsuperoxydem  v  hydroxyd  chromitý.  O.  F.  Wiede 
(B.  B.  31.  2178)  soudí,  že  v  tomto  případě  jedná  se  spiše  asi  o  sloučeninu 
natriumsuperoxydu  s  chromanem. 

Péchard  (C.  r.  113.  39)  přidáním  ochlazené  barytové  vody  z  temně 
modrého  roztoku  kysličníka  chromového  s  nadbytkem  hydroperoxydu 
obdržel  hnědou  sedlinu  nečistého  baryumperchromatu : 

BaCr05(ř) 

Zajímavou  sloučeninu  tvoří  perchromová  kyselina  s  ammoniakem. 
O.  F.  Wiede  (l.  c.)  připravil  sobě  nejprve  étherický  roztok  perchromové 
kyseliny  tak,  že  rozpustil  kysličník  chromový  v  ledové  vodě,  k  roztoku 
přidal  rovněž  silně  ochlazený  ether  (prostý  alkoholu)  a  ku  směsi  přiléval 
taktéž  chlazený  10%  roztok  hydroperoxydu.  Prudkým  třepáním  a  oddě- 
lením získaný  sytě  modrý  étherický  roztok  perchromové  kyseliny  neustále 
chlazený  přidával  zvolna  k  vodnému  ammoniaku  na  0°  ochlazenému.  Po 
smíchání  ether  se  odbarvil  a  za  krátkou  dobu  z  ammoniakálného  roztoku 
usadil  se  zelenohnědý  prášek,  jenž  odfiltrován  a  znovu  rozpuštěn  v  10% 
ammoniaku  (zahříváním  až  na  60°!)  vyloučil  se  v  čistější  a  krystalliničtějšf 
formě.  Analysa  jeho  odpovídala  složení: 

Cr04.3NH3. 

Hnědý  prášek  sestávající  z  dlouhých  hranolků  při  sušení  již  při  velmi 
nízkých  temperaturách  prudce  se  zapaluje.  Ve  vodě  a  ammoniaku  roz- 
pouští se  hnědé.  Kyselinami  i  alkaliemi  za  vývoje  kyslika  se  rozkládá. 

Působením  etherického  roztoku  perchromové  kyseliny  v  pyridin  ob- 
držel O.  F.  Wiede  sůl: 

CrO^OH.QHjN. 

Sloučenina  tato,  tenké,  temně  modré  destičky,  za  teplých  dnů  v  letě 
exploduje  sama  od  sebe,  zředěnou  kyselinou  sírovou  prudce  se  rozkládá 
a  uvolňuje  kyslík.  V  uvolněném  kyslíku  tomto  není  přítomen  ozon. 

Obdobným  způsobem  získána  sloučenina  s  anilinem: 

Cr04OH  .  CňH5NH,. 
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Jest  ze  všech  nejnestálejší. 

Ze  sloučeniny  s  pyridinem  rozkladem  pomocí  kyseliny  sirové  pokoušel 
se  O.  F.  Wiede  uvolniti  perchromovou  kyselinu.  Pokusy  tyto  byly  bez- 
výsledné, neboť  vždy  při  vnášení  i  do  silné  ochlazené  kyseliny  sírové  sůl 
tato  vzplanula  a  úplně  se  rozložila. 

Při  míchání  ammoniaku  s  etherickým  roztokem  perchromové  kyseliny 
pozoroval  Wiedc,  že  vždy  z  počátku  tvoří  se  temnčhnědé  zabarvení, 
které  přechází  ve  světlejší.  Tímto  zjevem  upozorněn  pokusil  se  o  zachy- 
cení tohoto  prvého  produktu.  Když  opáčne  k  ochlazenému  etherickému 
roztoku  perchromové  kyseliny  přidával  velmi  opatrné  na  — 5°  až  — 10° 
ochlazený  roztok  ammoniaku  v  étheru  tak,  aby  nebyl  ammoniak  v  nad- 
bytku, nýbrž  aby  co  nejvíce  blížil  se  poměru  1  molekula  perchromové 
kyseliny :  1  molekule  ammoniaku,  podařilo  se  mu  skutečně  isolovati  sůl 
složení: 

NH4Cr06  .  11,0, 

Sůl  tato  svým  vzhledem  podobá  se  rozpráškovanému  manganistanu 
draselnatému,  jest  temně  fialová.  Za  obyčejné  tcmperatury  jest  velmi  ne- 
stálá, při  rozkladu  na  povrchu  barví  se  žlutě,  až  konečně  přemění  se  úplné 
v  dvojchroman.  V  chladu  a  před  vlhkostí  chráněná  jest  poněkud  stálejší. 
V  ledové  vodě  rozpouští  se  hnědé  fialové.  Roztok  tento  poskytuje  chlori- 
dem barnatým  v  prvém  momentě  fialovéhnčdou  sedlinu,  která  ihned  za 
vývoje  plynu  se  rozkládá,  dusičnanem  stříbrnatým  povstává  fialověhnédé. 
zakalení. 

Smícháním  etherického  roztoku  perchromové  kyseliny  s  alkoholickým 
roztokem  hydrátu  draselnatého  při  temperatuře  pod  — 5°  obdržel  ammo- 
naté  soli  analogickou  sůl  draselnatou : 

KCr05  .  H„0,. 

Sůl  tato  jest  nesmírně  nestálá,  již  při  nepatrném  oteplení  exploduje. 
Explose  její  upomínají  svojí  prudkosti  na  explose  jododusíka.  Veškerá 
vážení  a  operace  musily  býti  prováděny  při  aneb  pod  0°. 

Pokusy  připraviti  obdobnou  sůl  sodnatou  dopadly  vesměs  negativné. 

Jak  vidno,  obé  dvě  sloučeniny,  jak  ammonatá  tak  draselnatá  obsahují 
ještě  jednu  molekulu  hydroperoxydu.  Jednalo  se  nyní  o  důkaz,  zdali  již 
v  étherickém  roztoku  perchromové  kyseliny  jest  hydroperoxyd  na  ni  vázán. 
O.  F.  Wiede  podává  důkazy,  že  v  étherickém  roztoku  jest  vedle  volného 
hydroperoxydu  anhydrid  perchromové  kyseliny: 

Crs09. 

Třepá-li  se  však  etherický  roztok  perchromové  kyseliny  s  ledovou 
vodou,  barví  se  voda  fialové  a  zde  pak  již  existuje  ve  vodném  roztoku 
sloučenina  perchromové  kyseliny  s  hydroperoxydem  dle  reakce: 


Cr,09 
x  H,Oř 


2CrO<OH.xH,0,. 


Proč  sloučeniny  pyridinu  a  anilinu  perchromové  kyseliny  neobsahují 
více  hydroperoxyd,  vysvětluje  Wiede  tím,  že  veliké  molekuly  těchto  orga- 
nických sloučenin  zabraňuji  již  dalšímu  vstupu  hydroperoxydu. 
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Mnohá  pozoruhodná  pozorování  jsou  v  posledním  pojednání  O.  F. 
Wiede-ho  (B.  B.  32.  378)  o  perchromové  kyselině.  Zahfívá-li  se  chrom- 
tetroxydammoniak : 

Cr04  .  3NHS 

s  kyanidem  draselnatým,  prchá  ammoniak.  Když  po  vychladnutí  smísí  se 
červenohnědá  tekutina  s  lihem,  vyloučí  se  olejovitá  látka,  z  níž  usadí  se 
krásné  krystally  složení: 

Cr04  .  3KCN. 
Pomocí  této  sloučeniny  připraven  byl  též  perchroman: 

KCrOs  .  H,Oť. 

Látka  tato  oproti  dříve  získané  soli  draselnaté  úplně  identického 
složení  jest  neexplosivná.  Prvá,  jak  jsem  uvedl,  exploduje  již  mírným  otep- 
lením, mnohdy  již  pouhým  dotekem,  poslední  i  při  zahřívání  jen  za  sla- 
bého syčení  přemění  se  v  chroman.  O.  F.  VViede  rozdíl  v  chování  těchto 
dvou  stejných  produktu  vysvětluje  tím,  že  prvá  od  přípravy  obsahuje  vždy 
ještě  něco  lpícího  na  ni  hydrátu  draselnatého,  jenž  po  vysušení  příčinou 
jest  nestálosti  a  explosivnosti. 

Molybden. 

Werther  (Journ.  pr.  Chem.  [1851]  83.  198)  a  Schonn  (Ztschft. 
f.  analyt.  Chem.  [1870]  9.  41,  311)  pozorovali,  že  roztoky  kyselých  molyb- 
deňanů  s  hydroperoxydem  sytě  žluté  se  barví.  Bárwald  (Chem.  Centrbl. 
1885,  424)  prvý  pokoušel  se  podstatu  zbarvení  vysvětliti  isolováním  látek 
vznikajících  při  této  reakci.  Tím,  že  ammoniummolybdát  neb  kaliummolybdát 
rozpustil  v  roztoku  hydroperoxydu  a  tekutinu  nechal  vypařiti,  obdržel 
krystallky,  jejichž  složení  dle  výsledku  analys  bylo  velmi  složité: 

18  MoO, .  14  NHS  .  3  H202 . 18  HtO 
16  MoO, .  6  K,0  .  4  H,0,  .  13  H,0. 

Bárwald  považoval  vazbu  hydroperoxydu  v  sloučeninách  těchto  ve 
formě  krystallové  vody 

Péchard  (C.  r.  112.  720.  Ann.  Chim.  phys.  2S.  537)  opakoval  po- 
kusy Bárwalda  a  uváděl,  že  získané  soli  mají  daleko  jednodušší  složení: 

NH4  Mo04 .  2  HfO  —  f[NH4]tO  .  Mo,07  .  4  H,0) 
KMo 04  .  2  H,  O  —  (KsO  .  Mot  07  .  4  H,0). 

Později  Moller  (Ztschrft.  f.  phys.  Chem.  12.  555)  vzorce  Péchar- 
dovy  potvrdil  a  na  základě  měření  elektrické  vodivosti  tvrdil,  že  per- 
molybdenová  kyselina  analogicky  persírové  kyselině  jest  kyselina  dvojsytná 
vzorce : 

HgMo.Og. 

Nápadné  však  bylo,  že  krystalografické  údaje  u  solí  Móllera  a  Pé- 
chard a,  ač  sole  složením  sobě  odpovídají,  náramně  differují  a  naopak 
opět  soli  rozdílného  složení  Pécharda  a  Bárwalda  krystalograficky 
byly  shodné.  Neshody  tyto  byly  W.  Muthmannovi  a  W.  Nagel-ovi 
(Ztschft  f  anorg.  Chem.  17.  73)  pobídkou  k  novému  studiu  solí  permolyb- 
dénové  kyseliny. 
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Odpařováním  nasyceného  roztoku  20%  hydroperoxydu  s  ammonium- 
molybdátem  nad  fosforpentoxydem  obdrželi  dvojí  krystally,  prvé  barvy 
oranžové,  dalSÍ  citrónové  žluté.  Při  pozdějších  pokusech  seznali,  že  prvé 
krystally  možno  vždy  obdržeti  z  koncentrovanějších  roztoku  hydropero- 
xydu, citrónově  žluté  z  roztoku  na  hydroperoxyd  chudších. 

Složení  oranžově  žlutých  krystallů  odpovídalo  vzorci: 

3(NH4)tO,7Mo04  .  12HsO 
Složení  citrónové  žlutých  krystallů  shoduje  se  se  vzorcem: 

3(NH4),0  .  5MoO,  .  2Mo04  .  6H,0. 
Při  soli  draselnaté  získali  permolybdát  složení: 
K20  .  2  MoO,  .  Mo04  .  3  HfO. 

Vzorce  tyto  různí  se  jak  od  vzorců  Péchardem  uvedených  tak 
odBárwalda  udaných.  Jelikož  intensivně  žlutá  barva  roztoků  i  krystallů 
spíše  nasvědčuje  předpokladu,  že  při  reakci  této  kyslík  skutečně  na  molyb- 
dénovou  kyselinu  se  váže  a  ne  snad  jako  kyslík  hydroperoxydu  ve  formě 
krystallové  vody  spojeného  ve  sloučeninách  těchto  jest  přítomen,  pokládají 
Muthmann  a  Nagel  za  pravdénejpodobnéjší  vzorec  podstaty  těchto 
permolybdéňanů : 

Konstituci  pak  získaných  solí  ammonatých  představují  si  následovní; 
Obyčejný  Oranžový  Citrónově  žlutý 

molybdeňan  ammonatý      permolybdenan     permolybdeftan  ammonatý 

NH40\  NH4Ox       .O  NH4Ox  yO 

NH4O-3Mo  =  0  NH4O^Mo<;  |  NH40  ;Mo<  I 

NH40/   l  NH40/  |    X)  NH4CK    I  X) 
O                          O  O 

<0  | 

|  O  =  Mo  =  O 
O  | 

0  O  O 

1  l/O  | 

0  =  MorrO  O  =  Mo<  |  O  =  Mo  =  O 

I  IX)  | 

0  o  o 

1  I    /O  I 

O  =  Mo  =  O  O  -  Mo<  I  O  =  Mo  =  O 

I  I  xo  I 

0  O  o 

1  I    /O  | 

O  =  Mo  =  O  O  —  Mo<  |  O  =  Mo  =  O 

I  I  xo  | 

0  O  o 

1  I    /O  | 

O  =  Mo  =  0  Ozz  Mo<  |  O  =  Mo  =  O 

I  I-  N0  | 

0  0  0 

NH4Ox    |  NH4Ov  |    /O  NH4Ck     |  y0 

NH40-)Mo  =  0  NH40  )Mo<  |  NH40>Mo<  | 

NH40/  NH4CK       xO  NH40/  xO 
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3(NH4),0.7Mo05.4H,0 


3(NH4),0.7MoOt  .  12H,0 


3  (NH4),0 .  5  Mo03  •  2  Mo04 .  6  H,0. 
Analogicky  připravili  ještě  obdobné  soli  rubidia  a  césia: 

3  Rb,0  .  10  Mo04 .  14  H,0  Cs20  .  4  Mo04  . 6  H,0 

Rb,0 .  2  MoO,  .  Mo04 .  3  H20      3  CsaO  .  7  MoOs .  3  Mo04  .  4  H,0. 

3RbsO.  5MoOs  .2Mo04.6H,0 
Rb,0  .  3  MoO,  .  Mo04  .  4  HtO 

Když  čistý  molybdentrioxyd  třepali  s  25%  hydroperoxydem  a  ne- 
chali čtyřiadvacet  hodin  na  sebe  púsobiti  a  ku  konci  na  vodní  lázni  po- 
někud ohřáli,  obdrželi  temněžlutočervenou  tekutinu,  která  od  nerozpuště- 
ného zbytku  molybdentrioxydu  slita  a  ve  vacuum  koncentrována  poskytla 
amorfní  temně  oranžový  prášek  složení 

H8Mo05 .  iy,H80. 

L.  Pissarževsky  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  24.  115,  Ztschft.  f.  phys. 
Chem.  43  160)  připisoval  permolybdenové  kyselině  nejdříve  vzorce : 

HCX 

>Mo  =  O  1 
HO'' 


později : 


neb 


HO-CX 

>Mo 
HO/ 


O  =        .O— OH 

Mo< 
O  =  NOH 
O  -  /O-OH 

Mo< 
O  —  X0-OH 


MoO,  (OH)  (0,H) 


MoO,  (0,H), 


a  tvrdí,  že  tbeoreticky  lze  předpokládati  perkyseliny  s  ještě  větším  množ- 
stvím hyperoxydu  : 


MoO  (O,  H«,  OH 

.O-OH 


0  =  Mo 


MoO(0,H)4 

-O-OH 


0  =  Mo 


O-OH 

O-OH 
OH 

MoO(0,H)5  (OH) 

O— OH 
-^S,0— OH 
HO—  Mo^  -O-OH 
O— OH 
O-OH 
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až  konečně: 

Mo(OfH), 

O-OH 
•O- OH 
-O-OH 
O-OH 
O-OH 
O-OH 

Když  applikovali  P.  Melik  o  v  a  L.  Pissarževsky  (B.  B.  31.  632) 
svoje  methody  ku  získání  perkyselin  s  radikály  superoxydů  na  produkty 
permolybdenové  kyseliny  dle  Péchardovy  methody  připravené,  uvádějí, 
že  získali  draselnatou  sůl  složeni: 

K,04  .  MoO<  .  HžO,. 

Rozvedený  vzorec: 

KO— Ov  yO 

>Mo<  |  .  H80. 
KO-O/  ||  \0 
O 

Dle  nejnovéjšího  pojetí  možno  sul  tuto  odvoditi  od  perkyseliny: 

MoOt(OfH)4 

MoO  (0»K)» 
(OtH),. 

Důležité  jsou  též  sem  spadající  fluoxypermolybdeňany.  A.  Picini 
(Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  1.51)  rozpuštěním  fluoxymolybdeňanu  draselnatého 

MoO.Fj.aKF.HjO 

v  4%  hydroperoxydu  za  tepla,  obdržel  po  vychladnutí  žluté  destičky,  které 
po  znovupřekrystallování  z  hydroperoxydu  analysoval  a  shledal,  že  jsou 
fluoxypermolybdeřianem  draselnatým 

MoO,  .  F,  .  2  KF  .  H,0. 

Sul  tato  jest  stálá  na  vzduchu,  ani  za  delší  dobu  se  nemění.  Možno 
ji  překrystallovati  beze  změny  z  vody  i  z  koncentrovaného  fluorovodíka. 

Zajímavo  jest,  že  krystally  tyto  geometricky  jsou  isomorfní  s  normál- 
ním fiuoxymolybdeňanem  draselnatým  a  poněvadž  poslední  jest  dle  Mauro 
a  Scacchi-ho  opět  isomorfní  s  fluoxysubmolybdeňanem  draselnatým, 
vidíme  v  celé  této  řadě: 

MoO,Fs.2KF.H,0 
MoO„F2 .2KF.H.0 
MoO  F8.2KF.2H80 

pozoruhodnou  shodu.  Dle  Picciniho  jest  to  prvý  případ  v  němž  existuje 
isomorfismus  mezi  normální  sloučeninou  a  sloučeninou  odpovídající  hydro- 
peroxydu. 

Další  sloučeniny  téhož  typu  připravil  Piccini: 

MoOjFj  .  2RbF  .  H,0 
MoOsF,  .  2CsF.H,0(!) 
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U  ammoniumfluoxymolybdatu,  jak  známo,  existují  formy: 

MoO,Fs .  3NH4F 
MoOtF,  .  2NH4F 
MoO.F,.  NH4F 

Piccinimu  podařilo  se  ziskati  vyšší  sloučeninu  analogickou  pouze 
prvé  soli: 

MoO,F, .  3NH4F. 

Tutéž  obtiž  pozoroval  P  i  c  c  i  n  i  již  u  fluoxypersloučenin  titanu.  Tri- 
ammoniumfluoxypertitanat  lze  snadno  ziskati,  ale  diammoniumfluoxyper- 
titanat  nebylo  možno  dosud  isolovati. 

P.  Kasanezky  (/K.  34.  383)  tvrdi,  že  působením  hydroperoxydu 
v  MoO,F,  .  2KF .  H80  obdržel  je§tě  vyšší  produkt  nežli  Piccini,  a  sice: 

Mo04 .  2  KF  .  H.O. 

Ješté  dalším  působením  hydroperoxydu  povstává  prý  sloučenina,  která 
blíží  se  draselnaté  soli  permolybdenové  kyseliny. 

Wolfram. 

Sole  kyseliny  perwolframové 

HW04 

připravil  Péchard  (C.  r.  //i.  1060),  a  sice  vařením  roztoku  natrium  neb 
ammoniumparawolframatu  s  nadbytkem  hydroperoxydu. 

Kammerer  (Chera.  Ztg.  15.  957)  udává,  že  rozpouštěním  kyseliny 
wolframové  v  hydroperoxydu  obdržel  perwolframovou  kyselinu  vzorce: 

HfO, .  WO, .  H.O. 

L.  Pissarževskému  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  24.  112)  dle  methody 
Kammerer-a  nezdařilo  se  isolovati  perwolframovou  kyselinu;  methodou 
Péchardovou  z  natriumparawolframatu  obdržel  natriumhyper- 
wolframat : 

NaO— W -  O  | 

°.6H,0. 
O 

NaO  — W  =  0  | 

S  Me  li  kovem  (B.  B.  31.  632)  účinkem  ochlazeného  roztoku 
natriumhydrátu  a  hydroperoxydu  v  ochlazený  roztok  perwolframátu  NaW04 
dle  Pécharda  připraveného  obdržel  žlutý  roztok,  z  něhož  alkoholem 
srazil  žlutou  hmotu,  která  třením  s  alkoholem  přeměnila  se  v  prášek, 
jehož  analysa  nasvědčuje  vzorci: 

Na^, .  W04  .  H8Oa  -f-  (NatO,)sW04  .  7HsO. 

S  velkým  nadbytkem  hydroperoxydu  obdržel  sůl  složení: 

NajOj  .  W04  .  II,0,. 

Tímtéž  způsobem  připravil  sůl  draselnatou: 

K,04  .  W04  .  H,0. 
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a  kyselině  perwolframové 


Poslední  připisoval  (Ztschft.  f.  anorg.  Chem.  19.  414,  24.  112)  vzorec: 

KO-O-Ck 

>W  -  O    .  HgO 
KO~Ox 

">W  —  O 

Ale  opět  docela  jinak  dívají  se  na  tyto  sloučeniny  v  poslední  době, 
když  považují  je  za  odvozeniny  hydroperoxydu. 
Kyselina  wolframová: 

H8W04 

\vo8íoh  , 

může  býti  dissociována  buď  dle  vzorce: 

VV 0,(0*11),  V*  W04",  2H, 

aneb 

WO,(OH),        WO,  ,  2(0H/. 

Dle  druhého  způsobu  dissociace  vidíme,  že  wolframová  kyselina  může 
vystupovati  vlastně  té/,  jako  zásada  a  možno  si  pak  představiti,  že  s  hydro- 
peroxydem  reaguje  dle  rovnic: 

W02(OH)s,H(  »2H)  |  WOs(02H)(OH),  HtO 

aneb 

W08(OH)2,  H(02H)  !  WO,(08H)2,  2H,0. 

Takto  získané  perkyseliny  mohou  býti  opět  různým  způsobem  dis- 
sociovány. 

Kyselina  perwolframová  typu  : 

WOs(0,H)  (OH) 

jako  sůl  hydroperoxydu  jest  dissociována  buď  dle  vzorců ' 

W02(OH)(02H)  WOf(OH)\  0,H' 
WOt(OH)(OtH)        WO,  ,  OH',  02H', 

aneb 

WOs(OH  (0,H)  +Zt  WOf (O)  (O,)",  2  H  . 

Dle  posledního  způsobu  dissociace  lze  souditi,  že  perwolframová 
sloučenina  W02(OH)(OíH)  jest  kyselina,  od  níž  možno  odvoditi  sole: 

W08(ONa)  (OaNa). 

Jsou  vSak  snad  možný  ještě  vyšší  kyseliny: 

VVOÍO.IDjOH 

\VO(OaH)4 

W(OtH)6OH 

W(02H>6 
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Sůl  sodnatou  Na, 0?  .  W04  .  H,Ot  považuje  Pissarževsky  za 
odvozeninu  wolframové  kyseliny  typu: 

WO(0,H), .  (OH) 

a  sice  vzorce: 

WOÍO.Na^íO.H)  (OH). 

Sůl  draselnatou  K,W08 .  H,0  odvozuje  jako  kyselou  sůl  perwolfra- 
mové  kyseliny  typu: 

WO(OsH)4 

a  sice  vzorce: 

WO(0,K),(0,H),. 

soli  WO,(OaNa),  perkyseliny  W O, (O, H),  tvrdí  Pissarževsky,  že  mošno 
považovali  za  soli  hydroperoxydu  jakožto  »dvojsytné  kyseliny  «t  v  niž  vodík 
dilent  natriem,  dílem  WOt  jest  nahraŽen. 

Pokusy  vytrepáváním  etherem  roztoků  wolframové  kyseliny  s  různým, 
množstvím  hydroperoxydu  a  titrací  manganistaném  dokazuje  Pissarževsky 
že  v  roztocích  těchto  existují  perkyseliny: 

WOjCO.HXOH) 
WO^OjH),. 

Obě  tyto  perkyseliny  hydrolyticky  rozštěpují  se  za  uvolňování  hydro- 
peroxydu. 

Je-li  koncentrace  přidávaného  hydroperoxydu  větší,  nastává  hydrolysa 
dle  schématu: 

WO.ÍOjHyOH),  H.O^IW.O^HXOH),  H,0,. 
Je-li  menší,  dle  vzorce: 

WO,(0,H)(OH)  H,O^WOl.OH)!,  H,02. 

Při  velmi  nepatrné  koncentraci  hydroperoxydu  kyselina  WOgíOjH), 
v  roztoku  vůbec  se  nenalézá. 

Pro  perkyseliny  tohoto  typu  navrhuje  Pissarževsky  nový  způsob  ozna- 
čování, dle  něhož  bylo  by  vidno,  že  sloučeniny  tyto  jsou  kyseliny  a  zá- 
roveň odvozeniny  hydroperoxydu. 

Na  př.  pro  perwolframové  kyseliny: 

WO,(OaH)(OH)         H^O^WO.  Na,(0,)WOs 
WO,(0,H),  H,(0,),WO,  Nat(Ot)ÉWOi 

WOIO.H^  H4(0,)4WOs  atd. 

Vzorce  tyto  nejsou  vzorci  konstitutičnfmt  a  dají  se  applikovati  na 
většinu  podobných  sloučenin  u  vanadia,  niobu,  tantalu,  molybdénu,  uranu 
a  t.  d. 

Uran. 

Účinkem  hydroperoxydu  v  uranylnitrát  UO,(NOj),  získal  Fairley 
(Jour.  Chem.  Soc.  1.  125)  peruranovou  kyselinu.  Dle  pokusů  domníval  se. 
Že  jest  ve  dvojí  formě  možná: 

uo4 

(UOs)sUOfl 

Věntnfk  ČeiUé  Akademie.  RoCnlk  XII.  40 
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pro  soli  její  navrhoval  vzorce: 

L  II. 

(R.Of),U04       an.  (RaO)fUOa 
(R,Ot)(U04)s     aneD     RtO  .  U03 .  UO, 

Mendélejev  připisoval  prvým  vzorcům  větší  pravděpodobnost. 

P.  Mel  i  kov  a  Pissarževsky  (B.  B.  30.  2902)  pokusili  se 
podati  důkazy  o  oprávněnosti  prvého  vzorce. 

Předně  pomocí  hydroxydu  hlinitého  podařilo  se  jim  rozštěpit!  soli 
peruranové  kyseliny  v  peroxydy  kovů  a  volný  U04 . 

Dále,  účinkem  kysličníka  uhličitého  na  peruranát  barnatý  obdrželi 
hydroperoxyd,  dvojuhličitan  barnatý  a  U04.  n 

Konečné  podařilo  se  jim  připraviti  soli  typu  (RIlO),U04 . 

Dle  methody  Fairley-e  připravili: 

(Na, Of ), UO,  .  8  H,0  (Ca08),U04  .  10  H,0 

(NH4)fO,(U04), .  8  HřO  (BaO,)tU04  .  8  H,0 

LitO,(U04), .  8  HfO  BaOt(U04),  .  9  H.O. 

Při  smíchání  roztoku  soli  (Na,08),U04  s  roztokem  síranu  měďhatého, 
obdrželi  temnězelenou  gelatinosní  sedlinu,  a  poněvadž  ve  nitrátu  nedokázali 
žádný  hydroperoxyd,  soudí,  že  sedlina  tato  jest  složení: 

„  (CuO,)2U04 . 

Ze  solí  typu  (RRO),U04  uvádějí: 

(NiO),U04  (?) 
(PbO)8U04 .  PbOUO, . 

Konstituci  soli  (Na,Ot)8U04  znázorňovali  dříve  (Ztschft.  f.  anorg. 
Chem.  19.  405.)  vzorcem: 

Na  — O—Ov 

>Uz=0  .NafOt. 
NaCK     \  n 


Na(X  \ó 

Soli  vzorců  R,Os(U04),  odvozovali  od  pyroperuranové  kyseliny: 

RO-0-U=0 

7 


RO—  U  =0 


O. 


Dle  nynějších  názorů,  které  u  wolframu  jsem  již  naznačil,  značí 
reakci  mezi  uranylnitrátem  a  hydroperoxydcm: 

uo,(ncv,  |  ucyo.H), 

2H(0,H)   ,  2HNO,. 

Peruranová  kyselina  UO/OjH),  jako  sůl  slabé  kyseliny  se  hydrolysuje: 

UO.(OfH)a  UO,(OfH)(OH) 
H.O  HO.H) 

poslední  kyselina  byla  jediná  dosud  ve  volném  stavu  známa.  Lze  však 
jak  u  wolframu  existenci  ještě  dalších  perkyselin  předpokládat! : 


Digitized  by  Google 


589 


UO(OsH)3(OH) 
UO(0,H)4 
Uř02H)5(OH) 
U(08H)6. 

Sůl  Na4U08  lze  odvoditi  od  kyseliny: 

UO(0,H),(OH)  H4(Ot)sUO, 
UOíOjNaJ^ONa)  Na4(0,),UO,. 

S.  Lordkipanidze  (>K.  32,  283)  účinkem    hydroperoxydu  na 
fluoxyderiváty  uranu 

UO,F8  .  NaF 
UO,F, .  3KF 

získal  sloučeniny  peruranové  kyseliny: 

U04  .  NaF 
3(U04 .  KF) .  U03F,  .  KF  .  4H.O. 


Skupina  VII. 

Nejvyiii  oxydy  R^O,. 

V  skupině  této  superoxydických  sloučenin  dosud  neznáme. 


Skupina  VIII. 

Nejvyšii  oxydy  RtOt—RO€. 

Hraničné  formy  R04  v  osmé  gruppé,  jak  známe,  dosahují  v  pod- 
skupině Fe,  Ru,  Os  jedině  Ru04  a  Os04. 

Do  osmé  skupiny  zařaďuje  se  plným  právem  triada  Cu,  Ag,  Au, 
která  tvoří  přechod  mezi  sudými  a  lichými  řadami  osmé  až  druhé  sku- 
piny periodické  soustavy.  Prvky  tyto  svými  vlastnostmi  jsou  shodný  jednak 
s  vlastnostmi  niklu,  palladia,  platiny,  jednak  zinku,  kadmia,  rtuti. 

V  této  triadé  známe  u  mědi  kysličník: 

CuO, 

jenž  dle  uvedeného  postavení  v  periodické  soustavě  a  dle  jeho  vlastností 
lze  počítati  k  pravým  superoxydftm. 

Superoxyd  tento  obdržel  prvý  Thenard,  a  sice  buď  třepáním 
hydrátu  měďnatého  s  nadbytečným,  velmi  zředěným  hydroperoxydem 
při  0°,  neb  srážením  směsi  dusičnanu  měďnatého  s  nadbytečným  hydro- 
peroxydem pomocí  alkalií  při  nízké  temperatuře.  W.  Schmid  (J.  pr. 
Chem.  98.  136)  udává,  že  třepáním  roztoku  síranu  měďnatého  s  nadby- 
tečným hydrátem  manganičitým  neb  kysličníkem  olovičitým  obdržel  tento 
superoxyd  dle  reakce: 

CuS04  MnS04 
MnO,  CuOs. 

J.  Weltzicn  (Ann.  Pharm.  140.  207)  tvrdí,  že  hydroperoxydem 
z  komplexní  soli:  CuS04  .  4NH,  .  HsO  obdržel  hydrát: 


Cu04  .  HtO. 


40* 
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Vítali  (Boll.  Chim.  Farm.  J..9.665)  domnívá  se,  že  sraženina  alka- 
Hemi  povsta!á  z  roztoku  solí  méďnatých  za  přítomnosti  bromu  jest: 

CuO,  .  H,0 

dle  reakce: 

Cu(OH),  i  KBr 

KOBr  !  CuO, .  H,0. 

Hydrát  tento  lze  považovati  za  odvozeninu  hydroperoxydu  formy 
následující : 

^-O— II 
— H. 

Kruss  (J.  B.  188,4  2593)  pozoroval,  že  hydroxyd  médhatý  obsa- 
huješ stopu  železa,  daleko  lépe  se  oxyduje  nežli  čistý ;  S  c  h  m  i  d  dokonce 
tvrdí,  že  jen  železem  znečištěný  hydroxyd  mědhatý  se  oxyduje.  Železo 
účinkuje  zde  asi  jako  přenášeč  kyslíka. 

P.  Melikov  a  Pissarževsky  (B.  B.  JO.  2902)  smícháním  roztoku 
sloučeniny  peruranové  kyseliny  (NasO>)1UOi  s  roztokem  síranu  mědViatého 
obdrželi  temnězelenou  klkatou  sedlinu,  které  připisují  vzorec: 

(CuOt),U04. 

Vlhký  superoxyd  již  při  obyčejné  temperatuře  rychle  se  rozkládá, 
suchý  jest  stálejší.  Dle  Krusse  suchý  vydrží  temperaturu  až  170°,  s  ky- 
selinami poskytuje  soli  mědhaté  a  hydroperoxyd.  Se  zředěnou  kyselinou 
chlorovodíkovou  uvolňuje  se  též  něco  málo  kyslíka. 


V. 

Nauka  o  vlnivóm  pohybu  étheru. 

Napsal  Dr.  Vladimír  Novák  v  Brnč. 

/.  Optika  geometrická. 

V  minulém  referátč  (V.  5.  1902)  stala  se  zmínka  o  všeobecné  větě 
Straubelově  pro  rovinné  a  prostorové  svazky  paprsků.  Věta  Straubelova 
založena  jest  na  principu  >nejkratší  doby*  a  předpokládá  pro  lom  platnost 
zákona  Snelliova.  Gleichen1)  ukázal,  že  lze  větu  Straubelovu  odvoditi 
v  obecnější  formě,  bez  hořejšího  předpokladu. 

Boussinesq')  rozšířil  princip  Fermatův  o  ekonomii  časové  také 
na  relativní  pohyb  světla  v  tělese  transparentním  a  heterogenním,  které 
se  pohybuje  translací  a  to  rychlostí,  jež  nemizí  proti  rychlosti  světla.  Týž 
auktor *)  podal  obecný  důkaz  principu  Huyghens-Fresnelova 
a  zevšeobecnil  tím  konstrukci  paprsku  na  základě  vlnoplochy. 

Pozorujeme-li  předmět  pod  vodou  při  šikmém  dopadu  světla,  spatříme 
pouze  jediný  obraz,  totiž  ten,  který  jest  ve  směru  vertikálním  pozvednut. 


•)  A.  Gleichen,  Phys.  ZS.  4.  226.  1903. 

')  J.  Boussinesq,  J.  de  Phys.  (4)  2.  5.  1903. 

•}  J.  Boussinesq  J,  de  Phys.  (4)  2  10.  1903. 
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O  p  i  t  z  *)  snaží  se  úkaz  tento,  při  němž  de  facto  astigmatickým  lomem 
paprsků  vznikají  dvl  ohniskové  plochy,  vysvětliti  nestejnou  jasností  obou 
ohniskových  ploch. 

Nej jednodušší  vztah  mezi  vzdáleností  předmětu  a  vzdálenosti  obrazu 
při  optickém  zobrazování  obdržíme,  zvolíme-li  dva  kardinální  body  za  po- 
čátky bipolarních  souřadnic. 

L.  Matthiessen6)  ukázal,  že  týž  jednoduchý  vztah  platí  i  ten- 
krát, když  se  poloha  základních  bodů  změní,  jen  když  oba  body  zůstanou 
konjugovanými. 

O  astigmatickém  zobrazování  dutými  zrcadly  jednají  dvě  práce. 
K  1  e  i  b  e  r  8)  vykládá  astigmatismus  dutých  sférických  zrcadel  jednoduchou 
konstrukcí  při  šikmém  dopadu  rovnoběžných  paprsků  na  zrcadlo  a  výklad 
svůj  doprovází  příslušnými  pokusy.  Eichler7)  odvodil  rovnice  platné 
pro  zobrazování  předmětu  zrcadlem,  jehož  zrcadlící  plocha  jest  rotačním 
rovnoramenným  hyperboloidem.  Ve  zvláštním  případě  pojednal  o  zobra- 
zení svítící  koule,  která  se  nalézá  v  ohnisku  zrcadla.  Aplanatické  zobrazo- 
vání nastane  jen  tehdy,  když  oko  pozorovatele  nalézá  se  v  jednom  ohnisku 
a  paprsky  směřují  k  ohnisku  druhému.  Posunutím  středu  koule  objeví  se 
astigmatismus  Autor  zkouší  svou  theorii  na  případě  zobrazení  hvězdného 
nebe  a  přímky  zrcadlem  hyperbolickým  a  to  jak  dutým,  tak  vypuklým. 

Ke  zkoušení  a  korrigování  dutých  zrcadel  parabolických  Wads- 
w  o  r  t  h  8)  doporučuje  zkoumati  sférickou  aberraci  lineární  v  ohnisku  a  po- 
užiti k  autokollimaci  horizontu  rtuťového,  když  ovšem  možno  zrcadlo  sto- 
čiti  do  roviny  vodorovné  a  to  zrcadlící  plochou  dolů. 

Střehl  upozornil  již  dříve  (ZS.  fůr  Instr.-Kunde  20.  266.  1900 
a  22.  213.  1902)  na  vady  objektivů,  jež  vznikají  tím,  Že  vlnoplocha  objektiv 
opouštějící  nemá  na  všech  místech  tvar  kulový.  Tyto  > pásmové  vady* 
(Zonenfehler)  způsobují  astigmatismus.  Prakticky  mohou  býti  pásmové  vady 
objektivně  zkoušeny  pozorováním  nebo  fotografováním  obrázků  kruhových 
otvorů,  které  se  od  osy  stroje  schválně  sešinou.  Střehl9)  ukázal  theore- 
ticky,  že  lze  z  takovýchto  pozorování  skutečné  vady  pásmové  odkrýti 
a  velikost  jich  posouditi. 

Sowter10)  podal  jednoduché  vysvětlení  zjevů,  jež  pozoroval  S.  P. 
Thompson  při  astigmatické  aberraci  čoček  (Arch.  Néerl.  [2]  6.  147.  1901) 
a  to  na  základě  pozorování  stínu  drátu,  který  jest  postaven  do  nehomo- 
centrického  svazku  paprskového.  Stín  drátu  jest  všeobecně  stočen  proti 
poloze  drátu  a  tímto  stočením  úkazy  astigmatické  aberrace  čočky  lze 
jednoduše  studovati. 

Berget11)  sestrojil  jednoduchý  přístroj  k  horizontální  adjustaci  os 
dalekohledů  a  pod.  strojů.  Na  bifilarním,  otáčivém  závěsu  visí  planparal- 
lelní  deska  skleněná,  na  obou  rovnoběžných  stěnách  postříbřená.  Polohu 
desky  lze  rektiftkovati  dvěma  šroubovými  závažíčky.  Autokollimaci  a  oto- 
čením desky  o  180°  zjistí  se  odchylka  zrcadlících  rovin  desky  od  směru 
vertikálního  a  tim  také  určí  odchylka  osy  dalekohledu  od  směru  vodo- 
rovného. 

*)  H.  O  pit  z,  Sitzungsber.  d.  Berl.  Math  Ges.  /.  53. 1903.  Ref.  Beibl.  27.  754.1903. 
*)  L.  Matthiesen,  ZS.  f.  Math.  u.  Phys.  48.  39.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  888.  1903. 
•)  J.  Kleiber,  ZS.  f.  phys.  u.  chem  Unterr.  16.  208.  1903. 
')  M.  Eichler,  Dissert  Rostock  1903.  Ref.  Beibl.  28.  104.  1904. 
•)  F.  L.  O.  Wadsworth,  Mise.  scientific  papers  of  the  Alleghany  Observátory. 
New  Series.  No.  8.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  828.  1903. 

•)  K.  Střehl,  ZS.  fur  Instr.-Kunde  23.  6  1903. 
'•)  R.  J.  Sowter.  Phil.  Mag.  (6)  6  524.  1903. 
")  A.  Berget,  C.  R.  136.  883.  1903 
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K  studiu  odrazu  a  lomu  na  plochách  rovinných  sestavil  Stáhl- 
berg11)  několik  jednoduchých  zařízení,  kterými  lze  mimo  jiné  odvoditt 
též  zákon  tenké  čočky  spojné. 

Úkazy  totální  reflexe  a  odrazu  na  kovech  projednal  se  stanoviska 
geometrického  Neumann,18)  předpokládaje  pouze  sinusovou  vlnu  své- 
telnou. 

K  theorii  totálně  reflektovaného  světla  a  vnikání  jeho  do  ústředí 
opticky  řidčího  vztahuje  se  pojednání  V  o  i  gto  v  o.u)  H  a  1 1  (V.  105.  1902) 
uzavíral  ze  svých  pozorování,  že  teninká  vrstva  ústředí  opticky  řidčího, 
omezená  dvěma  ústředími  hustšími,  různě  světlo  propouští  dle  toho,  zdali 
světlo  přichází  z  prvého  ústředí  hustšího  nebo  z  druhého.  V  o  i  g  t  ukázal, 
že  takovýto  rozdíl  nastane  vždy  i  při  stejných  vrstvu  obkličujících  ústře- 
dích, je-li  jen  průřez  svazku  paprskového  ústředí  opouštějícího  jiný  než 
průřez  svazku  paprsků  dopadajících.  Všechna  pozorování  Haliova  lze  vy- 
ložiti  starší  theorii  Voigtovou,  jež  liší  se  od  theorie  Hallovy  obsahující 
početní  chybu. 

2.  Lom,  disperse  a  absorpce  světla.  Spektrální  analysa. 

Lom  a  disperse. 

Zakřivení  paprsků  lomem  v  ústředí  nehomogenním  ukázal  pěkným 
pokusem  Halben.15)  Ve  skleněné  dlouhé  nádobě  nalézá  se  10 %  roztok 
želatiny  (indexu  1'35),  na  nějž  se  nalije  želatina,  obsahující  50%  cukru 
(index  roztoku  1*8).  Diffusí  povstane  ústředí,  jehož  index  lomu  mění  se 
postupně  od  135  do  18,  paprsek  světelný  se  strany  do  nádoby  šikmo 
dopadající  zakřiví  se  a  reflektuje  se  totálně  na  rozhraní  hořejší  želatiny, 
jež  obsahuje  cukr. 

Sférickou  vadu  čočky  spojné  ukazuje  Bern16)  takto:  Čočka  se  za- 
stíní stínítkem  kruhovým,  které  má  radialný  výřez,  u  středu  stínítka  kru- 
hově zakončený.  Výřez  tento  zakryje  se  stínítkem  druhým,  jež  se  pak  od 
středu  ku  kraji  povytahuje.  Zobrazuje-li  čočka  velký  kruhový  otvor,  ukáže 
se  při  hořejším  uspořádání  sférická  vada  rozšířením  obrazu  od  středu  v  po- 
době trojúhelníka. 

Na  témž  místě  podává  autor  pěkný  experimentalný  důkaz  minimální 
deviace  při  lomu  světla  hranolem  Hranol  rovnoramenný,  jehož  třetí  (zá- 
kladna) stěna  lámavá  jest  také  broušena,  osvětli  se  štěrbinou  tak,  aby  Část 
paprsků  padala  na  třetí  stěnu  hranolu  a  odrazem  utvořila  obraz  bílé  štěr- 
biny na  stínítku  vedle  spektra.  Otáčí  li  se  hranolem,  postupují  oba  obrazy 
ve  směru  souhlasném,  dosáhne  li  se  však  minimální  úchylky,  obrátí  se 
obraz  spektra  proti  obrazu  štěrbiny  a  při  dalším  otáčení  oba  obrazy  přes 
sebe  přejdou. 

Téže  myšlenky  k  přesnému  zařízení  hranolu  do  minimální  úchylky 
na  spektrometru  použil  French  en.n)  Methoda  vyžaduje  však  přesné 
rovnoramennosti  užitého  hranolu  a  rovnobéžnosti  všech  hran,  a  proto  ji 
auktor  nahradil  methodou  následující:  Z  druhého  kollimatoru  odráželo  se 
světlo  homogenní,  tak  jako  při  zařízení  škály  spektroskopu  Bunsenova, 


")  W.  Stahlberg,  ZS  f  phys.  u.  chem.  Unterr.  ló.  33.  1903. 

•*)  C.  Neumann,  Sitzber.  Sáchs.  Ak.  $4.  92.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  551.  1903. 

'«)  W.  Voigt,  Gótt.  Nachr.  121.  1903.  Ref.  Beibl.  2S.  24.  1904. 

'•)  R.  Halben,  ZS.  f.  Phys.  u.  chem.  Unterr.  ló.  281.  1903. 

'•)  U.  Bern,  ZS.  f.  phys.  u.  chem.  Unterr.  ló  133.  1903. 

")  P.  Frenchen.  ZS.  f.  phys.  u.  chem.  Unterr.  15.  344.  1902. 
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od  druhé  lámavé  plochy  hranolu  do  dalekohledu.  Byl-li  hranol  správně 
do  minimální  úchylky  pro  jeden  druh  světla  postaven,  a  kryly-li  se  oba 
obrazy  štěrbiny,  pak  se  dosáhlo  minimální  úchylky  pro  kterékoliv  jiné 
světlo  stočením  hranolu  do  té  polohy,  při  níž  nastalo  krytí  obou  obrazů. 
Popsané  methody  použil  G  i  f  f  o  r  d  l8)  (nesnadno  rozhodnouti  prioritu)  pro 
stanovení  indexu  lomu  kazivce,  křemene  a  vápence,  a  docílil  tím  přes- 
nosti až  do  šestého  decimálního  místa  v  hodnotách  indexu  lomu  pro 
A  =  7950  až  1852  A. 

O  lomu  axiálním  systémem  sférických  ploch  pojednal  Muirhead.19) 
Základem  jsou  auktorovi  tyto  dvé  věty:  1.  Svazek  paprsků,  který  dopadá 
přibližně  normálně  na  plochu  sférickou,  vychází  po  lomu  jako  svazek,  jehož 
ohnisko  jest  v  kollineaci  s  ohniskem  svazku  dopadajícího  a  středem  lámavé 
plochy.  2.  Přímky  spojující  body  předmětu  rozloženého  v  rovině  kolmé 
k  ose  s  body  obrazovými  protínají  se  v  jediném  bodě  na  ose,  který  sluje 
vrcholem. 

Auktor  zjednodušuje  konstrukce  zobrazování  na  základě  uvedeného 
pojmu,  uvádí  též  podmínky  určitosti  axiálního  systému  dioptrického  a  do- 
plňuje své  konstrukce  analytickým  výpočtem. 

W  h  i  1 1  w  e  1 1  *°)  řešil  případ  lomu  světla  na  ploše  válcové.  Vyhledal 
ohniskové  křivky  ve  dvou  rovinách  symmetrie,  a  to  v  rovině  jdoucí  svítícím 
bodem  a  osou  válce,  dále  pak  v  rovině  jdoucí  zdrojem  a  kolmo  k  ose 
válce.  Na  tomto  základě  přešel  auktor  k  čočce  cylindrické  a  ukázal  na  ne- 
dopatření, která  se  u  některých  auktorů  vyskytují  v  příčině  ploch  kausti- 
ckých. 

Theorií  lupy  a  její  zvětšením  zabýval  se  Q  u  e  s  n  e  v  i  1 1  e.n)  Ukázal 
na  zbytečnost  zavádění  obrazů  »virtualných«  při  lupě,  při  niž  vždycky 
předmět  nalézá  se  za  ohniskem  společného  optického  systému :  oko  -f-  lupa, 
a  zavedl  vedle  zvětšení  skutečného  u  silných  lup,  kde  rozhoduje  mnoho 
akkomodace  oka,  též  zvětšení  zdánlivé.  Čočka  určitého  druhu  skla  určena 
jest  poloměry  křivosti  svých  ploch  sférických  (r,  ar,)  a  tlouštkou  d.  Bla- 
k  e  s  1  e  y  ")  vyjadřuje  konstanty  čočky  určitého  druhu  skla  veličinami 

x  Zl  — ^-  a  y—  -~,  tak  že  lze  geometricky  určitou  čočku  vystihnouti  po- 
lohou bodu  v  rovině.  Vlastnosti  čoček  se  na  základě  tomto  dají  pře- 
hledně projednávati. 

Tak  na  př.  určeny  jsou  čočky,  jichž  jedno  hlavní  ohnisko  má  býti 
na  druhé  ploše  lámavé,  přímkou  rovnoběžnou  s  osou  Y.  Má  li  ohnisko 
čočky  býti  v  nekonečnu,  jest  podmínka  tato  vyjádřena  rovnicí 

n  —  1 

y  —  x  —  ■ 

n 

Má-li  se  ohnisková  dálka  co  nejméně  měniti  při  malých  změnách 
indexu  lomu,  jest  tato  podmínka  dána  rovnici 

«*-  1 

y  —  x—  

tr 


••)  T.  W.  Gifford,  Proc.  Roy.  Soc.  70.  329.  1902. 
**)  R.  1.  Muirhead,  Phil.  Mag.  (6)  ó.  326.  1903. 
")  A.  Whitwell.  Phil.  Mag.  ^6)  6.  46.  1903. 

*')  M.  G  Quesneville,  Théorie  nouvelle  de  la  Loupe  et  de  ses  grossissements 
Paris.  Herrmann  1902.  Ref.  Physik.  ZS.  4.  127.  1903. 

")  T.  H.  Blakesley,  Phil.  Mag.  (6)  ó.  521.  1903. 


Digitized  by  Google 


594 


Body  této  přímky  značí  čočky  s  malou  vadou  chromatickou. 

K  měření  konstant  čoček  sestrojil  Féry")  zvláštní  apparat. 

Ohnisková  dálka  určuje  se  tímto  fokometrem  z  pošinutí  čočky,  kterým 
se  osa  čočky  pohne  rovnoběžně.  Apparatem  tímto  lze  určiti  též  sférickou 
aberraci  pro  různé  clonky,  chromatickou  aberraci  a  index  lomu  pro  jednot- 
livé druhy  světelné. 

Specielní  fokometr  pro  optiku  mikroskopů  sestrojil  Legros.**)  Měří 
se  jím  ohnisková  dálka  objektivů  a  okularů  mikroskopických,  jakož  i  aper- 
tura a  distorce  pole  při  objektivech  určených  pro  mikrofotografii. 

Schmidt*5)  pojednal  o  moderních  methodách,  kterými  se  opravují 
vady  objektivů  a  to  aberrace  sférická  na  ose,  astigmatismus  a  zkřivení  pole. 

Chalmers26)  dokázal  nemožnost  současného  odstranění  astigmatismu 
a  skresleni  při  sym metrických  objektivech. 

K  optickým  strojům  hledí  tři  práce  následující.  Populárně  o  mikro- 
skopu a  jeho  užití  pojednává  knížka  Sc  h  ef  f  e  ro  v  a*7)  v  šesti  kapitolách, 
z  nichž  prvých  pět  věnováno  jest  základním  úkazům  optickým,  sférické 
a  chromatické  vadě  čoček,  mikroskopickému  zobrazování,  konstrukci 
a  vedlejším  přístrojům  moderního  mikroskopu,  kreslení,  mikrofotografii, 
zvětšování  a  měření  mikroskopických  objektů.  Poslední  kapitola  jedná  o  pří- 
pravě a  barvení  mikroskopických  preparátů. 

G  run  ber  g*8)  zpracoval  mathematickou  theorii  mikroskopického 
zobrazování  a  to  ve  smyslu  theorie  Abbeovy.  Referent  (K.  Střehl)  vytýká 
této  práci  některá  zjevná  nedopatřeni  a  opomenutí  poslední  literatury. 

Mnohem  cennější  práci  podal  R  h  e  i  n  be  r  g,89)  jenž  vykládá  theorii 
Abbeovu  (ohybových  spekter)  bez  jakéhokoliv  mathematické  formulace 
pouze  geom.  konstrukcemi  a  pokusy  fotografickými.  Auktor  po  uvedení 
základních  principů  undulačni  theorie  světla,  řeší  případ  zobrazováni  úzkého 
(proužkového)  zdroje  čočkou,  která  je  pokryta  až  na  úzkou  štěrbinu ; 
zmiňuje  se  dále  o  sférické  a  chromatické  vadě  čoček  a  řeší  pak  zobrazení 
při  dvou  štěrbinách  před  čočkou,  všímá  si  vlivu  šířky  místa  stínícího  a  šířky 
štěrbin  a  přechází  pak  k  nekonečnému  počtu  štěrbin.  V  dalším  diskutován 
jest  případ  šikmého  dopadu  světla  na  mřížku  a  tím  působení  zdroje  velko- 
plochého. 

Jest  tedy  v  díle  řešen  případ  zobrazování  zdroje  skrze  mřížkovou 
strukturu  nalézající  se  před  čočkou  V  pokračování  bude  prý  následovat! 
zobrazování  mžižkové  struktury  jako  objektu. 

Otázkou  přesnosti  pozorování  teleskopických  a  spektrometrie  kých  za- 
bývá) se  velmi  důkladně  Wadsworth.'0)  Optická  definice  přístroje  záleží 
v  mohutnosti  rozlučovaci^  v  přesnosti  a  v  kontrastu.  Kysikalní  veličiny  vy- 
jmenované vlastnosti  vyznačující  záleží  na  podobě  obrazu  a  rozdělení  inten- 
sity světla  v  obrazu  vznikajícího  ve  fokalní  rovině  daného  optického  stroje. 


'«)  M.  Ch.  Fčry,  J.  d.  Phys.  (4).  2.  755.  1903. 
'*)  V.  Leg  ros,  C.  R.  137.  314  1903. 

"j  II  Schmidt.  CZtí;.  f.  O.X.  u.  Mech.  24  73.  1903.  Ref.  Belbl.  28.  304.  1904. 

••)  S.  D.  Chalmcrs.  Proč  Roy.  Soc.  S.  A.  Jani  1903.  Ref.  Beibl  28.  305.  1904. 

■')  W.  Scheffer,  Das  Mikroskop,  seine  Optik,  Geschichte  und  Anwendung, 
Lipsko  B.  G.  Teubner  1902.  Ref.  Physik  ZS.  4  23.  1902. 

l*)  V.  Grilnberjj,  »Zur  Theorie  der  mikroskopischen  Bilderzeuguog*  Lipsko 
Amb.  Barth  1903.  Ref.  Physik  ZS.  4.  418.  1903. 

'•)  J.  Rheinberg,  »The  common  basis  of  the  theories  of  microscopic  vision 
treated  without  the  aid  of  mathematical  formulae.  Lipsko  S.  Hiriel  1902.  Ref.  Physik.  ZS. 
4.  418.  1903. 

»•)  F.  L.  O.  Wadsworth,  Astroph.  J.  16.  267.  1902. 
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Auktor  definuje  hořejší  veličiny,  z  nichž  známa  jest  rozlučovací  mohutnost 
stroje  (resolwing  power)  R,  těmito  rovnicemi 

A—aR 
1 

i  —  —  u 
a 

kde  A  značí  přesnost  měření  (metrological  power),  a  mezní  rozlučovací 
mohutnost,  e  mezní  přesnost  měření,  a  pak  veličinu  stálou  pouze  za  stálých 
podmínek  měření. 

Rozmanité  příčiny,  které  způsobují  distorsi  a  asymmetrii  diffrakčního 
obrazu,  jsou  dvojího  druhu  budto  fysikalního  (A)  nebo  záleží  na  úpravě 
strojů,  jich  velikosti,  manipulaci  a  pod.  (i?). 

Podmínky  fysikalní,  kterým  si  nedokonale  vyhovuje  a  jichž  splnění  je 
nutným  požadavkem  správného  měřeni,  jsou: 

1.  Amplituda  vibračního  pohybu  po  celém  čele  vlny  v  otvoru  diffrakčním 
budiž  stálou;  apertura  budiž  symmetrickou  vzhledem  k  přímce  spojující 
geom.  středy  zdroje  a  obrazu. 

2.  Celo  vlny  opouštějící  otvor  difTrakční  budiž  přesně  sférické  a  mějž 
střed  svůj  v  geom.  středu  obrazu 

3.  Světlo  budiž  přesné  monochromatickým  Čili  optické  zařízení  přesně 
achromatisováno. 

Auktor  probírá  tyto  podmínky  velmi  podrobné;  v  pokračování  své 
práce31)  uvádí  příčiny  asymmetrie  obrazu  pod  (Z?)  uvedené.  Příčiny 
tyto  jsou: 

1.  Nedostatečná  mohutnost  rozlučovací  jako  následek  malé  apertury 
nedostatečné  přesnosti,  a  nedostatečné  achromasie, 

2.  chyby  ve  fokusování, 

3.  chyby  v  asymmetrické  úpravě  nebo  v  asymmetrickém  užívání  stroje, 

4.  chyby  v  nedostatečné  mechanické  úpravě  stroje  (ohýbání,  napjetí 
a  pod.). 

Nedostatečná  mohutnost  rozlučovací  jeví  se  tím,  že  se  dvě  spektrální 
čáry  kladou  přes  sebe.  Chyby  ve  fokusování  vyvolány  jsou  často  změnami 
v  teplotě. 

Nedostatek  kollimace  opravuje  se  fokusováním ;  nesmí  však  tato  mani- 
pulace změniti  symmetrii  vzhledem  k  ose  kollimační. 

U  prismatických  strojů  této  podmínce  vyhovéti  nelze  a  proto  auktor 
podrobuje  hranolové  stroje  zvláštní  podrobné  diskussi  a  hledá  vliv  odchylky 
od  minimální  deviace  pro  jeden  i  více  hranolů  na  přesnost  měření. 

Výsledná  pravidla  plynoucí  z  obou  prací  auktorových  lze  sestaviti 
v  tyto  body: 

1.  Jest  se  varovati  příliš  velkého  pole  zorného  nebo  velkých  úhlů 
dopadu,  zejména  užívá  li  se  sférických  zrcadel  a  mřížek  malého  poloměru, 

2.  Není  radno  užívati  takových  method  srovnávacích,  při  nichž  oba 
srovnávané  obrazy  vznikají  nestejnými  částémi  optiky  přístroje, 

3.  Během  měření  nesmí  se  teplota  měniti. 

4.  Dlužno  varovati  se  chromatické  vady,  zvláště  když  pro  různé  druhy 
zdrojů  světelných  povstává  různá  disperse. 

5.  Cbromatická  aberrace  stává  se  značnou  při  značné  chromatické 
absorpci 

6.  Budiž  užito  strojů  o  větších  mohutnostech  rozlučovacích. 


•')  F.  L  O.  Wadsworth,  Astrophys.  J.  11.  t  a  100.  1903. 
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7.  Budiž  vyvarováno  asymmetrickému  osvětlení. 

Týž  auktor  ")  studoval  vliv  absorpce  na  rozlučovací  mohutnost  prisma- 
tických  strojů  a  navrhl  methody,  kterak  vliv  tento  odstraniti. 

Mezi  podmínky  správného  pozorování  počítá  se  stejnoměrné  osvětleni 
čela  vlny,  dopadající  na  prismatické  zařízení,  dále  pak  stejná  temperatura 
lámavého  ústředí  a  ústředí  obklopujícího  Jsou  li  značné  variace  v  mohut- 
nosti absorpční  a  v  specif.  hmotě  ústředí,  jakkoli  zaviněné,  stává  se  měření 
nepřesným. 

Auktor  aplikuje  vliv  zmíněných  variací  na  rozlučovací  mohutnost  stroje 
a  na  fotografický  neb  visuelní  zjev  spektrálných  čar. 

Kriteriem  rozlučovací  mohutnosti  jsou  dvě  čáry  stejné  osvětlené,  při 
nichž  osvětlení  ve  středu  jich  superponovaných  diřfrakčních  obrazů  není 
větší  než  0  8  osvětlení  obrazu  samých. 

Kriteriem  zřejmé  Šířky  spektrální  čáry  jest  minimum  osvětlení  obrazu 
čáry  na  krajích,  jež  má  býti  menší  než  004  osvětlení  středu  čáry. 

Výsledky  auktorovy  lze  takto  shrnouti :  Rozlučovací  mohutnost  stroje 
spektrálného  jest  za  prvé  omezena  fysikalnými  vlastnostmi  skla,  za  druhé 
nesnadnosti,  s  kterou  lze  zjednati  krystalická  ústředí  větších  rozměrů,  za 
třetí  nedostatkem  osvětlení. 

Rozlučovací  mohutnost  nynějších  spektroskopů  jest  nejvýše  asi  400.000, 
ač  některé  práce  vyžadovaly  by  mohutnosti  třikráte  větší.  Pomoci  lze  kon- 
struováním mřížkových  spektroskopů,  o  malém  poloměru  mřížky. 

Novou  theorii  disperse  světla  zavedl  Q u e s n e vi  1 1  e. S3I  Auktor  soudí, 
že  světlo  různé  barvy  šíří  se  v  pozemských  mediích  s  konstantní  rychlostí 
tak  jako  prostorem  interplanetárnim.  Lom  a  dispersi  vykládá  jednostranným 
působením  přitažlivých  sil  na  povrchové  vrstvě  druhého  ústředí.  Základní 
vzorce  nové  theoric  jsou 


_  K 

n  — 


X         t  ±i> 

kde  ť0  a  A0  značí  rychlost  světla  a  délku  vlny  v  prostoru  prázdném  v  a  A 
tytéž  veličiny  v  nějakém  ústředí.  Rychlosti  v9  a  v  nejsou  závislé  na  A0, 
za  to  však  perioda  r  se  změní  v  povrchové  vrstvě  druhého  ústředí  a  to 
o  —  9  při  dispersi  normální,  a  o  -j-  při  dispersi  anomalní.  Ku  konci  autor 
řeší  též  případ  reflexe  na  kovech. 

Theorii  reírakce  v  plynech  nově  zpracoval  Walker.34)  Dosavadnj 
theorie  refrakce  v  plynech  vykládají  jen  část  úkazů  experimentálných 
Úplná  theorie  musí  vyhovéti  těmto  podmínkám: 

1.  Index  lomu  plynu  má  přibližně  sledovati  zákon  Gladstone- 
Daleův  s  malými  positivními  a  negativními  změnami  při  změnách  terope- 
raturnfch. 

2.  Index  lomu  plynu  vzrůstá  při  vzrůstajícím  kmitočtu,  disperse  jest 
však  od  temperatury  nezávislou. 

3.  V  ultrafialové  části  spektra  a  možná  že  i  v  infračervené  nastává 
absorpce. 

4.  Značí-li  K  dielektrickou  konstantu,  může  býti  v  některých  případech 

K  -  1  >  **  —  l 

ve  viditelném  spektru;  v  těchto  případech  se  však  A'  —  1  mění  jako 
«■)  F.  L.  O.  Wadsworth,  Phil.  Mag.  (6.)  5.  355.  1903. 

">  M.  G.  Quesneville  »Théoric  nouvelle  de  la  dispersion*.  Paříž.  A.  Her- 
mann 1901.  Ref.  Physik.  ZS.  4  172.  1903. 
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zlomek  ~,  kde  p  jest  specif.  hmotou  plynou  a  6>  jeho  absolutní  tempe- 
raturou. 

Theorie  Lorentzova  i  Voigtova  vycházejí  z  předpokladu,  že 
molekula  složena  jest  z  elektrických  dubletu,  že  atom  sestává  z  positivně 
nabitých  částic  a  z  velkého  počtu  pomérně  malých  částic  negativně  elektri- 
ckých, a  jest  jako  celek  neelektrickým.  Dublety  mohou  kmitati  určitým 
počtem  period,  jež  odpovídají  spektrálním  liniím.  Periody  tyto  nezávisí  na 
temperatuře. 

Walker  uvažuje  především  molekulu  zvláStní,  jež  se  skládá  z  čá- 
stice mi  o  náboji  -f~  €  a  z  částice  w,  o  náboji  —  e  a  předpokládá,  že  síly, 
kterými  tyto  částice  vzájemně  na  se  působí,  jsou  obyčejným  elektrosta- 
tickým přitahováním.  Nejmenši  vzdálenost  částic,  od  středu  měřená,  budiž  r. 
Částice  opisují  kruhy  kolem  společného  středu  setrvačnosti,  radiálně  pak 
nevibrují  Mezi  částicemi  vzniká  napjetí,  rovnající  se  rozdílu  elektrického 
přitahování  a  síly  odstředivé.  Obě  částice  se  oddělí,  když  dosáhne  rotace 
úhlové  rychlosti  w,  dané  podmínkou 

 OJ  ť  —  — 

Auktor  počítá  v  dalším  účinek  vlny  na  pohyb  molekuly.  Funkce,  jež 
tu  nalézá,  propočítává  numericky,  generalisuje  pak  uvedený  případ  dvou 
částic  na  molekulu,  jež  obsahuje  takovýchto  částic  velmi  mnoho.  Vý- 
sledkem počtu  jest  rovnice 


tr  —  1  =       +  * 


0 


'•[>-*(■£)] 


kde  k.  a  kz  jsou  konstanty,    £     značí  kmitočet,  E  pak  zvláštní  funkci. 

Zit 

Výsledek  tento  autor  verifikuje  vlastními  měřeními,  jež  provedl  s  SO,, 
NH3,  CO,,  H,  a  vzduchem  atmosférickým.  Theorie  auktorova  vyhovuje 
všem  hořejším  podmínkám,  malé  rozdíly  vyskytuji  se  při  podmínce  2., 
theorie  přiznává  totiž  malé  změny  disperse  s  temperaturou  a  nikoliv 
s  kmitočtem. 

Okolnost  tato  není  však  proti  theorii  auktorově,  poněvadž  přesnými 
měřeními  auktorovými 9i)  ukázala  se  změna  indexu  lomu  plynů  (vzduch, 
H2,  C02.  NH3,  SO.^  v  intervallu   od  0°— 100°  zcela  patrnou  (asi  0004). 

Měřením  indexu  lomu  kapalin  zabýval  se  Wallot. 36)  Jednalo  se 
o  užití  Aragova  kompensatoru  a  to  v  uspořádání  co  možná  citlivém. 
Aragův  kompensator  skládá  se  ze  dvou  klínů  skleněných,  které  tvoří 
planparallelní  desku  proměnné  tlouštky.  Projde- li  při  posunutí  jednoho 
klínu  po  druhém  o  ey  s  proužků  interferenčních  středem  zorného  pole  při 
délce  světelné  vlny  A,  jest 

s A  —  e  sin  tp(N-n) 

kde  <p  značí  úhel  klínu,  N  index  lomu  klínu  a  n  index  lomu  kapaliny,  do 
kteié  klín  jest  ponořen.  Z  hořejší  rovnice  lze  stanovití  n.  Wallot  pro- 
počítal tento  případ  pro  svazek  paprsků  dopadajících  na  kompensator  pod 

■♦i  G.  W.  Walker,  Phi!.  Mag.  (6)  6.  464.  1903. 

"í  G.  W.  Walker,  Proč.  Roy.  Soc.  72.  24.  1903.  Rcf.  Beibl  27.  946.  1903. 
•*)  J.  Wallot,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  11  355.  1903. 
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úhlem  libovolným  a  odvodil  z  výsledku  početního  podmínky  experimen- 
talného  uspořádáni  Z  měření  novým  takovým  uspořádáním  získaných  vy- 
chází, že  lze  index  lomu  kapaliny  určití  touto  methodou  přesnéji  než 
jinými  kompensatory.  Index  lomu  kapalin  bylo  možno  stanoviti  až  na  1 
neb  2  jednotky  páté  dccimaly. 

Týž  auktor37)  pojednal  o  závislosti  indexu  lomu  roztoku  solí  na  kon- 
centraci. Obyčejné  hledá  se  tato  závislost  buďto  čisté  empiricky,  t.  j.  po- 
čítáním interpoleční  formule,  nebo  se  hledá  souhlas  mezi  pozorováním 
a  známými  zákony, 5")  jež  odvozeny  byly  jako  vztahy  mezi  indexem 
lomu  («/,  specifickou  hmotou  (d)  a  koncentrací  (c).  Wallot  hledí  obé 
stanoviska  spojití.  Ze  zákona  Arago-Biotova,  jejž  lze  formulovati  vzorcem 

Ns  —  A'(l—c)  _  D 
N(l—c)-Ar  -> 

plynou  jednak  vzorec  Walkerův,  jednak  vzorce  Roentgen-Schneiderův.  V  ho- 
řejší rovnici  značí  N,  index  lomu  pevné  soli,  N,  index  lomu  rozpustidla, 

D  konstantu  a      =  ■  j  qq  '—■  p  kde  ^  ^eSt  množstvím  so,i  ve  100  gramech 

n*  —  1 

roztoku,  iVpak  =  n  —  1  dle  Beera-Landolta,     2     ň  dle  Lorentz-Lorenze 

TI "  ~j~  C 

atd.  Walkerova  rovnice 

//,  —  »r 
"  =     +     ,00  ' 

s  podobným  významem  veličin  malými  typy  označených,  se  neosvčdčuje 
spíše  však  vzorec,  který  nalezli  Roentgen  a  Schneider  při  stlačování. 

«,  —  n  _ 
n  —  nr  p' 

Vzorec  Roentgen-Schneiderův  byl  by  v  úplné  platnosti,  kdyby, 
při  rozpouštění  nenastala  kontrakce  objemu,  vyjádřená  v  hořejší  rovnici 
členem  c.  Auktor  počítá  na  příkladě  toto  cy  klade 

v  =  1  -f  (;/  —  1)  (1  —  c) 

a  dosazuje  tuto  hodnotu  pro  v  do  vzorce  Roentgen-Schneiderova 
místo  n.  Tím  obdrží  souhlas  mezi  pozorováním  a  theorií  až  do  pátého 
místa  decimálního,  t.  j  tak  daleko,  kam  až  sahá  přesnost  měření. 

Týž  auktor89)  pokusil  se  o  odvození  vzorců  Beerova  a  Lando  1- 
tova  na  základě  nezávislosti  doby,  v  níž  světlo  různá  ústředí  po  sobě 
proniká,  na  pořádku  těchto  ústředí. 

Mabery  a  Shepherd40)  určovali  index  lomu  pevných  uhlovodíků 
^24^50  atd-  až  Ct%HM)  na  základě  zákona  Arago-Biotova 
Pulfrichovým  refraktometrem,  při  němž  vyšší  temperatury  (60 — 80°) 
nutné  pro  roztoky  pevných  uhlovodíků  v  6',8//S8  dosáhli  elektrickým  za- 
hříváním. Au  bel*1)  zjistil  neplatnost  hořejšího  zákona  pro  směsi  jednak 
acetonu  a  vody,  jednak  anilinu  a  aethylalkoholu. 


")  J.  Wallot,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //.  593  1903. 

B.  Walker,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  671.  1903. 
")  J.  Walllot,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //.  605.  1903. 


')  Ch.  F.  Mabery  a  Lee  Shepherd.  Amer.  Chem.  J.  20.  274.  1903.  Ref. 
Beibl.  27.  754.  1903 

*')  E.  van  Au  bel,  Arch.  de  Genéve  15.  78.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  755.  1903. 
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V  poslední  době  zkouši  se  platnost  vzorců  a  vztahů  dispersnfch 
nejen  pro  spektrum  viditelné,  ale  i  pro  části  spektra  neviditelná.  Tak 
měřil  FIatov4,J  dispersi  viditelných  a  ultrafialových  paprsků  ve  vodě 
a  v  sirouhlíku  při  různých  temperaturách.  Výsledky  jeho  práce  jsou: 
1.  Vzorec  Gladstone-Daleův  a  Lorenz-Lorentzův  nevyhovují.  2.  Konstanta  A, 
ve  vzorce  Kettelcr- Helmholzově  vzrůstá  při  vyšší  temperatuře.  3.  Kon- 
stanta   vzorce  Lorentz-Planckova    ^8  ^  ^  zz  -j-  (l  )  není  úměrná 

specif.  hmotě.  4.  Disperse  obou  kapalin  měřených  {nUl  —  «589)  ubývá  s  ro- 
stoucí temperaturou,  ačkoliv  při  tuhých  látkách  disperse  s  temperraturou 
vzrůstá.  5.  Při  sirouhlíku  souhlasí  pozorovaná  poloha  maxima  absorpce 
a  reflexe  s  hodnotou  vypočtenou  na  základě  vzorce  Ketteler-Helm- 
holtzova.  6.  Změna  exponentu  lomu  s  temperaturou  souvisí  s  dilatací 
tepelnou,  skutečný  temperaturní  koeficient  lomivosti  (při  stálém  objemu) 
rovná  se  nulle. 

Podobné  Minor43)  rozšířil  pozorování  disperse  kovů  také  na  záření 
ultrafialové.  Minor  pozoroval  methodou  Voigtovou  (fotografickou).  Při  této 
methodč  nutno  stanovití  pošinutí  ve  fázi  (J)  a  poměr  amplitud  obou  k  sobě 
kolmo  kmitajících  paprsků  {tgi>).  Veličina  tg  i>  určí  se  analysatorem  a  to 
z  několika  fotografií,  jež  se  po  sobě  sejmou  při  různém  azimutu  analysatoru. 

Auktor  zdokonalil  tuto  methodu  sestrojením  dvou  dvojitých  klínů 
křemenových,  takže  pozorování  dalo  se  provést  jedinou  fotografií.  Stanovil 
pak  optické  konstanty  oceli,  kobaltu,  mědi  a  stříbra. 

Dispersní  křivky  oceli  a  kobaltu  se  sobě  podobají,  oba  kovy  mají 
anomalní  dispersi.  Měď  má  normální  dispersi  až  do  3000  A,  pod  2500  A 
nastává  také  disperse  anomalní.  Stříbro  má  normální  dispersi  v  části 
2800—3950  Á  ve  spektru  viditelném;  v  mezích  2260—2800  jest  disperse 
anomalní.  Reflekční  mohutnost  mědi  je  nejmenší  pro  i  —  2980  A,  stříbro 
v  mezích  3070  —  3260  A  reflektuje  méně  než  10%  záření  dopadajícího. 

Denni  směnou  astronomické  refrakcc  zabýval  se  Boccara.44)  Pozo- 
rování konaná  v  observatoři  v  Katanii  potvrzena  též  měřeními  v  Palerma 
Na  Sicílii  nalezena  refrakce  poměrně  velmi  malá.  Maximum  připadlo  pro 
6h  30m  ráno,  od  této  hodnoty  klesala  astronomická  refrakce  do  llh  30°, 
potrvala  na  hodnotě  minimální  až  do  14h  30m  a  na  to  vzrůstala.  Malou 
hodnotu  refrakce  v  Sicílii  auktor  vysvětluje  světelným  tlakem,  změnami 
jeho  vykládá  pak  i  denní  chod  refrakce. 

Změny  v  lámavosti  atmosféry  způsobují  neklid  obrázků  telesko- 
pických. Opatření  vnitřních  stěn  trubice  dalekohledové  isolujícími  plášti, 
málo  neb  pranic  nepomáhá.  Langley45)  uvedl  elektrickými  ventilátory 
vzduch  v  trubici  dalekohledu  i  mimo  ni  do  vířivého  pohybu  a  shledal 
znamenité  zlepšení  podmínek  jak  pro  pozorováni,  tak  pro  fotografii.  Na 
fotografiích  umělých  dvojhvězd  výhodu  této  zajímavé  methody  k  odstra- 
nění neklidu  obrázků  teleskopických  znamenité  dotvrdil. 

Giltay46)  v  malé  knížce  podal  nástin  fysiologické  optiky,  přihlížeje 
k  užívání  optických  strojů. 


«»)  E.  Flatov,  Drud.  Ann  d.  Phys.  12.  85.  1903. 
*')  R.  S.  Minor.  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10.  581.  1903. 

**)  V.  E.  Boccara,  tl.  nuovo  Cim.  «5)  4.  192.  1902.  Ref.  Rundschau.  tS. 
283.  1903. 

**)  P.  S.  Langley,  Phil.  Mag.  (6)  5.  674.  1903. 

**)  E.  Giltay,  »Das  Sehen  besonders  rait  RQcksicht  auf  den  Gebrauch  optischer 
Instrumente*.  Ref.  Physik  ZS.  4.  126.  1903. 
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K  stereoskopickému  pozorováni  Roentgenových  stínokreseb  sestavil 
Guilloz47)  zvláštní  apparát,  kterým  se  lampa  vakuová  v  určité  amplitudě 
sem  tam  pohybuje,  příslušné  stínokresby  pozorují  se  střídavé  levým  a  pravým 
okem,  tak  že  úhrnný  dojem  jest  stereoskopický. 

Pulfrich18)  popsal  a  vyložil  stcreokomparator  Zeissův,  kterým  lze 
měřiti  nejen  skutečnou  délku,  šířku,  ale  i  hloubku  předmětů  ze  stereosko- 
pických  negativů. 

Absorpce  svitla. 

Z  theoretických  prací  jednajících  o  absorpci  světla  zvláštní  zmínky 
zasluhuje  pojednáni  Koenigsbcrgcrovo19)  a  práce  Boussines- 
qovy. '°°)  Ko  en  iijsberyer  podal  přesnou  theorii  emisse  světelné  pro 
těleso  s  konečnou  mohutností  absorpční.  Svůj  počet  založil  na  absorpčním 
zákonu  KirchhorYově,  na  zákonu  Stefanově,  a  na  zákonu  absorpčním.  Ši- 
roký problém  omezen  jest  podmínkami,  dle  nichž  absorpce  nezáleží  na 
délce  vlny  a  není  rozdílu  v  hdexu  lomu  tělesa  emittujícího  a  ústředí 
kolem  tělesa.  Řešení  týká  se  absorpce  záření  nekonečné  černé  roviny,  tě- 
lesem omezeným  dvěma  rovnoběžnými  rovinami  s  konečnou  mohutností 
absorpční  a  obecné  formy  kosinusového  zákona  V  dalším  řeší  se  emisse 
a  absorpce  záření  planparallelní  vrstvy  určité  tlouštky  druhou  vrstvou,  při- 
chází se  pak  k  emissi  malého  pravoúhlého  paralellepipedu.  Ke  konci  řeší 
auktor  záření  absorbující  pinč  koule,  pozorované  pod  tělesným  úhlem  d  a 
a  záření  absorbující  duté  koule  na  bod  uvnitř  položený  Základem  theorie 
Boussinesqovy  jest  hypothesa  o  podobnosti  vibrací  etherových  kmitům 
kapaliny,  v  níž  suspendována  jsou  pevná  tělíska  o  nepoměrně  větší  hmotě 
specifické.  Vliv  suspendovaných  tělísek  jeví  se  jako  zdánlivé  zvětšení  hmoty 
kapaliny,  jež  závislo  jest  na  směru  kmitů  Auktor  předpokládá  pravidelné 
rozdělení  suspendovaných  částic  v  kapalině  a  nalézá  rovnice  differencialní, 
které  vedou  k  Fresnclovým  zákonům  dvojlomu  pro  kry  sta  11  neaktivný 
a  průhledný.  Auktor  přidává  rovnicím  členy,  jež  jsou  úměrný  rychlosti  vi- 
brační a  hledí  jimi  vyjádřiti  vliv  třeni  kapaliny.  Rovnice  redukují  se  pro 
případ  krystallu  podle  tří  os  souměrného  na  tvar 

tak  že  celkem  tu  přichází  6  konstant  a,  ót  ct  a\  b\  c' . 

Auktor  integruje  rovnice  tyto  pro  slabou  absorpci  a  rovinnou  vlnu, 
jejíž  amplituda  záleží  pouze  na  vzdálenosti  od  rozhraní  ústředí.  Je-li  ab- 
sorpce velmi  nepatrná,  lze  koefficient  extinkce  /  vyjádřiti  vzorcem 

f  =a>  >>  

cos  v   —  cos  v  cos  v 

při  čemž  značí  u  rychlost,  /'  m  n  kosinusy  směrné  kmitosměru,  v  úhel 
sevřený  směrem  rychlosti  a  normálou  vlnoplochy,  v  úhel  sevřený  směrem 
rychlosti  a  normálou  roviny  stálé  amplitudy,  v'  pak  úhel  obou  jmeno- 
vaných normál. 


4I)  T.  Guilloz,  J.  de  Phys.  (6«  2.  255.  1903. 

4»)  C.  Pulfrich.  ZS  f.  Instr.  Kunde  22.  65.  133.  178,  229.  1902.  a  23.  43.  1903. 
*•)  J.  KoeniKsberger,  Drud.  Ann.  d  Phys  12.  342.  1903. 
••)  J.  Boussinesq,  C.  R.  1M>.  193.  272.  530.  5sl.  i903. 
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Pro  případ  normálního  dopadu  jest  jmenovatel  hořejšího  výrazu 
velmi  přibližně  roven  jedné  a  shoduje  se  vzorec  pro  koefficient  extinkce 
s  výrazy  jež  nalezli  Mallard  (1884)  a  Drude  (1890). 

Auktor  řešil  pak  problém  absorpce  mediem,  které  nemá  tří  os  sym- 
metrie  .a  obrátil  zřetel  svůj  hlavně  k  těmto  dvěma  případům,  1.  absorpce 
tělesa  heterotropického,  jemuž  magnetické  pole  uděluje  velikou  mohutnost 
rotační  a  2  absorpce  tělesa  isotropického,  které  se  v  magnetickém  poli 
stává  dvojlomným  a  asymmetrickým.  Touto  theorií  auktor  vysvětluje 
Majoránův  pleochroismus  železitých  roztoků  v  poli  magnetickém. 

Absorpční  mohutnost  některých  moderních  druhů  skla  optického 
proměřili  Pfluger51)  a  Zschimmer. 

Zvětšujeme-li  průměr  objektivu  teleskopického,  nabýváme  mohutnější 
světlosti;  zároveň  stupňuje  se  však  při  konstrukci  velikých  objektivů  jich 
tlouštka  a  tím  také  absorpce  paprsků  pro  fotografii  důležitých. 

Po  této  stránce  Pflůger  zkoumal  ska,  dodaná  firmou  Schott  &  Spol. 
Znači-li  y  intensitu  světla  určitého  druhu,  Ja  intensitu  téhož  světla,  jež 
prošlo  destičkou  shleněnou  tlouštky  d,  jest 

ya  =  y(i-X)*(\-Ay 

kde  A  značí  absorpční,  R  pak  reflekční  mohutnost  desky.  Ukázalo  se,  že 
skla  korunová  absorbují  méně  než  skla  flintová,  u  skel  flintových  pro 
délku  světelné  vlny  640  pp  absorpce  najednou  přestává. 

Zschimmer5*)  zkoušel  připraviti  nové  druhy  skel,  jež  by  propu- 
stila lépe  paprsky  ultrafialové.  Nejlepšf  skla  korunová  pohlcuji  paprsky 
pod  305  pp  skoro  úplné.  Auktor  zjistil,  že  značná  tato  absorpce  nedá  se 
odstraniti  pouhou  změnou  chemického  složeni  skla  a  nalezl  konečné  me- 
thodu,  kterou  připraveny  byly  druhy  skel,  jež  při  1  cm  tlouštce  propou- 
štěla 50%  světla  305  pp  a  při  tlouštce  1  mm  50%  světla  280  pp.  Mimo 
bezbarvá  tato  skla,  byla  připravena  skla  fialová,  jež  vynikají  proti  starším 
druhům  propustností  paprsků  ultrafialových. 

Nutting53)  měřil  reflekční  a  absorpční  mohutnost  oceli,  selenu, 
cyaninu  a  skla  polarisačním  fotometrem  methodou  fotografickou.  U  oceli 
stoupá  reflekční  mohutnost  mezi  240  —640  pp  od  36—56%  s  jediným 
záhybem  u  309—304  pp.  U  selenu  jest  podobné  stoupání  od  10-14%. 
čímž  vyjádřena  jest  jeho  vlastnost  jako  kovu.  Transparence  selenu  pro 
paprsky  infračervené  jest  známkou  jeho  vlastností  jako  nekovu. 

Reflekční  mohutnost  cyaninu  záleží  na  osvětlení  připravené  látky. 
Čerstvý  cyanin  reflektuje  v  mezích  274—630  pp  6  8  až  13  5  %  světla, 
cyanin  krátce  sluncem  osvětlený  neb  po  delší  dobu  obyčejnému  dennímu 
světlu  vystavený  odráží  pouze  65  ano  i  6  3  %  světla. 

Reflekční  křivky  ze  skla  neukazují  nikdy  náhlý  vzestup  reflekční 
mohutnosti  tam,  kde  začíná  absorpce;  u  skel  není  disperse  anomalní. 

Platnost  zákona  absorpčního  u  roztoků  zkoušel  G  run  ba  um.5*)  Při 
malých  tlouštkách  absorbující  vrstvy  obdržel  vždy  větší  koefficient  extinkční 
než  u  vrstev  silnějších. 

Pojednáni  o  absorpci  roztoků  r.  1903  uveřejněná  týkají  se  jednak 
zákona  Beerova,  věty  Arrhen  iovy  a  souvislosti  absorpce  s  chemickými 
vlastnostmi  a  strukturou  rozpuštěných  látek. 


•')  A.  Pfluger,  DruJ.  Ann  d.  Phys.  //.  561.  1903. 
Týž,        Phys.  ZS.  4.  429.  1903. 
E.  Zschimmer,  Phys.  ZS.  4.  751.  1903. 
")  P.  G.  Nutting,  Phys.  Rev.  16.  129.  1903. 
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Mu  Her45)  zjistil  pozorováním  absorpce  vodních  roztoku  Cu-  a  Ni- 
solí  neplatnost  zákona  Beerova  (c  =r  konst.  ky  kde  e  —  extinkční  koeffi- 
cient,  k  =  koncentrace).  Roku  1891  Knoblauch  (Wiedem  Ann.  43.  776. 
1891)  vyslovil  tyto  véty  o  roztocích: 

1.  Absorpční  spektrum  koncentrovaného  (málo  dissociovaného)  roz- 
toku liší  se  od  spektra  roztoku  silně  zředěného.  V  tomto  případě  vzniká 
totiž  spektrum  od  molekul  dissociovaných. 

2.  Absorpční  spektrum  různých  solí  téhož  barevného  kovu  jest  při 
dostatečném  zředění  totéž,  je-li  absorpce  způsobena  týmiž  dissociovanými 
ionty. 

O  s  t  w  a  1  d  zkoušel  tyto  véty  Knoblauchovy  kvalitativně,  M  íi  1 1  e  r 
pak  kvantitativně  při  Ca-roztocích,  kvalitativně  při  Ni  roztocích.  Výsledky 
M  ii  1 1  e  r  o  v  y  jsou : 

1.  Méď  dává  absorpci  v  červeném  konci  spektra  v  roztocích  zředě- 
ných. Spektrum  koncentrovaných  roztoků  CuS04f  CuCI,,  CuBr,  jest  shodné; 
u  posledních  roztoků  ukazuje  se  též  absorpce  vzniklá  ionty  Cl  a  Br. 

2.  Při  velmi  zředěných  roztocích  jest  molekulový  koefficient  extinkčnf 
stálou  veličinou. 

3.  Zákon  Beerův  neplatí  ani  při  Cu-  ani  při  iV*-roztocích. 

4.  Ty  roztoky,  pro  které  zákon  Beerův  v  rozsahu  spektra  viditel- 
ného platí,  nemění  své  barvy  s  temperaturou.  Za  to  jiné  roztoky  mění 
své  barvy  a  to  tak,  že  zvýšení  temperatury  působí  jako  zvětšení  koncen- 
trace, snížení  temperatury  jako  zmenšení  koncentrace. 

5.  Úchylky  od  zákona  Beerova  vysvětlují  se  dissociací  molekul. 
Výsledky  předešlé  práce  potvrdil  Pflůger,56)  jenž  ukázal,  že  Ar- 

rheniova  věta  o  additivnich  vlastnostech  iontů  v  silně  zředěných  roztocích 
osvědčuje  se  též  pro  »barevné«  ionty,  t.  j.  ionty,  které  vykazují  určitou 
absorpci.  Jsou-li  v  dissociovaném  roztoku  dva  druhy  iontů,  z  nichž  jeden 
nemá  absorpce,  jest  bezbarvý,  druhý  pak  určité  barvy,  jsou  absorpční 
spektra  silně  zředěných  roztoků  různých  solí  téhož  barevného  iontu  iden- 
tická. Ostwald  zkoušel  uvedenou  větu  srovnáváním  fotografií  absorpčních 
spekter,  auktor  ukázal  její  platnost  měřením  na  permanganatech  a  solích 
/>-rosanilinu  pro  určitý  druh  světla.  Absorpce  permanganatů  byla  i  při  roz- 
tocích neúplně  dissociovaných  táž. 

Po  stránce  světelné  absorpce  velmi  zajímavou  látkou  jest  jod  a  jeho 
roztoky.  Coblentz57)  studoval  optické  vlastnosti  obsáhlou  prací.  Páry 
jodu  poskytují  při  nízké  temperatuře  absorpční  pruhové  spektrum,  přé 
stoupající  temperatuře  stoupá  absorpce  v  části  modré  a  fialové,  při  vysoki 
temperatuře  stává  se  modrý  a  fialový  konec  spektra  propustnějším  a  ob- 
jevují se  opět  pruhy. 

Vodní,  alkoholický  a  étherický  roztok  jodu  jest  hnědý  a  chová  se  tu 
jod  po  této  stránce  jako  těleso  tuhé  neb  kapalné.  Roztok  jodu  v  chloro- 
formu, sirouhlíku  nebo  benzolu  jest  fialový,  jod  se  tu  chová  opticky  jako 
pára.  Pevný  jod  ukazuje  absorpci  ve  viditelné  části  spektra  a  při  7*4  ft; 
mezi  absorpci  jodu  pevného  a  kapalného  není  velkého  rozdílu.  Propustnost 
kapalného  jodu  jest  u  126,  156  a  2  7  /«  stejná  a  mnohem  větší  než  pro- 
pustnost jodu  tuhého.  Propustnost  s  temperaturou  nesouvisí.  Krystallisace 
jodu  tekutého  snadno  se  pozná  ubývající  propustností.  Teničký  film  pevného 
jodu  a  vrstva  koncentrovaného  roztoku  jodu  v  CS,  mají  přibližně  tutéž 
absorpci. 

Jod  jeví  pleochroism;  anomalní  disperse  par  jodových  nalezena  již. 
Le  Rouxem  (1860),  roztoku  sirouhllkového  Dazebrinkem  (1886) 


Digitized  by  Google 


603 


Index  lomu  kapalného  a  tuhého  jodu  jest  týž  (pro  Lia  2  07,  pro  Li^ 

2  00,  pro  Na  196). 

Velmi  četné  a  zajímavé  výsledky  práce  Coblentzovy  nevedly 
přece  k  jasnému  názoru  o  konstituci  molekulové  jodu  v  různých  roztocích. 

Lachmann58)  přisuzuje  různou  barvu  roztoků  jodových  různé  che- 
mické sytosti  rozpustidel. 

Absorpci  tuhé  rtuti  a  rtuťových  par  srovnal  St ru tt.68)  Auktor  méřil 
absorpci  rtuťových  par  při  temperatuře  bodu  varu  rtuti  v  železné  trubici 

3  m  dlouhé  a  nalezl  pro  paraffinovou  svíčku  koeficient  absorpce  menší 
než  0  0003.  Ochlazením  rtuťových  par  v  lázni  tekutého  vzduchu  auktor  při- 
pravil film  rtuťový  tlouštky  6.  10  ~8  cm.  Takový  film  absorboval  20%  do- 
padajícího světla.  Aby  obě  skupenství  měla  tutéž  absorpci,  musila  by  specif. 
hmota  rtuťové  páry  býti  20milionkráte  větší. 

K  chemické  stránce  hledí  několik  prací  o  absorpci  roztoků  kyselin* 
soli  a  barviv,  jež  tu  buďtež  jen  názvem  uvedeny. 

Formánek60)  zkoušel  vztahy  mezi  konstitucí  a  absorpcí  barevných 
organických  sloučenin.  Coblentz8M  méřil  selektivní  absorpci  organických 
sloučenin.  Eder61)  studoval  absorpční  spektrum  indigotinu,  diamidoindiga 
a  tetrazoindiga.  Hartley  HS)  zkoumal  absorpci  kyseliny  dusičné  různé  kon- 
centrace dusičAanů  kovů,  dále  absorpční  spektra  floroglucinu  a  jeho  deri- 
vátů a  změny  v  barvě  roztoku  chloridu  kobaltnatého.  Dobbie  a  Lau- 
d  e  r  64J  nalezli  souvislost  absorpčních  spekter  corydalinu,  berberinu,  lauda- 
ninu  a  laudanisinu  s  jich  chemickou  konstitucí. 

Absorpci  ultrafialových  paprsků  v  ozonu  měřil  M  e  y  e  r. M)  Užil 
methody  Kreuslerovy  (Verhandl.  d.  phys.  Gesellsch.  17.  86.  1898), 
při  níž  upotřebuje  se  veliké  fotoelektrické  citlivosti  kovových  elektrod,  |ež 
jsou  nabity  blízko  k  potenciálu  výbojovému.  Měření  auktorova  vztahují  se 
k  čistému  ozonu  při  normálním  tlaku  a  temperatuře  a  to  pro  spektrálný 
rozsah  190  —300  ,u/i.  Minimum  absorpce  nalezeno  při  205  /iu,  maximum 
při  258  /i/i,  což  souhlasí  s  měřením  Hartleyovým  (Chem.  News  42.  268. 
1880).  Autor  soudí,  že  náhlé  ukončení  slunečního  spektra  při  A  =:  273 
souvisí  s  absorpci  ozonem  přítomným  v  atmosféře  země. 

Věry66)  určoval  absorpční  mohutnost  atmosféry  sluneční.  Jasnosti 
slunce  ubývá  od  středu  ke  krajům.  Jako  jiní  pozorovatelé  Very  nalezl, 
že  absorpce  paprsků  fialových  jest  na  kraji  slunce  větší  než  pro  paprsky 
červené.  U  krajů  slunce  jest  celková  absorpce  menší  než  uprostřed,  což 

•*)  F.  GrQnbaum.  Inaug.-Diss.  Berlin.  1902.  Ref.  Bcibl.  27.  755.  1903. 
**)  E.  Muler,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  767.  1903. 
••)  A.  Pfluger,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12  430.  1903. 
»')  W.  W.  C oblen tz,  Phys  Rev.  16.  35.  a  72  1903. 

»     17.  51.  1903. 

*•)  A.  Lachmann.  J.  Amer.  Chem.  Soc.  25.  50.  1902.  Ref.  Beibl  27.  637.  1903. 
*»;  R.  J.  Strutt,  Phil.  Mag.  (6)  O.  76.  1903. 

••)  J.  Formánek,  ZS.  f.  Farben-  u.  Texiilchemie  2.  137.  149.  171.  1903.  Ref. 
Beíbl.  2S.  27.  1904. 

••)  W.  Coblentz.  Phys.  Rev.  16.  385.  1903. 

*•)  J.  M.  Eder,  Wien.  Ber.  111.  Abt  Il.b)  1018.  1902. 

")  W.  N.  Hartley,  Proc.  Chem.  Soc  19.  103.  1903    Ref.  Beibl.  27.  945.  1903. 

J.  Chem.  Soc.  S  t.  556.  1902;  ibid.  S3.  221.  1903. 
Ref.  Beibl.  27.  51.  a  552.  1903. 

Proc.  Chem.  Soc.  1S.  171.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  51.  1903. 
Proc.  Chem.  Soc.  t9.  49.  1903.  Ref.  Beil.  27.  757.  1903. 
")  J.  J.  Dobbie  a  A.  Lauder,  Proc.  Chem.  Soc  19.  7;  ibid.  9.  1903.  Ref 
Beibl.  27.  757.  1903 

")  E.  Meyer,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  849.  1903. 
")  W   Very,  Astroph.  J.  16.  73.  1902. 
VěMtifk  Č«ké  Ak.demie.  Ročník  XIII.  A  • 
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auktor  vysvětluje  1.  diffrakcf  světla  pevnými  částicemi  v  koroně;  2.  konsti- 
tucí atmosféry,  která  jest  protkána  vertikálními  proudy  plynových  sloupců ; 
3.  nepravidelností  povrchu  fotosfery. 

Stscheglayev67)  zkoušel  platnost  zákona  Kirchhoffova  pfi 
absorpci  světla  v  plamenech,  zbarvených  parami  kovu.  Odchylky,  které  tu 
nalezl,  vysvětlují  se  snadno  pokusy  Pringsheimovými  (Wied.  Ann  45. 
428.  1892),  jenž  dokázal,  že  svíceni  par  kovu  v  plamenu  není  funkcí  pouhé 
temperatury,  ale  též  chemických  působení. 

Absorpce  světla  prakticky  použili  Hartmann,  Precht  a  Wood 
k  zjednání  filtrů  pro  určité  paprsky. 

Hartmann88)  sestavil  tyto  filtry,  propouštějící  určité  světlo  mono- 
chromatické: 

A  —  3650  Á  methylová  violeť  —  nitrosodymethylanilin  (v  oddělených 


Precht69)  doporučuje  jako  žlutého  filtru  při  fotografii,  po  případě 
i  k  sensibilování  desk  používati  tartrazinu,  jehož  absorpce  sahá  od  A  =  4950 Á 
do  3625  A  a  slabounce  až  do  A  —  3525  A  a  podobá  se  absorpci  nitroso- 
dymethylanilinu. 

Wood70)  prostudoval  zajímavé  absorpční  vlastnosti  látky  posléz 
jmenované  a  sestavil  filtry,  propouštějící  pouze  paprsky  ultrafialové. 

Nitrosodymethylanilin  ve  tvaru  teničkého  prismatu  poskytuje  spektrum 
30krát  delší  než  křemenový  hranol  téhož  úhlu  lámavého.  Nitroso  propouští 
paprsky  fialové  a  ultrafialové  od  čáry  H  do  poslední  čáry  Cd. 

Kobaltové  sklo  s  tenkým  filmem  želatiny,  slabé  zbarveným  nitroso, 
propouští  z  viditelného  spektra  pouze  paprsky  červené.  Zachytí-li  se  ještě 
tyto  paprsky  zeleným  filtrem  (»Signal-Green«),  obdržíme  filtr  pro  paprsky 
ultrafialové,  pokud  je  sklo  neabsorbuje.  Místo  skla  lze  užiti  desky  kře- 
menové. 

Auktor  provedl  několik  fotografií  paprsky  ultrafialovými,  jež  jsou 
velice  zajímavý.  Předměty  sluncem  osvětlené  neukazují  na  fotografiích  ultra- 
fialovými paprsky  ostrých  stínů  —  za  to  jsou  kontrasty  na  fotografii  měsíce 
mnohem  větší  než  při  fotografii  obyčejné. 

Absorpce  může  býti  příčinou  zajímavé  reverse  spektrálních  čar,  na 
niž  poukázal  Humphreys.71)  Auktor  nalezl  dvojitou  reversi  t.  j.  světlou 
čáru  v  širší  čáře  tmavé,  která  je  obrácenou  při  spektru  natria,  k  němuž 
přidáno  něco  železa.  Tato  reverse  jest  nepravou,  poněvadž  vzniká  krytím 
ultrafialové  čáry  železa  druhého  řádu  (A  =  2948  A)  a  natriové  čáry  Dl 
(5896)  prvého  řádu.  —  Jiná  reverse  nastane,  přidá-li  se  trochu  železa 
elektrodám  aluminiovým.  Reversní  čára  aluminia  (A  ~  3092*84  A)  obsahuje 
Čáru  železa  (A  —  3092  87  Á),  což  se  vysvětluje  tím,  Že  absorpční  mohutnost 
studenější  páry  ve  vnějším  oblouku  AI  nerovná  se  společné  emissi  obou 
prvků.   Pravou  reversi  obdržíme,  dopadá-li  světlo  oblouku,  kde  má  pára 


•')  Stscheglayev,  Drud  Ann.  d.  Phys.  12.  579.  1003. 

••)  J.  Hartmann,  ZS.  f.  wiss.  Photographie  /.  259.1903  Ref.  Beibl. 28.  308. 1904 
J.  Precht,  ZS.  f.  wiss.  Fhotographie  /.  262.  1903.  Ref.  Beibl.  28.  309.  1904. 
,0)  R.  W.  Wood,  Phil.  Mag.  (6.)  6.  257.  190?.  Astroph.  J.       133.  1903. 
")  W.  J.  Humphreys,  Astroph.  J.  18.  204.  1903. 


methylová  violeť -}- síran  chininový, 
sklo  kobaltové  -f-  fikr  aeskulinem  zbarvený, 
zeleň  guinejská  (B)  -J-  filtr  chininový, 
zeleň  neptunská  -f-  roztok  chrysoidinu, 
roztok  chrysoidinu  -\-  eosin. 
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velkou  hustotu,  na  oblouk,  kde  má  pára  hustotu  malou.  Tato  pravá  reverse 
souhlasí  s  onou,  již  odkryla  pozorováni  spekter  fakulí.  Jsou  tedy  pří- 
činou pravé  reverse  dva  independentni  zdroje  světelné. 

Spektrum  a  vlivy  naň  působici. 

O  všeobecnou  theorii  spektrálních  čar  pokusil  se  Lindemann.'1) 
V  prvé  části  své  práce  auktor  diskutoval  vibrační  pohyb  homogenní  koule, 
étherem  obklopené,  na  základě  hypothesy,  že  délky  světelné  vlny  určitého 
spektra  jsou  dány  kořeny  rovnice  tranšcedentní.  V  druhé  části  auktor  na- 
hradil kouli  trojosým  ellipsoidem  a  odvodil  příslušné  differencialné  rovnice.  . 
Rovnice  lze  řešiti  jen  při  dalším  omezení  problému,  kdy  se  ellipsoid  po- 
važuje za  rotační.  Výsledné  vzorce  liší  se  od  rovnic  Kayser-Rungeho, 
auktor  je  však  uměle  přeměňuje  a  fysikalní  význam  z  nich  vynucuje. 

Schuster  pří  spracování  periodogramů  magnetických  deklinací 
Greenwichských  vyslovil  tuto  všeobecnou  větu:  Absolutní  nepravidelnost 
ukazuje  se  křivkou  energetickou  nezávislou  na  délce  vlny,  t.  j.  křivka  ener- 
getická změní  sc  na  přímku.  Úplná  pravidelnost  homogenfch  vibrací  ukazuje 
se  diskontinuitou  v  křivce  energetické. 

O  větě  této  uvažoval  Rayleigh73)  a  shledal,  že  energie  v  případě 
nepravidelných  vibrací  jest  úměrná  dk  po  případě  k*dk,  kde  k  značí 
kmitočet.  Schuster7*)  uznává  nedopatřeni  ve  své  práci  a  vysvětluje, 
kterak  povstalo.  Pak  poukazuje  na  význam  impulsu  při  výkladu  paprsků 
Roentgenových.  Theorie  impulsů  praví  jen  tolik,  že  při  záření  Roentgenově 
přítomny  jsou  vlny  jak  kratičké  tak  i  dlouhé.  Záleží-li  záření  .r-ové  ve 
chvění  příčném,  pak  při  průchodu  záření  sklem  trubice,  tenkou  vrstvou 
kovu  a  pod.  (čímž  zachytí  se  vibrace  světelné),  zbude  vlnění  buďto 
o  krátké  nebo  o  dlouhé  délce  vlny.  Nedostatek  interference  paprsků 
Roentgenových  svědčí  pouze  o  tom,  že  vlnění  ;r-ové  není  dosti  homogenní. 

Walker75)  podal  theorii  assymmetrického  rozšíření  spektrálních 
čar.  Princip  Dopplerův  vede  k  úměrnosti  mezi  rozšířením  čáry  a 
délkou  A,  pozoruje  se  pak  obyčejné  rozšíření  nesym metrické  k  červenému 
konci  spektra.  Auktor  přijímá  hypothesu,  dle  níž  kolem  zdroje  světelného 
jest  množství  negativně  nabitých  tělísek,  která  světelné  vibrace  přijímají 
a  se  směněnou  délkou  vlny  je  vysílají.  Na  základě  této  hypothesy  odvozuje 
theorii  assymmetrického  rozšíření  spektrálné  čáry,  které  může  nastati,  za 
zvláštních  podmínek,  i  k  fialovému  konci  spektra. 

Nejen  těleso  absolutně  černé  ale  i  jiná  tělesa  vysoké  temperatury 
posunují  maximum  energie  zářivé  při  vzrůstající  temperatuře  ke  kratším 
délkám  vlny.  Langenbach76)  hleděl  výsledek  tento  potvrditi  i  pro 
čárová  spektra  plynů.  Vykonal  zatím  pouze  pozorování  orientační.  Po- 
drobná a  přesnější  měření  měla  by  veliký  význam  v  astronomii,  při  určo- 
vání temperatury  hvězd.  Campbellovo  pozorování  (Astroph.  J.  9.  312. 
1899),  dle  kterého  v  mlhovině  Orionu  jsou  kratší  vlny  relativně  inten- 
sivnější než  v  trubici  Geislerovč  svědčí,  v  souhlasu  s  pozorováním  Langen* 
bachovým,  o  vysoké  temperatuře  mlhoviny. 


")  F.  Lindemann,  Munch.  Ber.  31.  441.  1901.  Ref.  Beibl.  26.  697.  1902;  ibid. 
33.  27.  1903.  Ref.  Beibl.  23.  355.  1904. 

")  Lord  Rayleigh,  Phil.  Mag.  (6).  3.  238.  1903. 

'*!  A.  Schuster.  Phil.  Mag.  (6).  S.  244.  1903. 

'»)  G.  W.  Walker,  Phil.  Mag.  (61  ó.  536.  1903. 

'*)  K.  Langenbach,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10.  789.  1903 
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Vliv  vysoké  temperalury  na  spektra  plynů  a  kovů  studoval  Trow- 
bridge, 7I)  jenž  dosáhl  při  napjetí  6000000  volt  jiskry  200  cm  dlouhé 
ve  vzduchu.  V  trubici  naplněné  vodíkem,  jenž  byl  se  vSÍ  možnou  pečlivostí 
a  opatrností  připraven  jako  » chemicky  nejčistší*,  objevila  se  při  zmíněném 
uspořádání  obé  spektra  argonová.  Trowbridge  soudí,  že  vodní  pára  je 
všem  plynům  v  trubicích  přimíšena,  kdyby  ji  nebylo,  že  by  se  plyn  choval 
jako  dokonalý  isolator. 

Spektra  plynů  a  kovů  při  vysoké  temperatuře  studují  se  nejlépe  TR) 
touto  methodou.  Kondensátor  známé  kapacity  nabije  se  na  určitý  poten- 
cialný  rozdíl  a  vybije  se  pak  kovovými  elektrodami  skrze  vzduch  neb  jiný 
plyn.  Výboj  rozložený  Rowlandovou  mřížkou  fotografuje  se  několikrát  na 
tutéž  desku.  Auktor  nabíjel  kondensátor  0  1—0  3  Mikrofarad  batterií 
10000  až  20000  článků.  Výsledy  prací  Trowbridgových  jsou: 

1.  Kovové  linie  elektrod  v  zředěném  vzduchu  neb  vodíku  v  křeme- 
nové neb  skleněné  Geislerce  dávají  obrácené  spektrum.  Obrácené  čáry 
shodují  se  s  těmi  čarami  jasnými,  které  se  obdrží  fotografií  výboje  v  atmo- 
sférickém vzduchu. 

2  Silně  zahřátý  zředěný  vodík  a  vzduch  dává  blízko  stěn  skleněných 
ve  spektru  široké  pásy,  jež  souhlasí  s  úzkými  čarami  spektra  křemíku, 
které  obdržíme  výbojem  malé  intensity  mezi  křemíkovými  elektrodami  ve 
vzduchu.  Auktor  vykládá  tento  úkaz  dissociaci  vzduchu  a  vodní  páry. 
Jasnost  čar  jest  vétSí,  je-li  v  trubici  trochu  vodíku,  než  když  je  tam  pouhý 
vzduch.  Jest  odvážno  tvrditi,  že  by  pozorované  čáry  kovu,  který  se  ve 
vzduchu  nesnadno  vypařuje,  byly  skutečné  čáry  kovu.  Trowbridge  má  za 
to,  že  se  při  takovém  pozorováni  jedná  o  spektrum  chemické  reakce  mezi 
kovem  a  jeho  plynným  okolím. 

3.  Jiskrová  spektra  jsou  složitými  reakcemi  kovových  par  a  okolního 
plynu. 

4.  Jsou-li  elektrody  kovové  blízko  (3  mm),  pak  jest  hlavní  část  výbojová 
v  páře  kovu. 

5.  Čáry  plynu  okolního  mohou  zastříti  obraz  čar  kovových  elektrod. 
Tytéž  okolnosti  jeví  se  pak  u  různých  elektrod  různě.  Tak  na  př.  čáry 
železa  zmizely  za  určitého  uspořádání  v  čarách  okolního  plynu,  za  to  čáry 
aluminia  za  téchže  okolností  byly  patrny.  Odtud  vychází  býti  velice 
opatrným,  při  posuzování  typů  hvězd  na  základě  přítomnosti  neb  nepří- 
tomnosti určitých  spektrálných  čar. 

Při  výboji  03  Mikrofarad  o  potencialném  rozdílu  20000  volt  vedeném 
křemenovou  trubic  Geislerovou  Trowbridge7')  nalezl  6  obrácených  čar 
křemíku.  Reverse  taková  nastane,  když  kovové  čáry  padnou  na  jasné  čáry 
plynu  nebo  když  jasná  čára  plynu  padne  na  spektrum  spojité. 

Přítomnost  rtuťových  par  v  trubicích  Geislerových  pozměňuje  tvářnost 
spektra  plynu  trubici  plnícího.  Crookes80)  studoval  změny  ve  zvrstvenf 
výbojovém  při  vodíku,  v  němž  se  nalézaly  malé  zbytky  rtuťových  par.  Při 
tlaku  4  mm  v  trubici  plněné  čistým  vodíkem,  ukázalo  se  svrstveni,  jež  jest 
modré  ke  kathodč,  červené  k  anodě.  Při  tlaku  2  mm  jest  modré  světlo 
pouze  v  první  vrstvě  nejbližší  ke  kathodě,  ostatní  vrstvy  byly  bledě  růžové. 
Při  tlaku  1  mnt  vrstvy  zmizí  a  ukáže  se  spektrum  rtuti.  Spektrum  toto  bylo 


")  J.  Trowbridge.  Proc.  Amer  Phil.  Soc.  41.  138.  1902.  Ref.  ZS.  f.  phys.  ond 
chem  Unterr.  44  114  1903. 

;")  J.  Trowbridge  Phil.  Mag  (6)  6.  58.  1903. 
'■*)  J.  Trowbridge,  Phil.  Mag  (6;,  .>.  153  1903. 
"i  Sir  W.  Crookes,  Nature  05.  375.  1902. 
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možno  odstraniti  jen  velikou  vzdáleností  rtuťové  vývěvy  od  trubice  Geislerovy 
a  oddělujícími  trubicemi  plněnými  sírou  a  pilinkami  měděnými.  V  tomto 
případě  ukázalo  se  spektrum  vodika,  ale  vrstvy  výbojové  byly  přece  od 
zbytků  rtuťových  par  namodralé. 

Collie81)  pozoroval  vliv  rtuťových  par  na  spektrum  helia.  Heliové 
spektrum  na  anodě  dává  8  čar,  na  negativním  polu  jest  mnohem  složitější. 
Vstoupi  li  do  trubice  něco  par  rtuťových,  zjednoduší  se  značně  spektrum 
helia  na  kathodé  a  vystoupí  rtuťová  Čára  A  —  6151  A°,  která  se  však 
v  trubicích  argonem,  neonem  a  kryptonem  plněných  neukázala. 

Složitá  spektra  kovů  poukazuji  k  tomu,  že  v  atomu  je  tolik  rozma- 
nitých systémů  vibračních,  kolik  sérií  čar  spektrum  kovu  podá.  Lenard82) 
prací  svou  o  elektrickém  oblouku  dokazuje,  že  každému  atomu  v  každé 
době  všechny  tyto  systémy  vibrační  nepřináležejí. 

Oblouk  elektrický  zbarvený  parami  Na  nebo  Li  pozorovati  lze  buefto 
po  částech,  kdy  se  spektroskopuje  zvětšený  jeho  obraz,  anebo  v  celku, 
kdy  se  zkoumá  spektroskopem  jeho  obrázek  zmenšený. 

Oblouk  sestává  obyčejné  ze  dvou  dutých  plamenů.  Kraj  plamene  vy- 
silá  hlavní  sérii  čar.  První  vrstva  vnitřní  vysílá  první  sérii  vedlejší,  druhá 
série  vedlejší  objevuje  se  teprvé  ve  větší  hloubce  plamene. 

Vysvétliti  tyto  úkazy  různou  temperaturou  nelze,  neboť  pokus  učí,  že 
einisse  sice  od  povrchu  dovnitř  přibývá,  ale  jen  k  určitému  maximu,  od 
tohoto  pak  emisse  do  vnitř  dutého  plamene  zase  ubývá. 

Lenard  srovnává  pozorování  svá  s  výsledky  prací  o  jiskrovém 
spektru  vismutu,  jež  počali  r.  1899  Schuster  a  Hemsalech  a  při 
kterých  se  ukázalo,  Že  u  atomu  téhož  prvku  existuje  dvojí  emisse  různé 
rychlosti.  Může  tedy  týž  atom  projevovati  dvojí  po  případě  i  víceronásobný 
systém  vibrační.  Nevyžadují  tudíž  dosavádní  výsledky  spektrální  hypothesy 
o  dělení  atomu,  naopak  úměrnost  difference  kmitočtů  čárových  párů  u  kovů 
alkalických  číslu  atomovému,  jest  důvodem  proti  takové  hypothese. 

Studiem  obloukových  spekter  kovů  zabývají  se  práce  tři: 

Petavel  a  Hutton8)  zkoumali  vliv  tlaku  ústředí  oblouku  obklopu- 
jícího, Kowler  a  P  a  y  n  8i)  prostor  kolem  oblouku  vyčerpávali,  K  i  n  g  85) 
sledoval  vliv  atmosféry  oblouk  obklopující. 

Petavel  a  Hutton  opatřili  obloukovou  lampu  ocelovou  nádobou, 
v  niž  mohl  býti  plyn  stlačen  až  na  100  atmosfér.  Zkoušeli  spektrum 
elektrod  uhlových,  měděných  a  železných.  Uhlové  elektrody  ve  vzduchu 
při  tlaku  7  a  více  atmosfér,  dávají  při  krátkém  a  klidném  oblouku  spektrum, 
jež  se  od  obyčejného  spektra  uhlového  neliší.  Při  delším  oblouku  a  pře- 
rušení jeho,  zasvitlo  kanalované  spektrum  uhlíku  Při  tlaku  40  atmosfér 
převrátilo  se  5  krajových  čar  kyanových,  přidáním  vodíku  nastane  tato 
reverse  již  při  16  atmosférách. 

Spektrum  mědi  v  oblouku  elektrickém  se  měni  tlakem  obklopující 
atmosféry  velmi  málo.  Za  to  ve  spektru  železa  při  větším  tlaku  (44  atmosfér) 
převracují  se  čáry  zvláště  v  ultrafialové  části. 

Zajímavý  úkaz  nastal  při  vyčerpání  atmosféry  obkličující  železné 
elektrody.  Výboj  dál  se  po  celých  elektrodách,  jež  vysílaly  žluté  a  velmi 
jasné  světlo. 


•*)  J.  N.  Collie,  Proc.  Roy.  Soc.  71.  25.  19  02.  Rcf.  Rundschau  1S.  144.  1903. 
••)  P.  Lenard.  Drud.  Ann.  //.  636.  1903. 

")  J.  E.  Petavel  a  R.  S.  Hutton,  Phil.  Mag.  (6)  6.  569.  1903. 
•*)  A.  Fowler  a  H.  Payn,  Proc.  Roy.  Soc.  72.  253.  1903.  Ref.  Rundschau  19. 
2t.  1904. 

")  A.  S.  King,  Astroph.  J.  1S.  129.  1903. 
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Fowler  a  Payn  nalezli  rozmanité  změny  spekter  v  oblouku  mezi 
kovovými  elektrodami  ve  vakuu,  všechny  bylo  však  možná  vysvětliti  okkludo- 
vaným  vodíkem,  který  do  vakua  z  elektrod  přešel. 

King  zkoušel  vliv  atmosféry  O,  COS)  N,  NH5,  páry  Hg  a  Na,  na 
spektra  Ca,  Sr,  Ba  a  Cu.  Všechny  pokusy  velice  pravděpodobně  tomu 
nasvědčují,  že  rozšíření  čar,  jich  větší  intensita  a  pod.  souvisí  s  vitii 
hustotou  páry  kovu.  Tak  na  př.  atmosféra  kyslíku  a  kysličníku  uhličitého, 
jež  podporují  tvoření  se  par  Ca  v  oblouku,  způsobují  rozšíření  tripletů, 
sesílení  čáry  //,  A' a  obzvláště  G.  Na  proti  tomu  atmosféra  dusíku  a  ammo- 
niaku  zeslabuje  intensitu  čar  i  zmenšuje  množství  čar,  neboť  tyto  atmosféry 
podminují  nepatrnou  hustotu  páry.  King  ukázal  na  spektrech  Sr,  Ba  a  Z*, 
kterak  se  vlivem  atmosféry  poznají  čáry  k  sobě  náležející,  jež  vyhovují 
pak  zákonu  stálosti  differencí  kmitočtu. 

Velice  intensivně  studována  byla  otázka  o  souvislosti  obloukového 
spektra  s  jiskrovým. 

Hartmann86)  pokoušel  se  o  proměnění  spektra  obloukového  na 
spektrum  jiskrové,  aniž  by  změnil  obklopující  atmosféru.  V  oblouku 
elektrickém  utvořeném  60  akkumulatory  utvořila  se  magnesiová  čára 
A™  4481  A  na  koncích  elektrod,  když  se  intensita  proudu  silně  zmenšila. 
Při  klesnutí  proudu  z  8  na  0  4  ampěre  vzrostla  intensita  oné  čáry  ze 
0  03  na  10. 

Výsledek  tento  nesouvisí  s  větší  temperaturou,  naopak  povstání  čáry 
4431  podporuje  ochlazováni  elektrod,  jehož  Crew  dosáhl  obloukem  otá- 
čivým. S  tím  v  souhlase  jest  pozorování  Schenkovo  (Astroph.  J.  14. 
116. 1901),  který  pozoroval  ubývání  intensity  čáry  4481  ve  spektru  jiskrovém, 
když  elektrody  zahřátý  byly  blízko  k  bodu  tavení. 

Také  u  zinku  podařilo  se  redukováním  intensity  proudu  obloukového 
získati  dvě  čáry  spektra  jiskrového.  U  spektra  vizmutu  a  olova  vykonána 
pozorování  podobná. 

Nelze  tudíž  bezpečně  posuzovati  temperaturu  ze  spekter  na  základě 
jasnosti  jeho  čar.  V  atmosféře  vodíka  při  proudu  120  volt  a  03  ampěre 
mělo  obloukové  spektrum  magnesia  úplnou  tvářnost  spektra  jiskrového. 

Jiný  způsob,  kterým  lze  ve  spektru  obloukovém  obdržeti  čáry  spektra 
jiskrového,  jest  umístění  elektrod  pod  vodou.  (V.  50.  1902.)  Hartmann 
a  Eberhard87)  pozorovali  tak  čáry  v  oblouku  vznikající,  které  se  dříve 
považovaly  za  charakteristické  čáry  spektra  jiskrového.  Tak  na  př.  ukázaly 
se  pod  vodou  čáry  křemíkové,  X  —  4127  a  4131  A  tak  intensivní,  jako 
oblouková  čára  X  —  3905.  Podobné  výsledky  získány  při  spektrech  Mg, 
Cd  a  Zn ;  pouze  uhlové  elektrody88)  pod  vodou  dávají  spektrum  pásmové. 
Poněvadž  podobný  vliv  na  spektra  oblouková  má  proud  vodíka,  atmosféra 
vodíková,  zdá  se,  že  i  pod  vodou  jest  vodík,  rozkladem  vody  vznikající, 
hlavní  příčinou  přeměny  spektra  obloukového.  Z  uvedeného  nelze  tudíž 
déle  přijímati  theorii  Lockyerovu  o  souvislosti  sesílených  čar  s  vy- 
sokou temperaturou  hvězd.  Spektra  hvězd  prvého  typu  vysvětlí  se  spiše 
velkým  množstvím  vodíku  v  atmosféře  těchto  hvězd,  než  vysokou  jich 
temperaturou. 

Také  spektrum  jiskrové  podobno  analogickému  studiu  vlivu  tempera- 
tury,  tlaku  a  povahy  obklopujícího  dielektrika. 


••)  J.  Hartmann,  Astroph.  J.  17.  270.  1903. 

■')  J.  Hartmann  a  G.  Eberhard,  Sitiungsber.  d.  Berl.  Akad.  d.  W.  40  a  234. 
1903.  Ref.  Rundschau  1S.  188.  a  237.  1903. 

••)  J.  Hartmann  a  G.  Eberhard,  Astroph.  J.  17.  229.  1903. 
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Crew  a  Baker89)  uspořádali  uhlové  elektrody  obloukové  lampy 
tak,  že  mezi  nimi  mohla  přeskočiti  jiskra  ze  sekundárního  vedení  induktoru, 
které  se  elektrodám  rychlou  výměnou  dalo  připojiti.  Spektrum  jiskrové 
ukázalo  patrné  rozdíly  při  elektrodách  studených  a  od  předchozího  oblouku 
rozžhavených.  Tak  na  př.  zmizela  při  zahřátí  elektrod  čára  A  —  4267  5  A, 
ostatní  čáry  zůstaly,  značně  ovšem  seslabené.  Při  zahřátých  elektrodách 
neukáže  se  v  jiskrovém  spektru  ani  jedna  čára  vzduchová,  při  chladnutí 
elektrod  objevují  se  čáry  vzduchové  postupné.  Při  zahřátých  elektrodách 
objevily  by  se  za  to  ve  spektru  C  též  čáry  nečistot  uhlíkům  přimíšených. 

Lagarde  (1885)  a  Ferry  (1898)  měřili  závislost  intensity  spektrál- 
ných čar  na  intensitě  proudu,  tlaku  a  temperatuře  při  jiskrovém  výboji 
■f  trubicích  Geislerových.  Berndta0)  zabýval  se  otázkou  touto  znova, 
omeziv  se  na  dusík  a  vodík.  Oba  plyny  připravil  s  nejvétší  pečlivostí.  Při 
stálém  tlaku  nalezl  jasnost  čar  (/)  úměrnou  intensitě  proudu  (/'),  při  stálé 
intensitě  proudu  nalezl  závislost  na  tlaku  p  a  potencialném  rozdílu  na 
pólech  trubice  V.  Dle  úvah  auktorových  měl  by  býti  výraz 


pozorování  však  závěr  tento  nepotvrdila- 

Hale  s  Kentera91)  pokračovali  v  dřívější  práci  o  jiskrovém  spektru 
železa  v  kapalinách  a  stlačených  plynech. 

Spektrum  jiskry,  jež  přeskočí  mezi  železnými  elektrodami  v  kapalině, 
mění  se  při  změněných  elektrických  podmínkách  jiskry  a  při  výměně 
kapaliny.  Tlakem  plynného  ústředí  posunují  se  čáry  v  modré  části  spektra. 

Změna  samoindukce  od  42  do  426.  10~6  Henry,  má  větší  účinek  na 
jiskrové  spektrum  železa  nežli  délka  jiskry,  průměr  elektrod,  změna  kapacity 
a  chemické  a  fysikalní  podmínky  ústředí  jiskřiště  obkličujícího.  Při  zmenšené 
samoindukci  pošinovaly  se  jemné  čáry  postupně  k  červenému  konci  spektra, 
zatím  co  čáry  absorpční  posunovaly  se  ke  konci  fialovému.  V  stlačeném 
vzduchu  a  v  CO,  nalezena  reverse  čar.  (V.  83.  1903.)  Reverse  začala  již 
při  tlaku  3  atmosfér  a  to  od  fialového  konce. 

Některé  čáry  nabyly  vétší  intensity,  při  urjitém  tlaku  dosáhly  maxi- 
mální jasnosti,  pak  s  rostoucím  tlakem  intensity  čar  ubýva  o.  Některé 
reverse  nejsou  symmetrické.  Při  tlaku  27  atmosfér  má  jiskrové  spektrum 
železa  vzhled  spektra  spojitého,  protkaného  absorpčními  čarami,  při  tlaku 
53  atmosfér  čáry  jasné  zmizely,  tmavé  rozšířily  se  na  pruhy  na  pozadí, 
které  představuje  spojité  spektrum. 

Absorpční  čáry  pro  případ  jiskřiště  ve  vodě  se  posunují  změnou 
samoindukce  nepatrně  k  červenému  konci  spekter.  Emissní  čáry  se  po- 
sunou více  v  témž  směru  a  posunutí  toto  vzrůstá  při  klesání  samoindukce. 
Pro  případ  jiskřiště  vzduchem  neb  kysličníkem  uhličitým  obklopeného, 
posunují  se  absorpční  čáry  méně  než  emissní  vlivem  samoindukce  při 
tlaku  malém.  Posunutí  čar  absorpčních  jest  však  vétší  než  v  případě 
předešlém. 

Hase  hek  nalezl  při  srovnání  čar  kovu  ve  spektru  jiskrovém  a  oblou- 
kovém posunuti  až  0  13  Á.  KenťJÍ)  shledává  tento  rozdíl  velikým  a  pro- 

••)  H.  Crew  a  J.  Baker,  Astrophys  J.  16.  61.  1902. 
••)  G.  Berndt,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  1101  1903. 
•')  G.  E.  Hale  a  N.  A.  Kent,  Astroph.  J  17.  154.  1903. 
•■)  N.  A.  Kent.  Astrophys.  J.  17  286.  1903. 
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stálou  veličinou, 


Digitized  by  Google 


610 


raěřuje  vlny  elektrických  podmínek  na  délku  vlny  jiskrového  spektra. 
Methoda  auktorova  jest  tak  přesná,  že  dovoluje  na  různých  fotografi- 
ckých deskách  srovnání  s  přesností  +  0  005  A,  na  téže  desce  pak  přesnost 
+  0  003  A.  Výsledky  Kentovy  jsou:  l  Změna  délky  primárního  jiskřiště 
způsobuje  z  nénu  polohy  čáry.  2.  Změna  délky  sekundárního  jiskřiště 
(jehož  užíváno  při  pokusech  ve  vodě)  způsobuje  posunutí  čáry.  3.  Zvětšení 
kapacity  mění  poněkud  posici  čáry.  4.  Vsunutí  samoindukce  způsobí 
značné  posunutí  čáry.  5  Podobně  vsunutí  impedance  a  6.  vsunutí  odporu 
do  kruhu  primárního. 

Všecka  posunutí  nejsou  větší  než  několik  setin,  po  případě  tisícin  A. 

Z  práce  Kentovy  vycházejí  pravidla  precisního  pozorování  spekter 
jiskrových,  a)  Při  pozorování  buďtež  určeny  všechny  podmínky  elektrické, 
jako  jsou  kapacita,  samoindukce,  odpor  v  primárním  kruhu  a  impedance 
ve  vedení  induktoru.  b)  Budiž  určena  pozorovaná  část  jiskry. 

K  souvislosti  čárových  spekter  v  jednotlivé  řady  a  vztahům  kmitočtu 
a  hmot  atomových  hledí  několik  prací. 

R  i  t  z  9S)  zabýval  se  theoretickým  řešením  sériových  spekter  čárových. 
Vlastní  kmity  v  elektrodynamice,  pružnosti  a  hydrodynamice  lze  vyjádriti 
tak,  že  kmitočet  jest  funkcí  celých  čísel. 

Při  spektrech  sériových  pozoruje  se  opak.  Rit  z  řeší  úlohu  svou  na 
základě  tohoto  předpokladu.  Kontinuum  považuje  za  dvojrozměrné  (mem- 
bránu) a  vyvíjí  rovnice  pohybu  na  základě  principu  nejmenší  akce. 

Změnou  krajových  podmínek  vyhoví  se  různým  spektrům.  Pro  hlavní 
sérii  vyjádřen  jest  kmitočet  v  rovnicí 


109675 
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A  jest  limitní  hodnotou  kmitočtu,  a  konstantou  pro  určitý  prvek.  Rovnice 
vyhovuje  pozorováním  velice  přesné  a  jest  obecnější  vzorce  Balmerova, 
poněvadž  konstanta  v  ní  109675  (Balmerovo  číslo  pro  vodík)  má  význam 
universální.  Čáry  první  série  vedlejší  jsou  vyjádřeny  podobným  vzorem, 
kmitočty  čar  druhé  série  vzorcem 

109675   
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Zákony  Rydbergovy  jsou  těmito  vzorci  úplně  vyjádřeny.  Theorie  po- 
dává určitá  spojení  jednotlivých  řad  čar  spektrálných  a  vysvétluje  kvalita- 
tivní identitu  Zeemannova  effektu  při  čarách  jedné  řady  a  při  čarách 
hlavní  řady  a  druhé  vedlejší  série. 

Powler  a  ShawM)  zkoušeli  empiricky,  zda  formule  tvaru 

C   C_  

"  -  "°°  ~  «,*  -  m0     3  n-n~-{m-\r?Ý-mn" 

kde  n  značí  kmitočet,  «oo  kmitočet  limitní,  C,  h,  ,u  a  m0  konstanty,  tn  pak 
číslo  celé  z  přirozené  řady  (2,  3,  .  .  .)  nevyhovují  pozorováním  čar  spek- 
trálných lépe  než  vzorec  Balmerův. 

M>  W  Ritz,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  264.  1903. 

•*»  A.  Fowler  a  H.  Shau.  Astrophys.  J.  18.  21.  1903. 
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Výpočet  provedli  pro  hlavní  série  prvků  Na,  K  a  Li,  pro  sérii  tripletů 
Mg,  pro  Rydbergovu  sérii  Mg  a  pro  vedlejší  sérii  He.  Ukázalo  se,  že  lépe 
vyhovuje  vzorec  druhý. 

Watts95)  pojednal  o  vztazích  mezi  čárovými  spektry  a  atomovou 
hmotou  prvků.  Auktor  rozeznává  vztahy  dva.  Prvý  vyjadřuje  větou:  roz- 
díly kmitočtů  určitých  čar  jednoho  prvku  mají  se  k  rozdílům  homo- 
logických  čar  druhého  prvku  jako  čtverce  atomových  hmot  obou  prvků. 
Druhý  vztah  vychází  ze  srovnání  kmitočtů  homologických  čar  různých 
prvků.  Tři  prvky  jsou  v  takové  souvislosti,  že  rozdíly  kmitočtů  homologických 
čar  těchto  prvků  mají  se  k  sobě  jako  rozdíly  čtverců  atomových  hmot. 
Uvedené  zákony  zkouší  auktor  na  četných  příkladech.  Ve  zvláštní  práci98) 
pak  odvozuje  ze  spektra  radia  jeho  atomové  číslo  na  základě  hořejších 
zákonů  srovnáním  čar  kalia,  rubidia  a  caesia  s  čarami  radia,  po  případě 
srovnáním  tohoto  spektra  s  čarami  spekter  kalcia,  stroncia  a  baria. 

Výslednou  (střední)  hodnotou  jest  číslo  224*89,  jež  s  číslem,  které 
nalezla  paní  Curieová  225,  souhlasí  až  příliš  dobře. 

Proti  Wattsovým  výpočtům  vystoupil  Runge,97)  poukazuje  k  tomu, 
že  nutno  při  vybírání  homologických  čar  u  různých  prvků  býti  velmi 
opatrným. 

Dvě  čáry  patřící  různým  prvkům  jsou  homologickými,  mají  li  tyto 
charakteristické  vlastnosti:98) 

V  Bunsenově  plameni  se  musí  obé  čáry  jeviti  jako  hlavni. 

V  oblouku  elektrickém  mají  obé  Čáry  míti  tutéž  povahu,  totéž  roz- 
šiřování s  temperaturou  a  podobnými  vlivy,  tutéž  snadnost  reverse  a  totéž 
chování  v  magnetickém  poli. 

Runge  ukazuje,  jak  nešetřením  těchto  pravidel  možno  dle  zákonů 
Wattsem  uvedených  vypočítati  pro  atomovou  hmotu  radia  číslo  jakékoliv 
třeba  100. 

Runge  j  Prec  htem^j  vyslovili  hořejší  zákony  o  souvislosti  kmi- 
točtu spektrálních  čar  s  hmotou  atomovou  tvarem  mnohem  přesnějším. 
V  každé  skupině  chemicky  příbuzných  prvků  postupují  atomové  hmoty 
jako  určitá  mocnina  vzdálenosti  dvou  spektrálných  čar  určitého  páru. 
Exponent  jest  pravý  zlomek.  Jinými  slovy,  čára  sestrojená  z  logaritmů  ato- 
mových čísel  a  z  logaritmů  vzdálenosti  dvou  spektrálných  čar  určitého 
páru  jako  koordinát,  jest  přímkou  pro  skupinu  prvků  chemicky  příbuzných. 

Tento  zákon  applikován  na  spektrum  radia100)  poskytl  číslo  258,  jež 
jest  pravděpodobnějším  než  číslo  nalezené  paní  Curieovou,  uváží-li  se  ne- 
snadnost dělení  baria  a  radia  a  nepatrné  množství,  které  bylo  analysováno 
Pro  velikou  atomovou  hmotu  radia  mluví  též  fakt,  že  jen  prvky  veliké 
hmoty  a  mající  složitou  strukturu,  mohou  se  snadno  rozpadávati  v  elektrony. 

Pomůcky  spektrometrické. 

Blakesley101)  sestrojil  ze  čtyř  shodných  pravoúhlých  hranolů,  z  téhož 
druhu  skla  přimohledný  spektroskop  s  velikou  dispersí.  Podmínka  minimální 
deviace  vede  pro  hranol  k  rovnici 


»»)  M.  Watts,  Phil.  Mag.  (6).  5.  203.  1903. 
M)  M.  Watts,  Phil.  Mag.  (6)  6.  64.  1903. 
•'l  C.  Runge,  Phil.  Mag.  (6).  ó.  698.  1903.1 
•")  C.  Rung e,  Phys.  ZS.  4.  752.  1903. 

C.  Runge  a  J.  Precht,  Phil.  Mag  (6).  5  476.  1903.,  Phys.  ZS.  4.  285.  1903. 
,M)  C.  Runge  a  J.  Precht,  Astrophys.  J.  17.  232.  1903. 
'•')  T.  H.  Blakesley,  Phil.  Mag  (6).  6.  268.  1903. 
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«         .  u4-Ó 
n  sin  y  =  sin  — 

kde  «  značí  úhel  lámavý,  ů  minimální  deviaci,  n  index  lomu.  Auktor  volí 
lámavý  úhel  tak,  aby 

a  =  át  z  čehož  plyne 

n  —  2  cos  — . 

Při  daném  druhu  skla  a  druhu  světla,  které  má  býti  neuchýleno, 
určí  se  z  této  rovnice  snadno  lámavý  úhel  hranolu. 

Blakesleyúv  spektroskop  dává  mezi  čárou  AaG  dispersi  18°20'. 

Beckmann10')  sestrojil  přimohledný  příruční  spektroskop  pro  che- 
miky se  škálou  a  hranolem  pro  srovnávání  dvou  spekter.  Skála  spektro- 
skopu  osvětluje  se  lampičkou  žárovou,  okulár  nahrazen  jest  několika 
čočkami,  které  lze  rychle  vyménovati. 

Heele103)  konstruoval  nový  přimohledný  spektroskop  s  dvojí  dispersí 
(celou  a  poloviční). 

Jensen104)  použil  starší  myšlenky  Browningovy  a  zařídil  k  pozoro- 
váni spekter  jiskrových  zvláštní  stativ  pro  deset  jiskrových  elektrod. 

Jednoduché  uspořádáni  k  obráceni  Čáry  natriové  navrhl  Tumlirz.105) 
Plamen  lihové  lampy,  jejíž  líh  obsahuje  něco  pětiprocentního  roztoku 
chloridu  sodnatého,  rozdělí  se  železnou  síťkou  tak,  Že  dolejší  jeho  část 
jasné  žlutě  svítí,  hořejší  pak  ien  slabě.  Za  plamen  postaví  se  kahan 
Bunsenúv,  jímž  se  žíhá  uhlík  v  roztoku  soli  dlouho  namočený  a  vysušený. 
Pozorujeme- li  plamen  lihový,  tak  že  jeho  pozadí  jest  plamen  Bunsenúv, 
vidíme  plamen  lihový  nad  síťkou  úplné  černý. 

Při  spektrálních  pozorováních  často  se  nevyužitkuje  světelného  zdroje 
tak,  aby  mohly  býti  i  podrobnosti  pozorovány.  H  u  m  p  h  r  e  y  s108)  pojednal 
o  methodách  šetření  světla  při  měřeních  spektrálných. 

Především  uvádí  výhodná  osvětlení  itfrbiny.  Je-li  některý  zdroj  vzdá- 
lený a  malý,  pak  se  osvětlí  štěrbina  jeho  reálným  obrazem,  který  utvoříme 
dutým  zrcadlem.  Pro  paprsky  vidtelného  spektra  užije  sí  zrcadla  stříbr- 
ného, pro  paprsky  fialové  zrcadla  magnaliového. 

Při  zdrojích  světelných  jako  jest  elektrický  oblouk,  plamen  atd.  užije 
se  reflektoru  v  podobě  rotačního  cllipsoidu  neb  paraboloidu,  konečně  i  plocha 
sférická  postačí.  Někdy  je  dobře  kombinovati  světlo  přímé  s  odraženým, 
t.  j.  postaviti  vedle  reflektoru  za  zdrojem  též  čočku  před  zdroj. 

Výhodným  jest  užívání  čočky  cylindrické.  Světelné  paprsky  fokusu- 
jeme napřed  čočkou  sférickou  na  štěrbinu,  pak  se  vloží  před  štěrbinu  čočka 
cylindrická  malé  ohniskové  dálky  a  to  kolmo  ke  štěrbině.  Uspořádání  po- 
slední hodí  se  dobře  k  osvětlování  mřížek. 

V  části  druhé  auktor  ukazuje,  jak  pomocí  zrcadel  Šikmo  k  štěrbině 
postavených  lze  délku  štěrbiny  virtuálně  prodloužiti.  V  části  třetí  uvažuje 
o  tvaru  mřížky  diffrakční  a  o  vlivu  astigmatismu  na  jasnost  obrázku  ohy- 
bového. Ke  konci  zmiňuje  se  o  úpravě  komory  fotografické  k  pracím 
spektrografickýni. 


'•')  E.  Beckmann,  Chem.  Ber.  3f>.  1984.  1903.  Ref.  Beibl.  28.  176.  1904 

'•')  H.  Heele,  CZtg.  f.  Opt   u.  Mech  2t.  135.  1903.  Ref.  Beibl.  2S.  177  190*. 

'•♦)  Chr.  Jen  sen,  ZS.  f.  Instrk  23.  248.  1903. 

O.  Tumlirz,  ZS.  f  Phys.  u  Chem.  Unterr.  16.  221.  1903. 
'•*)  W.  J.  Humphreys  As?rophys.  J.  18.  324  1903. 
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Spektrální  analysa. 

Spektra  kovů  alkalických  znovu  proměřovali  Konen  a  Hagen- 
bach,101)  aby  zjistili  nové  série  čar  spektrálných.  Auktoři  především  po- 
tvrdili pozorování  Lenardovo  (V.  82  1903)  v  nových  párech  čar  natrio- 
vých  až  na  jeden  pár,  který  nebylo  možno  konkávní  mřížkou  fotografovati. 
Mimo  to  fotografovali  auktoři  spektrum  lithia,  kalia,  rubidia,  caesia  a  to 
jak  spektrum  obloukové  a  jiskrové,  tak  spektrum  v  plamenu  třaskavého 
plynu.  V  tomto  případě  byly  uhličitany  zmíněných  kovů  naneseny  na 
uhlové  tyčinky  a  na  těchto  vloženy  do  plamenu  třaskavého  plynu.  Tento 
způsob  se  pro  fotografii  spekter  nejlépe  osvědčil,  nejobtížnéjším  bylo  foto- 
grafování spekter  jiskrových. 

Měření  provedeno  dutou  mřížkou  Rowlandovou  o  poloměru  100  cm. 
Auktoři  nalezli  u  lithia  nové  čáry  A=^62M)8,  463614,  4149  1,  3924  A., 
z  nichž  poslední  jest  velmi  neurčitou  Všecky  tyto  čáry  byly  pouze  ve 
spektru  obloukovém  Zdají  se  to  býti  dublety,  ale  důkaz  byl  možný  pouze 
při  čáře  první.  Ve  spektru  kalia  nebylo  nalezeno  nových  čar,  za  to  ve 
spektru  rubidia  nalezeno  <V  nových  čar.  Práce  K o n e n-H agenbachovy 
jsou  velmi  dobrou  kontrolou  starších  pozorováni,  jež  vykonali  R a  máge 
a  Kayser  a  Runge. 

Kayser  a  Runge  (Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wissensch.  Berlin 
1890)  upozornili  na  zvláštní  anomálii  ve  spektru  kalia.  Dle  vzorců  pro 
série  vedlejší,  náleží  k  počátečnímu  páru  A  =  5812e54  a  5832  23  A.  pár, 
jehož  vypočítané  délky  vlny  jsou  6936  4  a  6964  7  A. 

Jednu  z  těchto  čar  podařilo  se  Ritzovi108)  zvláštním  uspořádáním 
spektrálním  pozorovati.  Pozorování  mělo  výsledek  A  =  6964  4  +  0*5.  Druhá 
čára  pozorována  býti  nemohla,  poněvadž  jest  velmi  slabá  a  docela  blízko 
silné  čáry  A  =  6938. 

O  magnesiové  čáře  A  =  4481  stala  se  již  dříve  zmínka  (V.  86.  1903). 
Čára  tato  význačnou  jest  pro  spektra  hvězd  prvého  typu,  kde  náleží  k  nej- 
ostřejším  a  nejjasnějším  čarám.  Určením  podmínek,  za  kterých  se  čára 
tato  objeví  ostrou  a  jasnou  ve  spektru  obloukovém  a  jiskrovém,  zabývali 
se  Crew,109)  W.  Huggins  a  paní  H  uggin  so  vá  l10)  a  Hart- 
mann. llx) 

Crew  nenalezl  tuto  čáru  ani  v  plamenu  magnesia  ani  v  oblouku 
mezi  magnesiovými  elektrodami,  za  to  však  ve  spektru  jiskrovém  a  ve 
spektru  oblouku  s  otáčivou  elektrodou.  Všichni  pozorovatelé  souhlasi 
v  tom,  že  velkou  kapacitou  vloženou  do  sekundárního  kruhu,  v  němž  na- 
lézá sejiskřiště,  se  čára  4481  silně  rozšíří.  Nejdokonalejší  způsob  k  zjednání 
této  čáry  ve  spektru  jiskrovém  jest  výboj  v  prostoru  zředěném.  Z  pozoro- 
vání astrofysikálních  vycházejí  pro  zmíněnou  čáru  magnesiovou  hodnoty 

A  =  4481  46    (Scheiner  1895) 
4481*40    (Adams  1902) 

z  pozorování  laboratorních 

4481*324  (Crew  z  obloukovéhn  spektra) 

4481  306  (Crew  ze  spektra  jiskrového) 

4481384  (Hartmann  ze  spektra  jiskrového  ve  vakuu). 

,01)  H.  Konen  a  A.  Ha  gen  ba  ch,  Phys.  ZS  4.  592.  a  801  1903. 
'•■)  W.  Rit/,  Drud.  Ann.  d.  Ph\s.  12.  444.  1903. 
,or)  H.  Crew,  Astrophys.  J  ló.  246.  1902 

"•)  W.  Huggins  a  pani  Hugginsová,  Astrophys.  J.  17.  145.  1903. 
"')  J.  Hartmann,  Phys.  ZS.  4.  427.  1903. 
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Uvedená  methoda  Hartmannova  osvědčila  se  též  pro  některé 
čáry  křemíku  a  uhlíku.  Hartmann"8)  značné  redukoval  tlak  v  trubicích 
Geislerových  a  obdržel  tak  výsledky  navzájem  pouze  o  0  005  A  odlišné 
pro  čáry,  které  při  dřívějších  pozorováních  byly  velmi  nejasné  a  neostré. 

Hartley11')  srovnával  jiskrová  spektra  různých  precipitatú,  obsa- 
hujících beryllium  a  podařilo  se  mu  dokázati  přítomnost  charakteristických 
čar  beryllia  i  v  roztocích  obsahujících  pouze  milliontiny  °/0  bcryllia. 

H a sse 1 be rg ,u)  dokončil  důkladnou  studii  svou  spektra  molybdenu, 
počatou  již  roku  1902.  Tabulka  délek  vln  čitá  13  stran.  Auktor  srovnal 
výsledky  své  s  pracemi  Exnera  a  Haschtika  a  nalezl  velmi  dobrý 
souhlas,  zvláště  pro  ta  pozorování,  při  nichž  zmínění  pozorovatelé  foto- 
grafovali vedle  spektra  molybdenu  též  spektrum  železa  onomu  kovu  při- 
míšeného. 

Větší  rozdíly  s  ostatními  pozorováními  vysvětlují  se  jednak  nedoko- 
nalou stabilitou  apparatu  při  posloupném  fotografování  dvou  spekter  a 
zvláštní  osobní  chyoou  při  odečítání  mikrometru,  která  záleží  v  tom,  že 
různí  pozorovatelé  různě  odečítají  čáry  tmavé  v  světlém  poli  a  různě  čáry 
světlé  v  tmavém  poli. 

Hasselberg115)  nalezl  7  čar  molybdenových,  jež  koincidují  s  čarami 
Rowlandem  ve  spektru  slunečním  pozorovanými.  Tyto  čáry  sluneční 
jsou  velmi  slabý  podobně  jako  čáry  absorpční,  jež  přísluší  vanadiu,  které 
ve  spektru  obloukovém  jsou  velmi  jasny. 

Berndt116)  fotografoval  ultrafialové  jiskrové  spektrum  selenu  kře- 
menovým spektrografem. 

Spektrum  luminiscence  radia  zkoumali  za  obyčejné  temperatury 
Huggins  a  paní  Hugginsová117)  Spektrum  fotografováno  bylo 
malým  křemenovým  spektrografem  a  to  jednou  při  exposici  24h,  po  druhé 
při  exposici  2l6h. 

Prvá  fotografie  ukázala  spektrum  dusíka,  po  čarách  jiskrového  spektra 
radia  nebylo  ani  stopy.  Druhé  spektrum  jest  zřetelné  positivní  spektrum 
dusíka,  jež  má  však  dvě  čáry  A  =  3914  a  4280,  které  nesouhlasí  s  pru- 
hovým spektrem  dusíka.  Tyto  dvě  čáry  ukáží  se  však  ve  spektru  dusíka, 
když  se  pozoruje  spektrum  v  blízkosti  negativního  polu  Geislerky.  Po- 
kusem podařilo  se  dokázati,118)  že  negativní  spektrum  dusíka  povstává 
i  za  obyčejné  temperatury,  pokusem  s  bromovými  parami  v  trubici  Geis- 
lerové  potvrzeno  pak,  proč  nelze  v  obyčejném  záření  bromidu  radia  po- 
zorovati  čáry  brómu. 

Nezvratným  důvodem  existence  radia  jsou  souhlasná  měření  jeho 
spektra  jak  v  plameni  Bunsenově,  tak  spektra  jiskrového. 

Runge  a  Precht119)  pozorovali  mřížkovým  spektroskopem  plamen 
Bunsenův  zbarvený  bromidem  radia  a  určili  jeho  charakteristické  čáry. 
Mimo  to  proměřili lioi  spektrum  jiskrové  mřížkou  Rowlandovou  při  takové 


"•)  J.  Hartmann,  Astrophys.  J.  1S.  63  1903. 

W.  N.  Hartley.  Proč  of  R  Soc.  London.  óV.  283.  1902. 

Ref.  J.  d.  Phys.  (4)  2.  377.  190:». 
"*)  H.  Hasselberg,  Astrophys.  J   lo.  319.  1902. 
'••)  B.  Hasselberg,  ibid.  17.  20  1903. 
"•)  G   Berndt.  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  1115.  1903. 

*")  W.  Huggins  a  pani  Hugginsová,  Astrophys.  J.  18.  151.  a  390.  1903. 
W.  Huggins  a  pani  Hugginsová,  Proc.  of  th.  Roy.  Soc.  72.409.1903. 
Ref.  Rundschau  19.  10.  1904. 

"»)  C.  Runge  a  J.  Precht.  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10.  655.  1903. 
,M)  C  Runge  a  J.  Precht,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  407.  1903. 
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samoindukci,  že  čáry  vzduchové  zmizely.  Nejintensivnéjší  čáry  radia  lze 
spojití  ve  tři  páry,  jež  korresponduji  s  analogickými  páry  ve  spektrech 
Mg,  Ca,  Sr  a  Ba.  Žádná  z  význačných  čar  radiových  není  ve  spektru 
slunečním. 

Crookes m  fotografoval  ultrafialové  jiskrové  spektrum  radia,  nalezl 
v  ném  o  4  čáry  vice  než  předešlí  pozorovatele.  V  části  spektru  2709—5813  A 
Crookes  nalezl  13  radiových  čar,  jež  s  určeními  Rungeho,  Exnera  a 
Hascheka  souhlasí  v  mezích  0  03 — 0*4  A. 

Coblentz  a  Geer'22)  proměřili  infračervené  spektrum  lampy  rtuťové. 
Světlo  lampy  rtuťové  vycházelo  okénkem  krytým  kamennou  solí  neb 
fluoritem  do  zrcadlového  spektrometru;  rozdělení  energie  sledováno  radio- 
metrem  Nicholsovým.  Infračervené  spektrum  Hg-\ampy  má  několik  pruhů, 
jichž  maxima  jsou  097,  1045,  1  285,  4  28,  4  53,  4  73,  5  20,  5  50  a  5  73 p.123) 
Prvá  tři  maxima  sledují  zákon  spektrálných  sérií  dle  Kaysera  a  Rungeho. 

U  vodíku  známa  jsou  spektra  dvě,  první  ČtyřČárové  (/£»>  Hpt  Hr  a  H&\ 
a  druhé  složité  či  sekundární,  které  sestává  z  čar  četných. 

Parsons"4)  nalezl,  že  sekundami  spektrum  vodíka  je  vždy  prová- 
zeno spektrem  čtyřčárovým.  Toto  primární  spektrum  nastává  při  výboji 
oscillačním  a  to  s  mohutností  tím  větší,  čím  je  výboj  prudší  a  čím  je 
větší  potencialný  rozdíl.  Vybíjí  li  se  mnohočlenná  batterie  článků  (akku- 
mulatorů),  povstává  spektrum  sekundární.  Výboj,  jehož  oscilace  jsou  samo- 
indukci utlumeny,  dává  spektrum  střední.  Čtyřliniové  spektrum  a  rozšiřo- 
vání jeho  Čar  podmíněno  jest  vysokou  temperaturou  výbojové  dráhy,  po- 
dobné i  přítomností  vodních  par.  Auktor  pokládá  čtyřčárové  spektrum 
vodíka  za  normální. 

Sekundární  spektrum  vodíka  fotografoval  a  se  spektry  železa  a  titanu 
srovnal  Frost.125) 

Několik  prací  týká  se  pásmového  spektra  dusika.  Hermesdorf12*) 
zkoušel  platnost  zákonů  Deslan  dresových  pro  pruh  ve  spektru  du- 
sika obsažený  mezi  3000  -  4000  Á  a  nalezl  přibližnou  správnost  všech  tří 
zákonů. 

Hutchins127)  nalezl  pruhy  ve  spektru  dusíka  při  3914,  4278  a 
4606  Á  a  připsal  je  omylem  cyanu.  Crew  a  Baker188)  nalezli  první 
pruh  v  jiskrovém  spektru  aluminia  obklopeného  dusíkem  vedle  toho  při 
jiskrovém  spektru  mezi  rozžhavenými  uhlíky  pruhy  3371  a  3158. 

Také  Lewis  a  Kingl,9j  dokázali,  že  pruh  3914  náleží  dusíku. 

Hagenbach  a  Konen130)  pozorovali  pásmové  spektrum  dusíka 
za  tlaku  atmosférického  při  výboji  induktoru  za  různých  kapacit  a  samo- 
indukci. Mřížkou  Rowlandovou  fotografovali  druhou  skupinu  spektra  posi- 
tivního, jakož  i  pásmo  spektra  negativního.  Negativní  spektrum  vystupuje 
při  tlaku  atmosférickém  silněji. 

Des lan  d  r  es  l31)  poukázal  na  jednoduchost  spekter  dusíkových  a 
uhlíkových  sloučenin,  jichž  luminiscence  jest  vynucena  paprsky  kathodovými. 

Sir  W.  Crookes,  Proc.  Roy.  Soc  72,  295  1903.  Ref.  Beibl.  23.  415.  1904. 
xn)  W.  W.  Coblentz  a  W.  C.  Geer,  Phys.  Rev.  16.  279.  1993. 
"•)  W.  W.  Coblentz  a  W.  C  Geer.  Physik  ZS.  4.  257.  1903. 
"*)  L.  A.  Parsons,  Astrophys.  J.  13.  112  1903 

E.  B.  Frost,  Astrophys.  J.  16.  100.  1902. 
,M)  P.  Hermesdorf  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //  161.  1903. 

C.  C.  Hutchins,  Astrophys.  J.  15.  310.  190?. 
"*)  H.  Crew  a  B.  Baker,  Astrophys.  |.  16.  61.  1902. 
"•)  P.  Lewis  a  A.  S.  King.  Astrophys.  J.  16.  162  1902. 
"•)  A.  Hagenbach  a  H   Konen.  Phvs.  ZS.  4.  227.  1903. 
'»')  H.  Deslandres,  C.  R  137.  457.  1904. 
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Spektra  vzduchu  a  dusíku  tak  zředěného,  že  v  prostoru  byly  možný 
paprsky  kathodové,  jsou  pásmová.  Také  kysličník  uhličitý  a  uhelnatý  a 
některé  uhlovodíky  ukázaly  podobné  chování.  V  ultrafialové  části  4000 
až  3000  A  má  zářeni  kathodovými  paprsky  zbuzené  totéž  spektrum  jako 
záření  způsobené  polem  positivním.  Mezi  3000—2000  A  ukazuje  se  nové 
spektrum  pásmové  o  čtyřech  sériích  čar.  Intervally  kmitočtů  jsou  stálé, 
postupem  k  vyšším  sériím  jich  ubývá,  pásma  vyhovují  zákonům  Deslan- 
dresovým.  Auktor  soudí,  Že  i  jiné  plyny  ve  značném  zředění  budou 
míti  spektra  způsobená  paprsky  kathodovými  velmi  jednoduchá.  Spektrum 
pásmové  záleží  theoreticky  v  kmitech  atomů,  na  něž  se  molekuly  rozpadly; 
v  uvedených  případech  způsobují  tuto  ionisaci  paprsky  kathodové,  při 
nichž  tato  vlastnost  odjinud  dostatečně  jest  známa. 

Loos1")  fotografoval  pásmová  spektra  vznikající  při  výboji  v  Geis- 
lerce  plněné  COt>  a  to  pásmo  5610,  5198,  4835,  4511,  4463,  4341  a  4123  Á 
a  shledal  stavbu  pásem  velmi  složitou. 

Soudí,  že  v  každém  pásmu  jsou  čtyři  až  šest  sérií  čar  nemajících 
společného  začátku.  Zákon  Deslandresův 

N  =  «  -}-  Am* 

kde  N  značí  kmitočet,  u  kmitočet  hrany  pásma,  m  řádové  číslo  čáry, 
A  pak  konstantu  pro  uvedená  pásma  neplatí,  podobně  druhý  zákon  Des- 
landresův o  společné  hraně  sérií  téhož  pásma  a  třetí  o  kongruenci 
jednotlivých  sérií  neplatí. 

Stejnou  úlohou  zabýval  se  Lauwartz,1")  zkoumaje  zákony  Des- 
landresovy  u  pásmového  spektra  aluminia.  Auktor  nalezl,  že  z  každé 
hrany  vycházejí  4  série,  z  nichž  dvě  jsou  intensivnější.  Uvedený  vzorec 
Deslandresův  je  v  platnosti  až  do  řádového  čísla  w  =  50,  pak  vysky- 
tují se  odchylky  o  3  až  4  Á.  Auktor  rná  za  to,  že  se  souhlasu  docílí, 
bude-li  se  každá  série  počítati  od  své  vlastní  hrany.  Experimentální  důkaz 
nemohl  pro  malou  dispersi  mřížky  býti  proveden.  Také  Lauwartz  nalezl 
veličinu  A  nestálou  pro  různé  série,  za  to  však  shledal  možnost  sestaviti 
hrany  pásem  v  série  (V.  72.  1902). 

Spektra  neonu,  kryptonu  a  xenonu  důkladně  prostudoval  B  a  1  y,184) 
užívaje  veliké  mřížky  Rowlandovy  (poloměr  3  m  14438  čárek  na  palci) 
a  výboje  induktoru  Geislerkou  plněnou  tím  neb  oním  plynem. 

Neon  má  pouze  jediné  spektrum,  ostatní  dva  plyny  mají  po  dvou 
spektrech,  jedno  se  ukazuje  při  obyčejném  výboji,  druhé  pak,  zařadí-li  se 
do  sekundárního  kruhu  vedlejší  jiskřišté  a  kapacita  Měřeno  v  mezích 
3900—6400  A  a  nalezeno  u  neonu  J64  čar,  u  kryptonu  v  prvém  spektru 
74,  ve  druhém  700,  u  xenonu  v  prvém  spektru  92,  ve  druhém  pak  1370  čar. 
V  obou  spektrech  kryptonu  jest  17  čar  společných,  v  obou  spektrech 
xenonu  koincidujc  7  čar. 

Trowbridge  ,S5)  pokračoval  vc  svých  pracích  o  jiskrových  spektrech 
při  jiskře  velmi  dlouhé  o  vysokém  rozdílu  potencialnému  a  ukázal,  že 
lze  čarám  H  a  K  ve  spektru  slunečním  přisouditi  konstituci  vzdušin.  Při 
dlouhé  jiskře  zmizí  spektrum  elektrod  a  zbude  spektrum  vzduchu  a  těch 
plynů,  které  vzduch  obsahuje.  Děje-li  se  výboj  v  trubici  Geislerově,  není 
proměna  stěn  na  páry  možná,  poněvadž  tepelný  effekt  jiskry,  jak  se  auktor 


m)  J.  Loos.  ZS.  f.  wiss.  Phot.  /.  151  1903.  Rcf.  Beibl  28.  249.  1904. 

'»•)  J.  Lauwartz,  ZS.  f.  wiss.  Phot.  /.  160.  1903.  Ref.  Beibl.  2S.  250.  1904. 

,M)  C.  C.  Baly.  Physik.  ZS.  4.  799  1903. 

J.  Trowbridge,  Pbil.  Mag.  (6).  S.  524.  1903. 
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pokusy  přesvědčil,  jest  slabý  a  trvá  jen  velmi  krátko.  Čáry  H  Trowbridge 
přičítá  kyslíku.  Také  ta  okolnost,  že  čáry  H  spatřují  se  ve  spektru  pro- 
tuberancí, svédčí  o  jich  plynném  původu.  Srovnáním  ,S6)  spekter  v  trubicích 
Geislerových  skleněných  a  křemenových  auktor  dokázal,  že  se  výbojem 
sklo  nevypařuje  a  že  tudíž  Čáry  ve  spektru  slunečním  nejsou  čarami  kalá  a. 
Poněvadž  obrácení  čar  pochází  od  plynu,  jest  i  tato  okolnost  důkazem 
plynné  konstituce  čar  H  a  K  ve  spektru  slunečním. 

Evershed187)  uveřejnil  výsledky  spektroskopických  měření  prove- 
dených při  zatměni  slunce  dne  28.  května  1900.  Pozorována  byla  chromo- 
sféra jižního  polárního  kraje  slunečního,  jakož  i  chromosféra  středních 
šířek.  Koincidence  světlých  čar  s  absorpčními  čarami  Fraunhoferovými  byla 
dokonalá,  ale  relativní  jasnost  čar  téhož  prvku  neodpovídala  vždy  čarám 
absorpčním;  zvláště  mohutné  čáry  chromosféry  souhlasí  s  těmi  čarami 
prvku,  jež  se  v  jiskrovém  spektru  snadno  rozšiřují.  Tak  na  př.  čáry 
Železa  a  titanu,  jichž  rozšíření  studoval  Lockyer,  jsou  velmi  silné 
v  spektru  chromosféry. 

Abnormální  intensity  čar  ve  »flash«  spektru  (ďéclat-spektrum)  auktor 
vysvětluje  radiálním  prouděním  plynu  v  koroně,  který  rychle  vystupuje  a 
pomalu  pak  zase  klesá.  Vystupující  plyn  vysílá  čáry  rozšířené,  klesající, 
chladnější  plyn  způsobuje  absorpci.  Ole  auktora  skládá  se  chromosféra 
z  nesmírného  počtu  malých  erupcí,  jež  mají  podobný  charakter  jako  me- 
talické protuberance.  Některé  Fraunhoferovy  čáry  v  normálním  spektru 
slunečním  ukazují  se  jako  jasné,  nedosti  určité,  jsouce  složeny  z  čar  emis- 
ních a  úzkých  čar  absorpčních.  Posunutí  těchto  čar  k  fialovému  konci 
světla  svědčí  o  prudkém  výstupu  horkých  plynů,  úzké  čáry  absorpční  jsou 
pak  svědectvím  pro  pomalé  klesání  plynů  chladnějších.  Obyčejné  Čáry 
Fraunhoferovy  jsou  tedy  absorpčními  čarami  plynů  sestupujících. 

Fox138)  studoval  fotograficky  spektrum  blesku  a  nalezl  je  v  souhlasu 
s  jiskrovým  spektrem  ve  vzduchu ;  na  různých  místech  blesku  měly  některé 
čáry  různou  intensitu. 

Exner  a  Haschek1'9)  vydali  výsledky  šestiletých  studií  jiskrových 
spekter  prvků  jako  dvojdílnou  knihu.  V  úvodu  popsána  jest  methoda  mě- 
řicí a  konstanty,  jichž  auktoři  použili.  Následují  pak  tři  oddělení  tabulek, 
z  nichž  prvé  obsahuje  základní  čáry  každého  prvku,  druhé  čáry  prvků, 
jež  vyznačují  se  velkou  intensitou,  srovnané  dle  délek  vlny  a  třetí  všechny 
pozorované  čáry  jednotlivých  prvků.  Ke  konci  připojeny  jsou  tabulky 
a  grafická  znázornění  zákonitostí  ve  spektrech  prvků  se  vyskytujících. 

Anomalní  disperse. 

Ebert140)  soudí,  že  anomalní  disperse  jest  u  par  kovů  zjevem 
obecným,  zejména  u  těch  kovů  se  selektivní  absorpcí,  které  ukazují  vý- 
značná maxima  absorpční.  K  práci  své  přiveden  byl  pozorováním  kovů 
tavených  a  na  páry  proměněných  v  peci  elektrické.  Po  rozmanitých  po- 
kusech podařilo  se  Ebertovi  sestrojiti  » prisma*  z  par  kovových.  Na  roz- 


'••)  J.  Trowbridge,  American  J.  of  Science  (4)  15.  243.  1903.  Ref.  Rundschau 
18.  318.  1903. 

'*')  J.  Evershed,  Proc.  of.  t.  Roy.  Soc.  71.  228.  1993.    Ref.  Rundschau  1S. 
276.  1903. 

,M)  P.  Fox,  Astrophys.  J.  1S.  294  1903. 

,M)  F.  Exner  a  E.  Hase  hek,  »Wellenlángen-Tabellen  fiir  spcktralanalytische 
Untersuchungen  auf  Grund  der  uttravioletten  Funkenspektren  der  Elementet.  Lipsko 
a  Vídeň  Fr.  Deutsche  1902.  Ref.  Physik.  ZS.  4.  379.  1903. 
H.  Eben,  Physik.  ZS.  4.  473.  1903. 
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žhavený  kov  vedou  se  dva  šikmé  proudy  předhřatého  vodíku,  které  utvoři 
v  nádobě  se  šikmými  stěnami  'hranol*  z  par  kovových.  Velmi  pěkně  bylo 
možno  anomálie  pozorovati  při  Á«  a  Kp. 

Lummer  a  Pringshcim  ut)  užili  k  podobným  pokusům  jednak 
kyslíkového  dmychadla,  jednak  oblouku  nových  elektrických  lamp  s  im- 
pregnovanými a  šikmo  k  sobě  postavenými  uhlíky.  Při  prvém  uspořádání 
ukázala  se  pěkné  anomalní  disperse  natria  a  thallia,  při  druhém  pak 
u  stroncia  při  2420  a  4780  A,  u  kalcia  při  4580  a  4230  A  a  u  har)>a  při 
5540  a  6550  A. 

Obě  práce  potvrzují  Juliovou  theorii  spektrálných  úkazů  v  protube- 
rancích slunečních  (V.  85.  1902). 

Wood  nalezl,  že  světlo  bílé  jdoucí  parami  natriovými  úplné  se  ab- 
sorbuje v  partiji  mezi  Dx  a  Dt,  když  hustota  par  stoupne.  Julius1*') 
vykládá  úkaz  tento  silnou  dispersí  par  natriových. 

Zajímavé  optické  vlastnosti  má  barvivo  nitrosodimethylanilin. 

Wood  U3I  studoval  jeho  barvu  povrchovou,  absorpci  i  anomalní 
dispersi. 

Nitrosodimethylanilin  propoušti  paprsky  červené,  žluté  a  zelené,  ab- 
sorpce začíná  u  5000  A°,  ale  končí  u  3700  A°  a  paprsky  ultrafialové  pro- 
cházejí. Látka  tato  taje  při  85°  a  může  býti  sfonnována  v  hranol.  Wood 
nalezl  při  hranolech  1°— 9°  spektrum  dvacetkráte  delší  nez  spektrum 
hranolem  skleněným  téhož  úhlu  lámavého.  Při  tavení  ukazuje  nitroso 
krásné  barvy  povrchové,  nad  85°  se  vypařuje,  při  150°  se  rozkládá. 

Polarisační  úhel  při  odrazu  na  tekutém  nitroso,  mění  se  s  délkou  A. 
Pevná  látka  jest  dvojlomná,  má  dva  absorpční  pruhy  u  3600  a  4600  A°. 
Kapalný  nitroso  má  tutéž  absorpci  jako  jebo  roztok  v  glycerinu. 

Při  plynné  látce  nastává  absorpce  kolem  3400  A  °.  Etherický  roztok 
nitrosa  zahřátý  v  zatavené  trubce  na  kritickou  temperaturu  etheru,  dává 
jakoukoliv  polohu  pruhu  absorpčního. 

Cartmel14*)  měřil  anomalní  dispersi  a  selektivní  absorpci  fuchsinu 
na  témž  filmu.  Výsledky  jeho  souhlasí  s  pozorováním  Walterovým, 
ukazují  však  proti  Pflúgerovu  měření  rozdíly  svědčící  o  různosti  látek. 
Spektrální  pozorování  skvrn  a  fakuli  slunečních  vedou  k  odkrytí  určitých 
nepravidelností,  jež  se  naleznou  i  při  rozkladu  úplného  světla  slunečního, 
i  když  se  vymýtí  vliv  rotace  slunce,  změna  vzdálenosti  země  a  slunce  atd. 
Jewell  pozoroval,  že  některé  Fraunhoferovy  čáry  sluneční  souhlasí,  jiné 
pak  nesouhlasí  se  spektrem  obloukovým,  posunutí  nebyla  stejná  při  různých 
prvcích  a  různých  čarách  téhož  prvku.  Nejvétší  nepravidelnosti  však  uká- 
zaly se  v  znamenitých  fotografiích  spektra  slunečního,  jež  v  březnu  1894 
provedl  ředitel  Yerkeské  observatoře  Hale.  První  exposice  dala  normální 
spektrum  sluneční,  ve  druhé  snímce  byl  již  znatelný  poruch,  který  v  osmé 
snímec  vrcholil,  ukazuje  spektrum  anomalní,  další  exposice  ukázaly  vracení 
se  k  spektru  normálnímu. 

Anomálie  záležela  v  těchto  podrobnostech:  1.  Skvrna  sluneční,  která 
byla  na  štěrbinu  spektrografu  promítnuta,  dala  pruh,  který  je  v  anomalním 
spektru  slabší,  než  v  předchozích  a  následujících.  2.  Některé  Fraunho- 
ferovy čáry  měly  intensitu  značně  sníženu,  některé  (//,  AT,  H.%)  zmizely. 


'*')  O.  Lummer  a  E.  Pringsheim,  Physik.  ZS.  4.  <30.  1903. 

W.  H.  Julius,  Proc.  oí  t.  Roy.  Soc.  69.  479.  1902.  Ref.  J.  d.  Phys.  (4)  2. 

387.  1903. 

R.  W  Wood.  Phil.  Mag.  (6).  6.  96.  1903. 
"*)  W.  B.  Car  tmel,  Phil.  Mag.  (6).  ó.  213.  1904 
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3.  Jiné  čáry  Fraunhoferovy  vystoupily  neobyčejně  sesíleny.  4.  Mnohé  čáry 
byly  posunuty. 

Uvedené  anomálie  vyložil  Julius1**)  jako  následek  anomalní  disperse 
slunečního  světla  v  koroně.  V  okamžiku  fotografie  povstal  u  skvrny  proud 
plynu,  namířený  k  zemi;  seslabené  čáry  jsou  čáry  chromosféry,  sesilení 
a  posunuti  čar  podmíněno  jest  anomalní  dispersí  v  okolí  čar  absorpčních. 
Poněvadž  sluneční  světlo  přichází  k  zemi  vždy  skrze  koronu,  nelze  poklá- 
dati  čáry  Fraunhoferovy  za  neproměnné  —  jenom  střední  část  těchto  čar 
odpovídá  skutečné  absorpci,  stinné  pozadí  jest  výsledkem  anomalní  disperse 
neabsorbovaných  vln  sousedních. 

Světlo  bilé  a  diffu&ni 

Několik  prací  vztahuje  se  k  studiu  kalných  ústředí.  Spring146)  obrací 
se  proti  Rayleigh-Pernterově  theorii  barvy  nebes  a  zastává  theorii 
chemickou,  dle  níž  jest  barva  oblohy  způsobena  barvou  kyslíku  a  ozonu. 
Polarisace  prý  dokazuje  pouze  odraz  světla ;  v  pokusech  s  kalným  ústředím 
auktor  nevidí  přesvědčivosti,  protože  prý  pozorovatel  není  obklopen  ústředím 
kalným.  Pokusy,  jež  k  sesilení  svých  názorů  auktor  zařídil,  jsou  však  dle 
soudu  referentova  nevhodné  a  neukazuje  se  jimi  nesprávnost  vývodů 
Rayleigh-Pernterových. 

Týž  auktor  zkoušel  propoustěti  paprsky  Roentgenovy  kalnými  ústře- 
dími, nenalezl  však  úkazů  analogických,  jež  povstávají  při  průchodu  světla 
o  krátké  ?.  ústředim  kalným.147) 

Při  průchodu  světla  kapalinou  (roztokem,  kolloidalným  roztokem) 
povstává  světlo  » postranní*,  jest  totiž  viděti  cestu  paprsků  se  strany.  Úkaz 
jest  fluorescencí  nebo  opalescenci,  dle  toho,  zdali  postranní  světlo  nejeví 
či  jeví  polarisaci.  Při  opalescenci  jest  postranní  světlo  polarisováno  v  ro- 
vině kolmé  k  paprskům  původním.  Tyndall  ukázal  tímto  způsobem,  že 
může  býti  odkryto  kalné  medium  i  tehdy,  když  kapalina  jeví  se  i  při  nej- 
silnějším  zvětšeni  látkou  homogenní. 

Koňova  lov148)  zkoušel  závislost  opalcscence  u  roztoků,  jichž  tem- 
peratura  a  koncentrace  jsou  blízko  hodnot  kritických,  na  změnách  parcial- 
ných  tlaků  par  kapalin  roztok  tvořiclch. 

Roztoky  anilinu  a  amylenu  ukázaly  zřejmou  opalescenci.  Auktor 
soudí,  že  podmínkou  jest  malá  změna  v  napětí  par  při  změně  koncentrace, 
jinými  slovy,  že  stačí  malé  množství  energie  k  změně  koncentrace.  Poně- 
vadž opalescenci  ukazují  i  čisté  kapaliny,  má  auktor  za  to,  že  příčinou  jest 
velmi  jemný  prach.  V  roztocích  kolloidalních  se  totiž  ukázala  původně 
modrá  barva,  která  se  vzrůstáním  částic  na  prachu  usazených  proměnila 
konečně  v  bílou. 

Bredig149)  ukázal,  že  elektrickým  rozprášením  kovů  (obloukem  pod 
vodou)  povstávají  roztoky  opalující.  Opalescenci  lze  poznati  částice  tisíc- 
kráte menší,  než  které  poznáváme  nejsilnějším  zvětšením  drobnohledem 
s  immersí.  K  námitce  Bredigové,  že  práce  Konovalova  neobsahuje  no- 


W.  H.  Julius,  Astrophys.  J.  1S.  50  1903. 

'**)  W.  Spring.  Actes  de  la  Sjciété  helvčtique  d.  sciences  nat.  25.  85.  1902. 
Ref.  Rundschau  18.  393.  1903 

,47)  W.  Spring.  Bull.  de  l"Acad.  Roy.  Belg.  938.  1902  Ref  Rundschau  IV. 
284.  1903. 

'••)  D.  K  o  no  val  o  v,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10.  360.  1903. 
,4,J  Bredig.  Drud.  Ann.  d.  Phys.  11.  218.  1903. 
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vých  objevů,  Konovalov15')  připomíná  nové  faktum,  dle  něhož  v  blízkosti 
kritických  poměru  roztoku  ukazují  obyčejné  roztoky  opalescenci  právě  tak, 
jako  roztoky  kolloidalné.  Novým  příkladem  na  dichloroctové  kyselině  v  iso- 
pentanu  auktor  ukazuje,  že  kolloidálné  roztoky  jsou  pravé  roztoky,  které 
mají  napjetí  par  nezávislé  na  koncentraci,  tak  že  se  mohou  snadno  tvořiti 
mechanické  směsi,  které  silné  opalují. 

Ehrenhaft m)  studoval  kolloidalné  roztoky  kovové  na  základě 
elektromagnetické  theorie  světla,  přidržuje  se  vývodů  Rayleighových 
aj.  J.  Thomsonových.  Dle  theorie  Rayleighovy  nastane  při  osvětlení 
ústředí,  jež  obsahuje  malé  částice  isolující,  světlem  obyčejným,  maximum 
polarisace  v  rovině  kolmé  ke  směru  původních  paprsků,  dle  theorie  Thom- 
s  o  no  vy  nastane  pro  dopad  světla  na  ústředí,  obsahující  malé  částice  vo- 
divé, maximum  polarisace  na  plášti  kuželovém,  jehož  osou  jest  směr  paprsků 
dopadajících  a  jehož  otvor  jest  240°.  Ehrenhaft  potvrdil  oba  výsledky 
pozorováním.  U  kyseliny  křemičité  nalezl  maximum  polarisace  při  90°, 
u  sirníku  arsenového  při  87°  30';  při  kolloidalném  roztoku  zlata  nalezl 
otvor  kužele  236—240,  u  stříbra  220,  u  mědi  méně  než  240,  u  platiny  230. 

Auktor  měřil  též  absorpci  u  kolloidalních  roztoků  kovů  (Au,  Ag-  a  Pí) 
a  určil  na  základě  resonance  vlastních  kmitů  s  periodou  dopadajícího  světla 
velikost  částic  kovových  v  roztoku.  Nalezl  pro  Au  49 — 52,  pro  Ag .  .  38, 
pro  Pí  48.10"'rw,  tedy  čísla  souhlasící  s  theorií  Thomsonovou. 


Přehled  geofysiky  za  rok  1903. 

Podává  Dr.  Stanislav  Hanzlik  ve  Washingtonu.  D.  C. 

Pokud  se  týče  literatury  geofysikální  nelze  uvésti  nějaký  časopis,  jenž 
by  zaujímal  takové  postavení  v  geofysice  jako  »Meteorologische  Zeitschrift< 
v  meteorologii  a  klimatologii.  Literatura  geofysikální  jest  roztroušena  z  části 
v  publikacích  rozličných  učených  společností,  z  části  v  časopisech  geogra- 
fických, astronomických  a  geologických.  Některé  oddíly  geofysiky,  jako 
na  př.  zemětřesení  a  pohyby  půdy  mají  i  své  speciální  lokální  časopisy,  kde 
tento  oddíl  védy  jest  zvláště  vyvinut,  v  Japonsku  a  v  Itálii  (Publ.  of  earth- 
quake  Invest.  Com.  in  foreign  languages;  Bull.  d.  Soc.  Sism.  Ital.). 

Z  publikací  učených  společností  bych  uvedl  na  prvém  místě  »Comptes 
Rendus*  vedle  akademie  Vídenské  a  Berlínské;  z  časopisů  na  prvním  místě 
stojí  »Pettermanns  Mittheilungen«,  jichž  »Literaturbericht«  jest  velmi  hojný 
na  referáty  prací  geofysikálních,  vedle  těchto  anglický  »Geographical  Journal «. 

14tidenní  přehled  uveřejněné  literatury  jest  podáván  ve  » Fortschritte 
der  Physik*  (>Halbmonatliches  Literaturverzeichnis*). 

Z  učebnic  geofysiky  možno  poukázati  na  knihu  Arrheniovu  a 
Supanovu,  uvedené  v  » přehledu  meteorologie  a  klimatologie  za  rok  1903  c . 

I.  Mathematické  a  fysikálni  poměry  země. 

Dle  historických  záznamů  o  vnikání  pevniny  do  moře  (změny  pobřežní 
linie),  jakož  i  z  2  antických  sloupů  při  jižním  vchodu  do  úžiny  Leukadské,. 

D.  Konovalov,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  1160.  1903. 
'")  F.  Ehrenhaft,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //.  489.  1903. 
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jež  jsou  nyní  3  metry  pod  vodou,  činí  N  e  g  r  i  s  *)  závěry  o  pravděpodobných 
změnách  mořské  hladiny  v  historických  dobách. 

Conway2)  a  Truck8)  podávají  zprávu  o  šířkových  a  délkových  • 
měřeních  vykonaných  v  Rusku,  a  to  první  o  oněch  vykonaných  na  Spitz- 
berkách,  druhý  o  oněch  v  evropském  Rusku  na  52°  a  471/,0  s.  š. 

Poincaré4)  referoval  o  geodetických  měřeních  na  rovníku  v  Americe 
na  poledníku  jdoucím  skrze  Quito.  Měření  byla  neobyčejně  znesnadněna 
nepříznivým  počasím. 

Hecker5)  dle  svých  měření  na  cestě  přes  Atlantický  oceán  z  Lissa- 
bonu  do  Rio  de  Janeiro  podal  důkaz,  že  možno  změnu  výšek  barometrického 
sloupce  —  jež  tento  dozná  vlivem  změny  urychlení  téže  —  srovnáním  se 
současným  údajem  teploměrového  barometru  tak  přesně  určiti,  že  tato  změna 
může  býti  přímo  užita  ku  vyšetření  změny  urychlení  téže  na  rozličných 
místech  na  moři.  Toto  jest  umožněno  neobyčejnou  citlivostí  a  dokonalostí 
dnešních  rtuťových  tlakoměrů  a  teploměrů,  kde  možno  tlak  na  setinu  a  te- 
plotu na  tisícinu  stupně  odečísti.  Veliká  řada  jeho  pozorování  podává  pro 
rozdíl  urychlení  mezi  místy  blízkými  kontinentu  a  oněmi  otevřených  moří 
hodnotu 

dg  (pobřežní  moře  —  hluboké  moře)  =  -f  0028  cm 

s  průměrnou  chybou  ^0018f«f.  [Srovnáni  s  výsledky  Helmertovými 
pro  rozdíl  pobřežních  a  vnitrozemských  stanic  podává  dg  (pobř.  —  vnitro- 
zem.  stanice)  —  -f- 0 036 cm.]  Data  Heckerova  potvrzují  Prattovu 
hypotesu  o  isostatickém  rozložení  hmot  v  zemské  kúře,  t.  j.  jako  kontinen- 
tální massy  jsou  kompensovány  nedostatkem  hmoty  a  zmenšením  hutnosti 
pod  kontinenty,  tak  v  hlubokých  mořích  jest  kompensace  provedena  větší 
hustotou  mořského  dna. 

Albrecht')  uveřejňuje  v  publikacích  centrálního  ústavu  pro  mezi- 
národní vyměřování  země  detailní  zprávy  o  observatořích  na  nichž  se  ko- 
nají měření  výšky  polu.  (Stanic  těchto  jest  6:  jedna  v  Japonsku,  jedna 
v  Rusku,  jedna  na  Sardinii  a  tři  v  Spojených  státech.)  Podává  dráhu 
opsanou  severním  polem  země:  úchylky  od  střední  polohy  polu  po  dobu 
1899—1902  obnáší  asi  l'/2  desetiny  sekundy  z:  asi  5  m,  měřeno  na  povrchu 
země. 

Přijímaje  hypotesu  Wiechertovu  o  konstituci  nitra  zemského, 
totiž:  že  možno  si  zemi  představiti  jako  skládající  se  ze  železného  jádra 
o  10.000  km  průměru  s  kamenným  obalem  o  \ljt  milionů  metrů  a  před- 
pokládaje možnost  vzájemného  pošinutí  těchto  2  těles  odvozuje  S chumann7) 
theoreticky  rovnici  o  posunutí  polu.  Srovnav  tuto  rovnici  s  onou  užívanou 
mezinárodním  ústavem  pro  vyměřování  země,  zlepšenou  Kimurou,  jež 
má  tvar 

dtp  —  (x)  cos  A  -f-  (y)  sin  A  -\-  (z) 
(J<p  změna  výšky  polu,  A  délka)  potvrzuje  Kimurovu  domněnku,  že  po- 


')  Negris:  C.  R.  137.  3.  222.  1903. 

*)  Conway:  Nature  67.  1745.  536.  1903 

*)  Truck:  ZS.  f.  Vermessungskunde  32.  193  1903. 

*)  Poincaré:  C.  R.  136.  14.  861.  1903. 

•)  Hecker:  Veróff.  d.  Geod.  Inst.  N  F.  11.,  Berlin  1903;  ref.  Nat.  Rdsch.  1S. 
22.  274.  1903;  Month.  W.  Rev.  31  7.  336  1903. 

*)  Albrecht:  Result.  d.  internát.  Breitendienstes  d.  internát  Erdmess.  1903; 
ref.  Peterm.  Mitth.  SO.  1.  Lb.  3.  4.  1904 

7)  Schumann.  Astron.  Nachr.  162  3877.  198.  1903. 
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slednf  člen  (c)  =  -\-  x  .  ^  cos  <p  jest  závislý  asi  na  změně  olovnice  a  ku  vy- 
světlení roční  změny  tohoto  dostačuje  přijetí  hypotesy  Wiechertovy  t.  j. 
rozličnost  obou  hmot  těles,  jich  pohyb  v  ekliptické  dráze  a  šikmé  posta- 
vení osy  zemské.  (»c<  jest  změna  z- ové  souřadnice  těžiště  obalu,  z-ovA  osa 
jest  směrem  k  severnímu  polu,  r  jest  polární  souřadnice  pozorovacího  místa.) 

Helmert8)  pojednal  na  základě  theorie  o  rovnováze  kury  zemské 
o  běžné  redukci  na  hladinu  moře  s  normální  redukcí  výšky.  Zamítl  nověji 
navrhnutou  redukci  na  niveau  10  km  nad  hladinou  moře  a  ku  konci  při- 
chází ku  novému  důkazu  o  přípustnosti  theorie  Pra  tt  o  vy,  Že  kontinentální 
zvýšeniny  nad  hladinou  moře  jsou  kompensovány  defekty  pod  zemí. 

II.  Sopečná  činnost  a  zemětřesení. 

Vulkanické  pochody  na  Martiniku  byly  pečlivé  studovány  mnohými 
geology,  z  nichž  dlužno  uvésti  Heilprina1)  a  Hoveye*)  z  americké 
strany  a  francouzskou  expedici  řízením  Lacroixe. 3)  Hlavní  zřetel  byl 
věnován  studiu  jehlance,  jenž  vyrůstal  z  kráteru  asi  do  výše  300  m. 

Gauthier4)  srovnal  analysy  plynů  z  vulkanických  fumarol  na  Mont 
Pelée  s  analysami  plynů,  jež  obdržel  zahřátím  vyvřelých  hornin  do  červena 
ve  vakuu.  Shledal,  že  plyny  takto  získané  jsou  qualitativně  tytéž  jako  ony 
z  fumarol  a  mají  i  chemické  složení  quantitativně  stejné. 

O  otázce  trhlin  sopek  pojednal  Branco. 6)  Při  velkém  počtu  vulka- 
nických pochodů  bj'i  od  rozličných  badatelů  prokázána  nezávislost  od 
dříve  existujících  trhlin.  Silný  tlak  v  kůře  zemské,  jakož  i  plasticita  hornin 
pod  velkým  tlakem  činí  předpoklad  otevřených  štěrbin  v  hloubce  nepravdě- 
podobným a  nepotřebným. 

Stu  bel*)  hledí  svoji  theorii  vulkanismu  podporovat!  výsledky  svých 
studií  na  kalderách,  jež  —  proti  dosavadním  výkladům,  že  byly  způsobeny 
výbuchem  neb  zřícením  —  vykládá  jednotným  aktem  erupce,  totiž:  magma 
prolomí  vrstvy,  rozleje  žhavé  hmoty  na  povrch  země,  na  to  klesne  do 
erupčniho  kanálu,  načež  následuje  velká  » pausa  prvního  vysílení*.  Tuto 
dokazuje  na  příkladech  celé  řady  sopek  a  podpírá  svoji  theorii  úkazy  na 
měsíci,  jehož  prstenovité  hory  jsou  ideálními  kalderami,  v  nichž  měsíc  ukazuje 
stadium,  jež  země  prodělala  před  tvořením  se  sedimentů. 

Účelem  článku  Hauthalova7)  jest  podati  statistický  přehled 
erupčních  středisk  se  sopkami  a  výtoky  lávy  v  Chili  a  Argentině  a  tak  do- 
plniti  neúplná  data  Stiibelova  o  tomto  kraji. 

Sapper8)  za  své  studijní  cesty  v  střední  Americe  podal  řadu  studií 
o  vulkanismu  tohoto  kraje. 

Reinicke9)  referuje  o  své  studijní  cestě  na  Sawaii  (největší  a  nej- 
západnéjší  ze  Samojských  ostrovů)  maje  zřetel  ku  vulkanismu  tohoto  ostrova. 


')  Helmert:  Sitrb.  Berlin.  31.  1903. 

')  Heilprin:  Science  1S.  449.  184.  1903;    Nature  úS  1752.  73.  1903  (referát 
o  jeho  knize:  Mont  Pelčc  and  the  tragédy  of  Martinique). 
*>  Hovey:  Science  JS.  463.  633.  1903 

')  Lacroix:  C.  R.  136.  4  216.;  13.  806.  14.  871.  1903;  C  R.  137.  2.  145.  1903. 

4)  Gauthier:  C.  R.  136.  16.  1903. 

')  Branco:  Sitzb.  Berlin  16.  37.  759.  1903. 

*)  Stůbel:  Genet.  Verschied.  d.  vulk.  Bcrgc.  ref.  Peterm.  Mitth.  49.  9.  162.1903. 
')  Hauthal:  Peterm.  Mitth.  49.  5.  97.  1903. 

•)  Sapper:  Centralbl.  f.  Miner.  Geol.  u.  PaláonL  103.  112.  305.  319.  369.  Í903. 
•j  Reinicke:  Peterm.  Mitth.  49.  1.  1.  1903. 
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Na  seismologickém  kongressu10)  konaném  od  23  —  28.  července  v  Strass- 
burku  (Elsasko),  bylo  usneseno,  že  se  má  zaříditi  centrální  sdružení  seis- 
mických  stanic  s  hlavním  sídlem  v  Strassburku.  Práce  sdružení  má  býti : 
1.  konati  pozorování  dle  plánu  schváleného  sdružením,  2.  konati  pokusy 
mající  vztah  ku  seismologu,  3.  zaříditi  a  podporovati  observatoře,  4.  sbírati, 
studovati  a  publikovali  zprávy  tčchto. 

V  publikacích  seismologické  komisse  Vídeňské  akademie,  jež  uveřejňuje 
záznamy  o  zemétřesení  v  rozličných  zemích  rakouských,  byly  uveřejnény 
práce  M  a  z  e  1 1  o  v  a  a  Láskova. 

Mazel leu)  pojednává  o  vztahu  mikroseismického  neklidu  ku  větru 
a  tlaku  vzduchu  dle  nepřetržitých  záznamu  Rebeur-Ehlertova  vodo- 
rovného kyvadla  v  Terstu.  Stanoví  periody  mikroseismického  neklidu:  v  prů- 
běhu ročním  maximum  v  zimě,  téměř  úplné  zmizení  v  létě,  v  průběhu  denním 
maximum  9»—  ÍO*™  minimum  9P — I0pm,  jež  vykazuje  velikou  podobnost 
s  denním  vyskytováním  se  bóry  v  Terstu.  Nalezl  větší  pravděpodobnost 
vyskytování  se  neklidu  za  nízkého  tlaku  než  za  vysokého. 

Láska1*)  určuje  vzdálenosti  středisek,  z  nichž  zemětřesení  vyšlo,  se 
zřetelem  ku  pozorovacím  stanicím  a  podává  rovnice  sloužící  k  určeni  délky 
a  šířky  epicentra. 

Z  publikací  japonské  seismologické  komisse  možno  uvésti  práce  O  m  o- 
riho  a  Imamury.  O  mor  i18)  pojednává  o  novém  přístroji,  o  horizon- 
tálním kyvadlovém  tromometru,  jenž  ve  své  podstatě  jest  konickým  kyva- 
dlovým seismografem  se  závažím  50  kg.  Tento  přístroj  vedle  zemětřesení 
zaznamenává  téměř  nepřetržitě  malé  otřesy  (microtremors)  o  periodě  03  sek. 
a  výchylce  0  013  mm.  V  následující  práci  mluví  o  překocení  a  pošinutí 
sloupců,  o  vztahu  mezi  vodorovnou  složkou  zemětřesného  pohybu  a  poši- 
nutím  těles,  jež  nejsou  připevněna  ku  zemi,  ale  pouze  na  této  leží.  Pojednal 
i  o  seismické  stabilitě  komínů  a  podává  výsledky  o  oscilacích  téchto  staveb, 
na  konec  mluví  o  otřesech  sloupů  železničních  mostů  způsobených  jízdou 
a  o  otřesech  zdí  za  zemětřesení. 

Imamura14)  referuje  o  tak  zvané  » seismické  triangulaci*,  jež  záleží 
v  následujícím:  Seismické  stanice  opatřené  tímže  seismografem  (Ewingovým) 
mají  čas  registrován  telegraficky  pomocí  jediného  chronometru,  čímž  oka- 
mžik dostavení  se  otřesu  mohl  býti  přesně  určen  na  0  01  sek.  Obtíž  ležela 
v  stotožnční  současných  vln.  První  vlna  hlavní  fase  byla  volena  za  zvláště 
charakteristickou.  Tak  bylo  umožněno  stanovití  hloubky  epicentra  v  60  až 
450  km.  Průměrná  rychlost  otřesných  vln  obnášela  3  3  km  za  sek. 

Ku  studiu  pohybu  půdy  při  zemětřesení  mohou  sloužiti  i  uměle  způ- 
sobené otřesy  výbuchem  třaskavých  látek.  Té  příležitosti  užil  Hec  ker15) 
při  výbuchu  1500  kg  třaskavé  želatiny  na  vojenském  cvičišti  ve  Cummers- 
dorfu.  Postavil  5  seismografů  v  stejných  vzdálenostech  od  sebe  a  z  jich 
záznamů  odvodil  hodnoty  pošinutí  půdy  ve  vertikálním  a  horizontálním 
směru;  tyto  obnášely  zlomky  millimetru.  Pohyb  při  otřesu  půdy  byl  té 
povahy,  Že  pošinutí  od  místa  výbuchu  odpovídá  zvednutí  půdy  a  naopak. 
Rychlost  pohybu  hlavní  vlny  v  pískové  půdě  obnášela  238  m±7  m.  Zvláště 


••)  Ret:  Nátuře  68.  1764.  371.  1903;  Month.  W.  Rcv.  31.  12.  599.  1903. 

»')  Mazelle:  Mitth.  d.  Erdbcb.  Kom.  d.  Akad.  Wiss.  Wien  N.  F.  15.  1903. 

'*)  Láska:  Mitth.  d.  Erdbeb.  Kom.  d.  Akad.  Wiss.  Wien  N.  F.  14.  1903. 

■•i  Omori:  Publs  of  Eartliqu.  Invest.  Com.  in  foreign.  lang.  ref.  Peterm.  Mitth. 
49.  9.  Lb.  165.  1903. 

'*)  Imamura:  Publs  of  Earthqu  Invest.  Com.  in  foreign  lang.  ref.  Peterm. 
Mitth.  49.  10.  Lb.  169.  1903. 

••)  Heckcr:  Beitráge  zuř  Geoph.  6.  87.  1903.  ref.:  Nat  Rdsch.  1S.  40.  512  1903. 
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jej  zajímaly  malé  vedlejší  vlny,  jichž  rychlost,  již  nemohl  přesně  odvoditi, 
byla  nepochybně  značně  větSÍ  než  li  ona  hlavních  vln  a  Hec  ker  soudí, 
že  jsou  to  Darwinovy  kompressní  vlny.  (Darwin  skládá  vlny  zemětfesné 
z  2  druhu:  rychle  se  pohybující  kompressní  vlny  a  volněji  se  pohybující 
vlny  pošinutí  [  Verschiebungswellen].)  Zpoždění  hlavních  vln  proti  malým 
vlnám  bylo  na  seismogramech  patrné  již  ve  vzdálenosti  na  500  m  od  místa 
výbuchu. 

Tanakadate16)  vynalezl  vertikální  seismometr,  Wiechert17)  pak 
astatické  kyvadlo  ku  mechanické  registraci  zemětřesení. 

Vídeňská  akademie  postavila  v  Příbrami  2  astatické  kyvadlové  seismo- 
grafy Wiechertovy,  jeden  na  povrchu  země,  druhý  v  hloubce  1115;// 
v  dolech  pod  povrchem  zemským.  Oba  jsou  elektricky  spojeny  tak,  že  na 
křivkách  možno  srovnávati  současné  záznamy.  Benndorf18)  podal  krátkou 
zprávu  o  14tidenní  registraci  těchto  a  nalezl,  že  oba,  vedle  vzdáleného 
zemětřesení  přihodivšího  se  dne  26.  února,  zaznamenávají  pulsace  (mikro- 
seismické  pohyby).  Křivky  obou  přístrojů  jsou  identické  s  rozdílem,  že  na 
podzemním  přístroji  jsou  méně  význačné. 

Cancani  ho  taj  práce  pojí  se  ku  pravděpodobnému  vztahu  velkých 
zemětřesení  a  kolísání  výšky  pólové  objevené  Milném.  Onen  užil  data  z  let 
1899 — 1902  o  velkých  zemětřeseních,  jež  byla  zaznamenána  na  antipodálních 
stanicích  a  shledal  značnou  pravděpodobnost  Milneovy  hypotesy. 

Giinther20)  a  Reindl  pojednávají  o  seismologických  bádáních  a 
o  rozloze  historických  zemětřesení  v  1348  a  1356  v  západním  Německu, 
zvláště  v  Bavořích.  Zkoušejí  četná  data  o  povaze  tak  zv.  zemních  detonaci 
(»Bodenknal|t)  a  přicházejí  k  závěru,  že  tyto  jsou  endogeního  původu. 

III.  0  zemském  magnetismu  a  polárních  zářích. 

V  sbírce  »Góschen«  v  Lipsku  vyšla  malá  knížka  o  ženském  magne- 
tismu, o  zemských  proudech  a  polárních  zářích,  sepsaná  A.  Nippoldtem,1) 
assistentem  Potsdamské  magnetické  observatoře. 

Nauku  o  podstatě  a  putování  magnetických  polů  vydal  Schutz. 2) 
Podává  především  definice  magnetických  elementů,  na  to  přechází  ku  histo- 
rickému přehledu  objevů  a  ku  definicím  a  hypotesám  magnetických  polů. 
Mluví  o  objevu  polů  v  ruce  1831  Rossem.  o  Gaussově  theorii  a  vý- 
sledcích novějších  prací  o  putováni  polů,  tak  Weyerově,  Fritschové 
aBemmelenově.  Na  konec  poukazuje  na  důležitost  experimentálního 
vyšetření  a  zmiňuje  se  o  výpravě  Amundsenově,  vypravené  v  létě  1903 
za  severním  polem. 

Gaussova  theorie  zemského  magnetismu  předpokládá,  že  magnetické 
pole  země  má  potenciál.  Shoda  mezi  výpočty  a  zkušeností  na  základě  této 
theorie  jest  značná,  ale  ne  dokonalá.  Je  otázkou,  zda-li  vedle  pole  zemského 


")  Tanakadate:  Publ  s  of.  Earthqu.  Invest.  Cotn.  in  foreign.  lang.  Nro.  7.,  ref.: 
Nátuře  67.  1742.  473.  1903.;  Peterm  Mitth.  49.  9.  Lb.  165.  1903. 

,T)  Wiechert:  Phys.  ZS  4.  28.  822.  1903. 

Benndorf:  Wien  Ani.  p.  55.  1903.;  ref.  Nat.  Rdsch.  18.  27.  351.  1903;  C.  T. 
24.  215.  Centralbl.  í.  Min.  Geol.  u.  Paláont.  Nro.  7.  238.  1903. 

'*)  Bull.  d.  Soc.  Sism.  Ital.  8.  236,  1902;  ref.:  Peterm.  Mitth.  49.  9.  Lb.  166.  1903. 

*•)  Gúnthcr,  Rjcindl:  Sitzb.  Múnchen  4.  629.  1903. 

')  Nippoldt:  Erdmagnetismus,  Erdstrom,  Polarlicht.  >G6schen«  1903;  ref.: 
Ann.  d.  Hydrographie  32.  2.  85.  1904. 

•)  Schutz:  Lehre  ven  dem  Wcscn  Wanderung.  d.  mag.  Pol.  d.  Erde.  ref.: 
Ann.  d.  Hydrographie  81.  2.  62.  1903. 
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magnetismu  zde  není  druhé,  značně  slabší,  jež  této  podmínce  nevyhovuje, 
a  za  tím  účelem  navrhují  von  Bezold8)  a  Schmidt  magnetické  vymě- 
ření celé  rovnoběžky.  Navrhují  ku  tomuto  účelu  rovnoběžku  50°  s.  š.  Magne- 
tická bouře  ve  dnech  31./X.  a  l./XI.  1903  pozorovaná  byla  jednou  z  nejvčtších 
v  posledních  létech.  Jak  v  Evropě  *)  tak  i  v  severní  Americe5)  byla  patrnou 
nádhernými  zjevy  polárních  září,  rušivými  proudy  v  telegrafních  drátech 
a  neobyčejným  kolísáním  magnetických  elementů  dle  záznamů  četných 
observatoří.  Maurer6)  učinil  pokus  vysvětliti  tyto  poruchy  vertikálními 
elektrickými  proudy  v  atmosféře  —  pro  jichž  existenci  nám  podávají  doklad 
polární  záře  —  a  pomocí  proudů  v  kůře  zemské  pozorovaných  v  sítích 
telegrafických. 

Fotografie  skvrn  dne  31.  října  1903  v  den  magnetické  bouře  ukazují, 
že  plocha  zaujatá  slunečními  skvrnami  byla  rovna  pouze  jedné  třetině  oné 
dne  11.  října  t.  r.,  ale  31.  října  byly  skvrny  doprovázeny  neobyčejnými 
fakulemi  a  proto  Queniset7)  soudí,  že  magnetické  bouře  byly  v  patrné 
souvislosti  s  těmito  a  nikoliv  se  skvrnami,  na  týž  případ  ukazuje  i  W. 
Lockyer.  ') 

N.  Lockyer  a  W.  Lockyer9)  studovali  rozdělení  slunečních  pro- 
tuberancí pro  jednotlivé  pásy  šířkové  na  jih  a  na  sever  od  slunečního 
rovníku  a  nalezli,  že  průběh  křivek  protuberancí  a  skvrn  slunečních  pro 
šířky  0°— 20°  s.  š.  a  0°— 20°  j.  š.  jest  paralelní,  a  to  tak,  že  maximům 
oněch  odpovídají  maxima  těchto  a  naopak.  S  těmito  křivkami  srovnali  data 
EU  i  sova  o  denní  amplitudě  magnetické  deklinace  a  soudí,  že  pravidelný 
běh  variací  zemského  magnetismu  jest  přímo  závislý  na  sluneční  činnosti 
těchto  nižších  šířek.  Srovnání  dat  o  vyskytování  se  velkých  magnetických 
bouří  s  protuberancemi  všech  šířek  ukázalo,  že  jest  to  činnost  protuberancí 
v  polárních  krajinách,  která  nepochybně  způsobuje  velké  magnetické  bouře. 
Tento  poslední  vztah  mezi  protuberancemi  a  magnetickými  bouřemi  vysvětluje, 
proč  někdy  se  vyskytuji  magnetické  bouře  bez  skvrn  anebo  s  nepatrným 
počtem  těchto  na  slunci. 

Chree10)  dle  analyse  magnetických  elementů  v  Kew  za  magneticky 
•  klidných,  dnů  v  souvislosti  s  průběhem  skvrn  nalezl,  že  příčinná  souvislost 
jest  příliš  volná  a  neurčitá. 

Cortie11)  dle  studia  vztahu  poruchů  zemského  magnetismu  a  sluneční 
aktivity  (skvrn)  po  dobu  1899  až  1901  soudí,  že  oba  zjevy  nejsou  ve  vztahu 
jako  příčina  a  následek,  ale  že  oba  jsou  pravděpodobně  následkem  jediné 
všeobecné  příčiny. 

Deslandres12)  po  kritickém  zkoumání  rozličných  hypotes,  jež  snaží 
se  vysvétlovati  vztah  slunečních  zjevů  ku  magnetickým  bouřím  na  zemi, 
přichází  k  závěru,  že  tento  problém  nelze  dosud  pokládati  za  rozřešený. 


»)  Bezold.  Schmidt:  Sitzb.  Berlin  32.  670.  1903;  ref.  Ann.  d  Hydrographie 31. 
11.  496.  1903. 

«)  C.  R.  137  18.  705.  1903;  Ann.  soc.  met  de  Fr.  51.  189.207.  1903;  Nátuře  69. 
1776.  29.;  1777.  56.  1903. 

•)  Month.  W.  Rev.  31.  12.  592.  597.  1903. 

•)  Maurer:  Ann.  d.  Hydrographie  32.  3.  112.  1904. 

*)  Queniset:  C.  R.  137.  19.  747  1903. 

')  W.  Lockyer:  MZ.  21.  1.  26.  1904;  Nátuře  69.  1775.  9.  1903. 

*)  N.  a  W.  Lockyer:  Proceed.  Roy.  Soc  London.  Jan.  29.  1903;  MZ.  20.  6. 
277.  1903;  Nátuře  67.  1738.  377.  1903;  Beibl  2S.  272.  1904. 

'•)  Chree:  Proc.  Roy.  Soc.  72.  477.  1903;  Phil.  Trans.  Roy.  Soc.  London  (A) 
202.  335.  1903;  ref.  MZ.  21.  2.  78.  1904;  Nat  Rdsch.  1S.  36.  467.  1903. 

*')  Cortie:  Astroph.  1.  16.  4.;  ref.  Nature  67.  1731  211.  1903. 

")  Deslandres:  C.  R.  137.  21.  821.  1903 
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M  arch  and13)  soudí,  že  za  magnetických  bouří  proudy  elektrické 
způsobující  poruchy  v  poli  zemského  magnetismu  jsou  aspoň  částečně  ve 
vyšších  vrstvách  atmosféry. 

Faraday  na  základě  objevu,  že  kyslík  jest  magnetický  a  jeho  magne- 
tism  jest  seslabován  zahříváním,  vykládal  denní  pohyb  magnetické  jehly. 
Nordmann14)  kvantitativně  zkoumal  tuto  hypotesu  dle  dat,  která  Faraday 
ku  disposici  neměl.  Magnetism  atmosférického  kyslíku  určil  dle  vzorce 

P  . 

Curieova  KzzB.-^  (kde  B  jest  konstanta,  /  tlak,  e>  absolutní  teplota) 

a  maje  zřetel  ku  hodnotám  teploty  vzduchu  pro  rozličné  výšky  dleTeis- 
serenca  de  Borta  nalezl,  že  sice  magnetické  vlastnosti  atmosférického 
kyslíku  mohou  míti  vliv  na  magnetické  pole  zemské,  ale  tak  nepatrný,  že 
tento  při  úvaze  denní  periody  magnetické  jehly  lze  zcela  zanedbati. 

Arendt15)  pojednává  o  vyskytování  se  magnetických  »pulsací«.  Tě- 
mito dlužno  rozuměti  oscilatorní  pohyby  tvaru  neobyčejně  malých  vlnek 
rozličného  časového  průběhu  a  měnící  se  velikosti,  jež  ruší  nápadné  denní 
periodu  magnetické  jehly.  Perioda  jich  trvání  ve  dne  jest  krátká,  asi  30  sek. ; 
v  noci  často  až  několik  minut;  tyto  zřetelné,  ony  denní  velmi  nepatrné. 
V  průběhu  ročního  vyskytování  se  pulsaci  nalezl  shodu  s  průběhem  vy- 
skytování se  polárních  září  a  střední  roční  změnou  horizontální  složky 
zemského  magnetismu.  Arendt  soudí,  že  výklad  těchto  pulsaci  dlužno 
hledati  v  elektrických  příčinách  v  atmosféře  a  to  ve  vertikálních  proudech, 
jichž  existence  jest  podporována  Paulsenovou  theorií  polárních  září. 

Van  Bemmellen16)  studoval  též  magnetické  pulsace  dle  záznamů 
observatoře  Batavijské  a  soudí,  že  onen  fenomén,  jenž  způsobuje  pulsace, 
buď  putuje  rychle  přes  povrch  zemský  anebo,  že  jeho  vliv  se  činí  patrným 
současně  na  celém  povrchu  zemském. 

Bauer17)  na  základě  studia  magnetických  křivek  za  doby  úplného 
zatmění  slunce  (dne  18.  května  1901)  přišel  k  závěru,  Že  za  doby  zatměni 
vyskytuje  se  patrné  magnetické  kolísání,  jež  dle  své  povahy  jest  zcela  ana- 
logické dennímu  průběhu  (vliv  noci  z=  vlivu  zatmění)  lišíc  se  od  tohoto  jen 
v  absolutních  hodnotách. 

Nordmann18)  vykládá  polární  záře  jako  světelné  výjevy  vyvolané 
Hertzovými  vlnami  vysílanými  sluncem,  jež  jsou  absorbovány  ve  vyšších 
vrstvách  atmosféry. 

Paulsen  vykládá  polární  záři  experimentelně  srovnávaje  tuto  s  katho- 
dovýin  zářením  ve  vakuové  rouře  s  kyslíkem,  dusíkem  a  kysličníkem  uhel- 
natým. Runge19)  tvrdí,  že  možno  spektrum  polární  záře  lépe  vysvétliti 
liniemi  kryptonu,  aspoň  význačná  čára  ve  spektru  polární  záře  (l  5570) 
odpovídá  kryptonové.  Však  deňnitivní  rozhodnuti  dosud  není  možno  podati, 
dokud  linie  polární  záře  nebudou  lépe  změřeny. 


")  Marchand:  C.  R.  137.  20,  789.  1903. 

'*)  Nordmann:  C  R.  136.  16.  960.  1903;  ref.  MZ.  20.  8.  367.  1903;  Nat. 
Rdsch.  18.  29.  370.  1903;  Beibl.  28.  273.  1903. 

'•)  Arendt:  Nat.  Rdsch.  18.  105  117.  1903;  ref.:  Beibl  28.  272  1904. 

'•)  v.  Bemmellen:  Natuurk.  Tijdschr.  voor  Nederl.  Indie  62.  71.  1902;  ref.: 
Peterm.  Mitth.  49.  Lb.  166.  1903. 

")  Bauer:  Terrastr.  magn.  and  atm.  el.  7.  155.  1902;  ref.:  Beibl  28.  274.  1904; 
Nature  67.  1743.  496.  1903;  Nat  Rdsch.  18.  21.  265.  1903. 

")  Nordmann:  Bull.  d.  Sean.  d.  I.  Soc  Fr.  de  Phys.  3.  194.  1903;  ref.  WL.21. 
4.  198.  1904 ;  Wetter  21.  4.  92.  1904  Nat.  Rdsch.  19.  23.  300.  1904. 

")  Runge:  Astrophys.  J.  18.  5.  381.  1903. 
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Clayton80)  dle  pozorování  polárních  září  poukazuje  na  možnost 
periodického  vyskytování  se  polárních  září  v  souvislosti  s  rotací  slunce. 

IV.  0  vodstvu. 

Schott1)  ve  sbírce  »Góschen«  vydal  »Physische  Meereskunde*,  kde 
v  úzkém  rámci  159  stran  pojednává  stručně  o  prostorových  pomérech  moří, 
chemickém  obsahu  mořské  vody  a  o  zjevech  pohybových  (vlny,  příliv,  odliv, 
proudy  a  j.)  doprovázeje  tyto  řadou  tabulek  a  map. 

Supán2)  uveřejnil  přehled  némecké  terminologie  nejdůležitějších  pod- 
mořských útvarů  s  francouzskými  názvy  od  Thouleta  a  anglickými  od 
M  i  1 1  a,  přijatými  internacionální  komissí. 

T  h  o  u  1  e  t 8)  d!e  pokusů  o  průhlednosti  moře  nalezl,  že  součin  z  hloubky 
pod  hladinou  (y),  v  níž  bilý  kruh  na  Černém  pozadí  zmizí  a  obnosu  (x) 
pevné  hmoty  suspendované  v  tomto  sloupci,  je  stálý  {xy  =  const ).  Této 
relace  užívá  Thoulet  k  určení  váhy  suspendovaného  sedimentu  ve  vodě. 

Rottock*)  pojednal  o  pozorování  mořských  vln  a  to  jich  zákonech, 
v  prováděni  pozorováni  (měření  rychlosti  vlny,  její  délky,  výšky  a  vztahu 
větru  ku  vlnám).  Sestavil  průměrné  hodnoty  konstant  vln  dle  dosavadních 
měření  a  ku  konci  navrhuje  ku  přesnému  měření  vln  užiti  methody  telestereo- 
skopické.  Tato  záleží  v  tom,  že  2  stejné  fotografické  přístroje  jsou  upevněny 
ve  známé  vzdálenosti  od  sebe  a  těmi  konají  se  současné  exposice.  Tyto 
oba  obrazy  podávají  dojem  prostorový  a  umožňují,  známe- li  konstanty  foto- 
grafického přístroje,  vypočísti  rozměry  vln. 

Mensing5)  konstruoval  vodoměr,  jímž  možno  měřiti  výšky  přílivu 
a  odlivu  v  otevřeném  moři  až  do  hloubky  200  m.  Princip  přístroje  jest 
differenciálni  vzduchový  manometr.  Manometr  uvnitř  přístroje  se  nalézající 
registruje  změny  hutnosti  vzduchu,  jenž  jest  pod  přímým  vlivem  sloupce 
vodního  měnícího  se  výškou  přílivu  a  odlivu.  Výhody  přístroje  jsou  veliké, 
uváží-li  se^  že  dosavade  byla  v  mělkém  moři  měření  výšky  odlivu  a  přílivu 
konána  olovnicí. 

Severní  evropské  námořní  státy  spojily  se  ku  mezinárodnímu  výzkumu 
mořské  zoologie  a  meteorologie  a  praktickému  užití  těchto  véd  ku  rybářství 
a  předpovídání  povétrnosti.  Byla  konána  velmi  četná  pozorování  během 
1903  a  byl  vydán  bulletin  ')  skládající  se  ze  4  sekcí.  První  (A)  pojednává 
o  poměrech  atmosférických  (teplotě  a  větru),  o  poměrech  teploty  a  salinity 
povrchové  vody  a  je  doprovázen  mapami  obsahujícími  areu  Baltu,  Severního 
moře,  severního  Atlantického  a  arktického  moře  a  průlivu  Anglického. 
Sekce  (B)  obsahuje  pozorování  teploty  a  salinity  v  rozličných  hloubkách. 
Část  (C)  obsahuje  analysy  plynů,  část  poslední  jedná  o  rozdělení  planktonu. 

Arktowski7jaThoulet,  fysikové  antarktické  výpravy  lodi  »  Belgica* , 
pojednávají  v  zprávě  o  této  výpravě  o  methodách  jimi  užívaných  ku  studiu 
mořské  vody. 

•°)  Clayton  Science  1S.  463  632.  1903. 

')  Schott:  Physische  Meereskunde.  Sammlung  Góschen.  Leipzig.  Ref.  Ann.  d. 
Hydrographie  31.  8.,  370.  1903. 

Supán:  Peterm.  Mitth.  p.  161.  1903. 
•)  Thoulet:  C.  R  137.  19.  748.  1903 
*)  Rottock:  Ann.  d.  Hydrog.  3l.  8.  329.  1903. 
*)  Mensing:  ZS.  f.  Instrumkde.  23.  11.  334.  1903. 

*)  Kundsen:  Cons.  perm.  intern.  pour  lexplor.  d-  I.  mér.  —  Bulletin  des  ré- 
sultats  acquis  pend.  les  courses  périodiques.  Nro  l.  Aoút  1903.;  ref.  Nátuře  68.  1766. 
417.  1903. 

*>  Arktowski,  Thoulet:  ref.  Nat.  Rdsch.  fS.  42.  541.  1903. 
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Herr mann9)  podává  krátký  referát  o  výsledcích  hydrografického 
ruského  bádání  v  severním  moři  v  roce  1902  pod  řízením  kap.  Karneka. 
Tato  expedice  byla  činnou  po  5  let  v  severním  moři  a  její  práce  záležela 
ve  vyměření  velkých,  dosud  nedostatečné  známých  pobřežních  linií  a  hloubek 
Bílého  a  Karského  moře. 

Kerner9)  studoval  úbytek  teploty  pramenu  s  výškou  v  poříčí  střed- 
ního Dunaje  a  Innu.  Vymýtiv  vlivy  orografické  polohy  a  povahy  půdy 
podal  teplotu  jako  funkci  výšky  nad  mořem  rovnicemi,  kde  výška  vyskytuje 
se  v  první  a  druhé  mocnině.  Na  př.  pro  jižní  okraj  českého  massivu  platí 
í  =  11-75  -  0-85 //  — 0  04 //2  (//  výška  v  hektometrech). 

Fitzmaurice 10)  pojednal  z  hlediska  technického  o  ubývání  vody 
v  Temži  v  posledních  létech  a  vztahu  tohoto  ku  srážkám. 

Poměry  srážkové  a  odtoku  pro  střední  Evropu  studoval  Ule.  Il) 
Obtížnost  přesného  zpracování  tohoto  druhu  leží  v  tom,  že  dosavadní  mě- 
ření absolutní  hodnoty  vypařování  vody  nejsou  bez  námitek.  Hydrografický 
rok  rozděluje  dle  odtoku  a  srážek  na  2  poloviny:  1.  srážkou  chudé  a  od- 
tokem bohaté  zimní  pololetí  (listopad  —  duben) ;  2.  srážkou  bohaté,  odtokem 
chudé  letní  pololetí.  Příčinou  většího  odtoku  v  zimě  jest  z  části  nepatrné 
vypařování  a  rychlý  odtok  při  tání.  Veliký  význam  má  zde  i  povaha  půdy. 
Výsledky,  jež  U  1  e  zpracoval  pro  střední  Evropu,  zvláště  pro  Saalu,  nalezl 
v  souhlase  i  s  výsledky  pro  české  Labe,  Mohan,  Travnu  a  Enži. 

O  vztahu  mezi  srážkami  a  odtokem  v  poříčí  Mohanu  pojednal  Tein.  ,2) 
Srážky  nejsou  rovnoběžné  s  odtokem,  maximum  srážek  (červenec)  připadá 
na  čas  poměrné  nepatrného  odtoku,  nejvčtší  odtok  (březen)  pak  na  čas 
neznačných  srážek.  Rozhodující  činitelé  jsou  zde  vypařování  a  vsakování 
do  půdy  zemské. 

Cantone  a  Somigliana  ,s)  dle  měření  teploty  vody  v  Lago  di 
Como  až  do  hloubky  400  m  —  nemajíce  zřetele  ku  povrchovým  vrstvám  — 
stanovili  existenci  dvou  časově  rozdělených  maxim  teploty.  Hořejší  (přímo 
pod  povrchovými  vrstvami)  mají  maximum  v  půli  srpna;  hlubší  konec  září. 
Teplota  v  hloubce  400  m  jest  stálá  (6  8°  C). 

Valentin14)  postavil  na  severním  konci  Gardského  jezera  Sa ra- 
si nů  v  limnimetr  ku  registraci  »seiches<  tohoto  jezera.  (»Seiches«  jest 
internacionálně  přijatý  název  pro  periodická  jednouzlová  a  víceuzlová  kývání 
celé  uzavřené  hmoty  vodní.)  Valentin  nalezl  jednouzlový  základní  kyv 
jezera  —  42  99  minut,  jenž  na  setiny  správně  se  shoduje  s  theoretickým 

2  L 

vzorcem  Meriamovým,  ( T  —    —  ,  kdež  »/,«  je  délka,  »A«  jest  střední 

hloubka  jezera  >g*  urychlení  téže)  vynechá-li  se  východní  část  na  jih  se 
rozvětvujícího  jezera  a  přijme-li  se  střední  hloubka  jezera  na  165  6  ;;/. 
Z  horních  kyvů  nalezl  vedle  22  6  a  10  7  minut  též  periody  o  30  a  15  mi- 
nutách. Byly  zkonstatovány  i  příčné  kyvy  o  periodě  3  minut, 


•)  Herrmann:  ref.  Ann.  d.  Hydrographie  3i.  11.  492.  1903. 

•)  Kerner:  Sitzb.  Wien  r/2.  29.  421.  (Mai)  1903.  Wi  n  Anz.  10.  89.  1903. 
'•)  Fitzmaurice:  ref.:  Nature  OK  1753.  104  1903. 
")  Ule:  ref.:  Nat.  Rdsch.  iS.  40.  517.  1903. 
'»)  Tein:  MZ.  20.  12.  572.  1903. 

"j  Cantone  somigliana:  Rend.  d.  R.  Inst.  Lomb.  di  Sc.  et  Lett.  (2).  36. 
1902;  ref  Peterm.  Mitth.  49.  10.  Lb.  190  1903. 

'«)  Valentin:  Wien  Anz.  10.  93.  1903;  ref.:  Month.  W.  Rev.  3i.  11.  532.  1903; 
Beibl  27.  1003.  1903. 
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Watson  ,5)  v  Loch  Ness  (jezero  ve  Skotsku)  pozoroval,  měře  teploty 
pro  hloubky  100,  200  a  300  stop,  že  teplota  v  tčchto  hloubkách  má  periodu 
asi  3  dnů  (amplituda  v  hloubce  200  stop  obnášela  5°  F). 

Watson  domnívá  se,  Že  výklad  tohoto  zjevu  dlužno  hledati  ve  » seiches* 
hořejších  lehčích,  teplejších  vrstev  nad  spodními  studenými. 

Měření  seiches  bylo  konáno  i  v  Japonsku  na  jezerech  Biwa  a  Hakone, 
zprvu  pomocí  Sarasinova,  později  pomocí  nově  konstruovaného  limni- 
metru  Nakamurova  a  Yoshidova  Měření  byla  konána  i  v  ote- 
vřeném mořském  zálivu  u  Osaky  a  i  zde  byly  dokázány  seches.  Ku  témuž 
účelu  byl  konstruován  rtuťový  limnimetr  záležející  na  principu  spojených 
nádob  tak,  že  velké  oscilace  povrchu  mořské  vody  se  redukují  na  malé 
amplitudy  rtuťového  sloupce.  —  Nagaoka  ukázal,  že  možno  pomocí 
theorie  seiches  vysvětliti  vznik  ničivých  vln,  zvaných  v  Japonsku  »Tsunamis«, 
jež  přicházejí  z  moře  do  zálivů  a  jich  pobřeží  přívalem  vod  zatopí.  Tyto  vlny 
mohou  se  dostaviti  tehdy,  když  vlny  při  ústí  zálivů,  třeba  zcela  malé,  jsou 
schopny  vyvolati  vlastní  kyvy  masy  vodní  uzavřené  v  zálivu. 

Jako  jest  dosud  spor  v  meteorologické  optice  mezi  náhledy  v  příčině 
modré  barvy  nebes,  kde  stojí  proti  sobě  theorie  fysikální  a  chemická,  tak 
jest  tomu  i  v  příčině  barvy  jezer  a  moří. 

Aufsess17)  konal  za  Vm  účelem  celou  řadu  pokusů  jak  v  laboratoři 
(spektrální  analysou),  tak  i  ve  volné  přírodě  měře  průhlednost  celé  řady 
bavorských  jezer  a  výsledky  své  shrnuje  v  tom  smyslu,  že  nesouhlasí  s  dif- 
frakční  theorii,  ale  že  barva  jednoho  každého  jezera  jest  jeho  vlastní  barva, 
jež  jest  pozměněna  jejím  chemickým  obsahem  (vápnem  a  organickými 
látkami),  a  rozdělil  dle  toho  zkoumanou  řadu  jezer  na  4  skupiny  dle  toho, 
v  jaké  míře  jich  voda  absorbuje  modrou  barvu. 

Weyde18)  studoval  vztah  kolísání  hladiny  podzemní  vody  s  tlakem 
barometrickým  a  nalezl  nejen  obrácený  vztah  s  tímto,  ale  i  denní  kolísání, 
jakýsi  » příliv*  a  »odliv«  podzemní  vody. 


V.  0  ledové  době,  ledu  a  ledovcích. 

Theorie  Sarasinů1)  o  domnělé  příčině  ledové  doby  země  náleží  do 
skupiny  teilurických  pokusů  výkladu.  Sarasinové  se  domnívají,  že  ku 
vyvolání  ledové  doby  na  zemi  nutné  snížení  o  4°  C  a  značné  zvýšení  vlhkosti 
vzduchu  bylo  vyvoláno  oblaky  sopečného  prachu  vyvrženého  do  značných 
výší.  Ukaiuji  v  té  příčině  na  zjevy  zakalení  atmosféry,  jež  následovaly  výbuch 
Krakatauy  a  na  výbuchy  v  Západní  Indii.  Podobné  zjevy  byly  v  době 
pliocenu  a  pleistocenu,  do  kteréžto  doby  dle  geologických  bádání  padá 
značná  činnost  sopečná.  Tehdy,  po  celou  ledovou  dobu,  byla  země  zahalena 
pláštěm  nesmírné  massy  erupčních  látek  smíšených  s  vodní  parou  a  plyny. 
Následkem  seslabení  záření  klesla  teplota  a  současně  vzrostly  srážky  a  vlhkost, 
jež  měly  za  následek  postup  ledovců  Interglaciální  doby  vykládají  dočas- 
ným seslabením  sopeční  činnosti  v  uvažované  době. 


••)  Watson:  Nátuře  69.  1782.  174.  1903 

l*i  Nakamura,  Yoshida:  Arch.  sc.  phys.  et  nat.  i07.  5.  558.  1903.;  rcf.  ZS. 
f.  Instrkde.  23.  11.  345.  1903;  Report  of  the  Tokio  Phys.  Math.  soc.  Nro  15.  1902. 

,T)  Von  Aufsess:   Inaug.  Diss.  Munchen.  —  Auszug  in  Ann.  d.  Phys.  13  4. 
678.  1904. 

'■)  Weyde:  MZ.  20.  8.  364.  1903. 
')  Sara  sin:  ref.  Himmel  u.  Erde  i5.  5  225.  1903. 
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Schott*)  referuje  o  velikém  množství  vyskytnuvšího  se  ledu  na  vý- 
chodní hraně  novofundlandské  mélčiny  a  poukazuje  na  důležitost  pozorování 
tohoto,  jednak  z  důvodů  plavebních,  jednak  z  důvodů  meteorologických, 
poněvadž  by  se  mohlo  vysvětliti,  mají-U  tyto  velké  massy  ledové  skutečně 
vliv  na  špatnou  povétrnost  v  střední  Evropě  v  dubnu. 

Miiller3)  studoval  zamrznutí  jezer  rakouských  Alp  v  zimách  1894/95 
až  1900,01. 

Engell*)  zabýval  se  kolísáním  ledovce  Jakobshavenského  (nejjižnější 
z  velkých  ledovců  Grónska)  a  nalezl,  že  týž  jest  na  ústupu.  Totéž  platí 
i  o  ledových  polích  severně  a  jižné  ležících  od  tohoto. 

Jegerlehner5)  studoval  výšky  sněžných  rozhraní  ve  Švýcarských 
Alpách.  Užil  methody  Kur owskiho,  jenž  stanovil,  že  výška  sněžné  meze 
souvisí  se  střední  výškou  ledovců.  Tvoře  průměry  z  lokálních  mezí  sněhu 
stanovil  tak  klimatickou  sněžnou  mez  a  kreslil  isochiony  (čáry  stejné  výšky 
sněžné).  NejvětŠÍ  rozdíl  výšek  meze  sněžné  jest  asi  800  m,  skupina  Monte 
Rosa  3200  w,  a  Sántis  2400  m.  Příčinou  rozdílů  výšek  sněhových  jest 
teplota  a  srážky,  Jegerlehner  neklade  však  na  srážky  velký  důraz. 


» 


*)  Schott:  Ann.  d.  Hydrographie  .?/.  5.  205.  1903. 
•)  Můller:  ref.  Petertn.  Mitth.  SO  2.  Lb.  37.  1904. 
«)  Engell:  Peterm.  Mitth.  49.  6.  121.  1903. 

•)  Jegerlehner:  Beitr.  z.  Geoph.  S.  486.  1902.;   ref.  MZ.  20.  467.  1903;  Nat. 
Rdscb.  19.  9.  111,  1904. 
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Výtahy  z  prací 

od  Akademie  přijatých,  tiskem  vydaných  a  cenou  poctěných. 

Zprávy  od  auktorů  podané. 

Studie  k  vypracování  methody  světloměrné  pro  účely  hygienické. 

Docent  Dr.  St.  Ručička.  (Rozprav  II.  třídy  ročn.  X1IL  čislo  27.) 

Při  hygienickém  posuzování  pracovních  míst  (ve  škole  a  pod.)  vzhle- 
dem k  jakosti  jich  osvětlení  denním  světlem  používá  se  dosud  dvou  pod- 
statné rozdílných  method. 

1.  Stanovení  absolutní  intensity  osvětlení  bílého  listu  papírového  na 
dotýčném  místě  položeného  pomocí  některého  fotometru.  A  sice  má  býti 
toto  stanovení  provedeno  za  dne  co  možná  nepříznivého  (temného). 

2.  Stanovení  světelného  úhlu  prostorového  pomocí  zvláštního  přístroje 
L.  Weberem  sestrojeného  (Raumwinkclmesser). 

1  První  z  těchto  method  trpí  zvláště  následující  chybou  (podmíněnou 
proměnlivosti  intensity  světla  denního): 

Prostým  určením  intensity  osvětlení,  jaká  na  pracovních  místech 
v  určitém  okamžiku  panuje,  nelze  vůbec  jakost  míst  těch  po  stránce  osvět- 
lení charakterisovati.  Jenom  při  dodržení  zcela  určitých  podmínek  pokusu 
(provedení  dotýčných  měření  za  docela  určitých  poměrů  denního  světla 
pod  širým  nebem)  lze  tímto  způsobem  dosíci  upotřebitelných  a  k  sobě 
přirovnávatelných  výsledků.  Principy  methody  tomu  odpovídající  —  foto- 
metrie  relativní  —  udal  autor  již  přede  dvěma  léty  a  předvádí  je  v  pří- 
tomné práci  v  podrobnějším  propracování. 

2.  Posuzováni  míst  pracovních  dle  velikosti  světelného  úhlu  prosto- 
rového pak  má  hlavně  tu  závadu,  že  béře  v  počet  jen  světlo  přímo  od 
oblohy  na  dotyčné  místo  dopadající,  odražené  světlo  pak  zůstává  mimo  počet. 

3.  Autorova  fotometrie  relativní. 

Autor  vychází  z  té  myšlénky,  že  by  bylo  lze  první  z  oněch  method 
dosíci  přesných  a  upotřebitelných  výsledků, 

1.  kdyby  se  usjednotili  hygienikové  na  určité  »normální«  nejnepříz- 
nivější*)  ještě  přípustné  intensitě  denního  světla  pod  Širým  nebem  (měření 
světlosti  oblohy  v  zenitu  za  mlhavého  dne)  a 

2.  každé  měření  osvětlení  na  pracovních  místech  konali  právě  za  této 
intensity  pod  širým  nebem. 

V  praxi  ovšem  není  možno  při  každém  potřebném  měření  čekati 
právě  přesně  na  tuto  konvencionální  hodnotu  intensity. 

Z  té  příčiny  autor  navrhnul,  aby  byla  při  každém  takovém  měření 

1.  zvolena  přibližné  normální  světlost  oblohy  a 

2.  aby  byla  provedena  stanovení  osvětlení  na  všech  pracovních  mí- 
stech třídy  současně  a  součastně  také  ovšem  stanovení  světlosti  oblohy. 

Konstatované  intensity  osvětlení  pracovních  míst  se  pak  převedou 
na  hodnoty  odpovídající  přesně  normální  světlosti  oblohy  pomocí  troj- 
členného  počtu. 

Při  podrobnějším  rozboru  těchto  vztahů  pak  přicházíme  k  závěru 
konečně,  že  je-li  jednou  stanovena  ona  normální  hodnota  světlosti  oblohy, 
stačí  k  charakterisování  osvětlení  pracovních  míst  pouhý  poměr  jich  intensit 
k  intensitě  oblohy  (za  normálných  poměrů). 


*)  NcjnepřiznivijH  poméry  jsou  právč  rozhodující:  >i  za  nejnepříznivéjších  po- 
mérů  musí  každé  pracovní  místo  míti  ještě  aspoň  minimální  přípustné  osvětlení  (asi 
20  metrových  svíček)t. 
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Tedy  k  posuzování  míst  pracovních  by  stačila  methoda,  pomocí  které 
by  bylo  lze  stanovití  poměr  onen. 

K  tomuto  účelu  se  jeví  býti  zvlášté  způsobilým  princip  lučebných 
method  světlomérných.  Zejména  proto,  že 

1.  je  velmi  snadno  možno  na  velkém  počtu  míst  současně  nechati 
účinkovati  světlo  na  kousky  citlivého  papíru  a 

2.  potíž  s  různobarevností  jednotlivých  druhů  světla  tu  odpadá. 
Proto  autor  především  soustavně  propracoval  otázku,  pokud  možno 

vůbec  konstruovati  upotřebitelnou  methodu  svétloměrnou  na  základě  lučeb- 
ného účinku  světla. 

Výsledek  těchto  pokusů,  o  nichž  nelze  zde  krátce  referovati,  je  ten, 
že  autor  pokládá  za  nemožnou  věc  sestrojeni  jen  poněkud  spolehlivé 
methody  svétlomérné  na  principu  lučebného  účinku  světla,  ač  se  autorovi 
podařilo  sestrojiti  citlivý  papír  o  citlivosti  odpovídající  velmi  blízko  citli- 
vosti sítnice. 

Podařilo  se  však  autorovi  vypracovati  methodu  pomocí  přesných 
fotometrů  fysikálnich  tento  problém  řešící,  která  vyhovuje  zcela  principům 
fotometric  relativní 

Z  počátku  se  sice  zdálo  skoro  nemožnou  věcí  použiti  k  tomuto  účelu 
fotometrů  fysikálnich,  ježto 

1.  jsou  —  přesné  takové  přístroje  —  velmi  drahé,  takže  je  prakticky 
nemožno  míti  jich  k  disposici  větši  počet  pro  současné  odečtení  na  větším 
počtu  míst; 

2.  přesné  »zastavení«  na  stejnost  obou  polí  při  odčítání  je  nemožné 
pro  velikou  různobarevnost  světla  ku  př.  benzinové  lampičky  a  světla 
denního. 

Obě  tylo  potíže  se  podařilo  autorovi  v  podstatné  míře  zmirniti. 

1.  Autor  navrhuje  odčítati  každé  pracovní  místo  zvlášť  za  současného 
odečtení  světlosti  oblohy  při  každém  pracovním  místě;  takže  stačí  pro 
libovolný  počet  míst  2  přístroje. 

2.  Autor  vypracoval  zvláštní  způsob  odčítání  pomoci  Weberova  foto- 
metru (s  Lummer-Brodhuhnovým  dvojhranolem),  při  němž  obtíž  s  nestejno- 
barevností  přirovnávaných  polí  je  značně  zmírněna. 

Ovšem  methoda  ta  ve  své  nynější  formě  není  snadno  upotřebitelná 
jako  methoda  široké  praxe  pro  vysokou  cenu  potřebného  instrumentaria 
(dva  přesné  Weberovy  fotometry  stojí  1000  korun*,  nýbrž  nutno  na  ni 
pouze  pohlížeti  jako  na  inethodu  pro  vědecká  vyšetřování. 


Zprávy  o  činnosti  schůzí  třídních. 

Třída  I. 

Do  schůze  třídní,  konané  29.  října  1904  zavítal  praesident  Č.  Ak. 
vrchní  stavební  rada  J.  Hlávka  s  předsedou  II.  tř.  dvor.  radou  dr.  Vrbou 
a  předsedou  III.  tř.  prof.  Kottem,  aby  vyslovili  přání  předsedovi  I.  tř. 
rytíři  dr.  A  Randovi,  za  c.  k.  ministra  do  Vídně  povolanému  Pozdraviv 
J.  Excellenci  jakožto  nového  ministra,  když  vstoupil  do  síně,  praesident 
Akademie  vyslovil  přání,  aby  působení  jeho  v  tom  vysokém  povolání  mělo 
výsledky  takové,  jak  sám  si  přeje  a  jak  touží  i  národ  náš;  zároveň  jménem 
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přítomných  členů  přednesl  praesident  žádost,  aby  ministr  nadále  zůstal  ve 
svazku  naši  Akademie,  aby  podržel  předsednictví  I.  třídy  a  na  vysokém 
místě  svém  aby  hleděl  činnost  naSÍ  Akademie  podporovati.  J.  Excellence 
ministr  rytíř  dr.  Randa  děkoval  s  patrným  pohnutím. 

» Přijal  jsem*,  pravil,  »ministerské  místo  takřka  na  kvap,  nemaje  ani 
ještě  před  týdnem  tušení,  že  k  tomu  dojde.  Rozhodl  jsem  se  po  zdráháni 
přijmouti  místo  to,  uváživ,  že  nevyhnutelně  třeba  osobnosti,  která  by, 
znajíc  poměry,  sprostředkovala  mezi  stranami  sobě  odpornými  a  docílila 
nějaký  modus  procedendi,  kteréhož  toužebně  žádáme.  Padlo  při  tom  na 
váhu  též  přání  Jeho  Veličenstva,  kteréžto  vysoké  důvěře  a  milosti  vyhověti 
.,sem  uznával  za  svou  povinnost.  Já  vždy  budu  s  radostí  i  ve  Vídni  cítiti 
fi  Členem  Č.  Akad  ,  učiním  rád  vše,  abych  podporoval  její  rozvoj  a  pokrok, 
j<  ť  to  pro  národ  náš  důležitá  instituce,  jejíž  založeni  děkujeme  milému 
p.  praesidentu  Hlávkovi.  Měl  jsem  v  úmyslu  vzdáti  se  předsednictví  v  třídě, 
avšak  po  učiněném  přání  zdá  se  mi,  že  zatím  není  nutností  naléhavou, 
abych  tak  učinil,  i  protož,  není-li  odporu,  chci  čestné  to  místo  ochotně 
dále  podržeti  a  očekávám,  že  mne  v  té  hodnosti  zastupovati  bude  zvláště 
pan  prof.  dr.  Kalousek.  Prosím,  abyste  mi  zachovali  důvěru  a  přátelské 
smýšlení,  ubezpečuji,  že  třeba  byl  tělesně  vzdálen,  duševně  budu  bývati 
při  Vás.« 

Na  to  prof  dr.  Kalousek,  jakožto  nejstarší  z  přítomných  členů,  jménem 
třídy  připojiv  se  k  blahopřání  vykonanému  praesidentem  Hlávkou,  pravil: 

•  Povýšení  Vaši  Excellence  týká  se  naší  třídy  víc  nežli  jiných  tříd, 
neboť  V.  Excell.  jest  předsedou  jejím,  kterého  jsme  neradi  měli  ztratiti, 
ale  jakožto  Čechové  můžeme  se  tomu  těšiti,  že  našemu  předsedovi  dána 
příležitost  působiti  s  širšího  a  vyššího  místa  v  prospěch  našeho  národa. 
Činí  nám  potěšení,  že  na  vyzvání  páně  praesidentovo  vyjádřila  V.  Excell. 
ochotu  nevzdati  se  zatím  místa  na  čele  I.  třídy.  My  již  nějak  sobě  po- 
můžeme; zastoupí  Vaši  Excell.  buď  vládní  rada  Tomek,  dnes  nepřítomný, 
nebo  jiný  člen,  třebať  i  já  sám.  Jménem  třídy  vzdávám  za  ochotu  Vaší 
Excellenci  díky.* 

Na  to  pan  ministr  se  všemi  jednotlivými  členy  srdečně  se  rozloučil. 

Při  následujícím  pak  jednáni  předsedal  prof.  Kalousek.  Předložen 
první  hotový  sešit  prof.  dra  Friedrichových  » Památek  umění  písařského 
v  Čechách  a  na  Moravě* ;  svoleno  letos  vyplatiti  druhou  lhůtu  1600  korun 
na  vydání  III.  dílu  privilegii  měst  královských ;  sneseno  účastn  ti  se  vydání 
České  bibliografie,  jež  podni  knouti  hodlají  tři  třídy  Č.  Akad.  (I-,  III.  IV.), 
summou  do  700  K;  doporučen  do  Véstnika  článek  dra  Glůcklicha.  >0  cestě 
za  korrespondencí  Václava  Budovce* ;  svoleno  zprávu  dra  J  Demla  o  studiích 
jeho  připojiti  k  zprávě  této  (následuje  doleji);  přijat  návrh,  aby  ještě  letos 
vytištěna  byla  práce  Schulzova  » Přísedící  komorního  soudu* ;  zároveň  s  ni 
dá  se  do  tiskárny  Kutnohorského  školství  Ltstář  Hejnicův,  jenž  vyjde 
příštím  rokem ;  nové  práce  podané  odevzdány  referentům  a  povoleno  ně- 
kterým korporacím  a  učencům  darem  dáti  publikace  třídní. 

Zpráva  JUDta  Jaroslava  Demla,  podaná  České  Akademii  o  výsledku 
archiválnich  studii  pro  vétši  práci  o  » Dějinách  fiskálného  úřadu  v  zemích 
českých*. 

Podepsaný  obdržel  v  březnu  r.  1902  podporu  České  Akademie  v  obnosu 
200  K  na  archivální  studie  o  dějinách  fiskálního  úřadu  v  zemích  českých 
t.  j.  v  Čechách,  na  Moravě  a  ve  Slezsku.  —  Plán  k  práci  této  pojal  již 
v  létě  roku  1901  a  prostudoval  již  zevrubně  příslušnou  literaturu,  když 
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k  archiválnim  studiím  se  odhodlal,  seznav,  že  otištěné  prameny  jsou  ne- 
dostatečné a  že  by  se  z  nich  dal  sestaviti  jen  obraz  kusý  a  mezerovitý.  — 
Jakmile  však  se  počal  po  archiválnim  materiálu  rozhlížeti,  nalezl  ho  brzy 
takovou  spoustu,  že  uznal  za  vhodné  zpracování  zatím  obmeziti  pouze  na 
Čechy  a  na  dobu  předtereziánskou  (do  r.  1740).  —  Dle  toho  obmezil 
také  archivální  studia  na  tuto  dobu,  zaznamenávaje  si  ovšem  příležitostně 
nalezené  prameny  i  z  doby  pozdější. 

Nejprvé  prohlédl  si  centrální  archivy  ve  Vídni  (kdež  ovšem  příslušný 
materiál  si  pouze  seznámena!  a  pak  si  dotyčná  akta  dával  z  Vídně  do 
Pražské  c.  k.  universitní  knihovny  zasýlati,  kdež  si  pak  z  nich  teprvé  ze- 
vrubné výpisy,  pokud  se  týče  opisy  činil). 

První  z  těchto  centrálních  archivů,  k  němuž  obrátil  pozornost,  byl 
bohatý  c.  a  k.  archiv  dvorní  komory  nyní  společnému  ministerstvu 
financí  přidělený.  V  tomto  mu  poskytly  hojnost  látky  pro  16.  a  17.  a  čá- 
stečně i  18.  století  pro  všechny  české  země  korunní  tak  zv.  vrchno- 
stenské fascikly  české  (Bóhm.  Herrschafts-Fascikel),  roztroušené 
zprávy  do  jisté  míry  i  pamětní  knihy  dvorní  komory  (Gedenk- 
biicher),  kterých  však  jen  částečně  mohl  použiti  a  jež  mu  bohatě  nahra- 
dily kopiaře  čes.  kanceláře  v  čes.  místodrž.  archivu ;  při  tom  zjistil,  Že  pro 
druhou  polovici  18.  století  hojnost  látky  poskytují  tak  zv.  kamerální 
fascikly.  Pro  17.  století  obsahuje  mimo  to  hojnou  látku  22svazková 
rukopisná  sbírka  čes.  komor,  sekretáře  Bořka  >Collectanea«,  o  níž  ještě  bude  řeč. 

Druhý  archiv,  jemuž  věnoval  pozornost,  byl  c.  k.  archiv  spojené 
dvorní  kanceláře  česko-rakouské,  nyní  ministerstvu  vnitra  přidě- 
lený, který  ve  fasciklech  V  A  2  obsahuje  pěkné  uspořádanou  látku  pro  18. 
a  19.  stol.,  pro  16.  a  17.  stol.  však  celkem  velmi  málo,  ač  dosti  důležité 
látky,  mimo  to  důležitý  příspěvek  též  v  jedné  kapitole  tak  zvaného  'Ela- 
borátům bohemicum*. 

Za  to  poskytl  mu  hojnost  zajímavé  látky  pro  17.  stol.  c.  a  k.  státní 
dvorní  a  tajný  domácí  archiv  (K.  und  k.  gemeinsame  Haus- 
Hof-  und  Staats  Archiv)  v  tak  zvaných  » Českých  aktech «,  kromě  toho  ve 
sbírce  vázaných  rukopisů  spis  zmíněného  již  >£laborati  bohemici*,  rejstřík 
abecední  a  doplněk  ku  známému  kodexu  Weingartenovu,  konečně  30svaz- 
ková  rukopisná  sbírka  čes.  komorního  sekretáře  Bořka  >Collectanea  zuř 
bohm.  Verfassung  etc.«  obsahující  mnohé  jinde  neuveřejněné  výnosy,  edikty, 
mandáty  atd.  hlavně  ze  stol.  17.,  ale  i  z  dob  dřívějších,  a  index  22svazkové, 
systematičtěji  uspořádané  sbírky  téhož  Bořka,  jež  se  nalézá  v  archivu  c.  a  k. 
dvor.  komory. 

V  archivu  c.  a  k.  rak.  ministerstva  financí  nalezl  pode- 
psaný jen  materiál  pro  první  polovici  19.  stol.  od  r.  1825  počínajíc,  kterého 
si  zatím  blíže  nevšímal,  rovněž  jako  archivu  bývalého  c.  k.  nejvyššího 
justičního  úřadu  a  c.  k.  ministerstva  kultu  a  vyučování. 

Kromě  centrálních  archivů  Vídeňských  všímal  si  podepsaný  pilně 
archivů  pražských. 

Z  těchto  byl  to  především  zemský  archiv  království  Če- 
ského, kde  bohatá  a  vzorné  uspořádaná  sbírka  opisů  archiválií  z  nej- 
různějších  archivů  domácích  i  cizích,  pokud  tyto  dějin  českých  se  dotýkají 
leckterou  vzácnou  kořist  podepsanému  poskytla.  —  Pro  18.  stol.  chovají 
dosti  zajímavé  látky  zajisté  i  originální  akta  sněmovní,  pro  16.  a  17.  stol. 
pak  nalézající  se  tam  kvaterny  sněmovní  desk  zemských,  jež  všude  až  do 
r.  1604  včetně  v  »$némích  českých*  jsou  excerpovány. 

V  archivu  Mu  se  a  král.  Českého  ani  diplomatář  Palackého 
ani  cedulkový  katalog  měst,  jež  ovšem  podepsaný  prohlédl  jen  do  počátku 
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16.  století,  neposkytly  nic  pozoruhodného,  co  by  již  nebylo  otištěno.  — 
Genealogický  lístkový  katalog  Palackého  přivedl  vSak  podepsaného  na  stopu 
některých  král.  prokurátoru  českých. 

Za  to  však  v  bohatém  archivu  místodržitelství  če- 
ského nalezl  podepsaný,  ovšem  po  dlouhém,  obtížném  hledání  onoho 
vzácného  materiálu  pro  16.  a  počátek  17.  stol.  v  kopiářích  české  kanceláře 
skoro  150  foliantů  čítajících  a  něco  též  ve  fasciklu  F5/1,  jehož  však  mohl 
dosud  jen  částečné  použiti,  poněvadž  týž  při  stěhování  ze  starých  místností 
do  nových  ve  Valdštýnské  ulice  někam  byl  zastrčen  a  dosud  se  nenalezl. 

V  bohatém  archivu  desk  zemských  excerpoval  konečně 
podepsaný  první  knihu  svobodnickou  (Libri  libertinorum,  Tomus  I.). 
aby  prozkoumal  první  počátky  jurisdikce  fiskálního  úřadu  nad  svobod- 
níky,  prohlédl  zběžně  i  některé  další  knihy  svobodnické,  a  konečně  na- 
posled sáhl  k  pramenu  nejvzácnějšímu,  bohužel  pro  písmo  silně  krácené 
aspoň  zpočátku  dosti  těžce  přístupnému,  totiž  ke  dskám  dvorským, 
kde  našel  jediný  originální,  ale  při  tom  dosti  bohatý  archivální  materiál 
pro  15.  století,  pro  které  jinak  čerpal  jen  z  tištěných  sbírek  pramenů. 

Ačkoliv  má  sebrán  již  materiál  i  pro  periodu  1620  1740,  přece 
zatím  z  různých  důvodů  vydá  jen  část  obsahující  dobu  předbělohorskou, 
která  uveřejněna  bude  bohdá  již  v  nejbližší  době. 

Zikmund  Winter, 

l.  í.  sekretář  I  tř. 

Třída  II. 

V  sezení  svém  dne  21.  října  1904  přijala  třída  posudky  následu- 
jících prací: 

1.  Prof.  Dr.  J.  Woldřicha  o  práci 

CyrillarytířePurkyné:  »Kamenouhelné  pánve  u  Mirošova  a  Sko- 
řice.* S  třemi  obrazci  v  textu  a  jednou  tabulkou. 

O  karbonské  pánvi  Mirošovské  podal  první  podrobnější  zprávu  K. 
Feistmantel  r.  1872;  pak  pojednal  o  ní  stručně  Pošepný.  Od  té  doby 
dosáhla  těžba  uhlí  nejvyššího  stupně  a  byla  otevřena  i  pánev  Skořická, 
čímž  přibylo  nových  zkušeností.  Jelikož  pánev  Mirošovská  bude  koncem 
běžícího  roku  zcela  vyčerpána,  ujal  se  autor  záslužné  práce,  aby  na  základě 
těchto  nových  zkušeností,  důlních  map  a  vrtebních  profilů  revidoval  dosa- 
vadní mapy  a  průřezy  oblasti  této.  V  předběžné  první  části  práce  podává 
správnější  obraz  geologických  poměrů  zde  panujících.  Mapa  jeho,  obsa- 
hující i  okolní  útvary  pánvi  uvedených  odchyluje  se  na  mnoze  od  map 
dosavádních;  zejména  ve  směru  západním  jsou  kambrické  pískovce  a  sle- 
pence rozšířenější,  než  se  dosud  předpokládalo;  zaznamenány  jsou  tu  též 
dosud  zde  neznámé  vyvřeliny  (spilit  a  diabas).  Autor  popisuje  podrobně 
okolní  algonkium,  v  němž  shledal  Počta  ve  svrchním  buližniku  u  sv.  Voj- 
těcha zbytky  organické,  podobající  se  kostře  Cladophor  (Dendroidea)  z  pří- 
buzenstva graptolithň,  pak  kambrium,  na  němž  celá  karbonská  pánev  Miro- 
šovská  spočívá,  nikoliv  na  vrstvách  algonkických.  V  profilu  karbonském 
zaujímají  pískovce  a  arkosy  50  —  80%,  ostatek  lupky  a  uhlí.  Slojí  uhelných 
jest  tu  celkem  pět,  z  nichž  však  jen  tři  byly  vhodný  dobýváni.  První  čili 
hlavni  sloj  jest  skoro  po  celé  pánvi  Mirošovské  vyvinutá  v  mocnosti  1*26  m 
a  rozdělena  proplásty  na  tři  plásty  uhelné.  Následující  dvě  sloje  jsou  od 
sebe  rozděleny  pískovci,  třetí  jest  velmi  omezena.  Kdežto  podélné  i  příčné 
zlomy,  prostupující  pohoří  Třemošské  jsou  stáři  algonkického,  jest  zlom 
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odřezující  pánev  Mirošovskou  na  jihu  i  veškeré  ostatní  dislokace  pánvi 
této  stáří  pokarbonského. 

Malá  kamenouhelná  pánev  Skořická  {VA  km9),  rozprostírající  se  jiho- 
východně od  pánve  Mirošovské,  skládá  se  z  arkos,  lepků  a  z  jedné  sloje 
uhelné,  odpovídající  druhé  sloji  Mirošovské.  Vrstvy  pánve  Mirošovské  jsou 
obdobné  s  vrstvami  Radnickými  a  nikoliv  s  vrstvami  Ottweilskými,  jak 
Prech  předpokládá.  Podle  revise  rostlinstva,  Rybou  provedené,  obsahuje 
pánev  Mirošovská  (i  se  Skořickou)  asi  60  druhů  hlavně  rodů:  Sphcnopteris, 
Pecopteris,  Neuropteris,  \tt\wphytott,  Calatnites,  Astirophyllitcs,  Annularta, 
Ltpidodendron  a  j.  O  vytěženém  uhlí  pánve  Mirošovské  pojedná  druhá 
část  práce  ze  stanoviska  geograficko-statistického. 

Doporučuji  předloženou  práci  do  > Rozprav*. 

Dr.  J.  N.  Wohlřich. 

2.  Od  téhož  referenta  o  práci 

Prof.  Dr.  Jar.  J.  Jahna:  »0  krušnohorských  vrstvách  (d,  «).« 

Autor  studoval  roku  1901  'krušnohorské  vrstvy «  (d,  a),  svrchnímu 
kambriu  náležející  v  okolí  Jinců,  Komárova  a  Sv.  Dobrotivé,  jakož  i  v  kra- 
jině mezi  Krušnou  horou  a  Svárovem,  nasbíraje  při  tom  velký  počet  ska- 
menělin  i  hornin.  Typicky  vyvinuty  jsou  > krušnohorské  vrstvy*  zejména 
v  údolí  potoka  Jalového,  odkud  o  nich  psali  již  Li  po  Id,  Krejčí, 
K.  Feistmantel  a  nejnověji  Li  e  bus.  Nové  naleziště  zjistil  autor 
jihozápadně  od  Komárova,  kde  rozeznává  i  zpodní  souvrství  světlých 
křemitých  pískovců  a  svrchní  souvrství  tmavých  břidlic  s  vložkami  ro- 
hovců a  tufitů.  V  rohovcích  shledal  Th.  Fuchs  jehlice  spongií.  Tmavo- 
šedé a  tmavočervené,  glaukonitické  pískovce  drobové  naznačil  Rosiwal 
jako  tufity  (Muggeho).  Perncr  pozoroval  část  brachiopodů  s  originály 
Barrandeovými  a  podal  seznam  jejich. 

Podobné  uložení  obou  souvrství  pásma  d,  a  jest  »Na  močidlech* 
u  Libečova,  jenom  že  tu  ve  svrchním  souvrství  tufity  scházejí;  pro  sou- 
vrství toto  jest  význačnou  zkamenělina  Lingula  laimllosa.  Zajímavo  jest, 
že  oboje  souvrství  tmavých  a  svislých  hornin  neznají  tu  ani  jediného  společ- 
ného druhu  brachiopodů  a  že  ve  tmavých  vrstvách  u  Komárova  vyskytují 
se  zcela  jiné  druhy  trachiopodů  než  u  Libečova.  Autor  zabývá  se  sezna- 
mem originálů  Barrandeových  brachiopodů  ze  stupně  //,  a  dotyčnou  lite- 
raturou, uvažuje  které  druhy  náležejí  pásmu  d,  cc,  v  němž  dnes  rozeznati 
dlužno  32  (3A  ?)  druhy  ;  počet  ten  ovšem  se  zvětší,  až  zpracováni  budou 
veškeří  autorem  u  Komárova  a  Libečova  nasbíraní  brachiopodi.  U  spod- 
ního souvrství  (světlých  hornin)  pásma  d,  a  udává  autor  15  druhů  brachio- 
podů, z  nichž  ani  jediný  se  nevyskytuje  ani  ve  svrchním  souvrství  pásma 
tohoto,  ani  v  kterémkoli  jiném  pásmu  staršího  palaeozoika  středočeského. 
Ze  svrchního  souvrství  (tmavých  hornin)  udává  17  (19?)  druhů,  z  nichž 
zase  dosud  ani  jediný  nebyl  nalezen  ve  spodním  souvrství.  Zjev  tento  jest 
zajisté  překvapující  a  ze  stanoviska  stratigrafického  i  vývojového  nejenom 
zajímavý,  nýbrž  i  velmi  důležitý. 

Doporučuji  pojednání  to  do  » Rozprav,      Df  y  ^  Woldřich. 

3.  Dv.  r.  prof.  Dr.  Spina  podává  následující  posudek  o  práci: 

Dra  Vladislava  Růžičky,  assistenta  při  hygienickém  ústavě,  » Další 
studie  o  stavbě  bakterií  a  jejich  všeobecné  biologické  povaze*. 
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Za  předmét  výzkumu  zvolil  pan  autor  bakterium  sněti  slezinné.  Tink- 
toriálními  pokusy  pak  konstatuje,  že  uvedený  mikrob  vůči  barvivům  se 
chová  analogicky  jako  jádra  buněk  tkáňových.  Tělesa  endobacillární  však 
jeví  se  méně  basofilní  než  ostatní  těla  bakterie  a  chovají  se  jako  jádra 
lymfocytů  k  jejich  tělu.  Přes  to  nelze  bakterie  sněti  slezinné  pokládati  za 
pravé  buňky.  Nejdůležitěji  výsledky  podaly  však  panu  spisovateli  pokusy 
se  zažíváním  uvedených  bakterií  umělou  šťávou  žaludeční.  Vyplynulo  z  nich, 
že  ani  dvouměsíčním  pobytem  v  této  šťávě  nezmění  se  nějak  povšechný 
obraz  mikrobů.  Chová  se  tedy  mikrob  jako  hmota  nukleinová  a  z  toho 
zřejmo,  že  tělo  bakterie  neodpovídá  cytoplasmatu  lymfocytů.  V  bakteriích 
lze  po  působení  umělého  zažívání  dokázati  všechny  součástky  normální 
skladby  mikrobů.  Poněvadž  při  pochodu  tomto  žádná  z  hlavních,  dosud 
známých  součástek  bakterie  sněti  slezinné  nepropadá  zániku,  plyne,  že 
tudiž  mikrob  ten  se  chová  zcela  analogicky  nukleinu  buněčných  jader 
metazoí.  Bakterie  sněti  slezinné  jsou  tedy  analoga  jader  a  nikoliv  buněk 
a  proto  dlužno  považovati  je  za  » jádra  nahá*. 

Práce  byla  konána  v  ústavě  pro  hygienu  a  odpovídá  co  do  věcné 
i  formální  stránky  všem  požadavkům  slavnou  třídou  stanoveným.  Doporu- 
čuji proto  přijetí  tohoto  pojednání  do  » Rozprav*. 

V  Praze,  dne  12.  července  1904 

Spina. 

4.  Prof.  Dr.  J.  Janošík  o  práci 

Doc.  Dr.  K.  VVeignera :  » Průběh  nervi  intermedii  u  člověka.* 

Autor  studoval  po  přípravě  na  materiálu  zvířecím  ve  dřívější  práci 
uveřejněné  poměry  nervi  intermedii  u  člověka.  Též  u  člověka  vybíhají 
vlákna  n.  intermedii  z  ganglion  geniculi.  Centrálně  lze  sledovati  n.  inter- 
medius  až  po  míchu.  Zde  přikládá  se  k  n.  acusticus,  s  nímž  vniká 
do  míchy,  kdež  nelze  ho  více  jako  samostatný  svazeček  sledovati.  Jak 
v  tomto  centrálně  probíhajícím  oddílu  periferní  části,  tak  v  celém  rozvětvení 
jest  n  intermedius  bohat  na  jádra,  jak  u  sysla  bylo  již  dříve  uvedeno  a 
vysvětleno.  Obsaženy  jsou  v  jeho  snopcích  jak  vlákna  myelinová,  tak  bez 
myelinu,  leč  i  vlákna  s  myelinem  jsou  velice  tenká.  Všude  ve  průběhu 
n.  intermedii  lze  nalézti  vtroušené  gangliové  buňky  buď  ojedinělé,  nebo  ve 
skupinkách,  tvořících  malá  mikroskopická  ganglia.  Buňky  tyto  jsou  téhož 
charakteru,  jako  ony  v  ganglion  geniculi  a  jsou  stejně  s  tímto  vlastně 
centry  pro  vlákna  n.  intermedii.  Již  z  tohoto  vyplývá  značná  komplikovanost 
nervu  tohoto  u  člověka. 

Vlákna  n.  intermedii  lze  z  meatus  acust.  internus  přímo  sledovati 
do  n.  petrosus  superycialis  major,  jakož  lze  je  též  dokázati  ve  průvodu 
n.  facialis.  Tato  vlákna  mají  zajisté  centra  svá  v  oněch  roztroušených 
gangliových  buňkách.  V  oba  tyto  směry  přistupují  ještě  vlákna  z  ganglion 
geniculi.  V  onom  oddílu,  který  probíhá  s  n.  facialis,  obsažena  jsou  vlákna, 
která  pak  zatáčejí  do  chorda  tympani,  ale  zůstávají  ještě  některá  dále  při 
n.  facilis,  s  ním  probíhajíce.  Poměr  tento  nebylo  lze  nikdy  u  sysla  nalézti. 
V  chordě  lze  vlákna  tato  jako  samostatný  svazeček  dokázati  až  po  odstup 
rami  submaxillares,  do  nichž  z  části  vnikají.  Zbytek  pak  rozpadá  ve  sno- 
pečky  probíhajícími  s  větvemi  n.  lingualis  do  jazyka. 

Ze  stanoviska  klinického  bylo  důležito  všimnouti  si  též  poměru  n.  fa- 
cialis ku  trigeminu  a  tu  zjištěno,  že  n.  zygomaticus  má  histologicky  totéž 
vzezření  jak  n.  intermedius,  nebylo  však  možno  v  každém  případě  sledo- 
vati vlákna  jeho  do  žlázy  slzné,  ano  v  jednom  případě  přikládal  se  toliko 
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n.  zygomaticus  jako  samostatný  snopeček  ku  n.  lacrimalis  a  probíhal  podél 
téhož  ne  ku  periferii,  nýbrž  centrálně.  Jakkoliv  jest  anastomosa  mezi  n. 
lacrimalis  a  n.  zygomaticus  konstantní,  nejsou  předce  konstantními  určité 
anatomické  vztahy. 

Zkoumán  též  n.  stapedius  a  shledáno,  žc  jeho  snopce  jsou  přímým  po- 
kračováním snopců  n.  facialis.  Jest  velice  pravděpodobno,  že  jsou  to  vlákna 
rovněž  z  n.  intermedius,  která  však  neprobíhají  v  určitém  větším  snopci, 
nýbrž  připletají  se  k  n.  facialis,  který  právě  při  ganglion  geniculi  tvoří 
pleteň.  Totéž  platí  o  všech  vláknech,  která  vidíme  u  člověka  přímo  vstu- 
povati  z  n.  facialis  do  chorda  tympani.  Práce  obsahuje  mnoho  cenného 
a  důležitého  detailu,  nepřekročuje  přípustný  rozsah  a  náklad  a  !zc  ji  tudíž 
doporučiti  do  *  Rozprav. 

V  Praze,  dne  13.  července  1904. 

5.  JattoWi. 

5.  Prof.  Dr.  E.  Maixner  o  pojednání  dr.  V.  Plavce  nadepsaném : 
»0  chemické  vazbě  a  působení  vstřebaného  fosforu 
v  t  ě  1  e«. 

Bezprostřední  působení  fosforu  v  těle  po  jeho  resorpci  jest  dosud 
z  celé  nauky  otravy  fosforem  nejméně  objasněno.  Všeobecně  se  soudí, 
že  vstřebaný  fosíor  v  krvi  a  orgánech  dlouho  (mnoho  hodin  až  i  dnů' 
v  elementárním  stavu  se  udržuje,  ano  většina  autorů  se  kloní  k  úsudku, 
že  fosfor  působí  v  těle  jako  ferment,  t.  j.  se  zachováním  svého  volného 
stavu.  Za  nepochybný  důkaz  tohoto  názoru  považují  se  četné  nálezy  ele- 
mentárního fosforu  v  krvi  a  orgánech  při  otravě  fosforem.  Jsou  sice  též 
autoři,  kteří  předpokládají,  že  vstřebaný  fosfor  nejprv  chemicky  se  váže, 
a  pak  teprv  jedovatě  působí,  ale  i  tito  uznávají  dlouhotrvající  existenci 
vstřebaného  fosforu  v  elementárním  stavu  a  soudí,  že  chemická  vazba  jeho 
jen  zcela  pomalu  nastává. 

Vycházeje  z  těchto  předpokladů  dal  Dr.  Plavec  zvířatům  otráveným 
fosforem  vdechovati  jednak  zhuštěný  kyslík  (90°/0),  jednak  zředěný  ozon 
a  očekával,  že  vstřebaný  fosfor  v  krvi  oxydovati  se  bude  na  relativně  ne 
škodné  oxydační  produkty. 

Ačkoli  emulse  fosforového  oleje  jevila  pod  účinkem  proudu  kyslíku, 
zvlášť  však  ozonu,  velmi  značnou  a  rychlou  oxydaci  fosforu,  nedal  se  přece 
u  zvířat  ozon  neb  zhuštěný  kyslík  vdechujících  určitý  therapeutický  vliv 
na  průběh  a  výsledek  otravy  fosforem  zjistiti.  Jen  zvířata,  která  dostala 
nékolikanásobnou  smrtelnou  dávku  fosforu,  vzdorovala  při  vdechování  ozonu 
neb  kyslíku  o  několik  hodin  déle  účinku  fosforu,  než  když  byla  ponechána 
na  volném  vzduchu. 

Poněvadž  tedy  vdechování  oxydačnich  prostředků  nedovede  jedovatý 
účinek  fosforu  v  těle  ani  zastaviti,  ani  podstatně  omeziti,  musíme  předpo- 
kládati,  že  trvalá  přítomnost  fosforu  v  elementárním  stavu  není  nezbytnou 
podmínkou  otravy  a  že  bud'  vstřebaný  fosfor  se  již  ve  venosním  oběhu 
přirozenou  cestou  ve  značné  míře  váže,  anebo  že  právě  oxydace  fosforu 
v  krvi  jest  podstatou  jeho  jedovatého  účinku.  Pomocí  Schererovy  reakce 
autor  se  přesvědčil,  že  elementární  fosfor  se  skutečné  v  jistém  malém 
množství  ve  tkáni  orgánů,  zvláště  však  v  čerstvé  krvi  pevně  chemicky  váže.  — 

Jinými  pokusy  se  dále  ukázalo,  že  vazba  elementárního  fosforu  v  těle 
dvojím  způsobem  se  děje:  jednak  přímo  na  substance  protoplasmatické, 
jednak  cestou  oxydace  pomocí  oxyhaemoglobinu.  Vazba  fosforu  byla  totiž 
v  krvi  tím  větší  a  rychlejší,  čím  více  obsahovala  oxyhaemoglobinu.  Na  kterou 
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část  protoplasmatu  se  elementární  fosfor  váže,  z  uvedených  pokusů  přímo 
nevyplývá,  poněvadž  ale  ani  sérum  krevní,  ani  exsudáty  nejevily  podobné 
jako  voda  žádnou  chemickou  vazbu  fosforu  a  poněvadž  tkaň  mozková 
jevila  mnohem  menší  vazbu  fosforu  než  tkaň  jaterní,  zdá  se  býti  jisto,  že 
elementární  fosfor  v  těle  neváže  se  ani  na  bílkovinu  (van  der  Corput),  ani 
na  lecithin  (Kunkel),  ani  na  cholesterin  (Selim). 

Četné  nálezy  elementárního  fosforu  v  krvi  a  v  orgánech  fosforem 
otrávených  lidí  neb  zvířat  vysvětluje  autor  jednak  příliš  mohutnou  resorpcí 
fosforu  následkem  velké  dávky  íosforu,  neb  jiných  nahodilých  okolností, 
neb  ante-  a  postmortální  resorpcí  fosforu,  kdy  krev  na  kyslík  chudá  ne- 
může již  všechen  vstřebaný  fosfor  rychle  vázati. 

Sporný  účinek  fosforu  v  živoucím  organismu  vysvětlen  byl  panem 
Dr.  Plavcem  způsobem  novým  a  valně  se  odchylujícím  od  běžných  názorů ; 
úsudek  jeho  opřený  i  experimentem  i  klinickým  pozorováním  obhájil 
správně  a  dedukce  z  nich  vyvozované  zamlouvají  se  zcela  dobře. 

Pan  Dr.  Plavec  uveřejnil  již  dříve  o  fysiologických  účincích  fosforu 
pozoruhodnou  studii  experimentální  a  klinickou,  které  se  od  německých 
klinických  autorů  dostalo  plného  uznání. 

Dovoluji  sobě  navrhnouti,  aby  tato  pilná  a  svědomitá  práce  pana 
Dr.  Plavce  v  Rozpravách  Akademie  uveřejněna  byla. 

Praha,  25.  července  1904.  _    .  . 

Prof.  Maixner. 


V  sezení  tomto  předložena  p.  dv.  r.  prof.  Dr.  K.  Vrbou  práce  Dr. 
Fr.  Slavika:  » Mineralogické  zprávy  ze  západní  Moravy.  II. «  a  pak  p.  prof. 
Dr.  J.  Woldřichem  práce  prof.  C.  ryt.  Purkyné:  »Kamenouhelné  pánve 
u  Mirošova  a  Skořic.  Část.  II.  Příspěvek  k  morfologii  Brd*.  Třídou  zvolen 
referentem  o  práci  této  prof.  Dr.  J.  Woldřich,  který  podává  následující 
posudek . 

Cyr.  ryt.  Purkyné:  »Kamenouhelná  pánev  u  Mirošova  a 
Skořice  a  jich  nejbližší  okolí.  Část  druhá  příspěvku  ku  morfologii 
Brd.<  Se  dvěma  vyobrazeními  v  textu. 

Kdežto  se  autor  zabýval  v  části  první  pojednání  tohoto  geologickými 
poměry  oblasti  naznačené,  jež  mu  tvořila  potřebný  podklad  pro  předlo- 
ženou část  druhou,  převahou  obsahu  geografického,  zabývá  se  autor  v  části 
této  zejména  tektonickými  zjevy,  rozsedlinami,  vrhy,  přesunutím,  ochlazením 
(frikcí),  údolími,  erosí  a  denudací;  nepopisuje  pouze  zjevy  tyto,  nýbrž  je 
i  vysvětluje  a  vznik  jejich  sleduje,  nejenom  v  karbonských  pánvích  uvedených, 
nýbrž  i  v  dalším  okolí  jejich,  hlavně  v  pohoří  Třemošenském,  části  to 
pohoří  Brdského.  Autor  snaží  se  vysvétliti  morfologii  pohoří  tohoto  na 
základě  slohu  geologického,  dovolávaje  se  základního  pojednání  Krejčího 
a  K.  Feistmantla,  které  však  rozšiřuje  a  částečně  i  opravuje  pozoruhodným 
způsobem.  Celkem  jest  to  velmi  důkladná  práce  tektonicko-geografická 
v  oboru  morfologie  horstva  ze  stanoviska  úplně  moderního.  Doporučuji 
práci  tuto  do  Rozprav. 

V  Praze  21.  října  1904. 

Dr.  J.  X.  Woldřich. 

Konečně  vyřízeny  běžné  záležitosti. 

J.  Janošík, 
t.  í.  sekretář  U.  tt. 
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Třída  III. 

V  zasedám  dne  /.  března  1901  na  vědomi  vzat  byl  vysoce  zajímavý 
připiš  nového  přespolního  člena  Alex.  Nikol.  Pypina,  obsahující  vzpomínky 
na  Prahu  z  konce  let  padesátých.  —  Ustanoveno,  že  příští  volby  navrho- 
vací  maji  se  konati,  pokud  bude  možno,  ve  všech  skupinách.  —  Do  tisku 
v  Bibliothece  klassiků  řeckých  a  římských  přijat  Dr.  K.  Mullera  překlad 
Xeno  iontových  Drobných  spisíi.  —  Podpory  navrženy:  P.  Jos. 
Vajsovi  600  K  na  shledáváni  hlaholských  textů  chrvatské  redakce  v  Pří- 
moří, Itálii  a  Francii,  a  prof.  Cen.  Holasovi  200  K  na  další  sbírání  českých 
lidových  písní  v  jihozápadních  Čechách. 

T  zasedání  dne  2V.  dubna  1901  rokováno  o  dalším  vydávání  České 
Bibliografie  i  usneseno,  poněvadž  věc  týká  se  celé  Akademie,  vyzvati 
ostatní  třídy  ku  vzájemnému  účastenství  tím  způsobem,  že  by  vycházela 
Bibliografie  společným  nákladem  jako  příloha  Věstníku  České  Akademie.  — 
Do  tisku  přijaty  byly  rukopisy:  Frant.  Kotta  nové  Příspěvky  ke  Slov- 
níku českonémeckému  a  Frantova  Práva,  jež  k  vydání  připravil 
prof.  Dr.  Cen.  Zíbrt.  —  Podpora  navržena  prof.  Jindř.  Hantichovi  200  K 
na  studie  literárně  historické  z  oboru  českého  písemnictví,  kteréž  jazykem 
francouzským  budou  uveřejňovány. 

V  zasedáni  dne  7.  června  1VQ4  jednáno  bylo  o  překážkách,  kterýmiž 
bez  viny  třídy  zastavilo  se  na  čas  vydávání  předůležité  korrespondence 
Pavla  Jos.  Šafaříka  a  kteréž  byly  příčinou,  že  nej  přednější  odborný  znalec 
professor  Konst.  Jireček  zřekl  se  další  činnosti  při  podniku.  Usneseno  po- 
žádati  prof.  Jirečka,  aby  hledě  k  tomu,  že  nyní  odevzdáním  korrespon- 
dence Šafaříkovy  do  Musea  král.  Českého  neodstranitelné  dřívější  nesnáze 
minuly,  opět  věci  se  ujal  a  ji  samostatné  řídil.  Podobné  přání  projeveno 
v  příčině  korrespondence  Frant.  Palackého,  aby  totiž  professor  Dr.  Bohuši. 
Rieger,  jenž  nový,  velice  bohatý  materiál  korrespondence  té  získal,  o  pomoc 
svou  při  uveřejňováni  byl  požádán.  —  Do  tisku  přijato  bylo  pokračování 
Homerovy  Iliady  v  překladé  Ant.  Škody.  —  Z  pozůstalosti  prof. 
Hattaly  získán  byl  přepis  Beliala  z  nejstaršího  rukopisu  Budějovického  ku 
potřebám  budoucího  vydání.  —  Podpory  navrženy:  Prof.  Arn  Mukovi  na 
sbírku  -Přísloví  hornolužických  Srbů«  (250  K).  Jos.  Pelclovi  na  III.  díl 
Taineových  Dějin  literatury  anglické  v  překladé  Oldř.  Sýkory  (160  K) 
a  Jak.  Arbesovi  na  studii  o  Karlu  Sabinovi  (100  K).  —  Navrhovaci  volby 
provedeny  jednohlasně. 

V  zasedáni  dne  28.  října  1904  uvítáni  noví  členové  prof.  Dr.  Rud. 
Dvořák,  prof.  Dr.  Frant.  Pastrnek  a  Dr.  Isid.  Zahradník,  bibliothekář  na 
Strahově.  —  Rádný  člen  školní  rada  Frant.  Bartoš  předložil  veliký  Dia- 
lektický slovník  moravský  k  vydání.  —  Řada  jiných  rukopisů  ode- 
vzdána referentům  ku  posouzení.  —  Do  tisku  přijat  Slovník  latinsko- 
českoněmecký  Jana  Holubáře,  sestavený  pro  krále  Ladislava 
Pohrobka.  —  Souhlas  s  vydáváním  České  Bibliografie  ve  způsobu  přílohy 
k  Věstníku  České  Akademie  projevily  pouze  třída  I.  a  IV.;  bude  se  v  té 
příčině  vyjednávat!  dále.  —  Podpory  navrženy  na  vydávání  Českého  Lidu 
(XIV.  roč.)  400  K  a  Slovanského  Přehledu  (VII.  roč.)  300  K. 

Ant.  Truhlář, 

i.  č.  Mlcrctá?  III.  třidy 
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VVkaz  došlých  podáni. 

it  Práce  k  u  veřejné  ni  podané. 

O  antipodii  rkodeosy  a  fukosy.  Podává  Emil  Votočck.  Rozprava  II.  tř. 

Kamenouhelné  pánve  u  Mirošova  a  Skořice  a  jejich  nejblizši  okoli.  Části.  Napsal 
Cyril  rytíř  Purkyné.  Rozprava  II.  třídy. 

Prof.  Dr.  Jar.  Jahn.  O  krušnohorských  vrstvách,  {d  \<t).  Rozprava  II.  tř 

Pan  Dr.  Ant.  Kašik  předkládaje  16.  července  Popis  a  rozbor  ttařeči  středobečev- 
skěha  žádí,  aby  vydán  byl  nákladem  Akademie. 

Pan  rada  Fr.  Bartoš  předkládá  17.  záři  rukopis  Dialektického  slovníku  morav- 
ského a  prosí,  aby  ho  Č.  A.  vydala  svým  nákladem. 

Pan  Jan  Misárek  c  Slavičínský)  žádá  23.  záři  za  vydání  díla  Ze  starého  svila. 

Universitní  docent  pan  Dr.  Josef  Drachovský  předkládá  I.  díl  Talířová  Histori- 
ckého vývoje  rakouských  tax  s  prosbou  o  vydáni 

Pan  prof.  VI.  Irancev  předkládá  dílo  Korrespondence  Josefa  Dobrovského  11.  Vzá- 
jemné dopisy  Josefa  Dobrovského  a  G.  S.  Bandtkeho  z  let  1810-1827,  se  zadosti,  aby 
od  III.  třídy  byly  vydány. 

Kamenouhelné  pánve  u  Mirošova  a  Skořice  a  jich  nejblizši  okoli.  Část  II.  Při- 
spévek  k  morfologii  Brd.  Napsal  Cyril  rytíř  Purkyné.  Rozprava  II.  třídy. 

Pan  Dr.  J.  V.  Prášek  předkládá  25.  října  II.  díl  svých  Dějin  starověkých 
národu  středomořskýck  s  prosbou  o  přijeti  do  nákladu  aneb  o  přiměřenou  podporu 
k  vydání. 

b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Pan  Dr.  František  Plzdk  žádá  8.  července  o  udéleni  stipendia  nebo  podpory  na 
cestu  do  severní  Ameriky. 

Pan  František  Urban  uchází  se  3.  srpna  o  nékterou  z  výročních  cen  IV.  třídy. 

Pan  Alois  Lad.  Vymetal  žádá  5.  srpna  o  udéleni  podpory  k  dalším  studiím. 

Pan  Oldřich  Homoláč  prosí  17.  srpna  o  udéleni  podpory  k  dokončení  obrazů. 

Pan  Ferdinand  Heriik  přihlašuje  31.  srpna  Šest  svých  nástčnných  obrazů,  prove- 
dených ve  schodišti  Umělecko- průmyslového  musea,  ke  konkursu  o  výroční  ceny 
IV.  třídy. 

Pan  Adolf  Piskáček  prosí  31.  srpna  za  udéleni  nékteré  výroční  ceny  IV.  třídy 
na  svou  operu  »Divá  Bára*. 

Pan  Václav  Kejmar  uchází  se  1.  září  svými  obrazy  » Scéna  ze  života  selského 
lidu  na  Kordunu  v  Chorvátsku*  a  >Slunj  v  zimě*  o  některou  výroční  cenu  IV.  třídy. 

Pan  Karel  Hampejs  žádá  1.  září  za  uděleni  výroční  ceny  IV.  tř.  na  své  skladby 
»Pohřeb  Alanchův*  isymfon.  báseň)  a  »Na  starém  hradě*  (symfon.  fantasie),  popřípadě 
za  podporu  k  dokončeni  pastorální  suity. 

Pan  Karel  hlieder  žádá  12.  září  za  podporu  100  K  na  vydáni  knihy. 

Pan  Adolf  Černý  žádá  30.  září  za  podporu  na  vydáváni  VII  ročníku  (Slovan- 
ského Přehledu*. 

Pan  Jan  Hruška  prosí  3.  října  o  podporu  na  vydáni  chodského  dialektického 

•  lovníku. 

Pan  Josef  Pelcl  žádá  7.  října  za  podporu  na  vydání  díla  Pavla  Sabatiera  > Život 
sv.  Františka  z  Assisi*,  přeloženého  M.  Komínkovou 

Pan  Ondřej  Horník  prosí  14.  října,  by  mu  Česká  Akademie  k  dalšímu  badání 
značnější  podporu  poskytla. 

Pan  Ludvik  Kozel  prosí  19.  října  o  uděleni  další  podpory. 

Redakce  » Českého  Lidu*  v  Praze  prosí  '20.  října  za  uděleni  podpory  na  vydá- 
vání XIV.  ročníku  (1904—1905)  tohoto  Časopisu 

Jednota  ku  povzbuzení  průmyslu  v  Čechách  žádá  za  podporu   na  vydáváni 

•  Obzoru  národohospodářského*. 

Pan  Dr  Josef  Janko  žádá  24.  října  za  uděleni  podpory  k  vědeckým  pracím 
o  básnických  formách  lidových  písni  českoslovanských. 

Pan  Dr.  Julius  Glúcklich  žádá  28.  řijna  o  udéleni  cestovního  stipendia  nebo 
podpory  cestovní,  aby  mohl  shromážditi  rozptýlenou  korrespondenci  Václava  Budovce 
z  Budova. 

Pan  Dr.  Josef  Hanuš  žádá  29.  října  za  subvenci  na  studia  české  literatury 
stol  XVlII-poč.  XIX.  a  za  darováni  publikací. 
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Seznam  došlých  publikací  a  dani. 


Statistická  komise  král.  hlavního  raésta  Prahy  zasílá: 

a)  Statistická  kniika  za  rok  1901.  Ročník  XXI.  V  Praze  1904. 

b)  Statislisches  Handbuch  der  koniglicken  flau*tstadt  Prag  fůr  das  Jakr  1901. 
Prag  1904. 

Od  kolébky  našeho  obrozeni.  Nékolik  obrázků  z  dějin  jazyka  a  písemnictva.  Na- 
psal Fr.  Bílý.  (Česká  knihovna  zábavy  a  poučeni  č.  XVII)  V  Praze  1904.  -  Darem 
od  p  spisovatele. 

Anděl  míru.  Román  o  čtyřech  dílech.  Napsal  J.  Arbes.  Sebrané  spisy  VIII.,  IX. 
—  Vyznamenán  cenou  z  fondu  jUDra  Jana  Kaňky. 
Sebrané  spisy  Julia  Zeyera. 

I.  Ondřej  Čěrnyšev.  V  Praze  1902. 

II.  .  III.  Novel* 'l.,  II.  V  Praze  1902. 

IV.  Dobrodružství  Madrány.  V  Praze  1902. 
V  Čechův  příchod.  Griselda.  V  Praze  1902. 

VI.  Zahrada  mariánská.  V  Praze  1903. 

VII.  Kristina  zázračná  a  jiné  práce.  (Evadna.  Aleksej,  človék  bozi.  Svědectví 
Tuanovo.)  V  Praze  1903 

VIII.  Fantastické  povídky.  (Z  papíru  na  kornouty.  Opálová  miska.  Vánoční  po- 
vídka. Na  pomezí  cizích  světů.)  V  Praze  1903. 

IX.  Poesie  V  Praze  1903. 

X.  Gompači  a  Komurasaki.  V  Praze  1903. 

XI.  Kronika  o  svatém  Brandanu.  V  Praze  1903 

XII.  Rokoko.  Sestra  Paskatina.  V  Praze  1903. 

XIII.  Stratoniia  a  jiné  povídky.  (Feniciin  hřích.  Sníh  ve  Florencii.  Gdoule.  Večer 
u  Idalie  )  V  Praze  1903. 

XIV.  Román  o  věrném  přátelství  Amila  a  Amise.  V  Praze  1904. 

XV.  Z  letopisů  lásky.  1.  (Řada  1.  Aziz  a  Aziza.  Olger  a  Gejštor.  —  Řada  2. 
Zvést  lásky  z  Provence.  Ghismonda.)  V  Praze  1904. 

Kuratorium  uměleckoprůmyslového  musea  obchodní  a  živnostenské  komory 
v  Praze  zasílá  výménou: 

Vauby  knižní  od  století  XV III.  do  nejnověji!  áoby.  Vydali  prof.  Dr.  Karel  Chytil 
K.  A.  Borovský.  V  Praze  1904. 

Rektorát  c.  k.  české  vysoké  ákoly  technické  v  Brně  zasílá: 

Program  na  studijní  rok  1900—1901.  Brno  1900.  —  Na  rok  1901  —  1902.  V  Brně 
1901.  -  Na  rok  1902-1903.  V  Brné  1902.  —  Na  rok  1904-1905.  V  Brně  1904. 

O  uherském  právu  manželském.  Napsal  JUDr.  Kamil  Henner.  (Zvláitní  otisk  ze 
V  a  V.  ročníku  .Sborníku  věd  právních  a  státních*.)  V  Praze  1904.  —  Dar  pana 
Tautora.. 

Časopis  České  Společnosti  Entomologické.  1904.  Ročník  I.,  1.,  2.  V  Praze.  — 
Darem  od  p.  prof.  Fr.  Klapálka. 

lllustrovany  klič  k  určování  jevnosnubných  rostlin.  Sepsal  Gotthard  Smolař  — 
Dar  pana  spisovatele. 

Dějiny  filosofie.  Napsal  Dr.  Josef  Kachnik.  V  Praze  1904.  —  Dar  p.  spisovatele. 

Towartystwo  królewskie przyjaciol  nauk  1S00  -  1S32.  Monografia  historyezna.  Przez 
Alexandra  Kraushara.  Ksigga  III.  1824  -1828.  --  Darem  od  pana  autora. 

Kwestya  alfabetu  titewskiego  w  panstwie  rosyjskiem  i  jej  rozwiazanie.  J.  Baudouin 
de  Courtenay.  W  Krakowie  1904.  —  Dar  pana  autora. 

Ph«HTe  nuc.no  Crajuto  i  noeoto  aaeiry.  Moitoto  pycbKú  yKpaÍHCbKoio.  llcpekjaj  II.  0. 
Ky.iiiua,  I.  ť.  JřiiiiibKom  i  Hy.iR»i.  y  Uiuhi.  1903.  —  Dar  p.  prof.  Dra.  Puljuje. 

'fecexie  UpuThH  «í  ceuna-»  Kondieceinx*.  Hi  .aht,  MajtMoitb.  Tomi  nepitift.  BunycKi.  UCpift. 
Ilparu  1904.       Darem  od  pana  autora. 

Přis/owa  a  přis/owne  hrónčka  a  wu  slout  a  Hornjoluziskick  Serbov.  Zběral  a  shro- 
madžil  Jan  Radyserb  Wjda.  Dorjadowat  a  wudat  Dr.  Ernst  Muka.  Budyšin. 

Die  Tektonik  der  fíalkanhalbinsel  mit  besonderer  fíerůctsichtigung  der  neueren 
portschritte  in  der  Kenntnis  der  Geologie  von  fíulgarien,  Serbien  und  Makedonien.  Von 
J.  Cvijič.  Wien  1904.  —  Dar  p.  autora. 

Universitní  knihovna  v  Giessenu  zasílá  výménou: 

a)  Akadcmischc  Fe střede  zur  Feier  des  Jahresfestts  am  /.  Juii  1904.  Giessenl904. 

l>>  Personalbestand  der  Grossherzoglich  Hessischen  Ludwigs-  Universilát  zu  Giessen. 
Winterhalbjahr  1903  04.  Giessen  1903.       Sommerhalbjahr  1904.  Giessen  1904. 

c)  Vorlcsungsvcr-cichnis  der  Grossherzo^lich  Hessischen  Ludicigs-Umversitát 
zu  Giessen.  Somrnerhalbjahr  1904.  Giessen  1904.'  Winterhalbjahr  1904  05.  Giessen  1904 


Digitized  by  Google 


645 


č)  Der  Weber- Labordťscke  Kop/  und  die  Giebtlgruppen  dcs  Partltenon.  Von  Dr. 
Bruno  Saucr.  Giessen  1903. 

d)  Satzungen  der  Universitát  Giessen.  Erster  Teil.  Zweiter  Teil.  Giessen  1904. 

e)  124  doktorské  dissertace. 

Pan  Jindřich  Richly  daruje  práce  své: 

a)  Depot f und  der  Bronzezeit  bei  Jaroslavic  in  Bokmen  (Aus  dem  Jahrbuch  der 
k.  k.  Zentral  Kommission  fúr  Kunst-  und  historische  Denkmale.  Band  I.  1903.) 

b)  Neuentdeckte  Funde  aus  dem  sůdlichen  Bčkmcn. 
Universita  Fry burská  ve  švýcarsku  zasílá  výménou: 

a)  Autorités,  p/ofesseurs  et  étudiants.  Semestre  ďhiver  190J— 1904.  Fribourg 
(Suisse).  1903.  —  Semestre  ďété  1904.  Fribourg  (Suisse).  1904. 

b)  /'rffgramme  de  cours.  Semestre  ďété  1904.  Fribourg  (Suisse).  1904.  —  Semestre 
ďhiver  1904-1905.  Fribourg.  1904. 

c\  Berickt  uber  das  Studienjakr  1902— 1903.  Erstattet  von  dem  zurucktretenden 
Rcctor  P.  Mandonnet,  O.  P.  Freiburg  (Schweiz).  1904. 

c)  24  práce  dissertační. 

La  distribution  géographique  des  Rongeurs  sur  le  globe.    Par  le  Dr.  J.  Palacký. 
(Travaux  géographiques  tcheques  5.)  Prague  1904.  —  Dar  pana  autora. 


VĚSTNÍK 

CESKE  AKADEMIE  CÍSAŘE  FRANTIŠKA  JOSEFA 

PRO  VĚDY,  SLOVESNOST  A  UMÉNÍ. 


ROČNÍK  XIII.  LISTOPAD  1904.  ČÍSLO  8 


Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umélecké. 


Lao-tsiova  politika. 
(Svatý  člověk  jako  vladař.) 
(Dokončení.) 

Dle  39,  2  »obdržel  (i)  král  (zvang)  nad  vasaly  jednotku  (r//),  by  byl 
říše  pravidlem  (čing)* ; 

39,  3:  » Kdyby  neměl  král  nad  vasaly,  čím  býti  říše  pravidlem,  třeba 
ctěn  (kuei)  a  vznešený  {kao),  obával  by  se,  že  klopýtne  [kitut)*. 

25,  4  uvádí  krále  jako  jednoho  ze  čtyř  velkých  vedle  Taa,  nebe 
a  země  a  sice  na  místě  čtvrtém:  »vnitř  říše  (ale  i  ve  světě  thien-hia)  jsou 
čtyři  velcí  a  král  zůstává  jedním  z  nich.«  Sám  pravidlem  lidí,  má  člověk 
(zde  ~  král)  dle  pokračováni  vzor  svůj  v  zemi,  jež  sama  má  vzorem  nebe 
a  toto  Tao,  které  je  jediné  beze  vzoru,  majíc  jej  v  sobě  samém,  ve  své 
samobytnostiV) 

Kdežto  dle  běžného  čínského  názoru  odvozuje  vladař  svou  hodnost 
z  nebe,  jehož  synem  přímo  se  nazývá  {thien-tsi,  nebes  syn  —  císař),  jest 
po  názoru  Lao  tsíové  vladař  jeden  ze  čtyř  veličin,  ale  velikost  jeho  má 
původ  svůj  v  Tau.  Jedině  Tao  jako  absolutně  velké  jest  dárcem  vší  ve- 
likosti, jež  jako  část  velikosti  Taa  trvá  také  jen  potud,  pokud  trvá  účast 
bytosti,  o  niž  jde,  v  našem  případě  člověka,  na  Tau.  Rozumí  se,  že  jako 
běžný  čínský  názor  i  Lao-tsíův  pojem  o  velikosti  vladařové  odpovídá  na- 
šemu: z  boží  milosti. 

Z  celkového  nazírání  Lao-tsiova  na  hodnost  vladařovu  jako  z  Taa 
pochodicí  vyplývá  Laotslův  názor  o  dosahováni  hodnosti  vladařské  v  kap. 
29,  1:  »Přál-li  by  si  někdo,  vzíti  a  udělati  podnebesí  (říši),  viděli  bychom 
na  konec,  že  nedosáhl  toho. 

Podnebesí  (říše)  jest  duchová  nádoba  {šin-khi,  sr.  str.  509)  a  nemůže 
věru  uděláno  býti.  Kdo  dělá  je,  ničí  je,  kdo  sáhá  po  něm,  tomu  uniká  * 

')  Remusatovi  se  zdálo,  že  označen  výrokem  tím  člověk  jako  mikro  kosmos. 
V  pozdější  čínské  filosofii  je  názor  tento  zcela  béiný,  nic  vsak  neopravňuje  nás  uznávati 
jej  i  u  Lao-tsía.  Nejednát  se  zde,  jak  správně  podotkl  Straass  (m.  u.  131)  >vom 
wesensbestande,  sondcrn  vom  Thun  ond  Verhalten  der  vier  Grossen  in  ihrer  Eigen- 
schaft  als  Rcprásentant  und  Haupt  der  Menschen  und  einzige  Obrigkeit  Ober  alle 
Welt«. 

Vi.toík  Č«*k«  Akademie  Roínik  XIII  44 
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Pojmem  duch  (šin)  rozumí  Číňan,  jak  již  řečeno,  vše,  co  působí  samo 
sebou,  vnitřní  silou  svojí,  bez  jakéhokoli  vlivu  vnějšího.8) 

Po  Laotsiově  názoru  jest  i  říše  podobný  organismus.  Julien  pojímá 
•šinkhi,  duchová,  duchovní  nádoba «,  ve  významu:  comrne  un  vaše  divin, 
t.  j.  nádoba,  již  nedovedou  vytvořiti  lidé,  nýbrž  jen  bůh.3)  Jediné  tak,  jak 
je,  takřka  sama  od  sebe,  jest  i  v  pořádku ;  veškeré  úsilí  lidské,  na  ní  néco 
mčniti  nebo  opraviti,  dosahuje  opaku. 

Strauss  *)  objasňuje  výrok  Lao-tsíův  poukazem  na  čínské  státní  zřízení, 
jednak  jak  vyžadoval  ho  národní  duch  čínský,  jinak  jak  vyvinulo  se  v  ne- 
prospěch Čínské  říše  během  staletí. 

»Staročínský  duch  národní*,  praví,  » vyžadoval,  mél-li  plně  se  vy- 
vinouti,  kmenovou  samostatnost  pod  vlastními  knížaty,  jež  byla  její  zá- 
rukou, vnitř  silné  říšské  jednoty;  příčila  se  mu  proto  stejné  rozdrobenost 
v  neodvislé  státy  jako  uniformita  jednotného  státu  (einheitsstaatliche  Uni- 
formitát).  Organem  tohoto  ducha  byla  ve  svých  článcích  spořádaná  říše 
(das  wohlgegliederte  Reich)  a  pokud  ta  trvala,  vidíme  čínského  ducha 
v  mnohostranném  mohutném  rozmachu.  Jak  dostavuje  se  roztříštěnost, 
počíná  retardace  a  ústup  směrem  vnitř  (zieht  sich  in's  Innerliche  zurúck).* 

Samorostlosti  říše  musí  ovšem  odpovidati  i  »samorostlost«  vládcova. 

0  ní  čteme  28,  4:  »Použijeli  svatý  člověk  (zde  ~  vladař)  jí  (totiž  své 
samorostlosti,  (p/iuk,  sr.  str.  505)  t.  j.  své  čisté,  Tau  podobné  přirozenosti, 
prosté  všeho  umělkování,  stane  se  starším  {tang)  úřednictva  {kuan)  t.  j. 
právě  pánem,  vladařem  Nebo  dle  45,  3  (u  konce)  jsou  » čistota  a  klid 
podnebesí  pravidlo*.  —  Laotsiův  vládce  zajisté  nejedná  ani  nemluví,  on 
působí  pouhou  existencí  a  svým  příkladem,  jak  čteme  35,  1 :  »Drží-li  se 
kdo  velkého  obrazu  {ta  siang,  jímž  míněno  Tao  jako  vzor),  dostaví  se 
podnebesí  (celá  říše).  Dostaví  se,  aniž  dozná  ujmy.  Má  naopak  klid  a  zdar 
(t/iai,  dle  složení  čínského  znaku :  hojni  vody). «  6) 

1  32,  1  čteme:  » Kdyby  lenní  knížata  a  králové  {heu-xvang,  ne-li  lépe: 
lennich  knížat  král  t.  j.  vrchní  vládce)  byl  s  to.  aby  držel  se  Taa,  přišlo 
by  10.000  bytosti  (~  vše  ve  světě)  samo  od  sebe  vstříc,  nebe  a  země  by 
se  spojily,  by  seslaly  sladkou  rosu,  lid  pak  srovnal  by  se  {kiiinx  obraz  vzat 
od  urovnané  země),  aniž  by  kdo  jim  to  poroučel.*  6) 

Strauss  podotýká  k  tomu7) :  Státníci  opravdové  velikosti,  jež  jest  vždy 

1  mravní,  jako  vůbec  velcí  mužové  osvědčují  se  takými  ne  tím,  čemu  se 
přiučili,  co  si  osvojili  a  co  je  všem  přístupno,  nýbrž  svou  geniální  původ- 
ností (Ursprúnglichkeit),  tím,  co  jim  je  vrozeno  a  jehož  moc,  přes  veškeru 
mírnost,  skromnost  a  pokoru  ovládá  lidi  a  je  samy  od  sebe  povznáší  nad 
ty,  již  méně  jsou  nadáni. 

Nejlepší  oporou  klidu  u  vlády  je,  zůstávají-li  žádostivost  a  choutky 
vládci  i  lidu  neznámy,  jak  zní  37,  2  (verš):  »Dospéjeme-li  tím,  Že  nemáme 
přání  (wu-yuk),  klidu,  je  podnebesí  (říše)  sama  od  sebe  spořádána  (Mrtg, 
var.  íingzz  klidná).*  —  Dle  42,  2  jsou  sice  »siroba,  maličkost  a  ne- 
hodnost, co  lidé  nenávidí:  ale  králové  a  knížata  používají  jich  jako  svého 

*)  Williams.  Syllabic  Dictionary  737:  that  power  oř  cause  which  operates  by 
its  own  energies 

')  Julien,  m.  u.  110. 
*i  m.  u.  146. 

*)  Sr  \  77,  3:  >Kdo  jest  s  to,  aby  svým  nadbytkem  sloužil  říši?  Jen  ten,  kdo 
má  Tao.<  * 

')  Parallelní  mÍ3to  je  37,  2:  »Kdyby  králové  a  lenni  knížata  (wang-keu)  byli 
s  to,  aby  drželi  sc  Taa,  změnilo  napravilo)  by  se  10.000  bytostí  samo  od  sebe. 
t.  j.  bez  jakýchkoli  příkazů,  rozkazů,  trestů  a  p. 

'l  Strauss,  m.  u.  144. 
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označení.*  Laotsí  naráží  zde  na  výrazy  jako  fntt-kuk  —  nehodný,  jehož 
užívá  se  v  Číně  po  orientálním  způsobu  k  označení  prvé  osoby  —  já,  ni 
vladaře  nevyjímajíc.  Specielně  jest  kua  —  málo  (sr.  naše  moje  maličkost) 
a  ku  —  sirotek  náhradou  zájmena  prvé  osoby  (já,  my)  v  ústech  vla- 
dařských. 

Dle  39,  4  považuje  »5lechetné  za  svůj  kořen  bídné,  vysoké  za  svůj 
základ  nízké.  Když  lenní  knížata  a  králové  samy  sebe  zvou  sirotami,  ma- 
ličkostí a  nehodnými  —  nedélají-liž  tím  nízké  svým  kořenem?  Není 
tomu  tak?* 

Proto  dle  66,  2  i  » svatý  člověk,  přeje  si  býti  nad  lidem,  musí  po- 
nižovati  se  před  ním  ve  slovech,  přeje  si  býti  před  lidem,  musí  mu  ve 
své  osobě  ustupovati.«  Jediné  tak  dle  66,  3  »je  nahoře  (t.  j.  zaujímá  své 
vysoké  postavení)  a  lid  nenese  to  těžce,  je  v  předu  a  lid  neuráží  se  tím. 
Proto  podporuje  jej  vše  pod  nebem  s  radostí  a  bez  únavy.  Ježto  on  se 
nesváří,  není  nikoho  pod  nebem,  kdo  mohl  by  s  ním  ve  spor  vejiti. « 

Zkrátka   »kdo  umí  používati  lidí,  ponižuje  se  před  nimi  (68,  1)*) 

Sr.  i  78,  2,  kde  » praví  svatý  člověk* :  »Vzlti  na  sebe  státu  špínu, 
to  jest  státi  v  čele  še-tsik*,  jak  zváni  duchové  země  a  polních  plodů,  jimž 
král  v  zastoupení  lidu  ročně  při  slunovratu  obětoval,  odtud  státi  v  čele 
še-tsik  =  býti  vladařem,  »vzíti  na  sebe  říše  neštěstí,  to  je  býti  podnebesi 
králem*.  Lao-tsí  podotýká  k  tomu:  » Správná  slova  jsou,  jako  by  (byla) 
zvrácená!* 

To  platí  i  o  říši:  »Co  je  opravdu  velký  stát,  zaujímá,  ponižujíc  se, 
nízkou  polohu  (obraz  vzat  je  od  hluboké  vody).  Tím  stává  se  světa  po- 
jítkem, světa  samičkou  (61,  1)«,  t.  j.  všecky  ostatní  státy  směřují  k  němu, 
jako  přítoky  řeky  k  hlavnímu  proudu  a  jako  samečkové  scházejí  se 
u  tiché  samičky. 

61,  2:  Samička  vítězí  vždy  klidem  nad  samečkem.  Klid  jest  její  po- 
nižování se.  Proto  i  velký  stát  {—  říše),  ponižuje  se  před  malými  státy 
(  -  lenní  území),  získává  malé  státy,  kdežto  malý  stát,  ponižuje  se  před 
velkým  státem,  získává  (pro  sebe)  velký  stát. 

61,  3:  Jedni  ponižuji  se  proto,  by  přijali,  druzí  ponižují  se  proto,  by 
byli  přijati. 

61,  4:  Velký  stát  nemějž  jiného  přání,  než  lidi  spojovati  a  vy- 
držovati  {čhuk,  černé  t.  j.  úrodné  pole) ;  malý  stát  nemějž  jiného  přání,  než 
přijatu  býti  (slovně  vstoupiti,  t.  j.  ve  svazek  s  větším  státem)  a  lidu  sloužiti. 
Tak  dosahují  oba  dva,  každý,  čeho  si  přeje. 

Co  je  velké,  tomu  sluší  se,  délati  poníženého  (ponižovati  se).« 

Stát  rozumějící  takto  svému  poslání,  nepotřebuje  mimo  uvedené 
vlartnosti,  s  nimiž  i  v  charakteristice  Taa  jsme  se  setkali,  ničeho  z  toho, 
co  svět  rozumí  pojmem  vláda  a  správa,  a  přece  je  vše  v  pořádku.  >Milu- 
jeme-li  lid  a  tak  spravujeme  říši,  můžeme  býti  (jinak)  nečinní  (zuu-zva)*, 
praví  se  10,  2;  »zatím  co  nebes  brány  se  otvírají  a  zavírají  (t.  j  vše  béře 
se  přirozeným  během),  můžeme  dělati  samičku  (ptačí,  t.  j.  seděti  klidně, 
10,  3).  >Spravovati  veliký  stát  jest  jako  vařiti  malou  rybu*,  čteme  60,  1, 
t.  j.  tak  lehké  a  nevyžadující  nijakého  umění,  současně  plné  Šetřící  jeho 


*)  Sr.  k  tomu  24.  1:  »Kdo  stojí  na  prstech  (—  na  špíčkách),  nestojí  zpříma, 
kdo  je  rozkročen,  nejde  (=  nemůže  jiti),  kdo  dívá  se  sám  na  sebe  {=  je  samolibý), 
nezáří  (sr.  72,  2),  kdo  se  sám  sobé  libí,  nevyniká,  kdo  se  sám  chválí,  nemá  zásluhy, 
kdo  se  vynáší,  nepřekonává  jiné;  24,  2  o  jeho  skutečném  poměru  k  Tao  říká  se: 
•  Zbytky  jídla  a  výstřední  život  —  z  bytostí  každá  oškliví  si  je.  Proto,  kdo  má  Tao, 
netrvá  v  tom.* 

44* 
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samorostlé  individuality,  jako  dle  Ho-šang-kunga  »vaří  se  malé  ryby,  aniž 
odstraní  se  vnitřnosti  a  Supiny.*  V  kap.  48,  2  konstatuje  se  proto  i  přímo, 
Že  » obdrží- li  kdo  podnebesí*  t.  j.  vládu  v  říši,  stává  se  tak  vždy  jen  bez 
práce  (wu-sst)*  a  57,  1 :  »bez  práce  (nezaměstknaností,  ivtt-ssi)  nabývá  se 
podnebesí*,  k  čemuž  se  dokládá:  Něčí  zaméstknanost  (yeu  sst)  nestačí,  by 
dostalo  se  mu  podnebesí  (říše)*.  —  Ideál  Lao-tsíova  svétce  praví  také 
dle  57,  3:  > nedělám  ničeho  a  lid  mění  se  sám  od  sebe,  miluji  klid  a  lid 
je  sám  od  sebe  spořádaný;  jsem  bez  zaměstknání  (—  nemám  nic  na  sta- 
rosti) a  lid  je  sám  od  sebe  bohat,  nemám  přání  a  lid  je  sám  od  sebe 
samorostlý  (prostý). « 

Dle  47,  1 :  takový  » nevychází  ze  dveří  a  zná  vše  pod  nebem,  ne- 
vyhlíží  oknem  a  zná  nebes  cestu.* 

Ježto  zajisté  je  sám  zářícím  příkladem  pro  všecky,  » obrací  k  němu 
sto  rodin  <  ~  veškerý  národ)  uši  a  oči,  zatím  co  on  (svatý  člověk  — -  dobrý 
vladař)  považuje  je  vesměs  za  děti*  (49,  3). 

•  Rozkazů,  zákazu,  trestů  a  p.  nemá  dle  Lao-tsí  a  vláda  taková  vůbec 
potřebí.  Nebo  »čím  více  je  v  říši  toho,  čeho  jest  se  vystříhati  a  čemu  vy- 
hýbati,  tím  chudší  je  lid,*  právě  tak  jako  'má-li  lid  hojně  ostrých  ná- 
strojů, panuje  v  říši  i  rodině  tím  větší  zmatek*. 

» Jsou-li  lidé  velmi  dovední  a  obratní,  povstává  tím  více  podivných 
věcí;  čím  více  zákonů  a  rozkazů  se  stanoví,  tím  více  je  zlodějů  a  lu- 
pičů* (57,  2). 

Tuho  druhu  byla  dle  Lao-tsía  vláda  'dávného  starověku,  {tkai- 
šang)*,  v  níž  »nižší  (t.  j.  poddaní)  ani  nevěděli,  že  maji  vladaře*  (17,  1), 
tak  málo  doléhala  na  ně  jejich  vláda.  Naopak,  když  dílo  bylo  dokonáno 
a  (všecky)  záležitosti  zdárně  vyřízeny,  říkalo  sto  rodin  (—  lid):  »My  jsme 
sami  od  sebe  tak  «  Dle  75,  1  >je  lidu  těžko  vládnouti,  že  má  jeho  vrchnost 
co  dělati ;  proto  je  mu  těžko  vládnouti.* 

To  týká  se  však  nejen  zákonů  a  trestů  ale  i  osvěty  vůbec.  Stano- 
visko Lao-tsíovo  obsahuje  kap.  58,  1,  kde  se  praví:  » Je-li  něčí  vláda 
hodně  smutná  (ve  smyslu  lidském),  je  její  lid  hodně  osvícen  (čhun-fhun), 
je-li  něčí  vláda  hodně  osvědčená  (opět  ve  smyslu  lidském),  je  její  lid  pln 
nedostatků  (khiuei,  obraz  vzat  od  rozbité  nádoby).*  »Čím  dovednější  je 
lid,  tím  podivnější  věci  povstávají*  dle  uvedeného  výroku  57,  2.  Proto  je 
dle  65,  2  názorem  Lao  tsíovým,  že  se  lidu  těžko  vládne,  ví-li  příliš  mnoho.* 
»Chtíti  vlásti  lidu  věděním*  označuje  proto  Lao-tsí  tamže  jako  >lupičství 
na  říši*.  Obrácené  je  dle  něho  »nevlásti  říši  moudrostí  (věděním),  štěstím 
říše  *  Ten  pak,  kdo  je  si  těchto  dvou  věcí  vědom,  »je  i  vzorem  (vladaře)*. 

Dle  kap.  3  působí  proto  dobrý  vladař  k  tomu,  »by  lid  byl  nevě- 
domý, by  neměl  přání  a  by  ti,  kdož  mají  vědění,  netroufali  si  je  i  osvéd- 
čovati*.  Vzorem  je  mu  v  tom  zase  čínský  starověk,  o  němž  čteme  65,  1  : 
»Ti,  kdož  ve  starovéku  jednali  po  Tau,  neměli  na  mysli  osvětu  lidu,  nýbrž 
přáli  si  udělati  lid  hloupým*  ve  světském  smyslu,  t.  j.  udržeti  jej  prostým 
a  jednoduchým.  V  kap.  53,  1,  praví  Lao-tsí  podobné:  » Dejme  tomu,  Že 
bych  mél  vědění  po  způsobu  pomocného  úředníka  (kiai-iin):  bera  se  po 
velké  cestě  (jednaje  dle  velkého  Taa)  mél  bych  jen  obavu,  jak  je  vy- 
vinouti*,  ježto,  jak  se  v  pokračování  praví,  » velká  cesta  je  nejvýš  rovná, 
ale  lid  miluje  poboční  cesty*,  jinak  není  potřebí  nijakého  vynikajícího 
vědění. 

Nepotřebuje  li  Lao-tsíův  stát  vzdělání,  potřebuje  tím  méně  branné 
moci.  Proti  užívání  zbraní  a  vůbec  jakémukoli  násilí  vyslovuje  se  Lao-tsí 
ještě  daleko  rozhodněji  nežli  ostatní  památky  starověku  čínského,  vynika- 
jícího svou  mírumilovnosti,  a  i  Konfucius  v  celku  s  nimi  se  shodující. 
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Po  přikladu  nebe,  jehož  cesta  jest  dle  73,  4:  »nesváří  se  a  přece 
umí  vitězití «,  nesváří  se  ani  Lao-tsíův  svčtec  (jako  vladař),  maje  dle  25 
právě  toto  nebe  svým  vzorem.  Dle  kap.  46  chovají  se  váleční  koňové  na 
hranicích  říše,  jež  postrádá  Taa  (zde  snad  všeobecné  ~  správné  cesty,  sr. 
str.  494).  Říše,  jež  má  Tao,  používá  jich  ku  klidné  práci  polní. 

42,  3  cituje  Lao-tsí  výrok,  patrně  starý  a  běžný,  dle  něhož:  » silák 
a  násilník  nedocházejí  (přirozené)  smrti*.  Lao-tsí,  který  dle  pokračování 
•  chce  vzíti  si  ze  slov  těch  naučení  {kiao-fu,  slovně  poučující  otec)*,  pro- 
hlašuje sám  v  témže  smyslu  v  kap.  73,  1:  » Je-li  kdo  smělý  v  odvažování 
se,  bývá  usmrcen;  (jedině)  smělý  v  neodvažování  se  žije.«  Z  obou  pro- 
hlašuje Lao-tsí  toto  za  užitečné,  ono  za  škodlivé. 

Pokud  zbraní  se  týče,  prohlašuje  Lao-tsí  57,  1 :  »S  přímostí  vládne 
se  státu,  se  lstí  užívá  se  zbraní,  nečinností  nabývá  se  podnebesí  (říše).* 

Vede- li  Lao-tsía  pouhé  pozorováni  přírody,  u  něho,  jak  řečeno,  oblí- 
bené, k  tomu,  že  »co  je  silné  a  velké  má  své  místo  dole,  co  měkké  a  slabé 
má  své  místo  nahoře*, 9|  konstatuje  v  kap.  76,  3  přímo  a  ve  spojení 
s  tím,  *že,  je-li  válečná  moc  silná,  nevítězí  se«,  právě  tak  jako  je  v  koncích 
strom,  jenž  je  silný*.  Proto  ten,  kdo  miluje  Tao,  nepoužívá  zbraní  a  ne 
spoléhá  na  válečnou  moc.  Dle  kap.  68  platí  tu: 

»Kdo  umi  vévodili,  není  bojovný;  kdo  umí  zápasiti,  nezuří;  kdo  umí 
překonávati  protivníka,  nevchází  v  zápas;  kdo  umí  užívati  lidu,  podřizuje 
se  mu.  To  zove  se  cností  nesváření,  silou  používání  lidu,  tomu  se  říká 
býti  druhem  nebe  {phei-thien)  —  vrchol  starověku*,  jak  Lao-tsí  podotýká. 

V  kap.  69,  1  cituje  Lao-tsí  výrok  starého  zápasníka,  uvedený  již  na 
str.  522,  a  podotýká  k  tomu:  >Tomu  se  říká  jiti  bez  chůze,  strkati  bez  na- 
přažení ruky,  pronikati  v  před  bez  odporu,  uchvacovati  beze  zbraní.  Není 
většího  neštěstí  než  bráti  odpor  na  lehkou  váhu*  (t.  j.  lehkovážné  na  odpor 
se  stavětí,  sr.  Tolstého  neodpírání  zlu).  »Bráti  odpor  na  lehkou  váhu*,  t.  j. 
lehce  dáti  se  svésti  k  odporu  a  vejiti  v  zápas  s  protivníkem,  » blíží  se 
ztrátě  našich  klenotů*  (sr.  str.  276). 

Detailně  obírá  se  otázkou  zbrani  kap.  30  a  31.  Jest  to  jedno  z  mála 
míst,  na  nichž  Lao-tsí,  jindy  úsečný  a  úryvkovitý,  oblíbené  thema  široce 
a  do  podrobností  rozvádí.  Překlad  zní: 

30,  1:  »Ten,  kdo  stojí  po  levici  pána  lidí,  neznásilnuje  říši  zbraněmi., 
Vracíť  se  takové  (slovné  _  jeho,  toho)  zaméstknání  rádo*,  t.  j.  odpovědí 
na  násilí  je  zase  násilí. 

30,  2:  Kde  táboří  vojska,  rodí  se  trní;  po  velkých  armádách  do- 
stavuji se  nutně  léta  neštěstí  .  .  .  (Pokračování  na  str.  516.) 

31,  1:  Nejlepši  zbraně  nejsou  nástroje  štěstí;  každá  bytost  nená- 
vidí jich.  Proto  ten,  kdo  má  Tao,  jistě  při  nich  netrvá. 

31,  2:  » Je-li  šlechetný  {kiiin-ís:)  doma,  dává  přednost  levici ;  používaje 
zbraní,  dává  přednost  pravici.  Čemu  se  říká  zbraně,  nejsou  nástroje  štěstí 
nejsou  nástroje  šlechetného.* 

Pokud  lidu  se  týče,  praví  se  36,  3:  »Ryba  nesmí  opustiti  hlubinu, 
říše  ostré  nástroje  nemohou  {=  nesmějí)  se  lidem  ukázati.* 

•)  1  toto  thema  jc  u  Lao-tsia  oblíbeno  a  proto  k  nčmu  opčtně  se  vrací,  nad 
jiné  podrobné  v  kap-  36: 

36,  1:  »Má-li  néco  počiti  smršťovati  se,  musilo  se  to  (prv)  zajisté  roztáhnouti 
{čang,  čínský  znak  dlouhý  luk); 

má-li  néco  počiti  slábnouti,  muselo  to  (prve)  zajisté  sesiliti; 

ma-li  néco  počiti  upadati.  musilo  se  to  (prve)  zajisté  povznésti ; 

má-li  něco  počiti  se  vzdalovati,  musilo  se  to  prve  přiblížiti; 

36.  2:  Tomu  se  říká:  skryté  stává  se  zjevným. 

Mékké  a  slabé  vitézi  nad  tvrdým  a  silným.* 
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Podobné  jako  užívání  zbraní  posuzuje  Lao-tsí  i  trest  smrti:  »Je  stále 
jeden,  jenž  je  pánem  usmrcování,«  čteme  v  kap.  74.  Právem  rozumějí  jím 
čínští  vykladatelé  nebe,  jež  s  hůry  shlížejíc,  soudí  jako  jedině  k  tomu  po- 
volaný soudce  lidské  viny.  Pokud  osobuji  si  i  vládcové  právo  smrtí  trestati, 
jak  ho  dle  výslovné  poznámky  jednoho  z  čínských  vykladatelů  se  zálibou 
užívali  vladaři  doby  Lao  tsíovy, ,0)  praví  o  tom  Lao-tsí  v  pokračováni  místa 
kap.  74:  » Jestliže  kdo.  usmrcuje,  zastupuje  pána  usmrcování  a  usmrcuje, 
možno  označiti  to  jako  tesání  v  zastoupení  velkého  (=  řádného)  tesaře. 
Při  takovém  tesání  v  zastoupení  velkého  tesaře  stává  se  jen  zřídka,  že  si 
(zástupce)  neporaní  ruku.< 

Tážeme-li  se  nyní,  jak  představoval  si  Lao-tsí  svůj  stát  bez  zákonů, 
trestání  a  osvěty,  nalézáme  odpověď  v  kap.  80.  Tao-tek-kingu,  kde  líčí  se 
podrobně  ideál  státu  založeného  na  vládních  zásadách  Lao-tslových.  Je  to, 
jak  již  na  jiném  místě  naznačeno,  malý  stát  s  málem  obyvatelstva,  jež  vrá- 
tivši se  k  původní  prostotě  přirozenosti  lidské,  v  míru  a  spokojenosti 
spatřuje  své  blaho.  Vřelé  líčení  idyllického  toho  státu  zní  vc  slovném 
překladu : 

80,  1:  »Malý  stát,  málo  lidu.  Nechť  mají  úředníky  nad  10  a  100,' ale 
nepoužívají  jich.  Nechť  shledává  lid  smrt  těžkou  a  přece  neputuje  do 
ciziny.  I  když  jsou  tu  lodě  a  vozy,  nechť  nemá,  proč  na  ně  vstupovati; 
i  když  jsou  tu  brnění  a  zbraně,  nechť  nemá,  proč  stavětí  se  s  nimi  v  bi- 
tevní šik.  Nechť  vrátí  se  lid  k  vázání  uzlů  (jak  známo,  nejstaršímu  projevu 
písma)  a  používá  ho.  (Takoví  jsouce)  shledávají  svůj  pokrm  sladkým 
(  =  chutným),  shledávají  svůj  šat  krásným,  shledávají  své  obydlí  pohodlným, 
shledávají  zálibu  ve  své  lidovosti. 

80,  2:  Státy  sousedící  dívají  se  na  sebe,  hlas  kohoutů  a  psů  slyšán 
je  vzájemně.  (Ale)  lid  dospívá  smrti  stár,  bez  vzájemného  styku  (slovné  bez 
jití  a  přijití).* 

Tak,  jak  líčí  svůj  ideální  stát,  představoval  si  Lao-tsí,  shodující  se 
v  tom  snad  s  podobným  názorem  čínským,  jejž  nalézáme  ještě  později 
u  Meng-tsího,  byt  lidstva  v  nejstarších  dobách.  Dle  výroku  již  uvedeného 
znamenal  lid  sotva  existenci  svých  vladařů,  vše  v  zemi  zdálo  se  mu  býti 
samo  od  sebe,  tak  málo  tížila  je  vláda  (kap.  17,  1).  Postupem  času  se 
poměry  ovšem  měnily;  přišli  vladaři,  jejichž  vláda  čím  dál  tím  citelněji 
doléhala  na  lid.  Lao-tsí  uvádí  v  pokračování  dotčeného  místa  17,  1  ná- 
sledující fase:  Kdežto  nejstarších  lid  ani  neznamenal,  »jim  nejbližší  (\id) 
miloval  a  velebil ;  těm  nejbližších  však  se  již  bál,  kdežto  z  nejbližších  jim 
(t  j.  těch,  již  přišli  po  těchto  třetích)  si  nic  nedělal*,  nevážil  si  jich,  opovrhoval 
jimi.  Lao-tsí  podotýká  k  tomu  17,  2:  >  Proto,  nestačMi  víra,  dostavuje  se 
zpronevěra*,  uváděje  tím  nedostatek  vzájemné  víry  a  důvěry  jako  příčinu 
změněných  poměrů,  a  končí  17,  3:  »Jak  opatrná  byla  (prvých  císařů) 
vzácná  slova !«,  již,  jak  musíme  doplniti,  nemluvili  více,  než  co  skutečně 
mohli  dodržeti,  provésti. n) 


'•)  Julicn,  str.  275. 

")  Jinou  charakteristiku  starých  čteme  15,  1: 

»V  starověku  byli  ti,  Kdož  uměli  býti  mistry,  jemni,  subtilní,  hlubocí  a  pronikaví. 
Ve  své  neproniknutelnosti  nemohli  býti  poznáni. 

15,  2:  Právě  proto,  že  nemohli  býti  poznáni,  jsme  nuceni,  zjev  jejich  si  sestaviti. 
Jak  obezřelí  byli  ?  jako  když  v  zimě  přecházíme  přes  řeku ; 
jak  nedůvěřiví  byli!  jako  když  máme  strach  před  čtyřmi  sousedy  (—  na  všech 
stranách) : 

jak  vážní  byli!  jako  host;  jak  sdílní  byli,  jako  led,  jenž  počíná  táti;  jak  jedno- 
duší byli!  jako  přirozené  {t.  j.  neohoblované)  dřevo;  jak  prázdní  byli!  —  jako  údolí; 
jak  chaotičtí  byli!  -  jako  kalná  vlna. 
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Parallelné  s  výroky,  líčícími  ideální  stát,  na  Tau  zbudovaný  a  ve 
všech  poměrech  Tau  odpovídající,  jak  byl  předmětem  tužeb  Lao-tsíových, 
jdou  jiné  výroky  Lao-tslovy,  přizpůsobené  právě  tím,  že  s  ideálu  hodně 
slevují,  více  skutečným  poměrům  lidské  společnosti.  Lao-tsí  sám  uznal 
patrně  nemožnost  své  theorie  ve  společnosti  tak  pokleslé,  jakou  byla  Čína 
jeho  doby,  a  proto  pokouší  se  těmito  druhými  výroky  o  nápravu  říše 
a  vládnoucích,  jež  byla  i  v  daných  poměrech  možnou. 

Účelem  státu  toho  je  dle  62,  3  » náprava  nedobrých*.  Lao-tsí  táže 
se  zde:  »Z  lidí  nedobré  —  jak  má  se  to  s  tím,  je  odpuzovatiř*  a  odpo- 
vídá: » Proto  dosazen  nebes  syn  (=:  císař)  a  ustanoveni  tři  kungové  (t.  j. 
tři  nejvyšší  rádcové  císařovi).*  Z  následujících  slov  62,  4  vyciťujeme 
zřejmě,  oč  zůstává  tato  vláda  za  vlastním  ideálem  Lao-tsíovým,  t.  j.  říši 
založenou  na  Tau:  » Třeba  drží  drahokamové  odznaky  v  rukou  na  prsa 
uctivě  skřížených  a  jezdí  čtverospřežně,  není  to  takové,  jako  když  někdo 
(~  vládce),  sedě  (klidné),  v  Tao  proniká.* 

Zásady,  jež  Lao-tsí  této  vládě  doporučuje,  čteme  v  kap.  3.  Jsou  to: 
3,  1:  >Nevyznamenávati  moudré  působí,  že  lid  se  nesvárí; 
3,  2:  nevážiti  si  těžce  dosažitelných  statků  působí,  že  lid  není  zlo- 
dějský; 

3,  3:  neukazovati  jim  (ale  i  sám  se  nedívati)  na  věci,  po  nichž  se 
touží,  působí,  že  srdce  lidu  není  znepokojeno. 

3,  4:  Proto  je  způsob  vlády  svatého  člověka  (následující):  > Vy- 
prazdňuje jeho  (t.  j.  lidu)  srdce*  (t.  j.  působí,  aby  nebylo  v  něm  choutek 
a  náruživostí)  a  plní  jeho  břicho,  činí  ohebnou  jeho  vůli  a  silnými 
jeho  kosti. 

3,  5:  Vždy  dbá  toho,  by  lid  byl  bez  vědění  a  neměl  přání.  (Proto) 
působí,  aby  ti,  již  jsou  vědoucí,  netroufali  si,  (vědění)  své  i  skutkem 
osvědčovati  « 

I  tato  vláda  je  tedy  celým  svým  rázem  negathnii,  jak  čteme  3,  6: 
>Dělá  nedělání  {wei-wu-wei),  ale  při  tom  není  to  nevláda*  t.  j.  on 
vládne,  ale  po  stránce  negativní.  Není  to  již  absolutní  nečinnost,  o  níž 
svrchu  byla  řeč  u  Taa  a  po  vzoru  jeho  i  u  vladaře,  třeba  jí  se  blíží. 

Po  stránce  positivní  stanoví  kap.  8,  3  o  nejvýš  dobrém:  »ve  vládě 
shledává  pořádek  dobrým;  pro  zaměstknáni  shledává  schopnost  dobrou, 
v  pohybu  shledává  pravý  čas  dobrým;  8,  4:  takový  jsa,  jen  se  nesváří. 
Proto  nedoznává  nelibosti.* 

Jinou  vládní  zásadu  čerpá  Lao-tsí  opět  z  pozorování  běhu  přírody. 

Dle  kap.  64,  1  platí  zde:  > Pokud  něco  odpočívá  (je  klidno),  je  lehko 
zmocniti  se  toho,  pokud  není  známky  po  něčem,  je  lehko  v  úvahu  to  bráti, 
pokud  je  něco  útlé,  je  lehko  to  zlomiti,  pokud  je  to  jemné,  je  lehko  to 
rozprášiti.*  > Strom,  k  jehož  obejmutí  spojujeme  obě  ruce,  povstává  z  ra- 
tolesti tenké  jako  vlas,  věž  o  devíti  patrech  zdvíhá  se  z  hromádky  země, 
cesta  1000  li  (—  čínských  mílí)  počíná  pod  nohou  * 

I  »v  říši  povstávají*  tak  dle  63,  3  »těžké  záležitosti  nutně  z  lehkých, 
velké  záležitosti  nutně  z  malých*.  V  tomto  stavu  dají  se  lehko  ovládnouti, 
proto  rada  Lao-tsíova  v  kap.  64:  »Činiti  opatření,  pokud  něco  tu  ještě 
není,  ovládati  to,  pokud  nedostavil  se  ještě  nepořádek.* 


15,  3!  Co  může  však  zůstati  kalným?  Nccháme-H  (kalnou)  vodu  státi,  vyjasní 
se  ponenáhlu. 

Co  může  zůstati  v  klidu?  1'FisedSi  v  pohvb,  oživí  se  to  ponenáhlu. 
15,  *  (sr.  str.  512). 
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Vládnoucí  pojímejž  vážně  svůj  úkol,  zní  další  požadavek  Lao-tsiuv. 
Jestliže  dle  kap.  26  » nevzdaluje  se  šlechetný,  celý  den  jsa  v  chodu  činný), 
od  zásobního  vozu*,  t.  j.  od  svých  pokladů  duševních,  klidné  důstoj- 
nosti, je  to  tím  důležitější  u  vlády.  »Jak  pak  ale,  béře  li  náčelník  10.000 
válečných  vozů  (t.  j.  největší  válečné  moci  ZZ  císař)  pro  svou  osobu  říši 
na  lehkou  váhu*,  táže  se  Lao-tsí'  26,  4  a  odpovídá  hned:  »Béře-li  ji  na 
lehkou  váhu,  ztrácí  ministry  (r7//«,  var.  pen  —  kořen,  základ),  je-li  ukva- 
pený, ztrácí  knížectví .< 

Dle  13,  4  naopak  » možno  tomu,  jenž  váží  si  říše  jako  těla,  svéřiti 
říši,  dle  13,  5,  tomu,  jenž  miluje  říši  jako  tělo,  možno  odevzdati  říši*. 

V  kap.  75,  1  čteme  slova:  »Lid  hladoví,  protože  jeho  vrchnost 
spotřebuje  příliš  mnoho  dávek.  Proto  hladoví.*  S  tím  souvisí  důraz,  jaký 
klade  Lao-tsí  na  spořivost,  jeden  ze  svých  tří  klenotů.  Jí  stává  se  vladař 
stálým  dobrodincem  všech  a  zajišťuje  své  vládě  a  dle  Lao-tsía  i  sobě 
trvání. 

»U  vlády  nad  lidmi  jakož  i  ve  službě  nebi  není  nic  jako  (=  nic  ne- 
vyrovná se)  šetrnost.  Jen  taková  šetrnost  zove  sc  staráním  se  v  čas 
a  starání  se  v  čas  zove  se  těžkým  hromaděním  cnosti*  (kap.  59,  1). 
V  následujícím  (59,  2)  označuje  se  šetrnost  přímo  jako  pramen  (slovné: 
matka)  udržení  říše  (slovně:  míti  říši),  současně  dlouhého  trvání  (vlada- 
řova). To  zove  se  hluboký  kořen  a  pevný  základ,  to  jest  cesta,  dlouho  žíti 
a  trvale  hleděti.* 

I  Lao-tsíův  ideální  stát  má  zbraně,  ale  lid  nemá  příležitosti,  jich  po- 
užívati.  Naproti  tomu  připouští  pokračování  kap.  31,  2  (sr.  str.  651) 
i  možnost  užiti  zbraní,  není-li  zbytí:  »Použije-li  jich,  že  nemůže  jinak, 
31,  3,  cení  mírumilovnost  a  pokoj  výše.  Vítězt-li,  neshledává  to  pěkným. 
Nebo  shledávati  to  pěkným,  znamená  radovati  se  z  usmrcování  lidí.  Ten 
však,  kdo  by  se  radoval  z  usmrcování  lidí,  bude  stěží  s  to,  aby  dosáhl 
svého  úmyslu  v  říši.* 

31,  4:  »Při  šťastných  zaměstnáních  dává  se  přednost  levici  (jako 
šťastné  straně),  při  nešťastných  zaměstknáních  dává  se  přednost  pravici. 
Podvelitel  vojska  (slovné:  stojící  po  straně  toho,  jenž  velí  vojsku,  phien- 
tsiang-kiioí)  stojí  v  levo,  vrchní  velitel  vojska  {šang  tsiang-kiiiri)  stojí  v  právo, 
t.  j.  ježto  zaujímá  vyšší  (a  proto  i  zodpovědnější)  místo,  postavují  jej  po 
smutečním  obřadu  (sang-li).< 

» Kdo  usmrtil  velké  massy  lidu,  oplakávej  je  tiše  s  útrpností  a  lítostí. 
Že  je  vítězem  v  boji,  postavuji  jej  (zajisté)  po  smutečním  obřadu.*  — 
Ale  účinnější  nežli  dodatečná  lítost  je  včasné  slitování,  smilování,  útrpnost, 
jež  označil  Lao-tsí  v  kap.  67,  4  za  prvý  ze  svých  klenotů.  Po  Lao-tsíovi 
nevítězi  ten,  kdo  má  hojné  vojska  —  nebo  síla  jest  jen  předzvěstí  blízkého 
úpadku  (str.  503),  ale  kdo  zná  smilování:  » Bojuje  li  se  se  smilováním, 
vítězí  se,  dosáhne-li  se  jím  něčeho,  jest  to  pevné*  (67,4).  Proto:  »Chce-li 
nebe  koho  zachrániti,  dává  mu  slitováni  za  průvodce*  (67,  5). 

Pokud  trestu  smrti  se  týče,  konstatuje  Lao-tsT  75,  2:  » lid  béře  smrt 
na  lehkou  váhu,  protože  hledá  plnost  života  (t  j.  že  uvykl  užívati  života 
plnými  doušky),  proto  béře  smrt  na  lehkou  váhu*.  Dle  pokračování  téhož 
výroku  soudí  sice  Lao-tsí,  » Že  je  moudřejší  života  si  nevažiti,  než  přílišnou 
váhu  naň  klásti*,  ale  pokud  se  týče  trestu  smrti,  vyplývá  pro  Lao-tsía  dle 
74,  1  stanovisko:  >Když  nebojí  se  lid  smrti,  jak  chceme  jej  smrtí  strašiti ř 
Kdyby  bylo  lze  lid  k  tomu  přivésti,  oy  bál  se  vždy  smrti,  a  já  dosáhl 
toho,  ty,  již  dopustili  by  se  něčeho  nehorázného,  usmrtiti,  kdo  troufal  by 
si  to?<  Zde  naráží  Lao-tsí  zřejmě  na  lhostejnost,  s  jakou  Číňané  (a  jak 
svědčí  nejnovéjšl  děje  na  bojišti  rusko-žaponském,  národové  nejzazšího 
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východu  vůbec)  vrhají  se  v  náručí  smrti.  »NebojMi  se  (vSak)  lid  hrozného, 
přijde  to,  co  je  velice  hrozné. «  Čínští  vykladatelé  rozumějí  hrozným  jednak 
nemoci,  neStéstí  a  rozličné  pohromy,  jednak  náklonnosti,  vášně  a  neřesti 
lidské  s  následky  toho,  totiž  zločiny,  velmi  hrozným  rozumějí  smrt,  ať  při- 
rozenou nebo  násilnou  (trest  smrti).18)  De  Harlez  rozumí  hrozným  la  ma- 
jcsté  du  pouvoir,  velmi  hrozným  la  supréme  majeste,  dle  Wang-pia  —  nebe. 
Prvéjší  výklad  blíží  se  rozhodně  pravdě.  Hrozným  dlužno  rozuméti  vše, 
co  dle  povahy  svojí  je  způsobilé,  v  normálním  člověku  strach  vzbuditi, 
v  poslední  řadě,  v  souvislosti  s  výroky  uvedenými,  zajisté  i  smrt.  Naproti 
tomu  nemožno  velmi  hrozné  vyložiti  ve  smyslu  nauky  Lao-tsíovy  jinak 
nežli  na  situaci,  v  jaké  ocitá  se  taký  člověk  ve  svém  poměru  k  Tau 
s  důsledky  pro  něho  z  toho  vyplývajícími.  Máť  Lao-tsT  i  svou  nauku  o 

nesmrtelnosti. 

Nesmrtelností  rozumí  Lao-tsí,  jak  vyplývá  z  toho,  co  již  u  Taa  vy- 
loženo, konečný  návrat  a  pobyt  všeho  v  Tau.  Předpokladem  jeho  jest 
způsob  života  na  tomto  světě,  odpovídající  témuž  Tau. 

V  kap.  50,  1  čteme:  » Vystoupení  (z  Taa  jako  zdroje  všeho)  jest 
{—  znamená)  žiti,  vstoupení  (=  návrat  v  Tao)  jest  (  —  znamená)  zemřlti. 
Průvodčích  života  jest  třinácte,  průvodčích  smrti  je  třinácte.  Těch,  již  život 
Člověka  ženou  na  místo  smrti,  jest  také  třinácte.  Proč  to  ?  Ponévač  (člověk), 
pokud  žije,  užívá  života  plnými  doušky.* 

Místo  toto  náleží  k  nejtéžšim  v  knize  Lao-tsíově  a  doznalo  nej rozmani- 
tějších, z  části  velmi  dobrodružných  výkladů.  Čínští  vykladatelé  rozumějí 
třináctkou  ve  smyslu  nauky  Lao-tsíovy  prázdnotu,  přidržování  se  nečin- 
nosti (zvu-zuei)}  čistotu,  klid,  život  v  ústraní,  chudobu,  měkkost,  slabost, 
pokoru,  odříkáni,  skromnost,  povolnost  a  spořivost,  vlastnosti,  jež,  jak 
z  rozboru  nauky  Lao-tsíovy  vyplývá,  podmiňují  existenci  člověka  žijícího 
po  Tau  jsouce  zdrojem  jeho  života,  kdežto  opakem  svým  stávají  se  zdrojem 
jeho  smrti.  Nebo  ukájení  materielních  potřeb  a  smyslnost  vrhají  lidi  stejně 
ve  zkázu,  jako  obludy  mořské  a  dravci  hnízdící  na  nejvyšších  horách,  již 
zde  jsou  nedostižní  šípu  střelcovu  a  síti  rybářové,  berou  ihned  za  své, 
jakmile  žravost  je  zavedla,  opustiti  své  výše,  resp.  hlubiny.  Lao-tsí  měl 
zde  dle  výkladů  těch  na  mysli  právě  své  vrstevníky.13) 

Výklad  tento  zamlouvá  se  i  Straussovi  se  zřetelem  na  slova  kap.  76,  2, 
v  nichž  o  slabosti  a  měkkosti  (resp.  síle  a  tvrdosti)  je  řeč,  pro  ostatních 
1 1  však  nenalézá  nejmenšího  výkladu. u)  Čínské  pokusy  o  výklad  zdají  se 
mu  zcela  libovolné. 

Čínský  kommentator  Wang-pi  vykládá  čínské  sip-yeu-sam,  t.  j.  10 
k  tomu  3  —  13,  jako  tři  z  deseti.  Jeho  výkladu  přidržuje  se  i  Legge  roz- 
umějící textu  Lao-tsíovu  tak,  že  vždy  z  10  lidí  jsou  tři,  již  jsou  ministers 
of  lije  (to  themselves)  tím,  že  se  vyhýbají  všemu,  co  by  mohlo,  zevně 
i  vniterně,  oslabiti  jejich  zdraví;  druzí  tři  stávají  se  svým  2působem 
Života,  podporujícím  vznik  chorob  a  ukracujicích  Život,  stejně  ministers  of 
death;  třetí  tři  miluji  sice  Život  (zvhose  aim  is  to  lřve\  ale  přemrštěnou 
snahou  udržeti  si  život  nepřirozenými  a  tajnými  prostředky  (výklad  pro 


'*)  Julien,  m  a.  267. 
")  Julien,  m.  u.  184  n. 

'*)  Strauss,  m.  u.  223.  Strauss  soudí  ostatně,  hlavnč  ze  slov:  »Proč  to?«  že 
jedná  se  ?de  o  otát  z  některého  starého  spisu  taoistického,  nejspíše  z  knihy  Hoang- 
tiovy,  kde  snad  nalézalo  se  i  bližší  označení  » třináctky «.  Dle  dc  Harleza,  m.  u.  57 
pozn.  4  je  13  zde  snad  okrouh  é  číslo  -  příčiny  smrti  jsou  četné,  moudrý  však  umí 
se  jim  vyhnouti. 


Digitized  by  Google 


656 


hng-či  heu  t.  j.  života  plnost),  propadají  právě  smrti.  Pouze  jediný  z  10 
dovede  zaříditi  svůj  život  ve  smyslu  Taa.15) 

Není  pochyby,  že  podobné  pojímání  Taa  jako  prostředku  proti 
úpadku  a  smrti,  jak  charakterisuje  Legge. ,c)  kap.  50,  je  běžné  v  pozdějším 
Taoismu,  ale  nemyslitelno  u  Lao-tsVa  samého.  Jak  mohl  by  Lao-tsí  také 
Žalovati,  že  on  jediný  ctí  Tao  (kap.  20,  6),  že  není  ani  málo  těch,  již  mu 
rozumějí  (kap.  70,  3)  a  j.f  kdyby  byl  mohl  ve  smyslu  výkladu  Wang-piova 
a  Leggeova  každého  desátého  člověka  označiti  jako  žijícího  dle  Taa. 

Nám  zdá  se  nejpřirozenéjší  výklad  Han-fei-tsíův  n),  vykládájící  třináctku 
na  4  údy  lidské,  jak  zove  Číňan  souborně  ruce  a  nohy,  dále  t.  zv.  kiett- 
khiao  t.  j.  devět  otvorů  těla  lidského  (ústa,  oči,  nozdry,  uši  a  orgány  vy- 
měšování). Orgány  tyto  provázejí  člověka  od  narození  do  smrti,  kde  s  ním 
odumírají,  ony  však  stávají  .se  i  mimo  přirozený  běh  života  u  lidí,  oddaných 
požitkům,  zdrojem  předčasné  smrti  (ženou  člověka  v  místa  smrti).18) 

»Miluje-li«  dle  72,  2  »svatý  člověk  sebe  sama,  tož  nepřeceňuje  se«. 
Naopak  je  dle  75,  2  mevážiti  si  života  lepší,  než  přílišnou  váhu  naň 
klásti*.  Lao-tsí  sám  cituje  sice  55,  2  i  verš:  »Více  života  zove  se  štěstí,* 
ale  na  druhé  straně  uznává,  že  » dospělost  jest  předchůdcem  stáří*  a  tím 
samým  protivou  Taa ;  právě  proto  béře  v  brzku  za  své.  K  tomu  přistupuje, 
že  dle  kap.  13  tělo  jako  i  pocty  jc  zdrojem  běd  a  proto  zaslouží  názvu 
zlo.  Člověk  musí  proto  dle  La  o  t s  i  a  uméti  zaříditi  svůj  život,  aby  zlé 
stránky  nenabyly  převahy.  Nebo  dle  veršů  citovaných  v  kap.  27: 

» Utni- /i  kdo  choditi,  nezanechává  kolejí  ni  stop,  umí- li  mluviti,  není 
chyb  ni  hany,  umí  li  počítati,  nepotřebuje  počítadla,  umí  li  zavříti,  nepo- 
třebuje závor  a  zámku  a  neotevře  se  přece,  umí-li  vázati,  nepotřebuje 
vláken  ni  vázání  a  přece  nedá  se  to  rozvázati.* 

Pro  člověka  záleží  toto  zařízeni  života  v  napodobení  Taa.  Tu  pak 
dle  kap.  9,  1  >držeti  něco  a  plniti  není  jako  nechati  toho,  ohmatávati 
a  ostřiti  nemůže  potrvati  dlouho*. 

DoporuČuje-li  Lao-tsí  ve  výrocích  opětovně  uvedených  » ucpávání,  uza- 
vírání průchodů*  (52),  dále  uměni  »býti  spokojenu*  a  »uměti  státi*  (v  kap. 
44),  obojí  jako  zdroj  klidu,  vylučující  současně  jakékoli  zahanbení  a  ohro- 
žení, praví  v  kap.  46,  2  přímo,  že  není  větší  viny  nad  žádostivost,  většího 
neštěstí  nad  to,  neumí-li  člověk  býti  spokojen  s  málem. 

Svatý  člověk  Lao-tsíův  činí  proto  dle  kap.  7.  2  » svoji  osobu  věcí 
zevnější,  vedlejší,  mimo  něho  stojící  (nguai),  ale  právě  tím  dosahuje  toho, 
že  osoba  jeho  bývá  uchována.*  Po  té  stránce  označuje  to  Lao-tsí-  jako 
silu,  když  srdce,  jako  sídlo  rozumu  a  vyššího  poznání,  určuje  a  ovládá 
sílu  životní  (55,  2).  To  kryje  se  dle  Laotsía  ve  smyslu  napodobení  Taa 
>s  těžkým  hromaděním  cnosti*,  o  němž  je  řeč  v  kap.  59,  1  a  jež  zde 
označuje  se  jako  »cesta  dlouhého  žití,  trvalého  hledění*.  Ovšem  třeba 
stálosti  v  dobrém.  Nebo  dle  kap.  58,  1  »štčstí  spočívá  na  neštěstí,  neštěstí 
číhá  u  Štěstí,  aniž  kdo  zná  toho  vrchol*  t.  j.  ví,  kde  jedno  končí  a  druhé 
začíná.  Při  tom  není  stání.  »Řádní  stávají  se  obratem  výstředními,  dobří 
stávají  se  obratem  nevypočítatelnými.  Lidí  zaslepení  —  jeho  den  trvá  již 
dlouho*,  podotýká  Lao-tsí.  Podobné  praví  Lao-tsí  64,  2:   »Lidu  způsob 

")  m  u.  I  ,  92  n 
")  m.  u.  93. 

"i  Sr.  Edkins,  The  Tau  TOh  King  Rcmaines  (The  China  Review,  XIV.,  332). 

*•)  Obdobné  vykládá  taostický  vykladatel  Lu-tsí  třináctku  jako  zdroj  života  na 
pět  smyslu  a  8  otvoru  téla  lidského,  jako  příčinu  smrti  na  trojí  duši  a  sedmerý  duch 
životní,  jež  odlučuji  se  od  sebe,  dále  na  životní  dech  a  Yin  a  Yang.  Třinácte  míst 
smrti  je  mu  konečné  8  hlavních  částí  téla  a  pét  prvků  (de  Harlez.  m.  u.  57,  porn.  4). 
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konáni  jest  ten,  že  blizci  dokonání,  pokazí  to.*  Lao-tsí  doporučuje  proto: 
» Je-li  kdo  pečlivý  ke  konci  jako  na  počátku,  nepokazí  se  nic* 

Možno-li  rozuměti  jednotlivým  výrokům  Lao-tsiovým  tak,  že  shle- 
dává ve  spokojenosti  a  účelném  zařízení  života  prostředek,  prodloužiti 
tento  život,  svědčí  ostatní,  že  život  Tau  podobný,  celým  způsobem,  hlavně 
pak  návratem  k  původní  jednoduchosti  a  prostotě  přirozenosti  lidské,  za- 
bezpečuje člověku,  že  » umíraje  tělesné  jest  mimo  nebezpečí*,  jak  opětně 
čteme  u  Lao-tsía.  Nebo  spočívá-li  dle  65,  2  hluboká  cnost  v  tom,  že 
» umíme  vždycky  býti  poučným  příkladem*,  vede  cnost  tato  dle  následu- 
jícího právě  tím,  že  tvoří  protivu  věcí  světských,  ke  konečné  »velké  harmo- 
nii.* »A  znáti  harmonii  znamená  dle  55,  2  právě  trvalým,  věcným  býti* 
a  >  znáti  věčnost  znamená  osvíceným  býti « . 

Velkou  harmonií  musíme  v  duchu  Lao-tsíově  rozuměti  konečné  sply- 
nutí člověka  s  Taem,  v  jehož  lůně  a  s  ním  trvá  pak  věčně,  jak  vysvitá 
i  z  parallelního  místa  16,  2,  kde  táž  myšlénka  jasněji  jest  proslovena, 
z  části  i  slovně  stejně:  16,  2  »vrátiti  své  určení  (—  život)  znamená 
trvalým  býti,  uměti  býti  trvalým,  znamená  osvíceným  býti*. 

16,  3:  »Kdo  dovede  býti  trvalým,  obsahuje  (vše);  jako  (vše)  obsahující 
jest  všeobecný,  jako  všeobecný  jest  král,  jako  král  je  z  nebe,  jako  z  nebe 
je  z  Taa,  jako  z  Taa  je  trvalý.  V  době,  kdy  tělo  odumře,  je  mimo  nebezpečí.* 

Pozdější  Taoismus,  snažící  se  alchymickými  praeparáty  prodloužiti 
život  a  tak  dospěti  nesmrtelnosti,  svědčí  jen,  kterak  pozdější  generace 
duchu  vlastní  nauky  Lao-tsíovy  nerozuměly. 


Biologie  (oekologie)  rostlinná  v  létech  1899—1903. 
Referuje  11  Simec. 

Existence  rostlin  jako  živých  těl  vázána  je  na  soubor  zevních  pod- 
mínek, jež  kolísati  mohou  pouze  v  mezích  dosti  úzkých.  Poměry  tepelné, 
světelné  a  chemické  onoho  prostředí,  v  němž  rostlina  se  nalézá,  jsou  při 
tom  nejdůležitéjšími  faktory,  na  jichž  jakosti  závisí  rostlina  ve  své  exi- 
stenci. V  podrobnostech  jsou  poměry  ty  pro  různé  druhy  rostlinné  různé 

Rostliny  samy  však  ve  svém  utvářeni  morfologickém  a  anatomickém 
i  ve  svých  pochodech  životních  nejeví  se  jako  těla  oproti  zevním  pod- 
mínkám životním  passivní,  nýbrž  jsou  ve  velice  četných  případech  určitým 
podmínkám  životním  přizpůsobeny,  t.  j.  jeví  účelná  zařízeni,  aby  zevních 
podmínek  pro  život  rostliny  výhodných  pokud  možno  nejvíce  využily,  na- 
proti tomu  oproti  škodlivým  zevním  faktorům  aby  poktid  možno  nejlépe 
byly  ochráněny.  Takové  přizpůsobení  jeví  se  u  přečetných  rostlin  nejen 
pokud  se  udržení  individua,  tedy  vegetativního  života  rostlinného  týče, 
nýbrž  také  vzhledem  k  udržení,  rozmnožení  a  rozšíření  druhu,  týká  se 
tedy  také  rozplozování  rostlin. 

Véda,  která  se  zabývá  studiem  tohoto  přizpůsobení  rostlin  zevním 
podmínkám,  označována  je  jako  oekologie,  starším  názvem  jako  biologie 
v  užším  slova  smyslu.  Snaží  se  vystihnouti  způsob  života  rostlin,  stanovití 
v  přední  řadě  vztahy  rostlin  k  zevním  podmínkám ;  její  methoda  je  jednak 
srovnávací,  jednak  —  a  to  v  přední  řadě  —  experimentální.  Teprve  účelně 
prováděné  pokusy  učinily  oekologii  vskutku  védou  a  Sprengel,  Ch. 
Darwin,  Stáhl,  Haberlandt  jsou  klassickými  představiteli  vědeckých 
pěstitelů  oekologie. 
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Ovšem  že  se  nespokojuje  oekologie  stanovením  různých  účelných 
zařízeni  rostlinných  druhů,  snaží  se  též  vystihnouti,  jaký  je  původ  této 
účelnosti.  Byly  vystaveny  různé  hypothesy  v  tomto  ohledu,  jichž  cena  je 
různá  podle  toho,  jak  veliký  materiál  fakt  obsáhají. 

Ve  svém  referátu  podám  zprávu  o  důležitějších  speciálních  pracích 
oekologických,  jež  se  objevily  v  posledních  asi  pěti  létech.  Z  nich  vysvitne 
nynější  faktický  stav  a  směr  oekologie.  O  hypothésách,  původu  a  významu 
účelnosti  ve  přírodě  se  týkajících  zde  nereferuji.  Souvisiť  velmi  úzce  s  hy- 
pothésami  o  původu  druhů  a  dědičnosti,  o  kterýchžto  otázkách  naskytne 
se  mi  snad  později  příležitost  referovati.  Jen  tolik  zde  připomínám,  že 
účelnost  vztahů  rostlin  k  jich  prostředí  je  sice  někdy  velmi  nápadná,  vždy 
však  jen  relativní.  Dále  že  rostliny  dány  do  zcela  nových  podmínek,  jimž 
ve  přírodě  nejsou  vystaveny,  jeví  ve  velice  vzácných  případech  reakci 
účelnou,  v  největším  počtu  případů  chovají  se  zcela  neúčelné.  Z  toho  vy- 
plývá možnost,  že  účelné  reakce  rostlin  za  podmínek  normálních  nemusí 
být  i  primární,  že  se  snad  pozvolna  vyvíjely  a  vyvíjejí. 

* 

Referát  nemůže  býti  ovšem  zcela  úplný,  výběr  řídil  se  mým  subjek- 
tivním názoiem  i  vnějšími  okolnostmi.  Referováno  z  největší  části  dle  ori- 
ginálních prací ;  kde  použito  bylo  referátů  z  časopisů  referujících,  je  to 
vždy  udáno  (B  C.  —  Botanisches  Centralblatt,  B.  Z.  =  Botanische  Zei- 
tung,  N.  R.  =  Naturwissenschaftliche  Rundschau). 

1.  Vztahy  rostlin  k  neživému  prostředí. 

Rostliny  jeví  k  neživému  prostředí  dvojí  účelná  přizpůsobení:  Jednak 
aby  výhodných  vlastností  jeho  pokud  možno  ve  značné  míře  využily, 
jednak  aby  vliv  nepříznivých  a  škodlivých  vlastnosti  prostředí  pokud 
možno  snížily.  Rostlina  má  však  pouze  omezený  počet  prostředků  k  do- 
sažení tohoto  cíle,  a  odtud  lze  vysvétliti,  že  různé  druhy  rostlinné  při- 
způsobené prostředí  určitých  vlastností,  jeví  souhlasné  vlastnosti  oekolo- 
gické,  třeba  stanoviska  jich  geograficky  od  sebe  značně  byla  vzdálena 
nebo  úplně  oddělena.  Proto  rostliny  xerofytní,  vodní,  epifytní,  halofytní 
atd.  jeví  tolik  shodných  vlastnosti.  Poněvadž  uičité  úkony  fysiologické 
u  četných  druhů  rostlinných  stejným  způsobem  jsou  vykonávány  za  spolu- 
působení určitých  faktorů  zevních,  mají  četné  druhy  orgány  těchto  funkcí 
stejným  způsobem  utvářené.  Assimilační  orgány  jsou  u  zelených  rostlin 
typicky  lupenovité  vytvořeny,  orgány  absorbční,  sekreční  atd.  u  nejrůz- 
nějších  a  příbuzensky  nejvzdálenějších  druhů  rostlinných  v  podstatě  se 
mohou  shodovati.  Z  té  příčiny  možno  se  v  oekologii  v  Četných  pří- 
padech spokojiti  vylíčením  typických  příkladů. 

Hoření  hranice  teploty,  při  níž  mohou  rostliny  vegetovati, 
leží  poměrně  nízko.  Pro  většinu  rostlin  šťavnatých  leží  as  při  45 — 47°  C. 
Pro  četné  jatrovky  shledal  ji  referent  as  při  30°  C.  Pozoruhodné  výminky 
činily  dosud  zdánlivě  rostliny  v  teplých  vřídlech  žijící,  jež  prý  dovedou 
žiti  až  při  teplotě  70°.  Tomu  však  tak  není.  V  Karlovarských  zřídlech 
ku  př.  Mastigocladus  lamtnosus  C  o  h  n  žije  as  ve  vodě,  jejíž  teplota  obnáší 
49°  C,  nikdy  více  než  52°.  Ale  řase  té  daří  se  také  zcela  dobře  při  te- 
plotách 5 — 30°  C  I  Rasy  ty  však  neodumlrají,  ani  kdy  vystaveny  byly  na 
24  hod.  teplotě  —  12  až  —  19,  3°  C.  Pozoruhodno  je,  že  zmíněná  řasa 
pěstováním  při  nižší  teplotě,  než  při  jaké  ve  přírodě  žije,  ztrácí  svoji  resi- 
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stentnost  oproti  teplotám  vyšším.1)  Také  v  islandských  thermách  Cyano- 
phyceae,  zvláště  z  rodu  Phomúdium  vcgetují  ve  vodě  teplé  málo  nad  50°, 
obyčejné  však  ve  vodě  30—40°  C.») 

Změna  teploty  působí  u  některých  rostlin  změnu  směru  vzrůstu 
os.  Tak  četné  jarní  rostliny  rostou  vodorovně  anebo  Šikmo  při  nízké  te- 
plotě (psychroklinie  dle  Vochtingových3)  pozorování),  při  vyšší 
teplotě  rostou  orthotropně  vzhůru.  Lidforss*)  dokázal,  že  se  jedná 
o  změnu  geotropismu  vlivem  teploty :  při  teplotě  nízké  jsou  rostliny  plagio- 
tropní,  při  vyšší  orthotropní.  Zvláště  dobře  u  nás  lze  pozorovati  zjev  ten 
u  jarních  rostlin  (Hotosteum  umbeUatumt  Lamium  pur/mreum,  Veronica  Cka- 
matdrys,  hederaefolia,  Lysimachia  nummularia,  Senecio  vulgarit).  Květní 
stvoly  u  Anemotu  stellata  při  nízké  teplotě  skloněny  isou  dolů,  při  vyšší 
se  vzpřimují  vzhůru.  Listy  četných  rostlin  přezimujících  v  zimě  jsou  sklo- 
něny dolů  anebo  k  půdě  přitisknuty.  V  ó  c  h  t  i  n  g  upozorňuje,  že  čím 
více  jsou  orgány  rostlinné  k  půdě  přitisknuty,  tím  menší  je  jich  povrch 
teplo  vyzařující  a  tím  také  menší  nebezpečí  zmrznutí.  Zvláště  na  jaře  je 
toto  přitiskování  se  k  substrátu  výhodné,  neboť  v  té  době  ve  dne  rostliny 
značně  jsou  zahřátý,  v  noci  silně  ochlazeny.  Lidforss  upozorňuje,  že 
přitisknutím  k  substrátu  rostliny  jsou  též  chráněny  před  přílišnou  ztrátou 
vody  vypařováním.  Je  to  na  jaře  výhodné  pro  rostliny,  poněvadž  v  té 
době  zmrzlé  půdě  nemohou  odnímati  potřebné  množství  vody.  Vedle  toho 
jsou  rostliny  k  půdě  přimknuté  chráněny  též  před  Škodlivými  mechani- 
ckými účinky  sněhu,  zvláště  v  době  jeho  tání.  V  nordickém  klimatu  ne- 
vydrží přes  zimu  rostliny  orthotropní  s  přezimujícími  listy.  Za  nižší  teploty 
jeví  četné  rostliny  též  zřejmou  epinastii,  t.  j.  silnější  vzrůst  na  hoření  straně 
orgánů  plagiotropních.  Také  tím  rostliny  jsou  přitiskovány  k  substrátu, 
epinastie  tu  podporuje  plagiotropismus. 

Alpské  rostliny  složnokvěté  mají  většinou  nápadně  černě 
zbarvený  zákrov.  Hayek5)  má  za  to,  že  zbarvení  to  má  za  účel  absor- 
bovat! teplo  a  umožniti  tak  rychlé  uzrávání  nažck  za  příznivé  teploty, 
kterou  by  rostlina  jinak  v  klimatu  alpinském  neměla. 

Se  stanoviska  Stah  lov  a  výkladu  o  významu  červeného 
barviva  vykládá  Thomas6)  význam  zimního  červenání  listů  u  Gale- 
ob  d o  Ion  lutcum,  V  zimě  a  na  jaře  jeví  přezimující  listy  na  svém  povrchu 
stříbrolesklé  skvrny  na  hořeni  straně,  červené  zbarvení  na  celé  straně 
spodní  a  při  nervech  na  hoíení  straně.  Stříbrobilá  barva  podmíněna  je  tím, 
že  mezi  palisádovým  pletivem  a  pokožkou  vyvinuta  je  prostora  vzdušní. 
Vzduch  funguje  tu  jako  isolační  vrstva  zabraňující  přílišnému  vyzařování 
tepla.  Červená  barva  pochází  od  obsahu  erythrofyllu  v  pokožkových 
buňkách  a  má  ten  význam,  že  barvivem  absorbovány  jsou  tepelné  paprsky 
z  půdy  vyzařující.  Tak  udržovány  jsou  listy  přes  zimu  na  takovém  stupni 
teploty,  Že  neodumrou,  ba  snad  také  některé  pochody  životní  s  potřebnou 
intensitou  i  v  zimě  se  v  nich  mohou  odehrávati. 


')  Lów en stein,  Arnold,  Ueber  die  Temperaturgrenze.  des  Lebens  bei  der 
Thermalalge  Mastigocladus  laminosus  Cohn.  Ber.  d.  d.  Bot.  Ges.  1903. 

*)  Osten  fe ld,  C.  Skildrmger  af  Vegetatior.en  i  Island.  Bot.  Tydskr.  1899.  B..  C 
*)  VĎchting,  H.,  Uebcr  den  Einfluss  niederer  Temperatur  etc.  Ber.  d.  d.  bot. 
Ges.  1898. 

')  Lidforss,  B.,  Ueber  den  Geotropismus  ciniger  KrůhjahrspHanzen.  Jahrb.  f. 
wiss.  Bot.  Bd.  38,  1903. 

*)  Hayek,  A.  v.,  Ueber  einc  biologisch  bemerken^werthe  Eigenschaft  Alpiner 
Compositen.  Oest.  bot.  Zeitschr.  1900. 

•)  Thomas,  Fr..  Anpassung  der  Winterblátter  von  Galeobdolon  luteum  an  dic 
Warmestrahlung  des  Erdbodens.  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1901. 
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Objevování  se  červeného  barviva  v  zelených  rostlinách 
děje  se  za  razných  podmínek,  snad  mu  přísluší  též  různý  význam  oeko- 
logický.  Overton7)  ukázal,  že  u  řady  zkoumaných  rostlin  jednodéložných 
i  dvojděložných  závisí  objevení  se  barviva  červeného  na  stoupnutí  cuker- 
ného obsahu  buňky  Teplota  má  ten  vliv,  že  nižší  teplota  tvoření  se  čer- 
veného barviva  značně  podporuje.  Intensivní  osvětlení  tolikéž  pochod  ten 
podporuje.  K  e  r  n  e  r  měl  za  to,  že  červené  barvivo  chrání  ve  mladých 
listech  chlorofyll  před  rozkladem  vlivem  intensivního  světla.  Jinde  že 
umožňuje  absorbci  tepelných  paprsků,  čímž  teplota  orgánů  stoupá.  Odtud 
lze  vysvětliti,  jaký  má  účel  červené  zbarveni  květních  částí  u  rostlin  časně 
na  jaře  květoucich,  jakož  i  červené  zbarvení  » okvětí*  u  mechů  některých. 
Stáhl s)  dokázal  skutečným  měřením,  že  teplota  červených  částí  pestrých 
listů  je  vyšší  než  částí  sousedních,  stejně  osvětlených ;  tím  urychlovány  jsou 
různé  životní  pochody,  jmenovité  zvyšuje  se  transspirace.  V  tropech  rostou 
červeně  (anebo  pestře)  zbarvené  rostliny  hlavně  ve  stínu  pralesů,  kde  je 
transspirace  značně  stížena.  Zahřátim  listů  však  transspirace  stoupá. 

Ve  přírodě  různé  rostliny  a  části  rostlinné  periodicky  vysy- 
chají, aniž  ztrácejí  život.  Známo  je  to  o  četných  meších,  lišejnících, 
o  plavunovité  Helaginelln  Icpidophylla.  NejvětŠÍ  část  semen  a  výtrusů 
tolikéž  bez  poškození  klíčivosti  snese  vyschnutí.  V  suchém  stavu  jsou  pak 
mnohem  resistentnéjší  proti  škodlivým  zevním  faktorům  než  ve  stavu,  kdy 
vodou  jsou  nassáty.  Čím  méně  části  takové  obsahuji  vody,  tím  resistent- 
néjší jsou.  Jedy  bezvodé  působí  méně  škodlivě,  než  chovají-li  vodu.  Jako 
páry  působí  jedovaté  látky  zhoubněji  než  jako  tekutina.3) 

Mechanické  pevnosti  dosahují  rostliny  vyšší  vytvářením  speci- 
álního pletiva  mechanického,  tvořeného  buňkami  o  stlustlých  stěnách 
(stereídy).  Jsou  však  případy,  že  také  u  cévnatých  rostlin  mechanickou 
pevnost  v  přední  řadě  turgor  buněk  podmiňuje,  tak  u  listů  liliovité  rostliny 
Lomatophyllum  óorbonicum,  jež  úplně  zevně  podobají  se  listům  rodů  Yucea, 
Draeaena,  Lordy  line,  ale  naprosto  postrádají  stereid,  a  sice  jak  lýkových 
vláken,  tak  kollenchymu. ,0) 

Rostliny,  které  nemají  silných  os  a  dostatečné  mechanické  pevnosti, 
užívají  za  opory  rostlin  jiných  anebo  neživých  pevných  předmětů,  k  nimž 
se  připínají  různým  způsobem.  Jednak  kořeny  upevňovacími,  jednak  úpon- 
kami,  konečné  ovíjením  se  os  kolem  opory.  U  vodních  rostlin  takových 
opor  zřídka  je  třeba,  ježto  ztrácejí  rostliny  ty  ve  vodě  mnoho  na  své 
váze.  Ale  přece  u  některých  řas  mořských  shledáváme  úponkovité  útvary 
a  příchytky,  tak  u  rodu  Hypnea,  Spyridia,  Nitophyllum.  Úponky  jsou 
háčkovité  a  při  dotyku  s  pevným  tělem  se  zakrucují,  tloustnou  a  na  vnitřní 
straně  vytvořují  připínavé  rhiziny.  Na  úponkách  připevnivších  se  na  ně- 
jakou oporu  vytvoří  se  pak  innovační  rostliny,  kteréž  dají  původ  novým 
individuím.11) 

Wiedersheim")  konal  pokusy,  zdali  u  stromů  s  visutými  větvemi 

')  Overton,  E.,  Beobachtungen  und  Versuche  ůber  das  Aultreten  von  rothem 
Zellsaft  bei  Pflanzen.  Jahrb.  f.  wiss.  Bot.  Bd.  33.  1899. 

•)  Stáhl,  E.,  Annales  du  jard.  bot.  de  Buitenzrg.  V.  XIII..  1896. 

*)  Kurzwelly,  W.,  Ueber  die  Widerstandsfáhigkeit  trockener  pflanzlicher 
Organismen  gegen  giftige  StofTe.  Jahrb  f.  wiss.  Bot.  Bd.  38,  1903. 

")  Osterholt.  Cl.,  Beitráge  zuř  Anaomie  einiger  Aloineenblátter  mit  beson- 
derer  Berúcksichtigung  ihres  mechanischen  Aufbaues.  Kiel,  1899. 

")  Nordhauscn,  M.,  Zur  Anatomie  und  Physiologie  einiger  rankentragender 
Meeresalgen.  Jahrb.  f  wiss.  Bot.  Bd.  34,  1900. 

'*)  Wicdersheim,  W.,  Ueber  den  Einfluss  der  Belastung  auf  die  Ausbildung 
von  Holz-  und  Bastkórper  bei  Traucrbaumen.  Jahrb.  f.  wiss.  Bot.  Bd  38,  1903. 
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tah  vybavuje  sesílení  mechanického  pletiva,  ale  došel  k  ne- 
gativním resultátům  pokud  rodů  Sambucus  a  Fraxinus  se  týče.  Za  to  Co- 
rylus  vlivem  zevního  tahu  je  popuzen  k  vytváření  většího  počtu  buněk 
tvrdého  lýka.  Je  tu  tedy  hyperplasie  mechanických  elementu  vybavena, 
hypertrofie  se  nedostavuje. 

Zdřevnatělé  blány  buněčné  jsou  méně  výhodné  jako  pletivo 
mechanické,15)  než  cellulosní  blány  ztlustlé.  Nicméně  u  stromů  a  keřů 
dřevo  je  eminentně  mechanickým  pletivem  (vedle  funkce  mladých  elementů 
dřevních,  jako  pletiva  vodivého).  Kdežto  v  největšim  počtu  případů,  kdy 
na  zdřevnatělé  osy  se  všech  stran  stejné  kladeny  jsou  mechanické  po- 
žadavky, tloustnutí  děje  se  stejnoměrně  na  všecky  stromy,  tloustnou  kmeny 
a  větve,  na  něž  působí  v  určitých  směrech  různé  silné  mechanické  faktory, 
excentricky.14* 

Na  poranění  reagují  rostliny  velmi  různým  způsobem  a  ve  mnohých 
případech  jsou  reakce  ty  účelné.  Ve  přírodě  poranění  způsobena  mohou 
býti  buď  prudkým  deštěm,  větrem,  krupobitím  anebo  žravými  živočichy. 
V  podstatě  čelí  reakce  na  poranění  se  dostavující  k  tomu,  aby  především 
poraněná  část  byla  ochráněna  před  jinými  škodlivými  faktory,  ku  př.  před 
přílišnou  ztrátou  vody,  za  druhé,  aby  odňaté  části  byly  nějak  nahrazeny. 

U  rostlin  jednobuněčných  shledáváme  zařízeni,  aby  následkem  po- 
ranění nevytekl  veškerý  živý  obsah  z  buňky.  Tak  u  Derbesie  a  Bryopsis 
(mořské  Siphoneaé)  uvnitř  buňky  jsou  sférokrystally  a  proteinové  koule, 
které  po  poranění  v  otvoru  se  nahromadí  a  slepí  a  tak  vytékání  živé 
hmoty  z  buňky  zastavují.'6)  U  houby  Leptomittis  lacteus,  jejíž  buňky  opa- 
třeny jsou  od  místa  k  místu  zaškrceninami,  fungují  v  podobném  smyslu 
zrna  cellulinová,  v  protoplasmě  se  nalézající.  Po  poranění  přitlačena  jsou 
zrna  ta  k  zaškrceniné  k  ráně  obrácené  a  zabraňuji  výtoku  plasmy.16) 

Rostliny  úplně  vodnímu  životu  přizpůsobené,  nemajíce 
cév,  vůbec  nejsou  schopny  ve  vzduchu  žiti,  neboť  schnou  (Uír/cularia, 
Elodea  atd.).  Jsou-li  mezibuněčné  prostory  rostlin  těch  injikovány  vodou, 
mohou  voditi  vodu  a  rostliny  i  ve  zduchu  dlouhou  dobu  jsou  turgescentní.17) 

Velmi  četné  vodní  rostliny  jsou  opatřeny  i  na  svých  částech  ve  vodě 
ponořených  průduchy,  jež  pravděpodobně  jsou  zbytkem  z  dob,  kdy 
předkové  rostlin  těch  na  suchu  žili.  Průduchy  však  nefungují  a  aby  jimi 
nenastala  infiltrace  plynovodných  prostor  uvnitř  těla  rostlinného,  jsou  buď 
sevřeny,  aneb  lištny  otvůrků  a  svěracích  buněk  těsně  k  sobě  jsou  přiloženy 
anebo  srostly,  jinde  nevytvoří  se  dýchací  otvůrek  atd.  Zajímavý  případ 
přispůsobeni  vodnímu  životu  jeví  rostliny,  u  nichž  průduchy  normálně 
vytvořené  ve  styku  s  vodou  se  zavírají  (u  rostlin  suchozemských  děje  se 
opačně*. I8) 

Volný  pohyb,  vzrůst  a  jiné  Životní  pochody  závisí  u  aerobních 
organismů  na  přítomnosti  kyslíku.    Jsou  však  některé  organismy,  jež  jsou 


'*)  Sonntag,  P.,  Verholiung  und  mechanische  Eigenschaften  der  Zellwandc. 
Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1901. 

")  Ursprung.  A.,  Beitrag  zurErklárung  des  excentrischen  Dickenwachsthums. 
Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1901 

Ku  ster,  E.  Ueber  Derbesia  und  Bryopsis.  Ber.  d.  d.  bot  Ges.  1899.  — 
No II,  F.,  Die  geformten  Proteine  im  Zellsaftc  von  Derbesia.  lbidem. 

",  Kolkwitz,  Rv  Ueber  Bau  und  Leben  des  Abwasserpilzes  Leptomitus  lacteus. 
Berlin.  1903 

,T)  Reinke,  J..  Ueber  einige  kieinere  im  botan.  Inst.  zu  Kiel  ausgfúhrten 
přlanzenphys.  Arbeiten.  Ber.  d.  d.  bot  Ges.  1902. 

")  Porsch,  O,  Zuř  Kenntniss  des  Spaltoflhungsapparates  submerser  Pflanzen- 
theile.  Sitzb.  d.  Kais.  Akad.  Wien,  1903. 
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fakultativně  anaerobní  a  u  nichž  tato  vlastnost  souvisí  se  způsobem  života. 
Tak  Cliarauae,  jak  již  Kuhne  pozoroval  a  Ritter19)  potvrdil  (též  Čela- 
kovský  jun.)  potřebují  nepatrné  množství  kyslíku  a  bez  kyslíku  dlouhou 
dobu  normálně  životní  pochody  jeví.  Je  to  přizpůsobení  na  život  v  bahni- 
tých tůních,  kde  parožnatky  často  velmi  nepatrné  množství  kyslíku  mají 
k  disposici. 

Rostliny  vodní  a  bahenní  mají  k  umožněni  dostatečně  rychlé  výměny 
plynů  —  a  v  přední  řadě  se  jedná  o  kyslík  pro  oddenky  a  kořeny  žijící 
v  prostředí  chudém  na  kyslík  —  vyvinuty  hojné  a  veliké  mezibuněčné 
prostory.  Tropické  rostliny  vytvořují  speciální  dýchací  kořeny  negativně 
geotropicky  rostoucí  až  nad  povrch  vody,  kdež  opatřeny  jsou  vrcholy  jich 
dýchacími  otvory  (pneumathodami)  Jmenovitě  vegetace  na  bažinném 
pobřeží  mořském  (mangrove)  nesmírné  množství  takových  pneumatoforů 
vytvořují,  které  k  vyplnění  svého  úkonu  velmi  účelné  jsou  stavěny. *°> 

Že  pneumatofory  bažinných  a  mangrovových  rostlin  ve  službách 
dýchání  jsou,  vysvitá  též  z  anatomické  jich  struktury,  kterou  podrobně  se 
zabýval  Westermaier.n)  Autor  tento  je  dokonce  přesvědčen,  že  změna 
tlaku  vodního  na  pneumatofory  během  přílivu  a  odlivu  způsobuje  ex- 
spiraci  a  inspiraci  plynů  do  vnitra  pneumatoforů.  Orgány  ty  nejsou  prý 
kořeny,  nýbrž  ústroje  sui  generis. 

Jako  u  rostlin  bažinných  některé  kořeny  stávají  se  orgány  umožňujícími 
výměnu  plynů  (hlavně  vydávání  C08  a  přijímání  O),  u  Bambusy  (B.  Macro- 
culmis)  dle  Montemartini-h  o*2)  na  lodyhách  nadzemních  četné  a  d  v  e  n- 
tivní  kořeny  nad  uzlinou  na  basi  článků  vznikající  stávají  se  pneumatho- 
dami. Průduchy  totiž  na  lodyze  záhy  přestávají  fungovati,  jich  úkol 
převezmou  zmíněné  kořínky,  jež  zastaví,  prorazivše  ven,  svůj  vzrůst  a  na 
vrcholu  svém  se  otevrou. 

Goebel*3)  vykládá  za  orgán  sloužící  přijímání  kyslíku  též 
oblý  konec  rostlin  (Vorláuferspitze)  u  některých  jedno-  i  dvojdéložných  listů 
se  vyskytující.  Konec  ten  záhy  dospívá  (kdy  vlastní  čepel  listu  ještě  v  pupenu 
je  skryta),  vyniká  z  pupenu  ven,  je  opatřen  na  zevnějšku  hojnými  průduchy 
a  uvnitř  přečetnými  mezibuněčnými  prostory  (ku  př.  u  australské  liliovité 
rostliny  Daryanthes  Palmeri).  Oblý  konec  listů  absorbuje  dle  Goebela 
kyslík  a  mezibuněčné  prostory  rozvádějí  jej  ke  spodní  právě  se  vy- 
víjející čepeli 

Některé  řasy  siné  {Cyanophyceae)  mají  schopnost  vznášeti  se  při 
povrchu  vodním.  Mělo  se  za  to,  že  schopnost  ta  podmíněna  je  přítomností 
plynných  vakuol  v  buňkách  zmíněných  řas.  M o  1  i s c h  **)  ukázal,  že 
těliska,  která  byla  považována  za  plynné  vakuoly,  ve  skutečnosti  nejsou 
plynem,  nýbrž  hmotou  tuhotekutou. 

U  některých  O  s  c  i  1 1  a  r  i  í  jsou  ona  těliska,  jež  dříve  považována  byla 
za  plynové  vakuoly  umožňující  rostlinám  těm  vznášeti  se  při  povrchu  vody, 


")  Ritter,  G..  Die  Abhángigkeit  der  Plasmastrómung  und  der  Geisselbewegung 
vom  freien  Sauerstoff.  Flora,  Bd  86,  1899. 

")  Brcuner,  W..  Ueber  die  Luftwurzeln  von  Avicennia  tomentosa.  Ber.  d.  d. 
bot.  Ges  1902. 

•')  W ester maie r,  M.,  Zuř  Kenntniss  der  Pneumatophoren.  Freiburg  (Schweiz) 
1900  B.  C. 

*•)  Montcmart  in  i,  L.,  Contributo  allo  studio  del  sistema  aerifero  delle  Bambusee 
Contr.  Biol.  Veg  Vol.  III. 

")  Goebel.  K.,  Morphologische  und  biologische  Bemerkungen.  10  Ueber  die 
Bedeutung  der  Vorláuferspitze  bei  einigen  Monokotylen  Flora.  Bd.  88.,  1901. 

•*)  M  o  I  i  s c  h,  H.,  Die  sogenannten  Gasvacuolen  und  dasSchu eben  gewisser  Phyco- 
chromaceen  Bot.  Ztg.  '903. 
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zcela  bezpečně  sírou.*5)  Ale  třeba  uvósti,  že  tyto  Oscillarie  síru  nedovedou 
oxydovati  jako  sirné  bakterie;  Hinze  má  za  to,  že  nevzniká  u  těchto 
řas  sira  v  buňce  nějakou  aktivní  činností.  Voda,  v  níž  řasy  ty  žijí,  je 
proniknuta  sirovodíkem,  kterýž  ovšem  také  do  vnitra  buněk  vniká  a  tu 
snad  kyslíkem,  jenž  uvolňován  je  při  fotosynthetické  assimilaci,  je  oxydován 
v  siru  a  vodu.  Měli  bychom  tu  případ  neúčelného  ukládání  se  látky  nějaké 
v  buňce. 

Planktonové  rostliny  různým  způsobem  dosahují  toho,  že  se 
vznášejí  ve  vodě.  Většinou  mají  poměrně  malou  specifickou  váhu,  ježto 
tělo  jich  je  značně  do  plochy  vyvinuto  vytvářením  různé  strukturovaných 
blan  o  malé  specifické  váze,  dále,  že  tření  povrchu  jich  o  vodu  je  zvyšo- 
váno různými  zařízeními,  a  jmenovitě  že  berou  na  se  často  tvar  padáku. 
Blány  řas  zelených  jsou  často  rosolovité  a  poměrné  velký  prostor  zaujímají, 
při  čemž  specifická  váha  rosolu  je  rovna  téměř  sp.  váze  vody.86)  Pravdě- 
podobně souvisí  také  schopnost  nékterých  rozsivek  v  planktonu  v  kolonie 
se  spojovati  s  výhodou,  kterou  pro  usnadnění  vznášení  se  ve  vodě  má 
spojování  se  v  kolonie.87) 

Souborný  referát  o  literatuře  týkající  se  fytoplanktonu  sladkých  vod 
podal  Hans  Bachmann  v  Bot.  Ztg.  Abth  2.  1904  (Das  Phytoplankton 
des  Sůsswassers)  Nr.  6,  7. 

Xerofytní  rostliny  vyznačují  se  řadou  anatomických  význačných 
vlastností,  jež  stojí  ve  vztahu  k  životním  jich  podmínkám:  Pokožka  jich 
má  zevní  stěny  ztlustlé  anebo  zrosolovatělé,  základní  pletivo  chová  buňky 
vodu  nahromadujíci  (buď  parenchymatické,  někdy  s  rosolovitými  stěnami 
anebo  t.  zv.  zásobní  tracheidy),  hojnost  krystalů  šťavelanu  vápenatého 
a  idioblastú  tříslovinu  chovajících  vyznačuje  základní  pletivo ;  kůra  obsahuje 
někdy  tolik  rosolovitých  buněk,  že  tvoří  zvláštní  pletivo  » rosolovitý  korek*, 
jenž  je  pletivem  ochranným  a  zásobním  zároveň  l8) 

Xerofytní  charakter  mají  také  některé  rostliny  studené 
oblasti  obývající.  Tak  ku  př.  Azorella  t<e\ago^)  rostoucí  v  tuhých  a  roz- 
lehlých polštářích  na  Kerguelách  a  jiných  ostrovech  na  východ  od  Kap 
Hornu.  Klima  Kerguel  je  velmi  vlhké,  ale  přijímání  vody  je  značně  stěžo- 
váno nízkou  teplotou,  za  druhé  je  při  silné  insolaci  v  letních  měsících 
značné  nebezpečí  zvadnutí.  Listy  rostliny  jmenované  jsou  sukkulentní, 
hlavně  následkem  značného  vývoje  palisádového  pletiva.  Značný  vývoj 
palisádového  pletiva  souvisí  ještě  s  okolností,  že  assimiluje  poměrné  malý 
počet  listů  a  sice  jen  ty,  jež  leží  na  periferii  polštáře  rostlinou  tvořeného, 
ty  tedy  musí  krýti  celou  potřebu  rostliny  organických  látek  bezdusíkatých. 

Vedle  skutečných  xerofytů  jeví  xerofilnť  strukturu  též  četné  liány. 
Warming30)  vykládá  zjev  ten  tak,  že  u  Han  musí  voda  prouditi  dlouhými 
a  tenkými  (poměrně)  lodyhami,  následkem  čehož  rostlina  nesmí  vodou 
plýtvati,  t.  j.  nesmí  jcviti  neomezenou  transspiraci,  má  li  býti  schopna  exi- 
stence. 


•*)  Hinze,  G.,  Ueber  Schwefeltropfen  ira  Innern  von  Oscillarien.  Ber.  d.  d.  bot 
Ges.  1903. 

")  Schrocder,  Bruno,  Planktonpflanzen  aus  Seen  von  Westpreussen.  Ber.  d  d. 
bot.  Ges.  1899 

")  Schůtt,  F„  Ein  neues  Mittel  der  Colonienbildung  bei  Diatoroeen  und  seine 
systematische  Bedeutung.  Ber.  d  d.  bot.  Ges.  1899. 

*•)  Jónsson,  B.,  Zuř  Kenntniss  des  anatomischen  Baues  der  Wústenpflanzen. 
Lunds  Univers.  Arsskr.,  38,  1902. 

"J  Ternetz,  C  h.,  Morphologie  und  Anatomie  der  Azorella  Sclapo  Hook  fil. 
Bot.  Ztc.  1902. 

**)  Warming,  E.,  On  the  vegetation  of  tropical  America  Botan.  Gaz.  V.  27. 1899 
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Nahromaď  ování  vody  v  nádržkách  tvořených  kornoutovitě 
stočenými,  objímanými  anebo  srostlými,  vstříčně  postavenými  listy  má  dle 
zevních  podmínek,  jimž  rostlina  je  vystavena,  různý  účel.  U  Bromeliacei 
xerofytních  absorbuje  rostlina  pomocí  speciálních  trichomů  vodu  při  dešti 
nahromaděnou,  u  hygrofytních,  na  vlhkých  stanoviskách  rostoucích  druhů 
chrání  voda  rostlinu  před  lezoucím  hmyzem  a  před  měkkýši.  U 1  e SI) 
sděluje,  že  Vriesea  hydrophora  má  objímavé  a  široké  listeny  ve  květenství 
(2  m  vysokém)  a  nahromaďuje  v  nich  vodu  až  do  nejvyšších  etáží  jeho. 

Že  vlhkost  vzduchu  na  utváření  se  rostlinného  těla  má  značný 
vliv,  ukázal  E  b  e  r  h  a  r  d  t.  32)  Rostliny  vlivem  suchého  vzduchu  berou  na  se 
morfologicky  i  anatomicky  vlastnosti  xerofytní;  tak  zůstávají  osy  jich 
kratší,  jsou  při  tom  však  tlustší.  Čepel  listů  je  menší  v  suchém  vzduchu 
než  ve  vlhkém,  listy  jsou  však  tlustší  a  tužší,  chlupatější.  Kořenový  systém 
je  bohatší,  květení  je  uspíšeno.  Vlhký  vzduch  působí  opačně.  Rostliny  ve 
vlhkém  vzduchu  vzrostlé  jsou  chabé,  dlouhými  internodiemi,  velkými  a 
tenkými  méně  chlupatými  listy  opatřené.  Rostliny  mají  slaběji  vyvinuté 
kořeny  a  později  kvetou.  Také  anatomicky  blíži  se  rostliny  v  suchém 
vzduchu  vzrostlé  xerofytům,  ve  vlhkém  se  vyvinuvší  hygrofytům. 

Ne  dosti  jasným  je  dosud  význam  xerofytních  zařízení  a  zvláště 
sukkulence  u  rostlin  halofytních  (t.  j.  na  místech  bohatých  na 
NaCl  rostoucích).  Všeobecně  je  přijato,  že  zařízení  ta  mají  za  účel  snížiti 
transspiraci,  aby  rostliny  nebyly  nuceny  přijímat  i  přespřílišné  množství 
solí.  D  i  e  1  s  (Jahrb.  f.  wiss.  Bot.  1898)  pronesl  náhled,  že  halofyti  mají 
schopnost  chloridy  rozkládati  a  tím  se  jich  zbavovati.  Benecke39)  však 
nemohl  názor  ten  potvrditi  a  má  za  to,  že  třeba  zkoumati  především 
transspirační  poměry  rostlin  halofytních,  abychom  došli  k  definitivním 
názorům. 

Zcela  zvláštní  vegetaci  shledáváme  na  pobřeží  severního  a 
baltického  moře.  Jednak  čisté  halofytní  rostliny,  o  nichž  stále  ještě 
není  rozhodnuto,  jaký  význam  přísluší  jich  sukkulenci  a  xerofytní  stavbě, 
dále  rostliny,  jež  se  účastní  na  vytváření  dyn.  Warming,  Hanse  n, 
Buchenau  a  Reinke  zabývali  se  studiem  těchto  vegetací  dynových 
a  jich  oekologického  charakteru.  Dyny  povstávají  dle  Reinke  ho8*)  pouze 
na  místech,  kde  roste  halofytní  Triticum  junceum,  kteréž  snese  i  zatopeni 
mořskou  vodou  Jakmile  dosáhne  vrstva  písku  té  výše,  Že  není  již  vodou 
zaplavována,  usídlí  se  na  dyné  Ammop/ti/a,  jež  vysýlá  četné  Šlahouny,  tvoří 
husté  porosty,  v  nichž  se  zachycuje  přelétavý  písek,  jejž  Ammophila  ne* 
ustále  prorůstá.  Jakmile  se  v  Ammophilu  na  vysoké  dyně  přimísí  jiná 
vegetace,  zahyne  Ammophila.  Její  význam  pro  tvořeni  dyn  spočívá  v  tom, 
že  snese  dobře  vítr  a  jím  unášený  písek,  že  se  hojně  zakořertuje  a  Šlahouny 
rozlézá  a  že  prorůstá  nanesené  vrstvy  písku. 

Značnou  rozmanitost  podle  funkce,  které  jsou  určeny,  jeví 
kořeny  rostlin  suchozemských.  Rimbach36)  rozeznává  kořeny 
živné,  absorbčni,  které  nejeví  zvláštního  zařízení  k  funkci  jiné,  ku  př. 
mechanické,  tak  u  Gaqea  lutea,  Dentaria  bulbi/era  atd.  Tuhé  přidrž o- 
vací  kořeny,  které  mají  úkol  přidržovati  rostlinu  k  substrátu,  aniž 


•')  Ule,  E.,  Uebcr  einige  neue  und  interessantc  Bromeliacecn.  Ber.  d.  d.  bot. 
Ges.  1899 

")  Ebcrhardt,  Ph,  Ann.  d.  sc.  nat.  Botanique,  1903.  N.  R. 

'*)  Benecke,  W.,  Ueber  die  Dielssche  Lehre  von  der  Entchlorung  der  Halo- 
phyten.  Jahrb.  f.  wiss.  Bot.  BJ.  36,  1901. 

**)  Reinke.  J.,  Botanisch  geologische  StreifzQge  an  den  Kusten  des  Herzogthums 
Schleswig.  Wiss.  Meeresunters.  N.  F.  Bd.  8.  1903. 
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absorbují  živiny  a  nejsou  kontraktilní,  jsou  vzácnější,  shledáváme  je  ku  př. 
u  epifytických  Bromeliaceí.  Tuhost  jich  podmíněna  je  vývojem  četných 
buněk  tlustostěnných  (stereid).  Příbuzné  jim  jsou  oporné  kořeny,  na 
nichž  rostlina  stojí  jako  na  chůdách.  Shledáváme  je  u  četných  palem,  též 
u  trav  (kukuřice),  dále  u  Galtopsis  Tetrahit  atd.  Kontraktilní  kořeny, 
které  pomocí  korového  parenchymu  svého  mají  schopnost  se  zkracovati 
a  tak  rostlinu  do  půdy  zatahují,  jsou  velmi  rozšířeny  u  rostlin,  jež  však 
vedle  nich  obyčejně  ještě  živné  kořeny  mají  {Scilla  bifolia,  Omithogalum 
nuíatts).  U  některých  rostlin  je  kontraktilní  jen  basální  část  kořenu  (Lilium 
martagon,  Hyacinthus  atd.).  Vedle  úkolu  zatahovati  rostlinu  do  země,  jsou 
kontraktilní  kořeny  často  zároveň  zásobními,  t.  j.  ukládají  se  v  nich  zásobní 
látky  (ku  u  př.  mrkve,  petržle,  pampelišky).  Zatahování  klíčních  rostlin  do 
země  pomocí  kontraktilních  kořenů  lze  ku  př.  u  Phyteuma  spicatum  dobře 
pozorovali.  Konečně  máme  kořeny  zásobní,  obyčejně  hlízovitě  anebo 
řepovitě  naduřené,  buď  v  celé  jich  délce  (orsej)  anebo  jen  v  určité  části 
(Aconitum  napellus,  Orchis  mascula  atd.). 

Stejně  jako  je  rozmanitá  funkce  kořenů,  je  také  délka  jich  života 
různá.  Hlavní  kořen  u  četných  rostlin  vytrvává  a  přirůstá  u  četných  rostlin 
nahosemenných  a  dvojdéložných  po  celý  život  rostliny  a  sice  to  platí  též 
pro  vytrvalé  byliny  (Aquilegia  vulgaris,  Phyteuma  spicatum,  Plantago  media). 
U  jednoděložných  rostlin  vytrvává  kořen  hlavní  buď  po  mnoho  period 
vegetačních  (Listera  ovata,  Asparagus  officinalis,  Anthericum  liliago  atd.), 
u  Leucojum  vernum  a  Lilium  Martagon  odumírá  as  po  3  létech,  u  jiných 
jednoděložných  již  po  prvním  roce  (trávy).  Kořeny  četných  rostlin  vůbec 
jen  jednu  periodu  vegetační  vytrvají,  načež  odumrou  {Arum  maculatum, 
ocún,  Gagea  lutea,  Corydalis  cava  atd.).  U  našich  Ophrydei  a  Aconitum 
Napellus  vytrvávají  též  zásobní  kořeny  jeden  rok.  Před  odumřením  rostlina 
z  nich  vyssaje  látky  zásobní. 

S  úkolem  kořenů  souvisí  také  často  jich  rozvětvování.  Arum,  ocún 
Gagea  lutea,  Orchis,  Ophrys  atd.  mají  vůbec  nerozvětvené  kořeny,  třeba 
jako  u  Listery,  Leucoium  vytrvávaly  po  několik  let.  Týká  se  to  kořenů 
živných,  zásobních  i  tažných  (kontraktilních),  kteréž  poslední  tedy  i  bez 
rozvětveni  rostliny  mohou  do  země  zatahovati,  po  případě  upevůovati  k  sub- 
strátu. Je  tomu  tak  u  rostlin,  které  nepotřebují  mnoho  absorbovati  anebo 
mají  schopnost  tvořiti  hojné  kořeny  adventivní.  Rozvětvování  kořenů  děje 
se  u  rostlin,  které  mají  mohutné  tělo  a  potřebují  značného  upevnění,  dále 
které  musí  hojnost  vody  absorbovati,  žijíce  ku  př.  na  stanoviskách  chudých 
na  živiny  anebo  potřebujíce  určitých  živin  (kalcia,  kalia)  mnoho.  Také 
v  závislosti  na  zevních  podmínkách  je  vytvořování  nových  kořenův.  Buď 
rostlina  ve  vegetační  periodě  jen  jednou  nové  kořeny  vytvoří,  obyčejně 
u  rostlin  cibulnatých,  periodicky  odpočívajících  (Tulipa,  Gagea,  Arum). 
Kořeny  tvoří  se  před  vývojem  listů  a  květů  na  podzim,  takže  na  jaře  jsou 
již  připraveny.  Jinde  tvoří  se  kořeny  dvakráte  ve  vegetační  periodě.  Tak 
u  ocúnu,  Bulbocodium  vemum,  Scilla  biýolia,  Crocus  atd.  Obyčejně  tvoří 
se  jedny  kořeny  na  podzim  a  ty  jsou  živné,  na  jaře  pak  tažné  (Scilla, 
Crocus,  Fritillaria). 

Vytváření  soustavy  kořenů  je  proměnlivé  u  téhož  druhu  rostlinného 
též  dle  zevních  podmínek,  jimž  rostlina  při  vývoji  kořenů  je  vystavena, 
ale  poměry  ty  potřebuji  ještě  experimentálního  studia.  3fi) 


")  Rimbach.  A.,Beitráge  zuř  Physiologie  der  Wurzeln.  Ber.  d.  d.  bot  Ges.  1899 
»•)  Freidenfelt,  T,  Mudien  uber  die  Wurzeln   krautiger  Pflanzen.  Flora, 
Bd.  90,  1902. 

45* 


Digitized  by  Google 


666 


Zřídka  přísluší  rostlinným  orgánům  jediná  funkce.  Obyčejně  funguje 
týž  orgán  v  několika  směrech,  zvláště  kde  v  určitých  směrech  vnější  pod- 
mínky nekladou  na  rostliny  příliš  vysokých  požadavků.  Tak  obyčejný 
lupenitý  list  assimiluje,  transspiruje,  po  případě  vylučuje  vodu.  Trnovité 
vyvinuté  podpůrné  listy  dřišťálu  (Berf>cris)  fungují  pouze  jako  obranný 
ústroj.  Kořeny  u  Paris  quadrijolia  a  Corydalis  cava  všecky  jsou  stejně 
vyvinuty,  fungují  tedy  jako  ústroje  absorbční  i  přidržovací,  u  Arton  macutatum 
a  Polygonatum  multiflorum  shledáváme  jednak  kořeny  tenké,  absorbční,  jednak 
tlusté,  kontraktilní  kořeny,  které  rostlinu  do  půdy  zatahují  a  ji  k  podkladu 
přidržuji,  po  případě  též  zásobní  látky  v  sobě  nahromaďují.  Obojí  kořeny 
jsou  spojeny  přechodními  tvary.  Konečně  u  Scilla  bijolia,  Gladiolus 
comnmnis  atd.  shledáváme  též  obojí  kořeny,  ale  bez  přechodů  mezi  jich 
tvarem.  Jsou  dále  případy,  že  kořen  v  určité  části  je  kontraktilní,  v  jiné 
nikoli.  U  Lilium  marta^on  ku  př.  basální  část  kořenu  je  tlustá  a  kon- 
traktilní, vrcholová  tenká  a  absorbční.  Podobné  kořeny  u  Hyacinthuy 
Leucoium,  Convallaria  atd.37) 

Přehled  poměrů,  jaké  shledáváme  ve  vytváření  kořenů  u  bylin 
různého  oekologického  charakteru,  podal  Freidenfelt.38)  Ruderální  rost- 
liny mají  kořeny  k  silné  absorpci  přizpůsobené.  Rozvětvení  jich  je  bohaté 
Hlavní  kořen  obyčejně  nevyvine  se  jako  kůlový.  Na  suché  však  a  hubené 
půdě  roste  hlavní  kořen  svismo  hluboko  dolů  a  vytvořuje  četné  postranní 
kořeny,  aniž  svou  individualitu  ztrácí,  t.  j.  je  vyvinut  jako  kůlový  kořen. 
Přechod  tvoří  kořeny  u  rostlin  jednoletých,  vysokých,  na  otevřených  stano- 
viskách rostoucích.  U  dvouletých  rostlin  obyčejné  shledáváme  typický 
kořen  kůlový,  jenž  slouží  též  jako  orgán  reservní,  podobně  u  perenn. 
U  stinných  rostlin  je  u  jednoletých  i  vytrvalých  rostlin  systém  kořenový 
v  celku  redukovaný,  ještě  více  u  poloparasitů.  Rozvětvování  kořenů  ubývá. 
U  četných  rostlin  vytvořuji  se  četné  kořeny  adventivní,  tak  u  jednodélož- 
ných,  oddenky  opatřených  a  četných  dvojdéložných ;  rostliny  ty  jsou  v  půdě 
výborně  upevněny.  Některé  xerofytní  rostliny  maji  dimorfní  kořeny,  upevňo- 
vací tlusté  a  absorbční  slabounké,  jiné  mají  jen  tyto  slabé  kořeny.  U  rostlin 
hygrofilních  vytvořování  kořenů  postranních  velice  ustupuje  do  pozadí. 
U  hydrofytů  kořeny  mají  krátký  život,  již  hlavní  kořen  brzo  odumírá.  Vytvořují 
se  tu  četné  kořeny  adventivní,  jež  se  mohou  u  statných  druhů,  jež  nejsou 
v  půdě  (na  dně)  zakořeněny,  bohatě  větvití.  Rostliny  vytrvalé,  přezimující, 
jež  tvoři  podzemní  zimní  pupeny,  jeví  často  zařízení,  jež  usnadňuji  na  jaře 
klíčícím  prýtům  skrze  půdu  proniknouti  ven.  Massart")  shledal,  že 
zařízeni  ta  jsou  dosti  rozmanitá.  Tak  u  některých  rostlin  listy  roku  předešlého 
tvoří  cestu  —  jakýsi  kanál  —  kterou  se  berou  listy  po  případě  prýty 
nové.  Není-li  toho,  musí  mladé  části  rostlinné  samy  prodrati  si  ctstu  půdou 
a  činí  tak  buď  pomocí  hladké,  tuhé  špičky,  tvořené  listem  anebo  celým 
pupenem  anebo  jeví  pod  vrcholem  nutační  zakřivení,  hladkého  a  tuhého 
povrchu,  jež  prodírá  se  vrcholem  svým  půdou. 

Četné  rostliny  při  klíčení  jeví  autonomní  nutaci,  při  níž  vrchol 
je  zahnut  dolů.  Význam  nutace  pravděpodobně  spočívá  v  tom,  že  jí  je 
chráněn  vrchol  se  základy  listů  atd.  při  prodírání  se  skrze  substrát,  dále, 
pokud  je  ve  vzduchu,  též  proti  vnikání  vody  k  meristému  vrcholovému. 

*')  Rimbach.  A.,  Beitráge  zur  Physiologie  der  Wurzeln.  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1899. 

*•)  Freidenfelt,  T..  Studier  ófver  ůrtartade  etc.  Bot.  Notiser,  1900.  B.  C. 

*»)  Massart,  Jean.  Comment  les  plantes  vivaces  sortent  de  terre  au  printemps. 
Bull.  du  jard.  botan.  de  l  état  a  Bruxelles.  1903. 

*•)  Neubert,  R..  Untersuchungen  uber  dic  Nutationskrúmmungen  des  Keim- 
blattes  von  Allium.  Jahrb.  f.  wiss.  Bot.  Bd.  3S,  1903. 
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U  cibule,  slunečnice,  tykve  a  Ricinu  je  nulace  autonomní,  tíže  určuje 
pouze  rovinu,  v  níž  zakřivení  se  déje. 40)  Dotyk  plumuly  s  pevným  sub- 
strátem způsobuje  zaostření  zakřivení,  u  Allia  vyvinuje  se  vlivem  tření 
o  pevné  partikule  substrátu  zvláštní  protuberance,  při  čemž  též  nedostatek 
světla  spolupůsobí,  takže  čím  hlouběji  v  substrátu  je  semeno  klíčící,  tím 
mohutněji  protuberance,  umožňující  prodírání  se  plumuly  substrátem,  je 
vyvinuta. 

Klíčící  části  rostlinné  (plody,  semena,  hlízy,  cibule,  oddenky)  mohou 
dostati  se  do  různých  hloubek  v  půdě.  ije  zajimavo  zvéděti,  zdali 
dle  toho  zařídí  svůj  vzrůst,  aby  místa,  na  nichž  pak  tvoří  kořeny,  hlízy, 
šlahouny  atd.,  kteréž  u  téhož  druhu  přibližné  ve  stejné  hloubce  se  na- 
lézají, v  normální  vzdálenosti  od  povrchu  půdy  se  nalézala.  Analogické 
jsou  případy  u  rostlin  s  listy  vzplývajícími,  u  nichž,  jako  ku  př.  u  Hydro- 
charis  morsits  ranae,  řapíky  se  stoupající  výškou  hladiny  vodní  rostou, 
takže  vždy  listy  na  povrchu  vody  se  nalézají.  Pokusy  s  rostlinami  sucho- 
zemskými  konali  v  posledních  létech  Schellenberg")  a  Massart. 
První  autor  zkoumal  vliv  polohy  zrna  obilního  v  půdě  na  vytváření  se 
kořenů  a  uzlin  odnože  tvořících.  Zasázíme-li  zrna  obilná  v  různé  hloubky, 
vidíme  vždy,  že  se  vytvoří  největší  část  kořenů  a  odnože  těsné  pod  po- 
vrchem půdy,  ve  hloubce  1 — 2  cm.  Na  polohu  místa  vzniku  kořenů  a  od- 
noží nemá  tedy  vlivu  hloubka,  v  níž  zrno  zaseto  bylo.  Čím  větší  hloubka 
ta,  tím  více  prodlužuje  se  mesokotyl  nebo  první  článek  klíční  rostlinky,  až 
dosáhne  zmíněného  místa  pod  povrchem  půdy.  Schellenberg  ukázal, 
že  tu  jde  o  vliv  světla,  kterýž  percipován  je  ve  klíční  pochvě  (coleoptile) 
anebo  příslušném  nejblíže  vyšším  listu  a  kterýž  je  veden  do  mesokotylu 
po  případě  prvního  článku  stébla  a  zde  způsobuje  zastavení  anebo  sešla- 
beni  vzrůstu,  jakmile  příslušná  poloha  kolínka  odnožovacího  je  dosažena. 
Dokud  poloha  ta  nebyla  dosažena  a  tedy  coleoptile  anebo  příslušné  listy 
nejsou  vyzdviženy  nad  povrch  půdy  na  světlo,  prodlužuje  se  mesokotyl 
anebo  první  článek  stébla  stále  vlivem  nedostatku  světla. 

Práce  Massartova45)  zabývá  se  studiem  této  otázky  u  různých 
druhů  rostlinných.  Massart  zasázel  oddenky,  hlízy  a  cibule  vytrvalých 
rostlin  do  různých  hloubek,  menších  i  větších  než  jsou  normální  a  zkoumal, 
jak  se  budou  rostliny  chovati.  V  četných  případech  dosáhly  určitými 
částčmi  svými  normální  hloubky,  kdež  se  buď  rozvětvovaly,  zakořeňovaly, 
šlahouny  anebo  pupeny  tvořily  anebo  hlízy  vyvíjely.  Hlízy  a  cibule  mohou 
pomocí  stažitelných  kořenů,  které  již  Rimbach  pozoroval,  do  země  za- 
taženy býti.  Zajimavo  je,  že  některé  rostliny  nemají  schopnosti  do  větší 
anebo  menší  hloubky  své  oddenky  dostati.  Některé  nemají  schopnosti  od- 
denky vzhůru,  jiné  dolů  zakřiviti.  Způsob,  jakým  dosahují  rostliny  normální 
hloubky  v  půdě,  je  dle  druhů  různý.  V  nejjednodušším  případu  internodia 
vzrůstajících  zimních  pupenů  se  prodlužují,  až  dosáhnou  určité  hloubky. 
Jindy  se  zakřiví  vzhůru  oddenky,  šlahouny  anebo  basalni  internodia  pupenů, 
až  je  opět  dosažena  určitá  hloubka.  Orgány  příliš  mělce  zasazené  buď  se 
zakřivují  dolů  (oddenky,  šlahouny,  basální  internodia)  anebo  zatahovány 
jsou  do  větší  hloubky  stažitelnými  kořeny.  Konečné  vytvořují  některé 
rostliny  na  kořenech  svých  v  normální  hloubce  adventivní  pupeny.  Mas- 
sart podobně  jako  Schellenberg  světlu  připisuje  hlavni  význam  při 


*')  Schellenberg,  H.  C,  Untersuchungen  uber  die  Lage  der  Bestockungs 
knoten  beim  Getreide.  Forsch.  a.  d  Geb.  d.  Landw..  Krauenfeld  1902. 

*•)  Massart,  Jean.  Corament  les  plantes  vivaces  maintiennent  leur  niveau 
souterrain.  Bull.  d.  jard.  bot.  de  l  état  á  Bruxelles.  1903. 
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regulaci  hloubky  uložení  rostlinných  orgánů  vytrvalých  v  půdě.  Ve  tmé 
rostliny  takové  jsou  desorientovány. 

Pro  život  autotrofních  řas  důležitá  je  otázka,  jak  hluboko  do 
vody  vniká  světlo  umožňující  fotosynthetickou  assimilaci.  Dle  pokusů 
Jonssonových,  *s)  provedených  v  Dróbaku  v  Norsku,  mohou  zelené 
mechy  assimilovati  ještě  v  hloubce  21  >«,  hlouběji  ustává  rozklad  COf. 
Vskutku  i  spodní  hranice  vegetace  rasové  spadá  zde  do  této  hloubky 
(17—27  iw). 

Různé  zbarvení  řas  (siných,  červených,  hnědých)  má  pravdě- 
podobně význam  ten,  že  barvivo  přimíšené  chlorofyllu  absorbuje  paprsky, 
jež  dominují  ve  světle  na  řasu  dopadajícím  a  činí  je  tak  schopnými  účast- 
niti  se  při  fotosynthetické  assimilaci.  Pokusy,  které  provedli  Gaidukow 
a  Engelmann44)  o  vlivu  různobarevného  světla  na  zbarvení  siné  řasy 
Osciilaria  saticía,  domněnku  tu  velmi  sesilují.  Nicméně  třeba  připomenouti, 
že  domněnka  ta  není  dokázána,  ježto  ani  u  zelených  rostlin,  jež  mají 
k  disposici  plné  smíšené  světlo,  není  přesného  vztahu  mezi  absorpcí  pa- 
prsků určité  lomnosti  a  intensitou  assimilace.  Nicméně  mají  pokusy  Gai- 
dukowowy  jako  příklad  účelné  změny  zbarvení  vlivem  světla  vybavené 
a  částečně  i  zdčditelné,  značný  význam. 

Vlivem  barevného  světla  (tak  résumuje  Gaidukow  své  výsledky) 
se  u  O.  sancta  mění  barva  řasy  tak,  že  absorpční  schopnosti  barviva  pro 
paprsky  o  délce  vln  v  dopadajícím  světle  dominující  přibývá,  pro  ty,  jež 
relativně  jsou  seslabeny,  jí  ubývá.  Uvedení  autoři  označují  zjev  ten  jako 
sákon  komplementární  chromatické  adaptace.  Zákon  ten  jeví 
ze  v  četných  případech  názorně  v  okolnosti,  že  se  původní  barva  stává 
víc  a  více  komplementární  k  barvě  dopadajícího  světla.  Tak  působí  vliv 
světla 

červeného       objevení  se  zbarvení  zeleného, 

žlutěhnédého        »        »  »  modrozeleného, 

zeleného  »       »  >  červenavého, 

modrého  »       *  »  hnědožlutého. 

Je  to  ovšem  pochod  fysiologický,  který  se  děje  za  účasti  živé  hmoty 
plasmatické.  Neděje  se  tak  ani  v  mrtvých  buňkách,  ani  v  barvivu  z  řas 
extrahovaném. 

Okolnost,  že  některé  červené  řasy,  které  svého  zbarvení  nabyly  dle 
Gaidukowa  chromatickou  adaptací,  žiji  na  povrchu  moře,  nedá  se  dobře 
vyložiti  theorií  Ol t man n se  a  Bertholda,  dle  níž  červeným  řasám 
jasné,  bílé  světlo  škodí,  naproti  tomu  lze  zjev  ten  vyložiti  dle  Gaidu- 
kowa dobře  tak,  že  se  tu  jedná  o  zděděný  vliv  barevného  světla;  řasy 
prý  původně  žily  v  hloubce  mořské  ve  světle  zeleném  a  chromaticky  se 
adaptovaly.  Tuto  adaptaci  zachovaly,  i  když  vegetují  nyní  při  povrchu  moře. 

Chromatická  adaptace  neděje  se  náhle  a  najednou,  nýbrž  pozvolným 
přechodem. 

Před  Gaidukowem  provedl  obsáhlé  pokusy  o  vlivu  kvality  světla 
na  barvu  vyšších  rostlin  Flammarion")  a  některé  jeho  resultáty  jsou 


'*)  Jonsson,  B.,  Assinailationsversuche  bei  verschiedenen  Meertiefen.  Magazin 
f.  Naturvidenskab.  Christiania  1903 

44)  Gaidukow,  W.,  Sitiber.  d.  K.  preuss.  Akad.  1902,  Scripta  bot.  horti  Uni- 
vers. Petropol.  fasc.  23,  1903.,  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1903. 

fcngel  mann,  Th.  W.,  Arch.  f.  Anat.  u.  Physiol.  Phys.  Abth.  1902,  Verh.  phy- 
siol.  Ges  Berlin.  1902-03 

*•)  Flamtnarion.  C,  Physical  and  meteorological  researches,  principally  on 
solar  rays  etc.  Exp.  Stat  Rccord  of  the  U.  S.  Dpt  of  Agric.  V.  X.,  1898. 
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v  souhlasu  s  pokusy  na  Oscillariich.  Tak  purpurově  červené  listy  druhu 
Alternantkera  amoena  staly  se  v  červeném  světle  zelenými,  v  modrém  tmavo- 
zelenými. 

Že  světlo  vedle  assimilace  má  též  pro  jiné  pochody  chemické  v  rost- 
lině se  odehrávající  význam,  ukazují  jmenovité  pokusy,  týkající  se  tvo- 
ření se  bílkovin  v  rostlině.  Ze  tvoření  se  bílkovin  je  podporováno 
osvětlením,  vysvítá  nepřímo  již  z  okolnosti,  že  dusičňanů  v  rostlině  nahro- 
maděných na  světle  ubývá  mnohem  rychleji,  než  ve  tmě.46) 

Příliš  intensivní  světlo  škodí  rostlinám  a  sice  i  tenkráte,  kdy 
není  spojeno  s  intensivním  zářením  tepelným.  Ve  přírodě  ovšem  většinou 
intensivní  světlo  spojeno  je  s  intensivními  paprsky  tepelnými  a  také  ty 
rostlinám  mohou  uškoditi.  Rostlina  se  různým  způsobem  brání  účinku  inten- 
sivních paprsků  světelných  a  tepelných.  Děje  se  tak  ku  př.  vývojem  desti- 
ček, jež  světlo  odrážejí  (kteréhož  cíle  jiné  řasy  dosahují  zvláštním  vytvá- 
řením zevní  blány,  jež  dodává  pak  rostlině  irisujícího  vzhledu),  účelným 
pohybem  zrn  chlorofyllových  (Mesocarpus,  prothallia  a  četné  vyšší  rostliny), 
vývojem  četných  trichomů  {Padina  Pavonia*1)  tvoří  na  výslunných  místech 
hojně  chlupů  na  své  stélce,  ve  hlubší  vodě  a  ve  stínu  je  lysá). 

Chloroplasty  staví  se  u  četných  rostlin  při  silném  světle  do  polohy 
ochranné  (apostrofe)  ke  stěnám  radiálním,  což  snižuje  absorbci  tepelných 
paprsků  a  omezuje  škodlivý  vliv  intensivního  světla  na  chlorofyll.  Ve  slabém 
světle  staví  se  do  plochy  na  směr  světla  kolmé.  To  pozorujeme  nejen 
u  rostlin  zelených,  nýbrž  také  u  některých  červených  řas,48)  u  nichž  asi 
hlavně  o  omezení  vlivu  světla  příliš  intensivního  se  jedná.  (Pokrač.) 


Psaronie  —  kmeny  fossilních  Marattiacejí. 
Referuje  Jaroslav  Peklo. 

Značně  dlouhou  trvalo  dobu,  než  zkřemenatělé  kusy  kmenů  kapra- 
dinových,  jež  nyní  pode  jménem  Psaroniu  známe,  došly  vědeckého  ob- 
jasnění. Ač  s  druhé  strany  » stračí  kameny «,  jak  je  v  okolí  Nové  Paky, 
kdež  v  uloženinách  permského  útvaru  také  se  nacházejí,  zovou  či  snad 
zvali  —  dnes  je  tam  termín  Psaronius  od  četných  sběratelů  i  po  obecném 
lidu  rozšířen  —  »Staarsteine<,  » Psaroliihi*^  zvlášť  po  oleštční  četné  různo- 
barvé  okrouhlé  skvrny  a  na  některých  exemplárech  i  pentlice  jakési  jevící 
již  v  18.  století  širšímu  publiku  jako  hledaný  předmět  ozdobný:  těžítka, 
na  víčka  tabatěrek  atd.  známy  byly.  J  o  h.  F  r.  H  e  n  k  e  1,  zdá  se,  první 
zmínku  o  Psaroniích  r.  1765.  učinil,  jenž  je  ve  svých  přednáškách  na  aka- 
demii freibergské  Psarolitlus  pojmenoval.  Schultze1)  seznav,  že  na 
podélném  průřezu  >oka«  ona  jeví  se  jako  rourky  více  méně  tlusté  a  na- 
leznuv často  pentlicovité  ony  útvary  (kusy  s  tímto  charakterem  zvány 
Wurmsteiné)  ve  spojení  s  předešlými  zamítá  —  hlavně  na  základě  kmeno- 


*•)  Nedokutsc  haeff,  N..  Ueber  die  Speicherung  der  Nitráte  in  den  Pflanzen 
Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1903. 

*')  Bitter,  G.,  Zur  Anatomie  und  Physiologie  von  Padina  Pavonia.  Ber.  d.  d. 
bot.  Ges.  1899. 

*•)  Henckel,  A.,  I.,  Ueber  den  Bauder  vegetativen  Orgáne  von  Ctoclonium. 
purpurascens.  Nyt  Mag.  for  Naturvi.  d.  Kristián ia  1901. 

')  Schultze,  Dresdener  Magazín,  l.  Bd.  S.  179-180,  1760 
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vité  podoby  některých  kusů  —  náhled  těch,  dle  nichž  by  zkameněliny  ony 
korály  představovaly  a  pokládá  je  za  zvláštní  druh  zkamenělého  dřeva. 
Rourky,  jež  jevily  v  prostřed  na  průřezu  hvězdičkovitý  výkres  (shluky  jich 
známy  byly  pode  jménem  » St< -mstěme),  pokládai  za  stonky  lilijic,  které 
prý  do  hnijícího  v  moři  dřeva  se  zavrtaly  a  v  něm  zkameněly.  A  dlouho 
byly  pokládány  i  jiné  části  těchto  fossilii  za  původu  živočišného!  Teprve 
IlofP)  r.  1814  odvažuje  se  přesněji  zařaditi  Psaronie  do  určité  skupiny 
rostlin  a  sice  —  poněvadž  prý  dřevo  mají,  jež  z  rourek  a  nikoli  ročních 
kruhů  se  skládá  —  do  odděleni  Monocotyl ;  Schlotheim3)  pak  přímo 
klade  je  mezi  palmy. 

Zajímavo  jc  srovnati,  jakých  výkladů  došel  Psaromus  musaeformis 
Lorda,  nežli  byl  jako  Psaronius  pochopen.  Sternberg,  který  druh  tento 
poprvé  ve  své  Flora  der  Vorwelt  popsal,  nazval  jej  srovnávaje  navzájem 
se  objímající  zuhelnatělé  pruhy,  jež  nyní  jako  svazky  koncentrické  známe 
s  obrazem,  jaký  poskytuje  průřez  vrcholu  Musy  několika  pošvami  listovými 
obdaného,  Scitaminites  musaefonnis  a  klade  jej  k  Scitaminejím.  Presl4) 
však  zamítl  tento  náhled  vykládaje  věc  za  jakousi  stromovitou  cibuli  (1) 
s  šesti  tlustými  pošvami  listovými  (Cromyodendron  radnicense  Presl)  nále- 
žející k  Liliacejím.  Až  teprve  Corda  seznav  v  pruzích  oněch  zuhelna- 
tělých  svazky  cévní  domnělý  Scitaminites  od  Monocotyl  oddělil. 

První  podrobil  Psaronie  zkoumáni  lupou  A.  Sprengel6)  a  vyložil  je 
jako  fossilni  kapradiny;  kulaté  rourky,  ve  kterých  často  též  nčkolika- 
ramenné  sloupky  nalezl,  srovnával  s  kulatými  svazky  cévními  bylinných 
kapradi,  stužkovité  široké  svazky  s  obdobnými  svazky  Cyatheji.  Nicméně 
ani  Sprengelovi  nepodařilo  se  správně  vystihnouti  stavbu  těla  psaro- 
niového  .  to  učinil  —  ovšem  též  jen  do  jisté  míry  —  teprve  Adolf  Bron- 
gniart.6)  Dle  jeho  pojetí  sestává  kmen  Psaronia  z  osy  chovající  více  méně 
páskovitých  svazků  cévních  (»Wurmstein« )  a  z  kůry  parenchymatické,  jíž 
postupují  rovnoběžně  četné  kořínky  (»die  Rohren  der  Staarsteine«,  »Stern- 
steine*)  teprve  těsně  při  zemi  z  kmene  vystupující  a  do  substrátu  vnikající. 
Anatomie  osy  poskytla  Brongniartovi  dostatečných  znaků  k  určeni  syste- 
matického postaveni  Psaroniů.  Stromovité  kapradiny  většinou  jeví  jeden 
kruh  svazků  cévních  při  periferii  kmene,  kdežto  Psaronie  takovéhoto 
uspořádání  postrádají.  Za  to  u  Lycopodiacejí  nachází  se  více  deskovitých 
stélí  nepravidelně  ve  středu  kmene  shloučeno,  který  jest  obklíčen  tlustou 
parenchymatickou  korou  četnými  kořínky  prostoupenou.  A  to  ponuklo 
Brongniarta,  aby  vykládal  Psaronie  za  base  kmenů  předvčkých  Lyco- 
podiacejí. 

Proti  tomuto  náhledu  vyslovil  se  August  Josef  Corda.7)  Bylo  to 
hlavně  množství  nepravidelně  rozestavených  stélí  v  kmeni  a  polyarchní 
stavba  svazků  kořínkových,  což  obé  u  Marattiacejí  nalézáme,  na  základě 
čehož  přiřadil  Psaronie  k  tomuto  oddělení  Filicinejí.  Geniální  Corda 
dospěl  k  výkladu  tomuto  ponejvíc  vlastním  zkoumáním  jedné  mladé 
Danaee  a  Marattie  a  ku  podivu  náhled  jeho  netoliko  že  nebyl  vyvrácen, 
nýbrž  později  i  novými  doklady  podepřen.   Neboť  které  důvody  uvádí 


•)  Hof,  in  Leonharďs  Taschenbuch,  8.  Jahrg.,  2.  Abth.  1814 

■)  Schlotheim,  Die  Petrefactenkunde  1820. 

*)  Presl  in  Sternb.  Versuch  II.  S.  193. 

*)  A.  Sprengel,  Commentatio  de  paarolithis  1828. 

*)  Brongniart.  Historie  des  végétaux  fossiles  1837.  II.,  pg.  57—67 

')  Corda,  Beitráge  zur  Flora  der  Vorwelt,  1845. 
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Stenzel,1)  aby  na  jejich  základě  řadil  Psaronie  za  podčeleď  Polypodia- 
cejí  (in  Goppert),  nejsou  příliš  závažné  —  později  bude  o  nich  zmínka 
učiněna  — ,  zvláště  uvážíme-li,  že  jedná  se  o  Marattiaceae  palaeolithické, 
vyznačené  karaktery,  jež  žádají  daleko  širší  diagnosy,  než  těch  několik 
zbytků,  jež  se  nám  dochovalo.2)  Vskutku  uznává  se  nyní  obecně,  že  jest 
klásti  Psaronie  k  Marattiacejím,  byť  se  i  lišily  od  recentních  mimo  jiné 
též  strukturou  řapíků,  jež  obsahují  většinou  jediný  svazek  cévní  podkovité 
podoby  a  nikoli  celou  řadu  nezávislých  kordonů,  čímž  spíše  některé  Cya- 
theaceae  připomínají. s) 

Byly  tedy  Psaronie  Marattiaceae,  byť  i  recentnim  habitem  nevalně 
podobné.  Neboť  pokud  lze  z  dosavádních  výzkumů  souditi,  byly  po  většině 
vzhledu  stromovitého  podobného  na  př.  vzrůstu  Cyathejí  dosahujíce  výšky 
až  20  m*)  Grand'  Eury  měl  aspoň  příležitost  sledovati  spodní  partie 
kmenů  po  délce  5—6  metrů,  a  střední  jejich  části  zdéli  5 — 10  metrů.  Jiný 
jejich  habitus  ovšem  není  vyloučen,  vždyť  na  př.  Cykadejím  příbuzná 
Williamsonia  angustifolia  dle  Nathorsta  keřovitého  byla  vzrůstu.  Z  ob- 
jemné konické  base,  jež  mnohdy  až  přes  2  m  průměru  dosahovala  a  hlavně 
z  kořínků  adventivních  se  skládala  podobné  jako  u  Tempskyji  —  osa  zde 
byla  tenká  —  kmen  zvédal  se  korunou  vějířů  listových  věnčený  a  přímo 
pod  těmito  velkými,  elliptičnými  jizvami,  jež  v  brzku  kořínky  vzdušní 
počaly  zakrývati  v  obal  ponenáhlu  tlustší  a  tlustší  se  rozmáhající. 

Struktura  kořínků  jen  v  málo  bodech  je  proti  struktuře  recentních 
rostlin  odchylná.  Na  některých  jedné  britické  karbonské  specie  {Psaronius 
Renaulti  Williamsoti)  shledal  Butterworth  patrné  tvoření  se  sekundár- 
ního dřeva;  byl  by  to  dosud  jediný  případ  sekundárního  dřeva  u  Psaroniů. 
Jakož  i  u  nynějších  Marattiacejí  význačná  jest  radiální  stavba  stély,  jež  je 
triarchní  až  polyarchní ;  v  málo  však  případech  zachoval  se  leptom.  Kůra 
je  pevná  nebo  lakunosní,  což  očividně  s  mediem  souviselo,  v  němž  Psa- 
ronie žily ;  zajímavo  je,  že  u  všech  Psaroniů,  kromě  oné  parenchymatické 
kůry,  v  níž  mnohdy  četné  kanálky  gummové  probíhají,  kořínky  jeví  ještě 
sklerenchymatickou,  více  méně  tlustou  pošvu  při  obvodu.  V  četných  pří- 
padech nad  to  shledati  lze  u  kořínků  nejkrajněji  po  povrchu  kmene  pro- 
bíhajících ještě  nad  sklerenchymem  vrstvu  buněk  tenkostěnných  paren- 
chymatických,  již  Zeiller1')  s  velamen  vzdušních  kořínků  srovnává. 

Na  periferii  dřevní  osy  probíhaly  dle  St  en  ze  la  a  Z  ei  II  era  kořínky 
nejprv  drahnou  dobu  v  kůře,  jejíž  —  na  odpovídajících  tomu  místech  kmene, 
zvláště  dole  —  velké  rozprostranění  za  význačný  karakter  autoři  Psaroniů 
vykládají.  Na  vrcholku  kmene,  kde  koruna  vějířů  se  rozkládala,  omezena 
byla  tato  kůra  jen  na  úzký  pruh  parenchymový.13)  Když  však  po  odpadnutí 
listů  (karbonské  Psaronie  některé  vskutku  jeví  jizvy  listové)  počaly  se 
tvořiti  tamže  kořínky  ve  větším  a  větším  počtu,  zvětšovala  se  kůra  jak 
vlastním  tloustnutím  tak  i  od  množství  kořínků,  jež  se  jí  prodíralo,  až 
přerostla,  zavalila  i  jizvy  listové  a  konečné  dala  i  s  volnými  již  kořínky 
původ  mohutnému,  kompaktnímu  obalu  kmenovému.  Rovněž  GranďEury, 


•)  Stenzel,  Uber  die  Staarsteine  (Verhandlungen  der  kaiserl.  Leopoldinisch- 
Carolimschen  Akademie  der  Naturforscher  1854),  pg.  803  ff.  In  Goppert,  Die  fossile 
Flora  der  permischen  Formát  ion  1864,  pg.  56. 

*)  Scott,  Studies  in  fossil  Botany  1900,  pg.  276. 

")  Srovnej  Renault,  Cours  de  botanique  fossile  III.,  1883,  pg.  149. 

")  GranďEury,  Floře  carbonifére  du  departement  de  la  Loiře  et  du  centre  de 
la  France  I.  1877.  pg.  97. 

'*)  Zeiller,  'Bassin  houiller  et  permien  ďAutun  et  ďÉpinac.  II.  1890.  pg.  243. 

")  Zeiller,  I.  c.  pg.  189. 
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ač  s  reservou,  uznává  přítomnost  takovéto  kúry  u  Psaroniů.  Není  však 
doposud  zjištěno,  Že  odpadávaly  listy  permských  Psaroniů,  a  i  kdyby  tomu 
tak  bylo,  jak  rozrůstala  kůra  u  druhů  četné  listy  po  periferii  kmene  ne- 
soucích, po  nichž  jizvy  pak  patrně  zasýchaly?  —  a  i  jiné  námitky  se  vtírají. 
Mezi  pošvami  sklerenchymatickými  kořínků  jevícími  se  makroskopicky  jako 
kruhy  temné  (» Augenstein«)  lze  sice  pozorovati  parenchym  jakýsi,  ale  jest 
otázkou,  jakého  jest  původu.  Není  v  mnohých  případech  tožný  s  periferní 
onou  parenchymatickou  pošvou,  »voile«  Zeillerovým,  jenž  nemusil  náležeti 
jen  »kořínkům  z  kůry  již  vystoupivším*  ř  Vskutku  lze  pozorovati  často 
v  »kůře«  rozhraničeni  jakási  v  parenchymu  poukazující  na  partie  k  jedno- 
tlivým kořínkům  náležející.  I  zdá  se  referentovi  přijatelnějším  názor,  jehož 
Cordau)  na  jednom  místě  své  práce  se  dotkl,  že  totiž  aspoň  co  se 
velkého  onoho  rozprostranění  kůry  týče,  kůra  menšího  rozsahu  na  př.  od 
svazků  do  jizev  mohla  býti  u  Psaroniů  přítomna  —  splývajíce  kořínky 
vnějším  svým  nadsklerenchymovým  parenchymem  dojem  kompaktního 
pletiva  jimi  prostoupeného  činí,  kterýž  dojem  ještě  pevným  stmelením  při 
skřemenaténí  je  zvyšován. 

Grand'  Eury,15)  který  měl  příležitost  pozorovati  množství  karbon- 
ských  Psaroniů  in  loco  natali,  nacházel  spodiny  kmenů,  u  nichž  jakoby 
v  etážích  na  jistých  místech  kořínky  z  »kůry«  vystupovaly,  nikoliv  aby  až 
do  nohy  kmene  sestoupíce  odtud  teprve  do  substrátu  se  prodíraly. 
I  soudí,  že  kmeny  tyto  rostly  rády  ve  vodách  tekutých  a  jednotlivá  patra 
kořínků  že  odpovídají  jednotlivým  vrstvám  náplavu,  po  nichž  se  kořínky 
upevňovaly. 

Osa  kmenová  prostoupena  byla  svazky  cévními,  většinou  velmi  četnými 
a  ve  víc  kruhů  uspořádanými.  Vlastně  název  svazků  zde  ani  není  dosti 
případným :  bylyť  to  —  ovšem  koncentrického  typu  —  celé  desky  tvořené 
tracheidami  schodovitými  (u  některých  též  parenchymem  prostoupené)  a 
na  příčném  průřezu  podoby  pentlic  poskytující,  jež  jen  u  některých  druhů 
na  př.  u  infarctus)  byly  kratší  a  zřídka  i  provazcovitého  tvaru.  Tím  na- 
bývá průřez  kmenem  psaroniovým  zvláštního  rázu,  jehož  analogie  —  stavby 
do  té  míry  provedené,  mezi  recentními  rostlinami  neznáme.  (Poněkud  jen 
na  př.  u  Cyatheje,  Alsophily  a  Dicksonie  periferní,  v  1  kruh  sestavené  svazky 
podobou  na  Psaronie  upomínají,  rovněž  Selaginell,  Lycopodií\  recentní 
Marattiaceae,  Ceratopteris  [Parkeriaceae]  a  j.  mají  svazky  ve  více  kruzích, 
ač  ani  z  daleka  tvarem  i  seskupením  složitosti  Psaroniů  nenabývají;  též 
Pteris  má  několik  kruhů  svazků,  z  nichž  některé  jsou  ploché,  z  čehož 
Sten  ze  1  zvláště  se  těší  domnívaje  se  nalézati  oporu  zde  pro  svoje  mínění, 
že  Psaronie  jsou  Polypodiaceae.)  Mezi  svazky  v  parenchymu  pevném  nebo 
síťovité,  lakunosní  struktury  někdy  hojnými  dukty  snad  gummovými  pro- 
stoupeném probíhají  u  některých  druhů  desky  sklerenchymu,  čímž  kmen 
zvláštní  pevnosti  nabývá.  Některé  ze  svazků  periferních  představují  stély 
vstupující  do  listů,  i  lze  dle  způsobu  jich  rozpostavení  souditi  na  fyllotaxi. 
Zvlášť  nápadným  se  tu  jeví  distichické  postavení  listů,  typ  to  u  Psaroniů 
velice  četné  se  vyskýtající,  kdy  na  průřezu  ukazují  se  svazky  pravidelně 
rovnoběžné  postavené  k  linii  spojující  obě  řady  listů. 

Periferie  složitě  stavěných  kmenů  psaroniových  jeví  se  zvláštním 
způsobem  co  do  tvaru  i  uspořádání  svazků  cévních  upravena.  Tvoříť  tyto 
kruh,  věnec  kol  centrálních,  nejsou  ale,  jak  Zeiller  v  znamenité  své  práci 
ukazuje,  vesměs  si  rovnocenný.  Toliko  některé  totiž  představují  stély  listové, 


,4)  Corda,  I  c.  pg.  98. 

■*)  Grand'  Eury,  I.  c.  pg.  94. 
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ostatní  však,  jež  »reparatorickými«  zove,  nikdy  z  osy  kmenové  nevystupujíce 
jevi  tu  specialisaci  funkcí  proti  centrálním,  že  jen  z  nich  konstituují  se 
kořínky  adventivní  a  jen  ony  dodávají  materiál  k  vytvoření  svazků  listových. 
Způsob,  dosti  složitý,  jímž  se  to  děje,  a  který  lze  na  sérii  příčných  řezů 
kmeny  psaroniovými  vypozorovati,  jest  asi  tento :  Vždy  dvě  stély  periferické 
přispívají  k  vytvoření  stély  listové,  jež  se  pak  objevuje  mezi  nimi.  Každá 
z  nich  odštěpí  jednu  větev  na  zad,  jež  anastomosuje  s  určitou  stélou  cen- 
trální za  ní  položenou.  Tím  způsobem  konstituují  se  2  poloviny  kordonu 
listového,  kteréž  v  zápětí  splynou  konci  svými  k  centru  obrácenými.  Té 
doby  jeví  konkavitu  takováto  stéla  složená  na  vnějšek  směřující ;  poněkud 
výše  —  na  průřezu  výše  vedeném  —  toto  vydutí  jest  méně  patrné,  později 
však  mění  se  zakřiveni  v  opačné,  až  konečně  svazek  presentuje  obvyklou 
podobu  n  nebo  A.  Sleduje-li  se  dále,  jak  by  probíhaly  mimo  cylindr 
dřevní,  jest  viděti  ovšem  —  jak  přirozeno  —  opět  2  větve.  U  některých 
pak  druhů  tyto  na  straně  k  ose  přivrácené  jevi  se  kličkovitě  zahnuty, 
kteréžto  kličky  k  sobě  se  přibližují,  až  konečně  splynou.  U  jiných  specii 
hákovitě  zahnuté  konce  tyto  však  nesplývají,  nýbrž  zůstávají  volny.  Tu 
pak  shledal  Zeiller  na  vhodně  vedených  longitudinalních  řezech  —  as 
ve  vzdálenostech,  kde  bylo  lze  očekávati  jizvy  listové  —  rady  ellipsovitých 
stop  nahoře  otevřených  a  tu  více  méně  hákovitě  na  obou  stranách  za- 
hnutých, stop  svazků  cévních  uvnitř  jizev  po  listech;  a  dodává,16)  že  v  onom 
prvém  případě  elliptičné  jizvy  svazků  listových  byly  uzavřené  na  vrcholu 
a  provázeny  uvnitř  podobnou  jizvou  tvaru  převráceného  v.  byť  bylo  lze 
vůči  vývodům  jeho  některé  námitky  klásti,  hlavně  co  se  týče  místa,  kam 
klade  jizvy  listové,  je  přece  pravděpodobno,  že  permské  Psaronie  —  Zeiller 
pozoroval  inýarctus,  bibractensis  a  j.  druhy  —  nesly  po  opadání  listů  povrch 
význačný  pro  typ  zvaný  Caulopteris. 

Karbonské  Caulopteridy  representují  většinou  otisky  povrchu  kůry 
kmenů  kapradinových,  jež  nese  jizvy  listové  ovální  nebo  elliptičné,  sestavené 
ve  více  řadách  a  vždy  od  sebe  úplné  oddělené.  V  každé  z  těchto  jizev, 
jichž  kontura  odpovídá  —  dle  všeobecného  výkladu  —  basi  petiolu,  jak 
se  připínal  k  povrchu  korovému,  nachází  se  jiná  jizva  s  prvou  koncentrická, 
jež  představuje  svazek  cévní  do  řapíku  vstupující ;  tato  jizva  je  buď  otevřená 
a  tu  jsou  její  kraje  přehnuty  do  vnitř,  anebo  zavřená,  ale  v  tomto  případě 
je  provázena  pod  vrcholkem  menší  jizvou  v  podobě  (obecně)  převráce- 
ného z',  silně  smáčknutého.  (Pozorování  Fay olovo  vysvětluje  snadno  zjev 
tento:  kraje  svazku  elliptičného,  otevřeného  nahoře  přehnou  se  do  vnitř 
přibližujíce  se  navzájem ;  jakmile  se  dotkly,  splynou  a  v  jizvě  jeví  se  tu 
elliptičný  svazek  úplně  uzavřený  a  chovající  uvnitř  jiný,  jenž  odpovídá 
přehnutým  částem  kraje  vnějšího  svazku,  které  se  konstituovaly  po  splynuti 
v  samostatnou  větev.)  A  tyto  karbonské  již  dávno  byly  uvedeny  ve  vztah 
k  Psaroniům;  tak  na  př.  Psaronius  Freieslebeni  nazván  byl  zprvu  Gut- 
b  i  érem  Caulopteris  Freiesl.  Grand'  Eurymu  pak  podařilo  se  nalézti 
několik  částí  kmenů  se  strukturou  Psaroniů,  jež  jevily  povrch  Caulopterid 
{Caulopteris  peltigera  Brongn.,  pygntaea  Gr.  E.18)  a  j.  i  shledal  zároveň,  že 
tvořily  hoření  část  kmenů  těchto  kapradin.  (Partii  spodnější,  u  niž  jizvy  po 
listech  již  byly  přerostlé  korou,  resp.  kořínky,  ač  v  nevelké  dosud  vrstvě,  na- 
zval Psaroniocaulon ;  též  u  těchto  shledal  karakteristické  pro  Psaronie  svazky 
cévní  v  ose.  Ptychopteris  jest  dekortikat  psaroniový:  nahý  cylindr  dřevní,  kúry 
zbavený  a  vyznačený  jizvami  svazkovými  podobnými  těm,  jako  u  Caulopterid 


")  L.  c.  pg.  210. 

,r)  Gr.'  Eury,  I.  c  pg.  85. 
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nalézáme  a  obklíčenými  na  periferii  jinou  jizvou,  která  objímá  hoření  polo- 
vinu svazkovou,  potom  se  prodlužuje  k  basi  ve  2  čáry  více  méné  kon- 
vergující, jež  buď  se  spojí,  buď  zůstávajíce  nespojeny  neprodlužují  se  dále, 
anebo  konečně  sestupuji  až  k  vrcholku  jizvy  nejblíže  spodní ;  odpovídá 
pak  tato  dle  Zeillera  pošvě  sklerenchymatické  obkličující  svazek  cévní. 
Zcillerovi  podařilo  se  též  po  odloupnutí  vrstvy  korové  od  úplných  exem- 
plářů nalézti  na  hranici  cylindru  dřevního  disposici  jizvovou  význačnou  pro 
tento  typ;  v  permu  byly  také  Ptychopteridy  konstatovány.  Jen  spodiny 
kmenů  sem  náležejících  a  karakterisované  mohutnou  »korou«  zval  Gr.  Eury 
Psaronius.  Isolované  shluky  kořínků  jmenovány  obecné  Tubiculites.  Grand- 
Eury-ho  zásluhou  jest,  že  sehnal  příbuznost  všech  těchto  částí,  dřív  i  do 
různých  rodů  kladených). 

Zajímavé  zprávy  podává  o  Mcgaphytech.  Caulopteridách  a  Psaroniích 
karbonských  K.  Fe i  s  t  m a  n  t  e  l.1")  Došel  totiž  nezávisle  —  jak  se  zdá  — 
od  Grand*  Eury-ho  úsudku,  že  lze  známé  karbonské  druhy  Psaroniů  na 
základě  karakterů  jejich  kúry  pokládati  za  druhy  Megaphytů  nebo  Caulo- 
pt^rid.  Na  exemplářích  nově  u  Chomle  a  Hískova  nalezených  a  strukturou 
nejvíce  Psaroniů  carihuiift-r-nmsaeformis  podobných  shledal  jizvy  prý  zřejmé 
Mezaphytuw  Goldcnbergi  Weiss  odpovídající.  Činí  dále  zajímavé  závěry 
z  výskytu  těchto  typů.  Kusy  ležící  rovnoběžně  se  směrem  vrstvy,  zvláště 
v  plastičtějším  materiálu  mohly  poskytnouti  lepší  otisky  povrchu,  kdežto 
následkem  smáčknuti  jejich  struktura  úplné  za  své  vzala ;  u  kusů  vzpříme- 
ných povrch  méné  postrannímu  tlaku  vystavený  sotva  se  mohl  zachovati, 
kdežto  k  uchování  stavby  písčitý  materiál  je  obklopující  znamenitě  se 
hodil.  A  vskutku  nacházejí  se  Megaphyta  a  Caulopteridy  (v  otiscích) 
našeho  karbonu  po  většině  ve  vrstvách  lupkovitých,  kdežto  Psaronie  hlavně 
v  písčitých  přicházejí.  Důkazem  sounáležitosti  těchto  t\pů  odstraněna  by 
byla  též  nesrovnalost,  jež  se  jevila  ve  výskytu  karbonských  Psaroniů, 
kteréžto  u  nás  valnou  většinou  spodním  vrstvám  tohoto  útvaru  —  jen 
zřídka  byly  nalezeny  ve  vyšším  horizontu,  tak  na  př.  K  u  š  t  o  u  radnicensis 
u  Lubné,19)  náleže)í  a  odtud  až  zas  v  Permu  se  objevují.  Jsouť  Mega- 
phyta a  Caulopteridy  ve  vyšších  vrstvách  karbonu  ve  mnohých  druzích 
známy.  (Rozumí  se  ovšem,  že  známý  tvar  Megaphytový  s  jedním  kruhem 
stélí  jest  úplně  rozdílný  od  distichických  Psaroniů  povrchem  mu  snad 
podobných,  ač  i  o  této  podobnosti  dalo  by  se  pochybovati ;  jinak  ovšem 
je  s  Caulopteridami ) 

Jaké  listy  nesly  Psaronie?  Připjaty  ke  kmenům  psaroniovým  doposud 
nebyly  nalezeny  vějíře  listové  a  tak  přesné,  jakého  byly  typu  listy  těchto 
kapradin,  ještě  nedokázáno.  Nicméně  zbytky  řapíků  (karbonské),  jež  označil 
Gr.  Eury  jménem  Stipitoptctis  »gisent  pour  ainsi  dire  toujours  mélés  avec 
les  I  ccopteris  et  les  Cauhpteris, i0)  ď  une  maniěre  si  intime  que  je  ne 
saurais  plus  douter  de  leur  communc  dépendance  *  Stipitopteris  aequalis 
na  př.  nacházíval  Grand'  Eury  pohromadě  s  různými  Pecopteridami (Schlot- 
hiimii,  ryathca,  Candolleana  atd.)  o  fruktifikacích  typu  Asíerotheca  a  Scoleco- 
pteris\  rovněž  s Psaroniocaulon  sulcatum.  Sterzel*1^  pak  nalezl  četné  otisky 
Pecopterts  G činit zi  na  zkřemenélém  obrovském  permském  druhu  Psaronius 
Webeři  A.  Anatomií  připíná  se  Stipitopteris  ku  Caulopteridě  vykazujíc  při 


'*)  Sitzungsberichte  d.  kónigl.  bohm.  GeselUchaft  d  Wissenschaftcn  in  Prag.  1882. 
•*i  J.  Kušta,  Ober  diefossile  Flora  des  Rakonitzer  Steinkohlenbeckens.  (Sitzungs- 
berichte d.  k.  bohm.  Ges  d  W.  1883  ) 
"i  Gr.'  Eury.  I.  c.  pg.  79. 

* ')  S  t  e  r  z  e  I,  Ober  den  grossen  Psaronius  in  der  naturwissenschaftlichen  Sammlung 
der  Stadt  Chemnitz.  1887. 
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obvodě  1  svazek  uzavřený  a  pod  ním  malý,  ač  někdy  periferní  svazek 
bývá  otevřen.  **).  Zeillerovy  však  Stipitopteridy  zdají  se  býti  poněkud  od- 
chylného typu,  ježto  mimo  jiné  svazek  cévní  na  vnitřní  své  straně  je 
sprovázen  pruhem  kollenchymatickým.  Ostatně  dle  Gr.  Euryho  jizvy  ně- 
kterých Caulopterid  realisují  přechody  k  Proto pteridám.  A  tak  i  snad 
v  těchto  znacích,  jako  v  mnoha  jiných,  jevily  palaeolithické  tyto  kapradiny 
mezi  sebou  rozdíly  nepatrné.  Není  tedy  vyloučeno,  zvlášť  připomeneme -li  si, 
jaké  množství  typů  listových  i  fruktifikačních  zrodily  staré  Marattiaceje, 
že  kdybychom  znali  celý  habitus  jednotlivých  specií  Psaroniů,  musili  bychom 
tyto  zařaditi  do  různých  rodů  snad  >  vzdálenějších. 

Corda   první  zpracoval  větší  soubor  Psaroniů  ve  svém  klassickém 
díle:  Beitráge  zur  Flora  der  Vorwelt  1845.    O  vystaveni  systému  se  ne- 
pokusil, ba  upustil  i  oddělení  druhů  s  lakunosni  stavbou  parenchymu  od 
ostatních  ve  zvláštní  podřadí  Trinuitopteris^  které  byl  dříve  utvořil  výslovně 
vytýkaje,  že  té  doby  nelze  než  k  provisornímu  popsání  a  seřadéní  při- 
stoupiti.  Za  kriteria  užíval  po  většině  znaků  anatomických,  na  jaké  hlavně 
dodnes  bohužel  jsme  odkázáni,  a  i  histologických  —  což  zvláště  je  na 
pováženou.   Popsal  celkem  21  druh,  z  nichž  některé  jsou  blíž  neurčitelné 
fragmenty,  jež  nejvýše  jen  jako  t.  zv.  geologické  druhy  lze  uvésti.  Někdy 
též  neshodují  se  jeho  diagnosy  s  originály,  čemuž  ale  při  novosti  a  roz- 
sáhlosti celého  díla  Cordova  i  tehdejším  nedostatku  pomůcek  nelze  se 
diviti.    Za  to  mnohé  druhy  jeho  obsahují  četná  bystrá  pozorování  a  při- 
dáním nových  znaků  specificita  jich  ještě  zračitěji  vystupuje.    Proti  jeho 
dílu  práce  Stenzelovy  nevykazují  tolik  pokroku,  jak  by  se  dalo  očeká- 
vati  a  co  se  tkne  nových  morfologických  výkladů,  jsou  vlastně  krokem 
zpět.    Svrchované   umělá  soustava,  již  pořídil  Stenzel  (in  Góppert),  jest: 
Rozděluje    rod    Psaronius    ve    dvé   sekcí,    Helmintholithi   a  Asterolithi, 
souhlasících   s   podrody    Cordovými    liupsaronius    a    Trimatopteris,  dle 
toho,  je-li  parenchym  kmenový   a   v  koříncích  pevný  nebo  lakunosni. 
Sekci  první  rozděluje  ve  Vaginati,  Subvaginati  a  Ěvaginatt,  dle  toho,  je-li 
obklíčen  cylindr  dřevní  pošvou  sklerenchymovou,  je  li  tato   slabá  nebo 
vůbec-li  schází.    Mezi  Vagína  tť  Stenzel  rozeznával  druhy  s  listy  ve  více 
řadách  a  druhy  distichické.    První  rozdělil  dále  ještě  v  Conferti  vyzna- 
čené četnými  stélami  sblíženými  i  listy  takými,  v  přesleny  sestavenými, 
Radia fi  se  stélami  podobnými,  ale  listy  isolovanými,    Spira/cs  se  stélami 
méně  četnými  a  listy  oddálenými  a  Distichi.  —  Jugati  ze  Semivaginatu 
vyznačovaly  se  svazky  splynulými  po  3  i  více.  —  Evaginati  dělil  ve  Com- 
pressi  (listy  distichické,  kořínky  bez  chodeb  gumových);  Cotonati  (od  pře- 
dešlých hlavně  přítomností  duktů   v  kořenech   různé) ;  V erticillati  (stély 
četné,  listy  v  přeslenech).  Sekce  Asterolithi  obsahuje  Reticulati,  vyznačené 
listy  v  přeslenech  sestavenými  a  kořínky  obklíčenými  tuhou  pošvou  skler- 
enchymovou a  Stellati  se  stélami  ve  dvou  nebo  4  řadách  rozestavenýmt 
a  kořínky  slabou  pošvu  jevícími. 

Renault  přimnožil  k  těmto  skupinám  novou  Mimi  ti  pojímající 
kmeny  mezi  svazky  cévními  podobné  pruhy  sklerenchymové  chovajícími. 

Grand'  Eury  hleděl  vyzkoumati  hlavně  habitus  Psaroniů  i  poměry, 
za  jakých  vegetovaly  a  bylo  mu  tudíž  systematické  jich  zpracování  odlehlé. 

Znamenité  obohatil  názory  naše  o  Psaroniích  Zeiller.  Originální 
dílo  jeho  klade  první  spolehlivé  základní  kameny  k  systematice  Psaromů. 
Opíraje  se  o  pozorování  konaná  na  druhu  Psaronius  Demoki,  jehož  velké 


)  Corda  in  Sternbergs  Flora  der  Vorwelt  II. 
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kořínky  jeví  patrné  lakuny,  u  malých  jsou  však  často  téměř  nerozezna- 
telný, varuje  před  přikládáním  velké  váhy  takovým  charakterům,  dle  nichž 
jedna  a  táž  specie  dle  stupné  vlhkosti,  který  jevila  lokalita,  mohla  by  býti 
jednou  mezi  Helmintholithy,  podruhé  mezi  Asterolithy  započtena  a  jimiž 
za  často  druhy  příbuzné  od  sebe  se  roztrhuji.  A  a  priori  lze  tvrditi,  že 
specie,  jichž  dolní  partie  síťovitou  strukturou  jsou  vyznačeny,  ve  výši 
mohly  míti  parenchym  hustší  ne-li  pevný. 

Stenzelova  soustava  nevyhovuje  plně  jeho  materiálu  i  pořádá  systém 
svůj  užívaje  hlavním  délidlem  jedině  spolehlivých  znaků,  znaků  morfo- 
logických:  Rozestavení  iistů  a  skulptury  povrchu  kmenového,  o  níž  hledí 
se  přesvédčiti  pomocí  longitudinálních  řezů  odkrývajících  jizvy,  ke  kterýmžto 
charakterům  teprve  v  druhé  řadě  pojí  se  anatomické.  Tyto  pak  jsou 
skupiny,  v  něž  rozdělil  Psaronie  z  okolí  Autunu  a  Epinacu.  I.  Psaronh 
polystichi,  sekce  nejčetnéjší,  obsahující  specie  s  listy  rozestavenými  ve  více 
podélných  řadách  (nejspíš  přeslenovité),  odkudž  stély  centra  jsou  rozděleny 
více  méně  pravidelně  kol  osy.  Odpovídají  Caulopteridám  nebo  Ptycho- 
pteridám  obyčejného  rázu.  II.  Psaronii  tetrastichi,  se  4mi  řadami  listů. 
Podivuhodná  sekce,  jak  se  zdá,  ne  z  mnoha  specií  sestávající.  Psaronius 
arcnaceus  dle  Cordy  měl  listy  ve  4  řadách.  Psar.  speciosus  Corda  dle 
Zei  1)  er  a  a  Psar.  brasiliensis  Brongn.,  na  nějž  upozornil  Solms.")  Podobné 
jest  jen  jediná  specie  ve  způsobě  otisku  známá,  Cauhpteris  alitna,  jež  dle 
postavení  jizev  také  sem  náleží;  majíc  však  uvnitř  uzavřeného  svazku 
cévního  periferního  v  jizvě  ještě  dva  obloučkovité  od  sebe  oddělené  svazky 
podobá  se  spíše  Megaphytu.  III.  Distichi;  svazky  cévní,  určené  do  listů 
ve  2  řadách  stojících,  povstávají  z  anastomos  periferních  svazků  kmene, 
jež  jsou  postaveny  ve  2  řady  proti  sobě  rovnoběžně  navzájem.  Stély 
periferické  nejeví  svou  speciální  funkci  tak  nápadným  tvarem  jako  mnohé 
z  I.  sekce.  Typus  distichický  byl  u  Psaroniů  karbonských  i  permských 
velmi  rozšířen.  —  Nicméně  přes  mnohonásobná  pozorování  nedomnívá 
se  přece  Zeiller  viděti  ve  svých  druzích  specie  také  ceny,  jaké  možno  za- 
ložiti  na  základě  znaků,  jež  jeví  na  př.  fruktifikující  listy  kapradinové. 
K  tomu  ovšem  by  bylo  potřebí  zkoumati  kusy  co  možná  dlouhé,  ne-li 
celé  kmeny,  aby  bylo  vyloučeno,  že  jest  popisována  za  specii  různou  jiná 
jen  partie  kmene  a  pátrati  po  kuších,  jež  by  jevily  konnexe  s  listy,  což 
v  permu  jen  vykopávkami  ložisek  psaroniových  bylo  by  lze  zjistiti.  jinak 
představují  specie  psaroniů  stále  ještě  jen  typy,  kol  nichž  družiti  se  může 
více  druhů,  jak  bychom  je  na  základě  znaků  listových  a  fruktifikačních  určili. 

Tak  vlastně  nelze  ani  s  bezpečností  mluviti  o  fylogenetických  vztazích 
Psaroniů.  Vzhledem  k  obrovskému  rozšíření  Marattiaceji  v  palaeolithiku, 
jež  i  v  devonu  nacházíme  s  fruktifikacemi  vymykajícími  se  morfologickému 
objasnění,  Marattiaceji  ovšem  zahrnujících  mezi  sebe  i  tvary,  které  poukazuji 
již  na  čeledi  jiné,  jest  možno,  že  i  Psaroniím  význačné  místo  příslušelo 
ve  fylogenii  rostlin.  Než  byl,  jak  se  zdá,  monostélický,  daleko  jednodušší 
stavbou  vyznačený  typ  v  starých  dobách  rovněž  rozšířen  **)  a  na  cestách 
jeho  dalšího  vývoje  pevným  máme  bodem  některé  z  Cycadofilicinejí.  Konec 
konců  možno  očekávati,  že  práce  školy  Jeffrey-ovy  vrhnou  jiné  světlo 
na  tyto  otázky  i  na  Psaronie  a  aspoň  pozoruhodné  jsou  studie  Wielan- 
dovy,25)  jenž  vykládá  samčí  inflorescenci  Cycadeoidey  přímo  jako  seri- 


")  Sohns-Laubach,  Einleitung  in  die  Paláophytologie,  1887,  pag.  175. 
**)  Scott,  Studics,  pag.  303 

,J)  Wieland,  A  study  of  some  american  fossil  Cycads.  IV.  On  the  raicrospo- 
rangiate  fructification  oí  Cycadcoidca  (The  american  journal  of  science,  Vol.  XL,  1901). 
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fertilních,  morfologicky  raarattiaceových  listů,  nesoucích  po  20ti  nebo  více 
jařmech  s  redukovanými  listy,  které  synangie  tvořily. 

Psaronie  jsou  značného  geologického  stáří:  již  v  devonu  (v  Kanadě) 
se  udávají,  v  karbonu  jsou  rozšířeny  ve  spodním  i  vrchním,  v  permu 
pak  dosahují  rozkvětu.  Zachovaly  se  však  jen  na  několika  málo  místech  země- 
koule, karbonské  většinou  pískovcem  proniklé,  permské  zkřemenatélé:  u  Saské 
Kamenice,  Autunu  (permské),  na  mnoha  místech  u  S.  Étiennu  (karbonské)  a  j. 
V  Čechách  bylo  nalezeno  několik  karbonských  v  okolí  Radnic,  Hískova, 
Lubné,  permských  některých  {Zeidleri,  macrorrhisus  Cd  a  a  j.)  udává  se 
nalezištěm  Milevsko,  dosud  však  pravá  jejich  lokalita  patrně  z  budějovické 
pánve  pocházejících  nebyla  vypátrána.  Ode  dávna  však  jest  známým  na- 
lezištěm Psaroniů  okolí  Nové  Paky,  odkudž  též  Corda  většinu  měl  svých 
exemplářů.  Táhnou  pak  se  zde  přímým  téměř  pruhem  od  Lomnice  pod 
Táborem  počínajícím  až  snad  ke  Zvičínu  u  Králové  Dvora.  Nová  Paka 
zdá  se  býti  již  četnými  sběrateli  tamnějšími  vyčerpána;  za  to  u  Lomnice 
objevena  v  pískovnících  tamním  zdatným  geologem  p  řed.  Bendou  Četná 
místa,  kde  přicházejí  Psaronie,  rovněž,  jak  referent  měl  příležitost  se  pře- 
svědčiti,  nacházejí  se  u  Žďáru,  Nové  Vsi.  Borovnice  i  není  nemožno,  že 
prohledání  krajiny  dále  od  N.  Paky  počet  jich  zvýší.  Odtud  bývají  Psaronie, 
nacházející  se  tu  s  Araukarity,  Medullosami,  Calamodendry,  Stigmariemi 
a  jinými  zkřemenélými  zbytky  ív  jedné  soukromé  sbírce  zjistil  referent 
Asterochlaertu,  vzácný  typ  radiálně  stavěného  pníčku  kapradinového,  jež 
dosud  v  Cechách  nebyla  nalezena  a  pochází  ze  Staré  Paky)  často  na  větší 
vzdálenost  splavovány:  k  Jičínu,  Bělohradu,  Bělé  atd.  Zvláštností  této 
krajiny  zdají  se  býti  drobné  některé  typy  jemné  struktury,  ač  také  i  bal- 
vany psaroniové  byly  nalezeny. 

Ku  konci  stůjž  zde  seznam  druhů,  jež  Corda  ve  svém  díle  po- 
pisuje, s  poznámkami,  jaké  hodnoty  se  referentovi  zdají: 

Psaronius  carbonifer  Corda  —  Ps.  musaeforrtiis  Cda.  Originály  Cordovy 
v  Museu  uložené  vykazují  značné  rozdíly,  kusy  však  K.  Fe ist m ant e le m 
nalezené  jeví  dle  něho  přechody  mezi  dvěma  druhy.  Stenzel  (v  Góppertovi, 
pag.  64)  řadí  carbonifer  jako  varietu  musaeforrtiis. 

Ps.  Ungeri  Corda,  simplex  Unger. 

Ps.  arenaceus  Cda.  Struktura  i  povrch  tak  špatné  zachován,  že  nezdá 
se  referentovi  tetrastichie  zde  zaručena.  Též  nevysvítá  z  průběhu  svazků 
cévních,  zda  exemplář  představuje  dichotomicky  větvící  se  kmen,  jak 
Stenzel  (Nova  Acta,  pag.  862.)  se  domnívá. 

Psar.  pulcher  Cda  —  Ps.  Freuslebeni  Cda.  Sám  Corda  přiznává, 
že  liší  se  pulcher  jen  velikosti  a  tlouštkou  stélí  od  Preieslebeni,  Stenzel 
pak  (in  Góppert  73)  uznává  za  oprávněný  jen  tento  hexastichický  druh. 

Ps.  radnicensis  Cda.  Exemplář  Cordův  uchoval  se  ve  velice  špatném 
stavu,  takže  je  těžko  co  positivního  o  něm  říci. 

Psar.  Petzholdtii  Corda  n  Ps. polyphyllus  O.  Feistmantel.  V  ruko- 
pise Cordově,  nalézajícím  se  v  knihovně  Musea  kr.  Č,  jenž  obsahuje: 
Diploxyleae,  Sapindaceae,  Sigillariae,  Cacteae,  Coniferae,  Palmae,  Cycadeae, 
Kranneriaceae,  Protopterideae,  Phthoropterides  je  vyobrazení  tohoto  Psaronia 
s  nápisem  od  Cordy 

Psar.  Petzholdtii^  popis  však  a  originál  se  nezachoval.  O.  Feist- 
mantel popsal  jej  tedy  v  práci:  »Die  Versteinerungen  der  bóhmischen 
Kohlenablagerungen*  pg  155.  Je  to  krásný,  polystichický  druh,  jenž  nej- 
spíš náleží  permu  plavenskému  (Srovnej:  Ster  zel,  Die  fossile  Flora  des 
Rothliegenden  im  Plauenschen  Grunde).  Feistmantelova  však  kopie  vy- 
obrazení Cordova  není  všude  správná. 


Digitized  by  Google 


678 


Ps.  Iielmintholithus  Cotta.  Náš  nejobyčejnější  permský  druh. 

Ps.  infarctus  Unger.  Diagnosa  Zeillerova  (Cl.  c.  pg.  204)  jest:  »Steiy 
centrální  velice  četné,  secpané  dohromady,  (obyčejně  kratší,  ref.),  obvodní 
oddělené  od  sebe  sklerenchymatickými  deskami  četnými,  jim  podobnými.* 
Co  se  týče  krátkých  četných  svazku  mnohé  z  našich  helmintholithu  by 
upomínaly  na  Ps.  infarctus,  ovšem  nutno  zkoumati,  mají  li  ony  periferické 
sklerenchymové  desky.  Quinquattipdus  Stenzelúv  připomínal  by  spíš  Ps. 
intertextus  Corda  Též  poznámka  Stenzelova  (Goppert,  pg.  59):  >In 
Betreflř  der  Artumgrenzung  hat  mich  die  ungemeine  Verschiedenheit  der 
in  dieser  Art  vereinigten  Stámme  bestimmt,  drei  Formen  anzunehmen« 
svědčí,  že  by  bylo  zajímavo  pozorovati,  jak  se  chová  infarctus  k  jiným 
speciím,  zvlášť  nevykazuje-li  přechodů.  Jeden  exemplář  sbírek  musejních 
má  četné  svazky,  ač  kratší  (i  kulaté  některé),  rozestálé  však  od  sebe  řídce, 
pošvu  osní  zavřenou  před  »reparatorními«  stélami  a  vůbec  je  typu  hel- 
mintholithového.  Mezi  stélami  periferními  však  jsou  desky  sklerenchyma- 
tické.  po  většině  ale  slabé,  zvlášť  blíž  u  centra,  takže  jest  třeba  podrobiti 
oba  typy  novému  zkoumání.  Originál  Cordův  helmintholitha  sklerenchy- 
matických  oněch  pruhu  nemá. 

Ps.  ntcdullosus  Unger.  Dle  Cordy  též  v  Čechách  přichází.  St  en  zel 
(pg.  845  v  Gópp.),  jenž  zkoumal  originál  Cordův,  přiřaďuje  jej  k  Ps.  hel- 
mintholithus  a  zdá  se,  že  oprávněně,  neboť  v  skutku  problematické 
»Róhrenzellen«  jsou  )en  u  jednoho  Cordon  vyobrazeného  kořínku. 

Ps.  elegans  Corda.  Shluk  kořínků  ničím  nevýznačných  a  k  stanovení 
nové  specie  nedostatečných.  Ovšem  ku  kterému  druhu  náleží,  nejisto; 
Stenzel  vztahuje  jej  k  Ps.  radiatus. 

Ps.  radiatus  Unger  —  Ps  intertextus  Corda.  Stenzel  přiřaďuje  inter- 
textus k  radiatus.  Tento  pak  charakterisují  Unger  a  Corda:  ».  .  .  fasciculis 
íignosis  conferti*  fasciaeformibus,  abbreviatis  utrinque  rotundatis  .  .  .«  K  tomu 
podává  vyobrazení  Cordovo  nepravidelné  jich  seřaděni.  Ps.  intertexus  však 
má  svazky  dost  pravidelné  spořádané  a  aspoň  na  periferii  dlouhé,  tak  že 
slučováni  obou  druhů  není  dost  odůvodněno.  —  Otvory  v  sklerenchyma- 
tických  pošvách  kořínků  a  jejich  drobnobuněčné  výplně  jsou  zcela  jistě 
přirozené  a  odpovídají  t.  zv.  » propustným  kruhům*.  Aby  však  byly  znakem 
specifickým,  a  též  smáčknuti  nápadné  kořínků  odtud  pochodicí,  nezdá  se. 

Ps.  Zeidleri  Corda.  Tetrarchnost  kořínků  není  význačnou  pro  tento 
druh,  jak  se  Corda  domníval;  neboť  v  jiné  velké,  partii  kusu,  jenž  jest 
jen  shlukem  zkřemenělých  kořínků,  jsou  tyto  pentarchní,  hexarchni  atd. 
Rovněž  není  vícevrstevné  pošvy  kol  svazku,  jak  též  Stenzel  (N.  A.  873) 
vykládal.  I  je  jisto,  že  zvláštní  specií  Ps.  Zeidleri  není  náležeje  pravdě- 
podobně k  některé  specii  z  oddělení  Helmintholithů  (Stenzel  in  Goppert 
80).  Měnlivosti  struktury  u  jednotlivých  kořínků  je  vzorným  příkladem, 
právě  tak  jako  Ps.  Cottai  Cda,  jenž  však  je  jinak  charakteristický. 

Ps.  Cotta e  Corda  —  Ps.  Gutbicri  Cda 

pokládá  Stenzel  za  blízko  příbuzné:  oba  mají  distichicky  seřaděné 
svazky,  ale  tiutbieri  podle  všeho  nemá  duktů  a  tím  se  od  Cottai  liší.  Dukty 
v  koříncích  má  vedle  tohoto  ostatně  řada  jiných  Psaroniů :  Ps.  Putoni, 
tenuis,  simplex,  Gópperti  atd.  Ps.  Gbpperti  založil  Stenzel  na  základě 
fascikuli  jakýchsi  (parenchymatických,  jak  praví)  mezi  rameny  centrálního 
svazku  kořínků  se  nacházejících  —  na  základě  zachovaného  lýka  I  V  ruko- 
pise Cordově  zmíněném  nakreslen  je  na  tab.  XVI.  pode  jménem  Ps.  Cottai 
kus  sc  zachovalým  centrem:  je  obklíčen  diskontinuitní  pošvou  tlustou  a 
chová  četné,  tlusté  svazky,  kratší,  mezi  nimiž  nakresleny  černé  pruhy, 
patrně  sklerenchymové.   Centrum   obklíčeno  je  silnou  vrstvou  kořínků. 
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V  celku  podobá  se  poněkud  ku  Ps.  infarctus.  Bohužel  ztratil  se  jeho  popis. 
Rozestaveni  listů  však  nezdá  se  distichické,  jaké  by  mělo  býti  u  Cottai 
dle  St  en  zel  a;  exempláry  však,  které  on  uvádí,  jsou  části  kmene  mladého 
a  tudy  těžko  lze  je  srovnávati  s  dospělými.  Závažnější  by  bylo,  že  nejsou 
mezi  svazky  těmi  ony  charakteristické  dukty  (aspoň  ne  vyobrazeny),  jež 
dle  Stenzcla  se  tam  nacházejí. 
Ps.  scolecolithus  Unger. 

Ps.  Rubeschii  Corda.  Na  základě  pozůstalosti  Cordovy  popsal  Dor- 
mitzer  v  Lotosu  1853.  Krásný  distichický  kus  se  zachovalou  periferií, 
jež  jeví  palisty  a  množství  plevám  podobných  útvarů.  O  příbuznosti  jeho 
nelze  se  dosud  s  bezpečností  vysloviti,  bylo  by  však  záhodno  všecky  disti- 
chické Psaronic  od  carbonifera  počínajíc  a  hlavně  Stenzelovy  originály  po- 
drobiti  revisi. 

Ps.  Storchi  Corda  ?  Ve  sbírkách  musejních  nachází  se  kus  takto  eti- 
ketovaný, shluk  to  kořínků  dukty  jevících.  Byl-li  Cordou  vůbec  popsán  a 
kde,  nemohl  referent  ani  v  rukopisech  jeho  dosud  vypátrati. 

Ps.  chemnitziensis  Cda. 

Ps.  cyatheaeformis  Cda.  St  en  zel  (N.  A.  837)  slučuje  jej  s  Ps.  radi- 
atus.  Na  základě  materiálu  dosud  známého  nelze  nic  určitějšího  o  tomto 
fragmentu  říci. 

Ps.  alsophiloides  Cda.  Sten  zel  (N.  A.  896)  praví:  »Kein  irgend  halt- 
barer  Unterschied  von  Rindenbruchstůcken  mit  VVurzelanfángen  u.  Axen- 
stůcken  von  Ps.  asterolithus  Cotta  (  —  speciosus  Cda)  ist  in  Zeichnung  u. 
Beschreibung  aufzufmden  «  Exemplář  je  část  periferní  kmene  vyznačená 
buňkami  dřeňovými  volně  k  sobě  postavenými,  větší  menší  mezery  mezi 
sebou  nechávajícími,  jež  spíše  ještě  nadouvnutím  buněk  při  rozrušování 
kmene  se  zmenšily  než  tak  povstaly  —  nejspíše  od  vrcholku  nějaké  laku- 
nosní  strukturou  vyznačené  specie.  Od  speciosus  však  kromě  jiného  daleko 
tenčím  podkovitým  svazkem  listovým,  jenž  pozornosti  Cordovi  ušel,  proti 
druhému  kmenovému  je  rozdílný.  Z  e  i  1 1  e  r  (1.  c.  239)  srovnává  jej  s  Ps. 
espargeollensis  Ren.  podotýkaje  však,  že  není  možno  jej  s  ním  pro  mnohé 
různosti  zaměniti,  pročež  —  aspoň  prozatím  —  jest  oprávněno  jako  samo- 
statnou specii  jej  ponechati. 

Ps.  asterolithus  Cotta  —  Ps.  speciosus  Cda. 

Stenzel  (N.  d.  888)  připojuje  speciosus  k  asterolithus.  Zeiller  však 
vyslovuje  se  s  reservou  o  tom  zdůrazňuje,  že  svazky  v  koříncích  jsou  ne- 
pravidelnější než  u  asterolithus  a  obyčejně  ramena  jejich  splývají;  jinak, 
zdá  se  referentovi,  není  velkých  lozdilů  mezi  oběma.  Nicméně  není  bez- 
pečno stáhnouti  oba  druhy,  ježto  speciosus  představuje  typ  nejvzácoější 
z  Psaroniů  (tetrastichický),  asterolithus  však  je  jedním  z  nejobyčejnějšleh. 
Nad  to  dosud  poměrné  málo  stanoveno  bylo  u  našich  lakunosních  Psa- 
soniů  konnexí  s  centrální,  osovou  částí,  takže  je  nezbytné  studium  obsá- 
hlejší, na  velkém  materiálu  spočívající  celého  tohoto  skupení  Psaroniů. 

Ps.  dubius  Cda.  Stenzel  (N.  A  888)  přiřaďuje  jej  též  k  Ps.  astero- 
lithus C.  Přítomnost  a  počet  duktů  vaiiruje  dle  něho  v  koříncích  téhož 
kusu,  též  rozdíly  ve  velikosti  mezer  a  tlouštce  stěn  jsou  nepatrné. 

Ps.  parkeriaeformis  Cda.  Dle  St  en  ze  la  (N.  A.  889)  náleží  park. 
k  asterolithus;  Zeiller  (1.  c.  261)  též  neshlcdává  žádného  karakteru  roz- 
dílného. 

Ps.  bohemicus  Cda  —  macrorrhizus  Cda.  Bohemicus  je  shluk  velkých 
kořínků  nepatrnými  mezerami  velmi  význačný.  Stenzel  řadí  sem  též 
macrorrhisus  (N.  A.  877)  založený  Cordou  na  základě  tlusté  sklerenchy- 
matické  pošvy  kořínků  (Bastschichte)  a  jen  ojedinělých  lakun  jevících  se 
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v  parenchymu  kořínkovém.  Omýlil  se  v§ak  Corda  očividné,  jak  referent 
z  ohledání  originálu  seznal,  stran  tlouštky  pošvy  oné,  ježto  kol  parenchymu 
kořínkového  (vnitřní  kůra  autorů)  táhne  se  jen  tenká  pošva  z  tlustostén- 
ných  bunék  malých  složená  a  nad  ní  teprve  větší  vrstva  tenkostěnného 
parenchymu,  již  Corda  za  vlastní  »Bastschichte<  vykládal.  Lakunosní  pa- 
renchym  je  jen  z  nepatrné  části  na  periferii  zachován  a  také  jen  na  ně- 
kterých místech  pevnějšího  rázu.  Dle  Sten  zela  pak  často  týž  kořínek 
jeví  řidčeji  nebo  hustéji  postavené  mezery,  takže  je  dosti  možno,  že  ma- 
crorrhizus  nepředstavuje  zvláštního  druhu.  Náleží-li  ovšem  ke  druhu  Ps. 
boheviicus,  je  otázka. 

Ps.  giganteus  Cda.  Sten  zel  (in  Gopp.  77)  praví:  » Die  Art  ist  durch 
kein  sicheres  Merkmal  von  der  fol^enden  (Ps.  asterolithus  C.  z.  Th.  Stenzel) 
unterschieden,  sie  lásst  sich  nur  vorláufig  ihrer  ausgezeichneten  dicken 
Wurzeln  wegen  festhalten.*  Corda  udával  mimo  jiné  za  význačný  karakter 
tohoto  druhu  svazek  kořínkový  kulatý,  jen  na  periferii  radiálně  ve  špičky 
protažený.  Sten  zel  naopak  na  originálu  jeho  vesměs  pozoroval  oddělené 
partie  xylemové.  Renault  (Cours  III  148)  Ps.  gig.  uznává  udávaje  o  svazku, 
že  je  v  nezávislé  partie  rozdělený,  nicméně  zdá  se  oprávněným  náhled 
S  t  e  n  z  e  1  ú  v. 


Přehled  pokroku  meteorologie  a  klimatologie  za  rok  1903. 

Podává  Dr.  St  Hanzlík  ve  Washingtoné,  D.  C. 

V  roztřídění  látky  v  jednotlivé  kapitoly  učinil  jsem  proti  loňskému 
referátu  malou  změnu.  Články  spadající  v  obor  dynamické  meteorologie 
byly  vloženy  do  kapitoly  »0  tlaku  a  proudech  vzduchových*.  Praktická 
meteorologie  byla  spojena  se  synoptickou  meteorologií.  Toto  rozdělení  na 
10  kapitol  hodlám  pro  příště  podržeti,  abych  mohl  v  příštích  » přehledech* 
při  poukazu  ku  předchozím  užiti  stručného  označeni. 

Vedle  loni  uvedených  »Fortschritte  der  Physik*  (III.  Band: 
Kosmische  Physik)  možno  poukázati  na  »International  Catalogue 
of  scientific  literatuře*  vydávaný  od  Royal  Society  v  Anglii,  jehož 
první  volum  obsahuje  přehled  literatury  meteorologické,  klimatologické  a 
geofysikální  a  to  dle  látky  a  dle  jmen  autorů. 

Z  nových  učebnic  možno  uvésti  De  C.  Wardův  překlad  prvního  dílu 
Hannovy  » Klimatologie*  (všeobecná  klimatologie).  (Hann :  Handbook  of 
climatology,  Part  1.  General  Climatology,  translated  by  R.  De  C.  Ward. 
Macmillan  and  Co.  London,  New-York  1903J  Vojejkov  vydal  ruskou 
meteorologii  ve  4  částech.  V  první  pojednává  o  záření  slunečním,  teplotě 
země  a  vzduchu ;  v  druhé  o  vlhkosti  vzduchu,  oblačnosti  a  srážkách,  v  třetí 
o  proudech  a  pohybech  vzduchových,  atmosférické  optice  a  elektřině ;  po- 
slední pak  o  povétrnosti,  klimatu  a  ústavech  meteorologických.  Svante 
Arrhenius  vydal  »Lehrbuch  der  kosmischen  Physik*  (2  Bde.,  Leipzig, 
Hirzel  1903,  kde  jedná  též  o  meteorologii  a  klimatologii) ;  v  třetím  vydání 
Supanovy  »Grundzúge  der  physischen  Erdkunde*  (Leipzig,  Veit  &  Co.  1903) 
druhé  oddělení  p  jednává  o  zemské  atmosféře. 
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I.  Vlastnosti  atmosféry. 

Hann1)  použitím  dat  o  hutnostech  a  množství  známých  a  nové  ob- 
jevených plynů  atmosférických  (N,  O,  Argon,  COt,  H,  neon,  helium  a 
krypton)  vy  početl  částečné  tlaky  a  objemová  množství  pro  výšky  10,  20, 
50  a  100  km  při  předpokladu  jistého  rozdělení  teploty  s  výškou  a  to:  1.  při 
předpokladu  střední  teploty  0°C,  2.  při  předpokladu  o  změně  teploty  s  výškou 
dle  dat  Assmanna  a  Teisserenca  de  Borta.  [Pro  10  km  položil 
—  18*5°  C,  pro  20  km  .  .  —  38  5°  C,  a  extrapoloval  pro  50  km  .  .  .  —  60°  C 
a  pro  100  km  ...  —  80°  C.  Výsledek  výpočtů  případu  druhého,  jenž  lépe 
přiléhá  skutečným  poměrům,  jest,  že  ve  výši  100  km  se  atmosféra  skládá 
výhradně  z  vodika  a  helia,  což  se  kryje  sPickeringovým  studiem  spektra 
meteorů,  kde  nalezl  čáry  vodíka  a  helia. 

R  a  m  s  a  y  *)  snažil  se  získati  spolehlivější  výsledky  o  obsahu  kryptonu 
a  xenonu  v  atmosféře  zemské  a  nalezl,  že  obsah  kryptonu  obnáší  dle  váhy : 

1  díl  na  7,000.000  dílů  vzduchu  (dle  objemu  1:20,000.000) 
a  obsah  xenonu  dle  váhy. 

1  díl  na  40,000.000  dílů  vzduchu  (dle  objemu  1:140,000.000.) 

Získané  množství  kryptonu  bylo  dostatečné  k  určení  jeho  atomové 
váhy  na  81,62. 

Moissan*)  ponejprvé  použil  reakce  Žhavým  vápníkem  ku  vyloučení 
argonu  z  atmosférických  plynů  a  zkoušeje  tak  vzorky  vzduchu  z  rozličných, 
končin  světa  na  obsah  argonu,  přišel  k  závěru :  Vzduch  z  pevnin  ve  výších 
mezi  0—5800  m  n.  m.  má  pro  100  cm3  obsah  argonu,  jenž  kolísá  mezi 
0,932  —  0,935  cm3 ;  tedy  velmi  stálý  objem.  Zkoušky  vzduchu  z  povrchu  roz- 
ličných moří  jsou  něco  větší,  než  drží  se  v  těchže  mezích,  tak  0,9492  cm3 
z  Atlantického  oceánu 

V  době  19.— 23.  února  1903  udála  se  značná  padání  prachu  v  severo- 
atlantickém oceánu,  v  střední  Evropě  a  v  Anglii,  jež  byla  opět  předmětem 
pečlivého  zkoumání  od  jednotlivých  zastižených  států.  Mikroskopická 
zkoumáni  shodují  se  všechna  opět  v  tom,  že  prach  byl  původu  terrestri- 
ckého  ze  Sahary.')  Herrmann5)  zkoumav  poměry  rozděleni  tlakového, 
shledal,  že  případ  byl  rozličný  od  onoho  v  roce  1901  (viz  loňský  referát), 
prach  byl  do  Evropy  přenesen  převládajícími  proudy  vzduchovými  od  jihu ; 
byl  totiž  obor  vysokého  tlaku  v  střední  a  západní  Evropě  jakož  i  v  severo- 
západní Africe  v  dotyku  s  obory  nízkého  tlaku  na  severu  a  severozápadě.  Případ 
tohoto  padání  prachu  v  Anglii  byl  spracován  Millem6)  a  Lempfertem 

V  Atlantickém  oceánu  udály  se  případy  7)  padání  sopečného  prachu 
/.e  Západní  Indie,  jenž  byv  vyvržen  do  výšin  antipassátů,  byl  těmito  odnesen 
na  sta  mil  směrem  NE. 

II.  Teplota  vzduchu  a  záření. 

Vojejkov")  poukázal  na  to,  že  vodstva  na  zemi  jsou  daleko  dů- 
ležitějším prostředím  pro  tepelnou  výměnu  nežli  pevná  země. 

')  Hann:  M.  Z.  20  3  121'.  1903;  ref.  Nat  Rdsch.  1S.  28  357.  1903. 

■)  Ramsay:  Proc.  of  the  Roy.  Soc.  1903.  71.  4J1  ;  ref  Nat.  Rdsch.  1$.  31.  399.  1903 

•)  Moissan:  C.  R  137.  600  1903;  ref.  Nat.  Rdsch.  AV.  52.  666  1903. 

4)  Hellmann:  M.  Z.  20.  3.  133.  1903;  Forel:  M.  Z  20.  5.  227  1903:  Frůh: 
M.  Z  20.  4.  173.  1903;  Prinz:  C.  T.  24.  25.  29J;  Linden:  C.  T.  24.  49;  Naturc: 
óS.  1751.  53;  1758.  222.  1903. 

*)  Herrmann:  Ann.  der  Hydrogr.iphie  31.  1903;  Heft  9,  10;  ref.  Nat.  Rdsch. 
19.  8.  97.  1904. 

Milí,  Lempfcrt:  Quarterly  J.  29;  ref.  Nátuře  09.  17S1.  166.  1903. 
'i  Ann.  der  Hydrographie  31.  1.  21.  1903. 
')  Vojejkov:  M.  Z.  20.  2.  49-53.  1903. 

46* 
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Kolísání  teploty  v  průběhu  denním  na  vysokých  horách  studoval 
Margules. ")  Volil  12  případů  pozorování  na  vrcholu  Sonnblicku  a  na  úpatí 
a  nalezl,  žc  denní  běh  teploty  na  vrcholu,  jenž  má  menší  amplitudu  než 
onen  na  úpatí,  jest  obyčejně  parallelní  s  oním  na  úpatí,  ale  nezřídka  do- 
znává značných  změn  tak,  že  průběh  může  býti  docela  opačný.  Roz- 
hodujícím vlivem  jsou  zde:  stav  povětrnostní  a  » inverse  teploty, «  jenž  jest 
charakteristickým  znakem  vysokého  tlaku  a  jehož  vytvoření  závisí  na 
teplotě  a  směru  proudů  vzduchových 

Mrazy,  jež  doprovázely  bouřlivé  a  studené  počasí  v  dubnu  1903,  studovat 
pro  Britské  ostrovy  Marriot10)  pro  evropský  kontinent  Schwalbe. ll) 

Mart  on  ne12)  za  topografického  a  geologického  výzkumu  v  jižních 
Karpatech  pozoroval  2.  noční  maximum  teploty  vzduchu  mezi  12p — 2*-  m 
obnášející  zlomky,  ano  i  celé  stupně  C°.  Příčinou  tohoto  pravidelně  se 
vyskytujícího  zvýšeni  nebylo  snad  dočasné  zatažení  oblohy,  zjevy  ty  se 
dály  za  jasných  nocí.  H  a  n  n  soudí,  že  výklad  tohoto  zjevu  dlužno  hledati 
v  příčinách  topografických,  stan  pozorovatele  nalézal  se  totiž  na  dně  skal- 
ního cirku.  Ochlazený  odtékající  vzduch  u  dna  ssál  shora  vzduch,  jenž  sestu- 
puje se  adiabaticky  zahříval  a  tak  způsoboval  toto  čistě  lokální  zvýšení  teploty. 

Gauthier  a  Duaime")  zabývali  se  otázkou  *  ledových  mužů« 
(pozdní  mrazy  v  době  10. —  12.  května)  pro  periodu  1826 — 1900  dle  zá- 
znamů teplot  v  Genevč.  Užili  zde  průměrů  minimálních  teplot  po  skupinách 
3  dnů  a  nalezli,  že  v  19.  století  v  těchto  dobách  se  vyskytuje  relativní 
snížení  minimálních  teplot,  než  ve  vyskytování  toho  zjevu  není  pravidelnosti. 

Eichhorn1*)  rozvrhl  mapu  o  rozdělení  záření  slunečního  (mapu 
isohelií)  pro  Německo  vyjma  část  Bavor.  Počet  stanic  jakož  i  záznamy 
jsou  dosti  kusé  a  ne  dostatečné  tak,  že  jak  sám  poznamenává,  dlužno  po- 
kládati  jeho  mapu  za  přibližnou  skizzu.  Mapu  rozvrhl  pro  zimní  pololetí 
a  pro  celý  rok.  Shledal  patrný  vliv  měst  na  zakaleni  vzduchu. 

Nejvíce  záření  mají  východní  státy  od  Těšínská  a  Opavska  na  sever 
až  ku  Baltu,  ostrovy  zvýšeného  záření  jsou  v  středním  Porýní,  v  Durynských 
státech  a  ve  východním  Hannoveru. 

Výsledky  lOletých  záznamů  o  trvání  slunečního  záření  ve  Švýcařích 
spracoval  Dufour.16) 

Rozeznává  tři  rozličné  typy  klimatické: 

1.  Typ  roviny  a  zvýšené  roviny  (Hochebene)  na  severu; 

2.  týž  typ  na  jihu; 

3.  typ  vysokých  hor  (Hóhentypus). 

Typ  první  má  maximum  na  jaře  a  v  srpnu,  typ  druhý  má  maximum 
v  únoru  a  v  červenci  (minimum  listopad  a  květen).  Typ  vysokých  hor 
(Sántis)  má  maximum  v  srpnu  a  únoru,  minimum  v  květnu  a  lednu.  Na 
Sántisu  trvání  záření  v  zimě  jest  delší  než  v  létě. 

Langley16)  podal  zprávu  o  vývoji  studia  sluneční  konstanty  a  pří- 
buzných problémech  a  o  nynějším  programu  astrofysikální  observatoře  ve 
Washingtonu,  jehož  úlohy  jsou  následující: 

•)  Margules:  M.  Z.  JO.  5  193.  1903;  ref  Nat.  Rdsch  1S.  36.  458  1003. 

'•)  Marriot:  Quartcrly  J.  29.  128.  283.  1903. 

")  Schwalbe:  Maisitzung  d.  Ber!.  Zwergver.  d.  meteor.  Ges. 

")  Marionne:  M.  Z.  20.  12.  567.  1903 

'*)  Gauthier,  Duaime:  Arch.  d.  Sc.  phys.  et  nat.  4.  15.  1903;  Ann.  soc.  met. 
de  Fr.  51.  1M.  1903;  ref.  M.  Z.  20.  12.  566  1903. 

")  Eirhhorn:  Petcrm  Mitth.  49,  5,  103,  1903. 

'*)  D  u  f  o  u  r :  Arch.  sc  [phys  et  nat  1903  4  K16,  417,  ref.  Nat.  Rdsch.  19,  11. 144, 1904. 
••)  Langley:   Astrophys.  J.  i7,  2,  89,  1903;  ref  M.  Z.  20,  8,  372,  1903;  Nat. 
Rdsch   IX,  34.  433,  1903. 
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1.  Studium  ročního  průběhu  selektivní  absorpce  zemské  atmosféry. 

2.  Získáni  bolometrických  křivek  pro  rozličné  výšky  slunce  a  na  zá- 
kladě toho  vypočtení  koefficientů  propustnosti  pro  jednotlivé  délky  vlny. 

3.  Určení  ztráty  záření  při  průchodu  optickým  systémem  bolometru 

4.  Cejchování  bolografů  současnými  aktinometrickými  měřeními. 

5.  Redukce  bologrammů  k  určení  střední  hodnoty  sluneční  kon- 
stanty. 

Langley  poukázal  též  na  důležitost  zřízení  horské  observatoře 
v  jižních  šířkách,  jež  by  výhradně  sloužilo  studiu  slunečního  záření. 

Pacini17)  měřil  intensitu  aktinických  a  thermických  paprsků  slu- 
nečního záření  po  pět  dní  (konec  srpna,  začátek  září),  měře  aktinické  zá- 
ření aktinometrem  El  st  er-Ge  i  tělovým  (negativně  nabitá  amalgamovaná 
zinková  koule,  na  niž  dopadá  zářeni,  jehož  effekt  se  má  měřiti),  k  mě- 
ření tepelného  záření  užil  Crovova  aktinometru  (lihový  počernčný  teplo- 
měr v  pouzdrech  kovových).  Číselné  výsledky  podávají,  že  poměr  obou 
záření  téhož  dne  jest  týž  pro  rozličné  výšky  sluneční.  Koefficient  propust- 
nosti pro  tepelné  paprsky  nalezl  21/s  větší  než  pro  aktinické 

Studuje  vztah  zakalení  vzduchu  (změnou  dálky  rozhledu)  nalezl,  že 
zakalený  vzduch  absorbuje  v  značnější  míře  silněji  lámavé  záření  než  ono 
dlouhých  vln. 

Podobně  i  Pochettino18)  měřil  Elster-Geitelovým  přístrojem 
intensitu  zářeni  slunečního  krátkých  vln  v  Conegliamo  a  na  Capanna 
Margherita  (Monte  Rosa).  Na  první  stanici  nalezl  maximum  v  12a,  jež  ná- 
sledovala slabá  depresse  v  2  p.  m.  Na  Monte  Rosa  byly  eřfekty  značnější 
(4kráte  větší  než  na  první  přímořské  stanici),  ukazujíce  tak  zřejmě  zna- 
menitou absorpci  záření  krátkých  vin  v  spodních  vrstvách  atmosférických. 

Exner19)  měřil  v  červnu  a  červenci  1902  sluneční  záření  a  noční 
vyzařování  na  Sonnblicku  (3106  m  n.  m  ).  Měření  mezi  7a— 7^ •  m  podala 
maximum  mezi  11* — 12"m  asi  1,6  gr.  cal.  za  min.  Srovnav  své  výsledky 
s  Angstrómovými,  získané  na  Alta  Vista  (Teneriffa,  3252  m  n.  m.), 
shledal  malé  rozdíly.  Pozměniv  poněkud  Angstrómův  pyrheliometr 
užil  ho  ku  měřeni  nočního  vyzařování,  avšak  s  menším  úspěchem.  Shledal 
pravděpodobný  příbytek  ve  vyzařování  těsné  po  západu  slunce  a  po  jeho 
východu. 

Gorczynski10)  užil  jednak  svoje  dvouletá  měření  noční  insolace 
ve  Varšavě  (1901  —  1902),  jednak  181etá  měřen:  z  Pavlovsku,  Petrohradu 
a  Katharinenburku.  Účel  práce  jest  podati  roční  běh  záření  a  jeho  zá- 
vislost od  meteorologických  elementů.  Pro  Varšavu  nalezl  maximum  v  dubnu 
s  minimem  v  lednu,  vedlejší  maximum  v  září,  pro  rok  1901  totéž,  mini- 
mum však  padlo  na  prosinec.  Že  maximum  spadá  na  duben  místo  na 
červenec,  vidí  Gorczynski  v  značném  množství  páry  ve  vzduchu  v  tom  mě- 
síci a  v  jejím  absorpčním  vlivu.  Pro  Pavlovsk,  Petrohrad  a  Katharinen- 
burg  dokázal  Gorczynski  podobný  chod.  Tímto  zkoumáním  dokázal 
Gorczynski  patrný  vliv  vlhkosti  vzduchu  na  roční  běh  záření  sluneč- 
ního a  soudí,  že  jak  ve  vyšších  tak  i  v  nižších  šířkách  chod  insolace  závisí 
od  roční  amplitudy  vlhkosti.  Je-li  tato  malá,  pak  maximum  insolace  se  po- 


")  Pacini:  Atti  R.  Acc.  Lincei  1903;  ser.  5,  vol.  12;  370,  ref.  M.  Z.  21,  6,  282, 
1904;  Nat  Rdsch.  IQ,  7,  71—72,  1904. 

*•)  Pochettino:  Atti  R.  Acc.  Lincei  1903,  ser.  5,  vol.  12;  ref.  M.  Z.  21,  6,  281, 
1904.  Nat.  Rdsch.  18,  573,  1903. 

*")  Exner:  M.  Z.  20,  9,  409,  1903;  ref.  Nat.  Rdsch.  IQ,  1,  9,  1904. 

*•)  Gorczynski:  Anz.  Krakauer  Akad.  465,  1903;  ref.  Nat.  Rdsch.  19, 
318,  1904. 
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sunuje  k  červnu  a  běh  insolace  stává  se  výhradně  závislým  od  výšky  slunce, 
sekundární  maximum  v  tom  případe  odpadá.  Průměrné  roční  hodnoty  zá- 
ření pro  Varšavu  v  roce  1901  bylo  .  . .  1,29  gr.  cal.  za  min  ,  v  1902  .  .  1,16; 
pro  Pavlovsk  kolísání  mezi  1,17—1.26,  a  pro  Petrohrad  1,06 ..  .—1,17.  — 

V  Americe  konali  Davis*1)  a  Kimball*4)  měření  slunečního  zá- 
ření s  Angstr  umovým  pyrheliometrem,  než  nepodali  žádných  závěrů 
o  sluneční  konstantě 

Duíour")  v  Lausannu  a  Biihrcr  v  Clarencu  oba  uživše  C  r  o- 
v  o  v  a  aktinometru  ku  měření  intensity  slunečního  záření  nalezli  v  zimě 
1902  — 1903  značné  seslabeni  této.  Punévadž  tuto  změnu  nelze  hledati  na 
slunci  samém,  soudí  oba,  že  příčina  tuho  leží  v  dočasném  zakalení  atmo- 
sférického vzduchu  jemným  sopečným  prachem  vyvrženým  do  vyšších  vrstev 
atmosféry  za  sopečné  činnosti  v  Západní  Indii.  Výsledky  číselné  jsou  ná- 
sledující : 

prosinec       leden       únor  březen 

1902  0,64        0,76      0,86  0,86 

1903  —  0,68  0,71  0,74 
diří.  —      —0,08   —0,15  —0,12 

I  měřeni  atmosférické  polarisace  podala  značná  seslabeni 

Ku  podobnému  výsledku  došli  i  Langley*4)  a  Abbot.*5)  Dle 
bolometrických  spektrálních  měření  mohli  pudati  snížení  koefficientů  pro 
jednotlivé  délky  vlny.  Tak  koefficient  pro  l~0,5u  byl  seslaben  o  20%  ; 
onen  pro  1,0  ji  o  8,4%;  onen  pro  2u  o  4,1%. 

G  o  c  k  e  1 88)  ve  Freiburku  dle  měření  Elster-Geitelovým 
aktinometrem  shledal  rovněž  seslabeni  ultrafialového  záření  v  zimě  1902/3. 

S  c  h  w  a  b27)  dle  neobyčejně  četných  vlastních  pozorování  o  chemické 
intensitě  světla  z  oblohy  a  od  slunce  nalezl,  že  chemická  intensita  světla 
z  oblohy  jest  po  6  měsíců  (srpen — březen)  větší  než  ona  od  slunce, 
v  ostatních  měsících  jest  pod  touto  (měření  platí  pro  poledne).  Nalezl  též 
v  druhé  polovici  roku  1902  sesílcnl  intensity  diffusniho  světla,  jež  bylo 
v  patrné  souvislosti  s  neobyčejně  intensivními  zjevy  červánků,  vyskytujících 
se  v  této  době.  Stanovil  vztah  intensity  světla  ze  4  stran  světových  N,  E,S,  W 
se  zřetelem  ku  světlu  shora  a  nalez],  že  intensita  světla  z  jihu  jest  třikráte 
větší  nežli  ona  ze  severu,  mezi  \V  a  E  světlem  není  rozdílu.  —  Nalezl  též 
přímý  vztah  fotochemické  intensity  světla  a  rozptylu  elektřiny. 

III.  Výzkum  vyšších  vrstev  atmosféry. 

Assmann2")  počal  uveřejňovati  běh  teploty  dle  denních  výstupů 
draků  v  Tegelu  podávaje  graficky  průběh  a  kolísání  isothermických  ploch 
nad  Berlínem  pro  každý  den  výstupu. 

Uvažuje  výhodu  methody  Rotchovy  —  vypouštění  draků  z  lodi 
(viz  loňský  referát)  —  soudí  A  s  s  m  a  n  n,i9j  že  by  každá  aeronautická 
observatoř  měla  býti  postavena  na  břehu  velkého  jezera,  tak  Že  i  za  bez- 

")  Davis:  Month.  VV.  Rev    1/,  6,  275.  1903. 
'•'»  Kimball:  Month.  W.  Rev  .>7.  7,  320,  1903. 

!,>  Dufour.  Uiihrcr:  Arch  sc.  phys  et  nat  M,  8,  15  Aoůt,  1>03;  C.  R.  /,v>, 
713,  1903;  ref.  M  Z.  Jo,  222,  1003;  ref.  Month  W.  Rev.  31,  5,  232,  1903. 
"i  Langley:  Nátuře  óV,  1775.  5,  1903. 

*»)  Abbot:  Smithon  Miscell  Coll.  (Quarterly  Issune);  /.>;  Month.  W.  Rev.  31, 

12,  587,  1903. 

*">  Gockel:  M.  Z.  20,  7,  328.  1903. 

,Tj  Schwab:  M.  Z.  20,  8  375,  1903;  ref.  Nat  Rdsch.  /v,  39,  498,  1903. 

Assmann:  Wetter  20.  1903  r tabulková  příloha  únorovým  seš  item  počínaje. 
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větrných  dnů  —  kdy  jinak  dlužno  užiti  dračích  balonů  —  by  se  dalo 
s  větším  úspěchem  užiti  draků  vlečených  parníkem. 

Významným  jest  zřízení  aeronautické  observatoře  v  Hamburku30)  — 
jako  oddělení  Seewarty  —  za  řiditelství  Kóppenova  jejíž  kooperace 
s  Tegelskou  observatoří  poskytne  nahlédnutí  do  rozdílů  mezi  přímořským 
klimatem  a  více  kontinentálním.  Berlínským,  s  výškou 

Ve  Viborgu8,j  v  Dánsku  byla  zařízena  dočasná  dračí  stanice  Teisse- 
rencem  de  Bortem  pro  nepřetržité  výstupy  draků  na  dráze  barometri- 
ckých  minim.  (Kóppenův  typ  lila,  IVa.)  Výstupy  dály  se  i  z  paluby 
dělových  lodic,  daných  k  disposici  a  největší  dosažená  výše  obnášela 
5900  m  (9  draků  na  jednom  drátu).  Výsledky  Číselné  dosud  uveřejněny 
nejsou. 

Studuje  inverse  teploty  pozorované  na  aeronautické  observatoři  v  Te- 
gelu  (od  srpna  1902  až  do  l.  března  1903)  přichází  Assmann")  k  ná 
sledujícím  závěrům:  Při  473%  všech  výstupů  vyskytly  se  pHpady  inverse 
teploty.  V  rozdělení  ročním  připadá  nejvíce  inversí  na  zimní  měsíce,  než 
ne  tak  roční  počasí  jako  spíše  rozdělení  tlaku  je  to,  co  má  vliv  na  vytvo- 
ření inverse.  Při  anticyklonálním  počasí  (listopad  -  leden)  byly  nalezeny 
inverse  při  s/3  až  */s  všech  případů. 

Nejvíce  inversí  vyskytuje  se  ve  výši  200 — 500  w,  mohutnost  inversní 
vrstvy  jest  obyčejně  menší  než  500  w,  v  zimě  však  za  mrazivých  period 
dosáhly  i  1000  w.  Největší  hojnost  inversí  je  v  přechodních  tvarech  mezi 
cyklonou  a  anticyklonou  (26%),  v  SW  a  W  části  anticyklony  22%  resp. 
17%  nejméně  jich  připadá  na  cyklony  (6%).  Inverse  v  cyklonách  však 
maji  nejsilnéjší  gradienty,  až  2,  8°  C  na  100  tu,  nejslabší  v  středu  anticy- 
klony 0.7°  C  na  100  m.  Střední  výška  inversní  vrstvy  jest  nejvyššl  v  NE 
a  E  části  anticyklony  (870  nt).  Assmann  se  domnívá,  že  jest  souvislost 
mezi  inversemi  teploty  v  střední  Evropě  a  silnými  srážkami  předchozího 
dne  v  S,  SW  neb  W  Evropě.  Souvislost  vysvětluje  jednoduchou  theore- 
tickou  úvahou  o  cirkulaci  mezi  cyklonou  a  anticyklonou  při  předpokladu 
nasyceného  teplého  vzduchu  vystupujícího  v  cykloně. 

Teisserenc  de  Bort")  dle  5tiletých  výstupů  balonů  z  Trappes 
v  počtu  581  —  z  nichž  140  dosáhlo  výše  aspoň  14  km  —  mohl  podati 
průměrné  hodnoty  rozdělení  teploty  s  výškou  pro  jednotlivá  roční  počasí. 
Výsledky  shodují  se  s  onémi  Berlínských  vzduchoplaveb :  v  nejnižšlch  vrst- 
vách jest  úbytek  malý,  dosahuje  minima  v  kondensační  výšce  3—4  kin, 
načež  ubývá  adiabaticky,  v  největších  výších  gradient  se  zmenšuje  a  blíží 
isothermii.  (Viz  loňský  referát ) 

De  Quervain84)  konal  výstupy  balonů  v  Rusku  z  Petrohradu  a 
Moskvy  uživ  papírových  balonů  a  registračních  přístrojů  Teisserenca 
de  Bort  a.  Srovnání  průměrných  hodnot  s  Berlínskými  vzduchoplavbami 
podává  až  do  výše  4000  m  zvolnéjši  ubýváni,  než  ve  větších  výškách  jest 
opét  adiabatické. 

">  Assmann:  VVetter  Jo,  2,  31.  1903. 

"}  Assmann:  Wetter  JO,  5,  118,  1903;  Kóppen:  Zpráva  o  výzkumu  vyšších 
vrstev  atmosféry  pomocí   draku   (Ann-  der  Hamb.  Seewarte.  ref.  Nat.  Rdsch.  1S,  12, 
149,  1903);  M.  Ž.  JO,  7,  322,  1903. 

")  Teisserenc  de  Bort:  Ann.  soc.  mét.  de  Fr.  5i,  33.  1903;  Assmann: 
Wetter  JV,  5.  H2,  1903;  ref  Month  W.  Rev  3i,  2,  85.  1903.  31,  4,  177,  1903. 

")  Assmann:  ijitzb  Berlin.  298,  1903;  ref.  Nat.  Rdsch.  IV,  20,  249,  1903;  MZ. 
JO,  8,  373,  1903. 

*•)  Teisserenc  de  Bort:  C.  R.  /?v  i.  42,  1903. 

'*)  Quervain,  de:  Rap  sur.  les  lancers  des  ball  sond.  fait.  en  Russie.  vOb'oire 
de  météor.  dynam.  Travaux  scientif.  Bd.  III.  Paris  1903 1. 
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V  Kazani  v  Rusku  bylo  započato  s  vypouštěním  draků.  Ulj  anin35) 
referuje  o  prvních  pokusech. 

Na  západním  pobřeží  Skotska,  částečné  z  malého  ostrovu  Crinan 
u  Argylshire,  částečné  z  paluby  parníku  konali  Shaw  a  DinesSfi)  v  čer- 
venci a  v  srpnu  1902  výstupy  draků.  Výsledky  získané  nemají  všeobecného 
významu  jsouce  vázány  na  jistý  typus  povětrnostní.  Srovnání  teploty  volné 
atmosféry  s  oněmi  na  Ben  Nevisu  podává,  žc  rozdíl  teploty  volné  atmo- 
sféry a  Ben  Nevisu  jest  positivní,  což  se  vysvětluje  adiabatickým  ochlazo- 
váním převládajících  západních  větrů  vystupujících  vzhůru  po  úbočích  Ben 
Nevisu. 

První  vypouštěni  draků  v  tropech  bylo  konáno  Fasigem87)  za  vý- 
pravy vyslané  na  Bahamy. 

Pokusy  tyto  byly  dosud  předběžné,  nejvetši  výše  asi  4000  stop. 

H e rgesel  1  3|S  uvažuje  theoreticky  výstup  Assmannova  gumového 
uzavřeného  balonu  podávaje  vztah  mezi  průměrem  balonu  a  tlakem  plynu 
a  mezi  rychlostí  výstupu  a  výškou.  Rychlost  výstupná  vzrůstá  s  výškou, 
což  má  neobyčejný  význam  v  praktickém  použití  (ventilace  meteorografů) 
proti  papírovým  balonům,  jichž  rychlost  s  výškou  ubývá  ztrátou  rozpína- 
jícího se  plynu. 

IV.  0  vodní  páre  a  srážkách. 

O  denní  periodě  a  změnách  relativní  vlhkosti  v  Tarnopolu  pojednal 
Satke.89) 

Oka  da  40)  spracovai  data  o  vypařováni  sladké  a  mořské  vody  v  Azino 
(severní  pobřeží  Japanského  středomoří).  Shledal,  že  v  teplejším  pololetí 
maximální  odpařování  sladké  vody  předčí  ono  slané,  v  zimním  nezřídka 
naopak.  Letní  pochod  odpařováni  odpovídá  přibližně  pochodu  teploty.  Pro 
rozdíl  vypařování  vody  slané  a  sladké  (D)  podává  rovnici  D  =  ax  +  by% 
kde  (x)  jest  teplota  vzduchu  a  (y)  doba  záření  slunečního. 

Carpenter*')  studoval  případy  londýnských  mlh  a  shledal,  že  tyto 
jsou  zjevem  čisté  lokálním,  že  jsou  způsobeny  v  Londýně  samém  a  ne- 
přichází z  venkova.  Nalezl  souvislost  mezi  vyskytováním  se  mlh  a  minimy 
teploty  vzduchu  před  dostavením  se  mlh,  a  to,  že  minimum  teploty  vzduchu 
bylo  v  průměru  9°  F  pod  normální  střední  teplotou  dne. 

Sassenfe  Id  **)  spracovai  20tiletá  nepřetržitá  pozorováni  oblačnosti 
na  Sněžce.  Pojednal  o  denním  a  ročním  běhu,  o  vyskytování  se  jasných 
a  pošmourných  dnů,  o  hojnosti  stejné  oblačnosti  a  vyskytování  se  mlhy. 
V  ročním  běhu  skledal  pro  Sněžku  zřejmý  »typ  výšin*,  r.  j.  minimum 
oblačnosti  v  zimě;  denní  běh  jest  však  týž  jako  v  rovinách  s  maximem 
odpoledne. 

")  U Hanin:  M.  Z.  .'/.  3,  140,  1904. 

M)  Din  es,  Shaw:  Froc.  Roy.  Soc.  72,  477,  13,  1903:  ref.  Month.  W.  Rev.  ?/, 
5.  228,  1903.  M.  Z  20,  9.  418,  1903:  Science  /  V,  448.  155,  1903;  Cjuarterly,  J.  2<j,  126, 
65,  1903;  Naturc  68,  1755.  154,  1903. 

")  Fasig:  Month.  W.  Rev.  í/,  12,  582,  190*. 

»•)  He  rgesel  1:  III.  aeron.  Mitth.  7,  163,  1903;  Month.  W.  Rev.  Ji,  12,  571. 
1903.  

")  Satke:  Sitzb.  Wien  Il2,  \\a,  1903,  (Marz). 

*°)  Ok  ad  a:  M.  Z.  20,  8,  380,  1903,  ref  Beibl.  2S,  639,  1904. 

*')  Carpenter:  Nature  67,  1745.  548,  1903. 

♦*j  Sassenfeld:  M.  Z.  20,  10,  444,  1903. 
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Mack43)  dle  četných  vlastních  a  pozorování  jiných  přišel  k  závěru, 
že  možno  tvary  oblaků  vytvořených  výstupným  proudem  vzduchovým  dobře 
srovnati  s  obrazci  prostorovými,  jež  si  zjednáme  pokusy  s  kapalinami  roz- 
ličných hustot  neb  při  pokusech  s  plyny,  jde  zde  totiž  o  vírové  pohyby 
kol  vodorovných  os.  Dle  toho  též  rozděluje  oblaky  výstupných  proudů  na 
5  tříd: 

1.  prstenovité,  2.  hřibkovité,  3.  válcovité  a  věžovité,  4.  oblaky  tvarů 
kupolí  a  rohů,  5.  závoje  oblačné  tvaru  vrchlíků. 

Dobrovolski44)  za  expedice  lodi  »Belgica«  v  antarktických  kraji- 
nách (71  Ví0  j.  S. ;  87 Y,0  z.  d.)  konal  pozorování  o  tvarech  oblaků,  jich 
struktuře  a  změnách  časových.  Užil  rozdělení  Claytonova  (klasifikace 
oblaků  poněkud  rozličná  od  internacionální).  Shledal,  že  nejhojněji  se 
vyskytuje  pallium,  tedy  rovnoměrně  zatažené  šedé  nebe,  vedle  toho  byly 
též  častými  mlhy.  Horní  a  střední  oblaky  táhly  se  SW,  východní  byly 
pouze  v  letě  (listopad  a  prosinec).  V  druhé  části  pojednal  o  časové  změně 
v  tvarech  oblaků  a  nalezl,  že  možno  rozlišovati  určité  » systémy  oblaků «, 
jichž  rozměry,  mohutnost  a  postup  proměn  v  pravidelném  způsobu  za  sebou 
následují.  V  třetím  oddílu  studoval  tvar  a  změny  oblačného  nebe  při  mnoho- 
hodinném  přechodu  jednoho  a  téhož  druhu  oblaku. 

E 1  i  o  t 4S)  spracoval  záznamy  o  směrech  a  druzích  oblaků  pozorova- 
ných v  Indii  na  6ti  stanicích  (Šimla,  Lahore,  Jaipur,  Allahabad,  Vizaga- 
patam  a  Madras).  Data  podává  v  tabulkách  a  výsledek  jest,  že  v  severní 
Indii  táhnou  horní  oblaka  s  velikou  pravidelností  ze  západu ;  poslední 
z  uvedených  stanic  má  však  horní  proudy  velmi  nestálé,  závislé  od  roční 
doby,  v  suché  S—SSW,  v  deštivé  E— NE,  jsou  tedy  ve  směru  téměř  proti- 
značné.  V  dalším  vyložil  nestálost  směrů  oblačných  za  SW  monsumu 
v  Allahabad,  jež  má  patrně  příčinu  v  lokálním  rozdílu  tlaku  vzduchu. 

V  Sinule  (Himalaya)  byla  konána  fotogrammetrická  měření  výšek 
oblaků  po  20  měsíců  a  Dallas46)  dle  těchto  podal  průměrné  výšky  vy- 
sokých oblaků  (cirrus  —  37.664  stop;  cirrocumulus  =  25.083  stop  ;  cumulus 
~  14.528  stop;  fractocumulus  =  13.143  stop). 

Účelem  článku  Grundmannova47)  jest  zvšeobecnční  rovnic  S  p  r  u  n- 
g  o  v  ý  c  h  pro  vyměřování  fotografií  optických  výjevů  atmosférických,  jme- 
novité kol  slunečních  a  duh. 

Dobrovolski48)  za  přezimováni  Belgicy  (1898 — 99)  vykonal  četná 
pozorování  mikroskopem  a  lupou  na  700  druzích  vloček  sněhových.  Snaha 
jeho  byla  převésti  složité  tvary  krystallů  sněhových  na  základní  krystalo- 
grafické tvary.  Za  tím  účelem  vyšel  od  3  skupin,  lamel,  jehlanců  a  jehliček. 
Shledal  značné  převládáni  krystallů  sněhových  nad  vločkami  sněhovými.  Hoj- 
nost těchto  vzrůstá  se  vzrůstající  teplotou,  83%  případů  mezi  —  1°  .  .  .  — 
5°  C,  pouze  8°/0  pod  —  10°  C  Pojednal  též  o  jinovatce. 

Lockyer49)  referuje  o  výsledcích  dat  srážek  deštových  v  přední 
Indii  se  zřetelem  ku  trvání  monsumů.  (NE  monsum:  prosinec-duben.  SW 
monsum,  kvčten-listopad).    Na  deštové  poměry  místa  má  veliký  vliv  jeho 


«•)  Mack:  M.  2  20,  7,  289  1903;  ref.  Nat.  Rdsch  1S%  4t,  527,1903. 
**)  Dobrovolski:  Obs  de  nuages.  Anvers,  ResuPs  de  S.  M.  Belgica.  ref.  Nat. 
Rdsch.  /.v.  50,  643,  1903. 

•*)  Eliot:  Indián  meteor,  memoir  15,  1.  1903.  Calcutta. 
**)  Dallas:  Indián  meteor,  memoir  15.  2,  1903.  Calcutta. 
*')  Grundmann:  M.  Z.  20,  4,  162,  1903. 

**)  Dobrovolski:  Exped.  antarct.  Belge.  ref.  Nat.  Rdsch.  19.  11.   140.  1903, 
C.  T.  24  391   427.  1903. 

'*)  Lockyer:  Indián  meteor,  memoir.  U;  ref  Nature  61.  1739.  394.  1903. 
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geografická  poloha.  Tak  Bombay  dostává  veškerý  déšt  výhradné  s  SW 
monsumem,  Madras  zase  s  NE  monsumem,  kdežto  stanice  jižní  Indie  maji 
déšt  od  obou  nionsumů. 

Mc  Dovalí50)  studoval  pro  Grennwich  vztah  srážek  na  jaře  a  na 
podzim  a  nalezl,  že  případy  opačné  dle  povahy  t.  j.  mokré  jaro,  suchý 
podzim  a  naopak  jsou  2krát  hojnější  než  ony  stejného  charakteru  ísuché 
jaro,  suchý  podzim.) 

Reger51)  uveřejnil  deštopisnou  mapu  Evropy.  K  sestavení  užil 
deštopisných  map  již  uveřejněných  pro  jednotlivé  státy,  tak  Angotovu 
pro  Francii ;  meteorologického  atlasu  Bartholomeova,  Rykačevova: 
Atlas  climatologique  de  1'Empire  de  Russie  a  j.  Tato  deštopisná  mapa 
není  kritickým  spracováním  všech  po  ruce  stojících  deštopisných  map,  má 
ale  ukázati,  jak  dalece  lze  bez  detailního  zkoumání  na  základě  kartografi- 
ckého materiálu  učiniti  sobě  celkový  obraz. 

Vydav  deštopisnou  mapu  posledních  pruských  provincií  (Westfálsko, 
Schaumburg-Lippe,  Lippe-Dermold,  Hessen-Nassavsko  a  j.)  dokončil  tak 
Hellmann")  deštopisnou  mapu  celého  severního  Německa. 

Příspěvek  ku  deštovým  poměrům  Cilicie  (v  Malé  Asii)  podává 
Fitzner.  53) 

Hilderscheid54)  podává  zprávu  o  deštových  poměrech  Palestiny 
a  to  z  Části  na  základě  monografií  již  vyšlých  z  části  dle  dat  německého 
spolku  pro  výzkum  Palestiny.  Stanice  deštoměrné  dle  povahy  srážek  roz- 
děluje ve  3 :  stanice  pobřežní,  stanice  pahorkatin  a  stanice  depressí.  V  prů- 
běhu ročním  jest  v  Palestině  minimum  deště  v  červenci  (vůbec  žádný  déšt), 
od  listopadu  do  března  spadne  90%  ročních  srážek.  */l0  všech  srážek 
spadne  při  západních  větrech. 

Fines55)  dle  501etých  záznamů  deště  v  Perpignanu  podal  statistická 
data  o  rozdělení  deště. 

V.  0  tlaku  a  proudech  vzduchových. 

Extrapolací  pomocí  gradientů  teploty  ve  výškách  8 — 12  km  nad  zemí, 
(data  ze  záznamů  ballons  sondes)  lze  číselně  stanovití  výšku  absolutního 
nullového  bodu  při  38  km.  Na  to  poutá  Maillard56)  řadu  domněnek 
o  možném  přibývání  hustoty  v/duchu  s  výškou,  změny  složeni  vzduchu  a 
atmosférické  refrakce  a  j. 

Lockyerové,")  kteří  dokázali  vztah  mezi  změnami  procentuálního 
vyskytováni  se  protuberancí  a  kolísáním  tlaku  vzduchu  v  přední  Indii, 
rozšířili  svá  pozorování  na  celou  řadu  stanic  obou  polokoulí  na  obou 
stranách  rovnika  a  shledali,  že  změny  tlaků  vzduchu  na  obou  polokoulích 
(západní  a  východní)  jsou  protiznačné  t.  j.  co  průměrný  tlak  na  jedné 
polokouli  v  periodě  3  V*  let  stoupá,  tu  na  druhé  klesá.  Pro  okolí  Indického 
oceánu  shledali  synchronismus  úchylky  tlaku  s  procentuálním  vyskytováním 
protuberancí ;  tento  synchronism  jest  seslaben  v  Evropě  a  severní  Americe 

*")  Mc  Dovalí:  M.  Z.  20.  2.  87.  1903. 

51 )  Reger:  Peterm.  Mitth   /-'.  1.  11  1903. 

")  HeTlmann:  ref.  Nat.  Rdsch.        32.  413.  1903 

*•)  Fitzner:  Peterm.  Mitth.  4V.  9.  212  1903. 

*')  Hilderscheid:  Zs.  d.  Deutsch.  Palást.  Ver    Bel.  35,   1902;  ref.  M.  Z.  20. 
6.  285.  19i>3 

»•)  Fines    M.  Z  Jo.  10.  458.  1903. 

")  Maillard:  C.  R.  13>>,  1546.  1903;  Bull  soc.  vand.  39,  4,  389,  1903;  ref.  Beib . 
2S,  210.  1904. 

5't  N.  Lockyer,  W.  |.  S.  Lockver:  Proč  Rov.  Soc.  18.  oct.  190'2:  ref.  MZ.  20 
2,  88,  1903;  Nátuře  67,  1732,  224,  1903,  Science  17,  423,  1,03. 
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a  stává  se  zřejmě  protiznačným  v  jižní  Americe.  Lockyerové  soudí,  že  se 
zde  skutečně  jedná  o  vliv  aktivity  sluneční  na  barometrický  tlak,  poněvadž 
plochy,  na  nichž  stejnoznačné  změny  se  ději,  buď  positivní  neb  negativní, 
jsou  neobyčejných  rozloh-  Touže  otázkou  zabýval  se  i  Bigelow  59)  a  přišel 
k  stejným  závěrům. 

Exnerovo59)  zkoumání  jest  příspěvkem  ku  poznáni  změny  počasí 
při  určitém  rozdělení  tlakovém.  Závěr,  jehož  Exner  dochází  jest:  Když 
při  určité  rychlosti  větru  a  rovnoběžných  isobarách  vzduch  vane  z  okršku 
silnějšího  spádu  tlakového  do  jiného  se  slabším  gradientem,  lze  očekávati 
špatné  počasí,  v  opačném  případě  krásně. 

Poznámky  o  korrekci  tíže  při  barometrickém  měření  výšek  podává 
Hann.  60) 

Mirville61)  pozoroval  za  prvního  výbuchu  Mont  Pelée  na  křivce 
barografu  ve  Fort  de  France  okamžité  klesnutí  barometru  o  3  mm  1 

Zajímavou  křivku  barografu  při  přechodu  hurrikánu  přes  ostrov 
Martinik  v  srpnu  1903  (Fort  de  France)  uveřejňuje  Month.  W.  Rev.  j/. 
8.  382.  1903.  Úhrnné  klesnutí  tlaku  obnášelo  758—729  =  29  mm,  přechdo 
»oka«  cyklonu  trval  15  minut. 

Instruktivním  jest  článek  Mc.  Adieho6*)  o  prudkých  větrech  na 
Pacifickém  pobřeží.  Tak  na  stanici  Point  Reyes  Light  v  Kalifornii  byly 
zaznamenány  rychlosti  až  48  w  za  sek. 

Hann63)  studoval  směry  proudů  vzdušných  na  vrcholu  Sántisu 
(2504  ///.  n.  m.)  a  to  jich  ročni  periodu  pro  51etá  lustra  od  1886 — 1900. 
Srovnávaje  navzájem  výsledky  jednotlivých  luster,  shledal  mezi  těmito  ne- 
obyčejnou shodu.  Rozlišení  větru  dle  4  komponent  N,  E,  S,  W  v  roiním 
průběhu  podává:  Složka  N  (severní  vítr)  jest  od  prosince  do  května  nad 
průměrem,  maximum  v  lednu  a  v  únoru,  minimum  červenec  a  srpen ;  vý- 
chodní složka  (E)  má  téměř  tutéž  periodu  jako  N  složka.  Jižní  složka  (S) 
jest  nad  normálem  od  září  do  února  s  maximem  v  říjnu  a  listopadu,  s  mi- 
nimem v  červnu.  Při  složce  západní  (W)  jest  běh  méně  pravidelný,  ale 
i  zde  jest  maximum  v  Červenci  a  srpnu,  minimum  v  dubnu  a  květnu.  Hlavní 
výslednice  větrů  jest  W  29°  S,  a  mění  se  málo  během  roku;  v  říjnu  a 
listopadu  W  41°  S.  v  červnu  a  červenci  W  20°  S.  Tvoře  rozdíly  měsíčních 
hodnot  složek  větrných  od  ročního  průměru  obdržel  větry  » ročních  po- 
časí'. Tak  v  zimě  převládající  větry  na  Sántisu  jsou  SE;  v  létě  W,  v  pod- 
zimu (září,  říjen)  S  a  SE. 

Účelem  článku  B  i  1 1  w  i  1 1  e  r  o  v  a  **)  jest  polemika  proti  poslednímu 
spisu  VVildovu  »0  omezení  pojmu  fdhnu.«  Wild  chtěl,  aby  pojem 
»fdhnu«  se  omezil  na  ony  silné  větry,  jež,  vanouce  příčně  přes  horské 
hřebeny  na  druhé  straně  sestupují  do  údolí  jako  teplé,  bouřlivé,  suché 
větry.  Bili  wi Her  soudí,  že  pro  vznik  fóhnu  není  naprosto  nutným  po- 
žadavkem vítr  vanoucí  přes  hřebeny  horské  a  míní,  že  výklad  jednotlivých 
druhů  formových  větrů  by  se  měl  díti  na  základě  thermodynamiky. 

O  chinooku,  tomto  charakteristickém  fóhnu  amerických  Rocky 
Mountains  vyšla  monografie  v  Year  book  of  Dep't  of  Agriculture.  Washington 


")  Bigelow:  Month.  W.  Rev.  JI.  11,  509,  1903. 
••»  Exner:  Wien.  Anz.  No.  21,  283,  1903. 
••)  Hann:  Peterm.  Mitth.  49,  7,  16:',  1903. 

•')  Mirville:  Ann.  soc.  met.  de  Fr.  JI,  16,  1903;  rel.  M.  Z.  20,  4,  181.  1903. 
•!*  Mc.  Adie:  Month  VV.  Rev.  Ji,  2  64.  1903;  ref.  C  T.  24,  219. 
•3)  Hann:  Sítzb.  Wien  112,  Ha,  1903;  Wien.  Anz  /O,  87.  1903;  ref^M.  Z.  2o,  11, 
501,  1903. 

••)  Billwiller:  M.  Z.  2(>,  6.  241,  1903. 
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1902.  Rozsah  tohoto  vétru  obsahuje  státy  Washington,  Oregon,  Idaho, 
Wyoming,  Montana,  obé  Dakoty,  ba  i  Nebraska,  lowa,  Minesota  a  Wis- 
consin.  Chinook  jest  charakterisován  typickým  rozdělením  tlaku  a  vane 
jako  západní  neb  jihozápadní  vítr.  Změny,  jež  způsobuje  v  teplotě  jsou 
často  neobyčejně  značné  (na  př.  v  Miles  City  (Montana)  dne  9. — 10.  ledna 
1894  ve  24  hodinách  způsobil  vzrost  v  teplotě  o  46°  F  ) 

Při  antarktické  anglické  výpravě  podal  Mont  Erebus  příležitost  ku 
studiu  vyšších  proudů  vzduchových  v  těchto  krajinách.  Tyto  byly  po  vět- 
šině ze  západu  a  jihozápadu.  Royds,  65)  jenž  referoval  o  meteorologických 
pozorováních  zmiňuje  se  o  veliké  obtíži  s  registračními  přístroji,  kdy 
Di  n  eso  vy  anemometry  při  50  mílích  za  hodinu  obyčejné  zastavily  činnost, 
než  Robinsonův  anemometr  zaznamenal  jednou  dokonce  90  miles  za 
hodinu.  Zajímavo  jest,  že  někdy  uprostřed  zimy  teplota  stoupla  na  -f  19°  F 
při  jižních  blizzardech  a  klesla  zase  na  30°  F,  když  vítr  změnil  se 
v  západní.  Royds  vykládá  tento  zjev  existencí  fóhnu  klesajícího  z  vrcholků 
vzdálených  pohoří,  jež  byla  viděna  na  jihu.  Podobné  zjevy  pozoroval 
i  Nansen  na  »Framu«. 

Krátkou  poznámku  o  monsumech  Grónska  (vlivem  vnitrozemského 
a  chladných  proudů  vodních)  podal  Engell.  fi6) 

Trabertfi7)  jednoduchým  početním  příkladem  ukázal  závislost  po- 
hybu vzduchového  v  kolmém  směru  od  zakřivení  isobar  totiž,  že  vertikální 
pohyb  vzduchu  jest  přibližně  obrácené  úměrný  s  poloměrem  zakřivení 
isobary  a  vykládá  i  vliv  označeni  zakřivení  isobary,  zda  positivní  či  ne- 
gativní, na  pravdě  podobnou  změnu  povětrnosti  místa,  jímž  probíhá  uvažo- 
vaná isobara. 

Účelem  článku  Exaerovafis)  jest  na  základě  hydrodynamických 
rovnic  Guldberga  a  Mohna  a  dle  množství  srážek  stanovití  rychlost  vý- 
stupného proudu  vzduchu.  Rychlost  tohoto  byla  stanovena  asi  na  0  01  m 
za  sek.  Z  poměrů  změny  vertikálního  proudu  vzduchového  s  výškou  vy- 
svitá pak,  že  vznik  tohoto  na  povrchu  vyžaduje  opačné  rozdělení  tlaku, 
jaké  je  ve  výši. 

Ku  studiu  příčiny  cyklon  a  anticyklon  užil  Bigelow89)  map  isobar 
pro  niveau  3500  a  10.000  stop  nad  mořem  (theoreticky  odvozených)  a  na 
základě  těchto  činí  závěr,  že  cyklona  není  tvořena  energií  latentního  tepla 
při  srážce  —  ačkoliv  to  může  značně  sesíliti  jeji  energii  —  ani  není  vírem 
ve  všeobecné  cirkulaci  mimotropických  šířek,  ale  je  způsobena  proudy 
rozličných  teplot,  jež  plynou  proti  sobě  neb  přes  sebe.  Pomocí  gradientů 
v  uvedených  výškách  a  běhu  isobar  činí  závěry  o  rychlosti  pohybu  cyklony 
a  srážkách  v  této. 

Cordeiro70)  uživ  theorie  o  rotaci  gyroskopu  na  pohyb  tropických 
cyklon,  uvažuje  tyto  jako  solidní  rotující  hmotu,  bez  zřetele  ku  hydro- 
dynamickým zákonům  cyklon. 

Shaw71)  podal  výsledky  výzkumů  o  cykloně,  jež  překročila  Britské 
ostrovy  v  době  26.  a  27.  února  1903,  a  hlavní  zřetel  věnuje  otázce,  jaké 
křivky  opisují  vzduchové  částice  cyklony  při  projekci  na  vodorovný  povrch 
zemský  v  tom  případě,  že  se  cyklona  pohybuje.    Tyto  dráhy,  odvozené 


";■  Royds:  Sym.  met.  mag  3S,  61,  1903. 
**}  Engell:  M.  Z.  20.  6,  274,  1903. 
•')  Trabert:  M.  Z.  JO,  5.  231.  1903. 

Exner:  Sitzb.  Wien  112,  Ha,  Mai  1903;  ref.  M.  Z.  20,  6,  284,  1903. 
")  Higelow:  Month.  W.  Rev.  31,  February,  1903;  ref.  Nature  68,  1754.  139,  1903. 
,0)  Cordeiro:  Month.  W.  Rev.  31,  11,  516,  1903. 

")  Shaw:  Ouartcrly  J.  2V,  233,  1903;  ref.  Month.  W.  Rev.  31,  7,  318,  1903. 
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z  anglických  anernometrických  záznamů,  srovnal  s  případem  theoretické 
cyklony,  již  si  představuje  kruhovou,  rychlost  větrů  v  této  cykloně  tutéž 
a  stejnou  s  rychlostí  pohybu  celé  cyklony.  Dle  této  zjednodušené  před- 
stavy přichází  k  jistým  závěrům  o  drahách  částic  vzduchových  v  pohybující 
se  cykloně  a  o  výstupných  a  sestupných  proudech  vzduchových. 

Meinardus")  uvažuje  absolutní  pohyb  vzduchu  v  postupující  cy- 
kloně a  to  za  předpokladů  odpovídajících  skutečným  poměrům  mnohem 
lépe  než  theoretický  příklad  Shawův.  Cyklonu  si  zjednal  superposicí 
rovnoběžných  isobar  a  kruhové  cyklony,  čímž  obdržel  elliptickou  cyklonu 
se  silným  gradientem  na  pravé  (jižní)  straně.  Dle  rovnic  pro  Ober- 
beckovu  cyklonu  vypočetl  rychlost  větru  a  úhly  odchylky  a  maje  zřetel 
jak  ku  rychlosti  větru  v  daném  místě,  tak  i  k  pohybu  celé  cyklony  na- 
rýsoval dráhy  absolutního  pohybu  vzduchu  postupující  cyklony 

Kossatsch7*)  studoval  souvislost  mezi  směrem  pohybu  eliiptické 
cyklony,  její  velkou  osou  a  brázdou  (Troglinie,  Čára  spojující  místa  nej- 
menšího  tlaku  při  přechodu  cyklony)  a  shledal  dle  dat  pro  Spojené  Státy, 
Severoatlantický  oceán  a  Rusko,  že  cyklona  se  hledí  tak  pohybovati,  že 
hlavní  osa  její  půlí  úhel  mezi  směrem  pohybu  cyklony  a  brázdou. 

Hildebrandsson74)  podal  všeobecný  historický  přehled  rozličných 
theorii  o  všeobecné  cirkulaci  atmosféry  a  spojuje  výsledky  pozorování 
oblaků  na  rozličných  stanicích  v  následující  závěry:  1.  Nad  tepelným  rov- 
níkem a  jeho  kalmy  převládá  po  celý  rok  proud  vzduchový  od  východu, 
který  zdá  se  dosahovati  značné  rychlosti  ve  velkých  výškách.  2.  Nad 
passáty  vanou  antipassáty  od  SW  na  severní,  od  NVV  na  jižní  polokouli. 
3.  Tyto  antipassáty  nepřesahují  polární  meze  passátů.  Antipassáty  jsou 
více  a  více  stáčeny  na  právo  na  severní,  na  levo  na  jižní  polokouli  tak, 
že  vanou  jako  západní  větry  nad  pásy  barometrických  maxim  tropických, 
kdež  sestupují  a  sesiluji  passáty.  4.  Krajiny  na  aequatorealním  kraji  pas- 
sátů jsou  pod  vlivem  těchto  nebo  aequatorealních  kalmů  dle  ročního  po- 
časí. 5.  Tlak  barometrický  zmenšuje  se  pozvolna  od  tropického  vysokého 
tlaku  ku  pólům.  Vzduch  v  mírných  pásech  jest  pod  vlivem  polárního  víru 
stáčejícího  se  od  západu  k  východu.  Tento  otáčivý  pohyb  jest  povahy 
obyčejné  cyklony,  vzduch  nižších  vrstev  blíži  se  ku  středu  a  onen  vyšších 
vrstev  jest  tažen  pryč  s  výškou  od  povrchu  země  až  k  nejvyšším  vrstvám, 
o  nichž  máme  nějakou  známost.  6.  Horní  vrstvy  atmosféry  v  mírných 
pásech  prostírají  se  až  k  tropickým  pásům  vysokého  tlaku,  kde  sestupují. 
7.  Nepravidelnosti,  které  vidíme  na  povrchu  zemském,  zvláště  ony  v  krajinách 
monsumu  v  Asii  mizí  ve  výškách  nižších  a  prostředních  oblaků.  8.  Musíme 
se  tedy  dle  těchto  výsledků  docela  vzdáti  theorie  vertikální  cirkulace  mezi 
tropy  a  poly,  jak  učil  Ferrel  a  James  Thomson. 

VI.  Praktická  a  synoptická  meteorologie. 

Předpovídáni  nočních  mrazů  bylo  již  předmětem  četných  zkoumání. 
Jedno  z  nich  bylo  K  a  m  m  c  r  ni  a  n  n  o  v  o,  který  stanovil,  že  rozdíl  mezi 
teplotou  vlhkého  teploměru  (jisté  denní  hodiny)  a  minimem  následující 
noci  jest  téměř  konstantní  během  roku  a  že  tento  rozdíl  se  zmenšuje 


'*)  Meinardus:  M  Z.  20,  12,  529,  1903. 
")  Kossatsch:  M.  Z.  20.  8.  337.  1903 

'*)  Hildebrandsson:  Rapport  sur  les  obs  meteor,  de  nuges  au  Com.  inter. 
meteor.  I.  Part  ;  ref.  M.  Z.  20,  5,  2*5,  1903  ;  Nat.  Rdsch.  18,  35.  441,  1903  ;  Globus  >SV, 
2,  35,  1903;  Peterm.  Mitth.  SO,  1.  Lb.  10,  1904;  Gaea  39,  397,  1903;  C.  T.  24,  82,  105, 
1903;  Scot.  geogr.  mag.  19,  8,  437,  1903;  Science  17,  436,  752,  190x  • 
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se  zeměpisnou  šířkou.  Předmétem  Z  i  e  g  r  o  v  a  ")  zkoumání  jest  tato  věta, 
již  opravuje  a  formuluje  v  následující  zněni:  Počet  stupňů,  jež  obdržíme 
pří  rozdílu  nejnižší  noční  teploty  a  teploty  vlhkého  teploměru  o  2pm  či 
9pm  neb  10pm  (»Kammermannova  difference*)  jest  nejmenší  na  sta- 
nicích s  mořským  klimatem  a  přibývá  s  kontinentalitou  místa.  Tuto  větu 
zkouší  a  dokazuje  pro  celou  řadu  německých  stanic.  Zkoumal  i  vlivy 
ostatních  meteorologických  elementů  na  tuto  »differenci«  jako  amplitudu 
teploty,  oblačnost,  výšku  srážek,  rychlost  větru  a  j. 

Drapczynski")  studoval  rozdělení  elementů  meteorologických 
(teploty,  vlhkosti,  oblačnosti,  větru  a  srážek)  v  okolí  barometrických  maxim 
a  minim  v  střední  Severní  Americe,  bera  ony  případy  rozdělení  tlaku,  kde 
střed  cyklony  neb  anticyklony  byl  v  blízkosti  St.  Louisů  a  srovnal  tyto 
průměrné  hodnoty  meteorologických  elementů  s  podobnými  poměry 
v  Evropě 

Rosenthal77)  zabýval  se  otázkou  jak  dalece  možno  scintilace 
hvězd  užiti  ku  předpovídání  počasí.  K  tomu  účeli  užil  Glascnoppo vých 
dat  (o  měřeni  dvojhvězd  v  Petrohradě).  Scinitilaci  označil  čísly  1  až  5, 
číslo  1  značí  nejslabší,  5  nejsilnějši  scintilaci.  Tyto  třídy  scintilace  studoval 
ve  vztahu  s  typy  povětrnostními  a  poměrem  :  ri,  kde  »g*  značí  gradient, 
>r«  poloměr  křivosti  isobary  jdoucí  místem,  kde  měření  scintilace  bylo 
konáno.  Výsledek  jest,  že  nejslabší  scintilace  odpovídá  neutrálním  stavům 
povětrnostním,  totiž  rovnoměrnému  tlakovému  rozdělení  na  velkých  pro- 
storách v  okolí  anticyklony.  Pro  případ  druhý  shledal,  že  s  rostoucí  scinti- 
laci stoupá  i  hodnota  Í  j,'  :  r)  t.  j  ,  že  při  silnějším  zakřivení  isobar  a  silnějším 
gradientu  je  scintilace  větší,  což  odpovídá  spíše  cyklonálnímu  rozdělení 
tlaku  než  anticyklonálnímu. 

VII.  Kosmická  meteorologie. 

Nordraann'8)  studoval  vztah  mezi  periodou  slunečních  skvrn  a  střední 
roční  teplotou  na  zemi  omeziv  se  na  stanice  v  ropech.  Číselné  řady  po- 
dávají, že  střední  teplota  vzduchu  v  tropech  podléhá  periodickým  změnám 
současně  s  chodem  skvrn  a  to  tak,  že  vzrost  v  počtu  slunečních  skvrn 
zmenšuje  střední  teplotu. 

Maje  zřetel  ku  právě  uvedené  Nordmannově  práci,  uvádí  Angot7*) 
následující  methodu.  Praví:  Je-li  zde  skutečné  vliv  skvrn  na  střední  teplotu, 
pak  možno  počet  skvrn  (r)  uvésti  v  počet  lineární  rovnicí  /  —  t„  -f-  ar,  kde 
»/«  jest  teplota  místa,  *to*  a  »<a«  jsou  konstanty  charakteristické  pro  toto 
místo.  Systém  tohoto  druhu  rovnic  řešen  methodou  Cauchyho  podává 
hodnotu  ><*«.  Uživ  data  teplot  rozličných  stanic  stanovil  pro  16  stanic,  že 
v  14  z  těch  »<i»  bylo  negativní,  že  jest  tedy  pravdépobnost  7 :  1  že  vzrost 
v  počtu  skvrn  jest  doprovázen  snížením  střední  teploty  a  naopak. 

Kassner*0)  studoval  vztah  slunečních  skvrn  ke  srážkám  a  vyskyto- 
váni se  depressí  V^  (depresse  táhnoucí  směrem  Adria,  Vídeň,  východní 
Německo,  jež  bývají  doprovázeny  povětrnostními  katastrofami  v  Německu 
a  v  Rakousku,  jmenovitě  letními  povodněmi  v  Čechách  a  ve  Slezsku).  Vý- 

Ziegra:  Wcttcr  20.  158,  177.  19S,  226,  250,  1903. 
,c>  Drapczynski:  MZ  20  7,  307,  1903,  Berichtc  dersiidslav.  Akad.  Agram.  1903. 
;:>  Rosenthal  :  MZ.  20.  4,  145  1903. 

">  Nordmann:  C.  K  136.  18,  1047.  190;<;  ref.  Nat  Rdsch.  1S,  32,  407,  1903; 
MZ.  20.  7,  320,  1903;  Month.  W.  Rev.  31,  8.  371.  1903. 

'»)  Angot:  C.  R.  13ó,  21,  1245.  1903;  Ann.  soc.  met  dc  Kr.  SI,  93,  1903;  ref. 
Month.  W.  Rev.  31,  8,  371,  1903 

*\  Kassner-  Ann  der  Hydrographie  31,  3,  101.  1903. 


Digitized  by  Google 


693 


sledky  jsou  následující:  Maximu  slunečních  skvrn  1883  a  1893  odpovídá 
minimální  počet  depressí  Via  naopak.  V  létech  značné  sluneční  činnosti 
spadne  ve  Vídni  (na  dráze  V£)  průměrně  méně  vody  než  v  létech  s  menší 
činnosti,  naopak  jest  tomu  pro  Ratiboř,  Raibl  a  Obir,  kde  depresse  v  času 
maxim  slunečních  jsou  sice  řidší,  ale  vydatnější  na  srážky  než  v  době 
minima  skvrn. 

Ku  práci  Han  nově  (viz  loňský  referát:  O  vodní  páře  a  srážkách, 
11.)  o  sekulárním  kolísání  srážek  v  Miláně,  Padově  a  Celovci  dodává 
W.  Lockyer*1)  řadu  dat  o  srážkách  dešťových  na  jiných  místech  v  Anglii, 
Brusselu,  Madrasu,  Bombay,  Kapském  městě  a  3  míst  v  státu  Ohio  (Spojené 
Státy).  Křivky  navzájem  srovnané  všeobecné  ukazují,  že  největší  počet 
srážek  padá  na  léta  1815,  1845,  1878— '83,  nejmenši  srážky  v  letech 
1825— '30,  1860,  1893— '95.  (Brucknerova  perioda:  vlhká  léta  1815, 
1846 -'50,  1876—80,  suchá  léta  1831— '35,  1861— '65.)  Vztah  mezi 
Brůcknerovým  cyklem  a  dlouhou  periodou  sluneční  změny  o  35  letech 
ukazuje,  že  při  obou  epochách  slunečních  minim,  totiž  1843  a  1878,  jež 
následují  cyklus  největšiho  množství  skvrn,  Brůcknerův  deštový  cyklus 
má  maximum. 

Vztah  bouřek  a  měsíce  studoval  W.  H.  Pie  ke  ring8*)  a  nalezl  větší 
pravděpodobnost  bouřek  mezi  novým  měsícem  a  první  čtvrtí  než  mezi 
plným  a  poslední  čtvrtí. 

Julius9*)  podává  novou  theorii  periodických  slunečních  zjevů  a  vztahu 
těchto  k  meteorologickým  a  magnetickým  zjevům  na  zemi  následovně : 
Sluneční  rovník  jest  nakloněn  k  ekliptice  7°15',  tedy  při  každém  otočení 
projekce  země  padá  na  jinou  šířku  nullového  poledníka  slunce,  14  slu- 
nečních rotací  rovná  se  přibližně  délce  našeho  roku  (kratší  o  2,25  dni), 
teprve  po  11  letech  se  poměry  znova  opakují,  čímž  vyložena  lltiletá 
perioda  sluně  ní  činnosti.  Ku  výkladu  změny  elementů  meteorologických 
není  třeba  předpokládati  změnu  sluneční  činnosti.  Struktura  korony  s  jejími 
dlouhými,  téměř  přímými  paprsky  ukazuje,  že  světlo  k  nám  dojde  dle 
určitě  definovaných,  diskontinuitnich  ploch,  jindy  zase  ne,  a  tak  Julius  vy- 
světluje onu  okolnost,  —  třeba  že  sluneční  paralaxa  jest  nesmírně  malá  — 
že  vliv  slunce  při  stálé  změně  projekce  země  na  slunce  nemusí  býti  rovno- 
měrný pro  celou  ozářenou  polokouli. 

Účelem  Nordmannovy  **)  práce  jest  poukázati  na  možnost 
Mertzových  vln  na  slunci  a  na  význam  těchto  pro  geofysikální  zjevy. 
Pochod  myšlének  jeho  práce  jest  asi  následující:  Hertzovy  vlny  od 
slunce  vycházející,  jichž  intensita  jest  v  přímém  poměru  s  vzrůstající 
Činností  sluneční,  vnikají  do  atmosféry  zemské  až  asi  do  výše  50  km%  kdež 
jsou  absorbovány.  Tím  dotyčné  vrstvy  vzduchové  stanou  se  elektritkými. 
Při  existenci  spádů  potenciálních  vzniknou  proudy,  jichž  intensita  se  mění 
s  fysikálními  poměry.  Světélkování  vzduchu  dává  podnět  ku  vzniku  katho- 
dových  paprsků,  jež  se  rozšiřují  prostorem  pod  vlivem  magnetických  silo- 
křivek  a  rozdělení  elektrostatického  pole.  Změny  a  kolísání  polárních  záři 
vykládá  změnou  označeni  elektrostatického  pole. 


")  VV  Lockyer:  Nature  óS,  1749,  8,  1903;  C.  T.  24.  203;  La  Nátuře  .?/,  86. 
••)  W.  H  Pie  ke  ring:   Popular  Astronomy.  June  1903;  ref.  Science  IS,  450. 
218.  190J. 

**)  Julius:  Konins  Akad.  van  Wetensk  Amsterodam  1903,  p.  270 
"i  Nordmann:  Essai  sur  le  role  des  ondes  Her;z  en  astron   phys.  et  sur  div. 
quest.  qui  sy  rattachent.  148  p.  Paris  1903 
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Vlil.  Atmosférická  elektřina. 

Exner8')  podává  přehled  výsledků  internacionálního  sdružení  stanic 
k  měření  atmosférické  elektřiny  a  poukazuje  na  důležitost  současných 
měřeni  —  zvláště  na  mořích  —  aby  se  mohlo  rozhodnouti,  zdali  zemi 
dlužno  považovati  za  negativně  nabitou,  či  zda  našim  krajům  s  převlá- 
dajícím positivním  spádem  odpovídají  kraje  s  převládajícím  negativním 
nábojem. 

Czermak"6)  podává  referát  o  dosud  neukončené  práci  o  rozptylu 
elektřiny  v  atmosféře,  jejíž  výsledky  jsou:  Zřejmý  roční  běh  rozptylu 
(min  v  zimě,  maximum  v  létě),  zřejmý  denní  běh  (min.  11' — 12»  m ,  max. 
4P — 5P  m  ).  Toto  maximum  často  mizí  při  mrazovém  počasí  a  značné  vrstvě 
sněhové.  Značný  rozptyl  za  fohnů  a  za  dnů  silného  tvoření  kumulových 
oblaků  (tedy  při  výstupných  proudech).  Korespondující  pozorování  s  výškou 
podávají  vedle  známého  přibývání  negativního  rozptylu  s  výškou  časové 
posunuti  maxima  a  minima  o  2  hodiny  později.  Rovněž  nalezl  veliký  vliv 
insolace.  Přerušení  rozptylu  za  mrazů  a  sněhového  počasí,  jakož  i  značný 
rozptyl  při  tvoření  se  kupových  oblaků  (cumuli)  vysvětluje  Elsterem 
a  G  e  i  t  e  1  e  m  dokázaným  vysokým  ionisováním  vzduchu  z  půdy. 

Zóllsova87)  5timěsíční  měření  rozptylu  elektřiny  (na  hvězdárně 
v  Kreinsmunsteru)  ukazují  velikou  závislost  od  rychlosti  větru.  Vzrost 
v  rychlosti  větru  o  1  km  za  hodinu  podává  vzrost  rozptylu  o  4%.  Rozptyl 
jest  v  přímém  poměru  s  čistotou  vzduchu,  záření  sluneční  zvětšuje  rozptyl. 
Průměrná  hodnota  rozptylu  shoduje  se  s  onou  ve  Wolfenbuttelu  (1,32), 
extrémy  jsou  5,83  při  fóhnu,  0,14  při  mlze.  Roční  chod  ukazuje  jednu 
periodu  (maximum  červenec,  minimum  leden),  denní  chod  má  dvojí  periodu, 
hlavni  maximum  v  1.  p.  m.,  sekundární  maximum  v  nočních  hodinách,  mi- 
nima při  východu  a  západu  slunce. 

Lúdeling*8)  dle  měření  potenciálu  atmosférické  elektřiny  v  Pots- 
damu  shledal  velikou  pravděpodobnost  přenášení  elektrických  mas  proudy 
vzduchovými,  aspoň  křivky  na  louce  a  na  věži  observatoře  Potsdamské. 
jež  jsou  navzájem  podobné  a  časově  posunuté,  na  to  poukazují.  Soudí,  že 
by  se  měla  konati  za  tím  účelem  měření  na  otevřeném  poli  na  2  stanicích, 
jež  jsou  od  sebe  na  jistou  vzdálenost  po  větru,  neb  kolmo  na  směr  větru.  — 
Týž  konal  i  měření  v  Misdroy  na  Baltickém  pobřeží  a  nalezl  převládání  (4>) 
iontů  proti  Potsdamu  í^r=l,58  proti  1,36  v  Potsdamu). 

V  on  Traubenberg8*)  konal  měření  rozptylu  elektřiny  na  vrcholu 
Vesuvu  za  činnosti  tohoto.  Hodnoty  rozptylu  byly  veliké,  zvláště  když 
vanul  vítr  od  kráteru  (několik  set  Voltů  za  10  minut),  zatím  co  v  pokoji 
na  observatoři  a  ve  sklepě  asi  10  Volt  obnášel.  Příčina  prvého  zjevu  zdá 
se  ležeti  v  iontech  z  kráteru. 

Hommaa0)  uveřejnil  diskussi  svých  elektrických  měření  vykonaných 
na  centrální  stanici  v  Tokiu.  Měření  byla  konána  samočinně  registrujícím 
Kelvin-Mascartovým  elektrometrem  a  odkapovým  kolektorem.  V  prů- 
běhu ročním  shledal  význačnou  tendenci  ku  vysokým  potenciálům  za 


•*i  Exner:  Sitzb.  Můnchen  33,  2.  293,  1903;  ref  Beib.  2S,  377.  1904. 

Czermak:  Phvs.  ZS.  4,  9,  271,  1903;  ref.  Beibl.  27,  595,  1903. 
•')  Zólls:   Sitzb.  Wien  112,  1117,  1903;  Wien  Anz.  1S\  221,  1903;  Nat.  Rdsch. 
US,  42,  543,  1903;  Beibl.  2S,  336,  1904 

"')  Ludehng:  Sitzb.  Můnchen  33.  2,  352,  1903. 

•*)  v.  Traubenberg:  Phys.  ZS.  4,  460,  1903;  ref.  Nat.  Rdsch. /V,  28,  363,  1903. 
Beibl.  27,  1013,  1903 

M)  Homma:  Jour.  of  the  Col.  of  Sc.  Tokyo,  vol.  16,  ref.  Terr.  magn.  et  atm.  el 
.V,  40,  1903 
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chladného  počasí;  v  průběhu  dennim  ranní  maximum  bylo  1  hodinu  po 
východu  slunce,  večerní  maximum  mezi  7? — p  m-  Uváděje  rozličné  theorie 
atmosférické  elektřiny  Homma  nejvíce  se  kloní  k  Sohnkově  theorii 
tření  a  ku  potvrzení  této  konal  velmi  mnoho  pokusů.  Výsledek  těchto 
shrnuje  následovně:  Negativní  potenciály  za  silných  větrů  jsou  způsobeny 
negativní  elektrifikací  zemského  prachu,  jenž  byv  zvednut  a  odnášen 
atmosférickými  proudy  tře  se  o  zemské  předměty.  Vysoké  potenciály  za 
mlhy  jsou  způsobeny  positivním  elektrováním  vodních  součástí  ji  skládajících. 
Když  masa  studeného  vzduchu  přichází  ve  styk  s  masou  teplého  vzduchu, 
tu  ona  se  positivně  elektrisuje  se  zřetelem  k  této. 

To  jest  dle  náhledu  H  o  m  m  o  v  a  zajisté  jedna  z  příčin,  jež  určují 
normální  rozdělení  elektrického  pole  v  atmosféře.  To  může  býti  důvodem, 
proč  neobyčejně  vysoký  potenciál  je  obyčejně  doprovázen  abnormně  nízkou 
teplotou.  Vysoké  potenciály  při  východu  slunce  jsou  způsobeny  tím,  že 
vzduch  na  zemi  má  nižší  teplotu  než  onen  bezprostředně  nad  ním  (inverse 
teploty)  a  jest  positivně  elektrisován  Když  masy  vzduchu  rozličných  teplot 
se  náhle  smísí,  elektrické  pole  jest  prudce  rozbouřeno. 

G  o  c  k  e  1 7)  ze  pobytu  na  Brienzském  Rothornu  (2300  m  n.  m.)  za- 
býval se  studiem  vlivu  mlhy  na  rozptyl  a  potenciál  atmosférické  elektřiny 
a  nalezl,  žc  elektrické  poměry  jsou  závislé  v  první  řadě  od  meteorologických 

poměrů,  za  nichž  se  mlha  tvoří.  Za  jasného  dne  měřil  v  průměru  300  ™'tr  i 

s  večerem,  když  se  dostavila  mlha,  měřil  680  a  i  více.  To  zvláště  platí 

o  mlhách  podzimních  a  zimních,  jež  se  tvoří  v  oborech  vysokého  tlaku  za 
sestupného  proudu  vzduchového,  při  čemž  (-)-)  ionty  k  zemi  putující  jsou 
zachyceny  na  hořejší  mezi  mlhy.  Jsou  však  případy  vystupujících  mlh,  jež 
bud  nejeví  žádný  vliv  na  elektrický  stav,  anebo  zmenšujíce  valně  spád 
potenciálu  činí  tento  posléze  i  negativním. 

Exner  aConrad8)  podávají  zprávu  o  měření  potenciálu  atmo- 
sférické elektřiny  na  vrcholu Sonnblicku dle  registrujícího  přístroje  Benndor- 
fova  (dle  19ti  denních  záznamů).  V  této  výši  3100  tn  n.  m.  dá  se  dokázati 
jednoduchá  i  dvojí  denní  perioda,  jak  diagramy  ukazují,  poměr  amplitudy 
této  k  oné  jest  vyjádřen  9 :  14. 

Saake")  konal  v  Arose  (vysoké  údolí  ve  Svýcařích)  měření  atmo- 
sférické elektřiny,  změn  hodnoty  *y  a  aktivujícího  čísla  »/!«  a  vlivu  po- 
vétrnosti  na  tyto.  Za  jasných,  srážek  prostých  dnů  s  čistým  vzduchem 
pozoroval  někdy  negativní  spád  potenciálu. 

Cadet10)  konal  od  31  srpna  1902  po  4  dny  za  krásného  počasí 
a  jižního  větru  na  vrcholu  Mont  Blanku  následující  měření :  1.  Nepřetržitá 
registrace  denní  změny  elektrického  potenciálu  pro  určitý  bod  ve  vzduchu 
se  zřetelem  na  potenciál  půdy,  2.  řadu  přímých  měření  spádu  potenciálu 
a  konečně  rozptylová  měření  pro  oboje  elektřiny.  Pro  denní  změnu  elektri 
ckého  potenciálu  v  této  době  na  vrcholu  Mont  Blanku  nalezl,  že  tato  jest 
jednoduchou  vlnou  o  denním  maximu  mezi  3 />.  —  4  p  m.  s  nočním  mini 


Ti  Goclcel:  Phys.  ZS.  4,  9,  267,  1903;  ref.  Terr.  maj».  and  atm.  cl.  S,  2.  87. 
1903;  Beibl.  27,  594,  1903. 

»)  Exner  a  Conrad:  Sitzb.  Wicn.  112.  Ha  413,  1903;  Wicn.  Anz.  No.  10; 
92,  1903. 

*)  Saake:  Phys.  ZS.  4,  626,  1903. 

'•)  Cadet:  C.  R.  Uf,,  88<>,  1903;  ref  M.  Z  20,  7,  331,  1903;  Nat.  Rdsch.  IS, 
26,  329,  1903;  Beibl.  27,  1013,  1903;  C  T.  24,  33S.  1903,  Terr.  mag.  and  atm.  el.  r, 
2,  86.  1903. 
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mem  asi  v  3  a.  m.  Spád  potenciálu  v  maximu  byl  asi  900  —  1000 

v  minimum  mezi  100  —  200-^^.  Výsledky  tyto  shodují  se  s  oněmi  Cha- 

veaua  pro  vrchol  Eiifelovy  věže.  Vodivost  vzduchu  na  vrcholu  Mont 
Blanku  ukazovala  význačnou  unipolaritu. 

Výsledky  měření  atmosférické  elektřiny  při  plavbě  balonem  byly 
uveřejněny  dvě  a  to  Gerdienem11)  a  L  íi  d  e  li  n  g  e  m.  ll) 

Obsah  iontů  s  výškou  ve  volném  vzduchu  patrně  nepřibývá  a  jest 
v  průměru  roven  elektrostatické  jednotce  v  1  cm*.  Ponejprvé  byla  určena 

intensita  vertikálních  proudů  elektrických  na  10—16  až  10-  Mě- 
ření specifické  rychlosti  iontů  podává  dle  Gerdiena  vzrost  s  výškou, 
plati  li  obrácený  vztah  mezi  rychlostí  iontů  a  tlakem  vzduchu,  Lůdeling 
soudí,  že  nelze  dosud  rozhodnouti.  je-li  tento  předpoklad  správný.  Lude- 
ling nalezl  aspiračním  přístrojem  Ebertovým  často  skočné  změny  ob- 
sahu iontů  v  atmosféře  při  přechodu  do  vrstev  s  rozličnými  poměry 
vlhkosti. 

Gerdien  ukazuje,  jak  obtížná  měření  v  balonu  jsou  znesnadněna 
odhazováním  balastu,  poněvadž  balon  dostává  opáčný  náboj.  Týž  klade 
důraz  na  měření  specifické  rychlosti  iontů,  nezávisle  od  těžce  vyplnitelného 
předpokladu,  že  ob>ah  iontů  ve  vzduchu  jt;st  po  dobu  obou  měření  ((-[-) 
a  ( — )  iontů)  konstantním  neb  v  mezích  malých  změn.  Dlužno  tedy  s  tímže 
přístrojem  místo  časově  oddělených  měření  konati  měření  současna,  což  se 
docílí  užitím  2  kondensátorů  o  slabém  a  silném  poli,  z  nichž  první  pouze 
část,  druhý  pak  ostatní  zbylé  ionty  neutralisuje. 

Gerdien19)  za  tím  účelem  navrhl  nový  přístroj. 

Sprung1*)  poukázal  na  důležitost  toho,  že  dlužno  konstanty  Eber- 
tova  přístroje  stanovití  nejen  pro  normální  poměry,  ale  i  za  pomoci  pneu- 
matické komory  pro  silně  snížené  tlaky,  aby  se  ho  mohlo  použiti  bez 
závady  při  plavbách  balonem. 

Při  měřeni  potenciálu,  vodivosti  vzduchu  a  jeho  ionisace  při  plavbách 
balonem  dlužno  si  zodpovčděti  následující  otázky:  Jak  balon  deformuje 
elektrické  pole  ve  svém  okolí,  a  má  li  vlastní  náboj,  jaký  vliv  má  tento  na 
elekrická  měření.  Ebert15)  přichází  k  závěru:  Na  elektrisaci  balonu  tře 
ním  netřeba  bráti  zřetele,  ta  rychle  mizí,  ale  balon  může  výstupem  získati 
nové  náboje,  důležitým  jest  zde  stav  balonové  látky.  Balon  deformuje 
plochy  potenciálové  jako  vodič,  při  výstupu  sebou  béře  ne  neznačný  náboj 
(za  normálních  poměrů  negativní),  k  jehož  rozptylu  přispívá  jednak  vodi- 
vost iontu,  jednak  Hallwachsův  effekt.  Odkapový  kolektor  se  osvědčuje, 
ale  je  nepohodlný,  Ebert  za  tím  účelem  zkoušel  amalgamované  zinkové 
desky. 

Při  vyhazování  ballastu  písek  se  silně  negativně  ionisuje,  balon  tedy 
obdrží  silný  positivní  náboj.  Ebert  poukazuje  na  s  tím  v  pravděpodobné 
souvislosti  stojící  výbuchy  balonů  při  přistání  k  zemi  po  ukončené  plavbě, 
jak  se  to  již  událo  při  berlínských  vzduchoplavbách. 


")  Gerdien:  Nachr.  Ges.  Góttingen  math.  natw.  K|.  ó.  383.  1903. 
'*)  Ludeling:  lil.  aeron.  Mitth.  7,  321,  1903. 

")  Gerdien:  Fhys.  ZS.  4,  23  632,  1903;  ref.  Beibl.  2S\  333.  1904. 

»•)  Sprunjj:  Sitzb.  Miinchen,  Heft  2,  'H9,  190.1. 

"   Kbert:  Beitr  i.  Geoph  ó.  66,  1903;  ref.  Beibl.  27.  1007,  1903. 
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První  mčření  rozptylu  elektřiny  na  moři  za  termínové  plavby  pro 
výzkum  Baltického  moře  konal  Meinardus.  ,6) 

Elster  a  Geitel17)  ve  svých  dalších  pokusech  pátrali  po  radio- 
aktivní emanaci  obsažené  ve  vzduchu  vyssátém  z  půdy  a  to  tak,  že  jednak 
vzduch  vyssáli  z  rozličných  druhů  zemin  a  tento  elektricky  zkoušeli,  jednak 
že  rozličné  zeminy  v  miskách  kladli  pod  skleněný  zvon  a  elektroskopem 
měřili  rozptyl.  Shledali  zde  rozličné  quantitattvní  vlivy  zemin,  na  př.  hlína 
ze  zahrady,  z  poli  a  šedě  modrý  jíl  byly  zvláště  a  trvale  působící,  bílý 
vápenitý  písek  z  křemene  byl  zcela  bez  vlivu. 

Himstedt18)  konaje  pokusy  o  elektrickém  rozptylu  s  vzduchem, 
jenž  byl  perlen  vodou,  nalezl,  že  tento  nabývá  podobné  vlastnosti  abnormně 
vysoké  vodivosti  jako  sklepenní  neb  podzemní  vzduch. 

Mc  Lennan19)  dle  pokusů  konaných  v  Toronto  a  na  úpatí  Niagar- 
ských vodopádů  přišel  k  závěru,  že  vzduch  na  úpatí  vodopádů  má  nepa- 
trnější schopnost  vzbuzovati  radioaktivitu  než  vzduch  na  vzdálených  mí- 
stech (v  Toronto).  Pěnu  vodní  z  vodopádu  často  zkoumal  na  radioakti- 
vitu (odpařením),  než  došel  vždy  negativních  výsledků. 

Z  hlediska  více  fysikálniho  jsou  zajímavé  pokusy  E  b  e  r  t  o  v  y  20)  se  zka- 
palněným vzduchem  a  chování  se  radioaktivní  součásti  neb  emanace  při 
odpařování  tohoto.  Zkapalněný  vzduch  vyssátý  z  půdy,  ze  sklepenních  míst- 
osti,  třepaný  s  vodou  vykazují  rozličné  výsledky. 

Gerdien21)  z  geofysikálního  ústavu  v  Góttingách  sestrojil  registra- 
ční přístroj  k  mčření  elektřiny  srážek  dešťových.  Dle  záznamů  tohoto  pří- 
stroje soudí,  že  možno  srážky  dešťové  dle  spádu  potenciálu  a  dle  jich 
náboje  déliti  ve  3  skupiny:  1.  krajinné  deště  t.  j.  poměrně  mírné  na  vel- 
kých prostorách,  2.  lijáky  s  nárazy  větrnými  neb  též  kroupami  (boenregen), 
3.  bouřkové  deště  doprovázené  viditelnými  výboji  elektřiny.  Spády  poten- 

Volt 

ciálu  v  případě  prvním  jsou  1000—2000  —  —  náboj  je  po  většině  ne- 
gativní, případ  druhý  má  spády  potenciálu  4000  - 6000 -j^,  zvláště  před 
padáním  těžkých  kapek,  označení  náboje  jest  střídající.  Třetí  případ  jest 
charakterisován  až  spádem  10.000-—^-,  silně  kolísajícím,  náboje  tohoto 
druhu  deště  mění  se  velmi  rychle,  že  jest  obtižno  je  přesné  registrovati. 
Množství  elektřiny  k  zemi  svedené  jest  v  prvním  případě  asi  10'*— — -í 

Cttl 

v  případě  druhém  až  lOkráte  větší  prvního,  v  třetím  lOOnásobné  prvního. 

Polaritu  elektrického  rozptylu  při  bouřích  měřil  Mache")  pomocí 
rad;ové  elektrody  a  quadrantního  elektrometru  a  nalezl  potenciály  za 
bouřky  a  po  bouřce  až  30krát  větší  než  ony  za  jasného  počasí. 

")  Meinardus:  Sitzb.  Munchen.  Heft  2.  p  363.  1903 

")  Elster,  Geitel:  Denkschr.  d.  kom.  f.  luftel.  Forsch.  zu  Munchcn  1903, 
p.  45;  Sitzb.  Múnchen  33,  301,  1903,  ref.  Beibl.  2S,  214,  1903. 

*■)  Himstedt:  Phys  Z  S.  4,  4n2.  1903;  ref.  Nat.  Rdsch.  /V,  33,  421,  1903; 
Beibl.  27,  965,  1903:  Ann.  d.  Phys.  4,  9,  107,  1903 

'*)  Mc  Lennan:  Phys.  Z  S.  4,  295,  1903;  ref.  Phys.  Rev,  Jo,  4,  238,  190.;, 
Beibl.  27,  967,  1903 

*%  Ebert:  Siub.  Munchcn  33.  133,  190X 

*')  Gerdien:  Sitzb.  MOnchen  33,  367,  1903;  Phys.  Z.  S.  /,  20,  838,  1903,  Nat. 
Rdsch.  /V,  51,  653,  1903;  Beibl.  2S\  379,  1903. 

Mache:  Phys.  Z.  S.  4.  41,  587.  1903    ref.  Beibl.  2X.  217.  1904. 
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První  výsledky  pozorováni  v  dolnorakouské  síti  bouřkové  v  roce  1901 
uveřejnil  Trabert. sa)  Rovinný  terrain  jest  chudý  na  bouřky,  hojnost 
těchto  přibývá  jeho  zvýšením.  Postup  bouřek  byl  studován  pomocí  iso- 
bront;  225  případů  takovýchto  resp.  stacionárních  bouřek  umožnilo  činiti 
závěry  o  hojnosti,  vzniku,  směru  a  zániku  bouřek.  Dle  příčiny  vzniku  kla- 
sifikuje bouřky  ve  2  druhy  a  to  ony  způsobené  přehřátím  dolních  vrstev 
(labilní  rovnováha,)  a  ony  závislé  na  výměnném  systému  horských  a  údolních 
větrů;  k  prvnímu  druhu  náleží  bouřky  odpolední,  k  druhému  ranní  a 
odpolední. 

Hess-*)  dle  záznamů  švýcarského  meteorologického  ústavu  v  létech 
1892 — 1900  diskutuje  denni  chod  bouřek  (max  4p  —  5p  m  ),  což  se 
shoduje  s  bouřkami  Bavor  a  Wiirtemberku.  Maje  zřetel  ku  drahám  bouřek 
rozeznává  tak  zvané  »Hochgewitter«,  jež  se  pohybují  beze  všech  zřetelů 
ku  orografii  přímo  přes  hory  a  údolí.  Tyto  bouřky  jsou  v  patrném  vztahu 
ku  vyšším  vrstvám  atmosféry.  Vedle  těchto  uvádí  »Tiefgewittcr«,  jež  sle- 
dují běh  řek  a  údolí. 

Ve  Francii  dle  Renoua85)  jest  vyskytováni  bouřek  četnější  než 
v  tropických  krajinách.  Pro  dobu  1886  1899  jest  v  průměru  294,4  bouř- 
kových dnů  v  roce.  V  ročním  rozdělení  mají  maximum  v  době  květen — 
srpen.  Leden  má  polovic  bouřkových  dnů  co  červenec.  Jižní  a  jihozápadní 
Francie  má  podzimní  a  zimní  deště  s  bouřkami,  střední  a  severní  Francie 
má  letní  a  podzimní  bouřky. 

Dle  pozorování  bouřek  v  Uhrách  přichází  Hegyfoky26)  ku  závěru, 
že  dlužno  rozeznávati  pro  Uhry  2  typy  bouřek;  jeden  charakterisuje  ní- 
žinu, druhý  pahorkatinu.  Liší  se  od  sebe  časem,  kdy  se  dostavují;  v  pa- 
horkatině dostavuje  se  maximum  v  lp  —  2p-  m  ■  v  rovině  až  mezi  3P  až 
4p  '"  Příčinu  toho  vidí  Hegyfoky  v  silnější  insolaci  svahů,  pahorků  a  hor, 
tedy  intensivnější  výstupné  proudy  vzduchové  a  dřívější  dostavení  se 
bouřky. 

Fox27)  z  Yerkes  Observátory  fotografoval  spektrum  blesku.  Shledal 
rozdíly  proti  Pickeringem  získané  fotografii  a  soudí,  že  rozličnosti 
fotografií  spekter  dlužno  přičísti  poměrům  atmosférickým.  Spektrum  blesku 
jest  podobno  velice  spektru  vzduchu  s  význačnými  čarami  dusíka.  Spek- 
trální čáry  na  cestě  blesku  od  oblaku  k  zemi  nezachovávají  svoji  relativní 
intensitu.  Mnohé  linie  jsou  nahoře  intensivní,  ale  mizí  při  zemi  a  naopak. 

Účelem  článku  Szalayova28)  jest  podati  přehled  pokusů  fotogra- 
fovati  blesky  a  výsledky  těchto. 

Poukazuje  na  to,  že  ne  vždy  blesk  jest  povahy  oscilatorní.  Dle  foto- 
grafie blesku  jím  provedené  mohl  vypočísti  šířku  tohoto  na  18,7  w  znaje 
místo,  kde  blesk  udeřil  a  konstanty  fotografického  přístroje. 

Kutschig  a  Poetzl89)  podávají  některá  konstruktivní  zlepšení  na 
Schreiberové  bouřkovém  registračním  přístroji. 

Trabert:  Jahrb.  d.  k.  k.  Zcntralanst.  f.  Meteor,  u.  Erdmagn.  ref.  M.  Z.  20, 
12,  575,  1903 

")  Hess:  Mitth.  d.  Thuring.  nátur  forsch.  Ges.        ref.  M.  Z.  20,  11,  522,  1903. 
")  Renon    ref.  M.  Z.  20  5,  227,  1903. 
"i  Hegyfoky:  M.  Z  20,  5.  218.  1903. 

")  Kox:  Astroph.  J.  /v,  4,  J94.  1903;  ref.  Nátuře  69,  1780,  137,  1903. 

*'»  Szalay:  M.  Z.  20,  \  341,  1903. 

••>  Kutschig,  Poetzl :  M.  Z.  20.  6,  264,  IQ03 
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IX.  Atmosférická  optika. 

Spring1)  popírá  správnost  fysikální  theorie  modré  barvy  nebes  — 
zastávané  Rayleighem  a  Pernterem  —  a  jest  pro  tak  zvanou  theorii 
chemickou,  jež  vysvětluje  modro  oblohy  modrým  zbarvením  kyslíka  a  ozonu 
atmosférického.  Ukazuje,  že  polarisace  svétla  od  oblohy  dokazuje  pouze, 
že  diřfusni  denní  světlo  jest  světlem  odraženým,  ale  nepodává,  že  odražené 
světlo  musí  býti  modře  zbarveným,  neboť  nejen  modré  paprsky,  ale  i  ony 
dlouhých  délek  vln  jsou  polarisovány. 

Jako  Brocken  jest  znám  svými  optickými  výjevy,  zvanými  »Brocken- 
gespenst*,  tak  i  Messinská  úžina  byla  známou  od  dávna  zjevy  optického 
zrcadlení  Boccara*)  podnikl  historické  a  kritické  studium  těchto  zjevů. 
Zvláště  příhodné  pro  tyto  zjevy  jest  Reggio  v  této  úžině  pro  své  topo- 
grafické a  meteorologické  poměry.  Poměry,  za  nichž  se  dostavuje  optické 
zrcadlení,  jsou  ranní  hodina,  horké  počasí,  neobyčejná  jasnost  vzduchu 
spojená  se  slabým  mlhavým  závojem  na  Sicilském  pobřeží  za  bezvětří  neb 
slabým  větrem  od  severu. 

Ley  st  a)  spracoval  25tiletá  pozorování  duh  v  Rusku  dle  záznamu 
8mi  stanic.  Shledal  maxima  v  letech  1880  a  1887,  minima  v  1884  a  1897 
a  v  rozdělení  geografickém  nalezl  vyskytování  duh  na  pobřeží  řidším  než 
na  kontinentech. 

Sassenfeld4;  dle  publikaci  Potsdamské  observatoře  nalezl  dvojí 
roční  periodu  slunečních  a  měsíčních  kol,  primární  maximum  v  dubnu, 
sekundární  v  září  neb  říjnu. 

Arktovski6)  jako  člen  antarktické  výpravy  lodi  »Belgica<  referuje 
o  optických  výjevech  v  těchto  krajinách  a  to  o  zrcadlení  vzduchu,  scinti- 
laci  hvězd,  o  ranních  a  večerních  červáncích,  o  svítících  oblacích,  duhách 
a  kruzích  kol  slunce.  V  druhém  oddílu  pojednal  o  polárních  zářích.  Po- 
zorování těchto  jest  obtížnější  než  v  arktických  krajinách  pro  značnější 
oblačnost.  Antarktické  záře  vykazuji  úplnou  analogii  s  arktickými,  nejhoj- 
něji se  vyskytují  v  tvarech  obloukovitých.  Denní  perioda  má  maximum 
v  9p-  m- ;  roční  má  maximum  v  březnu  a  září.  Co  se  týče  sekulární  změny, 
měl  rok  1898  pravděpodobně  minimum  polárních  září. 

Bishopův  kruh  kol  slunce,  způsobený  ohybem  slunečního  svétla 
na  mikroskopickém  vulkanickém  prachu  vyvrženém  za  výbuchů  v  Západní 
Indii,  byl  ponejprvé  opět  od  výbuchu  Krakatauy  pozorován  Rotchem0) 
v  Chammonix  a  z  vrcholu  Mont  Blanku;  mnohem  zřetelněji  byl  patrným 
Claytonovi  na  Blue  Hill  u  Bostonu.  Později  na  ten  zjev  upozornil 
Forel. :) 

Esclangon8)  v  Bordeaux  pozoroval  během  celé  zimy  živá  zbar- 
vení Červánků,  (jež  byly  v  patrné  souvislosti  se  sopečnými  výbuchy  v  Zá- 
padní Indii),  a  nalezl,  že  tento  zjev  ve  svém  vyskytování  a  intensitě  sbar- 
vení  nebyl  stálým,  ale  vykazoval  dosud  nevysvětlitelné  změny.  Shledal, 
že  výšky  reflektujících  vrstev  byly  mezi  7-25  km,   největší  výška  byla 


V  Spring:  Bull.  soc.  Belg  ď  Astron.  \  5,  137,  1903;  ref.  Nat.  Rdsch.  /s,  31, 
393  1903. 

•»  Boccara:  Nature  o7,  1739,  39.*,  1903. 

*)  Ley  st:  rcf.  Hetcrm.  Mitth.  4í>,  10,  Lb.  175,  1903 

4i  Sassenfeld:  M.  Z.  20,  II,  518,  1901 

•)  Arktovski:  rcf.  Nat.  Rdsch.  18,  34,  436,  1903. 

•)  Rotch:  Nátuře  68,  1774,  623,  1903. 

')  Forel:  C.  R.  137.  6  380.  1903. 

•)  Esclangon.  C.  R.  136.  18,  1050,  1903;  ref.  Nat.  Rdsch.  18,  26,  335,  1903. 
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v  říjnu,  tém  též  odpovídalo  nejživčjši  zbarvení,  později  v  listopadu  (1902) 
až  do  března  byla  výška  as  10  km. 

Vliv  vulkanického  prachu  suspendovaného  v  nejvyššich  vrstvách 
atmosférických  na  zmény  pravidelného  průběhu  atmosférické  polarisace 
studoval  Busch  9)  Nalezl  značné  zmény  ve  výškách  neutrálního  bodu 
Babinetova  aAragova  a  to  stoupání  těchto. 

X.  Klimatologie. 

Bayard')  pokračuje  ve  své  klimatologii  Anglie  podávaje  diskussi 

teploty,  vlhkosti,  oblačnosti  a  deště. 

O  lenologických  pozorováních  v  Anglii  referuje  Mawley .  lí 
IIann'l  podal  krátký  rys   o  klimatu  Malty  dle  lStiletých  záznamů 

tamže. 

Bel  la  my4)  podal  poznámky  ke  klimatu  Cypru. 

Angot5)  vydal  první  část  svých  studií  o  klimatu  Francie.  Započal 
s  diskussi  teploty  dle  dat  redukovaných  na  50tiletou  periodu  i  1851  — 1900.) 

Draenert c)  dle  meteorologických  pozorování  ve  Quixada  í5°5'  j.  š.. 
19°  20'  z.  d.  Gr)  podal  klimatickou  skizzu  brasilskčho  státu  Ceará. 

M  c.  Adie7)  podal  klimatologii  Kalifornie.  Rozeznává  4  rozhodující 
činitele  v  klimatu  Pacifického  pobřeží  a  to:  1.  pohyb  cyklon  a  anticyklon, 
2.  převládající  západní  větry,  3.  blízkost  mořského  proudu  (jehož  střední 
roční  teplota  blíže  břehu  jest  55°  F),  jenž  jest  velkým  konservátorem 
tepla  4.)  vlivy  topografické,  jmenovitě  pobřežní  pohoří.  Na  základě  těchto 
4  činitelů  diskutuje  kalifornské  klima  a  jednotlivé  elementy  meteoro- 
logické. 

Příspěvek  ke  klimatu  vysočiny  Peruánské  a  Bolivie  podal  Hann.  8) 
Klimatologii  Argentiny  dle  pozorování  až  iio  let  1900  podal  Davis. :I) 
V  této  zemi,  jež  obnáší  33°  šířky,  a  v  délce  od  pobřeží  Atlantického 
oceánu  až  do  výšin  And  jsou  přirozené  klimatologické  poměry  velmi  roz 
ličné.  Tak  severně  od  obratníku  kolísá  střední  roční  teplota  od  23°  na 
14"  na  západní  hranici,  srážky  od  1600  mm  k  50  mm.  V  jižnějších  9° 
šířky  jest  střední  teplota  v  pampách  19°.  jež  rychle  klesá  ke  svahu  Kor- 
dillier;  na  východě  srážky  1000 — 1200  mm  ubývají  až  na  100  mm  v  pro- 
vincii San  Juan. 

V  dalších  10°  šířky  jest  malý  rozdíl  v  kolísání  teploty,  srážky  ob- 
nášejí 200—  300  mm.  V  nejjižnéjších  částech  Argentiny  jest  klima  drsné; 
v  Ohnivé  zemi  jest  letní  teplota  8°— 9°;  zimní  2° -3°;  zde  jsou  deště 
hojné  a  žádný  měsíc  není  bez  sněhu. 


»)  Busch:  M.  Z.  20.  7.  317,  1903 

')  Bavard:  Ouanerly  J         1.  1903. 

')  Ma'\vlev:  Quarterly  J  _V.  87,  1903. 

s)  Hann:  M.  Z  20,  2,  69.  1903. 

')  Bel  lamy:  Quartcrly  J.  29,  29,  1903. 

*)  Angot:  Ann  d  :  Bur.  rentrai  mčtúor   de  Kr:  Mémoires  de  1897,  1900;  ref. 

M.  Z  JO.  7,  333,  190/ 

*>  Dracucrt;  M.  Z.  20.  4,  156,  1903 

:i  Mc.  Adie:   The  Climitoolo^y  of  C.lifornia  Weath   Bur.  Bull  50;  270  p. 
Washington  1903 

•)  Hann:  Pctetm  Mitth   19,  12,  280,  V03. 

\i  Davis:  Clima  dc  la  rcpublica  Argentina  compil.  d.  1  ob's  efectuad.  hasta 
el  ano  1900.  Buenos  Ayrcs  1902. 
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Zpráva  o  latinském  významosloví  (semasiologii). 

Podává  Dr.  Josef  M.  Pražák. 

Slovníky  latinské  i  fecké  skládány  byly,  není  potřebí  jiti  daleko  do 
minulosti,  způsobem  nevědeckým,  na  který  si  stěžoval  již  Ch.  K.  Reisig 
ve  svých  Vorlesungen  uber  lateinisc/ie  Sprachwissenschaft  (r.  1839)  na  str. 
286:  »Lexika  jsou  nedostatečná  a  neúplná.  Jen  zřídka  lze  při  nich  mysliti 
na  systematické  uspořádání  a  správné  odvození  významů  jednoho  z  druhého. 
Odvozeni  ostatních  významu  z  prvního,  logické  a  historické  spořádání,  jest 
mnohým  úplné  cizí.  Neboť,  kdo  si  myslí,  že  zavedl  správný  pořádek,  když 
10—12  významův  uvede  dle  čísel  1,  2,  3,  4  atd.,  jest  velice  na  omylu. 
Arithmetické  spořádání  dle  čísel  jest  zcela  zevnější  a  neznamená  nic,  ne- 
zavládne-Ii  také  vnitřní  pořádek.*  Tento  vnitřní  pořádek  musí  býti  založen 
na  pevných  zásadách.  Nauku  o  těnhto  zásadách  vývoje  (změny)  významo- 
vého nazval  Reisig  semasiologii1)  (naše  významosloví). 

Požadavek  Reisigův  jest  zcela  oprávněn.  O  tom  není  sporu,  že  vě- 
decké lexikografii  nemůže  býti  lhostejno,  v  jakém  pořádku  a  dle  kterých 
pravidel  základní  význam  slova  a  jeho  rozvětvení  jest  zpracováno  a  podáno. 
Neboť  se  stanoviska  vědeckého  v  každém  případě  jen  jedno  odvození  a  roz- 
členění může  býti  správné  a  historicky  odůvodněné. 

Tento  zdůvodněný  výzev  Reisigův  ku  vniternému  uspořádání  významů 
slov  zanikl  na  dlouhou  dobu  bez  ohlasu.*)  Příčiny  toho  byly  hlavně  dvě: 
1.  tehdy  nebylo  ještě  vědecky  odůvodněné  etymologie,  kteráž  ovšem  bez 
srovnávací  jazykovědy  indoevropské  nebyla  možná;  2.  nedospělo  se  ještě 
k  přísně  historickému  pojímání  a  zpracování  jazykových  zjevů,  kterémuž 
směru  jazykozpytného  bádání  teprve  Bedř.  Rit  schl,  nejnadanéjší  ze  žáků 
Reisigových,  ukázal  cestu. 

Podnětu  Reisigova  energicky  se  uchopil  Ferd.  Heerdegen.  jejž 
možno  nazvati  zakladatelem  semasiologie  jakožto  discipliny  historicko- 
filologické.  Heerdegen  položil  semasiologii  pevné  vědecké  hranice  a  zjednal 
jí  systematický  podklad.  Učinil  tak  nejprve  ve  třech  úvahách :  Lntersuchun- 
gen  zur  lateinischen  Semasiologie.  (Erlangy)  I.  Einleitung  1875;  II.  Allge- 
meine  Prinzii>ien  1878  (Ober  Ziele  und  Methode  der  lateinischen  Semasio- 
logie); III.  Uber  historische  Entwicklung  lateinischer  Wortbedeutungen.  Ein 
lexikalisches  Beispiel  1881.  Ještě  více  rozšířil  a  pokusil  se  odůvodniti  ná- 
zory své  v  novém  vydání  Reisigova  spisu  na  počátku  uvedeného  s  poznám- 
kami prof.  Haasea,  a  sice  v  II.  díle:  Lateinische  Semasiologie  oder  Bedeu- 
tungslehre  (v  Berlíně  1890).  Poněvadž  pak  Reisig  ve  svém  díle  nepodal 
o  semasiologii  nic  systematického,  v  sobě  uceleného,  nýbrž  pouze  řadu  ne- 
souvislých poznámek,  z  nichž  mnohé  spadají  i  do  jiného  oboru  (do  vě- 
decké stilistiky  a  synonyraiky),  upravil  Heerdegen  vydání  tak,  že  v  první 
polovici  ponechal  text  Reisigův  s  poznámkami  Haaseovými,  k  nimž  připojil 
své  poznámky  kritické,  druhou  polovici  zpracoval  sám  a  nadepsal  Grunď 
zuge  der  lateinischen  Bedeuiungslehre.*) 

')  Od  řeckého  or)u.<%GÍ<t,  význam  a  ioy<»,\  Francouzský  učenec  M.  Bréal  zvolil 
pro  tuto  část  jazykovědy  výraz:  sémantique,  sémantika,  od  řeckého  aquttvTt*.*) 
(ar/uaivw,  značím)  ac.  tizvn  oproti  hláskosloví.  Srov.  jeho  l.ssaide  sémantique  (Paříž  1897) 
str.  9. 

*)  Byli  sice  mužové,  kteří  důležitost  semasiologie  plně  uznávali  jako  Weisscn- 
born,  Pott,  Duntzer,  J.  Curtius,  B.  Haase  a  j.  (srov.  Heerdegen,  Lat  Semasiologie 
str.  47  n.),  ale  k  praktickému  provedeni  nedošlo. 

*)  O  semasiologii  mél  Heerdegen  také  dvě  přednášky,  a  sice  v  35.  shromáždění 
německých  filologův  a  paedagogů,  v  Štětině  1880 :  Ober  historische  Entwicklung  latti- 
ntscher   Wortbedeutungen  a  v  41.  shromážděni  v  Lipsku   18l>2 :   Uber  Analogie  oder 
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Latinská  semasiologie  jest  dle  Heerdegena  část  vědecké  mluvnice 
ijako  etymologie  [hláskosloví  a  kmenosloví],  tvarosloví  a  skladba)  a  před- 
mětem jejím  jsou  jednotlivá  slova  sama  o  sobě  vzata  jako  individua  po 
stránce  duševní  (Grundzůge  str.  44). 4) 

Heerdegen  nenalezl  hned  s  počátku  mnoho  následovníků,  kteří  by 
toto  nejmladší  odvětví  všeobecné  jazykovědy  vítanými  pracemi  monogra- 
fickými rozšířili,  prohloubili  a  zdokonalili.  Ale  v  poslední  době  zájem  o  vý- 
znamosloví  utěšeně  se  vzmáhá  a  jest  již  celá  řada  spisův  i  pojednání  ne- 
soucích se  k  tomuto  předmětu.5) 

Jakým  způsobem  mění  se  významy  slov?  Vládne  v  této  změně  na- 
prostá libovůle  (anomálie),  či  jest  možno  shrnouti  ji  pod  jistá  všeobecná 
hlediště,  pod  jisté  principy  (analogie)  ?  Historické  zkoumání  vývoje  význa- 
mového podává  nepopiratelné  a  přesvědčivé  důkazy,  že  vývoj  významový 
bére  se  v  před  zákony  analogie. 

Heerdegen  stanovil  dva  všeobecné  základní  principy  či  formy  změny 
významové:  1.  determinaci  (specialisaci  významů,  zúžení);  2.  translaci  (pře- 
nesení). 

K.  těmto  dvěma  nezávislým  principům  připojil  jako  podmíněný,  po- 
mocný princip  třetí,  t.  změnu  významovou  závislou  na  t.  zv.  substituci. 


Anomálie  in  der  Rntwiekelttng  latanischer  Wortbedcutungen.  Mimo  to  pochází  od 
Heerdegena  pojednáni  Lateimsche  Lexikographie  v  H.  svazku  Mullerovy  encyklopaedie 
Handbuch  der  klassischen  Altertumswisseuschaft. 

*)  Podobně  vymezuji  pojem  a  úkol  semasiologie  R.  Thomas:  Uber  die  Moglich- 
kciten  des  /ťedeutungswundels  (Biátter  far  das  bayer.  GymnasiaUchulwesen  1&94 
(XXX)  str.  707:  »Semasiologie  jest  část  mluvnice  a  sice  ta,  která  jedná  o  funkci  slova 
pojatého  jako  individuum  (mimo  spojitost  vétnou),  probírá  tedy  jaksi  jeho  pojmový 
obsah.  Jejím  předmétem  jest  dějinný  život  slov  ve  významech.  Úkolem  jejím  jest  vy- 
hledat! nejen  principy  vývoje,  nýbrž  látku  dle  nich  zpracovati.  O.  Hey,  Die  Semasio- 
logie (Archiv  fůr  lat.  Lexikographie  IX.  [1896])  na  sir.  195  praví:  Semasiologie  zabývá 
se  dějinami  slov  po  stránce  jejich  obsahu,  vývojem  jejich  významů.  Naproti  tomu 
M.  H  e  c  h  t,  Die  griechische  Hedeutungslekre,  eine  Aufgabe  der  klass.  Ehilologie  (Lipsko 
1888)  úkol  semasiologie  pojímá  jinak  a  dle  mého  mínění  správněji.  1'raviť  na  str.  5  n. 
•  Podstatu  významoslovi  Šteinthal  dobře  vystihl  pravě,  že  významosloví  jsou  »dějiny 
r>lov«  či  ještě  lépe  »déjiny  představ  založené  na  speciálnějších  zákonech  appercepce«. 
Neboť  má  skutečně  celkem  dvojí  účel:  1.  mezi  dvěma  významy,  které  dle  vývoje  k  sobě 
patři,  stanovití  pojmové  sprostředkováni;  z  toho  vyplývá  zvláštní  způsob  přechodu,  a 
stejný  způsob  sprostředkováni  jevící  sc  v  celé  řadě  případů  jest  zákon  (Hecht  na  př. 
uznává  v  jazyku  zákon  kausality ; ;  2.  úkolem  významosloví  jest  vyložiti  dějiny  slov 
dle  jich  obsahu  na  základě  psychologickém  a  odhaliti  pravidelnost  vývoje.  Na  významo- 
sloví mají  stejný  podíl  jazykověda  i  psychologie.  Dle  toho  Hecht  vymezuje  pojem  a 
cil  významosloví  v  hrubých  rysech  takto:  Významoslovi  jest  odvětvi  jazykovědy  spo- 
čívající na  psychologickém  základě.  Úkol  jeho  jest  dvojí:  jednak  vyložiti  zákony  pře- 
chodu, jednak  sledovali  vývoj  jednotlivých  významů  v  celé  době  literatury  a  jevící  sc 
v  něm  pravidelnost  odhaliti.«  Hecht  právem  j>o!ožil  váhu  na  moment  psychologický, 
což  u  Heerdegena  pohřešujeme. 

*)  Ze  starších  spisů  si  adají  sem  \V  D.  Whitncy.  Lehni  und  IVachsthum  der 
Sprackc,  iihers.  v.  A  Leskien  (v  Lipsku  1876);  A.  Darmesteter.  La  vie  des  mots 
ětudice  dam  leurs  significations  (II.  vyd.  v  Paříži  1887,  IV  vyd.  1894):  Trench,  On 
tfte  study  or  ivjrdi  (XV.  vyd.  v  Londýně  1874);  E.  Lit  tré,  Comment  les  mots  chart- 
gent  desens  (v  Paříží  1888  v  45.  ses.  Mémoires  -coiaires)  Dále  třeba  uvésti:  M.  Bréal, 
La  sěmantiijue .  Týž:  Essai  de  xémantique  iScience  des  significattons);  H.  Paul,  Prtn- 
zipieii  der  Sprackgesekichie.  (v  Halie  1.  vyd.  1880,  111.  vyd.  18^81 ;  E.  Wólfflin,  Ober 
die  Aufgaben  der  iatanischen  Le.x :ik< graphie  (Rhein.  Museum  XXXVII.  |1882J  str  83  nn) 
Týž,  Uber  Bedeutungswandel  (Verhanulungen  der  39.  Versammlung  deutscher  Philo- 
logen   und   Schulmanner  in  Zúrich  1887,  str.  61—  70);   Týž.   Die  ncucn  Aufgaben  des 

Thesaurus  lingnac  '.almar  (Sitzungsberichte  d.  kgl.  bayer.  Akademie  der  VVissenschaíen 
zu  Múnchen.  Phil.-hist.  Classe  18'»4  str.  93-  123j.  Pojcdníni  toto  poněkud  změněné 
a  rozšířené  otištěno  znova  v  Archivu  f.  lat.  Lexikographie  XII  [1902]  str.  573 — 400. 

Modeme  Lexikographie;  Týž  Die  alten  und  die  neuen  Aufgaben  des  Thesaurus  linguae 
latmae.  (Archiv  f.  lat.  Lexikographie  IX  str.  3— 16);  O.  Hey,  Semasiologische  Studien 


703 


Všimněme  si  zevrubněji  těchto  tří  principů,  jimiž  vývoj  významový 
v  před  se  béře.  Poněvadž  pak  bude  tu  častěji  řeč  o  tom,  jak  z  významu 
základního  (původního)  vyvinuly  se  (rozvětvily  se)  významy  mladší,  nebude 
od  mista,  určíme- li  napřed,  co  pokládáme  za  význam  základní.  I  tážeme 
se  nejprve,  která  jsou  kriteria,  jimiž  se  určuje  základní  význam  slova.6) 

K  určení  základního  významu  slova  t.  j.  nejstaršího  usuálního  vý- 
znamu slouží  tři  pomůcky  1.  etymologie;  2.  usus;  3.  definice. 

Definicí  rozumíme  ty  případy,  ve  kterých  ze  starověku  authentický 
a  účelný  výklad  neb  opis  pojmu  slova  máme.  Bohužel  slovní  definice 
starých  jsou  půdou  až  příliš  kluzkou  a  nejistou,  aby  se  na  jich  základě 
mohlo  budovati  vědecké  pozorování  a  usuzování. 

Podobné  etymologie  jest  velmi  často  nejistá ;  než  i  tam,  kde  jest  jistá, 
nelze  jí  někdy  potřebovati  k  pevnému  stanovení  nejstaršího  usuálního  vý- 
znamu.7) Jakkoli  practor  etymologicky  značí  vůbec  každého,  kdo  jde  v  čele, 
napřed,  přece  nelze  doložiti,  že  by  slova  toho  jinak  bylo  užito  než  o  určitém 
úředníku  v  čele  kráčejícím.  I  jistá  etymologie  má  pouze  cenu  ukazatele, 
který  udává  směr,  ve  kterém  význam  leží.  I  jistá  etymologie  podává  jen 
přibližnou  představu  o  obsahu  toho  slova.  Oč  méně  můžeme  z  ní  tedy 
téžiti,  uvážíme-li  nesčetné  množství  nejistých  etymologických  výsledků! 
Hecht  (str.  31  a  násl.)  právem  (ovšem  výklad  jeho  týká  se  především 
řecké  etymologie,  ale  obecné  stanovisko  platí  také  pro  etymologii  latinskou) 
s  důrazem  vytýká,  že  bez  základního  významu  etymologického  můžeme  se 
obejiti.  » Připusťme,  <  praví,  >že  by  srovnávací  etymologii  se  jednou  podařilo 
dospěti  k  positivním  výsledkům,  k  pravýznamům  relativním  neb  absolutním, 
jak  skutečné  jednou  v  šedé  dávnověkosti  platily,  kdo  ručí  za  to,  že  právě 
tato  slova  skýtají  rozmanitý  vývoj  významový?  A  i  kdyby  tomu  tak  bylo, 
lze  snadno  seznati,  že  těžiště  nespočívá  v  etymologickém  pravýznamu,  nýbrž 
spíše  v  rozmanitosti  historických  významů.  Neboť  aby  zvláštní  vývoj  před- 
stavy mohl  býti  sledován,  jest  potřebí,  aby  různé  významy  slova  v  takovém 
pořadí  následovaly,  jak  ze  sebe  se  vyvíjely.  Zajisté  bude  možno  takové 
řady  od  Homera  dolů,  brzy  delší,  brzy  kratší  stanovití  a  při  bohatosti 
řecké  literatury  bude  celkem  také  možno  zjistiti  mezi  jednotlivými  články 
řetězu  též  vývoj  významový.  Představme  si  však,  že  v  čele  této  řady  nalézá 
se  pravýznam  (třebas  uznaně  správný),  shledá  se  také  mezi  nejstaršími 
články  řady  t.  j.  mezi  absolutné  prvním  (po  případě  praindoevropským, 
posledním  před  oddělením  jazyků)  s  jedné  strany  a  mezi  literárně  zjištěným 
významem  s  druhé  strany  souvislost?  Zajisté  zřídka  a  sice  jenom  v  tom 
případě,  jestliže  význam  literární  přímo  vyvinul  se  z  etymologického  pra- 
významu. To  jest  každému  jasno,  kdo  uváží,  že  tisíciletí  oddělují  etymolo- 
gický  pravýznam  od  nejstaršího  dokazatelného  významu  literárního  i  v  řeckém 
jazyku  nehledé  k  relativně  vysokému  stáři  homerskýeh  básní.   Tudíž  ona 

(v  Jahrbucher  f  klass.  Philologie  XVIII.  svazek  doplňkový,  1890,  str.  83-212;  Týž, 
Die  Semasiologie.  Růckblick  und  Ausblick  (Archiv  f  lat.  Lexikographie  und  Grammatik 
IX  [1896],  str  193—230);  E.  Schneider,  Semasiologiscke  Beitráge.  Gymnas.-Programm 
Maitu  1892,  I,  Ober  den  Ausdruck  der  Gefuhle;  K.  Schmidt,  Die  Grunde  des  Be- 
deutungswandcls.  Ein  semasiologischer  Versuch.  Programm  des  kgl.  Real-Gymnasiums 
Berlin  1894;  J.  Stócklein.  Untersuchungen  zur  Bedeututigslehre.  Gymnas.-Programm 
Dillingcn  1895;  Týž:  Bedeutungswandel  der  Worter.  Seině  Ěntstehung  und  Entwicklung 
(v  Mnichově  1898)  R.  Thomas,  Ober  die  Moglickkciten  des  Bedeutungswandeis  1  II. 
fBlátter  fůr  das  bayer.  Gymnasialschulwesen  sv.  XXX  11894]  str  70.6  nn.  a  sv.  XXXII 
[1896|  str.  193  nn.)  Dle  zásad  moderní  lexikografie  zpracována  jsou  mnohá  hesla  v  novém 
Thesauru  linguae  latina?,  zvláště  ta,  která  pocházejí  od  O.  Heye  a  F.  Vollmera. 

•)  Heerdegen,  Lat  Sem.  str.  99  nn.;  Hcy,  Sem.  Studien  str.  107  nn. 

')  Hecht.  Griech.  Bedeutungslehre  str.  27  nn.;  Slócklein.  Zusammenhang  zwischen 
Sprache  u.  Volkscharakter  (Bláttcr  f.  d.  bayer.  Gymnasialwescn  1894.  str.  350). 
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prapředstava  následkem  vyznačené  veliké  mezery  časové  byla  by  nesouvislým 
článkem  v  řadě.  Na  základě  toho  pevnou  basí  změny  (vývoje)  významové 
není  pravýznam,  nýbrž  historická  řada  významů,  jakož  vůbec  významosloví 
založeno  býti  může  na  pevné  půdě  dějinných  fakt.  Proto  heslem  badáte 
lovým  musí  býti  »ab  Homero  principium*.8)  Tím  ovšem  není  řečeno,  že 
by  významosloví  etymologie  vůbec  nepotřebovalo, 9)  ale  semasiologie  musí 
jí  býti  po  boku.  Mnohé  zvrácené  etymologie  nebyly  by  bývaly  učinény, 
kdyby  byli  etymologové  se  dříve  poučili  o  užívání  slova  v  nej  st  arších 
památkách  příslušného  jazyka.  Často  lze  správnou  etymologii  nalézti  z  hi- 
storicky zjištěného  původního  významu  slova.  Na  př.  mylné  jest  sestavení 
Curtiovo  (Grundzůge  der  griechischen  Etymologie5  str.  189)  slova  ic{f%<o  se 
sanskr.  árhami  »bin  wert,  vermag,  kann«,  uvážíme-li,  ?e  základní  význam 
u  Homera  jest  »v  předu,  v  čele  kráčeti*.  Tolik  o  definici  a  ety- 
mologii. 

Z  toho,  co  bylo  uvedeno,  vyplývá,  že  nejjistějším  základem  ku  zjištění 
původního  významu  zůstává  stále  usus  t.  j.  souhrn  všech  případů,  v  nichž 
příslušné  slovo  se  vyskytuje.  Ovšem  jsme  tu  odkázáni  na  přízeň  podání, 
na  menší  neb  větší  množství  zachovaných  památek.  Dále  jest  důležito 
zjistiti, ,0)  zda  památka  zachovaná  sepsána  jest  řečí  umělou  neb  převážně 
řeči  lidovou.  Osudnou  bylo  by  chybou,  kdybychom  při  památce  v  řeči 
umělé  sepsané  přiložili  k  vývoji  významovému  prosté  měřítko  chronolo- 
gické. Mladší  užití  slova  nemusí  býti  zároveň  mladším  jeho  významem. 
Na  př.  v  římské  literatuře  se  stanoviska  významoslovného  jest  Sallustius 
starší  než  Caesar,  ačkoli  Sallustius  skládal  své  spisy  teprve  po  smrti  Caesa- 
rově,  Quintilian  jest  starší  než  Livius,  Fronto  a  Gellius  a  částečně  starší 
než  Cictro. 

Chce  li  tedy  vědecký  lexikograí  podati  významový  vývoj  některého 
slova  historicky,  musí  první  a  nejdůležitčjší  otázkou  jeho  býti,  který  jest 
základní  význam  onoho  slova.11)  Správné  stanovení  původního  významu 
není  tak  snadné,  jak  by  se  na  první  pohled  zdálo.  Často  chybují  lexiko- 
grafové  v  tom,  že  původní  význam  pojmou  příliš  úzce.12)  Pak  jsou  ovšem 
nuceni  skutečný  významový  moment,  který  v  původním  významu  jest  ob- 
sažen, ale  kterého  dříve  opomenuli,  později  mylné  za  nový  význam  uznati. 
Uznávají  změnu  významovou  tam,  kde  se  jedná  pouze  o  (důrazné)  vytčení 
jťdnť  stránky  celého  obsahu  pojmového.  Heerdegen  ukazuje  příklad  toho 
na  slově  fiiles.™)  Fides  dle  něho  značí  »věrnost  samu  o  sobě*,  ať  již  jest 
od  někoho  dána  (naše:  věrnost)  neb  od  někoho  přijata  (naše:  důvěra 
v  někoho),  tedy  aktivně  i  passivně.    Teprve  v  souvislosti  jest  fides  bud? 

•  věrnost,  upřímnost,  poctivost*,  neb  » důvěra,  hodnověrnost,  spolehlivost*.14) 

')  Podobní  soudí  Stócklein  Untersuchungen  na  str.  22.  >Vypátrati  základn 
význam  slova  není  ani  vždy  možno,  ani  pro  účely  významoslovné  nutno.* 
*>  Thomas,  Ober  die  Móglichkeiten  atd.  I,  str.  727. 
'•)  Hey,  Sem.  Studicn,  str.  108. 

")  Ve  zvláštní  monografii:    Ar  fide  TulliaLa  h.  e.  de  vocabult  fidni  apud  Cice- 
ronem  notione  et  usu.  Erlangae  1876  a  Lat.  Sem.  str.  97. 
•')  Heerdegen,  Lat.  Sem.,  str.  96. 

'*)  Vzhledem  k  pochybením  tohoto  druhu  správně  praví  Thomas,  Ober  die 
Móglichkeiten  atd  1.  str.  726:  »Také  přesahuje  sily  jednotlivého  lexikografa,  aby 
pečlivě  sledoval  život  každého  jednotlivého  slova.  K  tomu  jest  potřebí  podrobných 
prací  celt1  řady  spolupracovníků,  které  by  mu  byly  základem.* 

")  Srv.  také  H.  K  r  ů  g  e  r,  bides  ah  vcx  media  (Archiv  f.  lat.  Lex.  X  (1898] 
str.  355-60}.  Kriiger  soudí,  že  fides  vzhledem  k  etymologii  také  mélo  prvomě  význam 

•  důvěra,  věrnost*,  ale  pozdéji  že  nastalo  oslabení  pojmu,  poněvadž  v  právnickém 
užívání  připojují  se  k  fides  přívlastky  bona  (malá)  jako  při  slově  dolus.  »Jest  zvlášt- 
ností všech  neutrálních  slov  (verba  communia)*,  praví  Kruger,  »že  v  jazykovém  užívání 
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K  jakým  omylům  vede  příliš  úzké  vymezení  původního  významu,  toho 
poučným  příkladem  jest  slovo  hospes.  Kdo  za  původní  význam  uzná 
»host«,15)  ale  vedle  toho  z  příkladů  seznává,  že  hospes  v  mnohých  pří- 
padech značí  také  » hostitele «.  ten  v  obsahu  pojmu  hospes  bude  hledati 
t.  zv.  enantiosemii,  t.  j.  dva  sporné  pojmy  v  jednotu  původního  významu 
neslučitelné,  zkrátka  ten  upadá  do  týchž  směšností  v  lexikografii,  do  kterých 
v  etymologii  upadali  >tarovčcí  a  hlavně  středověcí  etymologové,  kteří  také 
méli  zálibu  vykládati  etymologu  slov  »xar*  ávTÍyQuOiv,  per  contrarium*  : 
lucus  a  non  lucendo;  cattis  a  non  caneudo.16) 

Při  této  příležitosti  nebude  od  místa  zmíniti  se  o  t.  zv.  voces  mediae 
(ambiguae),  o  slovech  indifferentních  (dvojvýznamových,  dvoulícných),  jako 
jsou  fortuna,  za/etudo,  audax,  mirus  a  j.  Zajímavé  v  této  příčině  jest  místo 
u  Gellia  N.  A.  XII  9.  Gellius  praví,  že  za  starodávna  některá  slova  měla 
význam  širší  (»ita  fuisse  media,  ut  significare  et  capere  possent  duas  inter 
se  res  contrarias*)  na  př.  tewpes/as,  valitudo,  facinus,  dolus  a  j.,  ale  usus 
řeči  za  jeho  doby  klade  je  ve  významu  určitějším,  omezenějším.  Ze  slov 
od  Gellia  uvedených  některá  ještě  za  jeho  doby  platila  za  *voccs  mediae* , 
jiná  však  (jako  periculum,  venenum,  contagium)  za  jeho  doby  se  vyskytovala 
jen  ve  významu  omezeném,  jinak:  některá  slova  zachovala  svůj  původní 
široký  rozsah,  u  jiných  se  rozsah  zúžil.  O  téže  věci  zmiňuje  se  také  Cicero 
v  Tusc.  III  14.  Tam  praví  o  slově  confidens,  které  dříve  bylo  dvojvý- 
znamné,  že  za  jeho  doby  užívá  se  jen  ve  smyslu  špatném  » troufalý,  opo- 
vážlivý*, kdežto  dobrá  stránka  toho  pojmu,  která  původně  také  v  něm 
byla  obsažena,  nahrazena  byla  slovem  fidens. 1T) 

Zakládá  se  tedy  zmíněná  dvoulícnost  na  tom,  že  významový  rozsah 
oněch  slov  jest  široký,  jehož  rozličné  stránky  (v  lexikografii  se  užívá :  v  dobrém 
smyslu,  dobrým  smyslem;  ve  špatném  smyslu,  s  přfhanou)  při  překladu  do 
jiného  jazyka  tlumočiti  možno  /pravidla  slovy  majícími  rozsah  nikoli  stejný, 
nýbrž  menší.18)  Audax  {audacia)  jest  dle  okolností  » smělý,  srdnatý*,  ale 
také  »smélý,  opovážlivý,  drzý*.  Mirus  (mirari,  admirari)  jest  »podivuhodný«, 
ale  také  » podivný,  zvláštní*.  Valetudo  značí  vlastně  » způsobu  zdraví*,  jest 
to  tedy  pojem  neutrální,  v  němž  obsažena  dobrá  stránka  zdraví  i  chatrná. 
Pokud  pojem  valetudo  trval  v  tomto  rozsahu,  bylo  potřebí,  méla-li  ta  neb 
ona  stránka  zdraví  býti  vytknuta,  připojiti  určující  přívlastek:  bona  valetudo, 
infirma,  perdita,  gravis  a  j.  neb  rhetoricky  prosperitas  valetudinis,  imbecil- 
litas  a  p.  Ale  všimněme  si  frasí:  valetudinem  excusare,  valetudine  impediri, 
neb  dále  Caes  b.  c.  III  87.  3  per  causám  valetudinis  remanserunt;  b.  c. 
I  31,  3  neque  adfectum  valetudine  filium  exponere  in  terra  patitur;  b.  G. 


(v  usu)  jeden  z  obou  možných  významů  nabude  převahy,  druhý  více  múné  ustoupí  do 
pozadí*  a  uvádí  na  dokI<d  slova  Ft-stova  s.  v.  Dolt  i.str.  49  Th.):  vocabulum  nunc 
tantum  in  malis  utimur,  apud  antiquos  autem  etiam  in  bonis  rébus  utebatur,  a  Cicerona 
de  or.  III  15  i  o  šlové  temp>estas.  Německý  překlad  slova  lide.*  v  tomto  neutrálním 
významu  nelze  dle  KrQgera  podati,  nutno  spo'<ojiti  se  opisem:  »Verhalten,  Bcnehmen 
in  Bezug  auf  Treue  und  Redlichkeit .* 

'*)  Na  pr.  Freund,  WJrterbuck  der  lat.  Sprát  he  nach  historiích  genetisclten 
Pnnzipitn  (v  Lipsku  1834  nn.  i,  4  svazky. 

'*>  Srov.  Wolfflin,  Die  1'Jymologtcn  der  lateinischen  Gtammatiker  (Archiv  f.  lat. 
Lexikoyraphic  VIII  ;i*93)  str.  421  -440,  str.  563—585. 

1  i  Qui  fortis  est,  idem  est  fidens,  quoniam  confidens  mala  consuetudine  loquendi 
in  vitio  ponitur,  duetům  verbum  a  confidendo,  quod  laudis  est. 

")  Stocklein,  Bedeutungswandel  str.  7.  Každé  slovo  vyvíjí  se  individuálně ;  každé 
má  svů|  vznik,  prodělá  svůj  vlastni  vývoj,  jde  svými  cestami  a  tak  sloučí  se  s  ním 
ta'Ké  zvláštní  představy.  Zvláštním  užíváním  ve  vétě,  zvláštními  spojeními  přichází 
sl  »vo  ve  zvláštní  sferu  významovou.  Odtud  si  snadno  vysvětlíme,  proč  jen  málo  slov 
jednoho  jazyka  kryje  se  úplné  se  slovy  cizího  jazyka. 
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VII  78,  1  Constituunt,  ut  qui  valetudine  aut  aetate  inutiles  sint  bello, 
oppido  excedant.  Přesné  řečeno,  v  těchto  příkladech  neleží  již  předem 
jiný  význam,  pouze  jedna  představa  vystupuje  více  v  popředí  a  sice  na 
základě  větné  souvislosti.  Opakuje-Ii  se  však  často  slovo  v  určité  souvislosti, 
spoji  se  představa  určená  a  podmíněná  původně  souvislostí,  tak  těsně  se 
slovem,  že  se  vybaví  i  při  vysloveni  pouhého  slova,  aniž  jest  potřebí,  aby 
teprve  souvislostí  byla  vzbuzena.  Takovým  způsobem  z  významu  speciál- 
ního (okkasionálního,  příležitostného),  který  jest  způsoben  zvláštním  užitím 
slova  v  určité  souvislosti,  vyvine  se  často  význam  usuální.  Čteme-li  na  př. 
u  Plinia  n.  h.  XXI  100,  1  valetudo  calculorum  (nemoc  močových  ka- 
ménků) jest  význam  slova  valetudo  ve  smyslu  morbus,  chorobi  úplně  vy- 
hraněn, hotov.19) 

Základním  významem  slova pericitlum  (srov.  niiqa.)  jest  » pokus,  zkouška*, 
na  př.  v  častém  spojení  periculum  face  re  zkusiti.  Tento  indifferentní  (široký) 
rozsah  slova  zachován  na  př.  u  Plauta  Mil.  gl.  635  magis  quom  periclum 
facies,  magis  nosces  meam  |  comitatem  erga  te.  Caes.  b.  G.  I  40,  5  factum 
(esse)  eius  hostis  periculum  patrům  nostrorum  memoria,  že  učiněna  byla 
zkouška,  zkušenost  s  tím  nepřítelem,  že  poznali  toho  nepřítele.  Každý 
pokus,  každá  zkouška  jest  více  méně  co  do  výsledku  nejistá,  chová  v  sobě 
jistou  míru  nebezpečenství.  Tato  představa  nejistoty  z  celého  obsahu  vy- 
stoupila nejvíce  v  popředí  a  proto  není  divu,  že  periculum  nabylo  významu 
nebezpečenství.  Venenum  šťáva  (pronikající),  barvivo.20)  Srov.  na  př.  Enn.  Ann. 
535  Vahl.  Cum  illud  quo  iam  semel  est  imbuta  veneno;  Verg.  Georg.  II 
465  Assyrio  ťucatur  lana  veneno.  Podobně  jako  vox  media  u  Sall.  Cat 
11.  3  ea  (avaritia)  venenis  malis  imbuta.  Srov.  Hom.  Od.  X  213  xaxci 
<páyuaxa  o  nápoji,  který  Kirka  podala  soudruhům  Odysseovým.  O  dvou- 
Hcnosti  tohoto  slova  zmiňuje  se  také  Gaius-1)  Vstoupi  li  však  účinem  ča- 
stého spojení  jisté  znaky  které  dosud  indifferentně  v  obsahu  pojmu  ze- 
nenum  tkvěly,  v  popředí,  zúží  se  význam  jeho  bud'  v  čarovný  nápoj  lásky 
neb  nápoj  chovající  v  sobě  jed,  zkrátka  >jed«.  Takovéto  příklady  bylo 
by  lze  rozhojniti.  Srov.  na  př.  ještě  ars. 

Mimo  uvedenou  methodologickou  předběžnou  otázku  o  rozsahu  vý- 
znamu a  změně  významu  jest  potřebí  zmíniti  se  íeště  o  druhé,  totiž  o  roz- 
dílu mezi  významem  a  t.  zv.  ušitím  ( Verwendung).22)  Na  důležitý  tento  rozdíl 
upozornil  již  M.  Haupt.25)  » Rozdíl  mezi  významem  a  užitím  jest  pro 
lexikografii  velmi  důležitý.  Často  pokládá  se  za  význam  to,  co  jest  pouhé 
užití.  Na  př.  u  Propertia  I  6,  29  non  ego  sum  laudi,  non  natus  idoneus 
armis.  Slovem  »/a«.r«  míněna  tu  sláva  válečná;  v  tomto  smyslu  bývá  /aus 
uíito  často,  ale  to  není  význam  toho  slova,  nýbrž  pouhé  užití.  Neboť  laus 
samo  o  sobě  neznačí  ani  slávu  válečnou,  ani  básnickou,  ani  řečnickou, 
nýbrž  prostě  »chválu,  slávu*.  Význam  »sláva  válečná*  nespočívá  ve  slově 
laus,  nýbrž  vyplývá  teprve  z  myšlenky.*  Totéž  platí  o  *atque*,  jež  někteří 
berou  ve  významu  statim  a  opírají  mnohými  doklady.  Všem  takovým  pří- 
kladům bylo  spatné  porozuměno.  » Atqne*  značí  >a  k  tomu*.  Pouze  poměr 


'*)  Stocklein,  Bedeutungswarvlel  str.  12. 

*•)  Skutsch,  De  nominibus  lat.  suťfixi -no  ope  formatis.  Vratislav  1S90,  str.  1  nn. 
spojuje  vtticnum  s  vent/s  (.*  venesnum)  a  za  význam  základní  pokládá  > kouzlo  lásky*. 

*')  Digest.  lib.  L,  tit.  16,  fragm.  236  (cd.  Krůger-Mommsen; :  Idcm  libro  quafto 
ad  legem  XII  ubularum  Qui  »vcm:num«  dícit,  adicere  debet,  utrum  malum  an  bonům: 
nam  et  medicamenta  venena  sunt,  quia  eo  nomine  omne  continetur,  quod  adhibitum 
náturám  eius.  cui  adhibitum  esset,  mutat* 

**)  Heerdegen,  Lat.  Sem.  str.  108  nn 

Belger,  .1/.  //au//  a/s  akademischer  Lehrer  (v  Berlíně  1879),  str.  93. 
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myšlénkový  vět  spojkou  *atque*  spojených  působí  někdy  představu  rychlosti. 
Podobně  jde  jen  o  užití,  nikoliv  o  změnu  významovou,  když  malum  u  Plauta 
(a  v  konversaci  vůbec)  značí  »bití,  rány*  na  př.  v e  frasi  malum  alicui  dare , 
malum  sibi  quaerere  o  tom,  kdo  chce  dostati  bití.  Eufemismem  to  nazvati 
nelze,  neboť  pravý  pojem  se  tu  nezastírá  ani  optimisticky  nevyjadřuje,  výraz 
jest  jenom  všeobecnější,  než  by  se  mohlo  očekávati,  a  posluchači  neb  čte- 
náři jest  zůstaveno,  aby  vztah  pokaždé  situaci  přiměřený  vycítil.24) 

Při  užití  přistupuje  následkem  okamžité  souvislosti  nový  významový 
moment  ke  konstantnímu  smyslu  slova  (po  případě  nějaký  znak  odpadá)  jako 
rozdílné  zabarvení  (nádech,  osvětlení,  odstín),  jímž  na  tomto  místě  se  jeví 
tak,  na  jiném  jinak,  aniž  se  stálá  podstata  jeho  mění. 

To,  co  uvádí  se  obyčejně  v  lexicích  pod  rubrikami  *  speciálně* 
»praegnantn2*,  není  zpravidla  nic  jiného  než  zvláštní  užití,  t.  j.  do  slova  se 
vkládají,  na  slovo  přenášejí  se  odstíny,  které  v  kontextu  jsou  obsaženy. 
T.  zv.  plnost  výrazu  nezakládá  se  ve  slově  samém,  tu  zjednává  mu  spo- 
jitost, souvislost,  ve  které  se  slovo  jeví. 

Rovněž  při  metaforách  básnických  a  řečnických  (oproti  metaforám 
jazykovým)  jedná  se  pouze  o  modifikace  významu,  které  nenabyly  síly 
usuální,  významu  obecného,  jedná  se  jen  o  zvláštní  užití  slova  ve  významu, 
který  jinak  jest  mu  cizí;  naproti  tomu  ve  významosloví  dlužno  v  úvahu 
bráti  obecné  užívání  slova,  představy  stále  s  ním  sloučené.  Tropus  se  po- 
znává ze  souvislosti  větné  neb  myšlénkové  čili,  jak  praví  F.  A.  P  o  1 1 
( litymologische  Forschungen  I  151)  »ze  svého  okolí  v  jazyku*.  Podobně 
metonymie  jako  Bacchus  —  víno,  lyra  —  poesie ;  aes  —  tuba,  —  cymbál 
nejsou  předmětem  studií  semasiologických.  Ovšem  dobře  připomíná  Thomas,*5) 
není  vyloučeno,  že  tropus  může  se  státi  skutečnou  změnou  významu,  jakož 
vůbec  význam  (v  užším  smyslu)  se  vyvíjí  teprve  z  užití.  A  Paul86)  praví: 
Lexikograf  musí  se  snažiti,  vypočítávaje  speciální  užití  slova,  lišiti  mezi 
takovými,  která  se  stala  usuální  (obecná),  a  takovými,  která  jsou  čisté 
okkasionální  (příležitostná).  Paul,  jak  z  uvedeného  místa  patrno,  ve  smyslu 
>užití«  užívá  terminu  >význam  okkasionální*  (příležitostný).  Usuálním  (oby- 
čejným) významem  rozumí  celý  obsah  představy,  který  každý  člen  jednoho 
a  téhož  jazyka  se  slovem  tím  spojuje.27)  Na  př.  se  slovem  >kůň*  spojena 
jest  v  základních  rysech  celkem  táž  představa  u  všech  členů  mluvících 
jazykem  českým.  Ovšem  dle  zkušeností  jednotlivců  (přírodopisec,  sedlák, 
měšťák)  jest  bohatší  neb  chudší,  zkrátka  ne  zúplna  stejná,  jenom  celkem. 
Okkasionálním  významem  rozumí  ten  obsah  představy,  který  mluvící,  když 
slovo  v  souvislosti  řeči  vyřkne,  s  ním  spojuje  a  o  kterém  očekává,  že  také 
slyšící  týž  obsah  s  ním  spojí.  Tropy  rhetorické  nepatří  také  dle  Paula 
vůbec  v  obor  významův  usuálních,  nýbrž  okkasionálních. 

Po  této  odbočce  vraťme  se  k  oněm  principům  Heerdegenovým,  na 
jichž  základě  děje  se  změna  významová. 

Že  významy  slov  se  zužují,  že  nastává  přechod  od  genus  ku  species, 
jest  zjev  důležitý  i  častý  a  vůbec  uznaný  determinace  (specialisace,  zúžení 
významu).  Jest  to  užší  ohraničení  pojmu  vytknutím  momentů  {nota  speci- 
fičtí), které  dříve  v  pojmu  byly  indifferentnč.  Jest  patrno,  že  tato  změna 
jest  koncem  delšího  vývoje.  Teprve  nabude-li  speciální  užití  slova  takové 

'■*»  Zajímavý  jest  přiklad  u  Livia  IV  49,  11,  kde  tribun  lidu  Scxtius  proti  urážli- 
vému výroku  vojenského  tribuna  M.  Postumta  příjmím  Rcgillensis  ►  Malum  militibus 
meis,  nisi  quieverint«  s  rozhořčením  praví:  Auditis.  Quirites,  siru/  srrvis  malum  mi- 
nanter*  militibus*.  V  komoedii  nejčastěji  otrokům  hrozilo  se  bitím;  odtud  pochopíme 
rozhořčení.  Známa  jest  také  výhružka  Mctellů  básníku  Naeviovi:  Malum  dabunt  Metelli 
Naevio  poctae. 
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převahy,  že  i  mimo  větnou  souvislost  v  nás  bezděky  vzbudi  tuto  představu, 
neb  jestliže  docela  původní  všeobecný  význam  jím  byl  zatlačen,  teprve 
tehdy  stává  se  významem  srostlým  těsně  se  slovem.  Latro  má  původní 
význam  »námezdný  vojín,  žoldnéř*  28j  Ennius  a  Plautus  s  nejvét.ší  pravdě- 
podobností znali  latro  jen  ve  významu  uvedeném,  druhý  význam,  který 
v  době  klassické  jest  vládnoucí,  »zákeřný  lupič,  loupežník*,  vyskytuje  se 
v  literatuře  teprve  o  půl  století  později. 

Toto  faktum  jest  důležité  jak  pro  exegesitak  ta<é  pro  kritiku  textovou  *u) 
liostis  cizince  (proti  občanu),  později  »cizinec  válku  vedoucí,  (vnější)  ne- 
přítel*. Rozdíl  ve  významu  byl  nápadný  již  starým  grammatikům  a  rhetorům. 
Konstatovali,  že  v  klassické  latině  první  význam  jest  již  zastaralý  a  pouze 
mladší  v  živém  užívání30)  (srov.  na  př.  Cic  de  oťf.  I  37  [nesprávno  jest 
ovšem,  že  Cicero  tuto  změnu  významovou  odvozuje  z  ethického  stanoviska 
Římanů];  Varro  de  1.  1.  V  3;  Festus  str.  73  Th. ;  Servius  k  Aen.  4,424 
a  j.).  Orare  (od  os\  srov.  oratoř,  oratio,  orauclum,  perorare)  značí  původně 
»mluviti«,  potom  .prošiti*,  konečně  v  době  křesťanské  (od  II.  stol.  po  Kr.) 
» prošiti  boha,  modliti  se*.  Starší  význam  jest  všeobecnější,  obsáhlejší,  širší, 
mladší  speciální,  užší.  Prošení  jest  totiž  mluvení  ve  speciálním  smyslu  a  za 
speciálním  účelem,  podobně  modleni  jest  prošení  zvláštního  druhu.  Oratio 
až  do  doby  křesťanské  nikdy  neznamená  prosbu,  nýbrž  jen  řeč,  v  době 
křesťanské  také  modlitbu,  zvláště  >  otčenáš*  {oratio  dominie  a).  Oratoř  vůbec 
i  v  dobé  křesťanské  má  pouze  význam  » řečník*.  Při  emerc  (soudíc  dle 
četných  složenin:  comere,  demere,  promere,  sumere,  adimere,  dirimere) 
třeba  za  význam  základní  uznati  »jímati«,  >bráti*,31)  ze  kterého  povstal  deter- 
minací význam  »koupiti«  t.  j.  emere  pretio. 

Viděli  jsme,  že  účinem  determinace  pojem  se  zužuje,  ale  zůstává  ve 
své  sféře,  ve  svém  okruhu  pojmovém,  změna  zasáhla  toliko  rozsah  pojmu. 

Přechází-li  však  nový  význam  v  jinou  sféru  pojmovou,  mění-li  se 
sféra  významová,  máme  druhý  princip  změny  významové,  nejdůleiitéjší 
v  jazyku  t  j.  translaci  (přenesení).  Všimněme  si  na  př.  slova  spernerc . 
Základní  význam  jest  »oddélovati,  odlučovati,  vzdalovati*.  Tento  základní 
význam  jest  zachován  u  Ennia  (Scenica  188  Vahl  ).  »ius  atque  aecum  se 
a  malis  spernit  procul*.  právo  a  spravedlnost  vzdaluje  se,  odlučuje  se  od 
zlých.  Nontus,  jenž  tento  fragment  zachoval,  vykládá:  »spernere  rursum 
segregare*,  Ennius  Hectoris  lytris.  Druhý  význam  z  prvního  odvozený  jest 
•  zhrdati  někým  (něčím)*.  Oba  tyto  významy  rozdílný  jsou  okruhem  po- 
jmovým čili  sférou  pojmovou,  ku  které  každý  z  nich  přísluší,  první  totiž 
okruhu  smyslnému,  druhý  duševnímu.  Podobný  přechod  pozorujeme  při 
slově  dclinquere.   Sloveso  toto  jsouc  složeninou  z  linqnere  mělo  původní 


*\l  liber  die  Mufjlichkeiten  II,  str.  726 
7*'<  Prinzipien',  str.  80. 

")  Str.  68   Dle  Paula  stejné  Stowasser  (Vorbegriňe  k  jeho  slovníku  §  24,  25 

"*)  Srv.  Varro  dc  1.  I.  VII  §  52  latrones  dícti  .  .  .,  cjui  conducebantur ;  ca  enirn 
merces  graece  dicitur  iároov  Srov.  dále  lánys;,  služebník  katon  o>,  za  mzdu  sloužím. 

**)  Toto  zúžení  významu  souvisí  patrné  s  poméry  kulturně  historickými:  Vétšina 
žoldneřů  zdivočela,  dala  se  na  lupičstvi  (žoldneř  —  zchátralý  žoldnéř  —  lupič)  Hey, 
Die  Semasiologte  str.  'J07. 

První  význam  vyskytuje  se  v  klass.  latině  jen  jako  archaismus  na  př.  u  Verg 
Aen.  4,  424,  I,  soror,  atque  hostem  adfare  superbum! 

*l)  Původní  význam  zachován  ješté  na  pompejské  desce  voskové  u  Brunsa 
Fontes'j  str.  292 -CIL  IV,  svazek  doplňkový  č.  CLV;  »ea  muncipia  singula  sestertis 
num|mis  sinjgulis  Dicidía  Margaris  emit  ob  sestertios  X.<  Srov.  F  Skutsch,  Gram- 
matisik-Ux-.kalíuke  .\\</i:eu  (Archiv  f  lat.  Lexikographie  XII  str.  JD7). 
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význam  »polevovati,  scházeti,  nedostávat!  se.9*)  Ale  záhy  již  ve  staré  době 
pronikl  význam  »mravně  chybovati,  proviňovat!  se«  a  tento  význam  v  klas- 
sické  latiné  ovládl  zcela  a  prvotní  význam  byl  jím  zatlačen.  Ze  základního 
smyslného  významu  slovesa  flngcre  » hladiti,  tvořiti*  translací  vyvinul  se 
význam  »tvořiti  si  v  mysli,  představovali  st,  my  sliti  si«.  Z  tohoto  pak  zase 
determinací  význam  třetí  »néco  si  vymyšleti  za  zvláštním  účelem  t.  druhého 
oklamati,  něco  vylhati,  předstírati*. 

K  translaci  počítá  Heerdegen  také  metaforu.88)  Coniu  na  př.  značí 
původně  roh  býčí,  dále 84)  rohy,  růžky  měsíčné  (lunae  se  cornua  lumtne 
complcnt  Verg.  Aen.  3,  645),  hruškovité  hlavice  (růžky)  ze  slonoviny  neb 
ze  zlata  na  koncích  válečku,  kol  něhož  se  ovíjely  knihy  (candida  nec  nigra 
cornua  fronte  geras  Ov.  Tr.  1  l,  8),  kužel  na  přílbě,  do  něhož  se  zasa- 
zoval chochol  (rubrae  cornua  cristae  Verg.  Aen.  12,  89;  alterum  cornu 
galeae  Liv.  XXVII  33,  2),  konec  ráhna  lodního  (cornua  velatarum  obver- 
timus  antemnarum  Verg.  Aen.  3,  549;  ardua  torquent  cornua  5,  532),  vý- 
běžek, okřídlí,  ostroh  (angustis  inclusum  cornibus  aequor  Ov.  Met.  5, 
410),  rameno  řeky  (septem  digestum  in  cornua  Nilům  Ov.  Met.  9,  774), 
konec,  křídlo  šiku  (dextrum,  sinistrum,  laevum  cornu). 

Jakým  způsobem  dál  se  tento  přechod  z  jedné  sféry  významové  do 
druhé?  Která  jest  spojitost  mezi  oběma  okruhy?  Tento  sprostředkující 
moment  jest  jistá  podobnost  mezi  významem  starým  a  novým,  kterou  mysl 
postřehne,  t.  zv.  tertium  comparaťwnis.  Tento  přechod  významový  na  zá- 
kladě odkryté  podobnosti  nazývá  se,  jak  známo,  metafora.  Staří  rhetori- 
kové  nazvali  ji  zkráceným  přirovnáním.  Se  stanoviska  logického  jest  to 
správné,  jakkoli  historicky  jen  malý  počet  metafor  vyvinul  se  z  předchozího 
přirovnání. 

Metafora  není  libovolná  ozdoba  řeči,  není  to  pouze  vědomě  volený 
umělý  prostředek  rhetoriky  a  poesie,  nýbrž  nutná  forma  lidského  myšlení 
a  mluvení.  To  se  jeví  nejpatrněji  ve  výrazech  pro  pojmy  duševní,  které 
vesměs  jsou  vzaty  z  oboru  smyslného,  poněvadž  člověk  svět  duševny  může 
si  představiti  pouze  v  obraze  smyslném.35)  Vzhledem  k  tomu  dí  Jean  Paul: 
» Každá  řeč  vzhledem  k  duševním  vztahům  jest  slovníkem  vybledlých  me- 
tafor. ♦  V  nesčetných  případech  ovšem  smyslný  význam  zanikl  a  pouze 
vědeckým  bádáním  může  býti  vypátrán.  Cogito  (z  *  co-agito)  vl.  u  sebe, 
v  mysli  sem  tam  pohybovati ;  přemýšlen,  uvažovati.  Intel/ego  vl.  mezi  tím 
a  oním  vybírati  (srv.  inier  imo  mezi  tím  bráti),  chápati,  rozuměti.  Franc. 
penser  přemýšleti  z  pensare  vážiti.  Maius  jest  původně  » zamazaný,  nečistý*  ; 
srv.  skr.  má/a,  špína,  kal,  řecké  uskag  černý,  poXvvw  poskvrňuji.  Percontor 
vl.  veslařskou  tyčí  ohledávati,  pátrati,  »šťárati«,  met.  vyzvídati,  vyptávati 
se.  Aesttwto  (odvozeno  z  *  aestumus  —  qui  aes  tuetnr, 86)  osoba,  jež  má 
činiti  s  penězi)  cenu  určiti,  odhadovati ;  ceniti,  posuzovati. 

")  Tento  původní  význam  zachoval  Scrvius  k  Aen.  A,  390  linquens  multa  metu 
eunctantem  ct  mulu  volentera  dicere.  Servius  poznamenává:  'linquens*  multi  pro 
»relinquens  Aeneam*.  alii  pro  *dcficicns*  accipi  volunt  more  antit/uo,  sieut  »delinquere« 
pro  »deticerc«  Coelius  historiarum  >delinquere  frumentum*  . . .  Tubcro  »nam  delinquat 
aut  superet  aliquid  tibi«  i.  e  deficiat  aut  superet  (něčeho  se  nedostává,  neb  jest  nad- 
bytekV  Zvhště  přiklad  z  Tuberona  jest  poučný,  poněvadž  tu  připojena  jest  protiva 
původního  významu. 

")  A  také  metonymii,  pokud  tato  spadá  v  obor  významoslovný  (Lat.  Sem. 
str.  65  pozn.) 

J4)  Nehledě  k  rozličným  věcem  z  rohoviny  vyrobeným,  které  také  mohou  býti 
nazvány  cornu,  cornua 

")  Biese,  riňioxophie  des  Xfctaphonsciien  (Hamburk  a  Lipsko  18*^3). 

*')  O.  Keller,  Lat.  Etymoio^icyi  (Lipsko  1893),  str.  1  n.  Teprve  časem  z  aestumo 
vyvinul  se  tvar  běžný  aestimo. 
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Jest  přirozeno  že  ku  tvoření  metafor,  které  se  staly  v  jazyku  usuál- 
niroi,  lidovými,  brány  byly  ty  okruhy  představ,  které  v  duši  národa 
byly  nejmocnější,  stály  v  popředí  vědomí  a  tudíž  obrazotvornost  nejmocněji 
vzněcovaly.  V  metaforách  podává  nám  člověk  kus  svého  duševního  života. 
Proto  béře  metaforické  výrazy  hlavně  od  věcí  světa  smyslného,  které  jeho 
zájem  a  zálibu  budí  a  ze  souboru  jich  poznává  se,  které  zájmy  v  národě 
byly  zvláště  mocné,  zkrátka  poznává  se  charakter  národa,  jeho  duševní 
svéráznost.  Faktum,  že  výrazy  z  rolnictví  a  vojenství  vyvinuly  v  latině  nej- 
bohatší,  nejvíce  rozvětvené  a  nejpopulárnější  metafory,  podává  nám  názornou 
představu  o  prvotním  rázu  latinského  národa  rolníků,  jenž  se  sousedy  žil 
v  neustálém  nepřátelství.37)  Naproti  tomu  Řekové  dávali  přednost  obrazům 
vzatým  ze  života  námorského  a  z  her  závodních. 

Uvedu  některé  příklady.  Kabius S8)  byl,  jak  známo,  obrazné  zván 
scutum  Romanorum,  Marcellus  gladius  Komanorum.  Spo/iare  značí  púv 
svléci  zbroj  padlému  nepříteli,  potom  vůbec  »oloupiti«.  Intervallum  vl. 
prostora  mezi  dvěma  koly  hradebními  ivallns),  potom  vůbec :  prostor,  me- 
zera íi  časová).  Pracmium  (z  prae  a  emire)  výbraný  kus  z  kořisti  válečné  — 
odměna  a  m.  j.  Podobné  vydatným  polem  pro  metafory  bylo  rolnictví 
a  hospodářství:  dilirare  vl.  z  brázdy  (lira)  vybočiti  —  zblázniti  se.  Emolu- 
mentum  (z  e-molere)  co  při  mletí  se  vytěží  —  výtěžek,  prospěch.  Prarva- 
ricari  (z  prat  varus  velmi  křivý)  křivé  brázdy  pluhem  dělati,  potom  o  právním 
zástupci,  jenž  podtají  drží  se  stranou  protivnou.  Calamitas 8a)  vl.  pohroma 
na  osení  —  pohroma,  škoda  vůbec,  ligregius  (z  c  a  grex,  ze  stáda  vy- 
braný; Festus:  egregiae  i.  e.  e  grege  lectae)  výborný.  Dále  srov.  metalo- 
rické  významy  slov  cohors,  rivalis,  pecunia,  septentriones ;  campus,  ager, 
sr^es,  fructns  a  m.  j. 

Při  determinaci  a  translaci  jeví  se  nezávislá  čili  volná  změna  význa- 
mová, naproti  tomu  změna  významová  zakládající  se  na  substituci  je  závislá 
čili  podmíněná.  Proto  ji  Heerdegen  neuznává  za  rovnocennou  s  determinací 
a  translací,  nýbrž  přikládá  jí  význam  pouze  pomocný,  subsidiární. 

Substituce  liší  se  podstatně  od  translace,  i  od  determinace.  Při  ní 
nepřechází  pojem  v  jinou  sféru,  v  jiný  okruh  a  oproti  specialisaci  jeví  se 
při  substituci  pochod  právě  opačný,  totiž  od  významu  užšího,  speciálnějšího 
k  širšímu,  všeobecnějšímu.  Proto  lze  také  tento  způsob  vývoje  významo- 
vého označiti  slovem  zcvscobccnéni,  ale  nesmí  se  při  tom  zapomínat!  na  pod- 
míněnost a  závislost  celého  pochodu  na  substituci. 

Substituce  (náhrada)  významová  zakládá  se  na  tom,  že  slovo,  které 
s  druhým  etymologicky  není  příbuzné,  nýbrž  synonymicky  (tedy  s  určitým 
významovým  rozdílem)  nastoupí  místo  tohoto.  Ježto  pak  synonymum,  pře- 
jímající funkci  slova  jiného,  s  tímto  se  nekryje,  musí  se  přizpůsobit!.  Nej- 
častěji nastává  případ  substituce,  když  některé  slovo  vymizí  z  jazykového 
pokladu  a  jest  potřebí  nahraditi  je,  substituovati  jiným.  Příkladem  jest 
slovo  starolatinské  cluere  řbýti  v  pověsti,  míti  pověst,  nazývánu  býti), 
kteréž  časem  z  latiny  vymizelo  a  funkci  jeho  převzalo  sloveso  audire. 

Někdy  se  stává,  že  slovo  z  pokladu  jazykového  sice  nevymizí,  ale 
nabude  časem  jituho  významu,  tak  že  jest  potřebí,  aby  základní  význam 
vymizelý  byl  nahrazen  slovem  jiným,  ovšem  synonymickým.  Když  orare 
pozbylo  svého  původního  významu  »mluv.«ti«,  když  tento  jeho  význam, 


,:)  Paul,  Pnnzípien  str.  86:  Thomas.  Ober  die  Móglichkeiten  .  .  .  II,  str.  198 
Hey,  Scmasiolo^ie  str.  193. 

J"i  O.  Weise,  Charakteristik  der  lateimschen  Sprache*  'v  Lipsku  1899),  str.  11. 
")  Ač-li  souvisí  s  cniiímus.  stéblo. 
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abychom  tak  řekli,  odumřel*0)  a  nabylo  významu  » prošiti*,  nastoupilo 
synonymum  dicere  v  dědictví  slova  orare  v  původním  jeho  významu. 

Ale  dicere  a  orare  nebyla  ve  staré  latině  identická  významem.  Dicere 
(srov.  ůeíxvvfii)  značí  duševní  ukazování,  mluvení  jakožto  poučení  pro  slyší- 
cího, mluvení  po  stránce  obsahové,  sdělení  určitého  myšlénkového  obsahu 
a  protivy  jeho  jsou  jednak  jacere  (jednati ;  dicttim  —  factntn),  jednak  sen- 
tire  (mysliti ;  dicam,  quod  sentio).  Orare  zase  (z  os,  oris  ústa)  dle  své  ety- 
mologie značí  otvírati  ústa  mluviti  (oproti  na  př.  psáti).  Tento  základní 
význam  dodává  tomuto  slovu  rázu  jakési  energie,  momentu  intensivního: 
souvislé,  nepřetržité  mluvení,  jímž  věc  má  se  vyčerpati  a  určitého  cíle 
dojiti.41)  Proto  oratoř  ve  starší  latině  Často  užito  o  mluvčím  nějaké  depu- 
tace, vyslanectví. 

Tento  rozdíl  obou  synonym  byl  ještě  v  době  Plautově  živé  v  řeči 
cítěn.  Ale  o  sto  let  později  na  konci  republiky  jest  tomu  jinak.  Orare  ve 
významu  mluviti  —  nehledíc  k  několika  málo  obratům  u  Vergilia  a  k  práv- 
nickým formulím  (orare  causám,  litem)  —  vymizelo  a  v  dědictví  po  něm 
uvázalo  se  dicere,  které  zase  uvedeného  rozdílu  významového  pozbylo,  při- 
způsobilo se  nové  funkci.**) 

Heerdegen  uznává  tedy  zevšeobecnění  významu  zakládající  se  pouze 
na  substituci  a  poněvadž  taková  změna  významová  není  samostatná,  nýbrž 
podmíněná,  neuznává  jí  za  rovnocennou  s  determinací  a  translací.  Ale 
Hey  *3)  ukázal,  že  toto  mínění  Heerdegenovo  jest  mylné,  že  jest  také  samo- 
statné zevšeobecnění  významu,  samostatný  přechod  od  species  ku  genus 
a  že  tedy  zevšeobecnění  dlužno  uznatt  za  rovnoprávný  princip  s  determinaci 
a  s  translací.**)  Všimněme  si  na  př.  slova  virtus.  Slovo  toto  značí  původně 
•  zdatnost  mužskou*  (a  tou  z  počátku  byla  síla,  srdnatost,  mužnost,  srov. 
ttvdyeía).  Ještě  Fínnius  klade  virtus  proti  ius  (Scen.  188  Vahl.):  Melius  est 
virtute  ius,  nam  saepe  virtutem  mali  nanciscuntur.  Ale  později  následkem 
kulturního  vývoje  význam  slova  se  rozšířil ;  virtus  značí  nejen  mužskou  sílu, 
statečnost,  ale  výbornost  v  každé  příčině,  tělesné  i  duševní,  při  osobě 
ženské  i  mužské.  Nenastal  tu  přechod  v  jinou  sféru,  pojem  >  přednost* 
zůstal  stabilní,  pouze  kruh  objektů,  na  které  se  pojem  vztahuje,  se 
rozšířil. 

Dosud  volili  jsme  jednoduché  příklady  změny  významové,  z  nichž 
bylo  patrno,  jak  z  původního  významu  vyvinul  se  význam  odvozený  (sekun- 
dární). Někdy  však  lze  pozorovati  ve  vývoji  významovém  větší  členitost. 

**)  Jest  to  obrat  pouze  obrazný,  právě  tak  jako  když  se  mluví  o  rozvětveni 
sc  významů,  o  životě  slov,  >slova  bojuji  proti  sobě,  v  tomto  boji  podléhají  neb  vítězí*, 
neboť  jazyk  sám  se  netvoři,  jest  mechanismem;  fysické  i  psychické  sily,  kterými  život 
jazyka  jest  podmíněn,  příčiny  zmén  jazykových  nemají  sídlo  v  jazyku  samém,  nýbrž 
mluvící  člověk  je  tvoři. 

*')  Praví  se  ius  dicere,  kde  jest  řeč  o  věcné  rozhodujícím  právním  rozsouzení, 
naproti  tomu:  ius  [bonům,  merum)  orare  snažné,  úsilné  za  svou  věc  mluviti,  svou  věc 
zastávati. 

"t  Heerdegen,  Lat.  Sem.  str.  91  uvádí  zajímavý  doklad  této  substituce  z  Cic. 
de  leg.  III  40.  Na  počátku  knihy  nalézají  se  vzorné  zákony,  v  nichž  Cicero  užívá  mluvy 
archaisujicí.   Mezi  jiným  čte  se  tam  :  Loco  senátor  et  modo  orato.   V  §  40  ,  který 
ohsahuje  parafrasi  uvedené  věty,  čteme:  Huic  (senátoři)  iussa  tria  sunt:  ut  adsit .  . 
ut  loco  dicat .  . 

Sem  Stud  str.  176. 

**)  V  pojednáni  Die  Scmasiologie  str.  195  jde  ještě  dále  a  se  stanoviska  prakti- 
ckého zamítá  rozlišováni  mezi  zevšeobecněním  významu  a  přenesením  Praví,  že  vý- 
sledkem každého  přeneseni  jest  zevšeobecněni  významu  a  naopak  každé  zevšeobecnění 
že  představuje  přenesení,  nikoliv  ovšem  v  novou  sféru  pojmovou,  nýbr2  na  nové 
pojmy.  Uvádí  všecky  změny  významové  pouze  na  dva  principy:  zúžení  a  zevšeobecnění 
(rozšíření)  významu 
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Často  zc  základního  významu  nevznikl  pouze  jeden,  nýbrž  dva  i  vice 
mladších  (sekundárních)  a  z  těchto  zase  vyvinul  se  opět  jeden  neb  několik 
významu  ještě  mladších  (tertiárních).  Zkrátka  jedná  se  tu  o  lexikální  rodo- 
kmen,43)  který  lze  srovnati  s  rodokmenem  rodiny.  Původní  význam  zastu- 
puje místo  praotce  rodiny,  všecky  odvozené  významy  místo  descendentú 
dle  rozličných  stupňů  příbuzenství.  Při  tom  jest  ještě  možno,  že  uvedené 
analogie  změny  významové  se  kombinují.  Všimněme  si  slova  candidus. 
Základní  jeho  význam  jest  » jasně  bílý,  zářivý c  {candida  populus,  nix,  toga> 
Stella)  a  spadá  patrně  do  sféry  významu  smyslného  a  sice  smyslu  zrakového. 
Tento  význam  přenesen  jest  ve  smyslný  obor  sluchový  ve  spojení  na  př. 
candida  vox  (Plin.  n.  h.  XXVIII  58;  Quint.  XI  3,.  15).  Přenesení  ve 
sféru  duševní  jeví  se  ve  spojení  >candidum  genus  dicendť*  průzračný  sloh, 
mluva  (Cic.  Or.  53;  Quint.  X  1,  121).  Přenesení  toto  rozšířilo  se  také 
na  obor  mravní:  anitna  candida  (Hor.  Sat.  I  5,  41  í  a  candidus  iudex 
(Epist.  I  4.  1)  o  neposkvrněné,  čisté  a  upřímné  povaze.  Spojení  can- 
dida pax  (Tib.  I  10,  45)  jest  dalším  Článkem  přenesení  »mír  obšťast- 
ňující, slastip'ný«.  Máme  tu  čtverou  translaci  vzniklou  přímo  ze  společ 
ného  základního  významu,  jakoby  ze  společného  ohniska. 

1'endere  —  pův.  vážiti.  Od  tohoto  základního  významu  jsou  dva  odvozené 
a)  vážiti  si,  ceniti,  posuzovati  (translace) ;  b)  platiti  determinace  t.  j.  původní 
všeobecný  pojem  vážení  zúžil  se  zde  na  speciální  pojem  vážení  peněz  (za 
starých  dob  obvyklého,  dříve  než  byla  zavedena  ražená  mince),  t.j.  placení.  Oba 
významy  samostatné  a  nezávisle  vyplynuly  ze  základního.  Jest  však  ještě 
třetí  význam  odvozený,  který  jeví  se  na  př.  ve  řrasích:  poenas,  supplicium 
penden  »pykati,  trest,  pokutu  trpěti«.  Tento  význam  nelze  odvoditi  z  původ- 
ního > vážiti*,  nýbrž  ze  sekundárního  » platiti*.  >Pokutu  trpěti*  jest  pojato 
dle  analogie  » složití,  zaplatiti  peněžitou  pokutu*.  Vývoj  významový  v  tomto 
případě  jest  v  poměru  subordinace. 


vážiti 


ceniti,  posuzovati  platiti 
(translace)  (determinace) 

I 

pokutu  trpčti 
(determinace) 

Poučný  jest  také  postupný  vývoj  významů  slova  tempestas.  Původní 
význam  >doba,  čas*  v  klassické  latině  byl  již  zastaralý,46)  ale  od  básníkův 
a  dějepisců  podržen  dlouho  jako  archaismus.  Z  tohoto  původního  významu 
vyvinul  se  determinací  (omezením  na  atmosférické  poměry  časové)  druhý 
význam  » počasí*  jako  indifferentní,  neutrální,  vox  media.*7)  K  tomuto  druží 
se  nové  zúžení  významu  a  sice  ve  smyslu  zhoršeném  (pejorace)  >špatné 
počasí,  nepohoda,  bouře*  (Caes.  b.  G.  IV  28,  2  tanta  tempestas  subito 
coorta  est;  b.  c.  I  48,  1).  Konečné  na  posledním  stupni  vyvinul  se  z  tohoto 
významu  a  sice  přenesením  na  okruh  poměrů   politických  a  sociálních 


4i)  Heerdegen,  her  Analogie  atd.  str.  207. 

**i  Cic.  de  orat.  III  153  praví:  »inusitata  sunt  prisca  fere  ac  vetustate  abusu 
cotidiani  sermonis  iam  diu  intermissa*  a  uvádí  přiklad  z  Coelia  »Qua  tempestate 
Poenus  in  Italiam  venit  * 

*')  Cic.  ad  Ou.  fr.  II  2,  4  velim  quam  primům  bona  et  čerta  tempestate  con- 
scendas. 
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•  doba  bouřlivá,  nejistá,  nebezpečenství*  (Cic.  de  re  p.  II  6,  11  o  válce 
gallské:  in  illa  tempestate  horribili  Gallici  adventus).  Takovým  způsobem 
ze  základního  významu  postupně  se  vyvinuly  tři  generace  významové, 
z  nichž  každá  následující  předpokládá  význam  právě  předcházející. 

Všimněme  si  jiného  druhu  translace.  Známo  jest,  že  slovo  cor  bývá 
položeno  v  latině  také  místo  psychických  a  intellektuálních  schopností,  za 
jichž  sídlo  srdce  (jako  u  nás  hlava)  bylo  pokládáno.  Značíť  nejen  >mysl, 
cit«,  ale  také  »smysl,  rozum*.  Vůbec  označovati  duševní  schopnosti  podle 
sídla  jejich  buď  skutečného  neb  domnělého  jest  ve  všech  řečech  něco 
zcela  obyčejného  (srov.  q>Qfvtg,  nyanldés  bránice  —  mysl,  rozum).  Lingua 
(yXáoou)  neznačí  pouze  jazyk,  ale  také  činnost  mluvení,  řeč,  jejíž  hlavním 
nástrojem  jest  právě  jazyk.  Stilus  značí  nejen  > rydlo*,  ale  také  » psaní* 
a  dále  »sloh«. 

Vidíme  také  v  těchto  příkladech,  že  pojem  přechází  v  jinou  sféru, 
a  přece  nikdo  tento  přechod  nenazve  metaforou.  Důvod  jest  patrný.  Při 
metafoře  zjednává  onu  spojitost  jistá  míra  podobnosti,  která  se  jeví  pozo- 
rovací mysli.  V  těchto  případech  zakládá  se  přechod  na  skutečné  spoji- 
tosti, na  reální  závislosti.  Staří  tento  zjev  zahrnovali  rhetorickým  terminem 
■  metonymie*.  Hlavním  znakem  metonymie  jest  souvislost  vnitřní,  příčinná 
(kausalita).  Než  také  spojitost  zevnější  (časová,  prostorová)  působí  někdy 
metonymicky  přechod  významu.48)  Moneta  značí,  jak  známo,  minci,  peníze. 
Jakým  způsobem  nabylo  slovo,  jež  souvisí  s  motwre  »napomínati,  dávati 
výstrahu*  tohoto  významu?  Na  základě  spojitosti  místní.  Na  severním  vý- 
běžku vrchu  Kapitolského  (arx)  stál  chrám  zasvěcený  Junoné  Monetě.  Pří- 
vlastek Moneta  obdržela  prý  Juno,  poněvadž  při  zemětřesení  ozval  se 
z  chrámu  jejího  výstražný  hlas  »ut  sue  plena  procuratio  rieret*  (Cic.  de 
div.  I  101).  Dle  toho  Moneta  =  dávající  výstrahu.  V  chrámu  neb  při 
chrámu  tomto  byla  zřízena  římská  mincovna  (Liv.  VI  20,  12).  Výraz  Mo- 
neta, který  metonymicky  byl  kladen  za  templům  Iunonis  Monetae,  přešel 
také  na  mincovnu  a  dále  na  mince  tam  ražené.  Tento  vývoj  významový 
nevyvinul  se  ze  samého  pojmu  slova,  neboť  mezi  moneta  {  —  dávající  vý- 
strahu) a  moneta  (—peníze)  není  žádného  pojmového  vztahu,  udál  se  pouze 
na  základě  nahodilé  místní  (prostorové)  souvislosti. 

Příčinná  souvislost  jeví  se  na  př.  v  těch  případech,  jestliže  přechází 
slovo  z  významu  abstraktního  ve  význam  konkrétní49)  (srov.  naše  >psaní«). 
Tento  přechod  lze  pozorovati  často  u  slov  s  jistými  kmenotvomými  pří- 
ponami na  př.  v  řečtině  jména  v  -tg  (itoítjGts,  fiáoig.  ůóoig),  v  latině  v  -ts  ;'°) 
•io  tus  a   tura.  Potio  značí  nejen  »pití«,  ale  také  » nápoj «  ;  munitio  opev- 


*•)  Stará  theorie  řečnická  vedle  metonymie  užívá  tu  také  výrazu  >synekdoche« 
na  př.  když  část,  ovšem  význačná,  která  jest  charakteristickým  znakem  celku,  klade 
se  místo  tohoto  (pars  pro  toto):  umbo  vl.  okraj  štítu  m.  celého  štítu  Verg.  Aen.  7, 
633  salignae  umbonum  crates  (jívové  pleteniny  štítů  i;  9.  810  n««c  sumek  umbo 
íctibus. 

4*j  Ovšem  tento  způsob  přechodu  v  jazyku  není  tak  častý,  jako  opačný.  Zpra- 
vidla bývá  konkrétní  (smyslný)  význam  původní  a  z  ného  teprve  vyvinul  se  abstraktní 
Štócklein,  Becleutungswandel  str.  56  a  74.  Srv.  proti  tomu  Hecht,  Griech.  Bedeutungs- 
lehre  str.  73.  Wundt,  Votkerpsychologie  I  2,  str.  514  mluví  o  principu,  žc  smyslné 
významv  předcházely  před  abstraktnějšími. 

*'')  Sem  počítá  Bréal,  Essai  atd.  hl.  X  na  př.  ves-tis  vl.  odíváni  se  ačkoliv 
význam  abstraktní  nelze  historicky  dokázati)  —  odév;  classis  iWtíct.-,  xi/j^u-)  volání, 
vyzvání  —  (vyzvané)  mužstvo,  buď  ve  smyslu  státoprávním  (třída  i  neb  vojenském 
(classis  navalis).  Srov.  naše  »výzva«  (výzva  k  boji  -  domobrana  déli  se  ve  dvé  výzvy). 
Vůbec  Bréal  pokládá  za  zmčnu  významovou  také  poraér  mezi  významem  etymolo- 
gickým  a  nejstarším  historickým.  Jiní  s  vétšim  právem  odkazuji  stanoveni  tohoto  pomčru 
do  etymologie. 

48* 


Digitized  by  Google 


714 


nování  —  opevnění;  venatio  loveni  —  lov  (ulovená  kořist);  legio  vybírání51) 
—  výbor,  vybrané  (odvedené)  mužstvo;  regio  směr  (recta  regione,  e  regione)  — 
krajina,  čtvrt  mésta;  mansio  zůstání  (opak  discessus  u  Cic.)  —  místo,  kde 
někdo  zůstal,  stanice  postavené  podél  cest  a  z  toho  konečně  franc.  maison  : 
prensto  zatčení,  zajetí  přešlo  v  konkrétním  významu  do  jazyků  románských ; 
franc.  prison,  it.  prigione  vězení  i  zajatec;  tnagistratus  úřad,  zastávání  úřadu, 
úřadování  —  úředník;  exercitus  ještě  u  Plauta  »cvičení«  (Rud.  296  pro  exer- 
citu  gymnaslico  et  palaestrico  hoc  habemus)  —  vycvičené  (vojensky)  mužstvo, 
vojsko;  captura  chytání  —  chycené,  zisk;  armatura  vyzbrojení  —  zbroj, 
vyzbrojené  mužstvo;  mensura  měření  —  míra. 

Týž  celkem  zjev  jest,  nabude-li  abstractum  významu  pojmu  soubor- 
ného :  civitas  stav,  právo  občanské,  občanství  —  občanstvo,  obec ;  multi- 
tudo  mnohost  —  dav,  lid ;  inventus  nabylo  téměř  výhradně  významu  kol- 
lektivniho:  multitudo  iuvenum,  tak  že  pro  abstractum  » mládí*  utvořeno  bylo 
nové  slovo  juvcnta.  5íi 

O  těchto  změnách  výsnamových  stručné  zmiňuje  se  také  Heerdegen  *■) 
a  nazývá  je  formální  či  modálni  změnou  významovou.  Modální  změna  vý- 
znamová nedotýká  se  základního  významu  slova,  nýbrž  toliko  modality,  ve 
ve  které  se  tento  základní  význam  jeví.54)  Tato  modalita  zakládá  se  v  první 
řadé  na  etymologii  a  sice  na  té  části  etymologie,  která  se  nazývá  kmeno- 
sloví  neb  nauka  o  tvoření  slov.  Příčinou  takové  modální  změny  může  býti 
na  př.  kmenotvorná  přípona.  Neuznává  však  Heerdegen  pro  tyto  změny 
jiných  logických  principu,  než  které  stanovil  pro  změnu  významovou,  ko- 
řennou  (wurzelhafter  Bedeutungswandel),  t.  j.  translaci  a  determinaci.  Na 
př.  značí -li  magistralus  netoliko  abstraktně  úřadování,  jak  očekáváme  se 
stanoviska  etymologického  kmenosloví,  nýbrž  také  konkrétně  osobu  úřad 
zastávající,  jest  to  přechod  abstraktní  modality  v  konkrétní,  jest  to  trans- 
lace, kterou  rhetorika  řadí  do  rubriky  metonymie. 

Na  princip  modální  determinace  uvádí  Heerdegen  ty  příklady,  které 
dle  původního  etymologického  významu  přípony  kmenotvorné  mohou  vy- 
jadřovati  jak  aktivnou  tak  i  passivnou  modalitu  pojmu  kořenného,  ale  v  hi- 
storickém vývoji  omezily  se  (specialisovaly)  na  jednu  z  obou  stran.  Za 
příklad  uvádí  injťstus  a  infensus.  Ačkoliv  obé  slova  nejen  pojmové,  ale 
i  tvarem  hláskoslovným  a  tvorbou  kmene  jsou  si  velmi  blízká,  liší  se  od 
sebe  v  modálním  způsobu  významu  tak,  že  infestus  jest  dvoj  významné  čili 
indifferentní,  t.  j.  aktivné  i  passivné  (ohrožující  —  ohrožený),  kdežto  infensus 
má  vždy  jen  aktivní  význam.  »Jest  to  specialisace  modálni  funkce  slova, 
která  se  nedotýká  významu  kořenného,  nýbrž  pouze  modálního  pojetí, 
které  v  etymologické  příčině  zakládá  se  právě  na  příponě.*56) 

Změnu  významovou  dosud  uvedenou  Thomas50)  kráčeje  ve  šlépějích 
Heerdegenových  shrnuje  v  tento  přehled: 

I.  Změna  významová  v  téže  sféře  pojmové. 

a)  od  genus  ku  species       specialisace  (determinace,  zúžení); 

b)  od  species  ku  genus  —  generalisace  (rozšíření,  zevšeobecnění) ; 

*')  Také  nelze  historicky  dovoditi 

")  /ureutax,  kterč  semasiologicky  značilo  púvodné  totéž  jako  iuvcntus,  ustoupilo  do 
pozadí  a  udrželo  se  v  klassické  prose  (jako  archaismus)  ve  významu  >zosobnčná 
bohyné  mladosti*.  O.  Hey,  Semas.  Stud.  str.  176  nn. 

**)  Na  počátku  II.  dílu  své  Semasiologie  str.  117  nn. 

J4)  »Unter  formalcm  oder  modalem  Bedeutungswandel  verstehen  wir  denjenigen, 
welcher  nicht  die  Wur/elbedeutung  eines  Wortes  als  solche  berúhrt,  sondern  nur  die 
Modnlitát,  in  welcher  diese  Wurzclbedeutung  auftritt.c 

**>  Heerdegen,  Lat  Sein.,  str.  121. 

")  Uber  die  Móglichkciten  atd.  I  str.  720. 
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II.  Změna  významová  přechodem  do  jiné  sféry  pojmové : 

a)  na  základé  podobnosti  —  metafora  ; 

b)  na  základé  věcné  spojitosti  —  metonymie. 

Heerdegen  má  nepopiratelné  zásluhy,  že  jím  disciplina  latinského 
významoslovi  byla  uvedena  na  pořad  bádání  vědeckého  a  že  podnětu  jeho 
mnozí  následovali.  Heerdegen  první  také  vytvořil  systém,  v  jehož  mezích 
změny  významové  hledati  třeba.  To  jsou  jeho  principy  semasiologické. 
Jest  to  první  pokus  vědeckého  systému  významoslovného  a  proto  není 
divu,  že  má  některé  slabé  stránky.  Heerdegen  pochybil  hlavně  tím,  že 
výklad  o  změně  významové  založil  pouze  na  čistě  logických  apriorních 
principech  determinace,  generalisace  a  translace,  že  principy  jeho  změny 
významové  jsou  uvedeny  na  logické  kategorie  nadřadčnosti,  souřaděnosti 
a  podřaděnosti  a  že  moment  psychologický,  na  jehož  důležitost  ve  vývoji 
jazyka  vůbec  a  při  změně  významové  zvláště  již  na  př.  Hecht  poukázal  ',7J, 
u  Heerdegena  zůstal  nepovšimnut.  Významy,  toť  jsou  představy  se  slovy 
sloučené,  které  se  mění;  vývoj  významový  podává  dějiny  těchto  představ. 
Zmíněný  nedostatek  vytýká  Heerdegenovi  také  Stocklein. 58;  » Snaha  roz- 
ličné druhy  významové  rozlišiti  stanovením  jistých  kategorií  (principů)  a  je 
dle  nich  klassifikovati,  nedostačuje  pro  významoslovi,  poněvadž  tímto  způ- 
sobem nedocházíme  přesného  ponětí  o  tom,  jak  slovo  nového  významu 
nabylo.  Tím,  když  se  sestrojí  a  priori  schéma,  není  věci  valně  poslouženo. « 
Dle  mínění  Stóckleinova  jest  tu  stěžejní  otázka  tato:  Jak  je  možno,  že 
slovo  význam  svůj  tím  neb  oním  způsobem  změnilo?  Jak  si  máme  před 
staviti  vznik  nového  významu  ze  starého?  Ještě  důrazněji  staví  se  proti 
principům  Heerdegenovým  v  Bedeutungswandel  atd.  str.  5  pravé:  »Kdo  v  ja- 
zyku spokojí  se  logickými  kategoriemi  a  nedbá  živého  vývoje,  ten  nezná  neb 
nechce  znáti  podstatu  řeči.«  »Logická  klassifikace,  dí  Wundt,59)  má  tu  vý- 
hodu, že  objímá  všecky  zjevy  změny  významové,  podává  úplnou  klassifi- 
kaci  zjevů,  ale  o  příčinách  těchto  změn,  jak  zevnějších  tak  také  vnitřních, 
nic  nás  nepoučuje.  Psychické  motivy  zjevů  zůstávají  nevysvětleny.  Neboť 
že  by  v  jazyku  samém  byl  nějaký  původní  »pud«  ku  zevšeobecnění  neb 
v  jiných  případech  k  zúžení  významů,  k  přenášení  dle  poměrů  prosto- 
rových, časových,  příčinných  neb  podobnostních,  to  nelze  uznati.  Jest  to 
přenášení  subjektivní  reflexe  o  věcech  do  věcí  samých  Stanovení  poměru 
dvou  významů  k  sobě  jest  teprve  dodatečný  výkon  naší  reflexe,  který 
s  dějem  změny  významové  nemá  nic  činiti.  Logická  klassifikace  může  slou- 
*iti  k  tomu,  aby  se  fakta  spořádala,  ale  spořádání  toto  jest  veskrz  umělé  * 

Heerdegen  stanoviv  své  principy  změny  významové  dále  nešel.  Ale, 
jak  z  hořejšího  vysvítá,  stanovení  normálního  logického  poměru  mezi 
dvěma  významy  slov,  jich  spořádání  nestačí  ku  zbudování  semasiologie 
jakožto  védy.  To  jsou  pouhé  cesty  neb  formy  zrněny  významové.  Chceme-li 
dojiti  cíle  vědeckého  (a  cílem  vědy  semasiologické  jsou  dějiny  významů), 
nesmíme  přestátí  na  vypátrání  a  stanovení  vnějších  forem  a  tyto  ve  sku- 
piny řaditi  dl«  hledišť  pravidelnosti  (analogie),  nýbrž  potřebí  pokročiti  dále, 
zkoumati,  které  jsou  podmínky,  příčiny  a  podněty  vývoje  a  změny  význa- 
mové, neboť  při  stejném  zevnějším  vývoji  mohou  působiti  činitelé  velmi  různí. 


")  Griech.  Bedeutungslehre  str.  63  »P3ychologic  jest  pravým  základem  vý- 
znamoslovi*. 

"i  Untersuchungen  atd  .  str.  4. 

**)  VĎlkerpsychologie  I.,  2.  str.  442  nn. 
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Heerdegena  proti  této  výtce  omlouvá  Reissinger:fi0)  » Hlavním  úkolem 
semasiologie  není  pátrati  po  příčinách  změny  významové,  nýbrž  v  první 
řadé  důkladně  zpracovati  látku  za  tím  účelem,  aby  se  dokázala  skutečně 
nastalá  změna  významu.  Teprv  až  bude  zodpověděna  otázka  po  látce,  možno 
tázati  se  po  příčině  a  bude  možno  hledčti  k  tomu,  aby  se  dospělo  k  vý- 
sledku. Někdy  bude  lze  výsledku  se  dopátrati,  ale  v  mnohých  případech 
nikoliv.*  Proto  zdá  se  mu  býli  povážlivé,  každým  způsobem  předčasné  dě- 
liti  celou  disciplinu  významoslovnou  dle  kausálních  skupin  analogických 
místo  dle  formálních  principňv  a  dle  těchto  látku  zpracovati.  Prokázati  for- 
mální stránku  /měny  významové,  musí  zůstaň  nejbližším  a  nejdůležitéjším 
úkolem  významosloví. 

Nepopírám,  že  jest  velmi  důležité,  aby  materiál  významoslovný  byl 
sebrán  *  hlediště  historického,  ale  od  tohoto  požadavku  nelze  dle  mého 
mínění  odloučiti  pátrání  po  příčinách  změn  významových.  Jedno  bez  dru- 
hého současně  nelze  si  ani  dobře  mysliti.  »Rerum  cognoscere  causas*  musí 
býti  zásadou,  úhelným  kamenem  každé  historické  vědy. 

Co  se  týká  příčin  změn  významových,  musíme  lišiti  mezi  zevnějšími 
podněty,  danými  vzdělaností  neb  přírodou,  a  mezi  tvůrčí  silou  těchto  změn. 
Hecht61)  podává  případný  obraz:  Vítr,  voda,  která  žene  mlýn,  nemele 
mouku;  pára  svou  expansivností  uvádí  jen  stroj  v  pohyb,  teprve  zvláštní 
zařízení  stroje  působí  bezprostředné  takový  neb  onaký  výsledek.  Tato 
tvůrčí  síla  spočívá  v  duši  (psychologie  změny  významové). 

S 1 6  c  k  I  e  i  n  M)  klade  důraz  na  to,  že  slovo  žije  život  ve  větě  a  chceme-li 
tedy  poznati  vývoj  slov?,  musíme  tento  jeho  život  ve  větě  stopovati  a  zkou- 
mati  spojení,  ve  kterých  se  slovo  jeví.  Jen  v  souvislosti  jest  možno  po- 
znati, jak  se  slovo  vyvíjí  v  nový  význam,  jinak  není  možno  vznik  nového 
významu  náležité  objasniti  a  výklad  změny  významové  zůstává  pouhou  hy- 
pothesou.  K  vyzkoumání  vzniku  jednoho  významu  z  druhého  nejpoučnéjší 
a  nejdůležitější  jsou  ty  příklady,  v  nichž  se  právě  jeví  přechod  a  vývoj  no- 
vého významu  ze  starého.  Tím  se  staví  a  to  právem  Stocklein  proti  Hecr- 
degenovi  a  jiným,  kteří  tvrdí,  že  předmětem  setna.-iiologie  jsou  jednotlivá 
slova   sama  o  sobě  vzata  jako  individua.  6Si    Tyto  theoretické  náhledy 

*")  Lhtr  die   Hedt  utung  u.    \'cru>enduug  der  Fraeposittoncti  oh  und  propttr  im 
ii  i  teren  l.atein  Progr.  gymn.  v  Landau  1897,  str.  4 
•')  Griech.  Bedeutungslehre  str.  63. 
•*)  Untersuchungen  atd.,  na  str.  7  n. 

••)  Také  proti  Hechtovi  v  jedné  véd  zaujal  Stocklein  (str.  12  nn.j  správné 
stanovisko.  Hecht  totiž  se  domnívá  (str.  18*,  že  předmétem  významosloví  může  býti 
jtn  mrtvý  jazyk.  »/.ivoucí  řeči  nepadají  při  založeni  významosloví  na  váhu,  neboť 
v  nich  okruh  tvorby  jazykové  není  uzavřen,  řada  vývoje  významového  není  ukončena. 
Proti  tomu  právem  namítá  Stocklein.  ze  v  t.  zv.  mrtvých  řečech  řada  vývoje  jen 
zdánlivé  jest  ukončena,  neboť  ve  skutečnosti  na  př.  latina  nikdy  nepřestala  iíti.  Co 
my  nazýváme  románskými  řečmi,  není  nic  jiného  než  pokračování  latinské  řeči,  jest 
s  nimi  v  živé  souvislosti.  Propast  dělící  latinu  od  románských  řečí  není  nic  jiného 
než  rozluka,  kterouž  my  ve  své  mysli  činíme.  —  Každá  moderní  řeč  právě  tak  jako 
latina  neb  řečtina  muže  býti  předmětem  významosloví.  Ba  naopak  moderní  řeči  hodí 
se  pro  zpracování  významosloví  mnohem  lépe  než  mrtvé.  Živá  řeč,  kterouž  sami  mlu- 
víme, jest  nám  nejlépe  známa  My  sami  jsme  tato  řeč,  t.  j.  v  nás  jest  živoucí  a  námi 
má  své  byti.  My  známe  ro (dílné  užívání  slov,  obraty  a  spojeni,  v  nichž  slova  se  vy- 
skytují a  významy  slov  známe  docela  přesné,  kdežto  v  mrtvých  řečech  musíme 
význam,  který  onino  národové  do  slova  vkládali,  teprve  hledati,  musíme  se  vmysliti 
v  du5i  toho  onoho  národa.  V  živé  řeči  mateřské  máme  lepší  porozumění  pro  přechod 
významu,  cítíme  jemné  odstíny  významové  a  lépe  dovedeme  se  vmysliti  v  nenáhlý 
přechod.  Podobně  se  vyslovuje  H.  Ziemer  v  recensi  Heyova  spisu:  Semasiologische 
Studien  <  Berliner  phil.  Wochenschr.  1891,  sl  1625).  Srv.  také  A.  Rosenstein,  Die 
řs\cÍ!>>L\tisck£H  Bedtngungen  de.t  Redeutungswecksets  der  U  Jrter.  Diss.  (Lipsko  1884), 
str.  4  a  14. 
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Stocklein  prakticky  provádí  v  části  druhé  (Bedeutungswandel  der  Worter). 
Základ  zmény  významové  spatřuje  v  tom,  Že  účinem  určité  větné  souvis- 
losti často  jistá  pfedstava  64)  (jistý  odstín)  přimkne  se  ku  slovu.  Čím  čas- 
těji se  takové  spojení  opakuje,  tím  těsněji  se  sloučí  se  slovem,  stane  se 
posléze  představou  hlavní,  t.  j.  slovo  nabývá  nového  významu  a  v  tomto 
novém  významu  vchází  opět  s  jinými  v  nová  spojení.  Příčinu,  proč  právě 
ona  vedlejší  představa  nabyla  převahy,  shledává  Stocklein  v  tom,  že 
v  určitých  spojeních  na  této  představě  více  záleželo,  více  zajímala,  zkrátka 
byla  důležitější.  Se  slovem  *stul*  spojujeme  jiné  vedlejší  představy,  máme-Ii 
na  mysli,  Že  stůl  jest  pokryt  jídlem  neb  knihami,  že  jest  na  něm  psací  ná- 
činí neb  hračky.  Hlavní  představa  jest  sice  táž,  jen  jiné  odstíny  významové 
vystupují  v  popředí.  Souvislost  právě  působí  na  jednotlivé  slovo.  Z  toho 
patrno,  že  slovo  není  mrtvý  pojem,  pevné  ohraničený,  stále  téhož  obsahu - 
nýbrž  pohyblivý  a  těkavý,  který  se  pokaždé  přimkne  k  příslušné  souvis, 
losti.  A  v  tom  jest  právě  příčina,  že  se  význam  slova  mění. 

V  příkladech  jako :  modlitba  před  stolem.  U  stolu  se  chovej  slušné!  Po  stole 
jest  zdrávo  projiti  se,  vlastní  představa  stolu  proti  představě  jídla  ustoupila 
téměř  docela  do  pozadí,  zde  má  •stuh  jiný  význam.  Jak  přešlo  toto  slovo 
v  nový  význam?  Na  základě  určité  souvislosti.  Na  př.  ve  větách:  » Jest  po- 
ledne, pojď  ke  stolu  (totiž  k  jídlu) !  I  řitel  se  zpozdil,  sedili  jstne  již  za 
stolem,  t  o  vám  mám  dá  ti  na  stul?  byla  původně  souvislost  taková,  že,  mělo-li 
býti  těm  větám  dobře  rozuměno,  ke  slovu  »stůl«  přimkla  se  představa  jídla, 
hostiny.  Častějším  opakováním  takových  případův  ona  představa  jídla  spo- 
jovala se  čím  dále  tím  více  se  slovem,  tak  že  konečně  na  něm  lpěla,  i  když 
souvislost  na  to  neupomínaia.  Tato  větná  spojení  ukazují  přechod  v  nový 
význam.  Když  pak  tento  nový  význam  se  upevnil,  bylo  na  snadč  užívati 
ho  také  v  jiných  spojeních  na  př.  před  stolem,  při  stole,  po  stole  jiti  na 
procházku,  kde  předložky  nemají  významu  místního,  nýbrž  časový  a  tím 
ukazují  na  plnou  změnu  významu.  Gratis  povstalo,  jak  známo,  z  ablativu 
gratiis  a  značilo  původně  »za  díky*,  potom  přešlo  ve  význam  » zadarmo, 
bezplatně*.  Že  jest  tu  změna  významu,  jest  patrno,  neboť  ne  za  vše,  co  se 
podává,  příjemce  vzdává  díky.  Z  pravidla  ano,  a  odtud  příbuznost  obou 
pojmů.  První  krok  k  novému  významu  byl  ten,  že  slova  toho  bylo  užito 
v  určité  souvislosti,  na  př.  gratiis  aliquid  dare,  accipere  Neboť  v  této  sou- 
vislosti »za  (pouhé)  díky  něco  dáti,  dostati*  přimkla  se  vedlejší  představa 
» zadarmo*  ke  slovu  a  ztnohutněla  častějším  užíváním  ve  hlavní.  Vedlejší 
představa  » bezplatné*  vstoupila  v  popředí,  neboť  hlavní  věcí  bylo  » zadarmo*, 
•  díky*  více  vedlejší,  pouhá  formalita  a  proto  tato  představa  ustoupila  do 
pozadí.  Zevně  jeví  se  tento  nový  význam  tím,  že  abl.  gratits  stažením  v  gratis 
od  substantiva  se  odloučil  a  isoloval  jako  adverbium. 

Jiný  přechod,  poněkud  rozdílný 65)  od  uvedené  změny  významové, 
spatřuje  Stocklein  (str.  20  nn.)  v  t.  zv.  adaequaci  (přizpůsobení  se)  před- 
stavy k  označenému  ději.  Všimněme  si  slova  legere.  Význam  slova  ve  spo- 
jeních ligtta,  ossa,  jlores  legere  (dříví,  kosti,  květy  sbírati)  a  ve  spojeních 
librum,  epistulam  legere  (knihu,  spis  čisti)  jest  zcela  rozdílný.  Ale  původní 
význam  »sbírati«  jest  i  v  druhém  případě  základem.  Neboť,  uči  li  se  chlapec 
čisti,  jest  právě  sbírání  jednotlivých  písmen  nutné  a  odtud  si  vysvětlíme, 


•«)  Slovem  představa  rozumí  tu  Stocklein  elementy  (součástky),  ve  které  lze 
význam  rozložití. 

**)  Určitá  souvislost  jest  tu  speciálně  dána  tím,  že  slova  jest  užito  o  určitých 
předmětech.  Tímto  zvláštním  užitím  podmíněna  jest  také  vedlejší  představa,  která  ku 
slovu  sc  pojí. 
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jak  déj  s  této  stránky  mohl  býti  pojat  a  vyjádřen.  Jestliže  nyní  na  př.  ve 
spojení  librum  legere  první  význam  do  včdomí  ani  nevstoupí,  jest  to  dů- 
kazem, jak  se  význam  přizpůsobil  zvláštnímu  ději  slovem  vyjádřenému. 

Příčinou  adaequace  jest  1.  nedostačitelnost  výrazu,  t.  j.  užito  bylo  o  jistém 
ději  slova,  kterým  tento  déj  není  dosti  případně  vyjádřen.  Zvláště  jasně  se 
to  jeví  při  substantivech  konkrétních.  Jest  známou  a  uznanou  pravdou,  že 
předmět  pojmenován  jest  pouze  dle  jednoho  jeho  znaku-  Znak  tento  jest 
často  nahodilý,  pro  předmět  ne  právě  charakteristický,  jen  když  zvláště 
ve  smysly  působí.  Na  př.  caeluvt  nebe  značí  původně  »duté«  (srov.  cavus). 
Z  toho  jest  patrno,  že  pojem  slovem  není  vyčerpán  ani  co  do  obsahu,  ani 
co  do  rozsahu, 66)  z  pouhého  jména  nelze  souditi  na  předmět,  naopak  po- 
třebí předmět  znáti,  abychom  rozuměli  jménu.  Ale  v  člověku  jest  jistá 
náchylnost  k  tomu,  že  slovem  si  myslí  celý  předmět,  ačkoli  jím  jest  toliko 
s  jedné  stránky  naznačen,  t.  j  slovo  vyrovnává  se  s  předmětem.  Plur. 
Jtytofietš  značí  v  řečtině  vyslance.  Také  tu  pozorujeme  úplné  přizpůsobeni 
se  významu  k  předmětu.  llQ(Ojieig  značí  pův.  » staří*  a  tímto  slovem  mí- 
něni byli  ve  speciálním  případě  vyslanci.  Význam  přimknul  se  v  tomto 
užití  k  předmětu,  kterého  charakteristickým  znakem  nebylo  však  stáří, 
nýbrž  politický  úkol.  Tento  znak  stal  se  hlavní  představou,  původní  před- 
stava o  stáří  ustoupila  do  pozadí. 

2.  Druhou  příčinou  adaequace  jest  změna  předmětu.  Často  se  změní 
předmět,  ale  jméno  jeho  zůstává  nezměněno.  Na  př.  slovo  péro  se  podr- 
želo, ač  predinét  sám  není  již  z  husího  brku,  nýbrž  nástroj  ocelový.  Páskou 
mezi  oběma  významy  patrné  jest  stejný  výkon.  t.  psaní.  Psychologický 
postup  jest  tento:  Původně  péro  bylo  péro  ptačí  a  hlavní  představa  v  něm 
byl  praporec  péra,  pýří.  Speciálně  bylo  užito  slova  toho  o  péru  husím, 
upraveném  ku  psaní,  kterýmžto  upravením  a  užitím  hlavní  představa  sou- 
středila se  na  brk  péra  se  špicí  Ale  dosud  tento  rozdíl  nebyl  tak  velký, 
aby  byl  cítěn  také  rozd  l  významů  neb  docela  aby  se  jevila  potřeba  no- 
vého označení.  Jméno  pero  se  podrželo  pro  oba  pojmy,  neboť  ze  souvislosti 
bylo  patrno,  míní-li  se  obyčejné  péro  neb  péro  ku  psaní  upravené.  V  pří 
padě  potřeby  dostačilo  říci  »psací  péro*  na  rozdíl  od  obyčejného  péra. 
Ale  v  obsahu  samém  nastalo  posunutí  představ.  Toto  posunutí  se  čím  dále 
tím  více  sesilovalo.  nová  představa  o  péru  jakožto  psacím  nástroji  vystu- 
povala stále  více  v  popředí,  naopak  představa,  že  tento  nástroj  jest  udělán 
z  péra  ptačího,  stával  se  vedlejším.  Konečně  nová  představa  pronikla  tou 
měrou  a  nabyla  rozhodné  převahy,  že  představa  vedlejší,  která  dosud  s  ní 
byla  ještě  sloučena,  byla  zatlačena  a  zmizela.  Neboť  jen  tak  lze  si  vysvč- 
tliti,  že  když  psací  nástroj  z  oceli  byl  zhotoven,  mohlo  jméno  péro  na 
tento  býti  přeneseno.  Tento  pochod  jest  zevnějším  znamením  toho,  že 
představy  pojící  se  ku  jménu  péra  se  posunuly.  Zevně  zní  slovo  to  stejně, 
ale  představy  jsou  zcela  rozdílné.  Jakmile  pro  představování  odpadl  střední 
člen,  t.  j.  pérovitě  přiřknuté  péro  husí,  nemají  předměty  spojení.  Totéž 
slovo  označuje  dvě  zcela  různé  věci.  Představy  se  přizpůsobily  ku  změ- 
něnému předmětu.  Že  péro  značí  také  »způsob  psaní*  (na  př.  spisovatel 
má  břitké  péro)  jest  známým  důsledkem  vysvětlené  změny  významové. 
Touto  změnou  významu  není  vývoj  ještě  ukončen.  Mluvíme  také  o  péru 
hodinovém.  Patrně  tu  působila  představa  pohybu  způsobená  pružností  péra 
a  ta  byla  přenesena  na  nástroje,  které  elastickým  napjetím  způsobují  pohyb 


••)  Podobné  praví  Breal,  Essai  atd.,  hl.  XVIII.  Slovo  není  adaequatni  s  ozna- 
čeným předmétem,  nýbrž  charakterisuje  jej  pouze  neúplné  a  nepřesné. 
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nebo  tlak.67)  » Pokaždé  přizpůsobuje  se  význam  slova  změnám  předmětu, 
pokud  totéž  jméno  se  podržuje.  Význam  přibírá  do  sebe  (do  svého  ob- 
sahu) všecky  představy,  které  se  pojí  ku  změněnému  předmětu.  Ty  před- 
stavy p*k,  které  po  změně  předmětu  na  něm  nelpí,  mizejí.*68)  Neméně 
zajímavá  jest  změna  významu  slova  xvvěrj  (t.  ďopá),  původně  tedy  »psí 
kůže*  a  »čepice  z  ní*.  Později  značí  pokrývku  hlavy  každého  druhu,  přílbu 
z  kůže  býčí  (tavQéij),  z  kůže  kozí  (aíyeiT()  a  posléze  i  z  kovu  (náy%uXxo$). 
Původní  adjektivní  význam  zcela  ustoupil,  představa  účelu  (pokrývka  hlavy) 
zatlačila  úplně  původní  představu  >kůže  psí*.  Tolik  z  obsažného  a  velice 
ozoruhoddného  spisu  Stóckleinova.  (Dokončení.) 


Zpráva  o  výsledcích  cesty  do  Transsylvanských  Alp  a  Vysokých  Tater. 

Podává  prof.  Fr.  Kiapálek. 

Stipendiem,  které  mi  bylo  uděleno  vys.  c.  k.  ministeriem  kultu 
a  vyučování,  bylo  mi  umožněno  podniknouti  sběratelskou  cestu  do  země, 
která  známa  jest,  jako  končina  oplývající  četnými  endemickými  druhy 
rostlinnými  i  živočišnými.  Sbírati  v  Sedmihradských  Alpách  stalo  se  mi 
živým  přáním  od  té  doby,  co  dostal  se  mi  do  rukou  materiál  Buda- 
pešťského musea,  jehož  nej zajímavější  část  právě  z  toho  kraje  po- 
cházela. Vázán  povinnostmi  svými  mohl  jsem  teprve  v  době  i  za  po- 
měrů normálních  velmi  nepříznivé,  totiž  v  druhé  půli  července  a  po- 
čátkem srpna  z  domu  se  vzdáliti.  Za  letošních  parných  dnů  letních  byla 
exkurse  nejen  mnohem  obtížnější,  ale  jistě  také  mnohem  nepříznivější  vy- 
hlídky, že  bude  lze  dosíci  uspokojivého  výsledku.  A  skutečné  také  jen 
sporé  druhy  mohly  býti  sbírány  ve  množství  větším,  kdežto  ve  většině  pří- 
padů bylo  potřeba  dlouhých  a  namáhavých  pochodů,  aby  i  malý  počet 
jedinců  byl  nasbírán.  Ale  přese  všecky  tyto  útrapy  vyplývající  jednak 
z  parné  povétrnosti,  jednak  z  pokročilé  sé^ony  jest  výsledek  cesty  velmi 
uspokojivým  a  to  nejen  tím,  že  poskytl  několik  druhů  nových,  níže 
popsaných,  nýbrž  hlavně  zajímavostí  celé  řady  druhů,  zvláště  se  stano- 
viska geografického  rozšíření.  Dovolím  si  vrátiti  se  k  této  stránce  cesty 
vykonané,  jakmile  vylíčím  postup  cesty  a  směry  jednotlivých  exkursí,  abych 
usnadnil  příštím  sběratelům  kontrolu  údajů  zde  uvedených. 

Odjev  16.  července  ráno  z  Prahy  dorazil  jsem  dne  následujícího  asi 
o  4.  hod.  odpol.  po  jízdě  téměř  nepřetržité  do  prvé  stanice  své,  totiž  do 
Brašova  (Brassó  Kronstadt).  Rozkošně  položené  toto  město  bylo  východištém 
řady  exkursí.  Prvou  podnikl  jsem  18.  července  tím  způsobem,  Že  časné 
ráno  vyjel  jsem  rychlíkem  na  Predeal,  vystoupil  podél  hranice  rakousko- 
rumunské  na  vrch  Vladerul  (1206  m).  Zde  při  kraji  lesa  v  křoví  sbírána 
/'.  hybrida  M  c.  L  a  c  h.  Sestoupil  pak  do  sedla,  kde  nalezen  jeden  z  ně- 
kolika málo  nevyschlých  pramínků,  vystoupil  pak  opět  po  cestě  vedoucí 
na  »Jáher  Stosz*  a  po  svazích  jeho  se  spustil  k  potoku  Schotterbach 
zvanému.  Podle  potoka  postupoval  pak  dolů  do  Résnova  (Rozsnyó-Rosenau), 
kde  ještě  na  večer  při  Weidenbachu  sbírány  hlavně  chrysopy.  Druhá  ex- 
kurse nastoupena  20.  července  směrem  obráceným  drahou  do  Résnova, 
odtud  pěšky  podél  Weidenbachu  na  Seifenbach  a  vystoupeno  až  do  skal- 
ního kotle  na  svahu  Schuleru  (Cristianul-Kereszteny  havas)  pod  ochrannou 


*T)  Wundt,  Vólkerpsychologie  I.,  2,  str.  499. 
")  Stócklein,  Bedeutungswandel,  str.  37 
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boudou  podél  malého  potůčku,  při  němž  nalezeno  několik  kusu  Pcltostomis 
brunnea  K  I  p.  a  Stenophylax  millenii  K  1  p.  S  listnatého  křoví  rostoucího 
v  samém  skalním  kotli  sklepán  nový  Hcmerobius  striatellus.  Vystoupeno 
pak  přes  Teufelsgraben  na  planinu  mezi  »Schuler  Au«  a  »Bútli«,  pak  přes 
»Honved-Schanze«  po  silnici  zpět  do  Brašova.  Dne  22.  července  vyjel 
vlakem  do  Szász-Hermány  (Honigsberg- Herman),  kde  sbíráno  nejprvé 
v  řídké  dubině  za  osadou  a  pak  na  březích  Olty.  23.  července  podniknut 
výlet  do  Sinaie  a  na  zpáteční  cestě  sbírány  při  potoku  na  rumunské  straně, 
jen  Ephemeridy.  24.  července  jel  opět  drahou  do  Résnova,  pak  pěšky 
podél  Velkého  Weidenbachu  směrem  k  Buczeczi.  Sbíráno  však  teprve, 
když  cesta  vedla  již  delší  dobu  lesem  a  tu  při  malém  potůčku  tekoucím 
do  Weidenbachu  sbírán  velmi  hojně  nový  Synagapetus  ater,  výše  ještě  na 
malých  vlhkých  lukách  opět.  Pan.  hybrida  M  c.  L  a  c  h  1.,  při  Weidenbachu 
Pcltostomis  brunnea  a  na  bařinatých  lukách  ve  výši  asi  1050  m  Panorpa 
pnra  K 1  p.  Postupováno  stále  podle  Weidenbachu  asi  do  výše  1100  m. 
Touto  exkursí  ukončeno  sbíráni  okolo  Brašova  a  po  dokončené  praeparaci 
vystřídán  Brašov  za  Sibíň  (Hermannstadt,  Nagy-Szebcn),  kde  měl  jsem 
štěstí  seznámiti  se  s  p  Maur.  z  Kimakoviczů,  ředitelem  tamního  musea. 
Dne  27.  července  podnikl  jsem  drahou  cestu  do  Rotenturmu  ( Verestorony), 
kde  sbíráno  podle  potoka  Lauterbach  (Riul  Lotrioara);  zmínky  zaslouží 
Oecismus  monedula  H  g.;  odpoledne  podle  Olty  postupováno  dolů  a  sbíráno 
na  březích  této  řeky  {Hemer.  striatellns  K  l  p.  1  9)-  Nejzajímavéjší  lov  učiněn 
při  pramenu  Kaiserbrunnen,  kde  sbírána  Stactobia  liatomella  M  c.  L.,  Si- 
syra  terminal  i s  Cur  t.,  Megalomus  hirttts  a  j.,  Čímž  nejlépe  bylo  ukázáno, 
jak  důležit  jest  pramen  živé  vody  pro  život  hmyzí  Pak  přes  Boitu  do 
do  Nagy  Talniacs  (Talmesch-Talmach)  a  drahou  zpět.  29.  července  sbíráno 
v  městském  parku  v  Sibíni.  30.  července  drahou  do  stanice  Orlát,  odtud 
pěšky  do  Guraró,  přes  vrch  Valare  (1346  w/)  na  Hohe  Rinne  (Curhaus) 
a  téhož  dne  před  večerem  sklepáváno  se  stromů  na  svahu  Oncescii 
(1714  ;//).  Dne  30.  stále  po  slemené  horského  hřbetu  k  Cindrelul  (2245  w), 
sestoupeno  ke  stavu  Jezérul  mare  (1999  w),  na  jehož  břez'ch  pod  ka- 
meny sbírána  Arcynopteryx  transsylvanica  K 1  p.,  na  křovinách  Silo  Graellsi 
Kd.  Piet.  a  velmi  hojně  krátkokřídlá  odrůda  Leuctra  nigra  Piet.; 
také  při  potoce  ze  stavu  vytékajícím  sbíráno.  Dne  1.  srpna  konána  zpá- 
teční cesta  do  Guraró  a  pak  Sibíně,  po  cestě  krátce  před  tím  otevřené 
a  vedoucí  úzkou  skalní  soutěskou  zvanou  Cibiňklamm,  kde  poprvé  ve 
větším  počtu  sbíráni  zástupci  rodu  Rhyacophila.  3.  srpna  podniknuta  za 
vedení  pana  z  Kimakoviczů  vycházka  na  Goetzenberg  (1305  ///)  a  to  nejprvé 
po  silnici  z  Heltau  íNagv  Disznod)  k  Sodenbachu  (Czód)  vedoucí  a  pak 
podle  potoka  k  této  silnili  přímo  od  vrcholu  Goetzenbergu  směřujícího; 
v  nejhořejší  části  potoka  sbírána  zajímavá  odrůda  Rh.  Meyeri  var,  furcifera 
n.  var.  a  pak  dvě  9,  které  bezpochyby  náležejí  Rh.  philopotamoides  Mc. 
L.  posud  jen  z  Pyrenej  a  Vogés  známé.  Návrat,  při  němž  sbírány  zvi. 
hojní  Hemerobii,  konán  přes  Michelsbetg  (Kis  Disznód). 

Dne  5.  srpna  před  polednem  dorazil  jsem  do  poslední  stanice  vytčené 
pro  cestu  po  Transsylvanských  Alpách,  totiž  do  Petroseny.  Ještě  téhož 
dne  podniknuta  vycházka  k  potoku  tekoucímu  mezi  dvěma  příkrými  vrchy 
Ptr.  Rosie  a  Ptr.  Lesului.  Sbírány  hlavně  Leuctry.  6.  srpna  drahou  na 
stanici  Vulkán,  odkud  přes  Dimpul  Cosilor  k  prameništi  potoka  Merisora. 
Nahoře  u  samého  pramene  sbírána  Apatania  meridiana  Mc.  L  a  c  h. 
a  Stenophylax  millenii  K  I  p.  Na  cestě  roklí  podél  uvedeného  potoka  sbí- 
rány hojné  Rhyaeophily,  Grammotaulius  atomarius,  Eeelisopteryx  madida, 
Chrysopa  vittata  a  j. 
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Tím  skončena  cesta  po  Sedmihradsku  a  po  jednodenní  zastávce 
v  Pešti  doraženo  dne  10.  srpna  ke  Štrbskému  plesu  ve  Vysokých  Tatrách, 
kde  chtěl  jsem  pátrati  zvláště  po  severských  druzích  čeledě  Dictyoptery- 
gidae.  Štrbské  pleso  (Csorba  tó)  jest  rozkošně  položeno  ve  výši  1351  m 
před  skalnatými  štíty  Tatranskými.  Ještě  dopoledne  10.  srpna  podniknuta 
obchůzka  podél  plesa,  sklepávány  keře  a  pátráno  pod  kameny,  ale  bez 
valného  výsledku.  Jen  několik  exempláru  L.  rhombicus  L.  vyznačených 
nápadně  nepatrnou  velikostí  bylo  zajímavější  částí  kořisti.  Odpoledne  pod- 
niknuta exkurse  ku  Velkému  Hincovu  stavu  (1961  m),  která  korunována 
byla  dokonalým  zdarem :  nalezenať  ve  velikém  množství  Dictyopterygella 
rccta  Kny.,  hojně  Arcynopteryx  dovrensis  M  o  r  t,  posud  jen  z  Dovrefieldu 
v  Norvéžsku  známá  a  nový  druh  Capnia  vidua.  Celkem  však  bylo  jezero 
málo  oživeno,  neboť  mimo  druhy  uvedené  sbírána  jen  hoiná  Apatania 
fimbriata  Piet.,  Dntsus  trifidus  M  c.  L  a  c  h.  a  posud  jen  z  Černého  Lesa 
známá  jepice  Anielelus  inopinatus  E  a  t. 

11.  srpna  podniknuta  exkurse  k  Popradskému  stavu  (1503  tn\  kde 
sbírána  rovněž  Dictyopterygella  recta  méně  hojná  sice  než  u  Hincova  plesa, 
ale  přece  v  několika  kusech.  Pak  vystoupeno  podle  Ledového  potoka,  při 
němž  poletovala  hojně  Rhyacophila  vulgaris,  k  Ledovému  plesu  (Jeges  tó, 
1940  w),  při  jehož  výtoku  nalezen  kus  Dictyopterygella  septentrionis  K  1  p. 
Při  jezeře  samém  sbírána  Diet.  recta  a  Capnia  vidua. 

Dne  12.  srpna  sbíráno  nejvíce  podle  Popradu  (hojná  Chloroperla 
sudet/ca  K  o  1 1  i.)  a  vystoupeno  ještě  jednou  k  V.  Hincovu  plesu  a  po  té 
i  k  Malému  Hincovu  plesu.  Toto  jevilo  se  daleko  mrtvějším  než  Velké 
pleso  a  nalezeno  po  velké  námaze  a  mnohém  obracení  kamenů  několik 
kusů  Diet.  septentrionis. 

Tím  i  Tatranská  exkurse  skončena  a  nastoupena  cesta  zpáteční 
s  malou  odbočkou  pod  Radhošť. 

Výsledky  celé  exkurse  jsou  velmi  zajímavý  ani  ne  tak  proto,  že  ob- 
jeveno několik  druhů  nových,  ale  hlavně  pro  ráz  fauny  navštivených  krajin, 
který  nabádá  nás  k  přemítání  o  příčinách  zvláštního  způsobu,  kterým  jisté 
druhy  hmyzí  jsou  rozšířeny.  Sedmihrady  jsou  snad  zemí.  která  obsahuje 
nejvíce  druhů  endemických  v  celé  Evropě  a  v  mnohém  ohledu  liší  se  ode 
všech  zemí  sousedních.  Vysvětlení  tohoto  zvláštního  zjevu  není  třeba  hle- 
dati  daleko,  jest  jím  poměrná  odloučenost  této  země  obklíčené  na  východ, 
západ  i  jih  nejen  pohořími,  nýbrž  i  rozsáhlými  nížinami. 

Ještě  zajímavější  stránkou,  kterou  má  společnou  s  Karpatami,  jest 
vyskytování  se  celé  řady  druhů,  jež  žijí  v  Evropě  severní  a  nevyskytují  se 
v  pohořích  Alpských,  ač  tato  jsou  vyšší  a  spíše  ještě  by  schopna  byla  ho- 
stiti  druhy  arktické.  Nejvýznačnéjšim  v  ohledu  tom  jest  právě  čeleď  Di 
ctyopterygidae.  Dictyopt.  recta  a  septentrionis  jsou  druhy  známé  z  končin 
severních :  prvý  ze  Skotska,  Finska,  Laponska  a  Norvéžska,  pak  z  Krkonoš 
a  nejjižnějším  stanoviskem  jsou  Vys.  Tatry,  druhý  z  Finska,  Sibiře,  Krkonoš 
a  Tater.  Arcynopteryx  dovrensis  byla  popsána  z  Norvéžska  a  nalezena  mnou 
v  Tatrách.  Nejjižnějším  zástupcem  tohoto  rodu  jest  Are.  transsylvanica. 
Dlužno  podotknouti,  že  rod  Arcynopteryx  rozšířený  v  Sev  Evropě  (od 
Finska  na  sever),  v  sev.  Asii  a  Americe,  nemá  v  Alpách  žádného  zástupce. 
Snad  bychom  sem  mohli  počítati  také  Chloroperla  sudet/ca  Kolt.  popsanou 
z  Pradědu,  nalezenou  mnou  v  Krkonoších  a  Vys.  Tatrách. 

Jiným  takovým  druhem  z  řádu  Mecoptera  rozšířeným  od  Baltického 
moře  (ostrov  Oesel)  přes  Sasko,  Čechy  až  do  Sedmihrad  jest  Panorpa 
hybrida  M  c.  Lach 
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Z  Trichopter  zmínky  zaslouží  Mystrophora  tntermedia  popsaná  mnou 
z  Krkonoš,  nalezená  pak  též  v  Rudohoří  a  zjištěná  v  Karpatech  (dle  exem- 
plářů v  museu  Budapešťském)  a  nalezená  v  dobč  nedávné  v  Norvéžsku  ; 
schází  rovněž  v  Alpách. 

Pan  Dr.  E  Lokay  sdělil  se  mnou  laskavě  stejná  pozorování  pokud 
brouků  se  týče  Tak  známa  jest  Atlicta  punc  tul at  a  S  h  1  b  g.,  islandica  K  r  a  a  t  z. 
a  tlíitiprs  Sharp,  z  Finska,  Švédska,  Skotska,  Islandu,  ale  též  hřebenu 
Krkonoš  a  Labské  Boudy,  kde  byla  Dr.  Lokayem  i  Letznerem  nalezena. 
Olophrum  consimile  G  y  1 1  h.  vyškytá  se  v  sev.  Evropě,  Anglii,  na  břehu 
moře  Baltického  a  dle  Letznera  též  na  hřebenu  Krkonoš.  Olophrum  ro- 
tundicolle  Sahib  ve  Finsku,  Laponsku,  na  Litvě  i  v  Sudetách-  Porrlwdites 
jenestralis  Zttr.  v  Lapponsku,  Finsku,  Sibiři  ale  i  v  Českém  Švýcarsku 
(sbír.  nadlesní  Schonbach).  l.athrimaťum  prolon^auím  Rttbg.  na  Pradědu 
a  Schuleru.  Zajisté  i  v  jiných  odvětvích  nalezeny  byly  druhy  spojující 
sever  Evropy  i  Asie  podél  Karpat  až  se  Sedmihradskými  horami.  Věc  jest 
tak  důležitá  a  zajímavá,  že  nelze  ji  jen  několika  těmito  údaji  odbýti  a  vy- 
žaduje samostatného  pojednání.  Která  jest  toho  příčina,  že  Krkonoše  a  Kar- 
paty jsou,  abych  tak  řekl,  schůdky,  po  kterých  severské  druhy  tak  daleko 
na  jih  dosahují,  vysvětli  nám  zajisté  nejlépe  geologové. 

Třetí  zajímavý  zjev,  pokud  se  rozšíření  geografického  týče,  jest,  vy- 
skytování se  některých  druhů  jihoevropských.  Takovým  jest  ku  př.  Apa- 
tatna  mendiana  Mc  L  známá  z  Pyrenejí,  Silo  Graellsi  Ed.  Piet.,  rovněž 
z  Pyrenej  a  ze  Spančl. 

A.  Plccoptcra. 

Dictyopteryx  recta  Kpny.,  jest  bezpochyby  v  srpnu  jedním  z  nejhoj- 
néjších  druhů  na  stavech  a  plesech  Taterských.  Znám  jest  od  Zeleného 
Stavu?  sám  sbíral  jsem  jej  na  Velkém  Hincově  plesu  (1961  m  nad  hl.  m.) 
10/8  a  12/8  velmi  hojně,  patrně  právě  se  líhnoucí,  při  Popradském  jezeře 
(1503  m)  11/8;  při  Ledovém  stavu  (1940  ni)  11/8.  Nenalezeno  ani  stopy 
po  něm  při  Štrbském  plesu.  Exempláře  mnou  sbírané  shodují  se  se  Skot- 
skými, finskými  i  krkonošskými;  postranní  skvrny  na  týle  i  plemenni  čára 
na  přední  šíji  jest  někdy  nepatrně  zřetelnější  a  žlutší. 

Dictyopteryx  septentrionis  KIp.  Čítám  sem  1  (j1  sbírané  na  Malém 
Hincově  plese  1 2/8  1  9  vysoko  na  Ledovém  potoce  11/8  a  1  9  na  Le- 
dovém Stavě  11/8.  Samičky  vesměs  jsou  plnokřfdlé,  ukazují  nápadnou 
skrnu  v  plamce,  naproti  tomu  skvrny  po  stranách  týlu  nejsou  příliš  vý- 
značný. 

Arcynopteryx  dovrensis  Morton.  Sbírána  hojně  pod  kameny  na  břehu 
Vel.  Hincova  plesa  10/8  a  12  8;  patrně  právě  se  líhla  ve  společnosti  Diet. 
recta.  Jsem  nakloněn  považovati  tuto  zajímavou  formu  za  samostatný,  od 
Are.  compacta  Mc.  L.  dostatek  rozdílný  druh.  Již  barva  hlavy  u  r$  ukazuje 
rozdíly,  které,  budou-li  shledány  stálými,  mohou  sloužiti  k  rozlišováni  obou 
druhů.  U  Are.  compacta  je  klypeus  z  velkého  dílu  žlutý,  zvláště  k  před- 
nímu kraji  ukazuje  sytě  žluté  zbarveni;  na  temeně  jest  zřetelná  žlutá  skvrna, 
ostře  omezená,  která  v  předu  až  mezi  zadní  očka  jednoduchá  sahá.  U  Are. 
dovrensis  jest  clypeus  černý,  nejvýše  jen  uprostřed  jest  Červenavy  nádech, 
a  jeho  postranní  růžky  jsou  žlutavé  a  skvrna  na  temeně  jest  setřelá,  hlavně 
podél  vidlicového  švu  na  strany  rozšířená  a  jen  slabě  do  předu  jako  roz- 
máznutá. 

Areynoptctyx  trans sylvanica  K 1  p.  Zajímavý  tento  druh  sbíral  jsem  v  pěti 
exemplářích  na  stavu  »Jezěrul«  pod  Cindrelul  (1999  m)  31/7  na  véinž  místě 
odkud  pocházejí  originální  kusy,  podle  kterých  druh  tento  byl  popsán. 


Digitized  by  Google 


723 


Z  uvedených  péti  kusů,  které  vesměs  jsou  Q  jeden  jest  plnokřídlý  a  druhé 
čtyrv  s  křídly  asi  tak  zkrácenými  jako  u  Are.  dovrensis.  Všechny  kusy 
jinak  dokonale  se  shoduji  v  barvě  i  tvaru  chlopně  subgenitálnf,  tvaru  hlavy 
i  pronota.  Jest  to  prvý  příklad,  kde  bezpodmínečně  musím  uznati  dimor- 
rismus  jevící  se  v  tom,  že  některé  z  obou  pohlaví  objevuje  se  ve  dvou 
formách:  dlouhokřídlé  a  krátkokřídlé. 

Perla  maxima  Scop. ?  3Q.  Vulkán  6/8.  Čítám  tyto  tři  kusy  k  uve- 
denému druhu,  ač  ukazují  některé  a  to  značné  odchylky,  ale  zatím  nelze 
je  do  žádného  jiného  druhu  známého  vhodněji  vřaditi.  O  typické  P.  ma- 
xima liší  se  větší  velikostí,  temnou  skvrnou  uprostřed  mezi  očky,  která 
jsou  menší,  postranní  kraje  přední  šíje  nemají  nápadného  tmavého  pruhu, 
nohy,  zvláště  stehna,  jsou  tmavé  zbarveny. 

Ckloroperla  grammatica  Scop.  Weidenbach  18/7,  Schuler  20/7,  Bu- 
ezecz  24/7,  Vulkán  6/8,  Petroseny  5/8,  Ledový  potok   11/8,  Jezěrul  31/7. 

Chloroperla  sudet  ica  Kol  ti.  Poprad  12/8  (dost  hojně). 

Ckloroperla  rivulorum  P.,  Buczecz  27/7  (velmi  spoře). 

Isopteryx  tripunctata  Scop.  Schuler  20/7  (spoře),  Buczecz  24/7  (spoře), 
Vulkán  6/8  (v.  hojné). 

Isopteryx  apicalis  Newm.  Honigberg  Szasz  Hermany  22/7  (v.  hojně). 
Rotenturm  (Veres-Tcrony)  na  Oltě  v.  hojně  27/7. 

Capnia  vidua  n.  sp.  Tělo  barvy  černé,  lesklé,  tykadla  nohy  i  štěty 
rovněž  černé,  jen  holeně  černohnědé,  křídla  přední  hnědé  zbarvená,  zadní 
zakouřená.  Tykadla  poměrně  silná  s  články  málo  delšími  než  širšími. 
Křídla  u  exemplářů  od  Hincova  plesa  velmi  zkrácena,  tak  že  u  exemplářů 
čerstvých  daleko  nedosahují  konce  zadečku ;  u  exemplářů  od  Ledového 
stavu  málo  jsou  zkrácena  a  něco  přesahují  zadeček.  Nervatura  stejná  jak 
u  C.  atra,  jen  konec  subkosty  (příčná  žilka  v  poli  subkostálním  před  koncem 
radia)  schází  naprosto  u  kusů  s  křídly  silně  zkrácenými  jest  jen  nazna- 
čena a  mizí  ku  konci  u  kusů  s  křídly  málo  zkrácenými.  Pronotum  je  po- 
někud širší  net  delší  s  rohy  předními  docela  okrouhlými,  zadními  pravo- 
úhlými. Samičí  chlopeň  podplodní  jest  přitrojúhlá,  po- 
něvadž jest  uprostřed  zadního  kraje  v  tupou  špičku  po- 
vytažena. Kroužek  10.  jest  na  straně  břišní  silně  zkrácen, 
tak  že  při  pohledu  zdola  jen  trojúhlé  postranní  dily  jsou 
patrny ;  na  hřbetě  jest  polokruhovitě  rozšířen.  Chlopně 
podřitní  jsou  široké,  se  vnitřní  hranou  obloukovitou,  vně 
pro  štěty  téměř  pravoúhle  vykrojené.  Hrbol  nadřitní 
vyniklý,  polokulovitý.  Štěty  normální.  neznám.  Délka 
těla  9  mm,  délka  křídel  předních  43  mm  a  u  exem- 
plárů od  Led.  stavu  7  mm. 

Pokládám  druh  tento  za  dostatečné  rozdílný  od 
obou  posud  známých  evropských  druhů.  Od  obou  liší 
se  tykadly  poměrně  silnějšími  o  článcích  kratších,  tva- 
rem subgenitální  chlopně  samičí  a  vyniklým  polo- 
kulovitým  hrbolem  nadřitním.  Od  nigra  liší  se  též  nervaturou,  jež  se  celkem 
shoduje  s  atra.  Nápadným  zjevem  jest,  že  ve  veliké  řadě  exemplářů  sbí- 
raných není  ani  jeden  sameček,  ač  u  Capnií  bývají  samečkové  hojnější  než 
samičky 

Hojně  na  břehu  V.  Hincova  plesa  10/8  a  12/8  pod  kamením  pospolu 
s  Diet.  recta  a  Arcyn.  dovrensis,  spořeji  u  Ledového  jez  11/8. 

Dlužno  zmíniti  se,  že  Morton  uvádí  ve  svém  popisu  C.  atra,  že  3  sa- 
mičky sbírané  u  Braemaru  mají  křídla  poněkud  zkrácena.  Není  nemožno, 
že  jest  to  C.  vidua. 
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Lťuctra  albida  Kny.  Vulkán  6/8  (spoře). 

Leuctra  Mortoni  Kny.  Schuler  30/7  (spoře),  Rotenturm,  Lauterbach 
27/7  (6  v).  Petroseny.  potůček  v  údolí  mezi  Petr.  Rosie  a  Ptr.  I^esului  5  6 
(hojně  »  ?  ),  Rosenau,  Weidenbach  18  7  1  Q,  Buczecz  24  3,  Weidenbach 
pod  Predealem  18  7  (1  ?)• 

Leuctra  cingulata  K  n  y.  Petroseny  5/7  s  druhem  předešlým  ale 
spořeji 

Leucta  llandlirschi  K  n  y.  Gótzenberg  3/8  dosti  hojné,  kusy  náležející 
větší  formě  (inermis),  Vulkán  6/8  (inermis,  v.  hojné),  Cindrelul,  při  potoce 
vytékajícím  z  Jezera  velmi  hojné  31/7  (odpovídá  spíše  drobné  typické 
formě),  Tatry,  Ledový  potok  11/8  (v.  hojné  typ.  Handlirschi),  Poprad  12  8 
(v.  hojně,  větší  než  od  Ledového  potoka),  Velké  Hincovo  pleso  10/8  1  9- 

Leuctra  armata  Kny.  Poprad  12/8  2  7 

Leuctra  nigra  Piet.  Schuler  20/8  (spoře),  Buczecz  24/7  (3  Q),  var. 
brachy ptera  K  I  p.  shoduje  se  s  typickou  formou,  ale  tykadla  jsou  poměrné 
silnější  s  články  kratšími  a  křídla  jsou  nápadně  zkrácena,  tak  že  za  živa 
stěží  přesahují  zadeček.   Mare  Jezčrul  pod  Cindrelul  31/7  (velmi  hojné). 

Nemura  nimborum  R  i  s.  Velmi  hojně  při  potoce  vytékajícím  z  Jezera 
pod  Cindrelul  31/7. 

Nemura  tateralis  Piet.  Potok  vytékající  z  jezera  pod  Cindrelul  31  7 
(dosti  hojné),  výtok  Hincova  plesa  10/8,  Ledový  potok  11/8,  Poprad  12/8. 

Nemura  jumosa  R  i  s.  Gótzenberg  3/8,  1  c$<  1  Vulkán  6/8  (četné 
nápadné  veliké  Q),  výtok  Hincova  plesa  10/8  (1  Q). 

Nemura  humeralis  Piet.  Weidenbach  18/7  (dosti  hojné),  Schuler 
20  7  (2  9).  Vulkán  6/8  (1 

Nemura  triangularis  Ris  Weidenbach  18/7,  Schuler  20/7  (1  rý), 
Buczecz  24/7  (dosti  hojné). 

Nemura  Pictetii  K 1  p.  Buczecz  24  7,  Rotenturm,  na  Lauterbachu 
27  7  (velmi  hojné),  výtok  z  Jezera  pod  Cindrelul  31/7. 

B.  Lorrodentia. 

Amplugcrontia  variegata  L  a  t  r  Honigberg  22/7  na  dubech. 
Amphigerontia  jasciata  F.  Hohe  Rinne,  na  svahu  Oncescii  30/7. 
Psocus  longicornis  F.  Schuler  20/7,  Rotenturm  27/7,  Cibiň  1/8. 
Psocus  nebidosus  St.  Schuler  20  7,   Honigberg  22/7,  park  v  Sibíni 
29,  7,  Cibiň  1/8,  Goetzenberg  3  8. 

Psocus  major  (Kolbe)  Loens.  Predeal  1 8/7. 

Graphosocus  cructatus  L.  Schuler  20/7,  Honigberg  22/7,  park  v  Sibíni 
297,  Goetzenberg  3/8 

Stenopsocus  stigmaticus  I  m  h.  e  t  L  a  b  r.  Schuler  20/7. 

Stenopsocus  immaculatus  St.,  Predeal  18/7,  Schuler  20/7,  Hohe  Rinne 
na  svahu  Oncescii  30/7. 

Hohneura  unipunctata  Miill.  Predeal  18/7,  Hohe  Rinne,  svah  Oncesci 
30/7,  Štrbsko  pleso  10/8,  Poprad  12/8. 

Caecilius  pieeus  K.  Buczecz  24  7,   Hohe  Rinne,  svah  Oncescii  30/7. 

Caecilius  flavidtts  Ct  Predeal  18/7,  Honigberg  227,  Buczecz  24  7, 
Vulkán  6  8. 

Caecilius  obsoletus  Ct.  Predeal  1 8/7,  Hohe  Rinne  30  7.  Štrbsko  pleso 
10  8,  Poprad  12  8. 

Caecilius  perlatus  K.  Predeal  18/7. 

Pcri psocus  alboguttatus  Dalm.  Honigberg  22/7. 

Peri psocus  phaeopterus  St.  Predeal  lh/7,  Honigberg  22/7,  Cibiň  1/8, 
Goetzenberg  3.8. 
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C.  Netiroptera. 

(oniopteryx  lactea  Wesm.  Predeal  1817  (v.  hojné),  Schuler  20/7, 
Rotenturm  27/7,  Hohe  Rinne  30/7,  Gótzenberg  3/8 

Coniopteryx  aleyrodiformis  St.  Schuler  20/7,  Buczecz  24/7,  Goetzen- 
berg  3/8. 

Coniopteryx  psoctformis  C  t.  Honigberg  22/7. 

Osmylus  maculatus  J.  Rotenturmpass,  Lauterbach  27  7  (1  kus). 

Sisyra  terminalis  Curt.  Rotenturmpass,  Kaiserbrunnen  27/7  (1  kus). 

Drepanopttryx  phalaenoides  L.  Cibiň  1/8  Vulcan  6/8. 

Megalomus  hiríus  L.  Rotenturmpass,  Kaiserbrunnen  27/8,  Cibiň  18 
(4  kusy  sklepány  s  lískoví) 

Micromus  aphidivoms  S  c  h  r  n  k.  Gótzenberg  3/9  1  kus  smýkáním 
na  malém  habří. 

Micromus  paganus  L.  Rotenturmpass,  při  Lauterbachu  27/7,  Goetzen- 
berg  3 '8,  Vulkán  6/8  (spoře) 

Hemerobius  elegans  St.  Honigberg  22/7  2  ^  a  2  Q  .  sklepány  s  dubu. 
Vulkán  6/8  sklepán  s  buku  1  r$. 

Hemerobius  síriate/lus  n.  sp.  Druh  tento  náleží  patrně  do  skupiny 
H.  elegans,  ale  podstatně  se  od  jmenovaného  druhu  liší.  Hlava  a  přední 
hruď  jest  jednobarvá,  leskle  černohnědá,  téměř  černá,  střední  a  zadní  hruď 
jsou  poněkud  světlejší,  zadeček  jest  hnědý,  na  kořené  do  červenava.  Ty- 
kadla jsou  černá,  prvm  dva  články  však  člutohnČdé  a  také  kořen  několika 
článků  následujících  jest  někdy  žlutohnědý.  Makadla  černohnědá,  nohy 
vyjma  tmavohnědé  kyčle  a  téměř  Černý  poslední  článek  chodidlový  světle 
žlutohnědé,  velmi  od  ostatního  těla  odlišné.  Nervatura  křídel  velmi  se 
podobá  ncrvature  Hem.  elegans,  ale  vrcholové  příčné  žilky  netvoří  tak 
pravidelné  páry,  zvláště  zadní  dvě.  Středová  řada  má  první  žilku  také  od- 
dělenu dvěma  mezerami  od  ostatních  čtyř,  ale  tyto  žilky  u  všech  tří  kusů, 
které  mám  před  sebou,  jsou  velmi  pravidelně,  ač  slabě  schodovité,  takže 
první  z  nich  nejvíce  na  venek  jest  postavena  ;  u  H.  elegans  jest  tato  žilka 
naopak  více  dovnitř  ke  kořenu  křídel  posunuta.  Nejnápadnéjší  rozdíl 
tvoři  však  kresba.  U  H.  striatellus  jsou  žilky  podélné  nápadnč  jednobarvé 
černohnědé  a  blána  mezi  nimi  tak  jest  kouřově  hnědě  tečkována,  že  tečky 
skoro  nikde  žilek  se  nedotýkají;  směrem  ke  kořenu  křídel  tyto  tečky  splý- 
vají, tvoříce  podélné  pruhy  středem  políček  se  táhnoucí.  Žilky  příčné  jsou 
nápadné  a  lemované  temnější  skvrnou.  U  H.  elegans  jsou  podélné  žilky 
světlými  skvrnami  přetrhány  a  temné  skvrny  mají  podobu  setřelých  proužků 
vycházejících  od  temných  partií  žilek.  Křídla  mají  podél  vnějšího  kraje 
temnější  lem,  který  na  předních  jest  místy  světlejšími  přerušen. 

Rozdíly  od  H.  elegans  jsou  tedy  tak  nápadný,  že  pouhým  vzhledem 
oba  druhy  snadno  se  dají  rozeznati.  Ale  také  od  H.  parvulus  Rbr.,  se 
kterým  ve  mnohém  se  shoduje  a  který  jest  mi  neznám,  liší  se  podstatně. 
Rambur  neuvádí,  že  prvé  dva  články  tykadlové  jsou  světlé,  témě  hlavy 
není  načervenalé,  přední  šije  nemá  světlé  slemenní  čáry,  ve  vrcholové  řadě 
jsou  čtyry  příčné  žilky  (ne  tři  jak  uvádí  Rambur)  a  což  zvláště  důležito, 
nejsou  žilky  tečkované. 

neznám;  Q  rozpjetí  10 — 12  mm. 

Schuler  20/7  1  9.  Rotenturmpass,  Kaiserbrunnen  1  9.  P"  Ohé  se 
stromů  1  Q. 

Hemerobius  nervosus  F.  Goetzenberg  3  8  (s  buků)  Vulkán  6  8  (hojně 
právě  se  líhnoucí,  s  buků),  Štrbsko  pleso  10  8. 
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Hemerobius  micans  Oliv.  byl  nejobyčejnéjším  druhem,  který  všady, 
zvláště  s  buků  a  dubů.  ale  místy  i  se  stromů  jehličnatých  byl  sklepáván. 
Predeal  1 8/7,  Sehuler  20  7,  Honigberg  22  7,  Buczecz  24/7,  Hohe  Rinne, 
svah  Oncescii  30  7,  |>od  Cindrelul  kol  jezera  31  7,  Citift  2  8,  Goetzenberg 
6/8,  Vulkán  6/8. 

Hemerohius  nitidulus  J.  3  samičky  sklepány  s  kosodřeviny  při  Jezérul 
mare  31/7;  náletejí  tmavé  odrůdě  pro  kosodřevinu,  jak  se  zdá,  význačné. 

Hemerobius  pitii  St.  Predeal  18/7,  Buczecz  24/7,  Cibiň  1/8,  Štrbsko 
plcsp  10/8. 

Hemerobius  limbateUus  Z  e  1 1.  Predeal  1 8/7. 

Hemerohius  stigma  S  t.  btrbsko  pleso  10  8. 

Hemerobius  orotypus  Wall  g.  Predeal  18  7  (2  Q). 

Hcmerobius  humuli  L  Vedle  H.  micans  nejhojnější  druh :  Sehuler 
20  7,  Honigberg  22  7,  Buczecz  24/7,  Rotenturm  27/7.  městský  park  v  Sibíni 
29/7,  Hohe  Rinne,  svah  Oncescii  30/7,  při  Jezérul  mare  31/7,  Cibift  1/8, 
Petroseny  5/8   Vulkán  6/8. 

Hemerobius  lutescens  F.  Městský  park  v  Sibíni  29  7,  Cibiň  1/8,  Gotzen- 
berg  3/8.  Veskrze  jen  jednotlivé  kusy. 

Heuii robius  tjuadrifasciatus  Rout.  Predeal  187  (4  kusy). 

Hemerohius  marginatus  St  Jest  ve  vyšších  polohách  na  listnatých 
stromech  dosti  hojný.  Predeal  18/7,  Sehuler  20/7,  Buczecz  27/61,  Goetzen- 
berg 3/8,  Vulkán  6/8 

Chrysopa  vul^aris  Schn.  Weidcnbach  18  7,  Rosenau  187,  Sehuler 
20/7,  Honigberg  22/7,  Sibíň  29/7.  Goetzenberg  3/8. 

—  var.  microcephala  B  r.  Honigberg  22/7,  Goetzenberg  3/8,  Petro- 
seny 5/8. 

Ch  ty  šopa  perla  L.,  Sehuler  207,  Honigberg  22/7,  Rotenturm  27/7, 
Goetzenberg  3/8. 

Chrysopa  prasitia  B  u  r  m.  (aspersa  Wesm.),  Weidenbach  18/7,  Ro- 
senau 18/7,  Sehuler  207,  Honigberg  22/7,  park  Sibíň  29/7,  Cibift  18, 
Goetzenberg  23/8 

Chrysopa  alba  L.  Predeal  18/7,  Weidenbach  187,  Sehuler  20/7  (velmi 
hojně),  Buczecz  24  7,  Rotenturm  27/7,  Cibift  1/8,  Petroseny  5/8. 

Chrysopa  vittata  Wesm.  Predeal  187,  Sehuler  207,  Buczecz  24/7, 
Cibiň  1/8,  Vulkán  6/8   dosti  hojné). 

Chrysopa  septem  putictata  W  c  s  m.  Honigberg  22/7,  park  v  Sibíni 
297,  Rotenturm  27  7. 

<  hrysopa  abbreviata  C  t.  Rosenau  1 8/7. 

Chrysopa  phyllochroma  Wesm.  Goetzenberg  3/8  (hojné  na  pastvině 
pod  samým  vrcholem). 

D.  Ephemerida. 

Eplu  mera  daniea  M  ú  11.  Sehuler  20/7  (1  9),  Rotenturm  27/7  (1  9). 
liphemerella  ignita  Poda.  Sehuler  20/7  (1  9'- 
Centroptilum  luteolum  M  ů  1 1.  Sehuler  20/7  (1  Q). 
Bait i s  binocu/atus  L.  Buczecz  24/7  (1         Vulcan  6/8  (1  r$). 
Baětis  tttiax  Kat.  Goetzenberg  3/8  (1  rf). 
Ba<tis  verttus  C  t.  Jezérul  31/8  (l  Vf). 
Baitts  scambus  E  a  t.  Buczecz  247  (1  Q). 
Chirotonetts  ignotus  W  a  1  k.  Rotenturm  27/7  (2  j\  19)- 
Ameletus  inopinatus  E  a  t.  V.  Hincovo  pleso  10/8  a  12/8  hojně  pod 
kameny,  spoře  v  letu! 
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Rhitrogena  semicolorata  C  t.  Schuler  20/7  (3  $  forma  typická)  Vulkán 
6/8,  2      forma  s  křídly  slabounce  zbarvenými. 

Rhitrogena  aurantiaca  B  u  r  m.  Predeal  23/7  hojněji  při  potůčku  na  ru- 
muské  strané  osady,  Schuler  20/7  1  shodný  s  kusy  z  Predealu  a  lišící  se  od 
typické  R.  aurantiaca  tím,  že  křídla  jsou  ke  kořenu  zřetelné  olivové  zabarvena. 

Heptagenta  sulphurea  Mail.  Rotenturm  27/7  (1  Q). 

Ecdyurus  helveticus  Eat.  Vulkán  6/10  (1 

Ecdyurus  venosus  F.  Weidenbach  18/7  (1  9),  Cibiň  1/8  (1  9). 

Rcdymrus  forciptda  P.  Weidenbach  18/7  (1  9),  Goetzenberg  3/8  (1  9). 

E.  Mecoptera. 

Panorpa  alpina  Rmb.  Většinou  jsou  kusy  sem  náležející  velmi  silné 
skvrnité,  tak  že  mnohdy  i  na  P.  germanica  ukazují,  zvláště,  když  je  skvrna 
před  plamkou  až  přes  polovic  šířky  křídlové  Šikmo  do  zadu  trojúhle  pro- 
tažena Predeal  18/7  (v.  hojně),  Schuler  20/7,  Buczecz  24/7  (hojné),  Cibiň  1/8, 
Goetzenberg  3/8  (hojně),  Petroseny  5/8,  Vulkán  6/8. 

Panorpa  pura  n.  sp.  Hlava,  pronotum,  mesonotum  a  metanotum  černé, 
mesonotum  a  metanotum  na  štítcích  s  nezřetelnou  načervenalou  kresbou, 
rypák  červenavč  žlutohnědý,  ke  konci  tmavší,  s  nezřetelně  naznačenými 
podélnými  pruhy.  Tykadla  černohnědá,  prsa  a  nohy  žlutohnědé,  chodidla 
ke  konci  tmavší.  Na  zadečku  jest  prvých  6  kroužků  černých,  postranní 
čára  na  předních  pěti  žlutohnědá,  konec  zadečku  kroužkem  sedmým  po- 
čínaje červenavě  Žlutohnědý.  Křidla  jsou  slabě  za- 
žloutlá se  silnými  hnědými  žilkami,  s  plamkou 
sotva  znatelnou ;  jsou  téměř  beze  skvrn,  jen  na 
počátku  a  nékdy  i  na  konci  plamky  je  hnědá  malá 
skvrna.  Subkosta  ústí  do  košty  asi  v  polovině 
křídla. 

U  jest  3  kroužek  hřbetní  na  zadním  kraji 
prodloužen  jako  u  P.  germanica  v  štětinatý  vý- 
běžek. Kroužek  šestý  do  zadu  mírně  zúžený  a  po- 
někud šikmo  usečený;  kroužek  sedmý  jest  zřetelné 
opak  kuželovitý  a  rovněž  tak  kroužek  osmý,  který 
však  jest  na  zadním  kraji  zřetelně  šikmo  skrojený. 
Forceps  při  pohledu  se  strany  silně  klenutý,  z  předu 
obrysu  široce  vejčitého.  Vidlice  velmi  široká,  na  konci  otupená,  plochá,  nedo- 
sahuje konce  úkrojku  10.  kroužku  a  jest  stejné  barvy  jak  ostatní  forceps, 
jen  na  samém  konečku  poněkud  tmavší.  Kroužek  devátý  na  hřbetě  pro- 
dloužen a  na  konci  podobně  čtyřúhle  vykrojen  jako  u  P.  alpina,  jenže  se  zdá 
býti  výkrojek  ten  mčlčí.  Titillatory  jsou  dlouhé,  úzké,  jednoduché,  ale  nejsou 
rozestálé  jako  P.  alpina,  nýbrž  směřuji  mezi  vidlicí  rovně  na  zad.  —  Rozpjetí 
24  mm       Q  neznáma. 

Druh  tento  stojí  jisté  velmi  blízko  P.  alpina,  od  níž  nejvíce  se  liší 
širokými  a  kratšími  větvemi  vidlice.  Bezeskvrnná  křídla  mohou  býti  dobrým 
znakem  pro  prvý  pohled. 

Jediný  kus  nalezen  na  bařinaté  loučce  v  lese  pod  Bticzeczem  asi  ve 
výši  1050  m  24/7. 

Panorpa  communis  L,  var.  diffinis  Mc.  Lach.  Predeal  18/7  (forma 
bifasciata),  Buczecz  24/7  (f.  bifasciata),  Goetzenberg  3/8. 

Panorpa  germanica  L.  Rotenturrn  27/7,  Goetzenbeig  3/8. 

Panorpa  hybrida  M.  Lach.  Predeal  18/7.  Buczecz  24/7.  Na  obou 
místech  nalezeno  několik  kusů,  z  nich  jeden  tf,  ale  všechny  byly  značně 
olítané,  tedy  vlastně  už  po  sézoně. 
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/''.  Trichoptera. 

Fhryganea  minor  Curt.  Honigberg  22/7. 
Grammotaulius  atomarius.  F.  Vulkán  6/8,  Poprad  12/8. 
Limnophilus  rhombicus  L.   Štrbsko  pleso  10/8   1  r$  1       kusy  ná- 
ramně malé. 

Limnophilus  dccipicns  Kol.  Zdá  se  býti  druhem  značné  rozšířeným 
zvi.  ve  vyšších  polohách.  Predeal  18/7,  Buczecz  24  8,  Goetzenberg  3/8, 
Vulkán  6  8. 

Limnophilus  lunatus  Curt.  Honigberg  22/7. 

Limnophilus  vittatus  F.  Predeal  18/7,  Vulkán  6/8,  Štrbsko  pleso  10/8, 
Poprad  12/8. 

Limnophilus  a  f finis  Curt.  Buczecz  24  7,  Vulkán  6/8. 

Limnophilus  grisens  L.  Predeal  187,  Buczecz  247,  Vulkán  6/8, 
Štrbsko  pleso  10  8,  Poprad  12/8. 

Stenophylax  sťlla/us  Curt.  Buczecz  24/7  2 

Stenophylax  latipennis  Curt.  Jezérul  31/7. 

Stenophylax  milUnmi  K  1  p.  Schuler  20/7,  Vulkán  6/8. 

Drusus  discolor  R  ni  b.  Výtok  Vel.  Ilincova  plesa  (horní  Poprad)  12/8. 

Drusus  trijidus  Mc.  Lach.  V.  Hmcovo  pleso  12/8  velmi  hojné  pod 
kameny. 

Peltostomis  sudetica  Kol.  Poprad  12/8. 

/'tltos/om/s  brunnea  K 1  p.  Schuler  20/7,  Buczecz  24/7. 

lieclisopteryx  nuutida  Mc.  Lach.  Cibift  1/8,  Vulkán  6/8  (dosti  hojně.) 

Apatania  meridiana  Mc.  Lach.  Vulkán  6/8. 

Apatania  fimbria ta  Piet.  Hincův  stav  10  8  a  12/8,  Poprad  12/8. 

Oecismus  monedula  Hag.  Schuler  207  1  Q,  Rotenturm  27/7  (hojně 
při  Lauterbachu),  Goetzenberg  3/8. 

Silo  Graellsi  Ed.  Piet.  Buczecz  24  7;  Jczěrul  mare  31/7,  Cibiň  1/8, 
Vulkán  6  8. 

Cmnoecia  irrorata  Curt.,  Schuler  20  7  (1  Q). 

Fcraea  put/afa  Curt.  Lesní  pramen  při  cestě  od  Predealu  do  Ro- 
senau  18/7. 

Beraea  articnlaris  Piet.  Schuler  20/7,  Rotenturm  27/7. 
Molanncdes  ZelUrt  Mc.  Lachl.  Štrbsko  pleso  10/8. 
Odontocerum  albicorne  Se  op.  Schuler  20/7. 
Leptocerus  bilineatus  L.  Petroseny  5/8. 

Leptoeerus  aureus  Piet.  Rotenturmpass  při  Oltč  27  7  (1  Q)- 
Triaenodes  conspersa  Rmb.  Honigberg  20/7. 

AdktUa  leducta  Mc.  Lach,  Rotenturmpass  27/7  (Kaiserbrunnen). 
Oťcetts  tripnnetata  F.  Rotenturmpass  při  Oltě  27  7. 
Sttodis  punc  ta/a  F.  Rotenturmpass  při  Oltě  27  7. 
Sttodts  viridis  Fourcr.  Honigberg  22  7. 

liydropsyche  tnstabilis  Curt.  Rotenturm  při  Oltě  27/7,  Petroseny  5/8. 

Hydropsyche  ornatnla  M  c.  Lach.  Honigberg  22/7. 

liydropsyche  lepida  Piet.  Rotenturmpass  při  Oltč  27/7. 

Fhilopotamus  ludijicatus  Mc.  Lach.  Poprad  12/8. 

Phihpotamus  montanns  Don  o  v.  Cibiň  1/8,  Goetzenberg 3/8,  Vulkán 6/8. 

Fhilopotamus  variegatus  Scop  Goetzenberg  3/8,  Vulkán  6/8. 

Wormaldia  tnangulifcra  M  c.  Lach.  Goetzenberg  3/8. 

Wormaldia  occipitahs  Piet.  Rotenturm  27/7. 

Flectrocnemia  conspersa  Curt.  Rotenturm,  Lauterbach  27/7. 

Fo/yccntropns  finioiuaculatus  Piet.  Štrbsko  pleso  10/8. 
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Tinodes  pallidula  M  c.  Lach.  Rotenturm  27/7  (2  1  Q,  Kaiser- 
brunnen) 

Tinodes  Rostocki  M  c.  Lach,  Schuler  20/7   (1    r$  Q)  Rotenturm, 
Lauterbach  27/7  (v.  hojně),  Weidenbach  18/7  (1  <J\. 
Psychomyia  pustila  F.  Rotenturm,  Olta  27/7. 

Rhyacophila  torrentium  Piet.  Buczecz  24/7,  Cibiň  1/8,  Vulkán  6/8. 
Rhyacoplúla  Mocsáryi  Klp.  Buczecz  24/8  (1  <$). 
Rhyacophila  nudila  Zett.  Cibiň  1/8  (1  rj\). 

Rhyacophila  septentrionis  M  c.  Lach.  Buczecz  24/7  (1  (j1),  Vulkán  6/8 
(spoře),  Poprad  12/8  a 

Rhyacophila  polonica  Mc.  Lach,  Cibiň  1/8  I hojně),  Vulkán  6/8. 

Rhyacophila  vidgaris  Piet.  Ledový  potok  11/8,  Poprad  12/8  (hojně). 

Rhyacophila  glareosa  Mc.  Lach.  "Nej hořejší  část  ledového  potoka 
pod  stavem  11/8. 

ř  Rhyacophila  philopotamoides  Mc.  Lachl.  Počítám  sem  dvě  Q  sbí- 
rané na  Goetzenbergu  3/8.  Podobají  se  velice  Rh.  hirticornis,  ale  jsou 
rozhodné  tmavší ;  zvláště  tykadla  jsou  zřetelně  tmavohnědá  s  úzkým  krouž- 
kováním, pročež  jest  velmi  pravděpodobno,  že  náležejí  mně  sice  neznámé 
Rh.  philopotamoides.  Nebude  entomologům  sídlícím  v  Sibfni  nesnadno  .^ 
nalézti  a  určení  zjistiti. 

Rhyacophila  Meyeri  Mc.  Lach.,  var.  fur- 
cijera  Kl  p.  Shoduje  se  velikostí  a  habitem  s  Rh. 
Meyeri,  které  jest  velice  blízka,  pouze  křídla  jsou 
zřetelně  skvrnitá  asi  podobně  jak  u  Rh.  tristis. 
Hlavní  znak  spočívá  ve  tvaru  výběžku  hřbetního 
kroužku  devátého;  tento  jest  kratší  než  u  Meyeri, 
zpočátku  jednoduchý  a  pak  se  vidlicovitě  vétví. 
Jest  pravděpodobno,  Že  tvar  tento  ukáže  se  sa- 
mostatným druhem,  poněvadž  hřbetní  výběžek 
jest  velmi  nápadný.  Goetzenberg  3/8.  2 

Rhyacophila  tristis  Piet.  Jest  v  Transsylvánských  Alpách  velmi  rozší- 
řena. Predeal  18/7  (spoře),  Schuler  20/7  (spoře),  Buczecz  24/7  (velmi  hojné), 
Jezěrul  31/7  (při  potoce  z  jezera  vytékajícím),  Cibiň  1/8,  Vulkán  6/8  (velmi 
hojné;  pterostigma  některých  kusů,  zvláště  samiček,  nápadně  tmavé). 

Glossosoma  Bol/oni  Curt.  Schuler  207,  Cibiň  1/8.  Z  každé  lokality 
jeden  a  několik  Q;  samečkové  ukazují  patrnou  odchylku  od  typu  v  tom, 
že  processus  praeanales  jsou  jednoduše  široce  vidlicovité,  při  čemž  hořejší 
větev  jest  téměř  stejná  jako  dolejší,  zcela  jednoduchá  a  nerozdělená.  Po- 
dobná forma  známa  jest  mi  z  Dolních  Rakous,  kde  ji  sbíral  Dr.  P.  Kempny. 

Glossosoma  vernalc  Curt.  Predeal  18/7  1  j1  (sklepán  se  stromů), 
Goetzenberg  3/8,  Vulkán  6/8. 

Synagapetus  ater  n.  s  p.  Tělo  i  tykadla  černé 
jen  nohy  hnědé  s  kyčlemi  černohnědými;  také  ho- 
leně slabě  načernalé.  Křidla  slabě  irisují,  mají  mem- 
bránu kouřově  hnědou  a  pokryta  jsou  chloupky  za 
čerstva  sytě  černými.  Střední  holené  a  chodidla  Q 
zřetelně  rozšířeny. 

Sameček  má  přívěsek  šestého  kroužku  břišního 
široký,  mískovitý,  světle  hnědý  a  posázený  vně  dlou- 
hými štětinami;  kroužek  sedmý  ukazuje  zřetelný  ne- 
pravý šev,  ale  nenese  výběžku  a  posázen  jest  na 
břiše  rovněž  dlouhými  chloupky.  Kroužek  devátý 
jest  dokonale  uzavřený  a  na  straně  hřbetní  vykrojený. 

49* 
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Nohy  plodidlové  jsou  téměř  rovnoběžnostranné,  na  konci  tupé  skro- 
jené;  při  pohledu  šikmo  zdola  jeví  se  obrys  jejich  ponékud  srpkovité 
prohnutým.  Výběžky  předritní  podlouhlé,  na  konci  ztlustlé  a  dlou- 
hými štětinkami  posázené.  Kroužek  desátý  (anální  část!)  tvoří  zřetelný 
dlouhý,  tenkosténný  toulec,  který  objímá  pyji,  nn  hřbetě  jest  hluboce  vy- 
krojen a  na  straně  břišní  rozčísnut.  Pyje  jest  tenká,  na  konci  žlábkovitá 
a  ve  dvě  ouška  povytažená 

Samička  docela  připo- 
míná složením  konce  zadečku 
rod  Agapetus.  Na  břišním 
kroužku  pátém  jest  zřetelný 
nepravý  šev,  který  končí 
v  postranním  bubínku ;  na 
šestém  jest  tento  nepravý 
šev  ještě  mohutnější  než  na 
pátém  a  odstává  na  straně 
břišní  jako  ostrá  lišta.  Krou- 
žek sedmý  má  nepravý  šev 
jen  slabě  naznačený  ale  za  to  opatřen  jest  silnějšími  delšími  štétinkami. 
Na  osmém,  který  jest  silně  zkomolen,  vidíme  na  straně  břišní  poněkud  od- 
stávající chlopeň  podplodní;  mezi  ní  a  ostatním  tělem  kroužku  na  suchých 
exemplářích  pozorovati  lze  malý  otvor.  Další  kroužky  tvoří  válcovitou  část 
řitní  nesoucí  na  konci  dva  tenké  štěty,  bezpochyby  dvojčlenné,  ač  na  su- 
chých exemplářích  nelze  to  s  bezpečností  zjistiti. 

Rozpjetí  10—11  mm%  samičky  nepatrné  větší  než  samečkové.  Velmi 
hojně  sbírán  na  malém  přítoku  Vel.  Weidenbachu  pod  Buczeczem  24/7. 
Jeden       a  9  Př'  Lauterbachu  a  Rotenturmu  27/7. 

Od  ostatních  posud  známých  druhu  liší  se  Syn.  ater  svou  tmavou 
barvou,  slabou  iridescencí  křídel  a  jednoduchými  poměrně  genitalními  pří- 
věsky u 

Stactobia  Hatoniella  Mc.  L.  Rotenturmpass,  Kaiserbrunnen  27/7. 


V 

Nauka  o  vlnivém  pohybu  étheru. 

Napsal  Dr.  Vladimír  Novák  v  Brné. 
(Pokračování  a  dokončení.) 

j.  Interference,  ohyb,  po  lan  sace  a  dvojlom 

Interference  a  ohyb. 

Stoney1'5)  uveřejnil  prvý  díl  velkého  pojednání,  v  němž  ukazuje, 
jak  vyložiti  lze  zjevy  optické  na  základě  rozložení  světla  v  jednotvaré 
rovinné  vlny.  V  úvodu  zmiňuje  se  o  tří  rázných  důkazech  theoremu : 
V  homogenním  transparentním  ústředí  jest  možno  rozložití  světlo  na  řadu 
rovinných  vlnek.  Toto  rozdělení  jest  jednoznačné  a  vlny  postupují  ústředím 
nezměněny.    V  prvé  části  (theoretické)  zavádí  autor  některé  nové  pojmy 

J.  Stoney,  Fhil.  Mag  .;6).  .-»".  ~'64.  1903. 
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(optická  osa,  základna,  »index-point«,  »indicator-diagram»,  »sheaf«,  »makula€ 
atd.),  o  nichž  uvádí  všeobecné  věty.  Těmito  větami  vysvětluje  úkazy  optické. 
V  druhém  díle  má  býti  rada  pokusů  adjustovaných  theorii  auktorově. 

Nový  refraktometr  interferenční  sestrojil  Vautier.15')  Skládá  se  ze 
tři  rovnoběžných  zrcadel  Mx  Ms  Ms,  z  nichž  prostřední  Mf  zrcadlí  na 
obou  rovnoběžných  stěnách.  Paprsky  ze  zdroje  vycházející  učiní  se  čočkou 
rovnoběžnými  a  rozdělí  se  ve  dva  svazky  tím,  že  část  paprsků  odrazí  se 
od  zrcadla  Mt  na  Ml  a  odtud  poznovu  do  předešlého  směru,  druhá  část 
pak  odráží  se  teprve  od  zrcadla  M9  na  druhou  plochu  zrcadla  Mt  a  odtud 
do  původního  směru.  Oba  svazky  paprsků  spojují  se  pak  čočkou  druhou, 
jež  má  velkou  ohniskovou  dálku,  tak  že  při  přesné  justaci  stroje  vznikne 
jediný  obrázek  štěrbiny.  Stoči-li  se  však  prostřední  zrcadlo  o  malý  úhel, 
rozštěpí  se  obrázek  štěrbiny  ve  dva,  které  tvoří  zdroje  paprsků  interference 
schopných. 

Citlivost  tohoto  interferometru  lze  ve  velkých  mezích  měniti.  Při 
optické  dráze  13  w  ve  vzduchu  stačila  změna  0'0001  spec  hmoty  vzduchu 
k  posunutí  interferenčních  proužků  o  šířku  jednoho  pruhu.  Za  to  ovšem 
objevují  se  četné  vady  stroje,  tak  velkých  dimensi  k  pozorování  vyžadu- 
jícího —  apparat  není  ve  svých  částech  dosti  pevný  a  pod. 

V  novější  době  zdokonaleny  polarisačni  fotometry  tím,  že  proměněny 
ve  stroje  interferenční.  Místo  přímého  pozorování  se  úkaz  interferenční 
fotografuje  a  teprvé  z  fotografie  intensity  světelné  se  srovnávají. 

Ň  u  1 1  i  n  g  154)  zdokonalil  tímto  způsobem  Wildův  fotometr  polari- 
sačni a  zařídil  jej  k  srovnávání  reflekční  mohutnosti  skla,  cyaninu, 
selenu  atd. 

Lummer  a  Gehrcke155)  rozmnožili  řadu  interferometrů,  založe- 
ných na  křivkách  stejného  sklonu  novým  strojem,  jehož  základní  částí  jest 
přesné  planparallelní  skleněná  deska  asi  12  cm  dlouhá  a  0  3  cm  široká. 
Svázek  paprsků  zdroje,  jehož  homogennost  má  se  zkoumati,  dopadá  na 
přeponu  pravoúhlého  hranolu  k  desce  na  kraji  přitisknutého  a  vchází  velmi 
šikmo  do  desky,  kde  se  několikráte  za  sebou  odráží,  vysílaje  vždy  část 
paprsků  střídavé  na  jednu  a  na  druhou  stranu  desky  do  vzduchu.  Oba 
systémy  paprsků  ven  vycházejících  pozorují  se  týmž  dalekohledem.  Tímto 
interferometrem  auktoři  nalezli  v  čáře  rtuťové  579  uu  12  čar,  v  čáře  577  pfi 
11  čar,  v  zelené  čáře  rtuťové  546  pn  21  čar,  v  tmavozelené  492  /i/i  3  čáry 
a  v  modré  Čáře  436  (tfi  4  čáry.  Kadmiové  čáry  Michelsoncm  určené 
nejsou  tudíž  zářením  jednoduchým,  ale  udávají  těžišti  celého  rozsahu  zá- 
ření. Určení  tohoto  těžiště  záleží  na  methodě  pozorovací  a  může  různými 
methodami  na  těchže  strojích  vypadnouti  různě. 

P  o  c  k  1  i  n  gt  o  n  158)  zdokonalil  pozorování  interferometrem  Michel- 
sonovým  tím  způsobem,  že  oba  interferující  svazky  paprskové  cirkulárně 
polarisoval,  a  to  jtden  v  levo,  druhý  v  právo.  Dráhový  rozdíl  obou  paprsků 
určí  se  pak  snadno  apparatem  polostínovým.  V  dodatku  poukazuje  auktor 
k  tomu,  že  i  při  lineárně  polarisovaném  světle  má  interferometr  Michel- 
sonův  větší  citlivost. 

Classen157)  popsal  jednoduché  uspořádání  interferenčního  pokusu 
se  dvěma  planparallelními  deskami  téže  tlouštky  a  z  téhož  skla,  který  lze 
objektivní  provésti 

'**)  Th   Vautier,  J.  d.  Phys.  (4)  2.  888  1903. 
'**)  P.  G.  Nutting,  Physik.  ZS.  4.  201.  190  < 

'»*)  O.  Lummer  a  E.  Gehrcke,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10.  457.  1903. 
'••)  H.  C.  Pocklin  gto  n,  Cambridge.  Proc.  //.  375.  1902.  Rcí.  Beibl.  27.  452.  1902 
A.  Classen.  Physik  ZS.  4  743.  1903. 
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Broušení  interferenčního  dvoj  prismatu  Fresnelova,  jež  má  miti  úhel 
téměř  180°,  činí  obtíže,  proto  navrhl  Abbe  brousiti  hranol  o  několik 
stupňů  od  180°  odchylný,  za  to  jej  však  vložiti  do  kapaliny,  jejíž  index 
lomu  od  indexu  skla  hranolu  se  jen  málo  liší  Winkelmann  ,í8j  pro- 
počítal tento  případ  a  ukázal,  že  interference  v  takovém  případě  jest 
achromatickou.  Vhodnou  kombinací  jest  Schottovo  sklo  0  269  a  benzol, 
hranol  může  míti  při  tom  171°. 

Davis159)  ukázal  Newtonovy  barvy  tenkých  vrstev  ve  světle  prochá- 
zejícím na  systému  drobných  kruhů,  ponořených  do  mýdlové  kapaliny. 

S  h  a  w  160)  sestrojil  elektrický  mikrometr,  jimž  při  zvláštním  uspořá- 
dání lze  rnéřiti  délku  vlny  na  základě  Newtonových  kroužků  interfe- 
renčních. 

Macé  de  Lépinaym)  pojednal  s  Buissonem  o  změně  fáze  při 
normální  reflexi  na  stříbřeném  křemení.  Při  měření  tlouštky  průhledných 
desek  methodou  interferenční  (V.  99.  1902)  důležitou  jest  okolnost  směny 
Jazť  nastalé  dvojí  reflexí  na  stříbřené  ploše  křemene.  Při  prvé  methodé 
jest  deska  křemenová  částečné  na  obou  stěnách  postříbřená,  před  deskou 
jsou  dva  otvory  A  a  li,  jeden  jest  před  částí  postříbřenou  (A),  druhý  před 
částí  nepostříbřenou  fB\.  Osvětlí-li  se  />  monochrom,  světlem,  má  první 
interferenční  tmavý  kruh  průměr  */„,  osvětlí-li  se  otvor  A,  má  první  světlý 
kruh  průměr  ďa.  Řád  interference  jest  pro  prvý  kruh  tmavý  p0  — 
kde  />„  jest  celé  číslo,  //  pak  stálý  koefficient,  podobné  pro  prvý  kruh 
světlý      -f  //,/,,*. 

Zvětšení  řádu  interference  jest  při  dvou  odrazech 

A  -A,+A(V--</o,J  =  ífc  f£„ 
kde  g2  jest  číslo  celé,  lit  pak  zlomek  měřící  retardaci  ve  fázi  (v  zlomku 
periody)  způsobenou  dvojí  reflexí.   Při  methodé  druhé  jest  jen  jedna  strana 
desky  na  jedné  části  stříbřena  {proti  otvoru  A  na  straně  odvrácené). 

Retardace  ve  fázi  jest  podobně  vyjádřena 

A  —/o  H-    (<A "  —  O  —  </i   r  E\  ■ 

Tato  methoda  hodí  se  při  slabším  stříbření,  předešlá  při  silnějším. 
Při  střední  vrstvě  stříbra  lze  obé  methody  kombinovati.  Auktoři  měřili  re- 
tardaci £t  pro  červenou,  zelenou  a  modrou  čáru  kadmiovou,  měníce  tlouštku 
stříbrné  vrstvy  od  73—5  fijt.  Retardace  je  tím  větší,  čím  silnější  jest  vrstva 
stříbra  a  čím  kratší  jest  délka  světelné  vlny. 

Zajímavou  methodu  k  pozorování  ultramikroskopických  částiČek  popsali 
Siedentopf  a  Z  sigm  ondy.162)  Předmět  průhledný,  obsahující  ultra- 
mikroskopické  částice,  osvětlí  se  postranním  kuželem  světelným  tak,  aby 
do  objektivu  mikroskopu  nevnikalo  přímo  žádné  světlo.  Mikroskopem  po- 
zoruje se  pak  ohybový  úkaz,  kterým  se  přítomnost  ultramikroskopické 
částice  prozradí.  Auktoři  použili  této  methody  k  určení  velikosti  částic 
zlata,  jimiž  jest  zbarveno  tak  zv  rubínové  sklo  Nejmenši  plocha,  která 
popsanou  methodou  jest  viditelná,  jest  36  (í*u)s.  Známa-li  jest  hmota  zlata, 
kterým  určité  množství  skla  bylo  zbarveno,  dá  se  určiti  velikost  částic  po- 
čítáním částic  připadajících  do  určité  plochy   Mezi  barvou  skla  rubínového 


'»')  A.  Winkelmann,  7.S  f  Instrk.  22.  275  1902 
'-")  H.  N.  Davis,  Chem.  News  S7.  196.  Ref.  Beibl.  27.  1088.  1903. 
'*•)  P.  E.  Shaw,  Phvs  Rev.  16.  140.  1903. 

'* ' )  J.  Macé  de  Lépinay  a  H.  Buisson,  C.  R.  137.  312.  1903. 

H.  Siedentopf  a  R.  Zsigmondy,  Drud.  Ann.  d  Phys  10.  1.  1903. 
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a  velikostí  částic  nenalezeno  vztahu  určitého,  některá  skla  obsahují  částice 
menší,  než  které  lze  methodou  určiti  (4  — 7/tf») 

Raehlmann165)  užil  popsané  methody  ke  studiu  barviv  a  jich 
smésí.  Barviva,  jichž  vodní  roztoky  dosud  byly  považovány  za  pravé  roz- 
toky, lze  zkoumáním  ultramikroskopickým  rozdčliti  ve  4  třídy.  V  prvé 
tfídě  jsou  barviva,  jichž  částice  lze  pozorovati  potud,  pokud  voda  je  ob- 
sahující při  makroskopickém  pozorování  jeví  se  býti  zbarvena.  V  druhé 
třídé  jsou  barviva,  jichž  částice  při  zřeďování  roztoků  lze  sledovati  jen 
k  určité  mezi,  ačkoliv  i  při  dalším  zředění  roztok  jest  barevný.  V  třetí 
třídě  jsou  barviva,  kde  vedle  ultramikroskopických  částic  hořejší  methodou 
pozorovatelných  jsou  částice,  které  se  rozeznati  nedají,  jež  při  pozorování  tvoří 
světelný  kužel.  V  čtvrté  třídé  jsou  konečné  barviva,  která  při  zředění 
1 :  100000  ukazují  kužel  paprskový  a  která  při  větších  zředěních  skládají 
se  z  nesmírného  počtu  částic  oddělených. 

Ultramikroskopické  částice  jednoho  barviva  jsou  často  částicemi 
různě  zbarvenými.  Částice  jsou  v  neustálém  pohybu,  jehož  příčinu  hledá 
auktor  v  elektromagnetickém  přitahování  a  odpuzování. 

Auktorovi  podařilo  se  oddéliti  elektrolýzou  různě  barevné  částice 
v  modři  pruské,  podobné  odděliti  částice,  jež  povstanou  při  míchání  modři 
pruské  se  žlutí  naftolovou.  Starší  výklad  zelené  barvy,  povstávající  smíšením 
modři  pruské  se  žlutí  naftolovou,  na  základě  přítomnosti  odrazu  zelených 
paprsků  od  obou  barviv  jednotlivých,  nelze  z  různých  důvodů  udržeti.  Po- 
zorování ultramikroskopických  částic  a  jich  změn,  jež  při  směsích  nastávají 
podává  výklad  uspokojivý. 

Cotton  a  Mouton161)  pozměnili  methodu  předešlou  osvětlením 
praeparatu  paprsky,  jež  se  na  spodní  ploše  krycího  sklíčka  totální  reflekto- 
valy. Způsob  pozorování  je  velmi  výhodný  pro  bakteriology,  jimž  jde  o  po- 
čítání jedinců.  Auktoři  konstatovali  uvedeným  způsobem  vrstvičky  ve  foto- 
grafiích Lippmannových.  Methoda  hodí  se  zároveň  velmi  dobře  ke 
zkoušeni  krycích  sklíček,  omezujících  ploch  krystallů  a  pod. 

Problém  diffrakce  klínem  jakéhokoliv  úhlu  řešen  byl  Macdonal- 
dem.165) Carslaw168)  obíral  se  touže  otázkou,  použiv  k  řešení 
methody  konturového  integrálu,  zavedené  D  o  u  g  a  1 1  -  e  in  (Proc.  Edin. 
Math.  Soc.  18.  1900). 

K  i  m  b  a  1 1 187)  odvodil  jednoduchou  geometrickou  methodou  vzorec 
pro  intensitu  di  (Trakčního  úkazu  rovinné  mřížky.  Rcsultující  amplituda  pro 
bod  nekonečně  vzdálený,  nebo  pro  bod  ve  fokalní  rovině  dalekohledu  na 
nekonečno  zařízeného,  dá  se  určiti  z  konstrukce  kruhu,  který  v  tomto 
případě  nahražuje  Cornuovu  spirálu.  Součet  amplitud  provede  se  rovno- 
běžným posunutím  tetiv  kruhu  na  kruh  soustředný,  vedený  takovým  polo- 
měrem, že  jednotlivé  tětivy  se  dotýkají. 

Užívá- li  se  difTrakční  mřížky  konkavní  jako  objektivného  spektroskopii, 
vystupuje  ve  značném  vlivu  jich  aberrace.  Kowland  a  Glazebrook 
hledali  výraz  pro  aberraci  konkavní  mřížky  sférické  pro  případ,  v  němž 
zdroj  světelný  i  mřížka  jsou  na  obvodu  téhož  kruhu,  jehož  průměr  rovná 
se  poloměru  mřížky.  Při  tomto  uspořádání  je  aberrace  tak  malá.  že  lze 
stupňovati  rozlučovací  mohutnost  mřížky  až  na  hodnotu  lOOUQOO. 


'••)  E  Raehlmann,  Physik.  ZS.  4.  884.  1903. 
'")  A.  Cotton  a  H.  Mouton,  C.  R  136.  1657.  1903. 
'*•)  Macdonald,  »Electrie  Waves«.  Cambridge  1902. 
'••»  H.  S.  Carslaw,  Phil.  Mag.  (6).  5.  374.  1903. 
'•')  A.  L.  Kimball,  Phil.  Mag.  (6).  6.  30.  1903. 
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Spektroskopy  mřížkové  mají  jen  l — 5%  hořejší  hodnoty  a  přece 
u  nich  aberrace  vystupuje  rušivě,  jak  se  ukázalo  prakticky  při  užití  těchto 
strojů  k  fotografiím  spektrálným.   Wa  d  s  w  o  r  t  h  ,89)  prostudoval  různá 
uspořádání  mřížky  a  to  pro  těchto  8  případů: 
|  (A )  deska  fotografická  jest  na  ose  mřížky,  &  —  0 

1  (B)  >  »  a  zahnutá  do  fokalní  křivky. 

1(6-) 

\{D\   (H-  —  x-k 
I  (£)  i  -  0 

\  (/-')  /  _  i»  a  6>  jest  malé 
I  {G)  i 

I  (H)  &=i  +  k. 

Při  tom  /  značí  úhel  dopadu  rovnoběžných  paprsků,  &  úhel  difTrakčni, 
k  stálou  hodnotu.  Z  uvedených  případů  náleží  vždy  dva  a  dva  k  sobě, 
nej příznivější  jest  případ  A.  Při  methodě  (A,  B)  jest  aberrace  ve  středu 
pole  200krát  větší  než  při  montáži  Rowlandově,  na  krajích  10°  pole 
jest  aberrace  3500krát  větší.  Při  methodě  (C\  D)  jest  aberrace  ve  středu 
pole  3700krát  větší  než  při  methodě  Rowlandově,  u  krajů  10°  pole 
asi  1600krát  na  jednom  kraji  a  asi  SOOOkrát  na  druhém  kraji  větší.  Ostatní 
případy  (E,  F)  a  (//,  H)  jsou  ještě  nepříznivější. 

Vyniká  tedy  sestaveni  Rowlandovo  nad  methody  objektivních 
mřížkových  spektroskopů  optickou  definicí  neobyčejné,  není  ovšem  tak 
pohodlné  a  proto  auktor  hledá  theoreticky,  jak  by  se  uvedené  aberrace 
daly  zmenšiti.  Při  tom  zkouší:  1.  posunouti  desku  z  ohniskové  roviny, 
2.  zacloniti  opticky  působivou  plochu  mřížky,  3.  změniti  tvar  plochy,  na 
níž  jest  mřížka  ryta.  Prvý  způsob  skutečně  aberraci  zmenšuje,  ale  jen  pro 
určité  polohy  ohniska.  Dobrá  definice  vyžaduje  budto  zmenšeni  rozlučovacf 
mohutnosti  mřížky  nebo  zmenšení  apertury. 

V  pokračování  své  práce  Wadswort  h  l6s)  uvádí  výraz  pro  aber- 
raci konkavni  sférické  mřížky,  užívá-li  se  jí  jako  objektivního  spektroskopů 
a  počítá  tuto  aberraci 

pro  měřeni  Frostovo  (týp  A  fí\  .  .  .  0  04  A* 

»        »      Mohl-Danielovo  »       >     .  .  .  013  » 

»        >      Jewell-Humphreys-ovo     »       >     ...  0  15  » 

K  theorii  konkavních  mřížek  sférických  vztahuje  se  též  práce  Pl  um- 
m  e  r  o  v  a.  10)  Značí-li  a  -(-  b  šířku  vrypu  a  místa  průhledného,  n  řád 
spektra,  l  délku  vlny,  /  úhel  dopadu,  &  úhel  diffrakce,  jest  dle  obvyklé 
theorie 

n  /.  ~  (<  t  >  b )  i  sin  i  —  sin  &). 

Auktor  poukazuje  k  tomu.  že  ani  úhel  ;  ani  fe>  nejsou  stálými,  a  že 
tudíž  dráhový  rozdíl  dvou  sousedních  vrypů  uprostřed  mřížky  jest  jiný  než 
podobný  rozdíl  na  krajích  mřížky.  Pro  mřížky  sférické  propočítal  tyto  po- 
měry Glazebrook;  Plummer  počítá  differenci  zmíněných  rozdílů 
dráhových  pro  mřížku  jakéhokoliv  tvaru  plochy  duté,  omezuje  své  řešení 
na  rovinný  řez  centralný  a  jako  zvláštní  případy  uvádí  mřížku  sférickou 
a  parabolickou. 

Novější  měření  délek  vln  světelných  jemnými  methodami  interferen- 
ními  vyžadovalo  revise  starších  hodnot  normálních.   Revisi  takovou  pro 


'•*)  F.  L.  O.  Wadsworth,  Phil  Mag.  <6).  ú.  119.  1903. 
'•*)  F.  L.  O.  Wadsworth.  Astrophys.  J.  1S.  11.  1903. 
*")  H.  C  Plummer,  Astrophys.  J.  Jo.  97.  1902. 
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klassický  systém  Rowlandův  provedl  Hartmann.171)  Rowland  uveřejnil 

1.  délky  vín  některých  čar  Fraunhoferových  ve  spektru  slunečním  (6  St.) 

2.  délky  vln  různých  kovů  ve  spektru  obloukovém  (M.  St) 

3.  délky  vln  celého  spektra  slunečního  (P.  T.) 

Základem  byla  Rowlandovis  délka  A  pro  čáru  Dx>  pro  jejíž  absolutní 
hodnotu  přijal  střed  měřeni  Angstrómova,  Múller-Kempfova, 
Kurlbaumova  a  Peirce-Bellova,  totiž  A  —  5896156 A°.  K  této  čáře 
připojil  13  čar  jiných  a  pozorování  v  spektrech  různého  řádu  provedená 
vyrovnal,  tak  aby  chyby  jednotlivých  čar  byly  co  nej menší.  Tím  se  stalo, 
že  pro  čáru  Dl   vyšla  hodnota  A  n  5896  160  A.   Rowland,  aby  se  vrátil 

k  číslu  původnímu,  zmenšil  všechny  hodnoty  pozorování  o  20OOOO  3  tím 

nabyl  čísla  A  —  5896'157  pro  své  >primary  standards«  (P.St.).  Pozorování 
ve  spektru  slunečním  dalo  hodnotu  58961 54  (0  St.)  a  5896155  (P.  T.). 
Systémy  (©  St.)  a  (P.  St.)  mají  nejvétší  rozdíly  0  007  A°,  u  (P.  T.)  jest 
chyba  asi  -f  0  003  A°,  jest  to  systém  nejlepší. 

U  tohoto  systému  vystupuje  chyba,  kterou  někteří  pozorovatelé  po- 
kládají za  systematickou;  jsou  totiž  rozdíly 

při  A  ^:  4900  . . .  5370  rozdíl  —  0  02 

5370... 6050  .     -f  002 

6050  . . .  6500  •     —  0  02. 

Hartmann  ukázal,  jak  lze  ze  systému  Rowlandova  sestrojit!  nor- 
mální systém  na  př.  čar  železa,  jenž  je  v  souhlasu  s  měřením  Perot- 
Fabryho.  Tak  zv.  chyba  > systematická*  při  navržených  opravách  úplně 
vymizí.  Bell17*)  vůbec  neuznává  tuto  chybu  za  systematickou.  Rozebírá 
kriticky  měření  Perot-Fabryho  a  ukazuje  k  rozdílům,  jež  se  vyskytují 
při  měřeních  interferometry  u  různých  pozorovatelů  Tak  na  př.  liší  se 
měřeni  Hamy-ho  (C.  R  130.  489,  1900)  pro  čáru  Cd  od  měření 
Michelsonova  o  0079  A;  upozorňuje  na  chyby  osobni,  jež  se  vyskytují 
při  odečítání  mikrometrickém  a  jichž  sobě  povšimli  již  Reese173)  a  Hassel- 
berg.l7i)  B  e  1 1  dále  vytýká  Perot-Fabrymu,  že  opomenuli  vymýtiti  vliv 
denní  a  noční  změny  rychlosti  země  na  svá  pozorování,  který  pozrněniti 
může  druhé  desetině  místo  A. 

Eberhard175)  srovnal  měření  Rowlandovo  s  měřeními  M  u  1 1  e  r- 

v         c  ■  1    1      a  u  /      aul     1     1  A  (Rowland) 

Kempfovými  a  nalezl  podobný  průběh  zlomku     .   -r?  

v       3  '   '  A  (Můller  a  KempO 

s  délkou  vlny  jako  Perot  a  Fabry. 

Několik  pozorovatelů  zabývalo  se  chybami  v  ryti  mřížek. 

Rollins176)  uvádí  zvláštní  zařízení,  kterým  by  se  odstranila  vada 
ryti  mřížek,  záležející  v  tom.  že  se  nedělí  oblouk,  ale  tětiva. 

Allen177)  pokračoval  ve  své  práci  (V.  109.  1902)  užívaje  Toeplerovy 
methody  ke  zkoumání  chyb  v  rytí  mřížek,  při  tom  se  mu  podařilo  pozoro- 
vati  zvláštní  zjev  interferenční  tři  koherentních  zdrojů.  Na  mřížce  Ruther- 
fordovč  objevil  vedle  čar  hlavních,  vždy  dvě  sekundární  (»ghosts«) 
o  4'  30"  od  střední  čáry  na  obé  strany  položené.    Propustil  li  štěrbinou 


'")  J.  Hartmann,  Astrophys.  J.  /<V.  167.  1903. 

"•)  L.  Bell,  Astrophys.  J.  1S.  191.  1903 

"*)  Reesc,  Astrophys.  J.  15.  142.  1902 

"«)  Hasselberg,  Astrophys.  J  15.  208.  1902. 

"*)  G.  Eberhard.  Astrophys  J.  17.  Ml.  1903. 

W.  Rollins,  Sill.  J.  15.  49.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  761.  1903 
'")  H.  S.  Allen,  Phll.  May.  (6).  6.  559.  1903. 
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při  methodě  Toeplerovč  (»Schlierenmethode«)  vedle  hlavních  paprsků, 
též  paprsky  jedné  neb  druhé  čáry  sekundami,  obdržel  interferenci  na 
důkaz  koherence  obou  čar;  interference  vznikla  i  při  splynutí  všech  tří 
svazků  paprskových. 

King17*)  zkoumal  polohu  a  vlastnosti  čar  sekundárních  (»ghosts«) 
a  nalezl  tato  pravidla:  1.  >Ghosts«  téhož  řádu  jsou  stejně  daleko,  na  obé 
strany  čáry  primární,  mají  stejnou  intensitu.  2.  Vzdálenost  sekundární  čáry 
od  primární  úměrná  jest  A,  ale  jest  nezávislá  na  řádu  spektra;  3.  sekun- 
dární čáry  různých  řádů  jsou  ve  stejných  vzdálenostech ;  4.  intensita  čar 
sekundárních  stoupá  prudce  s  řádem  spektra  a  s  velikostí  chyby  v  rytí 
mřížky;  5.  intensita  primární  čáry  zmenšena  jest  o  součet  intensit  čar 
sekundárních;  6.  »ghosts«  vyšších  řádů  bývají  intensivnější  nežli  sekun- 
dami čáry  řádu  nižšího;  7.  různým  úhlem  dopadu  podmíněny  jsou  nové 
čáry  sekundami. 

M  i  c  h  el  son  17<J)  propočítal  mřížku  sférickou,  při  níž  nelze  chyby 
v  rytí  vyjádřiti  křivkou  sinusovou.  Výraz  pro  rozdělení  intensity  v  obrazu 
monochromaticky  osvětlené  štěrbiny  ukazuje,  že  obraz  jest  osvětlen  asspn- 
melricky.  Tím  lze  vyložiti  osobni  chyby,  jež  mohou  vzniknouti  při  posuno- 
vání maxima  a  minima  osvětlení. 

Mezi  tyto  chyby  patří  též  rozdíly,  jež  v  Rowlandově  systému  nalezli 
Perot  a  Fabry.  Má-li  rytí  chybu  periodickou,  vyskytují  se  ve  spektrech 
mřížkových  čáry  sekundami.  Auktor  nalezl  vztah  mezi  periodickou  chybou 
rytí  mřížky  a  intensitou  >ghosts«. 

Lymanl80y  ukázal,  že  vedle  sekundárních  čar  vyskytují  se  ve  spektrech 
dutých  mřížek  sférických  též  jtne  čáry  jalesnc\  které  nesouvisí  s  periodickou 
chybou  v  rytí  ale  s  okolností,  že  jeden  (nebo  více)  vryp  jest  náhle  více 
posunut  proti  předchozím  a  několika  následujícím.  Falešné  tyto  čáry  leží 
velmi  daleko  od  linií  hlavních,  jsou  jenom  jednostranně  položeny  Theorie 
Rowlandova  jich  nevykládá,  ale  za  theorie  Rungeho. 

Magini181)  užil  montáže  Rowlandovy  k  fotografii  ultrafialové 
části  spektra.  Poněvadž  prvé  normální  spektrum  má  malou  dispersi,  druhé 
pak  jest  malé  intensity  a  mimo  to  kryto  spektry  řádu  vyššího,  fotografoval 
auktor  prvé  spektrum  na  pravé  straně,  tedy  mezi  polohou  okuláru  a  bílého 
obrazu  štěrbiny,  připevniv  desku  fotografickou  na  rám  do  kruhového  oblouku 
zahnutý  a  kolem  středu  pohyblivé  hypotenusy  otáčivý. 

Folarisace  a  dvoj  lom. 

Hranice  totálního  odrazu  media  opticky  anisotropického  pozorovaná 
nikolem  vymizí  úplné  neb  Částečné  dle  polohy  nikolu.  Rovina  kolmá  k  po- 
larisačni  rovině  nikolu,  postaveného  do  polohy,  v  niž  hranice  vymizí,  sluje 
polarisačni  rovinou  hraničné  Čáry.  K  e  1 1  e  1  e  r  ( Wied.  Ann.  28.  230.  a  320 
1886)  nalezl  pro  polohu  polarisačni  roviny  hraničné  čáry  vztah,  který  byl 
měřením  N  6  r  r  e  m  b  e  r  g  o  v  ý  m  (Wied.  Ann.  34.  843.  1888)  jen  částečně 
potvrzen. 

Záviška1*8)  řešil  theoreticky  úlohu  znovu  a  nalezl  obecné  pod- 
minky  pro  polohu  polaris.  roviny  hraničné  čáry.  Výsledky  své  applikoval 
na   krystally  jednoosé  a  to  jak  pro  hranici  ve  světle  lomeném,  tak  ve 

A.  S.  King.  Astrophys.  J.  17.  239.  1903 

A.  A  Michelson,  Astrophys.  J.  /<?.  278.  1903 

T.  Lyman,  Phys  Rev.  10.  257.  1903. 

A.  Magini,  Phys-  28.  /.  613.  1903. 

J.  Závišk a,  Rozpravy  česk.  akad.  cis.  F.  J.  12.  tř.  II  č.  lb.  1903. 
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světle  odraženém.  Odvozené  vzorce  vyhovují  pozorováním  Nórrem- 
bcrgovým  úplné.  U  krystallů  dvojosých  není  možno  provésti  řešení 
obecné.  Auktor  počítá  podmínky  při  polarisaci  ve  světle  lomeném  a  řeší 
případ,  kdy  je  rozhraní  krystallů  libovolně  situováno  a  kdy  lze  polarisace 
hraničné  čáry  užiti  k  jednoznačnému  určení  středního  indexu  lomu.  K  určení 
jednoznačnosti  vedou  dvě  cesty,  totiž  jednak  měření  extremních  hodnot 
hraničného  úhlu  na  dvou  plochách  téhož  krystallů.  jednak  methoda,  již 
navrhl  Viola.  Auktor  rozvádí  tuto  methodu  šíře  a  zkouší  měřením  její 
přesnost. 

Liebisch  a  Viol  la  řešili  úlohu  nalézti  všechny  směry  při  aniso- 
tropickém  prismatu,  pro  něž  nastává  minimální  deviace  vlny  s  lámavou 
hranou  rovnoběžné  a  symmetricky  hranolem  prostupující.  Výsledkem  řešení 
byla  podmínka  splynutí  symmetraly  vnějšího  úhlu  hranolového  s  jednou 
ze  tři  základních  rovin  krystallů.  Violla183)  ukázal,  že  tuto  podmínku 
lze  rozšířiti  též  na  ty  případy,  v  nichž  směr  polarisace  příslušné  vlny  jest 
rovnoběžným  se  symmetralou  vnitřního  úhlu  hranolového.  Vyhledají-li  se 
na  ploše  k  lámavé  hraně  hranolu  kolmé  maxima  a  minima  totální  reflexe, 
lze  z  nich  určiti  polohu  lámavých  rovin,  které  (když  by  hranol  tak  byl 
přibroušen)  dávají  minimální  úchylku  paprsku  hranolem  symmetricky  pro 
stupujícího. 

Richter  ,ni)  ukázal,  jak  lze  kruhové  vibrace  na  napjatém  kaučuku 
mechanickým  zařízením  polarisovati,  tak  že  při  dvou  takových  zařízeních 
lze  napodobiti  polarisator  a  analysator. 

Lafay,HV)  studoval  polarisaci  světla,  jež  stává  se  diffusním,  lomem 
na  drsném  povrchu.  Ve  starší  práci  své  (C.  K  1Í9.  154.  1894)  odvodil 
pravidla  pro  polarisaci  světla,  jež  se  odrazem  stává  diffusním.  Dopadá-Ii 
světlo  ve  hranolu  na  druhou  stěnu,  která  jest  jemně  mattována,  stane  se 
lomem  diffusním  a  jeví  polarisaci.  Úkazy  jsou  analogické  s  polarisaci 
diťfusního  světla  odrazem.  Všeobecně  jest  toto  světlo  diffusnl  ellipticky 
polarisováno,  ve  dvou  zvláštních  směrech  kruhově  (navzájem  opačně)  po- 
larisováno.  Čím  je  plocha,  na  níž  se  světlo  láme,  hladší,  tím  méně  světla. 

se  polarisuje.  Obé  složky  světla  polarisovaného  mají  rozdíl  ve  fázi  ~ 

Mezi  polarisaci  diťfusního  světla  odrazem  a  lomem  jsou  tyto  rozdíly: 

1.  Křivky  ohniskové  při  ditfusi  odrazem  jsou  velmi  blízké,  u  světla 
rozptýleného  lomem  od  sebe  vzdáleny. 

2.  Uhel,  který  svírá  směr  hlavního  odrazu  s  paprskem  dopadajícím, 
mění  se  nepatrně  s  úhlem  dopadu  a  blíží  se  hodnotě  úhlu  Brewsterova; 
variace  analogického  úhlu  při  diffusi  lomem  jsou  značné  a  nesouvisí  nikterak 
s  úhlem  maximální  polarisace.  Vedle  toho  vyskytují  se  jiné  drobnější 
rozdíly. 

Lorentz  i>s'i)  ukázal  theoreticky  změnu  rotace  polarisační  roviny, 
jež  nastane  v  tělese  pohybujícím  se  ve  směru  šíření  se  světla. 

P  e  11  i  n  1 H  7  ►  popsal  různé  druhy  polarimctru  a  saceharituetru.  Rozděluje 
tyto  přístroje  na  tři  druhy,  s  polem  homogenním,  s  polem  rozděleným 
přímkou  a  s  polem,  jež  je  rozděleno  koncentrickým  kruhem.  Citlivost 


'•»)  C.  Viola  ZS.  f.  Krist.  37.  :158.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  764  1903. 
"«)  O.  Richter,  ZS.  f.  phys.  u.  chem.  Unt.  ló  92.  1903. 
'•')  A.  Lafay,  C.  R.  /Jo.  1251.  1903. 

'•*)  H.  A.  Lorentz,  Koning.  Akad  wetensch.    Amsterdam.  JO.  793.  1902.  Ref. 
J.  de  Phys.  '4)  2.  139.  1903. 

'")  M  H.  Pellin,  J.  de  Phys.  (4)  2.  436.  1903. 
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strojů  posledního  typu  jest  největší.  Brače188)  kritisuje  rozmanité  systémy 
polarimetrů  a  nalézá  jako  nejlepší  stroj  L  i  p  p  i  c  h  ů  v  polostínový  apparat 
s  rozdělením  pole  na  3  části  Vady  polarimetrů  užívajících  nikolů  záleží 
v  tom,  že  hranoly  Nikolovy  při  otáčení  mění  polohu  obrazu,  že  propouštřji 
néco  odraženého  světla  (z  paprsku  řádného)  a  že  jsouce  často  trochu 
prismatickými  spůsobují  dispersi.  Aby  tyto  vady  odstranil,  sestrojil  Brače 
niko/  převráceným  vyměnil  totiž  úlohu  slepujícího  materiálu  a  dvojlomného 
ústředí,  tak  že  se  paprsek  mimořádný  nahradí  řádným.  Braceů  v  polarisator 
skládá  sc  z  válcovité  nádobky,  naplněné  monobromnaftalinem,  v  němž  jako 
předělující  stěna  montována  jest  elliptická  destička  dvojlomného  vápence, 
pod  úhlem  45°  k  ose  válce,  na  obou  pudících  planparellními  sklíčky  za- 
vřeného. Destička  vápencová  seříznuta  jest  tak,  že  hlavní  osa  ellipsy  leží 
v  hlavním  řezu,  svírajíc  s  osou  hlavni  úhel  70°.  Paprsek  mimořádný  jest 
vhodnými  diafragmaty  úplně  zachycen. 

Rozděleni  pole  ve  tři  části  dosaženo  bylo  proužkem  vápencové  de- 
stičky 0  15  mm  silné,  jež  podobně  byla  umístěna  v  druhém  válečku,  jejž 
bylo  možno  proti  polarisatoru  stáčeti.  Celé  zařízení  má  cenu  pouze  jedné 
třetiny  hranolu  Nikolova  a  jest  velmi  výhodné.  Jednotlivá  měření  shodují 
se  na  0  002-0  005°. 

Změni  li  se  absorpcí  křivka  jasnosti  užitého  zdroje  (závislost  jasnosti 
zdroje  na  A)  způsobí  se  tím  zdánlivá  rotace  polarisační  roviny.  Tak  na  př. 
při  roztoku  fuchsinu  a  světle  slunečním  jest  tato  zdánlivá  rotace  0056°. 
Na  tuto  vadu  polarimetnckých  měření  upozornil  Ba  tes.189)  Vadu  tuto 
mají  měření  Wiedemannova  (Pogg.  Ann.  S'2.  215.  1851)  a  měření 
Schmaussova  (Drud.  Ann.  2.  280.  1900).  Rušivě  může  vystoupiti  i  zjev 
Purkyňův  Správné  methody  vyžadují,  aby  při  obou  odečteních  rotace  byla 
křivka  jasnosti  táž. 

Soret  a  Sarasin  pozorovali  rotaci  polarisační  roviny  v  křemení 
pro  ultrafialové  paprsky  A  =r  2143  A  a  nalezli  specif.  mohutnost  236°,  tedy 
asi  jedenáctkráte  tak  velkou  jako  pro  světlo  natriové.  Podobně  Guye 
našel  velikou  mohutnost  rotační  u  chlorečnanu  sodnatého  pro  paprsky 
ultrafialové. 

Nutting190)  proměřil  fotograficky,  užívaje  k  osvětlení  jiskry  mezi 
elektrodami  ze  slitiny  Zn  a  AI,  řadu  cukrů  a  kyselin  organických  a  nalezl, 
že  s  ubývající  délkou  vlny  přibývá  rotace  dle  křivky  hyperbole  podobné, 

Dle  theorie  auktorovy  lze  závislost  rotace  R  na  A  vyjádřiti  řadou 

_       A-,(A'-A,*)  V) 

A»(A«-  2/.,*  ;-*,)  A»(/.*-2Aí*-haí)"1"--- 

Daleko  od  pruhu  absorpčního  jest  R  úmérno  A  ;  blížíme-li  se  pruhu 
absorpčnímu,  blíží  se  jmenovatel  rychleji  0  než  čitatel,  tak  že  rotace  prudčeji 
přibývá  než  s  A-*.  V  pruhu  absorpčním  jest  rotace  opačného  znamení. 
Pro  mnohé  látky  vystačí  se  s  prvým  členem  hořejší  formule. 

Ewell191)  měřil  cirkularní  polansaci,  jež  nastala  v  želatinovém  vá- 
lečku mechanickým  kroucením.  Z  teplého  roztoku  1  g  želatiny  (z  telecích 
nožiček)  5  cm9  vody  a  5  cm9  glycerinu  ulity  válečky,  buďto  do  kauču- 
kových trubic  nebo  i  prosté.  Kroucením  válečku  nastává  rotace  polarisační 


D.  B.  Hrace,  Phil   Mag  (6).  j.  161.  1903. 
'•»)  F.  J.  Ba  tes,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12  1080.  1903. 

P.  G.  Nutting,  Phys.  Rev.  17.'  1  1903. 
")  W.  Ewell,  Phys.  Rev.  h>.  178.  1903 
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roviny  ve  sméru  kroucení  opačném.  Rotace  jest  asi  2'7°  na  cm,  jest  větší, 
kroutí-li  se  želatina  v  kaučukovém  obalu  nežli  bez  něho,  při  tlustostěnném 
kaučuku  byla  větší  nežli  v  kaučuku  se  stěnami  tenkými.  Při  současném 
stlačení  válečku  se  rotace  zvětšuje,  při  roztažení  zmenšuje,  všestranný  tlak 
nemá  na  rotaci  vlivu.  Trvá-li  skroucení  delší  dobu,  pak  se  ukazuje  po 
ustání  deformujících  sil  rotace  s  časem  ubývající.  Rotace  jest  úměrná 
čtvrté  mocnině  torse.  Pokusy  podobné  s  tyčí  skleněnou  nedaly  výsledku 
positivního. 

Konstanty  elliptické  polarisace  světla  odraženého  zrcadly  zhotovenými 
z  látek,  jež  ukazují  povrchové  barvy,  byly  několikráte  různými  pozorovateli 
stanoveny.  Lischner19')  pokusil  se  o  stanovení  těchto  konstant  pozo- 
rováním světla  odraženého  od  povrchu  roztoků  oněch  látek. 

Roztoky,  které  zkoušel,  byly  fuchsin  v  alkoholu,  briliantová  zeleň  ve 
vodě  a  v  alkoholu,  fluorescein  v  koncentrovaném  louhu  draselnatém  a  cyanin 
v  alkoholu  a  chloroformu.  Výsledky  auktorových  měření,  z  nichž  odvozen 
index  lomu  pevných  látek,  souhlasí  dobře  s  výsledky  jiných  pozorovatelů, 
za  to  však  absorpční  koefficienty  se  neshodují.  Absorpční  koefficienty  roz- 
toků ncvzrůstají  úměrně  s  jich  koncentrací,  Jamwuv  zákon  o  hranici  po- 
sitivní a  negativní  reflexe,  dané  indexem  lomu  kapaliny  1*4,  neplatí,  neboť 
světlo  /  čáry  m  —  1  06)  odráží  se  positivně  od  fuchsinových  povrchů. 

Elementárně  pojednal  o  kristallové  optice  Becker,,,J)  geometrický 
úvod  do  theorie  dvojlomu  podal  Greinacher,104)  Ze  stanoviska  elektro- 
magnetické theorie  světla  Voigt"5)  vyložil  optické  vlastnosti  krystallů 
přirozené  aktivních  i  krystallů  hemimorfních. 

O  úkazech  chromatické  polarisace  ve  světle  konvergentním  pojednal 
thcoreticky  Pcarce.1") 

F.  Záviška  191 )  verifikoval  Fresnelovy  zákony  dvojlomu  u  dvouosých 
krystallů  měřením  hraničního  úhlu  totální  reflexe  při  libovolných  azimutech 
roviny  dopadu.  Autor  odvozuje  výraz  pro  hraničný  úhel  totální  reflexe  na 
libovolném  řezu  krystallů  dvouosého  pro  libovolný  azimut  roviny  dopadové 
a  to  za  předpokladu,  že  krystall  je  slabí  dvouosý.  Počítá  jednak  hraničný 
úhel  jako  funkci  azimutu  roviny  dopadu,  jednak  jako  azimutu  paprsku. 
Pro  tu  křivku  hraničnou,  jež  probíhá  mezi  hodnotami  hlavních  rychlostí 
v3  a  vs  (í's  od  vi  málo  rozdílné),  vedou  oba  počty  k  téže  hodnotí  ("paprsek 
nevystoupí  z  roviny  dopadu),  pro  druhou  křivku  hraničnou  vycházejí  ovšem 
výrazy  formálně  různé  Theoretické  výsledky  své  auktor  potvrdil  měřením 
na  aragonitu,  jež  provedl  Abbeovým  refraktometrem.  Hodnoty  počítané 
a  pozorované  souhlasí  v  mezích  chyb  pozorovacích. 

K  všestrannému  studiu  krystallů  ve  světle  polarisovancm  hodí  se 
universální  stolek  Fedorovův  aneb  polokoule,  již  sestrojil  Schweder 
van  der  Kolk. 

Siethofí ,,J8)  opatřil  skleněnou  polokouli  takovým  zařízením,  že  jest 
možno  zkoušeti  krystall  nejen  v  rovnoběžném  ale  i  v  konvergentním  světle 
polarisovaném- 

"*l  E.  Lischner,  Drud.  Ann.  12.  964.  1903. 

'•*)  A  Becker.  Kristalloptik.  B.  Enke,  Stuttgart  1903.  Ref.  Phvsik.  ZS.  i. 
684  1902. 

'••)  M.  Greinacher,  »Einfuhrung  in  die  Theorie  der  Doppelbrcchung.  Veit 
&  Comp.  Lipsko  1902.  Rcí.  Beibl.  27.  245  1903. 

'••>  W.  Voigt,  Gótt.  Nachr.  155  a  186  1903.  Ref.  Beibl  2\  512  a  513.  1904. 

"*i  Pearce,  Arch.  de  Genéve  //.  457.  1903.  Ref  Beibl.  27.  842.  1"03 
F.  Záviška,  Rozpr.  česk.  Akad.  cis.  F.  J.  //.  tř  II.  č  26.  1902. 

,Mi  E  G.  A  ten  Siethoff.  C.  Bl.  f  Min.  657  1903.  Ref.  Beibl.  2S. 
514  1904. 
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Dichroismus  (po  př.  pleochroismus)  záleží  v  nestejné  absorpci  svitla 
procházejícího  krystallem  v  různém  směru  a  v  nestejné  absorpci  různých 
druhů  svčtla.  Absorbuje  li  krystall  ze  všech  druhů  světla  anebo  z  druhů  světla 
ve  spektru  rovnoměrné  rozdělených  stejně  mnoho  paprsků,  povstává  di- 
chroismus *bilý*.  Meslin11M)  měřil  tento  »bílý«  dichroismus  polarimetrem 
S  o  1  e  i  1  o  v  ý  m. 

Má  li  se  methody  užiti  též  na  krystally  pleochroitické,  užije  se  homo 
yenního  světla  a  polarimetru  Senarmontova. 

Některé  krystally  suspendovány  v  kapalinách,  v  nichž  se  nerozpouštějí, 
ukazuji  dichroismus  spontánní,  t.  j.  způsobený  vlivem  tíze  a  vzájemným  pů- 
sobením částic  v  kapalině.  Tento  dichroismus  Meslinem800)  studovaný, 
ukázal  se  na  př.  na  směsi  krystallované  kyseliny  borové  v  amylenu  (nebo 
terpentýnu,  benzinu,  toluolu  atd.)  O  souvislosti  jeho  s  dichroismem  magne- 
tickým pojednáno  bude  v  oddílu  6. 

O  dvojlomu  způsobeném  deformaci  pojednává  několik  prací. 

Koni^80')  pokračoval  ve  své  práci  o  dvojlomu  příčně  chvějících 
desek  skleněných.  V  dřívější  práci  (V.  91.  1901)  konstatoval  dvoji  druh 
dvojlomu,  jeden  vznikající  zkřivením  desky,  druhý  pak  podmíněný  silami 
desku  napínajícími.  V  novější  práci  auktor  dokázal,  že  tyto  dvojlomy  se 
vyskytují  i  u  desky  staticky  prohnuté.  Celkem  zkoušel  tři  případy: 

1.  stejnoměrné  prohnuti  desky, 

2.  prohnutí  s  body  obratu,  a 

3.  případ  obecný,  v  němž  přichází  jak  délkové  napjetí  tak  i  tah. 

Práce  podává  tudíž  řešení  dvojlomu  v  prohnuté  tyči,  zároveň  posky- 
tuje optickou  methodu,  kterou  lze  zkoušeti  rozdělení  napjetí  v  tělese  pružném. 
Methoda  jest  jen  přibližnou,  poněvadž  předpokládá,  že  dvojlom  ve  směru 
paprsku  jest  všude  týž,  což  se  skutečností  (Saint-Venants)  nesouhlasí. 

Filon808)  opakoval  měření  dvojlomu,  jenž  povstává  stlačením  skla, 
(V.  123.  1902)  novou,  desetkráte  přesnější  methodou.  Při  nové  methodě 
stlačoval  skleněný  hranol  pákovým  přístrojem  mezi  skříženými  nikoly,  se 
spektrálným  rozborem  rovnoběžných  paprsků  Značí-li  C  elasticko  optický 
koefficient  čili  relativní  opoždění  jednoho  paprsku  proti  druhému,  při  vrstvě 

1  /-v 

1  cm  silné  a  zatížení  —  '7,  jest 

i  til " 

C  -  (29-69—  0  00070  A).  lO-*-^ 

při  čemž  k  měřeno  jest  v  jednotkách  A. 

Pockels203)  přičinil  opravy  k  dřívější  své  práci  (V.  127.  1902) 
o  změnách  optických  vlastnosti  různých  druhů  skel  elastickou  deformací, 
jakož  i  kriticky  povšiml  sobě  práce  Filonovy  (V.  128.  1902).  Mimo  to 
studoval8*1)  změny  v  šíření  se  svčtla  ve  vápenci  podrobeném  deformaci. 
Jsou-li  známy  konstanty  pružnosti  optického  ústředí,  lze  při  určité  defor- 
maci (v  mezích  pružnosti)  vypočítati  změny  v  šíření  se  světla  ústředím 
a  lze  tak  temperaturní  koefficient  indexu  lomu  rozložití  v  koefficient  pouhé 
dilatace  tepelné  a  v  pravý  temperaturní  koefficient  indexu  lomu.  Takováto 


G.  Mcslin,  C.  R.  1*7.  246.  1^03 
""*)  G   Molu:,  C.  R.  y.iV.,  1641.  190-i, 
"">  \V.  Kónitf.  Drud.  Ann.  d   Phvs  //.  84.*.  1903. 

,u*)  L.  N   G.  Filon,  Cambridge  Proč.  !J.  55.  1903.  Ref.  Bcibl.  27.  558.  1903. 
"'j  f.  Pockcls,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  //  651.  190'i. 
'"*]  J.  Pockcls.  Drud.  Anm.  d   Phvs   //.  726.  1903. 
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měření  auktor  provedl  dříve  pro  křemen  a  různé  druhy  skla  a  nalezl  pro 
ně  vzrůst  indexu  lomu  při  zvyšování  temperatury.  Měření  na  vápenci  vy- 
konaná dala  tyto  výsledky: 

1.  Všestranný  tlak  zmenšuje  rychlost  obou  paprsků,  ale  větší  měrou 
rychlost  paprsku  mimořádného,  tak  že  s  tlakem  dvojlomu  ubývá. 

2.  Jednostranný  tlak  rovnoběžný  s  hlavni  osou  dvojlomného  vápence 
zmenšuje  rychlosti  obou  paprsků,  ale  zvětšuje  dvojlom. 

3.  Jednostranný  tlak  kolmý  k  ose  hlavni  proměňuje  vápenec  na 
ústředí  dvojosé,  jehož  osy  leží  v  rovině  kolmé  ke  směru  tlaku.    Úhel  os 

jest  pro  tlak    1  k*   asi  1  5°. 

mnr 

4.  Je-li  deformace  kolem  hlavní  osy  symmetrickou,  jest  ústředí  jedno- 
osým. 

5.  Dilatace  rovnoběžná  s  osou  hlavní  sama  o  sobě  způsobuje  zmen- 
šení dvojlomu,  dilatace  ve  směrech  k  ose  kolmých  naopak  zvětšení 
dvojlomu. 

6  Temperaturní  koeffiicienty  indexů  lomu  pro  paprsek  řádný  («0)  a 
mimořádný  (nc)  jsou  oba  positivní,  a  to 

-^L  -  9  6  .  10-6  3  "í-  =  12  5  .  10  6 

G.  de  MetzÍOft)  podal  přehled  náhodného  dvojlomu  kapalin,  rozděliv 
celou  látku  na  6  oddílů.  V  prvém  pojednává  o  dvojlomu  kapalin  mecha- 
nicky deformovaných,  ve  2.  o  dvojlomu  v  kapalinách  rotujících,  v  3.  o  dvoj- 
lomu kapalin  elektricky  deformovaných ;  kapitola  čtvrtá  řeší  theoreticky 
případ  1.,  pátá  jedná  o  struktuře  kolloidů  a  olejů  a  šestá  obsahuje  theo- 
retické  úvahy  fenoménu  Kerrova  a  zevšeobecnění  theorie  v  4.  ujedené. 

4.  Radiace  světelná  a  tepelná.  Luminiscence. 

Funkce  emissni. 

Buckingham  206)  odvodil  zákon  Stefanův  ze  základních  rovnic 
thermodynamiky  a  z  principu  •  volné*  energie,  dle  něhož  práce  vykonaná 
při  isothermické  reversní  změně  jest  rovna  úbytku  volné  energie. 

Michelson  20T)  odvodil  elementárně  zákon  Stefanův  a  Wienův 
zákon  o  posunutí,  v  jiné  práci808)  podal  pak  odvození  vzorců  Wie  no- 
vých a  Planckových. 

R.  Wagner  (1899)  usoudil  ze  svých  pozorování,  že  Webrův  zákon 
záření  vyhovuje  též  tmavému  zářeni  při  relativně  nízkých  temperaturách 
a  že  lze  tohoto  zákona  použiti  při  ochlazování  se  těles.  G  r  u  n  e  r  *09) 
ukázal,  že  mnohem  lépe  než  zákon  Webrův  vyhovuje  měřením  W  a  g- 
nerovým  zákon  Stefanův. 

Na  základě  zákona  Stefanova  zřízená  stupnice  teplomčrná  musí 
souhlasiti  s  absolutní  thermodynamickou  škálou  temperaturní.  Lummer 

'••)  G.  de  Met  z,  J.  d.  russ.  phys  -chem.  Ges.  >V.  505.  1932.  Ref.  Beibl.  27 
559.  1903. 

»••)  E.  Buckingham,  Phys  Rev.  /".  277.  1903. 

"")  W.  A.  Michclson,  Pnysit    Obozr.  2.  1901.   Varšava.  Ref.  Beibl.  27  544. 

1903. 

"*)  W.  A.  Michelson,  J.  d  russ.  phys.  chem.  Ges.  2f.  157.  1902.  Ref.  Beibl. 
27.  544  1903. 

•'"•)  P.  Gruner,  Phys.  ZS.  4.  305.  I9c>3. 
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a  Pr  ings  heim  íl0)  potvrdili  tento  souhlas  až  do  2300°  určujíce  veškeré 
záření  tmavého  tělesa  plošným  bolometrem  L  u  m  m  e r-K  u  r  I  b a  u  m o  vým 
a  energetickou  křivku  spektrálním  bolometrem  a  stoupání  jasnosti  v  různých 
partiích  spektrálných  spektrálním  fotometrem  Lummer-Brodhunovým. 

Helmholtz  dokázal  zákon  Kirchhoffův,  předpokládaje  hranol 
pro  veškerá  záření  průhledný.  Nemožný  tento  hranol  lze  dle  Richarze*11) 
nahraditi  mřížkou  ze  zrcadlícího  kovu. 

Dosavádni  měření  vztahující  se  k  energetické  křivce  tělesa  absolutné 
černého  provedena  byla  mezi  1800° — 373°  absolutné  temperatury.  Ste- 
wart!llj  pokusil  se  o  měření  při  temperatuře  kolem  24°  (297  absol), 
měře  záření,  jež  vysílá  radiometr  temperatury  24°  k  tělesu  černému, 
ochlazenému  tekutým  vzduchem  Výsledky  měření  pro  km  se  zákonem 
km  T  —  konst.,  se  vzorcem  Planckovým 


souhlasí  pouze  na  10%  v  mezích  5  — 13  /i. 

Nichols  a  CoblentzSIS)  kritisují  methody  k  měření  zářivých  vý- 
konností zdrojů.  Především  zkouší  methodu,  při  níž  se  paprsky  filtrují 
vodou  a  pak  nejen  vodou  ale  i  roztokem  jodu  v  sirouhlíku.  Je-li  úchylka 
direktně  zdrojem  způsobená  a,  úchylka  při  filtraci  vodou  /3  a  úchylka  při 
filtraci  vodou  a  jodovým  roztokem  y,  jest  zářivá  výkonnost 


Poněvadž  jodový  roztok  nepropouští  všecho  záření  infračervené  a 
červené,  které  voda  propouští,  není  uvedená  methoda  přesnou.  Bylo  by 
tuto  methodu  opraviti  nalezením  koefficientu,  jenž  by  násobením  hodnoty 
nalezené  dal  hodnotu  správnou.  Koefficient  tento  jest  však  u  různých 
zdrojů  různý.  Druhá  methoda  užívá  energetické  křivky ;  pozorovaná  křivka 
musí  se  však  dle  Paschena  opraviti  vzhledem  k  variacím  štěrbinové  šířky, 
oprava  tato  jest  pak  nejistou.  Zbývá  tedy  jako  nejsprávntjši  methoda  me- 
thoda Ángstrómova  'V.  139.  1902). 

Fischer  studoval  tepelné  záření  elektrické  lampy  žárové  při 
různých  intensitách  proudu.  V  mezích  0  320  — 0  722  ampěre  měla  lampička 
0  21  až  33  6  norm.  svíček.  Znači-li  G  všecku  emissi,  c  konstantu,  jest  pro 
tepelný  stav  rovnovážný  h  J  =  c  G,  kde  značí  elektrom.  sílu  proudu 
a  J  jeho  intensitu.  Začíná-li  lampička  svítit,  pak  celková  energie  G  skládá 
se  ze  dvou  částí,  tepelné  energie  Q  a  světelné  /,.  Jest  pak 


kde  IV  jest  odporem  úhlového  vlákna  lampičky.  V  mezích  0  060—0  218 
ampěre  jest  H'=  233'3  až  186  3  SI,  při  proudu  nad  0*297  ampěre  lze  již 
L  měřiti.  Při  proudu  032  ampěre  jest  Q  —  99*  1%  a  L  —  09,  při  proudu 
0  42  ampére  jest  <2  —  95  5.  L^45%,  auktor  podává  tabulku  Q  a  L  pro 
intensity  proudu  0  317  až  0  718  ampěre. 


O.  Lummcr  a  E.  Pringsheim,  Ber.  d.  D.  Physik.  Ges.  3.  1903.  Ref.  Beibl. 
21  545.  1903 

•")  F  Richan,  ZS  f.  wiss.  Photogra^hie  1.  5.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  937.  1903. 
G  W  Stewart.  Phvs.  ZS.  4.  804.  I90í 

E.  L.  Nichols  a  Wi  W.  Coblentz.  Phys.  Rev.  17.  267.  1903. 
;'4,  F.  Fischer.  Diss.  Vratislav  1903.  Ref.  Beibl.  27.  1076.  1903. 
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Obyčejně  definuje  se  intensita  zdroje  množstvím  energie  v  jednotce 
Časové  jednotkovou  plochou  prošedší.  Schmidt*15)  ukázal,  kterak  zave- 
dením pojmu  nového,  který  stanoví  světelné  množství  množstvím  energie 
v  jednotce  objemové,  mnohem  lépe  se  vyhoví  zákonu  Lambertovu. 

Fotometrie.  Zářeni  některých  pramenit  světelných. 

Petavel216)  navrhuje  k  technické  fotometrii  za  normální  zdroj  elek- 
tricky rozžhavený  plíšek  palladia  nebo  ze  slitiny  platiny  a  iridia,  který  byl 
srovnán  jednou  pro  vždy  s  lampou  Hefnerovou 

Martens  a  Grunbaum2'7)  pozměnili  konstrukci  Koenigova 
spektrálního  fotometru  jednak  tím,  že  jeho  vertikální  lámavou  hranu  po- 
stavili horizontálně,  jednak  změnou  v  zařízení  osvětlení  pro  pozorování  ab- 
sorpce. U  staršího  modelu  užívalo  se  k  osvětlení,  různých  partií  téhož 
zdroje  nebo  dokonce  i  dvou  zdrojů,  u  stroje  nového  rozdělí  se  svazek 
paprsků  z  malého  místa  zdroje  vycházející  systémem  tri  čoček  na  dva 
svazky,  z  nichž  každý  může  procházeti  jinou  nádobkou  absorpční.  Fres- 
n  e  1  o  v  ý  m  i  hranoly  se  oba  paprsky  zase  tak  přiblíží,  že  osvětlují  dvo- 
jitou štěrbinu  apparatu.  Při  zdroji  homogenním  odpadne  vada  spojená  se 
šířkou  štěrbin.  Auktoři  ukazují,  jak  pohodlné  měří  se  touto  novou  modi- 
fikaci spektrálního  fotometru  koefjiacnty  extinkéni 

Krůss2'8)  sestrojil  z  kostky  Lummer-Brodhunovy  přenosný 
fotometr  se  třemi  škálami  k  měření  v  mezích  0  4  až  1000  MS. 

Martens219)  sestavil  nový  přenosný  fotometr  pro  bílé  světlo.  Jest  to 
polarisačni  fotometr,  při  němž  se  užívá  k  srovnání  intensit  žárovky,  jejíž 
proud  se  Poggendorffovým  kompensačnim  zařízením  udržuje  stálým. 
Intensita  světelná  dána  jest  výrazem  J  —  C  R*  tg*  «,  kde  R  značí  vzdále- 
nost plochy  světlo  rozptylující  od  lampy  a  «  úhel,  o  který  nutno  stočiti 
nikol.  Při  srovnávání  jasností  ploch,  osvětlí  se  fotometr  z  jedné  strany 
elektrickou  lampičkou  a  to  skrze  mattované  sklo,  z  druhé  strany  dírko- 
vaným diafragmatem.  Při  stejné  jasnosti  srovnávaných  polí,  jest  E=.  C tg*  a. 
Konstanty  C  a  6"  se  urči  tím,  že  se  fotometr  zařídí  na  lampu  Hefnerovu 
v  určité  vzdálenosti  postavenou.  Při  nestejném  zbarvení  zdrojů  pozoruje  se 
jednak  červeným  jednak  zeleným  sklem  dle  methody  L.  Weberovy. 

Hol  bor n  a  Kurlbaum"0)  sestavili  optický  pyrometr,  jehož  se 
může  užívati  též  k  fotometrii.  Přístroj  má  tvar  dalekohledu.  Objektiv  jeho 
utvoří  obraz  pozorované  jasné  plochy  na  místě,  kde  jest  obloukovité  za- 
hnuté vlákno  žárové  lampičky,  k  niž  se  přivádí  proud  rheostatem  regulo- 
vaný a  amj)ěremetrem  měřený.  Pozorovatel  dívá  se  červeným  sklem  a  oku- 
larem  zařízeným  na  vlákno  lampičky,  mění  pak  proud  tak  dlouho,  až  jasné 
vlákno  právě  v  ostatním  poli  zmizí.  Lampička  musí  svítit  1  —  2  minuty,  aby 
dosáhla  ustáleného  stavu  svítivého.  Přístroj  hodí  se  k  určování  selektivní 
emisse,  k  určování  bodu  táni  kovů  a  pod.  Při  určování  temperatury  má 
tu  výhodu,  že  velkým  rozdílům  v  jasnosti  náležejí  jen  malé  rozdíly 
temperaturní 

Odráží  li  se  světlo  od  drsných  ploch,  záleží,  jak  W  i  en  poprvé  ukázal, 
jasnost  plochy  na  azimutu,  ve  kterém  se  plocha  pozoruje. 


•'•)  A.  Schmidt.  Phys.  ZS.  4.  453.  1903. 

»'•)  J.  E.  Petavel.  Electrician  50.  1012.  1903.  Rcf.  Bcibi.  27  1079.  1903. 
*  ")  F.  Martens  a  F.  Grunbaum,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  984.  1903. 

A.  Kruss,  J.  f.  Gssbel.  45.  739.  1902.  Rcf  Beibl.  2S.  103.  1904. 
»'•>  F.  F.  Martenn,  Verh.  d.  d.  Physik.  Ges.  5.  149.  1903.    Ref.  Beibl.  27. 
1078.  1903. 

•••)  L.  Holborn  a  F.  Kurlbaum,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10.  225.  1903. 

Ví„ník  Če.ké  Akademie.  Ročník  XIII.  50 
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T  h  a  l  e  r  pozoroval  povrchy  skla  jemným  smirkem  odřeného,  skla 
pokrytého  jemnou  vrstvou  kysličníku  horečnatého,  povrchy  sádry,  jež  byly 
odlitkem  skla  hladkého  (I.),  odlitkem  takového  skla,  kde  však  odlitek  byl 
vlněným  šatem  otřen  (II.)  a  konečné  odlitkem  skla  posypaného  jemným 
práškem  (III.).  Ukázalo  se,  2e  při  téže  incidenci  jasnost  plochy  se  zvětšuje 
s  rostoucím  azimutem,  vyjímaje  sádru  III.  Zákon  Lambertův  platí  jen 
přibližně,  plochy  v  jistém  smyslu  přece  zrcadli,  toto  zrcadleni  roste  s  ro- 
stoucím úhlem  dopadu,  pouze  pro  kolmou  incidenci  jest  jasnost  pro 
všechny  azimuty  ve  stejných  úhlech  emanačních  stejná. 

Při  přesných  měřeních  fotometrických  záleží  výsledek  na  odrazu  od 
stěn,  které  zdroje  srovnávané  obklopují.  Rogers8")  ukázal,  že  umístěním 
zdrojů  a  fotometru  do  dlouhých  trubic  pozměňuje  se  druhá  mocnina  zá- 
kladního zákona  fotometrického  na  mocninu  menší  totiž  —185.  Odstraněním 
trubic  stoupla  mocnina  na  —  192.  pokrytím  pak  stěn  laboratoře  černou 
látkou  dostoupila  hodnoty  normální  —  2 

Při  fotometru  zdrojů  nestejného  zabarvení  srovnávají  se  obyčejně 
Části  spekter  obou  zdrojů.  Fabry*83)  navrhuje  srovnáváni  s  etalonem 
stejného  celkového  zabarvení.  Stejného  zabarveni  dotahuje  absorpcí  roztoky 
A  a  B.  Roztok  A  obsahuje  1  g  CuS04  v  100  c/t/9  ammoniaku  a  v  1000  cm* 
vody,  roztok  E  má  1  .<»  jodu  a  3jf  jodidu  draselnatého  v  litru  vody.  Se- 
slabení  intensity  absorpcí  určí  se  jako  funkce  vrstev  x  a  y  roztoků  A  a  E. 
Má- li  se  srovnati  zdroj  L  s  etalonem  ZT,  užije  se  středního  zdroje  H,  který 
se  absorpcí  pomocí  hořejších  roztoků  stejně  zbarví  se  zdrojem  L,  pak  se 
fotometruje.  Týž  pokus  se  na  to  opakuje  s  výměnou  zdroje  E  za  L. 

V  loňském  přehledu  (V.  139.  1902)  referováno  o  Angstromové 
určení  mechanického  ekvivalentu  jednotky  svételné.  V  nové  práci  auktor  m) 
opakuje  dřívější  výsledky  a  připojuje  rozděleni  energie  ve  spektru  lampy 
Hefnerovy  Auktor  předpokládá  pro  viditelné  spektrum  lampy  Hefnerovy 
platnost  zákona  Wienova  a  odvozuje  pro  intensitu  světelnou  pro  určitou 
délku  vlny  Á  vzorec 

J,  —  0  016  A  5  C  ' 

• 

Z  tohoto  vzorce  lze  určiti  též  temperaturu  absolutné"  černého  télesa,  při 
které  toto  vysílá  stejné  velkou  energii.  Angstrom  nalezl  pro  tuto 
temperaturu  hodnotu  1330°,  jež  s  jinými  pozorováními  dobře  souhlasí. 

Pokud  lze  zákon  Wienův  u  zdrojů  světelných  předpokládati,  náleží 
methoda  Angstromova  mezi  nejlepší  methody  absolutního  měření 
světelné  intensity  zdrojů. 

Geer  223)  proměřil  zářivou  výkonnost  lampy  rtuťové  a  to  methodou, 
o  níž  stala  se  již  zmínka  (V.  213.  1903).  V  srovnání  s  jinými  zdroji  jest 
lampa  rtuťová  velice  úspornou,  jest  totiž  zářivá  výkonnost  u  svítiplynu 
0  016,  žárovky  0  060,  obloukového  světla  0104,  acetylenu  0105,  trubice 
Geislerovy  0  320,  lampy  rtuťové  0  409—0  479. 

Stewart**6)  uveřejnil  opravu  k  práci  dřívější  (V.  118.1901)  o  ener- 
getické křivce  plamenu  acetylenového.  Zářivá  výkonnost  plamene  acetyleno- 
vého  jest  dle  Angstrdma  5'5°/0.  dle  Stewarta  pouze  3  9%.  Nesouhlas 


F.  Thaler,  Drud.  Ann.  //.  996.  1903. 
F.  J.  Roj-crs,  1'hys  Rcv.  lo.  166.  1903. 
:í)  Ch.  Fabry.  C.  R.  136.  743.  1903. 

"*j  K.  Angstrom.  Nov.  Act.  Soc.  Sc.  Ups.  (.1)  12.  1903.  Ref.  Beibl.  2S.  247.  1904. 

W.  C.  Gecr,  Phys.  Rev.  16.  94.  1903. 
*!")  G.  W.  Stewart.  Phys.  Rev.  16.  123.  1903. 
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se  vysvětluje  absorpcí  záření  parami  vodními  a  CO,  při  měřeních  Ste- 
wartových. 

Hartmann"7)  studoval  světelné  záření  lampy  Nernstovy  při 
různé  hustotě  proudu.  Lampa  Nernstova  jest  velmi  bohatá  na  svítivé 
paprsky  při  normální  intensitě  proudu.  Stářím  lampy  vzrůstá  světelná  in- 
tensita a  to  více  v  delších  vlnách  než  v  kratších.  Při  zvýšené  intensitě 
proudu  podobá  se  zářeni  lampy  Nernstovy  velice  světlu  acetylenovému. 
Sesiluje-li  se  proud  v  hodnotách  pod  normální  hustotou  proudu,  vzrůstá 
záření  v  dlouhých  vlnách,  stoupá-li  intensita  proudu  nad  normální  hustotu, 
roste  mohutnost  zářivá  ve  vlnách  kratších.  Ve  srovnání  s  lampou  Heff- 
nerovou  jest  zabarvení  lampy  Nernstovy  při  normální  hustotě  proudu 
(nebo  při   hustotě  poněkud  vyšší)  velice  podobno  světlu  lampy  normální. 

Feryís8)  nalezl  zajímavý  vzrůst  při  záření  některých  směsí  rozžhave- 
ných oxydů.  Punčoška  Aureova  připravená  z  oxydu  thoria  dávala  zdroj 
1  svíčky,  punčoška  z  ceritu  zdroj  7  svíček.  Byla-li  přidána  k  98  7% 
oxydu  thoria,  1*3%  ceritu,  vzrostla  intensita  rozpálené  punčošky  na 
70  svíček.  Auktor  poukázal  též  na  důležitost  povahy  plamene,  kterým  se 
oxyd  žíhá.  Tak  měl  při  1200°  kysličník  thoria  v  plameni  oxydačnim 
78  svíček,  v  plameni  redukčním  při  téže  temperatuře  pouze  38  svíček. 
Opačná  závislost  nalezena  při  oxydu  ceria.  Při  téže  temperatuře  (1200°) 
v  plameni  oxydačnim  nalezena  intensita  272  svíček,  v  plameni  redukčním 
za  to  404  svíček. 

Eders<J)  měřil  chemickou  aktivitu  hořícího  magnesia,  aluminia 
a  fosforu  a  ukázal,  že  se  k  sensitometrii  desek  světlo  magnesiové  nehodí. 
Plamen  prášku  magnesiového  má  mnohem  větší  aktinitu  než  světlo  magnesio- 
vého proužku.  Chemická  svítivost  magnesiového  proužku  při  průchodu  světla 
bezbarvou  deskou  skleněnou,  byla  pro  1  mg  magnesia  270  H.  M.  S.,  byl-li 
proužek  1  cm  dlouhý,  při  délce  10  cm  stoupla  aktinita  na  325  H.  M.  S. 
Spálením  1  mg  aluminiového  prášku  v  kyslíku  dosaženo  aktinity  824  H.  M.  S. 

Několik  pozorovatelů  zabývalo  se  studiem  zářeni  slunečního. 

Laplaceova  extinkční  theorie  předpokládá,  že  každý  element  sluneč- 
ního tělesa  vysílá  světlo,  jehož  intensita  úměrná  jest  kosinusu  úhlu  emanač- 
ního  a  že  toto  světlo  částečné  absorbováno  jest  kulovými,  koncentrickými 
vrstvami  atmosféry  sluneční.  Při  tom  nebéře  se  ohled  na  lom  paprsků, 
který  způsobuje,  že  paprsky  z  atmosféry  sluneční  vystupující  jsou  více 
divergentními  a  naopak  do  atmosféry  země  vstupující  více  konvergentními. 
Seeliger  í3°)  ukázal,  že  vliv  posléze  zmíněný  odpadá  při  pozorováni,  jež 
nejsou  horizontu  blízká,  dále  pak,  že  lom  paprsků  v  atmosféře  sluneční 
nemá  na  jasnost  zdroje  vlivu. 

Fabry"1)  měřil  intensitu  slunečního  zářeni  v  Marseilleu  blízko  při 
hladině  mořské,  když  slunce  bylo  25°  od  zenitu.  Použil  fotometru  Lummer- 
Brodhunova  a  srovnával  intensitu  paprsků  slunečních  se  žárovou  lam- 
pičkou, vkládaje  do  přístroje  své  filtry  (V.  223.  1903). 

Při  střední  vzdálenosti  země  od  slunce  má  slunce  lOO  OOOkrát  větší 
intensitu  než  1  decim.  svíčka  ze  vzdálenosti  1  metru.  Plocha  1  mm*  sluneč- 
ního povrchu  vysílá  normálně  k  zemi  světlo,  jehož  intensita  absorpcí  změní 
se  na  1800  svíček;  positivní  kráter  oblouku  elektrického  vysílá  z  téže 
plochy  pouze  150—200  svíček. 


»")  L.  W.  Hartmann,  Phys.  Rcv.  17.  65.  1903. 
"•)  Ch.  Fery.  J.  J.  Phys.  (4)  2.  97  1903. 

J.  M.  Eder,  Wicn.  Her  //_'.  Ha.  249.  1903. 

H.  Seeliger.  Physik.  ZS  4.  343.  1903. 
"')  Ch.  Fabry,  C.  R.  131.  973.  1903. 

50* 
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Exner*32)  měřil  záření  sluneční  na  SonntHcku  Angstromovým 
pyrheliometrem.  Pro  plochu  1  em*  povrchu  zemského  a  řas  1  minuty 
nalezl  gramkalorií 

v  7h  8"  9h  10h  llh  12h  l'1  2h  3h  4h  5h  6h  7h 
132,  1  44,  152,  1  57,  1  60,  159,  1  56,  1  54,  1  48.  1-46.  1  36,  1  24,  0  98, 
tak  že  maximum  připadá  mezi  11a  12h  dopolední  Výsledky  tyto  srovnány 
s  pozorováním  provedeným  na  Teneriffě  ukázaly,  že  na  této  stanici  při 
téže  tlouštce  atmosféry  jest  záření  větší.  Auktor  vysvětluje  tento  nesouhlas 
tím,  že  při  nízkém  postavení  slunce  na  Sonnblicku  paprsky  sluneční  pro- 
cházejí vrstvami  atmosféry,  do  nichž  četné  vrcholy  Alp  vybíhají.  Po- 
čne 1 1  i  n  o233)  zabýval  se  podrobným  studiem  ultrafialového  záření  slunečního. 
Místo  fotoelektrického  aktinometru  Elster-Geitelova  zavedl  fotoelektrický 
článek  kaliový.  Maximum  ultrafialového  záření  nastává  o  poledni,  hodnoty 
dopolední  a  odpolední  souhlasí,  jsou-li  pro  dobu  stejně  od  poledne 
vzdálenou.  Nápadné  zmenšení  intensity  ultraf.  záření  slunečního  nastává 
v  14h.  Pozorováni  na  Monte-Rosa  provedené  dalo  asymmetrický  průběh 
intensity  mezi  dopolednem  a  odpolednem.  Pokrylo  li  se  nebe  jen  slabými 
mráčky,  jimiž  obrysy  slunce  zřetelné  pronikaly,  zmerčilo  ultrafialové  záření 
svou  intensitou  o  50%,  při  Šedých  mracích  až  o  80°0. 

Absorpce  tepelného  zářeni. 

Vliv  záření  na  transmissi  tepla  tělesy  polopropustnými  byl  dosud  stu- 
dován pouze  jedinou  prací  Sampsonovou  (Mim.  of  t.  R.  Astron. 
Soc  51)  Schuster"')  omezil  se  na  absolutní  isolator  tepelný,  jenž  jest 
schopen  jak  zářeni  tak  i  tepelné  absorpce  a  zanedbal  vliv  různé  délky 
vlny.  Radiace  z  jednotlivé  plochy  za  jednotku  času  z  vrstvy  dx  jest  K  .  /dx, 
kde  /  značí  celkovou  radiaci  z  jednotkové  plochy  za  jednotku  času  při  tě- 
lese absolutné  červeném. 

Značí-li  c  tepelnou  kapacitu  jednotky  objemové,  ;i  temperaturu  a  éí  čas, 
est  dle  auktora  všeobecné 


kde  pro  případ  auktorův  lze  dle  zákona  Stefanova  psáti  f=4(i,  veli- 
činu c  nahraditi  specifickým  teplem  cit,  konstantu  k  součinem  J?q  t.  j.  koeffi- 
cientem  absorpce  pro  jednotku  hmoty  a  konečně  dx  součinem  Qdx  t.  j. 
hmotou  na  jednotku  plochy  rozestřenou.  Na  to  auktor  řeší  případy  tyto: 

1.  Vliv  záření   na  desku  tepelně  nevodivou,  polopropustnou,  jejíž 
rovnoběžné  stěny  jsou  udržovány  na  stálých  temperaturách  /,  a  /s, 

2.  vliv  záření  na  desku,  jejiž  plochy  částečně  radiaci  reflektují, 

3.  vliv  záření  na  desku  částečně  vodivou, 

4.  vliv  záření  na  vrstvu  plynu. 

Ke  konci  auktor  uvažuje  vlivy  záření  na  těleso,  při  němž  by  k  nebylo 
konstatou  ale  veličinou  na  A  závislou. 

Luminiscence 

ButlerBurk  eís:')  vykládá  theoreticky  příčiny  luminiscence  v  tvo- 
řeni se  velkých  molekulových  komplexů,  které  tak  představují  mohutná 

,,!J  V.  M  Kxner,  Meteorolog.  ZS.  20.  409.  1903.  Ref.  Rundschau  PÁ  9.  1904. 
f,,J  A-  Pochcttino,  Rendic.  R.  Ac.  d.  Lincci  ser  5.  12.  (2)  159.  1903.  Ref. 
Rundschau  1S.  573.  1903. 

"«}  A.  Senu  ster,  Phil.  Mag.  (6)  S.  243.  1903. 

J.  Butler-Burke,  Elecirician  4V.  910.  1902.  Ref.  Beibl.  27.  1034.  1903. 
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centra  silová,  jimž  podléhají  volná  korpuskula.  Nárazy  téchto  korpuskulí 
vysvétluje  se  luminiscence.  Podle  stálosti  molekulových  komplexů  nastává 
pak  fosforescense  nebo  fluorescence.  Tvoření  komplexu  provázeno  jest  změnou 
indexu  lomu  a  absorpce.  MeyerS8íi  předpokládá  ve  fluorujících  slouče- 
ninách organických  zvláštní  fluoroforické  skupiny  atomů,  které  se  mohut- 
nějším komplexům  připojují.  Jak  proti  theorii  Meyerově  tak  proti  starší 
theorii  Hewittové,  dle  níž  fluorující  sloučeniny  ukazují  symmetrickou 
tautomerii,  svědčí  pozorování,  jež  provedli  Francesconi  a  Bargcllini*37) 
na  Cí,//ůOi  a  jeho  derivátech 

Armstrong  a  Lowryl,8j  vykládají  triboluminiscenci  dle  theorie 
Hewittovy  Luminiscenci  radia  považují  za  mohutnou  fluorescenci, 
vyvolanou  paprsky,  jež  obyčejné  hmoty  pronikají.  Radium  má  tuto  vlastnost 
vzhledem  k  veliké  své  hmotě  atomové,  neboť  sirniky  prvku  příbuzných 
ukazují  znamenitou  luminiscenci. 

VViedemann  a  Schmidt  (1896)  pozorovali  zelenou  fluorescenci 
par  natriových.  Přesná  měření  provedli  Wood  a  Moore.*39)  Do  prostřed 
ocelové  trubice  přidělali  ocelový  tyglík,  v  němž  zahřátim  mohlo  býti  něco 
natria  proměněno  na  páry.  Trubice  byla  po  stranách  opatřena  planparallel- 
ními  deskami  skleněnými  a  mimo  to  ve  stěnách  nad  tyglíkem  okénky 
k  pozorování  fluorescence  par.  Procházelo-li  trubicí  (rovnoběžné  s  osout 
světlo  sluneční,  ukázal  se  ve  spektru  natriových  par  červený  a  zelený  pruh. 
Žluté  světlo  natriové  při  čáře  D  úplně  chybělo  Absorpční  a  fluorescenční 
spektrum  se  dokonale  doplňovala.  Obyčejně  ukazuje  se  maximum  fluo- 
rescence pro  tu  délku  vlny,  jíž  přináleží  nejvitli  absorpce.  Pravidlo  toto 
pro  Na  páry  neplatí,  neboť  absorpce  u  čáry  D  způsobuje  jen  velmi  slabou 
fluores  enci  v  červeném  konci  spektra. 

De  V  i  s  s  e  r,4°)  pokusil  se  na  základě  experimentální  práce  týkající 
se  fosfore*cence  sirníků  alkalických  zemin  (V.  154.  1902)  o  theorii  dlouho 
trvající  fosforescence.  Jeho  výsledky  jsou: 

1.  Sirniky  alkalických  zemin,  jsou-li  prosty  úplně  jiných  kovů,  ne- 
fosforují. 

2.  Sirník  nabude  mohutnosti  fosforescenční,  obsahuje  li  jiný  kov,  který 
se  v  něm  jako  v  pevném  roztoku  nalézá  ve  stavu  elektrolytické  dissociace. 

3.  Povahou  dissociovaných  iontů  dána  jest  intensita  a  barva  lu- 
miniscence. 

4.  Barva  fosforujícího  sirníku  záleží  též  na  sirníku,  v  němž  jest  kov 
rozpuštěn. 

5.  Paprsky  nejvíce  lomené  rozdělí  Částice  přimíšeného  kovu  na 
elektrony,  které  následkem  tepelného  zářeni  oscillují. 

6  Záření,  které  fosfotescenci  vzbuzuje,  rozdělí  ionty  na  elektrony 
a  udělí  jim  takovou  rychlost,  že  mohou  překročiti  intramolekulové  vzdá- 
lenosti molekul  sirníku 

7.  Brzy  po  ozáření  nabudou  elektrony  střední  amplitudy,  která  zá- 
leží pouze  na  temperatuře. 

8   Intensita  luminiscence  jest  funkcí  této  amplitudy  a  počtu  elektronů. 


*"}  R.  Mcyer,  Chem.  Her.  36.  296".  1903.  Ref.  Beibl  29.  420  1904. 

Francesconi  a  Bargellini,  Gaz.  chim.  (2)  33.  129.  1901.  Ref.  Beibl. 
2S  421  1904 

•'•)  Armstrong  a  Lowry,   Chcm.   News.  .v.v,   89.   1903.    Ref.   Beibl.  29. 
423.  1904. 

R.  W.  Wood  a  J   H  Moore,  Phil  Mag.  (f>)  6.  362.  1903. 
,40>  L  E.  O.  de  Visser,   Rec.   trav.  chim.  20.  435.  1902.    Ref.  Beibl.  27. 
637.  1903. 
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9.  Barva  luminiscence  závisí  na  pružnosti  intramolekulového  etheru 
a  na  hmotě  elektronů. 

10.  Střední  perioda  elektronů  (barva  luminiscence)  mění  se,  zménf-li 
se  ústředí,  v  němž  se  elektrony  nalézají. 

11.  Jakmile  ozáření  přestane,  mají  elektrony  snahu  opět  se  spojití 
v  předešlé  ionty. 

12.  Aby  se  elektrony  spojily,  musí  překonati  odpor,  který  záleží  na 
vzdálenosti  dvou  sousedních,  kmitajících  molekul  sirníku. 

13.  Z  výsledků  7.,  11.  a  12.  následuje,  že  vyšší  temperatura  podmiňuje 
mohutnější  fosforescenci,  které  ovšem  prudčeji  ubývá  než  při  tempera- 
tuře  nižší. 

14.  Méně  lomivé  paprsky,  jsou-li  absorbovány  molekulami  sirníku, 
maji  týž  vliv  na  luminiscenci  jako  zahřátí. 

15.  Tělesa  dlouho  fosforující  přeměňují  tmavé  záření  tepelné  na  záření 
světelné. 

16.  Tělesa  dlouho  fosforující  mohou  více  světla  vysílati,  nežli  jej 
absorbovaly. 

17.  Jest  pravdě  podobno,  že  lze  připraviti  tělesa,  která  budou  vy- 
dávati  paprsky  ultračervené  a  ultrafialové. 

Týž  auktor  2M)  připravil  sirník  vápenatý  z  obyčejného  uhličitanu 
vápenatého  a  ukázal,  že  živé  fosforuje,  přidá-ii  se  mu  0'00001  atomu  víz- 
mutu.  Na  proti  tomu  ukázala  se  jen  slabá  fosforescence  při  sirníku,  který 
byl  připraven  z  čistého  mramoru.  Příčinou  oné  silnější  fosforescence  jsou 
stopy  natria.  Byl-li  sirník  vápenatý  připraven  za  přítomnosti  sirníku  sod- 
natého  a  sody,  fosforoval  velmi  silné,  zejména  při  obsahu  1 H00  Na. 

Fomm  (1890)  ukázal,  že  poslední  paprsky  fialové  (před  paprsky 
ultrafialovými),  které  vzbuzují  mohutnou  fosforescenci  směsi  Balmainovy, 
dopadají-li  na  tuto  látku  fosforující,  její  fosforescenci  zrušuji.  Týt  vliv  maji 
ony  paprsky,  jak  Dahms*1-)  ukázal,  na  sirnílc  strontnatý  s  přimíšenou 
mědí,  na  sirník  zinečnatý  a  na  kazivec.  Becquerelův  výklad,  dle  něhož 
vyhasnutí  fosforescence  souvisí  s  tepelným  účinkem  dopadajících  paprsků, 
nelze  udržeti,  odporují  tomu  poiorování  na  sirníku  zinečnatém  vykonaná. 
Tafel!,s)  pozoroval,  že  se  fosforescence  bílého  kysličníku  zinečnatého 
značné  snižuje  tlakem,  při  čemž  oxyd  přejde  v  hnědou  modifikaci.  Lenard 
a  Klatt  244!  nalezli  podobnou  vlastnost  při  sirnicích  alkalických  zemin, 
které  při  tlačení  a  třeni  měnily  barvu  a  ztrácely  při  tom  mohutnost  fosfo- 
rescenčnf.  Waentig2'3!  ukázal,  že  lze  vrátiti  sirníkům,  které  pozbyly 
tlakem  fosforescence.  tuto  vlastnost  zahřátím  .na  temperaturu,  při  níž  byly 
připraveny  a  prudkým  po  tom  ochlazením. 

Hárdén  248)  nalezl  fosforescenci  při  třepání  krystalků  dusičnanu 
uraničitého  v  skleněných  trubicích  a  to  jak  v  atmosféře  vzduchu  a  vodfka 
tak  i  ve  vzduchoprázdnu.  Auktor  vložil  trubice  skleněné  s  krystalky  dusič- 
nanu uraničitého  do  střídavého  pole  elektrického  a  pozoroval,  že  trubice, 
které  byly  vedle  dusičnanu  vzduchem  nebo  vodíkem  naplněné,  svítily  tak 
jako  trubice  Geislerovy.  Z  tohoto  a  jiných  pozorováni  auktor  soudí,  že 
luminiscence  dusičnanu  uraničitého  jest  zaviněna  stopami  radia. 


*")  L.  E.  O.  de  Visser,  Rcc.  Trav.  chim.  22.  133  1903.  Ref.  Beibl.  27.  1085  1903. 
,4*   A.  Dahms.  Habilitationsschrift.  Lipsko  1903.  Ref.  Beibl.  27.  10S5.  1903. 

J  Tafel.  Drud.  Ann  d.  Phys.  //.  613.  1903. 

C.  Lenard  a  V.  Klatt,  Drud.  Ann.  d  Phys.  A?.  439.  1903. 
•■«»)  P.  Waentig  ZS  f  phys.  Chem.  44  190? 
»")  J.  Hárdén,  Phys.  ZS.  /.  306.  1903. 
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Ackroyd*11)  shledal  fosforescenci  u  obyčejné  soli  kuchyňské,  do 
niž  byl  vložen  na  chvíli  bromid  radia  v  zatavené  skleněné  trubici.  O  po* 
dobné  fosforescenci  indukované  paprsky  radia  zmiňuje  se  Becquere l.*48) 

Světelný  éther. 

O  tlaku  záření  jedná  několik  prací.  H  a  velock  *4a)  řeší  případ 
transversalního  vlnění  postupujícího  podél  struny  nekonečně  dlouhé  ve 
směru  osy  x  a  předpokládá,  že  pro  x  <  O  nenastává  absorpce  energie,  pro 
.r  >  O  že  nastává  útlum.  V  prvém  případě  platí 

y       ,  <?*  v 
y/S  -a  S  xt  .  ve  drahém  pak 

9t*  ^*   ?/  ~a     3,»  • 

fáse  a  amplituda  určí  se  z  krajových  podmínek  pružnosti,  síla  v  elementu 
objemovém  jeví  se  jako  tlak  na  místě  x  —  O. 

Z  mechanického  tohoto  případu  auktor  analogicky  odvozuje  výsledky 
pro  vlnu  elektrickou  a  vysvětluje  tlak  záření  absorpci  energie. 

Pellat  250)  odvozuje  ze  zákona  Stefanova  výraz  pro  tlak,  jemuž 
podléhá  plošný  element  ozářený  v  různých  směrem  absolutně  černou  rovinou, 
přechází  pak  v  záření,  jež  jest  na  element  normální.  V  druhé  části  svého 
pojednání  auktor  vychází  od  principů  thermodynamických  a  ukazuje,  kterak 
zákon  Stefanův  a  zákon  Maxwell-Bartoliův  plynou  odtud  jako 
souvislé  konsekvence. 

Nichols  a  Hulí*51)  uveřejnili  klassická  měření  tlaku  záření  a  do- 
končili tím  práce,  o  nichž  dříve  referováno  (V.  130.  1901). 

Nová  měření  zlepšena  na  základě  těchto  zkušeností: 

1.  Povrch  tělesa  záření  přijímajícího  budiž  dokonalým  reflektorem, 
neboť  jest  tlak  záření  při  dokonalém  odrazu  dvakrát  větší  než  při  povrchu 
absorbujícím.  Mimo  to  vzrůstá  temperatura  zvolna  a  vzduch  těleso  obklopu- 
jící se  nerozvíří. 

2.  Vzduch,  v  němž  jest  těleso  záření  přijímající,  ukazuje  nejslabši 
proudění  při  určitém  zředěni. 

3.  Přistroj  k  měření  tlaku  zářeni  jest  tak  zařízen,  že  se  jednou  po- 
zoruje tlak  záření  zvýšený  o  účinek  proudícího  vzduchu,  po  druhé  rozdíl 
obou  účinků. 

4.  Užiti  jest  methody  ballistické,  která  dává  výsledek  dříve,  nežli 
vzduch  může  se  rozproudjti. 

Výsledky  pozorováni  souhlasí  s  theorií  Maxwell  Bartoliovou 
spůsobem  překvapujícím,  jak  ukazují  následující  čísla  pro: 

vrstvu  vzduchu  jest  pozorovaný  tlak  7  01  +0  02  počítaný  7  05  +  0  03.  XQr^dyn 
»     červeného  skla      »         >    694  +  0  02      »      6  86  +  0 03 . 10~5  '» 
»     vodní  »         »    6  52  +0-03      »      648  +  0  04 . 10~5  • 

Auktoři,  ve  zvláštní  práci  "*)  applikuji  tlak  záření  na  theorii  komet 


í4,>  Ackroyd,  Nat.  68.  269.  1903. 

***)  H.  Becquerel.  C.  R.  137.  629.  1903. 

■*•)  T.  H.  Havelock,  Phil.  Mag.  (6)  ó.  137.  1903 

5")  M.  A.  Pel  lat,  J.  d.  Phys.  (4)  2.  484  1903. 

SM)  a)  E.  F.  Nichols  a  G.  F.  Hull,  Phys.  Rcv.  17.  26  a  91.  1903. 

***)  b)  E.  F  Nichols  a  G.  F.  Hull,  Urud  Ann.  d.  Phys  12.  225.  1903. 

f")  E.  F.  Nichols  a  G.  F.  Hull,  Astrophys.  J.  17.  352.  1903. 
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O  pra vdénej podobnější  hodnotě  rychlosti  světla  určené  dle  method 
astronomických  pojednal  velmi  obsáhle  Weinberg.*5')    Výsledkem  jest 
k  ni 

číslo  299647        ,  jež  velmi  dobře  souhlasíš  číslem,  které  nalezl  Perrotin*54) 

sec 

jako  střední  hodnotu  z  pozorování  methodou  Fitzeauovou  a  z  pozorování 

Řiti 

sluneční  parallaxy,  totiž  299  880  . 

sec 

Kowland  a  Gilbert  sestavili  pokus,  kterým  měl  býti  dokázán 
vznik  elektromotorické  síly  ve  vodiči  linearném,  kierý  se  ve  svém  směru 
etherem  pohybuje.  Pokus  tento  dal  výsledek  negat  vný.  Lebedě  v*55) 
opakoval  tento  pokus,  umístiv  lineárně  uspořádaný  článetc  thcrmoelektrický 

hni 

tak,  že  sc  ve  svém  směru  pohyboval  etherem  a  to  rychlostí  30  (rychlostí 

sec 

země).  Lebeděv  přidal  k  předpokladu  Rowlandové  hypothesu,  že  potencialná 
difFerence  vc  voJiči  pohybem  skrze  éther  vznikající,  jest  závislá  na  povaze 
vodiče.  Výsledek  pokusu  s  neobyčejnou  přesnosti  a  opatrností  sestaveného, 
byl  negativní.  Ve  vcdiči  nevznikla  elektromotorická  síla,  která  by  byla 
3  10-JS  volt,  t.  j.  tak  veliká,  že  by  byla  nastala  zahřátím  spojeného  místa 
článku  thermoelektrického  pouze  o  3  milliontiny  stupně 

Hypothesa  etheru  v  klidu  vede  ke  změně  intensity  světelného  zdroje 
na  zemi  pohybem  země.  Na  tento  důsledek  theorie  upozornil  již  Fizeau 
a  navrhl  pokus  k  jeho  potvrzení.  Nordmey  er*5")  provedT  takový  pokus 
a  nalezl  výsledek  negativní.  Bucherer"')  podal  theorii  hořejšího  úkazu 
na  základě  elektromagnetických  rovnic  Max  cellových  a  ukázal,  že  se  inten- 
sita zdroje,  který  se  přibližuje  rychlosti  «  k  pozorovateli,  zvětšuje  v  po- 

měru  ^1  -j  ) :  1,  kde  v  značí  rychlost  světla.  Při  společné  translaci  svě- 
telného zdroje  a  pozorovatele,  záleží  změna  intensity  zdroje  pouze  na 
vyšších  mocninách  zlomku  ~  a  jest  tudíž  nepatrná  (v  souhlase  s  pozo- 
rováním Nordmeyerovým). 

Výsledky  tyto  ukazuji,  že  se  magnetické,  elektrické  a  světelné  zjevy 
pozměňují  jen  při  relativním  pohybu  hmoty  vzhledem  k  hmotě. 

Hypothesa  klidného  etheru  jest  ovšem  v  rozporu  s  principem  zacho- 
vání těžiště  a  s  výsledkem  pokusu  M  i  c  h  e  1  so  n  -  M  o  r  I  e  y  o  v  a. 

Ve  výsledcích  souhlasí  theorie  Buchererova  s  theorii  L  o  - 
rentzovo  u.í!SH) 

5.  Radiace  elektrická.  Hertaovy  vlny. 

Oscillator. 

Macdonald       vydal  knihu  obsahující  theorii  elektrických  vln. 
V  první  kapitole  jest  rozdělení  veškeré  látky,  další  čtyři  kapitoly 
obsahují  všeobecnou  theorii  elektrických  vln,  založenou  na  názorech  Fa- 


B.  Weinberg  cr.  Rcf.  Beibl.  27.  5»1  1903 


"•)  Perrotin,  C  R   /.?.•».  88 1.  1902. 

P.  Lebedě  v,  I)ru<l  Ann.  d  Phys.  //  442.  1903. 

P.  Nordmeyer,  Drud.  Ann.  d  Phys.  u.  284  1903. 
T")  A.  H.  Bucherer.  Drud.  Ann.  d.  Phys  //.  270.  1903. 
*")  H.  A.  Lorentz.  Koning  Akad.  Wet.  Amsterdam  10  804.  1902. 

Ref.  J.  d.  Phys  (4)  2.  138.  1903. 

H.  M.  Macdonald.   Electric  Waves.  Cambridge   190?    Ref.   Beibl.  27 

478.  1903. 
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raday-Maxwellových.  V  druhém  oddílu  (kap.  6.  až  10)  auktor  používá 
všeobecných  výsledků  k  řešení  elektrických  oscillací  při  kondensátoru,  slo- 
ženém ze  dvou  koncentrických  koulí,  řeší  případ  vln  šířících  se  podél  drátů, 
šíření  vln  z  oscillatoru  Hertzova  a  oscillace  v  isolatoru  končících  drátů. 
Auktor  připouští  možnost  netlumených  vibrací  elektrických  v  uzavřeném 
kruhovém  vodiči.  Abraham  v  referátu  o  knize  Macdonaldově860)  ukazuje 
na  nedopatření,  kterých  se  Macdonald  v  této  příčině  a  v  theorii  oscillací 
volně  končících  drátů  dopustil.  Pocklington*';l)  považuje  počet  Macdo- 
naldův za  správný,  ačkoliv  případ  vlnění  bez  útlumu  mnohem  více  omezuje. 

Lampa  268)  pojednal  theorcticky  o  elektromagnetických  oscillacích 
koule,  která  jest  obklopena  dielektrikem.  Auktor  považuje  především  toto 
dielektrikum  za  nekonečné,  v  druhém  případě  omezuje  je  na  kulovou 
vrstvu.  V  tom  případě,  kdy  tato  vrstva  má  proti  poloměru  koule  tlouStku 
nepatrnou,  lze  základní  rovnice  řešiti  a  nalézti  jak  periodu  tak  i  útlum 
vibrací.  Vrstvou  takovou  se  perioda  kmitů  zvětšuje,  útlum  zmenšuje  a 
délka  vlny  elektrické  postupující  vrstvou  do  vzduchu  se  též  zvětšuje. 

Tyto  výsledky  potvrdil  experimentálně  Kossonogov.863) 

Ba  t  tel  li  a  Magri  864)  navrhli  a  propracovali  methodu  všeobecného 
a  systematického  studia  oscillačního  výboje.  Ku  měření  periody  oscillací 
nalezli  methodu  otáčivého  zrcadla  jako  nejspolehlivéjší. 

K  pokusům  měřicím  užili  kondensátorů  bez  polarisace  a  u  všech 
vodičů  vyzkoušeli  kotfficienty  samoindukce.  K  určení  tepla  výbojového  ať 
v  jiskře  nebo  v  dráze  kovové,  sestrojili  zvláštní  kalorimetry.  Mimo  to  mě- 
řili potencialnou  ditiferenci  výboje  a  residuum  po  výboji. 

Perioda   oscillací,   zmíněnou  methodou  naměřená,  souhlasila  velmi 

dobře  s  hodnotou  vypočtenou  dle  vzorce  Thomsonova  T—    -  -yj  L  .  C 

pokud  se  dalo  L  dobře  určiti.  Odpor  jiskry  málo  tlumeného  výboje  oscil- 
lačního, jest  pro  vzdálenost  elektrod  01 — 05  cm  vždy  menší  než  1  íi, 
při  ostatních  poměrech  nezměněných,  vzrůstá  tento  odpor  pomaleji  nťž 
délka  jiskry.  Auktor  se  domnívá,  Že  vzrůstá  průřez  jiskry  s  délkou.  Odpor 
spirály  drátěné  jest  při  výbojích  oscillačních  mnohem  větší  než  odpor  téhož 
drátu  přímého.  Rozdíl  obou  hodnot  stoupá,  stoupá  li  frekvence  oscillací 
a  zmenšuje  li  se  vzdálenost  sousedních  závitů  spirály  Součet  energii  tepel- 
ných měřených  v  kruhu  kovovém  a  v  jiskřišti  souhlasil  s  energií  konden- 
sátoru. Jiskry  mezi  elektrodami  kadmiovými  byly  pravidelnější  než  mezi 
elektrodami  z  platiny  neb  slitiny  platiny  a  iridia.  Na  jakosti  elektrod 
odpor  jisker  a  energie  jiskry  nezáleží. 

Sw  y  n  ge  d  a  u  w  265)  sestavil  methodu  k  přímému  určení  periody 
oscillatoru  Hertzova.  Proti  primárním  deskám  oscillatoru  Hertzova  postaví  se 
dvě  menší  desky,  které  jsou  spolu  spojeny  měděným  drátem  asi  160  m 
dlouhým.  Tento  drát  jest  na  dvou  místech  zohybán  ve  tvar  mřížky,  aby 
se  resonance  vymýtila  Od  jedné  mřížky  jde  pomocný  kontakt  k  sekundár- 
nímu jiskřišti,  které  se  skládá  ze  dvou  výbojových  drah  parallelné  posta- 
vených, druhý  společný  pol  těchto  jiskřišť  odveden  jest  k  zemi.  Jedna 
z  drah  výbojových  jest  tak  postavena,  že  se  osvětluje  jiskrou  primární, 
druhá  pak  jest  před  ultrafialovými  paprsky  primárního  výboje  chráněna. 

,to)  M.  Abraham,  Physik.  ZS.  4.  422.  1903. 
"")  H.  C.  Pocklington,  Nátuře  f>7  485.  1903. 

A.  Lampa,  Wien.  B<  r  112.  Ila.  37.  1903. 

Kossonogov.  Phvsik.  ZS.  4.  208.  1903. 
'•*)  A.  Battelli  a  L  Magri,  Phil.  Mag.  (6)  5.  1.  a  620.  1903. 
w)  R.  Swyngedauw,  J.  d.  Phys.  (4)  2.  14.  1903. 


Digitized  by  Google 


752 


Kontakt  vedoucí  k  sekundárnímu  jiskřišti  lze  tak  posunovati  po 
mřížce  první,  až  svétlo  od  primárního  jiskřišté  vyšlé  má  takovou  retardaci 
proti  vlné  elekrické,  že  se  účinek  ultrafialových  paprsků  na  výbojovou 
dráhu  sekundárního  jiskřišté  nezjeví.  Touto  methodou,  která  neustále 
srovnává  jiskru  na  jiskřišti  světlem  ultrafialovým  ozářeném  a  na  jiskřišti 
bez  tohoto  ozáření,  lze  velmi  krásné  zjistiti  periodickou  povahu  jiskry  a 
z  posouvání  kontaktu  po  mřížce  určením  míst,  při  nichž  se  účinek  ultra- 
fialového záření  nejeví,  určili  periodu  oscillací.  Auktor  nalezl,  že  doby 
jednotlivých  oscillací  nejsou  stalé.  Ukázalo  se,  že  odpor  jiskrové  dráhy 
klesne  po  prvním  půlkmitu  a  pak  zase  stoupá;  mimo  to  přibývá  útlumu 
Ctm  větší  jest  kapacita  oscillatoru,  tím  menši  jest  vliv  jiskry  na  dobu 
kmitovou.  Mimo  to  auktor  měřil  vliv  délky  jiskřišté  sekundárního,  vliv 
jiskřišté  primárního  a  vliv  útlumu  vln  na  periodu  oscillačního  výboje. 

J  o  h  n  so  n  *''G)  počítal  délku  vlny  A  oscillatoru.  který  jest  dán  drátem 
délky  /,  jenž  na  koncích  jest  opatřen  kapacitami  Ct  a  C2. 

Je-li  kapacita  drátu  c,  jest 


'*2*  ,  = 


ck  í  1  1_\ 
/        2  t  V  6',"  *"  C,  / 


A  -    j_  íUj 


Morera*87)  určil  periodu  oscillačního  proudu  v  drátu,  který  mezi 
dvěma  vodiči  probíhá.  Mají- li  oba  vodiči  kapacity  f  ',  a  C%  a  je-li  G  náboj 
indukovaný  na  jednom  vodiči  se  zemí  spojeném,  má  li  druhý  vodič  po- 
tenciál jedna,  značí-Ii  dále  A'  odpor  a  L  samoindukci  drátu,  c  jeho  kapa- 
citu, jest  perioda  určena  vzorcem 

_  2jr  

T—   

6,  —  C,   1_ 

"&Vi  +    «i  '  L      '4  L2 

Při  symetrickém  uspořádáni  lze  klásti  cl  zz  ci  =  c,  při  R  proti  L 
A>» 

malém,  lze  pak  člen  —  t,  vynechati  a  psáti 


v 


Rovnice  tato  přejde  ve  tvar  Thomsonův,  tvoři  li  oba  vodiče  kon- 

densator,  tak  že  G  jest  proti  —  veliké.  V  případě  oscillatoru  Hertzova 

jest  kapacita  sestavení  obou  vodičů  velmi  nepatrná  a  tudíž  G  velmi  male, 
tak  že  pro  tento  případ  jest 

T—2n  \YL7. 

Na  75.  sjezdu  přírodozpytců  v  Kasselu  demonstroval  Drude*6*) 
řadu  jednoduchých  zařízení  k  měření  periody  oscillací  elektrických,  délky 
vlny  resonance  atd.  Oscillator  skládá  se  z  deskového  kondensátoru  s  pro- 
měnnou kapacitou,  z  malé  samoinduce  a  Tes  lov  a  transformátoru.  Se- 

K.  R.  Johnson,  Bihang.  Svensk  Vet.  Ak.  Fórh.  27.  Afd.  I.  No.  3.  30.  1902. 
Rcf.  Beibl.  27.  777.  1903 
•*T)  G  Morera.  N  Cim  (5j      382.  1902  Rif.  Bcibl.  27.  480.  1903. 
P  Drude,  Physik.  ZS.  4.  734.  1903. 
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kundarní  systém  dán  jest  dvéma  rovnoběžnými  dráty  měděnými,  k  metro- 
vému měřítku  připevněnými,  s  nimiž  spojen  jest  kondensátor  vzduchový 
a  malé  jiskřiště. 

Měření  lze  snadno  provésti  s  přesností  1 4°  0. 

B  r  i  1 1  o  u  i  n  probral  theorii  dvou  sousedících  oscillatorú,  vychá- 
zeje od  Hertzova  výpočtu  elektrického  pole  oscillatorú.  Výsledné  vzorce 
jsou  tak  složitý,  že  není  na  jich  základě  zatím  možná  diskusse  pokusů 
Kiebitzových  (V.  146.  1901). 

Czudnochowski  iTU)  sestrojil  levný  oscillator  pro  pokusy  Her- 
tzovy  a  Lecherovy. 

VybíjMi  se  kondensátor  kapacity  <  '  vodičem  odporu  A',  intensity  / 
při  samoindukci  L  a  značí-li  Q  náboj,  jest 

Nemění  li  se  samoindukce,  lze  tuto  rovnici  psáti  ve  tvaru 

(Qn  -fidt\  . 
di  _  V      Rc  } 

dt  ~~  L 
K 

kde  Q0  značí  množství  elektřiny  před  výbojem.  Marchant  ,n)  ukázal, 
kterak  lze  rovnici  tuto  graficky  řeš;ti. 

Šířeni  se  vln  podél  drátu. 

Morton  S7SJ  pokračoval  ve  svých  pracích  o  šíření  se  vln  elektrických 
podél  rovnoběžných  drátů  (V.  149  a  150  1901).  Značí-li  V  rychlost  volné 
radiace,  v  rychlost  vlny  podél  drátu,  Á"  iogarithmický  dekrement,  lze 

měřili  útlum  výrazem  nebo  ^—  -,  při  Čemž    ^   jest  kmitočtem  a  X0 

délkou  vlny  ve  volném  prostoru. 

V  systému,  který  spůsobuje  retardaci  v  rychlosti  šířeni  se  vlny,  jest 
K  přímo  úmérno  kmitočtu.  Je  li  dissipace  energie  v  drátech  malá,  jest 
útlum  dán  relativní  změnou  rychlosti 

KK    _  V '  -  v 
2  ji   ~  "  I 

Je-li  útlum  náhlý,  jest  K—  ^* ,  kde  A  jest  skutečná  délka  vlny  podél 
drátu. 

Chant  *73)  měřil  stojaté  vlny  elektrické  vznikající  podél  různých 
drátů.  Ukázalo  se,  že  malé  oscillatory  nevnutí  drátům  dlouhým  určitou 
délku  vlny,  stojatá  vlna  na  drátu  záleží  pouze  na  jeho  délce.  Při  velkých 
oscillatorech  Hertzových  zase  naopak  nezáleží  výsledná  vlna  stojatá 
na  délce  drátu,  ale  závisí  pouze  od  oscillatorú. 


»••)  M.  Brillouin.  Ann.  chim  phys.  27.  17.  19  >2.  Ref.  Beibl.  2S.  440.  1904. 
"»)  B.  Czudnochowski,  ZS.  f.  phys.  u  chem.  Untcrr.  26.  345.  1903 
»")  E  VV.  Marchant.  Phil.  Mag.  (6)  S.  155.  1903. 

W.  B.  Morton,  Phi!.  Mag.  (6)  J.  643.  19  3. 

C.  A.  Chant.  Phil.  Mag.  (6)  >.  331.  1903. 
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K  přímému  pozorování  stojatých  vln  elektrických  podél  drátu  se- 
strojil Arons  (1892)  evakuovanou  dlouhou  trubici  sc  dvěma  rovnoběž- 
nými  aluminiovými  dráty.  Podobné  uspořádáni  ve  vzduchu  sestavil  Coo- 
lidge  (1899)  Borgmann  í;i)  ukázal,  že  lze  světélkující  místa  nejvétšího 
výchvčje  pozorovati  a  fotografovat!  na  jediném  drátu,  který  probíhá 
osou  dlouhé  evakuované  trubice,  kdežto  druhý  drát  sekundárního  kmitu 
může  býti  v  libovolné  vzdálenosti  mimo  trubici.  Schulze  *73)  pozoroval  při 
uspořádání  Coolidgeově  rychlé  vybíjení  sc  ekktroskopu  postaveného  blízko 
míst  nejvétšího  výchvéje,  podobné  kondensaci  vodní  páry  a  fluorescenci 
stínítka  kyanidu  platičito  barnatého.  Auktor  pozoroval  tyto  úkazy  jen  při 
tenkých  drátech,  i  připisuje  je  lonisaci  vzduchu,  která  nastává  tichým  vý- 
bojem. Milewski  i76i  podává  návrh  jednoduchého  a  levného  uspořádání 
stojatých  vln  elektrických  podél  drátů. 

Seibt2'')  sestrojil  instrumentarium  k  přímé  demonstraci  elektric- 
kých vln  resonance,  pokusů  Teslových  atd.  Místa  nejvétšího  výchvévu 
patrna  jsou  světelnými  maximy  mezi  dlouhou  cívkou  a  rovnobéžné  s  její 
osou  napjatým  drátem.  Mimo  to  podal  týž  auktor  S7ít>  theorii  resonance 
pro  své  solenoidy  a  pokusy  tuto  theorii  dotvrzující. 

Podobnými  otázkami  v  podobné  úpravě  experimentální  zanášel  se 
Mi  zun  o.  *79)  Auktor  užil  místo  Lecherových  napjatých  drátů  dvou 
cívek,  které  lze  mostem  podobně  spojití  jako  dráty  Lecherovy  a  po- 
zoroval velmi  zajímavé  úkazy  světelné  při  velikých  cívkách  s  velkou  ka- 
pacitou. 

L  o  m  c  h  é  ,s0)  studoval  elektrické  oscillace  v  cívkách  vinutých  z  drátu 
železného.  Pozorovaná  doba  kmitu  byla  větší  než  počítaná  dle 
vzorce  Thomsonova,  poněvadž  koefficient  samoindukce  u  železné  cívky 
určen  pouze  počtem  z  rozměrů.  Podobné  lišil  se  logarithmický  dekrement 
pozorovaný  od  počítaného,  pokud  nestoupla  perioda  oscillací  na  0  001  sek. 

Z  e  n  n  e  c  k  *■**)  odvodil  differencialní  rovnici  pro  šíření  se  vlny  magne- 
tické v  železném  válci,  použiv  analogie  mezi  veličinami  elektrickými 
a  magnetickými.  Theoretické  výsledky  srovnány  s  pozorováním,  jež 
r.  1884  provedl  Oberbeck.  dobře  souhlasí.  V  theorii  jsou  vynechány 
vliv  hysterese  a  působení  magnetických  složek  k  ose  válce  kolmých. 

V  poznámce  ,8S)  připomíná  týž  auktor,  že  řešení  pro  dva  zvláštní 
případy  provedl  jiným  způsobem  J.  J.  Thomson  r.  1893. 

Hermann  íMi  srovnává  vlákna  nervová  sc  souosými  vrstvami  vál- 
covými, jichž  dělící  sténá  jest  schopna  polarisace  Rychlost,  kterou  se  šíří 

rozruch  způsobený  podrážděním  nervu,  jest  malá,  asi  26-43  -  Auktor 

uspořádal  takové  sestavení,  při  němž  by  vlny  elektrické  měly  rychlost  té- 
hož řádu.  Auktor  dokázal,  Že  v  jeho  systémech  každé  rozdělení  poten- 
ciálu způsobené  přechodným  nebo  trvale  zavedeným  rozdílem  potencialným, 
šíří  se  systémem  jako  elektrická  vlna  tlumená  a  že  rychlost  vlny  může 
býti  systémem  značně  redukována. 

I    1   Boru  mann.  Phvsik.  ZS.  4.  266.  1903. 

F.  A.  Schulze.  ZS.f.  phvs.  u.  chem.  1'nterr.  3'.  160.  1903. 

\Y.  Mileuski.  ZS  f.  phvs  u.  chem  Unterr.  2o.  225.  1903. 
4;'>  G.  Seibt.  Phvs.  ZS-  4.  <>9.  1902. 
,:*   G.  Seibt.  Phvs.  Z*.  4.  817.  1903. 

,:*.  T.  Mizu  no,  Electrician  ýi.  6<5.  1903.  Rcf  Beibl.  2S.  200.  1904. 
,,0i  K   Lomché.  Dissertace.  Zurich   1903.  Ref.  Beibl.  27,  99J.  1903. 

J.  Zenneck,  Drud.  Ann.  d.  Phvs   10.  845.  1903. 

j  Zenneck.  Hrud.  Ann.  d.  Phvs  //.  867.  1903 

L  Hermann,  Drud.  Ann  d  Phv*.  12.  9J2.  1903. 
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Reflexe,  lom  a  absorpce  elektrických  vln. 

Bumstead  m)  pojednal  o  reflexi  elektrických  vln  na  volných 
koncích  rovnoběžných  drátů,  chtěje  podati  výklad  známého  posunutí  po- 
sledního uzlu  při  stojatých  vlnách  blíže  k  volnému  konci  drátu  (při  dvcu 
rovnoběžných  drátech),  tak  že  vzdálenost  uzlu  od  konce  drátu  jest  menši 
než  '/4  X.  Výklad  auktorův  jest  pouze  theoretický  a  kvalitativný. 

Hasendhrl  S8S)  počítal  absorpci  lineárně  polarisované  elektro- 
magnetické vlny  rovinné,  která  dopadá  na  ústředí  složené  ze  stejnoměrné 
rozdělených  koulí.  V  speciálních  výrazech  souhlasí  vzorce  auktorovy  s  vý- 
razy, které  pro  index  lomu  a  koefif.  absorpce  kalných  ústředí  odvodil 
lord  R  a  y  1  e  i  g  h.  -86) 

Lee  her187)  zkoušel   absorpci   elektrických   vln   některými  plyny 
v  uspořádáni  následujícím.  Kolem  vnějšího  skleněného  válce  nádoby,  po 
dobné  kalorimentu  Bunsenovu,  navinuty  jsou  závity  silného  drátu,  kterým 
procházejí  oscillačni  výboje  kondensátoru  o  periodě  10-7  sec. 

Ve  vnitřním  válci  jest  cívka  sekundární,  chráněná  před  elektrosta- 
tickým nábojem  pláštěm  staniolovým.  Sekundární  vlnění  měřeno  bylo 
thermoelementem  nebo  úchylkou  elektrodynamometru  Bellatiho  Prostor 
mezi  oběma  válci  byl  plněn  různými  plyny  (vzduchem,  vodíkem  a  ethylenem) 
při  různém  tlaku.  Absorpce  vzduchem  normálního  tlaku  aneb  tlaku  men- 
šího než  0  005  mm  jest  větší  než  ve  vakuu  a  větší  než  při  tlaku  1  mm. 
Při  tlaku  0  1  jest  vzduch  vodivější  než  30%  vodní  roztok  kyseliny  sirové. 
Vodík  a  ethylčn  ukazují  nápadnou  absorpci. 

Nejlépe  vodivým  jest  vzduch  při  tlaku  0  3 — 0  05  mm,  což  odpovídá 
vrstvě  atmosféry  ve  výši  50 — 70  km.  V  této  vrstvě  vzduch  absorbuje  i  delší 
vlny  elektrické,  při  veliké  její  vodivosti,  mohou  tu  povstati  mohutné 
proudy  elektrické. 

Marx888)  nalezl  srovnáním  svých  pozorování  dielektrické  konstanty 
vody  s  měřeními  Dru  de  ho  slabou  normální  dispersi  vody  pro  krátké 
vlny  elektrické;  na  proti  tomu  nepřesahuje  disperse  při  vlnách  o  periodě 
10-1—10  *  sec.  0'5%. 

M  a  c  d  o  n  a  1  d  2<<9)  řešil  ohyb  vln  elektrických  kolem  vodivé  překážky. 

Oscillator  Hertzů  v  budiž  tak  postaven,  že  osa  jeho  míří  ke  středu 
vodivé  koule.  Značí-li  F  elektrickou  sílu  v  bodu  P  povrchu  kulového  a  F 
podobnou  sílu  na  témž  místě,  když  však  koule  byla  odstraněna,  jest  pro 
větší  vzdálenost  oscillatoru  od  koule 

P-{\-cosx)P' 

kde  %  značí  úhel,  sevřený  přímkou  spojující  Ps  oscillatorem,  a  poloměrem 
kou'c  k  P  vedeným.  Nastává  tedy  kolem  koule  ohyb  elektrických  pa- 
prsků. Hořejší  rovnice  platí  pro  kouli  úplně  vodivou;  je-li  vodivost  konečná, 
zmenší  se  F  na  T\  tak  že 

A" 

kde  e  jest  veličina  úměrná  přímo  odporu  koule  a  nepřímo  délce  vlny. 
U  kovů  jest  I  e*  velmi  nepatrné,  u  mořské  vody  asi  0  001. 

*M  H.  A.  Bumstead.  Sill.  J.  (4)  14.  359.  1902.  Ref.  Beibl.  1?.  482.  1903. 
"*)  J.  Hasendhrl,  Wien.  Ber.  ///.  Ha.  1230.  1902.  ibid  112.  Ha.  30.  1903. 

Lord  Rayleigh,  Phil.  Mag.  (6)  4  375.  1902. 
"'■)  E.  Lee  her,  Physik  ZS.  4.  32.  1902. 

E.  Marx,  Physik.  ZS  4.  531.  1903. 

H.  M.  Macdonald,  Proc.  Roy.  Soc.  11  251.  1903.  Ref.  Beibl.  27.  782.  1903. 
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Případ  auktorem  uvažovaný  jest  důležitým  pro  Šíření  se  vln  elektri- 
ckých po  povrchu  země. 

Reusch  (1869)  ukázal,  kterak  lze  rotační  mohutnost  křemene  ná- 
pudobiti  destičkami  slídovými,  jež  jsou  optickými  osami  proti  sobé  o  60° 
resp.  120°  stočeny.  Pokus  tento  pro  vlnu  elektrickou  analogicky  sestavil 
Garbasso.Sy0)  Použil  k  tomu  tří  dřevěných  šestihranných  prken  jedlových, 
rovnoběžné  s  vlákny  seříznutých,  které  stočil  postupné  o  120°.  Desky  vlo- 
ženy do  cesty  vlny  elektrické  10  cm  dlouhé,  stočily  její  polarisační  rovinu 
o  8    10°,  a  to  ve  smyslu,  ve  kterém  byly  desky  proti  sobě  stočeny. 

Appltkace  elektrických  vln  a  některé  jejich  vlastnosti. 

Soustavných  prací,  popisujících  dosavádní  výsledky  telegrafie  bez 
drátů  vydáno  bylo  v  r.  1903  tolik,  že  nelze  tu  o  nich  jednotlivě  reíerovati. 
Populárně  o  předmětu  tom  pojednávají  knížky  V  o  1 1  e  r  o  v  a  sai),  Hoff- 
meisterova a  Bauerova."3]  Méně  cennými  jsou  spracování 
A  r  1  d  t  o  v  o2'-"),  Pr  asc  ho  v  o  *9*)  a  B  o  u  I  a  n  g  e  r-  Fer  r  i  eo  v  o.  *9fi) 
Zvláštní  zmínky  zasluhují  větší  knihy,  jež  o  telegrafii  bez  drátu  sepsal 
Murani 2í")  a  R i g  h  i  -  D e ssa u. S9S)  Zejména  posléze  jmenovaný  spis 
ačkoliv  populárně  psaný,  podává  úplný  a  přehledný  obraz  všeho,  co  v  oboru 
telegrafie  bez  drátu  vykonáno.  Stručný  a  jasný  přehled  jak  theoretické 
tak  praktické  části  telegrafie  bez  drátu  podal  Francké,899).  Reyval  300) 
popsal  zařízeni  vysílací  stanice  v  Poldhu  náležející  »Wireless  Company*. 
Zdrojem  střídavého  proudu  jest  dynamo  pro  2000  volt  a  50  kilowalt,  jehož 
proud  se  transformátorem  mění  na  20000  volt.  Sekundami  svorky  trans- 
formátoru připojeny  jsou  jednak  k  jiskřišti  a  jednak  ke  kondensátoru 
a  primární  cívce  Teslova  transformátoru,  jež  jsou  vedle  sebe  zařazeny.  Po- 
dobné sestavení  jest  v  sekundárním  kruhu  transformátoru  Teslova.  Jeho 
sekundární  cívka  spojena  jest  jednak  s  anténou,  jednak  se  zemí. 

Lindow301)  popsal  Fessendenovo  zařízení  jiskrové  telegrafie. 
Anténa  při  tomto  uspořádáni  jest  drát  upevněný  na  ocelové  tyči  po  celé 
délce  neb  na  několika  místech  isolovaným  drátem  ovinuté  drát  antény 
není  přímo  spojen  se  zemi,  ale  oddělen  malým  jiskřištěm  od  zvláštní  ve- 
liké sítě,  složené  z  kovových  proužků  pokrývajících  velikou  plochu.  Jiskřiště 
vysílací  jest  tak  zřízeno,  že  ústředí  isotující  může  býti  stlačeno  po  případě 
vyměněno  látkou,  jejíž  dielcktrická  konstanta   jest  větší  než  u  vzduchu. 

A.  Garbasso.  N  Cim  (5)  4.  176.  1903.  Rcf.  Rundschau  18.  220.  1903. 

**')  A.  Voliér.  »GrundUgen  und  Methoden  der  clektrischen  \Vellentelegraphie« 
Hamburg  L.  Voss  lvo3.  Rcf.  Physik  ZS.  4.  S<5.  1903. 

7")  H.  Hoffmeister.  Drahtlose  Tclegraphie  Kiel.  R.  Cordes  1903.  Ref.  Beibl. 
2\.  442.  1904. 

H  Bauer,  »Telegraphie  ohne  Drath,  Róntgentirahlen,  Teslalicht*  C.  Duncker, 
Berlin  1903.  Ref.  Physik  ZS  4.  860.  1903. 

7,i)  C  Arldt,  »Die  Funkentelcgraphic*  T.  Thomas.  Lipsko.  1903.  Ref.  Physik. 
ZS.  4  835.  1903. 

•**)  A.  Prasch,  »Die  Telegraphic  ohr.c  Draht«  A.  Hartleben.  Vídeň.  1902.  Ref. 
Physik  ZS.  /.  835.  1903. 

J")J  Boulanger  a  G  Ferrie,  »La  télčgraphie  sans  fil  et  les  ondes  électriquesc . 
Paříž  1902.  Ref  Physik.  ZS.  4.  835.  1903. 

O.  Mu  ran  i.  Onde  Hertziane  e  tetegrapho  senza  fiii.   Hoepli  Milán  1903. 
Rcf.  Beibl.  2S.  265  1904. 

A.  Righi  a  B.  Dessau.  »Die  Telegraphie  ohne  Draht*.  F.  Vieweg  &  Sohn. 
Brunšvík  1903. 

A:  Francké  »Drahtlose  Telegraphiec.  Glasers  Ann  f.  Gewerbe  u.  Bauwesen. 
52.  614.  1903.  Ref.  Phvsik.  ZS  4.  8.15.  1903. 

30,>)  J.  Reyval  Lclair.  Klectr.  54.  319.  1903. 
Lindow,  Elektrot.  28.  24.  586.  1903. 
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K  adjustaci  kapacity  a  samoindukce  auktor  neužívá  cívek,  ale  parallelně 
napjatých  drátů  do  oleje  ponořených,   po  nichž  lze  posunovat!  kontakty 

Indikátorem  vln  jest  drát  platinový  0  00152  mm  silný,  potažený  vrstvou 
stříbra  0051  mm  v  celkovém  průměru,  který  jest  vložen  do  nádoby  skle- 
něné od  vzduchu  vyčerpané.  Indukční  účinek  vlny  ukáže  se  zahřátím 
drátku.  Popis  Fessendenova  zařízení  pro  telegrafii  bez  drátu  uve- 
řejnil též  Collins.302) 

Při  Forestové  303)  systému  transformuje  se  proud  střídavý  500  volt 
na  napjetí  2500  volt,  kterým  povstává  jiskra  v  dvojitém  jiskřišti,  jemuž 
parallelně  zařazen  jest  kondensátor  velké  kapacity.  Detektorem  jest  zaří- 
zení podobné  Neugeschwenderovu  antikohereru,  obsahujeť  mezi 
kovovými  elektrodami  elektrolyt,  částice  kovové  a  hustou  polotekutou 
látku.  Indukčním  účinkem  vlny  nastane  rozklad,  kterým  se  odpor  detektoru 
zvětší. 

Při  systému  O  r  li  n  g ■  A  r  m st  r  ongo  v é  30t)  jest  jak  primární  tak 
i  sekundární  kruh  vysilače  spojen  se  zemi;  přijímač  telefonický  jest  ad- 
justován tak,  Že  působí  na  sensitivnl  plamen,  kterým  se  zahřeje  drát  v  kruhu 
v  némž  je  relais.  Při  systému  Lo  d  g  e  -  M  u  i  r  h  e  a  d  o  v  ě 30S)  naopak  ani 
cívka  primární  ani  sekundární  není  se  zemí  spojena.  Koherer  sestává  z  ko- 
toučku kovového,  jehož  ostří  zasahá  do  kapky  rtuti  a  neustále  se  otáčí; 
kontakt  kotoučku  a  rtuti  přerušen  jest  slabou  vrstvou  oleje.  Indukčním 
vlivem  jiskry  nastane  kontakt,  ten  se  však  při  otočení  kolečka  zase  pře- 
ruší. System  se  prakticky  osvědčil  při  plavbě  pobřežní. 

Dosavádní  vysilače  užívané  při  telegrafii  bez  drátů  dávají  tlumené 
vlny  elektrické  v  relativně  dlouhých  pauzách,  tak  že  přesná  resonance  není 
možnou.  Simon  a  Reich30")  zabývali  se  úvahami  sestrojiti  vysílač  vln 
netlumených,  při  nichž  by  pauzy  byly  značně  sníženy,  amplituda  však 
veliká.  Východiskem  byl  auktorům  zpívavý  oblouk  Duddelův.  Při  Dud- 
delově  uspořádání  odvětví  se  stejsnosměrný  proud,  kterým  svítí  oblouková 
lampa,  ke  kondensátoru  s  kapacitou  Ca  k  samoindukci  L. 

Kondensátor  se  napřed  nabíjí  a  pak  vybiji  oscillačním  výbojem  skrze 

oblouk  a  to  s  periodou  T—2n  \  CL.  Místo  obyčejné  lampy  obloukové 
užili  zmínění  pozorovatelé  lampy  r/ufovť,  při  které  dosáhli  frekvence 
50000  za  sec.  Lampa  rtuťová  představuje  vakuové  jiskřiště,  které  má  tu 
výhodu,  že  zvýšuje  potenciál  výbojový,  aniž  by  zvětšilo  útlum.  K  cíli  po- 
vedou vysílače  s  takovýmto  jiskřištém  vakuovým,  udržované  v  činnosti 
vysoko  napjatými  proudy  stejnosměrnými.307) 

R.  de  V  a  1  b  re  u  ze308)  užil  rtuťových  evakuovaných  trubic  a  proudu 
stejnosměrných  již  v  srpnu  roku  1902.  Zenneck  (1899)  pozoroval,  že 
lze  vlnám  vysílaným  dáti  určitý  směr  tím,  že  vedle  vertikální  antény  napne 
se  stejné  dlouhý  rovnoběžný  drát  buďco  isolovaný  aneb  se  zemí  spojený. 
Braun51")  ukázal,  že  při  přijímání  zprávy  z  určitého  směru  výhodno  jest 
skloniti  přijímací  anténu,  tak  že  není  více  vertikální,  ale  míří  ke  stanici 
vysílací.  V  této  úpravě  vystačí  se  malou  výškou  přijímacího  drátu  (5  nt 
místo  20  m)\  mimo  to  lze  správnou  délku  přijímacího  drátu  lépe  adjustovati. 


"*)  F.  Collins.  Electrician  49.  944.  l«i0J.  Ref.  Bcibl.  27.  784.  1903. 

••»)  De  F  o  re  st.  Electrician  49.  943.  1902.  Ref  Beibl.  27.  783.  1903. 

»•«)  Orling  Armstrong.  Naturc  67.  541.  1903. 

í91)  Maurice  Solomon,  Nátuře.  fS.  247.  1903. 

J")  H.  Th.  Simon  a  M.  Reich,  Phys.  ZS.  4.  364.  1903. 

»•')  H.  Th.  Simon.  Physik.  ZS.  4  737.  1901. 

m)  R.  de  Valbreuze,  Éclair.  Élcctr.  36.  81.  1903. 
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V  roce  1901  vyzkoušel  Braun  se  setníkem  Sigsfeldem  methodu, 
která  taktéž  vede  k  určeni  směru  přicházející  vlny.  Postaveny  byly  dvě 

vertikální  antény  o  délce        každá,  spojeny   pak  horizontálním  drátem 

4 

délky  ^  •  Koherer,  který  se  nalézal  uprostřed  spojujícího  drátu,  reagoval 

jen  tenkráte  mohutně  na  vlny  dopadající,  když  obé  antény  naléhaly  se 
v  rovině  přicházejících  vln 

Hrabě  Areo510]  navrhl  novou  methodu  k  adjustaci  (zladěni)  přijímacích 
stanic  pro  určitý  vysýlač.  Na  třech  přijímacích  stanicích  s  různě  dlouhými 
přijímacími  dráty  adjustovány  cívky  A  (ve  větvi)  a  H  (k  zemi  spojená)  tak 
dlouho,  až  přijímač  na  vlnu  téhož  jediného  vysílače  co  nejlépe  reagoval. 
Přijímač  byl  spřažen  s  anténou  odvětvením,  obé  cívky  A  a  B  byly  s  kohe- 
rerem  a  kondensátorem  v  témž  kruhu;  relais  a  článek  ke  kohereru  za- 
zapiaty  parallelně  s  kondensátorem,  mezi  cívkami  A  a  B  jest  anténa. 
Z  toho,  že  všechny  tři  indikující  kruhy  resonovaly  po  adjustaci  cívek  na 
kmitočet  téhož  vysílače,  bylo  patrno,  že  adjustace  kruhu  indikujícího  záleží 
pouze  na  kapacitě  kchereru  a  samoindukci  cívek  A  a  B. 

Auktor  v  dalším  ukazuje,  jak  se  určí  kapacita  kohereru,  jak  se  stanoví 
délka  cívky  (počet  závitů)  dokonale  resonující  na  vlny  vysílače  a  jak  se 
konečné  tato  cívka  rozdělí  ve  dvě  A  a  B. 

Vhodnými  apparaty  k  adjustaci  kapacit  a  samoindukci  jednotlivých 
kruhů  stanic  pro  telegrafii  bez  drátu  jsou  zařízení  k  měření  délky  vlny. 
Apparaty  takové  sestrojili  D  on  i  t  z  a  SI  a  b ý.  Stroj  D  ónitzů  v  Sl1)  skládá 
se  z  proměnné  sainoindukce  a  kapacity,  tvořící  jeden  oscillační  kruh, 
s  t.ímž  induktivně  jest  spojen  apparat,  založený  na  principu  zahřátého 
drátu,  jehož  oteplení  měří  se  teploměrem  vzduchovým.  Multiplikační  cívka 
Slabého31*)  jest  solenoid  isolovaného  drátu  na  skleněné  trubici  na- 
vinutého, jehož  jeden  konec  spoji  se  se  zemi,  druhý  pak  ukazuje  mohut- 
ností trsového  výboje,  zdali  a  jak  dobře  cívka  jest  adjustována  na  oscillace 
na  ni  ze  zkoušeného  kruhu  přenesené. 

Otázkou  adjustace  (zladěni)  kruhu  přijímacího  (indikujícího)  na  určitý 
vysílač,  zabývají  se  též  práce  S  e  i  b  t  o  v  a Sl3)  a  Bakerova.3'4) 

Jak  při  direktním  tak  při  induktivním  spojení  vysílače  s  anténou 
ukázala  se  potřeba  připojiti  k  vysílacímu  drátu  drát  jiný,  připojený  k  desce 
po  případě  k  zemi. 

Ncměl-li  tento  nastavený  drát  na  konci  připojený  vodič  (kapacitu), 
bylo  potřebí  délku  jeho  voliti  tak,  aby  vysílač  byl  uprostřed  celého  drátu. 
Připoji  li  se  k  nastavenému  drátu  určitá  kapacita,  nutno  délku  nastaveného 
drátu  tím  více  zkrátiti,  čím  je  připojená  kapacita  větší.  Zenneck31'*) 
vykládá  theoreticky  tato  fakta  zkušeností  daná,  tím,  že  při  základní  vibraci 
u  jednoduchého  drátu  leží  místo  nejvčtšího  výchvéje  v  jeho  středu  a  že 
toto  místo  se  posunuje  ke  konci  drátu,  k  němuž  připojena  je.st  kapacita, 
že  toto  posunutí  je  tím  větší,  čím  větší  jest  ona  kapacita.  Při  magnetickém 
spřažení  primárního  a  sekundárního  systému  musí  býti  systém  primární 


"•"^  F.  Braun,  Physik.  ZS.  4.  361.  1903. 
"*i  Hrabe  Areo.  Elektrot  ZS.  24.  6.  1903. 
3")  J  Dónitz,  Elcktiot.  ZS.  2f  920.  1903. 
1  *)  A.  Slabý,  Elektrot.  ZS.  24.  1007.  1903. 
»">  G.  Seibt,  Physik.  ZS  4.  485.  1903. 

J.  H.  Barker,  Electr.  Rev.  42.  6»0.  1903. 

J.  Zenneck.  Physik.  ZS.  4.  656.  1903. 
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pokud  možno  blízko  toho  místa  sekundárního  systému,  kde  při  vlastních 
vibracích  vzniká  místo  nejvétšího  výchvéje. 

Při  jednoduché  antenč  a  přímém  připojení  k  jiskřišti,  jest  vlna 
elektrická,  kterou  anténa  vysílá,  rovna  čtyřnásobné  délce  antény.  Ferrié816) 
ukázal,  že  se  délka  vlny  připojeními  ostatních  zařízení  změní.  Připoji  li  se 
k  anténě  kapacita,  aneb  skládá-li  se  anténa  z  kabelu  pleteného  z  tenkých 
drátů,  jest  vlna  anténou  vysílaná  větší  než  čtyřnásobná  délka  antény.  Kabel 
v  poloze  vodorovné  má  jinou  působivou  kapacitu  než  v  poloze  svislé.  Při 
spojení  antény  s  oscillatorem  Teslovým,  jest  nejvýhodnéjší  případ  ten, 
v  němž  počet  závitů  sekundárního  vedení  tak  jest  volen,  aby  délka  závitů 
sečtěná  s  délkou  antény  byla  rovna  čtvrtině  vlny  osctllatoru. 

Výsledky  předešlé  potvrdili  alespoň  z  části  Broca  a  Turchini,317) 
kteří  sestrojili  zvláštní  elektrodynamomctr  pro  proudy  vysoké  frekvence, 
jimž  méřiti  mohli  změny  odporu  jako  funkci  frekvence.  Anténa  ve  tvaru 
kabelu  délky  90  m  dala  vlnu  500  tn  (místo  360)  a  při  délce  56  m  délku 
300  m  (místo  224). 

Ferrié318)  zabýval  se  též  otázkou  zužitkování  energie  při  přenášení 
energie  do  dálky  telegrafií  bez  drátu.  Energie  tato  záleží  na  kapacitě  v  kruhu 
oscillatoru  a  na  potenciálně  differenci  jiskry.  Poněvadž  nelze  při  induktoru 
určitou  kapacitu  překročiti,  anténa  také  nemůže  býti  libovolné  zvětšena, 
zdá  se  na  první  pohled,  že  energie,  která  se  může  přenésti  jest  veličinou 
stálou.  Marconi  obešel  tuto  nesnáz  tím,  že  veškerou  energii  přeměnil 
na  oscillaci  jakýchkoliv  period  v  prvním  kruhu  o  veliké  kapacitě;  při  tom 
bylo  vysoké  napjetí  na  prvním  Teslové  transformátoru,  kterým  nabíjen 
druhý  kondensátor  o  takové  kapacitě,  že  výboje  její  měly  periodu  sou- 
hlasnou s  periodou  vlny,  vznikající  na  anténě  spojené  s  druhým  transfor- 
mátorem. Ferrié  shledal,  že  jest  lépe  rozděliti  veškeré  kapacity  na 
níkolik  sérií,  umístěných  v  různých  oscillačních  kruzích  ale  s  jedním 
oscillatorem  spřežených.  Všechny  kruhy  jsou  regulovány  tak,  aby  dávaly 
oscillace  téie  periody  a  působí  na  anténu  prostřednictvím  stejného  počtu 
Teslových  transformátorů,  jichž  sekundární  vinutí  jsou  spojena  (za  sebou 
neb  vedle  sebe)  s  anténou. 

Četné  práce  o  rozmanitých  detektorech  vln  elektrických  náleží  do 
této  části  jen  potud,  pokud  se  užívá  popsaných  kohererů  k  telegrafii  bez 
drátu.  O  magnetickém  detektoru  pracovali  Wilson,319)  Tissot3í0) 
a  Huth."1)  Tissot  vložil  ocelovou  jehlu  do  syta  zmagnetisovanou  do 
jedné  cívky  Thomsonova  galvanometru  a  měřil  jeho  výchylkou  magne- 
tické změny,  jež  nastaly  při  dopadu  vlny  elektrické. 

Mimo  to  měřil  bolometricky  tepelný  účinek  vln  elektrických  a  z  obou 
měření  hledal  závislost  změn  magnetických  na  proměných  podmínkách  vln 
elektrických. 

B  l  e  e  k  r  o  d  eSíí)  sestrojil  jednoduchý  koherer  ze  dvou  uhlíků,  přes 
než  položeno  několik  jehel.  Koherer  byl  citlivým  na  vzdálenost  16  km. 

Koherer  tento  jest  citlivým  na  výboj  v  atmosféře  (při  bouři),  položí  li 
se  na  jehly  deska  skleněná,  která  se  několika  kg  zatíží. 


*'•)  G.  Ferrié,  C.  R.  136  1248.  1903. 

*")  A.  Broca  a  Turchini,  C.  R.  136.  1644  1903. 

■")  G.  Ferrié,  C.  R.  136.  1310  1903. 

»'•)  E.  Wilson  Electrician  49.  917.  1902. 

»,e)  M.  C.  Tissot.  C.  R.  / 36.  361.  190J. 

,n>  E.  F.  Huth,  Phys  28  4640.  1903. 

"*)  L.  Bleekrode.  ZS.  f.  phys.  u.  chem  Unterr.  tó.  28.  1903. 

Nature  66.  343.  1902. 

Víraík  České  Akademie.  Roínilc  XIII.  51 
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Jervis  Smit  h383)  použil  kohereru  Bleekrodeova  pro  slabé 
ale  rychlé  vibrace  a  ukázal,  že  se  tu  účinnost  jeho  značně  zvýší;  mimo  to 
hodí  se  tento  koherer  pro  telegrafii  indukční. 

Taylor3*4)  shledal,  že  kontakt  na  relais  z  niklových  částí  sestavený 
pňsobi  jako  jednoduchý  koherer. 

S  c  h  I  o  e  m  i  I  c  h325)  sestavil  zvláštní  koherer  elektrolytický.  Jest  to 
elektrolytická  nádobka  s  mikroskopicky  malou  anodou,  v  kruhu  s  takovou 
potencialnou  differencí,  Že  rozklad  nenastává.  Působením  vlny  začne  rozklad. 

U  téhož  sestavení  lze  užiti  též  jako  indikátoru  ampěremetru  nebo 
telefonu  a  pod. 

C  Tissot3™)  ukázal  výhodnost  bolometru  jako  indikátoru  vln 
elektrických  při  telegrafii  syntonní,  zejména  při  spojení  induktivním. 

Otázku  spojeni  ní  kolik  a  kohereru  za  sebou  neb  vedle  sebe,  spojování 
jich  s  touže  anténou  řešil  Turpain,3*7)  použiv  kombinace  rozmanitě 
citlivých  k  >hererů  k  studiu  průběhu  bouřky. 

Z  jednoduchých  pokusů  telegrafie  bez  drátu  je  známo,  že  vlna 
elektrická  působí  i  na  vedeni  ke  kohereru  jdoucí,  tak  že  i  při  pokrytí 
kohereru  kovovým  obalem,  koherer  na  vlnu  reaguje,  neni-li  celý  vodivý 
kruh  kohereru  spolu  ukryt. 

M  asi  ni329)  studoval  tento  vliv  vlny  na  vedení  ke  kohereru  a  nalezl 
jej  velmi  nepatrným,  když  dráty  ke  kohereru  byly  rovnoběžné,  tak  že 
proud  procházel  oběma  dráty  opačnými  směry.  Když  byl  jeden  z  drátů 
pokryt  staniolem,  plechem  a  pod.,  reagoval  koherer  mohutněji,  když  byl 
drát  ohnut  několikrát  sem  a  tam  a  střídavě  před  vlnou  v  částech  téhož 
směru  proudu  chráněn,  reagoval  koherer  velmi  silné. 

Otázka  o  spolupůsobeni  povrchu  zemí  při  šíření  vln  elektrických  není 
dosud  rozhodnuta.  Svědčiť  o  tom  nejlépe  různé  náhledy  a  výklady  técbže 
pokusů,  jež  uveřejnili  Kennedy,3*9)  Voliér  330)  a  Lee  her331). 

Interference  elektrických  vln  použil  Kiessling  3"j  k  stanovení  in- 
dexu lomu  kapalin,  směsi  kapalin  a  práškovaných  hmot. 

Pollock  a  Vonwiller  33S)  modifikovali  Lechcrovo  uspořádání 
k  měření  diekktrické  konstanty  různých  druhů  skel. 

6.  Vztahy  mest  elektřinou,  magnetismem  a  světlem. 

Elektrooptická  resonance. 

Wood"4)  pokračoval  ve  svých  pracích  (V.  203  1902)  o  elektrické 
resonanci  kovových  částic  pro  vlny  světelné.  Woodovi  podařilo  se  připra- 
viti  barevné  filmy  roztavením  magnesia  ve  vakuu,  kathodovým  výbojem  ze 
selenové  elektrody  ve  vakuu  a  nejlépe  z  kolloidalních  roztoků  stříbrnatých. 

Připraví  setři  roztoky;  30%  roztok  síranu  železnatého  (a)t  40%  roztok 
citroňanu  sodnatého  (ó),  a  10%  dusičňanu  střibrnatého  (c).  Na  to  se  smíchá 


*">  F.  J.  Jervis  S  m  i  t  h,  Electrician  SO.  111.  1902. 

***)  A  H  Taylor,  Phys.  Rev.  tS.  39.  1902. 

"*)  W.  Schl  oe  mil  ch,  Elektrot.  ZS.  2t.  959.  1903. 

"')  C.  Tissot.  C.  R.  137.  846.  1903. 

»■')  A.  Turpain.  C  R.  137.  562.  1903. 

,M)  A.  Mas  i  ni,  N.  Cim.  (5i  3.  455  1902.  Ref.  Beibl.  27.  487.  1903. 
»«•)  R.  Kencuy.  Elcctr  Rev.  40.  667.  1902  Ref.  Beibl.  27.  993.  1903. 
;U0)  A.  Vollcr,  Physik  ZS  410  a  4.  664  1903. 
'")  E.  Lecher,  Physik  ZS.  4.  320  a  722.  1903. 

"•)  K  Kiessling,  Disertace  Grcifswald   1902.  Ref  Beibl.  27.  991.  1903. 
"»)  J.  A.  Pollock  a  O.  Vonwiller.  Phil.  Mag.  3,  586.  1902. 
"«)  R.  W.  Wood,  Phil.  Mag.  (6).  6.  259.  1903. 


Digitized  by  Google 


761 


14  cm*  roztoku  (ó),  s  10  cm*  roztoku  (a)  a  přidá  se  10  cm*  roztoku  (c)\ 
utvoří  se  černý  precipitat,  který  se  dá  na  filtr,  a  když  kapalina  odtekla,  vy- 
myje se  precipitat  v  XOcm*  vody,  zbytek  se  rozpustí  v  25  cm*  vody  a  tímto 
roztokem  se  preparují  desky.  Desky  skleněné,  řádně  vyčištěné  potrou  se  za 
mokra  želatinou,  dají  pak  za  horka  oschnouti.  Nalije-li  se  néco  roztoku 
na  takto  připravenou  desku,  utvoří  se  červené  filmy,  jež  ukazují  elektricko- 
optickou  resonanci  velmi  krásně.  Auktor  připravil  z  takových  filmů  klíny 
a  ukázal,  že  jeví  podobnou  anomalní  dispersi  jako  klíny  práškovaných  kovu 
usazených  na  skle  ve  vakuu.  Auktor  nemohl  dosud  rozhodnouti  otázku, 
zdali  resonance  při  jeho  preparátech  vzniká  kovovými  částicemi  jako  při 
resonatorech  staniolových,  aneb  zdali  je  to  resonance  molekulová.  Některé 
důvody  svědčí  pro  resonanci  druhu  prvějšlho. 

Kossonogov  535)  připravil  opticky  resonující  filmy  na  silné  za- 
hřátých deskách  skleněných,  které  poprášil  velmi  zředěnými  roztoky  solí 
kovových  (na  př.  PtCI4,  AuCls,  AgNOa,  CuSOj.  Pozorování  jeho  souhlasí 
úplně  s  pozorováním  Woodovým  a  ukazuje:  1.  Resonance  způsobena 
jest  zrnky  kovu  rozměrů  délky  vlny  světelné,  2.  ponořením  zrnek  do  di- 
lektnka  větší  dielektrické  konstanty  než  má  vzduch,  změní  se  resonance 
tak,  že  zrnka  mohou  odrážeti  vlny  delší  než  ve  vzduchu.  3.  Z  každého  kovu 
lze  různými  cestami  připraviti  filmy  různých  barev.  Kossonogov  336) 
vyložil  uspokojivě  barvu  křídel  motýlích  na  základě  optické  resonance. 
Srovnávaje  pak  délku  vlny  světla  odraženého  s  průměrem  částic  kovových 
a  zrnek  chitinových  nalezl,  že  zrnka  chitinová  (isolující)  mají  průměr  rovný 
celé  délce  vlny  světla  reflektovaného,  naproti  tomu  zrnka  kovová  a  barviv 
anilinových  mají  průměr  rovný  poloviční  délce  vlny  světelné. 

Některé  případy  zdály  se  nasvédčovati  resonanci  několikanásobné.857) 
Bock83*)  nalezl  optickou  resonanci  na  jemných  kuličkách  kondensované 
vodní  páry,  která  procházela  vzduchem,  jenž  byl  prán  kyselinou  solnou. 
Zabarveni  paprsku  vodních  par,  zřejmé  v  diffusním  světle  denním,  záleželo 
na  koncentraci  kyseliny,  kterou  vzduch  procházel.  Ukázalo  se,  že  relativní 
koncentrace  kyseliny  jsou  v  převráceném  poměru  s  délkami  vln  světla, 
jež  oblak  vodních  par  odráží.  Průměr  malých  kuliček  vodních  shledán 
v  přímém  poméru  s  délkou  vlny  světla  odraženého.  Týž  auktor  889)  po- 
tvrdil předešlé  výsledky  pozorováním  diffrakce,  která  při  centrálním  osvět- 
lení (oblak  mezi  zdrojem  světelným  a  pozorovatelem)  nastala  jen  tehdy, 
když  přítomny  byly  částice  větší  než  A,  a  pozorováním  polarisace  ve  směru 
k  osvětlení  kolmému. 

Vlastnosti  sářeni  ultrafialového. 

Vlastnost  ultrafialových  paprsků  vybíjeti  negativné  elektrované  těleso, 
pozorována  byla  již  Hertzem  (Wied.  Ann.  31.  983.  1887.)  a  Hal- 
wachsem  (Wied.  Ann.  33.  401.  1888.).  Lenard  (Drud.  Ann.  d.  Phys. 
2.  359.  1900  a  8.  150.  1902.)  vyložil  tuto  vlastnost  vznikáním  záření  ka- 
thodového.  Elster  a  Geitel  seřadili  kovy  dle  rychlosti  výboje  v  řadu. 
Ladenburij540)  pokusil  se  o  ziištění  platnosti  této  řady  ve  vakuu, 
jakož  i  souvislosti  této  řady  s  chemickou  povahou  kovů.  Výsledky  La- 
denburgovy  jsou  tyto: 

*"i  J.  Kossonogov.  Phys.  ZS.  /.  208.  1903. 
*")  J.  Kossonogov.  Phys.  ZS  4.  258.  1903. 

J.  Kossonogov.  Phys.  ZS.  4.  518.  1903. 

A.  Bock.  Phys  ZS  4.  339.  1903. 

A.  Bock,  Phys.  /.  ZS  404.  1903. 

E.  Ladcnburg,  Drud.  Ann.  d.  4.  Phys.  8.  1903. 12.  55 

51* 
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1.  Umdlení  elektrody  t.  j.  zmenšení  fotoelektrického  proudu,  které 
nastane  po  delším  ozáření  kovu  paprsky  ultrafialovými,  lze  vysvétliti  změnou 
povrchu  ozářením  ultrafialovým. 

2.  Čím  lépe  jsou  elektrody  vyleštěny,  tím  větší  je  intensita  foto- 
elektrického proudu. 

3.  Řada  kovů  byla  určena  dle  maxima  intensity  fotoolektrického 
proudu  při  nejlepšlm  vyleštění  povrchu  elektrody;  řada  kovů  nesouvisí 
s  chemickou  jich  povahou. 

4.  Při  téže  intensitě  ultrafialových  paprsku,  nezáleží  intensita  proudu 
fotoelektrického  na  úhlu  dopadu. 

5.  Hloubka  vrstvy,  do  které  paprsky  ultrafialové  vnikají,  jest  u  niklu 
asi  osminásobná  délka  světelné  vlny. 

Mansergh  Varley341)  studoval  vliv  plynného  ústředí  obklopujícího 
elektrodu  kovovou  na  intensitu  fotoelektrického  proudu,  vznikajícího  ultra 
fialovým  ozářením.  Jako  pramenu  ultrafialových  paprsků  užíval  jiskry 
elektrické  mezi  elektrodami  železnými  v  suchem  vodíku  přeskakující. 
Zmenšení  tlaku  plynu  elektrodu  obklopujícího  mělo  za  následek  zvýšení 
intensity  proudu  fotoelektrického,  který  při  tlacích  menších  1  ;;////  nabýval 
určité  mezní  hodnoty.  Auktor  zkoušel  též  vliv  různých  plynů  a  nalezl  při 
větších  tlacích  v  kysličníku  uhličitém  a  ve  vodíku  mohutnější  proud  foto- 
elektrický  než  ve  vzduchu. 

K  působení  ultrafialových  paprsků  na  délku  jiskry  vztahují  se  dvě 
práce  L é  b  é d  i n s  ky  ***)  nalezl,  že  světlo  lampy  obloukové  zadrží  jiskru, 
je-li  vzdálenost  elektrod  několik  mm  dlouhá,  má-li  positivní  elektroda  tvar 
koule  a  negativní  tvar  kužele  Teprve  přiblížením  elektrod  a  zařazením 
dvou  cínových  elektrod  do  kruhu  vedlejšího,  lze  pozorovati  zjev  Hertzů  v 
(v  úpravě  Wiedemann-Ebertovč  1888).  Je-li  jiskra  krátká  a  z  kondensátoru, 
pak  se  pozoruje  zjev  Hertzů  v  velmi  snadno  Jiskra  2  5  —  8  cm  dlouhá 
mezi  elektrodami  cínovými  (anoda  deska  neb  koule,  kathoda  kužel)  se 
ultrafialovým  zářením  zadržuje.  Swyngedauw3")  shledal,  že  prodloužení 
jiskrové  vzdálenosti  působením  paprsku  ultrafialových  jest  tím  větší,  čím 
rychleji  nabijí  sc  elektrody  oscillatoru.  Touto  větou  vysvětluje  pak  po- 
kusy Lodgeův,  Hertzů  v,  pokusy  Jaumannovy  a  některé  pokusy 
Warburgovy. 

Magnetický  dvojlom.  Magnetická  a  bimagnetická  polarizace  rotační. 

Majorána  '14)  pokračoval  ve  svých  pracích  o  magnetickém  dvoj- 
lomu,  dichroismu  a  bimagnetické  rotaci.  Kapalina  umístí  se  mezi  skříženými 
nikoly,  jichž  hlavní  řezy  svírají  se  silokřivkami  magnetického  pole  úhel  45°. 
V  poli  18000  jednotek  ukazují  zkoumané  roztoky  dvojlom  ekvivalentní 
délce  200 — 300  vln  natriového  světla.  Čerstvě  připravené  kolioidalní  roztoky 
železitč  nejsou  dvojlomné,  za  to  starší  roztoky  (na  př.  roztok  Bravaissův). 
Velmi  staré  roztoky  jsou  v  slabých  polích  positivně  dvojlomnými,  v  silných 
polích  přemění  se  jich  dvojlom  na  negativní.  Nastane-li  tento  obrat  v  polích 
slabých,  pak  jest  magnetický  dvojlom  (p)  úměrný  koncentraci  (d — 1) 
tlouštce  (/)  vrstvy  kapaliny,  kterou  světlo  kolmo  k  silokřivkami  prochází 
přímo  úměrný  čtverci  intensity  pole  (Ni  a  nepřímo  čtverci  délky  světelné 
vlny  (A);  tedy 

\V.  Mansergh  V  a rl e y,  Proc.  Rov.  8oc.  72  lt  1903.  Rcf.  Beibl.  2$.  328  1904 
,4i)  W.  Lcr  édinsky  J.  d  Phys.  (4)  2.  249  1903. 
JO)  R.  Swyngedauw,  J.  de  Phys.  (4)  2.  108.  1903. 
*")  O  Majorána,  Pni!.  Mag.  (6).  5,  486.  1903. 
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kde  A,  značí  délku  světelné  vlny  Na. 

Kolloidalní  roztoky  železa  absorbuji  světlo.  Tato  absorpce  jest  v  magn. 
poli  různá  dle  azimutu  dopadajícího  polarisovaného  světla.  Tím  povstává 
magnetický  dichroismus. 

Roztok  chloridu  železitého  ukazuje  jen  nepatrný  magn.  dvojlom,  za 
to  však  rotaci  potarisační  roviny,  pokud  tato  nesplývá  se  směrem  silokřivek 
nebo  se  směrem  k  silokřivkám  kolmým.  Rotace  tato  ukazuje  se  ve  dvou 
polohách  polarisatoru  o  90°  odchylných  a  proto  ji  Majorána  nazval 
bt 'magnetickou.  Rotace  může  býti  positivní  nebo  negativní,  nejvčtší  jest  4°  30'. 
Tato  bimagnetická  rotace  jest  závislou  na  A,  jest  úměrná  tlouštce  vrstvy 
a  stoupá  s  intensitou  pole.  Auktor  vysvětluje  tuto  rotaci  nestejnou  absorpcí 
složek  vibračních,  z  nichž  jedna  jest  rovnoběžná  se  směrem  silokřivek,  druhá 
pak  kolmá  k  silokřivkám  345) 

Ewell  346)  opakoval  pokusy  Majoránovy,  ale  methodou  dvacetkráte 
citlivější.  Čerstvé  roztoky  železnaté  dávaly  jen  nepatrný  dvojlom  magnetický ; 
dvojlom  vůbec  pak  nebyl  pozorován  u  roztoků  síranu  železnatého  a  železitého, 
u  kamence  a  citroňanu  železitého,  chloridu  nikelnatého  a  jiných  solí  nikel- 
natých,  podobně  u  solí  kobaltnatých.  Také  ani  voda  ani  sirouhlík  nejsou 
magneticky  dvojlomny.  Roztoky  železnaté  stávají  se  dvojlomnými  teprve 
stářím.  Auktor  potvrdil  vzorec  Majoránův  až  na  nepřímou  úměrnost  se 
čtvercem  délky  vlny,  kterou  našel  splněnu  jen  částečné.  Všechny  roztoky, 
které  ukazovaly  dvojlom  negativní,  ztrácejí  jej  zahřátím  a  nabývají  nad  40° 
dvojlomu  positivního;  ochlazením  vrací  se  vlastnosti  původní.  Schmauss847) 
sestavil  pokus  Majoránův  s  koncentrovaným  roztokem  Bravaissovým,  který 
za  obyčejných  poměrů  vypadá  jako  kalné  ústředí.  Byl-li  roztok  osvětlen 
kolmo  k  silokřivkám  magnetického  pole  10000  jednotek,  v  němž  se  nalézal, 
ukázaly  se  v  roztoku  tmavé  proužky  s  okrajem  barevným,  mezi  nimi  pak 
kapalina  žlutě  svítila.  Při  změněné  intensitě  pole  se  proužky  posunuly. 

Auktor3*")  zředil  starý  roztok  Bravaissův  a  přidal  k  němu  želatiny 
a  ukázal,  že  takovýto  roztok,  stuhneli  v  magnetickém  poli,  udrží  své  vlast- 
nosti dvojlomné  i  mimo  pole.  Schmauss  potvrdil  zákon  Majoránův, 
obrat  magnetického  dvojlomu  zahřátím  vysvětlí  se  suspendováním  částic 
paramagnetických  v  ústředí  diamagnetickém.  Dvojlom  sám  záleží  v  seřazeni 
suspendovaných  částic  v  roztoku. 

Vysvětlení  toto  souhlasí  s  výkladem  magnetického  a  elektrického 
dichroismu,  který  na  četných  směsích  pozoroval  Meslin.349! 

První  pozorování  učinil  Meslin  na  dvojchromanu  draselnatém,  suspen- 
dovaném v  terpentýnu  nebo  sirouhlíku.  Dalším  zkoumáním  nalezeno,  že 
některé  směsi  absorbují  nejvíce  kmity  ve  směru  pole  magnetického  — 
dichroismus  positivní,  —  jiné  pak  zase  jeví  nejvétší  absorpci  pro  kmity 
kolmé  k  silokřivkám  —  dichroismus  negativní.  Meslin  sestavil  látky 
krystallické  a  kapaliny  ve  zvláštní  tabulku,  z  níž  na  základě  jednoduchého 
pravidla  možno  určiti  znamení  magnetického  dichroismu  směsi.  Také 
u  bezbarvých  krystallů  v  čiré  kapalině  nalezen  dichroismus,  z  čehož  vychází 


,0)  O.  Majorána.  Rendiconti  dei  Lincei  //.  90.  139  a  531.  1902.    Ref.  J.  d- 
Thys.  i4)  2.  535  a  538.  1903. 

A.  W  Ewell,  Phys.  Rev.  //.  293.  1903. 
,4:)  A.  Schmauss,  Drud  Ann.  d.  Phys.  10.  658.  1903. 
,4'>  A.  Schmauss.  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12.  186.  1903- 
»*•)  G.  Meslin,  C.  R.  136.  888.,  930  ,  1059.,  1305  ,  1438.,  1641.  1903. 
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důvod  pro  výklad  dříve  uvedený.  Znamení  dichroismu  záiežejí  na  indexu 
kapaliny  i  látky  suspendované  Zahřátím  se  totiž  index  kapaliny  silné 
.•menšuje,  tak  že  se  může  státi  menším  než  u  látky  krystallické  a  tak  se 
může  znamení  dichroismu  zméniti.  K  pokusu  popsanému  hodí  se  uran 
draselnatý  suspendovaný  v  benzinu.  U  některých  směsí  ukáže  se  dichro- 
ismus  i  v  polích  velice  slabých  u  některých  dokonce  působením  tíže 
{dichroismus  spontánní)  (V.  200.  1903).  Některé  směsi  jsou  také  v  poli 
elektrickém  dichroitickými  a  to  obyčejně  opačně  než  v  poli  magnetickém 
(helianthin  v  C83).  S  tímto  elektrickým  dichroismem  podrobně  se  zabýval 
C  h  a  u  d  i  e  r  s*°)  Zjev  tento  liší  se  od  úkazu  K  e  r  r  o  v  a,  že  nenastává 
ihned  a  že  také  ihned  při  přerušení  magnetisačního  proudu  nepřestává. 
Dichroismus  elektrický  jest  positivní  i  negativní  u  téže  látky  krystallické 
podle  kapaliny,  ve  kttré  krystallky  jsou  suspendovány.  Tak  na  př.  kyselina 
borová  v  amylenu  ukazuje  positivní  dichroismus  elektrický,  v  kumolu 
negativní  dichroismus.  Znamení  dichroismu  elektrického  lze  též  změniti 
přidáním  jiné  látky  do  směsi.  Nesouhlas  znamení  obou  dichroismů  elek- 
trického a  magnetického  u  téže  směsi  vyloží  se  tím,  že  světlo,  které  prošlo 
látkou  v  magnetickém  poli,  jest  polarisováno  lineárně',  kdežto  v  poli  elek- 
trickém ellipticky. 

Ha  II  o351)  zkoušel  Voigtovu  theorii  magnetické  polarisační  rotace. 
Světlo  lineárně  polarisované  probíhalo  osou  elektromagnetu,  mezi  jehož 
póly  hořel  plamen  natriový,  potom  Fresnclovým  dvojitým  prismatem  kře- 
menovým, které  stálo  před  štěrbinou  spektrálního  apparatu,  za  níž  byl 
analysující  nikol.  Štěrbina  apparatu  byla  v  ohnisku  dutého  zrcadla,  jež 
paprsky  štěrbinou  a  nikolcm  prošlé  odrazilo  jako  rovnoběžný  svazek  na 
velkou  mřížku  Rowlandovu.  Spektrum  takto  vznikající  bylo  fotografováno, 
fotografie  zvětšeny  a  interferenční  úkaz  na  zvětšených  fotografiích  proměřen. 
Zákod  V  o  i  g  t  ň  v  byl  z  hrubá  pozorováním  potvrzen. 

B  o  r  e  1 35í)  měřil  magnetickou  rotační  polarisaci  křemene  a  to  na 
dvou  sloupcích  křemenových  asi  6  cm  dlouhých  s  opáčnou  přirozenou 
točivostí,  tak  1c  se  v  magnetickém  poli  objevila  pouze  rotace  magnetická. 
Závislost  rotace  na  temperatuře  vystihne  se  vzorcem 

ta,  —  <oso  jl  +0  00011  (r  —  20)j, 
závislost  na  délce  vlny  A  a  indexu  lomu  n  vzorcem  Becquerelovým 

«,=   *  .»'<»»- 1), 

který  jen  v  ultrafialové  části  s  pozorováním  nesouhlasí.  Pro  čáru  D  -f-  20* 
jest  a  zz  001664'  na  délku  1  cm  a  pole  zz  1.  Schmau  ss85s)  pokračoval 
ve  svých  pracích  (V.  216.  1902)  o  rotační  magnetické  polarisaci  a  obrátil 
se  k  látkám  absorbujícím  (magnetickým). 

Při  měřeni  magnetické  rotace  v  tekutém  kyslíku  osvědčilo  se  pra- 
vidlo Voigtovo,  dle  něhož  ubývá  negativní  točivosti  v  pruhu  absorpčním 
s  rostoucí  intensitou  pole.  Mimo  to  se  ukázalo,  že  točivosti  v  kyslíku  při 
přechodu  ze  skupenství  plynného  do  tekutého  prudčeji  přibývá  než  hustoty. 
Auktor  v  dalším  studuje  roztoky  soli  ze  skupiny  erbia,  které  stáčí  v  magne- 
tickém poli  rovinu  polarisační  ve  smyslu  negativním.  Točivost  ukazuje  ano- 


•*")  J.  Chaudier.  C.  R   H7.  248  1903. 
1,1 1  J  J  H  a  1 1  o,  Physik.  Zs.  4.  545  1903. 

'"i  A.  Borci.  Arch  de  Genéve  (4)  16  24.  1903  Ref.  Beibl  2S.  261.  1903. 
'■')  A.  Schmauss,  Drud.  Ann  d.  Phys.  10  %b.\.  1903. 
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matic  podobné  těm,  které  se  vyskytují  v  positivné  točivých  látkách.  Dle 
theorie  elektronové  znamená  to,  že  absorbující  iont,  který  stáčí  polarisační 
rovinu  ve  smyslu  molekulových  proudů,  má  negativní  náboj. 

Bates351)  upozornil  —  jak  již  dříve  (V.  189.  1903)  zmíněno  —  na 
chybu,  ktetá  povstává  při  měření  mohutnosti  rotační  tím,  že  se  absorpcí 
mění  křivka  světlosti  zdroje.  Auktor  vymýtil  tuto  chybu  z  pozorování 
magnetické  rotace  alkoholických  roztoku  fuchsinu  a  cyaninu  a  vodních 
roztoků  lakmusu  a  modři  anilinové  a  nenalezl  při  mohutnosti  rotační 
žádných  anomálii. 

Siertsema  855)  opakoval  měření  magnetické  disperse  u  vody  pro 
viditelné  spektrum,  jež  provedli  poprvé  Verdet  aSchaik.  U  roztoku 
ferrikyanidu  draselnatého  nenalezl  závislost  rotační  mohutnosti  na  kon- 
centraci, pokud  pozoroval  mimo  absorpční  pruh;  v  tomto  pruhu  však 

e 

vzrůstala  mohutnost  rotační  s  koncentrací  neobyčejně.  Auktor  určil  poměr 

m 

z  magnetické  rotace,  kteráž  jest  dána  theoreticky 

2nl  dn 

při  čemž  n  —  f  t  A)  značí  křivku  dispersní,  ó*  posunutí  vlny  A  v  poli  magne- 
tickém a  /  tlouštku  vrstvy. 

Dle  Zeemannovy  theorie  jest 


m  4*1" 

při  čemž  V  značí  rychlost  světla,  H  intensitu  pole.  Zavede-li  se  rotační 
mohutnost  q  pro  jednotlivé  pole,  jest  a  —  fflH  a  tudíž 

e   2  V  dl 

m—    i    9  dn 

Disch8*")  srovnával  přirozenou  mohutnost  rotační  s  magnetickou 
mohutností  rotační  a  shledal  platnost  zákona  G.  W  i ed eman  na  při  těch 
látkách,  které  jsou  výhradně  jednoznačně  aktivní.  Jest  tedy  magne- 
tická rotace  tím  spíše  úměrnou  přirozené  rotaci,  čím  je  látka  opticky 
čistší.  Zákony,  které  přirozenou  rotaci  uvádějí  jako  funkci  délky  vlny, 
osvědčují  se  též  pro  rotaci  magnetickou. 

Elektromagnetická  theorie  svitla. 

Bácklund  857)  odvodil  na  základě  všeobecných  rovnic  Max we No- 
vých elektromagnetického  pole  a  z  předpokladu,  že  částice  proud  vedoucí 
mají  vedle  oscillačního  pohybu  též  pohyb  postupný,  theorii  elektroopti- 
ckých  zjevů. 

Kom  a  Stoeckl35")  podali  theorii  Kerrových  fenoménů,  totiž 
změny  Šíření  se  světelných  vibrací  polem  elektrostatickým  a  případ  reflexe 


"*)  F.  J.  Bates,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  /:*.  1091.  1903. 

***)  L.  H.  Siertsema,  Communications  from  the  Phys.  Lab.  of  Leyden  No.  73. 
Ref.  J.  d.  Phvs.  (3)  2.  463.  1903. 

J  Disch,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  i2.  1153,  1903. 

A.  V.  Bácklund,  Ark.  fór  Math.  Astron.  och  Fysik  /,  1,  1903.  Ref.  Bcibl. 
28,  196,  1904. 

*")  A.  Korn  a  K.  Stoeckl,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  12,  875,  1903. 
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na  magnetickém  zrcadle.  Auktoři  předpokládají,  že  magnetické  částice 
otáčejí  se  kolem  své  osy  s  velikou  rychlostí,  jež  jest  úmérna  magnetickému 
momentu  a  dále,  že  na  každém  místě  elektromagnetického  pole  jsou  rych- 
losti tvaru 

u  —  «0   r  «i  cos       2tc  ~\-  u  stn   ^.2  ar 

v     z'o  Ir  •  •  • 

Til  '  ?{}  —i — 

—  íK  o     '     •  •  • 

Při  tom  jest  7  doba  velmi  malá  ve  srovnání  s  dobou  kmitů  svě- 
telných. Veličiny  («,,  Vy ,  zt\,)  jsou  úměny  Hertzovým  silám  elektrickým 
Xt  Y,  Z,  a  veličiny  (;/s,  r2,  ;t»j.)  jsou  úměrný  H  ertzovým  silám  magne- 
tickým A,  M,  N. 

Rychlosti  »viditelné«  k0,  í'0  a  7t>0  jsou  proti  předešlým  velmi  malé. 
Auktoři  docházejí  k  rovnicím  identickým  s  rovnicemi  Dru  de  ho.  (Wied. 
Ann.  46.  387  1892.) 

Zajímavého  potvrzeni  doznala  elektromagnetická  theorie  světla  pra- 
cemi H  agen-Rubensovými. 3iJ)  Maxwellova  theorie  vyžaduje,  aby 
mezi  průhledností  kovů  platily  tytéž  závislosti  jako  mezi  jich  elektrickými 
vodivostmi.  Vztahy  tyto  se  dosud  neosvědčily  (Wien.Cohn)  a  to  proto, 
poněvadž  přihlíženo  pouze  k  malým  délkám  vlny.  Auktoři  nalezli  však 
(V.  34.  1902)  že  platina,  která  pro  ultrafialové  a  viditelné  paprsky  jest 
mnohem  neprostupnější  než  stříbro  a  zlato,  předčí  tyto  kovy  ve  své  pro- 
pustnosti pro  paprsky  infračervené.  Ještě  lépe  se  pak  osvědčil  vizmut. 
Vrstva  vizmutu  90  (tu  silná,  která  v  červené  části  spektra  propoušti  0  001, 
propustí  pro  k  =.  4  (i  již  01  dopadajícího  záření.  Je-li  R  reflekční  mohut- 
nosti pro  kolmý  dopad  paprsků,  měřenou  v  %,  jest  intensita  záření  do 
kovu  vnikajícího  J=K)0—R.  Znači  li  E  emissi  neprůhledné  kovové 
desky,  e  pak  emissi  tělesa  černého  téže  temperatury,  jest  dle  zákona 
K  i  rc  h  h  o  f fo  va 


Auktoři  měřili  li  a  E  u  Ag,  Cu,  Au,  Pt,  Ni,  />/,  oceli  a  různých 
slitin  a  nalezli  tyto  výsledky. 

1.  Intensita  J  a  emisse  E  jsou  pro  dlouhé  vlny  nepřímo  úměrný 
odmocnině  z  elektrické  vodivosti  a  nepřímo  úměrný  odmocnině  z  délky 
vlny.  Tento  zákon  plynoucí  z  elektromagnetické  theorie,  platí  tím  lépe  čím 
jest  A  vétší. 

2.  Intensita  J  jest  závislá  na  temperatuře  a  to  ve  smyslu  Max- 
well o  vy  theorie. 

3.  Vlastní  kmity  molekul  nemodifikují  optické  vlastnosti  kovů  při 
dlouhých  vlnách. 

4.  Vliv  magnetických  vlastností  niklu  a  železa  na  jich  chování  se 
k  dlouhým  vlnám  nebyl  konstatován. 

5.  V  souhlasu  s  Maxwcllovou  theorif  jest  extinkční  koefficient 
v  pro  normální  incidenci  dán  vzorcem 

v  =  5  48  V  kT 

» 

kde  k  značí  elektrickou  vodivost.  Při  tom 


j  E.  Hagen  a  H.  Rubcns,  Drud.  Ann  //,  873.  1903. 


Digitized  by  Google 


767 


A'=  100(l  —  -?-)  a  tudíž 
200 

v-  100  —  R' 

6.  Výraz  (-j-)9  kde  s  značí  emissi  kovu  při  X  a  £  konstantu,  dává 

hodnotu  odporu  (v  SI),  jejž  má  drát  z  téhož  kovu  1  m  délky  a  1  mm* 
v  průřezu.  Lze  tedy  měřiti  odpor  galvanický  absolutné  měřením  zářeni. 

Dalšími  měřeními,360)  při  nichž  použito  zbytkových  paprsku  A  =  26  «, 
potvrdily  se  výsledky  uvedené  ješté  s  větší  přesnosti.  Konstanta  c  nalezena 
pak  theoreticky  723,  měřením  pro  čisté  kovy  7'J3  a  pro  slitiny  7 25. 

Koenigsberger361)  provedl  podobná  měření  propustnosti  a  mo- 
hutnosti reflekční  jako  pozorovatelé  předešlí  pro  simiky  a  oxydy  kovů 
a  nalezl,  že  absorpce  pro  vlny  až  40  ,11  u  těchto  látek  jest  mnohem  větší 
než  jakou  vyjadřuje  konsekvence  theorie  Maxwellovy.  Rozdíly  jsou 
menší  u  látek  lépe  vodivých 

Walker  '6íj  propočítal  na  základě  dat  Drudeových  propustnost, 
reflekční  mohutnost  a  rozdíly  ve  fázi  světla  dopadajícího  a  propustného 
resp.  světla  dopadajícího  a  odraženého  na  teninkých  vrstvách  stříbra 
a  zlata  a  to  podle  úplných  rovnic,  k  nimž  vede  theorie  elektromagnetická. 
Výsledky  ukazují,  že  pozorování  Hagen-Rubensonova  jsou  mocnou 
podporou  theorie  elektromagnetické. 


E.  Hagen  a  II.  R  u  b  c  n  s,  Sitzungsber.  d.  Bcrl.  Akad.  410.  1903.  Ref. 
Rundschau  iS.  345.  1903. 

••*)  J  Koenigsberger,  Phys.  ZS.  4.  495.  1903 

»")  G.  T.  W  a  !  k  e  r,  Drud.  Ann.  d.  Phys.  10.  189.  1903. 
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Zprávy  o  činnosti  schůzí  třídních. 

I.  třída 

konala  své  zasedání  dne  16.  listopadu  za  přítomnosti  16  pánů;  předseda, 
univ.  prof.  Dr.  Kalousek.  Oznámeno  o  pozdravu,  jenž  zaslán  rakouskému 
déjezpytnémn  Institutu  ve  Vídni  k  50letému  jeho  trvání ;  vzata  na  vědomost 
zpráva  univ.  prof.  Dra  J.  Pekaře  o  jeho  cesté  po  Německu,  při  níž  pátral 
po  legendách  Svatováclavských.  Svoleno  vypsati  trojí  obvyklá  stipendia, 
badatelské,  cestovné  a  studijní  po  400  K  s  lhůtou  do  konce  prosince  t.  r. 
Připomenuto,  že  žádosti  musí  zevrubné  doloženy  býti.  Oznámená  I.  třídé 
dotace  na  rok  1905,  summou  18.200,  rozdělena  v  obvyklé  rubriky  (publikace 
7000  K,  honoráře  3500  K,  podpory  5200  K,  stipendia  1 800  K  [  1 200  +  600 
na  event.  akcessity],  referáty  500,  cestovné  100,  mimořádné  100);  předse- 
vzaty navrhovací  volby,  na  konec  dva  zadané  rukopisy  odevzdány  refe- 
rentům a  s  dikem  přijata  od  sl.  III.  třídy  podpora  (400  K)  na  nový  svazek 
Zíbrtovy  Bibliografie  Historické,  která  vyjde  co  nejdříve. 
V  Praze,  21. /XI.  1904. 

Zikmund  Winter, 
t.  I.  ickreiif  I.  iř- 

O  svátcích  velkonočních  t.  r.  pobyl  jsem  nékolik  dní  ve  Vídni  a  pro- 
hlédl ve  dvorní  knihovnč  všechny  kodexy,  obsahující  životy  svatých,  ne- 
naleznuv však  mimo  známé  zlomky  a  dva  tři  pozdější  přepisy  známých 
legend  nic  pozoruhodného. 

O  letošních  prázdninách  podnikl  jsem  dosti  rozsáhlou  cestu  Německem. 
Ve  Vratislavi  (univ.  knihovna)  nalezl  jsem  zlomek  pracovaný  částečně 
v  slovné  závislosti  na  Kristiánovi  v  rkp.  z  r.  1384  (sign.  IV.  F  178),  nové 
texty  legend  »Diffundente  sole«  a  »Crescente  fide*  a  » Oriente  iam  sole« 
a  zlomek  této  legendy  (rkpy :  IV.  Q  156,  IV.  Q  169,  IV.  F  183,  I.  Q  338  — 
vesměs  14.  — 15.  st).  V  Poznani  v  knihovně  Raczynských  (č.  rkp.  279) 
nalezeno  jakési  zpracování  legendy  » Oriente  iam  sole*  pro  čtení  církevní; 
v  Gdaňsku  (městská  knihovna)  zajímavá,  ač  bohužel  nedokončená  ruko- 
pisná práce  prof.  Th.  Hirsche  (»Beitráge  zur  Kenntnis  bóhmischer 
Geschichtsquellen.  1.  Die  Ludmilla-  und  Wenzelslegenden,  oder:  Wer  ist 
der  Verfasser  der  von  Dobrowsky  mit  Unrecht  einem  Pseudochristann  zu- 
geschriebenen  Legendě  ?«),  dokazující  proti  Dobrovskému  (v  létech  šede- 
sátých 19  st  )  pravost  Kristiánovu  (s  laskavým  svolením  prof.  Kalouska 
bude  vydána  ve  Věstníku  Uč.  Spol.).  V  Královci  v  univ.  i  městské 
knihovně  nenalezeno  nic,  v  dvorní  knihovně  v  Berlíně  pouze  jeden 
rukopis  Gumpolda  z  13.  st.  (sign  theol.  oct  162;  dosud  neužitý),  v  Lipsku 
(v  městské  knihovně)  rukopis  leg.  »Oportet  nos,  fratres*  z  12.  -13.  st. 
(srv.  ČČH.,  X.,  416).  V  Bamberku  mimo  nadání  nenalezeno  nic;  v  Er- 
langách  jen  jeden  text  Gumpolda,  tuším  z  konce  12.  st.  dosud  neznámý 
(rkp.  č.  148,  trojdílný  passionál),  v  Norimberku  (městská  knihovna) 
nic.  v  J  e  n  č  nebylo  mi  lze  žádané  kodexy  najiti.  Několik  dní  strávil 
podepsaný  konečné  v  Mnichové,  kde  prohlédl  všechny  kodexy  se  ži- 
voty svatých,  jichž  počet  je  velmi  značný.  Mimo  dvě  kratší,  pozdní  a  zvláštní 
zpracováni  legendy  václavské  nebo  »Crescente  fide«  (v  cod.  lat.  č.  7420, 
13039,  701  [zkrácený  Gumpold],  12642,)  a  poznání  německého 
textu  legend  václavských  (na  př.  cod.  germ.  1103  z  r.  1458  a  cod.  germ. 
361  z  r.  as  1474)  nezvěděl  tu  podepsaný  nic  důležitějšího  —  hlavní  ko- 
dexy mnichovské  s  legendami  václavskými  měl  zajisté  již  dříve  v  Praze 
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vypůjčeny  (to  se  týká  kodexů  »Crescente  fide*  z  11.  — 12.  st,  č.  18547b, 
332,  2552.  4605,  pak  č.  21547  z  13.-14.  st.  s  leg.  .Oriente  iam  sole*).  Po- 
dobně bádáni  v  archivu  kapitolním  v  Praze,  jehož  podjal  se  pode- 
psaný po  návratu  z  Němec,  nevyneslo  —  mimo  jedno  zpracováni  legendy 
»Crescente  fide«  (rkp.  D  83)  a  známé  legendy  pozdější  —  pozoruhodněj- 
šího zisku. 

Za  důležitější  považuje  podepsaný  dokonané  opsáni  a  srovnáni  dosud 
neznámého  textu  legendy  »Oportet  nos  fratres*  (z  10. — 11.  st.),  jež  vy- 
konal z  rukopisu  mnichovského  a  brusselského  (zapůjčeného  do  Prahy 
prostřednictvím  ministerstva  zahraničních  věcí)  na  jaře  t.  r.  (srv.  článek 
v  CCH.,  X.,  414 — 433,  Legenda  »Oportet  nos«),  dále  opsání  mnichovských 
prastarých  kodexů  s  legendou  »Crescente  fidc«.  Ncjzajímavéjši  nález  cesty 
byla  Hirschova  práce  v  Gdaňsku. 

V  Praze  dne  3.  prosince  1904. 

Pro/.  Dr.  Josef  Pekař. 

Třída  II. 

V  zasedáni  II.  třídy  dne  18.  listopadu  1901  podána  následující  dobro- 

zdání: 

Doc.  Votočka  o  práci 

Docenta  Josefa  Hanuše:  » Vážkové  stanovení  vanillinu*. 

Pan  autor  zabývá  se  již  delší  dobu  s  úspěchem  vypracováváním  method 
ke  kvantitativnému  určování  aldehydických  vonných  principů  v  materiálech 
z  přírody  pochodicích,  v  látkách,  jichž  jako  koření  se  používá.  Methody 
ty  mimo  svůj  význam  pro  chemii  praktickou  mohou  i  fysiologii  rostlinné 
prokázati  velmi  cenných  služeb  při  sledování  cenných  těch  látek  vonných 
v  rostlině  v  různých  periodách  vegetačních,  mohou  osvčtliti  jich  vznikání 
v  rostlině  i  přibýváni. 

V  přítomném  pojednání  podává  p.  autor  novou  vážkovou  methodu 
určovací  pro  vanillin  (1),  založenou  na  použiti  w-nitrobenzhydrazidu  (II.) 


^  ^JOCH, 
OH 

(I.)  (II.) 

jenž  skýtá,  jak  autor  seznal,  s  vanillinem  hydrazon  takřka  nerozpustný  ve 
vodě.  Výsledky  methodou  získané  co  do  přesnosti  nezadají  mnohým  kvan- 
titativným methodám  chemie  anorganické,  čímž  mnoho  řečeno,  uvážMi  se, 
že  si  autor  učinil  úkolem  určovati  vanillin  netoliko  v  čistých  roztocích 
vodných,  nýbrž  i  vedle  látek  cizích,  jež  v  produktech  přírodních  spolu 
s  ním  přicházejí  (tuky,  cukry  a  j.). 

Svědomitou  práci  tuto  lze  k  uveřejnění  v  Rozpravách  II.  třídy  vřele 
doporučiti. 

Docent  Emil  Votoček. 


Digitized  by 


772 


Téhož  dobrozdání  o  práci  p  V.  Staňka:  »0  zlepšení  methody 
k  stanoveni  dusíku  v  aminokyselinách*. 

Ke  kvantitativnému  určování  aminokyselin  používají  chemikové  orga- 
ničtí jich  reakce  s  kyselinou  dusíkovou,  při  níž  odštěpuje  se  dusík  jak 
z  aminolátky,  tak  i  činidla : 

R  -  NH2  -f  ONOH      H.,0  -f  N,  -|-  R  —  OH 

a  změřený  plynný  dusík  přepočítává  se  na  aminolátku.  Methoda  tato 
R.  Sachs em  a  W.  Kormannem  navržená,  jest  pro  vady  při  prová- 
dění během  doby  hojné  modifikována.  Autoři  uvedení  používali  při  ní 
zprvu  kyseliny  dusíkové  vodné,  později  dusánu  draselnatého  se  zředěnou 
kyselinou  sírovou.  K  pohlcování  kysličníku  dusíka  (vznikajících  vedle  du- 
síku), užívali  S.  a  K.  roztoku  skalice  zelené,  Bohmer  navrhl  k  účelu 
tomu  alkalisovaný  roztok  manganistanu  draselnatého.  Vadou  methody  jest 
okolnost,  že  objem  kysličníku  dusičitčho  (z  HNO,  vzniklého)  jest  nadmíru 
značný,  proti  nepatrnému  volumu  dusíku,  práce  s  tak  velikým  objemem 
plynů  jest  nepohodlná  a  mimo  to  neprobíhá  rozklad  u  všech  aminokyselin 
tak  hladce,  jak  toho  je  třeba  k  určováni  kvantitativnému. 

Pan  autor  zmodifikoval  dosavadní  rr.ethodu  tím,  že  užil  k  rozkladu 
aminokyseliny  tekutiny  upravené  smísením  roztoku  dusánu  sodnaiého  a  kon- 
centrované kyseliny  solné,  tudíž  obsahující  též  nitrosylchlorid,  jenž  reaguje 
s  aminolátkou  takto : 

R  —  NH,  -f  NOCI       H,0  -f  N2  -  R— Cl. 

Tím  docílil  mnohých  výhod :  Činidlo  jeho  vyvíjí  za  obyčejné  teploty 
jen  velmi  zvolna  kysličníky  dusíka  i  dá  se  bez  rozkladu  zřeďovati  okyse- 
leným  roztokem  soli  kuchyňské.  Díky  tomu  vyvine  se  při  stanovení  aminokyselin 
nejvýše  75  objemu  kysličníků  dusíka,  jako  při  methodě  původní,  což  po- 
hodlnosti práce  a  přesnosti  výsledku  velmi  jest  na  prospěch.  K  provádění 
reakce  i  čistění  a  měření  dusíka  zkonstruoval  p.  autor  vhodný  přistroj. 
Konečně  vyšetřil  svědomité  vliv  (kladný  příp  záporný)  četných  látek  cizích 
dusíkatých  i  bezdusíkatých,  na  správnost  výsledků. 

Pojednání  páně  Staňkovo  zasluhuje  plnou  měrou,  by  vytištěno  bylo 
v  Rozpravách  II.  třídy. 

Docent  Emil  Votolek. 

Prof.  Dr  Němce  o  práci  Jar.  Smoláka:  » O  mnohojaderných  buň- 
kách u  Euphorbiaccí*. 

Pan  Jaroslav  Smolák  sděluje  ve  své  práci  >0  mnohojaderných  buňkách 
u  Euphorbiaceí*  o  nálezu  mnohojaderných  buněk  v  pleromu  vrcholů  ko- 
řenových u  různých  rostlin  pryšcovitých.  Mnohojaderné  buňky  ty  náležejí 
prokambialní  části  dřevní  centrálního  svazku  cévního  a  vyvíjejí  se  z  nich 
později  cévy.  Původně  jsou  jednojaderné  a  děli  se  přehrádkami  po  kine- 
tickém rozděleni  jádra.  Ale  určitým  stadiem  počínaje,  nevytvořuje  se  po 
rozdělení  jaderném  přehrádka,  čímž  vznikají  buňky  dvojjaderné.  Jádra  se 
k  sobě  přiloží,  někdy  též  splynou.  Ve  většině  případů  však  po  nějaké 
době  od  sebe  se  rozestoupí  a  znova  se  kineticky  rozdělí,  při  čemž  opět 
přehrádka  se  nevytvoří.  Tím  vznikají  buňky  čtyrjaderné.  Jádra  buněk 
těchto  přiloží  se  k  sobě  a  většinou  splývají.  Na  konec  jsou  dotyčné  buňky 
prokambialní  opět  jednojaderné.  Máme  tu  případ  normální  intracellularní 
karyogamie,  kterýž  ukazuje  předně,  že  nelze  považovat  jednu  mnohojadernou 
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buňku  za  tolik  buněk  vc  smyslu  fysiologickém,  kolik  je  jader,  za  druhé, 
že  splývání  jader  může  se  díti  v  buňkách  čistě  vegetativních  i  za  zcela 
normálních  okolností.  Doporučuji  práci  ku  přijetí  do  Rozprav. 

V  Praze,  dne  4.  listopadu  1904. 

Prof.  Dr.  Bok.  Nlrnec. 

Předložena  pak  práce  Dr.  Matysa,  assistenta  oční  kliniky:  »0  vý- 
vinu drah  slzných.  I.«  Zvolen  byv  za  referenta,  podává  prof.  Janošík  ná- 
sledující posudek  o  práci  té: 

Při  studiu  vývoje  slzného  kanálu  hned  od  prvopočátku  obracela 
k  sobě  pozornost  autoru  t.  zv.  rýha  slzná,  totiž  ona  brázda,  která  při  vý- 
voji obličeje  nalézá  se  mezi  lalokem  čelním  a  výběžkem  pro  horní  čelist 
prvého  oblouku  žaberniho  Od  epithelu  brázdy  této  byl  různými  autory 
různým  způsobem  odvozován  kanál  slzný.  Dr.  Matys  zjistil  prozatím  u  embryí 
syslích,  že  kanál  slzný  vytváří  se  v  počátku,  vlastně  teprv  až  tehdy,  kdy 
rýha  slzná  již  skoro  úplné  zašla,  jsouc  zachována  toliko  z  části  malé  při 
oku.  Zde  pak  v  této  době  začíná  se  vlastně  již  tvořiti  vak  konjunktivální, 
z  jehož  oddílu  kryjícího  jako  vrstva  epitheiová  výběžek  pro  horní  čelist 
vlastně  teprv  prvý  začátek  vývodících  drah  původ  bere  ve  způsobě  lišty 
tvořené  zduřenim  epithelu  toho.  Jest  nutno  připomenouti,  že  ztluštčni  epi- 
thelu onoho  neděje  se  na  nejhlubší  části  začátečního  zde  již  vaku  spojiv- 
kového,  nýbrž  na  straně  laterální.  Větším  vzrůstem  oka  oproti  výběžku 
po  horní  Čelist  dostává  se  pak  pozdější  spojení,  založeného  již  pruhu  epi- 
thelového,  tvořícího  začátek  pro  saceus  a  ductus  nasolacrimalis,  až  na  nej- 
hlubší část  vaku  toho,  postupuje  pak  později,  kdy  relativně  opět  horní 
čelist  silněji  vyrůstá,  než  oko,  opět  na  laterální  stranu.  Nejedná  se  zde 
o  skutečné  posunování  se  místa  toho,  nýbrž  jedná  se  jen  o  effekt,  pod- 
míněný nestejnoměrným  vzrůstem  okolí. 

Poblíže  místa  onoho,  kde  odstupuje  solidní  epithelový  pruh,  tvořící 
začátek  odvodných  drah  slzných,  vytvářejí  se  pak  nové  dva  solidní  pruhy 
epithelové,  z  nichž  jeden  směřuje  ku  právě  se  tvořícímu  víčku  hornímu 
a  druhý  ku  vičku  dolnímu:  to  jsou  začátky  pro  kanálky  slzné,  které  do- 
rostše  ku  epithelu  na  hrané  tvořících  se  víček  s  epithelem  tím  splývají. 
Prvotní  spojení  začátku  drah  odvodných  s  epithelem  však  stává  se  stále 
slabším  a  slabším,  až  zmizí  úplně  v  době,  kdy  začátky  kanálků  slzných 
se  s  epithelem  povrchu  ještě  nespojily. 

Na  základě  uvedeného  lze  práci  tuto  doporučiti  do  » Rozprav*. 

Prof.  7.  Janošík. 

Ku  opětnému  vyzvání,  aby  Česká  Akademie  zúčastnila  se  internatio- 
nálního  botanického  kongressu  ve  Vídni  r.  1905,  připomínají  prof.  Vele- 
novský  a  prof.  Němec,  že  předmětem  kongressu  tohoto  není  nijaká  otázka 
vědecká  a  že  tudíž  není  potřeba,  aby  vědecká  korporace  jeho  se  účastnila, 
s  čímž  třída  souhlasí. 

Na  to  vyřízeny  běžné  záležitosti. 

J.  Janošík, 
t.  č.  tekreUt  U.  tř. 
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Výkaz  došlých  podáni. 

a)  Práce  k  uveřejnění  podané. 

Mineralogické'  zprávy  ze  zapadni  Moravy.  II.  Podává  Dr.  František  Slavik  v  Praze. 
Do  Rozprav  II.  třídy  předloženo  dne  4.  listopadu  1904. 

O  Škrobové  pochvě  Cucurbitaíci.  Napsal  Dr.  Bohumil  Němec.  Do  Rozprav  II.  třídy 
předloženo  dne  4.  listopadu  1904. 

Slovník  latinsko-německo-ceský  pro  Ladislava  Pohrobka,  krdle  Českého.  Dle  ruko- 
pisu Palatinského  knihovny  Vatikánské  vydává  PhDr.  Isidor  Theod.  Zahradník.  (Archiv 
pro  lexikografii  a  dialektologii.) 

Pan  Dr.  Mauric  Remeš  předkládá: 

a)  J-auna  t.  zv.  exotických  balvanu  štramberského  vápence  v  Rychalticick  na  Mo- 
ravě. Napsal  Dr  Mauric  Remeš. 

b)  .Xové  nálczišti  t.  zv.  červeného  vápence  kopřivnického.  Napsal  Dr.  Mauric 
Remeš. 

Vážkové  stanoveni  ani!. mu.  Předkládá  Josef  Hanuš 

O  zlepšeni  met  hody  statutem'  dusíku  aminokyselin.  Vladimír  Staněk. 

O  mnohojaderných  buňkách  Kuphorbíacei.  Napsal  Jaroslav  Smolík. 

Vývin  odvodných  dráh  slzných.  I.  Podává  MUDr.  V.  Matys.  Do  Rozprav  Č.  A. 
předloženo  dne  18.  listopadu  1904. 

b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Paní  Dr.  Komínková- Bydiovská  žádá  14.  listopadu  za  podporu  na  vydáni  překladu 
díla  P.  Sabatiera :  Život  sv.  Františka  z  Asisi. 

Společnost  Národopisného  Musea  Českoslovauského  žádá  o  udělení  podpory  na 
vydání  >Národopisnčho  Sborníku  Českoslovanského«  v  r.  1905. 

Pan  Rudolf  Karel  žádá  28.  listopadu  za  poskytnuti  podpory  k  dalším  pracím 
skladatelským. 

Pan  JUDr.  Josef  Stěhulc  prosí  o  udčlení  přiměřené  podpory  za  účelem  studii 
psychofysiologických  vc  Wundtově  ústavu  v  Lipsku  a  hospodářských  studií  na  českém 
severu. 

Výbor  ku  popisu  okresu  Chrudimského  a  Nasavrckého  žádá  28.  listopadu  o  udě- 
lení podpory  na  vydáni  díla  'Chrudimsko  a  Nasavrcko*. 

Pan  J.  L.  Červinka  žádá  29.  listopadu  o  roční  subvenci  na  vydáváni  > Pravěku «• 


Seznam  došlých  publikací  a  daru. 

Litomyslsko.    Pořádá  Antonín  Tomíček.  VI.  Quido  Hodura.  Xářeči  Litomyslske. 

V  Litomyšli  1904. 

jubilejní  sborník  památek  Čáslavských.  V  Čáslavi  1904.  —  Výměnou. 
Caso/is  musea  království  Českého.  1904.  Ročník  LXXVIII.  1.-4.    V  Praze.  — 
Výměnou. 

Český  lid.  Ročník  XIII.  č.  8.-10.  V  Praze  1904.  -  Ročník  XIV.  č.  1.  V  Praze 
1904.  —  Výměnou. 

Osvěta.  Ročník  34.  1904.  Číslo  6.— 12.  —  Výměnou. 

Časopis  matice  moravské.  Ročník  XXVIII.  3.  4.  V  Brně  1904.  —  Výměnou. 

Moravská  musejní  společnost  v  Brně  zasílá  výměnou: 

ai  Časopis  moravského  musea  zemského.  Ročník  IV.  2.  V  Brně  1904. 

b)  Zcitschrift  des  máhrischen  Landesmuseums.  IV.  Band  2.  BrQnn  1904. 

c)  Vlastivěda  moravská.  II.  Místopis.  Znojemský  okres.  Napsal  Frant.  Vácsl.  Pe- 
řinka. Běžná  čísla  sešitů  135  — 15'.'.  V  Brně  1904.  —  Boskovský  okres.  Napsal  Jan  Knies. 
Běžná  čísla  sešitů  153.— 159  V  Brně  1904. 

Muscalná  Slovenska  Spoločnost  v  Turč.  Sv.  Martině  zasílá  výměnou: 

a)  Časopis.  Ročník  VII.,  č.  2. — 5.  Turčiansky  Sv.  Martin  1904. 

b)  Sbomik.  Roč.  IX.  Sv.  1.  Turčiansky  Sv.  Martin  1904 

Věstník  českých  pro/essorú.    Ročník  XI.  5.    V  Praze  1904.  -  Ročník  XII.  I. 

V  Praze  1904. 

Památky  archaeologické  a  mistopistté.  Dílu  XXI.  2.  1904.  —  V  Praze  1904. 
Sborník  věd  právních  a  státních.  Ročník  IV.  1903-1904. 
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Pocta  podaná  českou  fakultou  právnickou  panu  Dr.  Ant.  rytíři  Randovi  k  sedm- 
desátým narozeninám  dne  \v.  července  1904.  V  Praze.  —  Ročník  V.  1904-1905. 
Sešit  1.  a  2. 

Společnost  přátel  starožitností  českýeh  v  Praze  zasýlá  výménou: 
Časopis.  Ročník  XII.  1 ,  2. 

Český  časopis  historický.  Ročník  X.  3..  4.  V  Praze  1904.  —  Výměnou. 
Obzor  národohospodářský.  Ročník  IX.  1904.  Květen  — Listopad.  —  Výměnou. 
Průmyslové  museum  pro  východní  Čechy  v  Chrudimi  zasýlá  výměnou: 

a)  X.  zpráva  kuratoria  za  rok  1903.  V  Chrudimi  1904. 

b)  Památky  východočeské.  Sbírka  umělecko  průmyslových  a  národopisných  pa- 
mátek českého  východu  V  Chrudimi  1904. 

Česká  společnost  zeměvédná  zasílá  výménou: 
Sborník.  Ročník  X.  3.,  4  ,5.  V  Praze  1904. 
Slánský  Obzor.  Ročník  XII.  Rok  1904.  —  Výménou. 
Dědictví  Komenského  zasílá  výměnou : 

a)  Pacdago^ickt  Rozhledy.  Ročník  XVII  8.,  9.,  10.  V  Praze  1904.  -  Ročník  XVIII. 
1.,  2.,  3.  V  Praze  1904. 

b)  Mikuláš  Aleš:  ÍUtlem. 

Národopisné  museum  českoslovanské  zasílá  výměnou: 

Věstník  za  rok  1903. 

Statistická  komise  královského  hlavního  města  Prahy  zasílá: 

a)  Statistická  knížka  za  rok  1901.  V  Praze  1904. 

b)  Statistisches  Handbuch  fiir  das  Jahr  1901.  Prag  1904. 

Slovanský  Přehled.  Ročník  VI.,  č.  8.,  9.,  10.  V  Praze  1904.  -  Ročník  VII.,  1.,  2. 
V  Praze  1904.  " 

Selský  Archiv.  Ročník  III.,  č.  3.  (11.)  V  Olomouci  1904. 

Zprávy  právnické  jednoty  moravské.  Ročník  XIII.  1904.  3..  4.,  5.  V  Brně  1904. 
Xová  Česká  Revue  Ročník  II.  1. 

Stručný  Slovník  paedagogický.  Sešit  58.  (Dílu  VI..  6.) 

Úplný  mťstopisný  slovník  království  Českého.  II.  Část  historická.  Sepsal  August 
Sedláček. 

Časopis  //karů  českých.  Ročník  XLIII.,  č.  19.-49.  1904.  -  Výměnou. 

Časopis  pro  pěstováni  malhematiky  a  fysiky.  Ročník  XXXIII.  4..  5.  V  Praze  1904. 

—  Ročník  XXXIV.  1.  V  Praze  1904.  -  Výměnou. 

Lékařské  rozhledx.  Ročník  XII.  4.— 11.  Praha  1904.  —  Výměnou. 
Listy  chemické.  Ročník  XXVIII.  6  —10.  —  Výměnou. 
Živa.  Ročník  XIV.  6—10.  1904.  —  Výménou. 
Časopis  pro  veřejné  zdravotnictví.  Ročník  VI.  1904.  5.-9. 
Lidové  rozpravy  lékařské.  Rada  V.,  č.  5.  a  6.  V  Praze  1904. 
Revue  o  neurologii,  psychopatii,  psychiatrii  fysikálni  a  diaetetické  therapii.  Roč- 
ník I.  5.— 10.  1904. 

Sborník  klinický.  Ročník  V.  5.,  6.  V  Praze  1904.  —  Ročník  VI.  1.  V  Praze  1904. 

—  Výměnou. 

Zvirolékařský  Obzor  Ročník  II.  6.-9. 

Houby  jedlé  a  jim  podobné  jedovaté.  Sešit  12.  —  Napsal  Jan  Bezděk.  Maloval 
Václav  Lunáček. 

Hlídka,  Ročník  XXI.,  č.  6.-12.  V  Brně.  -  Výménou. 

Listy  filologické.  Ročník  XXXI.  3.,  4.,  5.  V  Praze  1904.  —  Výménou. 

Slovník  staročeský^  Napsal  Jan  Gebauer.  Sešit  10.  V  Praze  1904. 

/■rantišek  Suit/.  Životopisný  nástin  od  Dra.  Pavla  Vychodila.  Sešit  6.  V  Brně 
1904.  —  Dar  pana  autora. 

Výroční  zprávy,  programy  zaslali: 

C.  k.  vyšší  gymnasium  v  Benešové,  První  české  gymnasium  a  c.  k.  vyšší  reálná 
škola  v  Brně,  c.  k.  státní  vyšší  gymnasium  v  Něm.  Brodě,  c.  k.  české  gymnasium  a 
c.  k.  Česká  státní  realka  v  Česk.  Budějovicích,  c  k.  reálné  a  vyšší  gymnasium  státní 
v  Novém  Bydžově,  c.  k.  státní  vyšší  gymnasium  v  Čáslavi,  c.  k.  vyšší  realka  v  Kutné 
Hoře,  c.  k.  odborná  škola  sochařská  a  kamenická  v  Hořicích,  c.  k.  vyšší  gymnasium 
v  Jindř.  Hradci,  c.  k.  vyšší  gymnasium,  c.  k.  vyšší  reálné  školy  a  Městské  průmyslové! 
museum  v  Hradci  Králové,  c  k.  české  vyšší  gymnasium  v  Uh.  Hradišti,  c.  k.  státn 
gymnasium  vyšší  a  c.  k.  vyšší  realka  v  Jičíně,  c.  k.  reálné  a  vyšší  gymnasium  v  Kolíně' 
vyšší  realka  v  Kostelci  n.  Orlici,  česká  zemská  vyšší  realka  v  Kroměříži,  obecní  české 
gymnasium  v  Kyjové,  c.  k.  státní  vyšší  gymnasium  v  Litomyšli.  Česká  obecní  realka 
v  Litovli,  obecní  realka  v  Lounech,  c.  k.  státní  vyšší  reálné  školy  v  Novém  Městě, 
c.  k.  státní  vyšší  gymnasium  ve  Valašském  Meziříčí,  Zemská  vyšší  realka  ve  Velkém 
Meziříčí,  české  vyšší  gymnasium  v  Mí  st  ku,  c.  k.  státní  vyšší  gymnasium  ve  Vys.  Mýtě, 
obecni  školy  reálné  v  Náchodě,  c.  k.  státní  gymnasium  České  v  Opavě,  c.  k.  vyšší 
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realky  v  Písku,  c.  k.  akademické  gymnasium,  c.  k.  české  státní  gymnasium  na  Malé 
Strané,  c.  k  české  realky  na  Novém  Méstě  (v  Ječné  ulici),  Soukromé  gymnasium 
dívčího  spolku  Minervy,  Akademie  hraběte  Straky,  Jednota  ku  povzbuzeni  průmyslu 
v  Čechách.  Ústřední  sbor  rady  zemědělské,  Spolek  českých  mediku  a  Spolek  českých 
právníků  >Všehrd«  v  Praze,  c  k.  vyšší  státní  gymnasium  v  Přerově,  Zemská  vyšší 
rcalka  v  Příbore,  c.  k  reálné  a  vyšší  gymnasium  v  Příbrami.  Zemská  vyšší  reálná  škola 
česká  v  Prostějově,  c.  k  státní  vyšší  a  král  česká  zemská  střední  škola  hospodářská 
v  Roudnici  n.  L ,  c.  k.  reálné  a  vyšší  gymnasium  a  c.  k.  státní  průmyslová  škola  na 
Smíchově,  c.  k  státní  realki  a  královská  česká  hospodářská  akademie  v  Táboře, 
Zemská  vyšší  realka  v  Telči,  c.  k.  české  gymnasium  na  Král.  Vinohradech,  české 
soukr.imé  gymnasium  ve  Vyškově  a  Matičně  české  vyšší  gymnasium  v  Zábřeze 

Ces.  akademia  umiej^tnošci  v  Krakově  zasílá  výměnou: 

a)  Rozpravy.  Wydzial  filologiczny.  Tom  XXIV  '  V  Krakowie  1904. 

b>  Rozpraivy.  Wydzial  matcmatyczno-przyrodniczy.  Nauki  matematyczno-fizyczne. 
Tom  III  A  W  Krakowie  1903 

c)  Rozptawy.  Wvdzial  matematyczno-przyrodniczy.  Nauki  biologiczne.  Tom  III.  B. 
W  Krakowie  1903 

č)  Materiály  i  pracc  komisyi  jczykowcj.  Tom  I.  3.  W  Krakowie  1904. 

ď:  Matcryaiy  antropologicznc-arckcologicznc  i  ctnografiezne.  Tom  VI.  W  Kra- 
kowie 1904. 

t)  Bibliografa  kistoryi  polskuj.  Žebral  i  uložil  Dr.  Ludwik  Finkel.  III.  2.  W  Kra- 
kowie  1904. 

/)  Katalog  literatury  naukowej  polsktej.  Tom  III.  Rok  1903.  3  Kraków  1903 

g)  Bibliotéka  pisarzJw  polskick.  Nr.  49.  Piotra  Baryki  z  chlopa  król.  Komedya 
dworska  (1637  r).  Wydal  Ludvik  Bernacki.  Kraków  1904. 

h)  Sprauu  zdattia  z  czynnošci  i  posiedziň.  Tom  IX.  Nr.  4. — 7. 

ck)  Bulletin  inlernalional.  Classe  de  philologie  Classe  ďhistoire  et  de  philo- 
sophie  1904.  No.  4.-7.  Cracovie  1904 

i)  Bulletin  international.  Classe  des  sciences  mathématiques  et  naturelles  1904. 
No.  4  —7.  Cracovie  1904. 

Bibliotéka  Krakovská.  Nr.  26.  W  Krakowie  1904. 

IJrztglad  lekarskt.  Rok  XLI1I.  Nr.  19  —48.  Kraków.  1904 

Kosmos  1904  Rocznik  XXIX  4.— 10.  We  Lwowie  1904.  —  Výměnou. 

Kwartaluik  historyczns.  Rocznik  XVIII.  2.  We  Lwowie  1904.  —  Výměnou 

Lud.  Tom  X.  2.,  3.  —  Výměnou. 

Eos.  Rocznik  X.  1.  1904.  We  Lwowie.  —  Výměnou 

Pracc  matematyczno-fizyczne  Tom  XV.  Warszawa  1904 

Jihoslovanská  akademie  v  Záhřebé  zasílá  výměnou. 

a)  Ljetopis  za  godinu  1903.  18.  Svezak.  U  Zagrebu  1904. 

IA  Monumenta  kistoricojuridica  Slavorum  meridionalium.  Volumen  IX.  Za- 
grabiae  1904. 

c)  Rad.  Knjiga  156.  Razredi  historicko  filologički  i  filosofičko-juridički.  61.  U  Za- 
grebu 1904 

č)  Zbomik  za  narodni  iivot  i  obila  je  juinik  Slovena.  Knjiga  IX.  1.  U  Za- 
grebu 1904. 

Vjesnik  krvatskoga  arkeoloikoga  druitva.  Sveska  VII.  Druga  polovina.  Zagreb 
19^J4.  —  Výměnou. 

Matice  Srbská  v  Bělehradě  zasílá  výměnou : 

a)  Jftrouuc  r.uima  1904.  t  Bccua  3.-5.  V  Hohom  Cajj  1904. 

b)  Paó  u  umchiik.  ro.niHa  1903.  Hooii  1904. 

c)  Hihtne  Maruufi  Ci>wkc.  Kpoj  10.  V  IIobom  Cajy  1904. 

č)    Kibutf  sa  ua^iO  CWi;a  108.,  109.,  110.  V  Ilonou  CaAj  1904. 
Královská  akademie  v  Bělehradě  zasílá  výměnou: 

a)  r<»)uu,*aK  XVII  1903.  Eoorj.iu.  1904. 

b)  iViac   LXVII.  LXVIII.  líeoi  |KU.  1903.  1904. 

c)  Cpfiuja  u  cpu r tm  aotcper  y  jiptcHoj  yuiptKoj  184S  u  1849.  04  jlpar.  M.  Han.io- 
biifia.  Ucorp»A.  1904. 

č)  Litinu  Í  Kep.mh.  Jano«  Hin,aTo«ul',.  LeorpaA.  1904. 
ApxeoJoruucoKHfl  uumiTyr*  v  Petrohradě  zasílá: 

Ha,ieutpafpmecKÍe  chumku  r»  pycKum  ipajtorz  upctutymtcTaeHHo  XIV.  ntna.  —  C.  lle- 
TepOyprv  1903. 

Císařská  Akademie  nauk  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 

a)  Ctotajn,  pyccicato  navnea.  ToM-k  II.  6  7.  CaHKTntiTcpOypn,.  1902.  1903. 

b)  Marepa-iu  cJtm  c.toeapu  ()ptatte-py.ntaio  m%uca  no  aucbM(HHUMi  imimrthuk&mi. 
Tyyxh  lí.  H.  CpesHeBCKaro.  Tomt.  III.  1.  CauKTHCTepOypri.  1903. 
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C)  Apxto.ioumencot  nyreiueeraie  no  Cupiu  u  lía.terrunih.  H.  II.  KotuaKona.  CauKTiie- 
TOpftyprb  1904. 

Č)  CóopnuKt  ordiMenin  pycncam  Hjhuca  u  c.toeecHocTU.  Toui.  LXXIV.  LXXV  CauKT- 
norcpfiyprk  1903.  1904. 

d)  lÍMtbCTtH  orOiuienÍH  /tyrctato  hjwkci  u  c.ioeecHocru.  1904.  Tomt.  IX.  1.,  2.  CaHKT- 
HivrepOypri.  1903. 

e)  Slmitizisckc  Grammati%.  Dr.  Friedrich  Lorentz.  Ct  -IIeTťp6ypn»  1903. 

f)  Iiaicuiow.  I.  Ciihckh  6o.irapcKuxT.  iicpioAH<iecruxT.  uuaaHiii,  khhit,  h  Ópciuiopi.. 
CiuimicTcpCypn.  1904. 

IlMiicpnTop<!;.>e  O6meoreo  .iioOiiTo.icň  A[>OBHofl  iiiiomohiio<mh  v  Petrohradě  zasílá 
výměnou: 

a)  ťXIll  MwTiv-.itutiMo  KauH\e.i<t  1904. 

t>)  Otuotm  o  sadami  iixt,  bt.  1902-1903  rojjy.  1904. 

L*  Institut  impérial  de  mčdecine  expérimentale  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 
Archives  des  sciences  biologiques.  ToMe  X.  2.,  3.,  4.  C.-IIeTepCypri..  1904. 
(j-taiijiaucKno  ú-iaritiuopuTe.ii.uoe  06uicctbo  v  Petrohradě  zasílá  výměnou: 
Iheihi  TÍH.  1904.  H.»  7..  8.  C.-lIoTcpftypn.  1904.  —  C<uuhhckíh  t«ai6rri«  1904.  Ho.  1. 
C.-lIoTcpfiyprb  1904. 

lÍMiiepaTopcKiit  Viiii nop>-nr<>Ti  v  Charkově  zasílá  výměnou: 

íitmucKU.  1904.  Khiiim  1.,  2.  —  XapKOR-i  1904. 

llMiicpaTOpoK  il  ynun«p«!iiTerb  v  Kazani  zasílá  výměnou: 

y<ir>HbiH  jauucKii.  Pojí  LXXI.  njiTaa— o.tiiiiHaauaTan  Kinira.  Ka.taHL.  1904. 

•PiiiiiKo  Man*\i iriiie :koc  oiímecruo  v  Kazani  zasílá  výměnou: 

ltj«n,rrÍH.  ToMb  XIII.  4.  Kaaaiib.  1903.  Tomt,  XIV.  1.  Kasám..  1904. 

Císařská  universita  v  Kijcvé  zasílá  výměnou : 

yHunepcHrf.rr.Ktn  ujaibcrin.  r»,rb  XLIV.  No.  3  — 9   Kioirb  1904. 

IÍMUf|»<iTo('.iaíi  >'HHBepeuTon>  v  Moskvě  zasílá  výměnou: 

JVmm*  laani-KH.  32.,  33.  —  MocKBa  1904. 

Socičté  impčriale  des  Nituralistes  v  Moskvě  zasílá  výměnou : 

Hul  let  in.  Anněe  1903.  No.  4.  Moscou  1904  --  Année  1904.  No.  1.  Moscou  1904. 

Mu.-i.iiscmi!'  MaTc\iarimccK<ic  Oftuio«Tn<»  zasílá  výměnou: 

MarcMartwer.KÍk  eGopnum.  XXIV.  2.,  3.  Mo.-Kiia.  1904. 

Hoinij  miickoo  UfiiuooTBO  c.iTecTBoin-nbiTaTcjeú  zasílá  výměnou: 

iianncKu.  Toxrb  XXV.  1..  2.  O.tccca  1903.  1904 

//.  .4.  FleicjHieoGt.  A  H.  Ilbinuua.  C.  IToTepGypn.  1905.  —  Darem  od  pana  autora- 

TíMiapiitiirmi^UpofiuiTa1*  ve  Lvově  zasílá  výměnou: 

Hhujkku  d.m  napody:  «í.  286.-289.  V  .Ibuuui.  1904. 

HayKnisop  i..iiapncrmi  ímchii  UIonucHKa  ve  Lvově  zasílá  výměnou: 

a)  :tauHcK».  Pik  XIII.  T.  LV1U.  1904.  2. 
Haličsko- ruská  Matice  ve  Lvově  zasílá  výměnou' 
ífayHHo-.turejMTyjiH-h  VGopnuKh  1904.  T.  III.  1  ,  2.  .Ildoht.. 
C.  k.  universitní  bibliotheka  ve  Vídni  zasílá: 

ai  Óffentlicke  Vorlesungen  im  Wintersemester  1904:5.  Wien  1904. 

b)  Coersicht  der  akademischen  Bekčrden,  Profcssoren,  Privatdozenten,  Uhrer. 
Btamien  elc.  fúr  das  Studienjahr  1904  5.  Wien  1904. 

č)  Die  teierliche  Inauguration  des  Rektors  der  Wiener  Universitát  fůr  das  Stu- 
dienjahr 190415.  Wien  1904 

č)  Herickt  uber  die  volkstúmlicken  Unhersitáts-  Vortráge  der  Wiener  Universitát 
im  Studienjahre  1VQ314. 

Pan  praesident  Josef  Hlávka  daruje  Kaiserlich-Kóniglich  prixňlegirte  Wiener 
Zeitung.  Fur  das  Jahr  1793.  Fur  das  Jahr  1804. 

V.  Zapletal,  O.  P.  Die  Metrik  des  fíuches  Kokelet.  Freiburg  (Schweiz).  1904.  - 
Darem  od  p.  autora. 

Collection  E^nst  Prinz  ;«  Windisck  GrStz.  Beschrieben  und  bearbeitet  von 
Eduard  Fiala  III.  Band.  Múnzen  und  Medaillen  von  Deutschland  und  von  der  Schweiz. 
Prag  1903.  —  Dar  pana  autora. 

Observatoire  Royal  de  Belgique  v  Bruselu  zasílá: 

Annuairc  astronomique  ýour  1905.  —  Bruxelles  1904 
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Vyhláška. 

Při  nadání,  které  založil  ve  své  poslední  vůli  architekt  Antonín  Turek 
dne  27.  prosince  1893  v  Praze  zemřelý,  pro  mladé,  snaživé  umělce,  aby 
v  cizině  mohli  se  zdržovati  a  tu  se  vzdélávati  dále  ve  svém  oboru,  uprázd- 
nila se  čtyry  místa. 

S  místy  těmito  spojen  jest  roční  požitek  nyní  asi  po  1615  K  a  jsou 
určena:  jedno  pro  architekta,  druhé  pro  sochaře,  třetí  pro  malíře 
a  čtvrté  pro  inženýra. 

Nadace  propůjčuje  se  z  pravidla  na  dvě  léta,  avšak  může  požitek 
nadační  obzvláště  talentovaným  nadancům,  kteří  se  ukáží  toho  býti  hod- 
nými, na  třetí  rok  prodloužen  býti. 

Architekti,  malíři  a  sochaři  musí  za  účelem  dalšího  vzdělání  aspoň 
jeden  rok  v  Říme  se  zdržovati,  kdežto  inženýři  jsou  povinni  místa  tovární 
v  Europě  procestovati. 

Nadační  místa  uděluje  sbor  obecních  starších  král.  hlav.  města  Prahy 
k  návrhu  městské  rady;  avšak  sbor  obecních  starších  i  rada  městská  jsou 
vázáni  na  návrh,  jejž  učiní  komitét  sestavený  ze  zástupců  uměleckého  odboru 
Umělecké  Besedy,  rektorátu  české  vysoké  školy  technické  v  Praze,  rekto- 
rátu c.  k.  akademie  umění  v  Praze  a  představenstva  českého  spolku  archi- 
tektů a  inženýrů  v  Praze. 

Každý  nadanec  jest  povinen  aspoň  po  uplynuti  dvou  roků,  pro  něž 
nadání  bylo  uděleno,  komitétu  nadačnímu  předložití  průkaz  o  své  prospěšné 
činnosti  po  čas  požívání  nadace;  bez  tohoto  průkazu  nesmí  zejména  býti 
propůjčena  nadace  na  třetí  rok. 

O  výplatě  požitků  nadačních  za  druhý  rok,  a  to  buď  napřed  anebo 
po  jeho  uplynuti,  má  právo  rozhodovati  rada  městská  ve  srozumění  s  ko- 
mitétem nadačním  a  to  vždy  teprvé  po  předložení  dokladů  o  činnosti  za 
prvý  rok. 

O  nadační  místa  tato  ucházeti  se  mohou  mladí,  snaživí  architekti, 
sochaři,  malíři  a  inženýři  občanského  původu  české  národnosti  a  křesťan- 
ského vyznání.  Žádosti,  opatřené  doklady  o  vykonaných  studiích,  občanském 
původu,  české  národnosti,  křesťanském  vyznání  a  zachovalosti,  podány 
bucftež 

do  31.  prosince  1904 

v  podacím  protokole  rady  městské  na  radnici  Staroměstské.  V  žádostech 
budiž  udáno,  jak  žadatel  s  požitkem  nadačním  míní  naložiti. 

V  téže  době  předloženy  buďtež  doklady  o  činnosti  žadatelově,  jako 
skizzy,  plány,  kresby  atd.  a  sice  do  referátu  humanitního  (Rytířská 
ulice  číslo  404.,  Stará  rychta). 

K  žádostem,  jež  nebudou  řádně  doloženy  a  dojdou  po  lhůtě,  nebude 

lze  hleděti. 

Rada  král.  hlavního  města  Prahy, 
dne  20.  listopadu  1904. 

Starostův  náméstek. 
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Vyhláška. 

Z  nadace,  kterou  založil  ve  své  poslední  vůli  architekt  Alois  Turek, 
dne  27.  prosince  1893  v  Praze  zemřelý,  a  jež  určena  jest  na  odměny 
za  vynikající  díla  českých  malířů  a  sochařů  a  českých  spi- 
sovatelů všech  odborů,  rozdělí  se  úroky  vzešlé  za  rok  1904. 

Úroky  tyto  rozdělí  se  na  osm  dílů,  z  nichž  dva  připadnou  na  malíře, 
dva  na  sochaře  a  čtyry  na  spisovatele  všech  oborů 

Odměny  uděluje  sbor  obecních  starších  král.  hlavního  mésta  Prahy 
k  návrhu  rady  městské;  avšak  sbor  i  rada  městská  vázáni  jsou  návrhem, jejž 
učiní  jim  komitét  sestavený  ze  zástupců  c.  k.  vysoké  Školy  technické, 
Umělecké  Besedy,  České  akademie  císaře  Františka  Josefa  pro  vědy,  slo- 
vesnost  a  umění  a  Svatoboru. 

O  odměny  ucházeli  se  mohou  malíři,  sochaři  a  spisovatelé  všech 
oborů,  kteří  jsou  české  národnosti,  predloží-li  aneb  označí  ve  lhůtě  kon- 
kursní vynikající  díla  výtvarná  nebo  literární,  která  byla  v  předcho- 
zích dvou  létech  provedena  a  posud  ceny  peněžité  ned  o- 
sáhla. 

Žádosti  bucftež  podány  do  dne  28.  února  1 905  v  podacím  protokole 
rady  městské  na  radnici  Staroměstské. 

K  žádostem  budtež  připojeny  doklady  o  studiích  a  o  české  národ- 
nosti; díla  literární  a  fotografie  děl  výtvarných  bucftež  rovněž  připojeny 
ihned  k  žádostem,  avšak  práce  výtvarné  samy  (originály  obrazů  a  práce 
sochařské)  lze  dodati  teprve  v  době  od  21.  února  do  28.  února 
1905  do  referátu  humanitního  (I.  Rytířská  ul.  č.  404.,  Stará  rychta). 

K  žádostem  nedoloženým  a  pozdě  podaným  nebude  lze  hledéti. 

Rada  král.  hlavního  města  Prahy, 
dne  19.  listopadu  1904. 

Starostův  náměstek. 
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ČESKÉ  AKADEMIE  CÍSAŘE  FRANTIŠKA  JOSEFA 

PRO  VĚDY,  SLOVESNOST  A  UMÉNÍ. 


ROČNÍK  XIII.  PROSINEC  1904. 


Referáty  a  zprávy  vědecké,  slovesné  a  umělecké. 


Biologie  (oekologie)  rostlinná  v  létech  1899 — 1903. 

Referuje  B.  Némec. 
Pokračováni. 

Poměrům  osvětleni  přizpůsobují  se  již  některé  nižší  rost- 
liny též  mor fo logicky.  Tak  sifonovitá  mořská  řasa  Bryopsis  vytvořuje 
kořenovité  větévky  vždy  na  těch  místech,  kde  je  zbavena  vlivu  světla  (ve 
přírodě  se  tak  stane  as  jen,  jsou-li  dotyčné  části  v  substrátu  skryty),  assi- 
milační  větévky  na  místech  osvětlených  a  lze  změnou  osvětlení  libovolný 
pól  rostliny  učiniti  kořenovým  anebo  assimilačním.49) 

U  rostlinných  částí,  které  jsou  na  světic  a  assimilují,  je  stavba 
dorsivcntrální  v  těsném  vztahu  k  assimilaci.  Hoření,  hřbet  ní  strana 
je  tvořena  buňkami,  jež  speciálně  jsou  assimilačními,  na  př.  u  dorsiventrál- 
ních  listů.  Již  u  řas  pozorujeme  sem  tam  dorsiventralitu,  která  jeví  vztah 
k  fotosynthetické  assimilaci.  Přijde-Ii  takový  orgán  do  abnormální  polohy, 
v  niž  hřbetní  strana  není  obrácena  ke  světlu,  dosahuje  polohy  normální 
nějakým  pohybem  (zakřivením,  torsí)  anebo  na  přirůstajících  částech  vy- 
vine dorsiventralitu  orientovanou  dle  nových  poměrů  osvětlení.  Tak  pozo- 
roval Frank  u  Tkuie,  Bi 1 1 e r 50)  udává,  že  dorsiventrálni  hnědá  řasa  Pa- 
dina  pavonia  tolikéž  vlivem  světla  může  dorsiventralitu  obrátiti. 

Již  při  klíčení  jeví  rostliny  na  světle  assimilující  účelná  zařízení, 
aby  pletivo  assimilační  bylo  vytvořeno  na  straně  ke  světlu  obrácené,  ab- 
sorpční části  aby  rostly  na  stranu  od  světla  odvrácenou,  kteráž  ve  přírodě 
je  obrácena  ovšem  k  substrátu.  Tak  dle  Stáhla  určuje  polohu  první 
přehrádky  ve  výtrusu  přesliček  světlo:  Assimilační  buňka  padne  ke  zdroji 
světelnému,  menší  buňka,  z  níž  vyroste  kořenový  vlásek,  na  stranu  opačnou. 
Podobně  chovají  se  vajíčka  hnědé  řasy  Cystosira  barbata.*1) 


**)  Winkler,  H.,  Ueber  Polaritíit,  Regeneration  und  Heteromorphose  bei 
Bryopsis.  Jahrb.  f.  wiss.  Bot.  Bd.  35,  1900. 

'*)  Bitter,  G.,  Zuř  Anatomie  und  Physiologie  von  Padina  Pavonia.  Ber.  d.  d. 
bot.  Ges.  1899. 

*')  Winkler,  H,  Uebsr  den  Einfluss  áusserer  Factoren  auf  die  Theilung  der 
Eier  von  Cystosira  barbata.  Ber  d.  d.  bot.  Ges.  1900. 
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ČÍSLO  9. 


Digitized  by  Google 


782 

Assimilační  činnost  u  vyšších  rostlin  vázána  je  v  pfední  řadě 
na  lupeny.  U  xerofytních  rostlin  často  čepele  listů  jsou  redukovány, 
assimilační  činnost  přejímají  řapíky  (fyllodie  na  př.  u  Acacií)  anebo  osy 
samy.  Vzácněji  (na  př.  u  epifytické  Orchideje  Taeniophyllum)  stávají  se 
kořeny  assimilačními  orgány.  Pravidlem  je  to  u  vodních,  tropických  Podo- 
stemonaceís  jejichž  kořeny  bývají  zřejmé  dorsiventrálně  stavěny,  na  hřbetní 
straně  též  assimilační  pletivo  a  hojné  mezibuněčné  prostory  chovají  ") 

Listy  zelené  (lupeny),  sloužící  fotosynthetické  assimilaci,  jeví  řadu 
vlastností  účelných,  z  nichž  v  přední  řadé  uvésti  třeba  schopnost  listů 
téch  orientovati  se  určitým  způsobem  ke  světlu.  Wicsner")  rozeznává 
několik  skupin  listů  dle  orientace  jich  ke  světlu.  Skutečně  transversálné 
heliotropické  listy  intensivně  assimilujfcí  orientují  se  k  nejsilnějšimu  světlu 
diffusnimu,  nikoli  ku  přímému  světlu  slunečnímu;  diffusní  světlo  má  vůbec 
pro  fotosynthetickou  assimilaci  rostlin  daleko  větší  význam  než  přímé 
světlo  sluneční. 

Kdežto  ve  většině  případů  listy  vykonávají  hcliogenní  (světlem 
vzbuzené)  pohyby,  jež  jim  samým  aneb  aspoň  jich  úkonům  přímo  jsou 
prospěšné,  jsou  též  případy,  kde  listy  vykonávají  pohyby  » nezištné*,  aby 
umožnily  jiným,  hlavně  starším  listům  jich  výkony,  především  fotosynthe- 
tickou assimilaci  U  rodu  Hacmantkus  postaveny  jsou  listy  dle  i.5')  Jak 
Wiesner  ukázal,  je  postavení  to  velmi  nevýhodno  pro  fotosynthetickou 
assimilaci  u  rostlin  orthotropních  se  svrchním  osvětlením.  Listy  rozvíjející 
se  zaujímají  z  té  příčiny  vždy  postavení  takové,  aby  nezastiňovaly  listy 
starší,  vykonávají  tedy  na  stranu  pohyby  >nezištné« ;  při  tom  nemusí  býti 
ani  tyto  účelné  pohyby  listů  vždy  heliogenní. 

Účelným  je  často  také  postavení  listů  na  ose55)  Rostliny  jeví 
většinou  postavení  listů,  aby  žádný  lupen  nebyl  zastíněn,  t.  j.  jiným  listem 
světla  zbavován.  Tím  lze  vysvétliti,  proč  při  osách  vodorovné  rostoucích 
listy  torsí  (zkrucováním)  osy  staví  se  do  dvou  řad.  U  listů  rosettu  pří- 
zemni tvořících  bývá  base  listů  zúženou  anebo  konsekutivní  listy  stále  jsou 
menší,  aby  okraje  čepelí  se  nekryly;  při  tom  jsou  uspořádány  tak,  aby 
pokud  možno  všeho  světla  shora  dopadávajícího  využily,  tvoří  úplnou  uza- 
vřenou plochu.  Částečné  krytí  čepelí  některým  rostlinám  neškodí.  Velmi 
často  původní  postavení  listů  (v  pupenech)  vlivem  světla  se  mění,  při  čemž 
rostlině  jednak  jde  o  to,  aby  využila  pomocí  lupenů  pokud  možno  nejvíce 
světla  diífusního  a  vyhnula  se  přílišnému  účinku  přímého  světla  slunečního. 
Změny  v  postaveni  listů  dosaženy  jsou  obyčejné  zkroucením  internodii 
mezi  jednotlivými  listy.  Jinak  mohou  listy  samy  zkroucením  a  zakřivením 
svých  řapíků  k  dosaženi  určité  oekologicky  důležité  polohy  přispéti.  U  listů 
aphotometrických  není  ovšem  takových  přizpůsobení  na  využití  diífusního 
světla.  Na  vertikálních  osách  s  četnými  listy  spirálně  postavenými  je  po- 

3  

stavení  dle   \   nejnevýhodnější,  postavení  dle  -   nejvýhodnějši. 

U  vodorovných  (vůbec  plagiotropních)  os  je  tomu  tak  opačně. 

Tvary  listů  sloužících  assimilaci  (lupenů)  jsou  nesmírně  rozmanité. 
Ne  vždy  dají  se  vyložiti  oekologicky,  zdá  se,  že  v  četných  případech  vy- 

••)  Mollcr,  H,  Cladopus  Nymani  n  g.  n.  sp.,  eine  Pod  ostemonacee  aus  Java. 
Ann.  du  jard.  bot  dc  Buiteniorg  V.  16,  1S99. 
")  Biol.  Ctht.  1899. 

**)  Hildebrand.  Fr.,  Ucber  die  Steltung  der  Blattspreitcn  bei  den  Arten  der 
Gattung  Ihemanthus  Ber.  d  d.  bot.  Ges.  1903. 

'*>  Wiesner,  J.,  Ueber  die  Beziehungen  der  Stcllungsverhaltnisse  der  Laub- 
blatter  zuř  Beleuchtung.  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1902. 
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stupují  listy  v  určitém  tvaru  nezávisle  na  zevních  podmínkách,  a  že  ne- 
mají speciálního  účelu  (Casali,  Leterofilia  e  le  sue  cause,  1892).  Tak 
má  Broussonetia  papyrifera  listy  na  mladých  bujných  výrazech  naprosto 
nepravidelné  a  nesouměrné,  velmi  různého  tvaru  na  tomže  individuu. 
Moebius56)  má  za  to,  že  tu  máme  příklad  zjevu  oekologicky  bezvý- 
znamného. 

Speciální  prací  týkající  se  t.  zv.  arunkoidní  čepele  (t.  j.  čepele 
tvaru  jednotlivých  lístků  Spiraea  aruncus\  ukázal  Anheisser,57)  že  listy, 
jež  ve  svém  zevním  vzezření  se  shodují  a  stejným  zevním  podmínkám  ve 
přírodě  jsou  vystaveny,  mají  nejen  shodnou  strukturu,  nýbrž  také  ?e 
oekologickým  charakterem  svým  jsou  si  blízky.  Arunkoidní  listy  shledá- 
váme u  rostin  stinných  a  vlhkomilných,  které  nejsou  vystaveny  velkým 
mechanickým  affektům.  Zubatý  okraj  listů  má  ten  význam,  že  listy  při 
větru  na  sebe  narážející  se  tak  nepoškozují,  ježto  nárazy  elasticitou  zubů 
jsou  mírněny 

Ve  stínu  pralesů  tropických  rostou  jako  podrost  četné  keře, 
stromky  a  byliny  s  listy  jemnými  a  do  plochy  rozšířenými  vodorovně 
rozloženými  na  dlouhých  větévkách,  takže  se  nezastinují.  Zajímavo  je,  že 
rostoucí  tu  trávy  mají  také  široké,  kopinaté  až  vejčité,  nékdy  až  srdčité 
listy  obdobné  listům  Commelinaceí.  Druhy  rodu  Costus  v  tropických  pra- 
lesích brasilských  ve  stínu  stromů  mají  lodyhu  spirálné  sem  tam  zkrou- 
cenou, listy  jsou  inserovány  na  konvexní  straně  tak,  že  se  nezastinují. 
Na  volných  nezastínéných  stanoviskách  tytéž  druhy  nejeví  spirálního  stočení. 
Liány  jsou  v  pralesích  svým  stanoviskům  přizpůsobeny  též  postavením 
listů,  jež  jsou  značně  široké,  do  plochy  rozšířené,  vertikálně  postavené  ke 
světlu  přednímu,  a  vývinem  dešťokapné  špičky.58) 

Také  ve  struktuře  anatomické  jeví  listy  velmi  účelná  zařízení 
ku  zvýšení  fotosynthetické  assimilace.  Je  vyvinuto  zvláštní  pletivo  assimi- 
lační,  z  něhož  sběrnými  buňkami  assimiláty  na  nejkratší  cestě  voděny  jsou 
do  svazků  cévních,  assimilační  pletivo  samo  je  dle  zevních  podmínek  různě 
vyvinuto.  Nejnápadněji  jeví  se  to  v  rozdílu  mezi  listy  slunečnými  (t  j.  ta- 
kovými, které  jou  ve  dne  přímo  sluncem  osvětleny)  a  stinnými  (na  něž 
slabé,  diffusní,  odražené  světlo  padá).  Palissádové  pletivo  u  prvních  listů 
je  mnohem  více  vyvinuto  než  u  druhých,  opačně  je  to  s  mezibunéčnými 
prostorami.  Slunečné  listy  jsou  tlustší,  však  menší  než  listy  stinné.  Pokusy 
Stahlovými,  dále  Eberdtovými  a  Dufourovými  ukázáno,  že  tu 
světlo  přímo  svou  intensitou  vybavuje  určité  vytváření  se  listu,  vedle  toho 
že  též  vlhkosti  vzduchu  připadá  význam.  Nordhausen5s)  však  ukazuje 
pro  stromovité  rostliny,  jmenovité  pro  buk,  u  něhož  rozdíly  mezi  listy 
slunečnými  a  stinnými  zvláště  jsou  nápadné,  že  nejenom  poměry  osvětlení, 
za  nichž  se  vývoj  listů  dál,  jsou  pro  vytváření  znaků  slunečných  a  stinných 
listů  rozhodujícími,  nýbrž  též  jiné  momenty,  zvláště  dozvuky  (zjevy  indu- 
kované) předcházejících  period  vegetačních,  že  se  tu  uplatňují.  U  rostlin 
s  přezimujícími  pupeny  je  totiž  listům  (vlastně  základům  jich)  i  bez  pří- 
mého působení  světla  v  časných  stadiích  vývojových  indukována  určitá 


M)M6bius.  M.,  Ueber  die  Blůthen  und  Frůchte  des  Papiermaulbeerbaums 
(Broussonetia  papyrifera  Vent).  Jahrb.  f.  wiss.  Bot  Bd.  34,  1900. 

•')  Anheisser,  R.,  Ueber  dic  aruncoide  Blattspreite.    Ein  Beitrag  zuř  Blatt- 
biologie.  Flora,  1900. 

")  Lind  man,  C.  A.  M.,  Zur  Morpholouie  und  Biologie  einiger  Biatter  und  be- 
laubter  Sprosse.  Bih  K.  Svenska  Vet.  Akad.  Handl.  Bd.  25,  Afd.  3.  1899.  B.  C. 

**)  Nordhausen,  M,  Ueber  Sonnen-  und  Schattenblátter.    Ber.  d.  d.  bot 
Ges.  1903. 
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struktura,  po  případě  zevní  tvar.  Nicméně  zdá  se,  že  aspoň  nepřímo 
struktura  a  tvar  listů  v  těchto  případech  na  zevních  podmínkách  závisí, 
neboť  indukce  prvotní  závisí  přece  na  světle  a  vlhkosti,  jenom  že  účinek 
její  jeví  se  pak  i  na  částech  rostliny,  jež  vlivům  těm  vystaveny  nebyly. 

Listy  keřů  a  stromů  vždyzelených  i  v  zimě  mohou  assimi- 
lovati60)  a  transspirovati  (Rosen  ber g),  takže  mohou  i  škrob  nahroma- 
ďjvati.  Též  průduchy  v  zimě  se  mohou  otevírati  a  zavírati.  Ovšem  že 
fotosynthesa  v  zimě  děje  se  poměrně  s  malou  intensitou. 

Soubornou,  obsáhlou  práci  o  biologii  (o ekologii)  listů  (lupenů) 
podal  H  a  n  sg  i  r  g61).  Upozorňuje  především,  že  celá  řada  zjevů  na  listech 
rostlinných  oekologicky  dosud  není  vysvětlena,  ku  př.  podobnost  listů  ně- 
kterých druhů  k  živočichům.  Možno,  že  se  jedná  o  fyllo-biologickou  resp. 
o  anthobiologickou  mimikri  (ku  př.  u  poupat  Renanthera  moschifera,  jež 
nápadně  jsou  podobny  hadím  hlavám).  Dále  je  neznámo,  jaký  asi  význam 
oekologický  přísluší  podobnosti  listů  u  druhů  příbuzensky  velmi  vzdálených. 
Pestré  zbarvení  listů  vegetativních  často  je  ve  spojení  s  biologií  květní.  Jindy  se 
jedná  o  barvy  odstrašující  žravé  Živočichy.  Hojné  jsou  případy,  kdy  jsou 
listy  ve  zbarvení  a  tvaru  adversně  vytvořeny  v  ochranu  před  žravosti  živo 
Čichů.  V  Andech  rostoucí  Viola  atropurpurca  a  Philippi  mají  listy  úplné 
tak  zbarvené  jako  hornina,  na  níž  rostou,  některé  rostliny  mají  listy  opa- 
třené hojnými  chlupy,  takže  činí  dojem  chuchvalců  bavlníkových  semen 
Raoulia  mammillaris  atd.),  čímž  chráněny  jsou  před  žravosti  Živočichů. 
Nesmírnou  rozmanitost  lupenů  ve  tvaru  i  vnitřní  stavbě  lze  uvésti  ve 
vztah  k  rozmanitosti  zevních  životních  podmínek,  jednak  k  rozmanitosti 
v  životních  výkonech  —  hlavně  v  transspiraci  a  assimilaci  —  listů  různých 
druhů.  U  všech  rostlin  listy  opatřených  odpovídá  stavba  i  tvar  lupenů 
specifické  konstituci  toho  kterého  druhu,  vedle  toho  však  též  klimatickým, 
oekologickým  a  j.  poměrům  co  nejlépe,  ježto  se  všecky  druhy  podmínkám 
svého  stanoviska  více  anebo  méně  dovedou  přizpůsobiti  a  ježto  je  pří- 
činné spojení  mezi  zevními  faktory  a  změnami  v  rostlině  jimi  vybavenými. 
Experimentálně  je  to  dokázáno  pro  vliv  světla,  tepla,  jakost  prostředí, 
dešť,  vítr  atd.  Vlivem  zevních  faktorů  u  t.  zv.  plastických  druhů  rostlin- 
ných vznikají  přizpůsobení  listů  novým  poměrům,  jež  jsou  pak  dědičností 
fixována.  Di-,  tri-  a  polymorfismus  listů  není  dosud  ve  svém  ockologickém 
významu  bezpečně  znám;  asymmetrie  listů  podobné  jako  anisofylie  jeví 
vztahy  k  poměrům  osvětlení,  hlavně  je  jimi  zabráněno  vzájemnému  za- 
stiňováni se  listů.  U  xerofytů  některých  podmíněna  je  dimorfie  listů  pe- 
riodicitou poměrů  klimatických  a  stářím  rostliny:  na  dobu  dešťů  vytvoří 
mladé  rostliny  lupeny  normální,  poidéji  vytvoří  listy  redukované  — 
a  staré  rostliny  vytvořuji  pak  vůbec  jen  tyto.  Podobně  se  chovají  ně- 
které australské  Protcaceae.  U  xerofytních  rostlin  s  redukovanými  lupeny 
lze  změněnými  podmínkami  životními  (kulturou  v  poměrech  hygrofytních) 
vybaviti  někdy  objevení  se  lupenů  normálních.  Zvláště  dobře  dovedou  se 
různým  podmínkám  životním  přizpůsobiti  t.  zv.  druhy  pleomorfní,  jež  dle 
různosti  stanovisek,  na  nichž  rostou,  vytvořují  různé  variety.  U  halofilnich 
rostlin  závisí  vytváření  tlustých  anebo  tenkých  listů  na  množství  solí 
v  půdě.  Též  stromy  s  opadavými  listy  vytvořují  dle  klimatických  poměrů 
listy  různých  anatomických  vlastností.  Ombrofobie  listů  může  se  u  listů 
téhož  druhu,  na  tomže  stanovisku  během  vegetační  doby  méniti.  Totéž 


••)  Miyaké  Kiichi,  On  the  starch  of  the  evergreen  leaves  etc.  Botan.  Gaz. 

V.  33,  1902. 

*')  Hansgirg,  A.,  Phyllobiologie,  Leipzig  1903. 
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platí  o  listech  vždy  zelených  stromů  a  keřů.  Nápadné  jsou  rozdíly  ve 
stavbě  i  postavení  mezi  listy  slunečnými  a  stinnými;  první  často  jeví  pro 
filové  postavení  svisné,  jsou  kožovité,  s  tlustou  kutikulou,  stinné  jsou 
jemné,  dužnaté,  vodorovně  rozložené.  První  jsou  často  ochrannými  chlupy 
a  voskovou  vrstvou  opatřeny,  mají  vodní  pletivo  atd.  U  tropofytů  (rostlin 
tropických)  shledáváme  leckdy  zařízení  na  nápadné  rozdílné  klimatické 
poměry  v  době  dešťů  a  v  době  sucha.  Neobyčejně  četné  a  rozmanité  jsou 
způsoby,  jimiž  listy  se  chrání  před  vyschnutím  :  postavením,  chlupatostí, 
vylučováním  solí,  vosku,  ztloustnutím  kutikuly,  vytvořováním  vodního 
zásobního  pletiva,  redukcí  povrchu,  polštářovitým  seskupením  se  listů  atd. 
Proti  žravosti  živočichů  chráněny  jsou  lupeny  prostředky  chemickými 
i  mechanickými.  Zbarvení  listů  anthokyanem  souvisí  s  intensivní  absorpcí 
paprsků  tepelných,  sametový  lesk  slouží  k  rychlému  vypaření  vody  list  při 
rose  a  dešti  smáčející  a  dále  k  využití  světla  šikmo  na  list  dopada- 
jícího. Ku  zvýšení  transspirace  jsou  četné  druhy  rostlinné  opatřeny  hy- 
dathodami.  Proti  zhoubným  účinkům  deště,  sněhu,  větrů,  živočichů  býlo- 
žravých,  mravenců  a  t.  d.  chrání  se  některé  listy  pohyby  ombro-, 
chiono-,  zoo  ,  myrmeko-  a  anemofobními.  Profilové  a  meridionální  posta- 
vení listů  chrání  rostliny  před  přílišnou  ztrátou  vody,  podobně  svírání 
a  stáčeni  se  čepelí  listových,  při  čemž  i  ochrana  před  jinými  škodlivými 
faktory  pohyby  těmi  může  býti  dosažena  Nejnápadnčjší  oekologická  za- 
řízení shledáváme  u  rostlin,  jež  obývají  nejstarší  vlhké  a  teplé  anebo  velmi 
suché  tropické,  subtropické  a  teplejší  mírné  oblasti  floristické.  Speciální 
typy  oekologické  shledáváme  často  na  omezených  okrscích. 

Ve  speciální  části  podává  H  a  n  s  g  i  r  g  charakteriku  biologických 
hlavních  typů  listů  a  přehled  fyllobiologickych  typů  některých  čeledí 
a  rodů  rostlin  jevnosnubných,  načež  přechází  k  výkladu  o  ochranných 
zařízeních  listů  mladých  rostlin  a  děloh.  V  celku  jeví  listy  mladých 
rostlin  co  do  ochranných  zařízení  menší  rozmanitost  než  listy  dospělých 
rostlin,  stojí  tedy  na  poněkud  nižším  stupni  ve  svém  přizpůsobení.  Na 
stupni  ještě  nižším  stojí  dělohy.  Nejméně  vyvinuta  jsou  na  listech  mladých 
rostlin  a  na  dělohách  zařízení  proti  škodlivému  větru  a  dešti,  dále  opa- 
tření zoofilní  a  zoofobní.  Naproti  tomu  jsou  listy  tyto  velmi  reststentní 
proti  nízkým  teplotám,  jeví  snadnou  schopnost  regenerační  a  přizpůso- 
bivost, takže  snesou  lépe  než  listy  rostlin  dospělých  poranění,  změny 
teploty,  vlhkosti  a  osvětlení.  Proti  mechanickým  úrazům  chráněny  jsou 
dělohy  při  pronikání  půdy,  sněhu  atd.  často  aktivními  nutačními  zakřive- 
ními (zakřivení  embryotropická). 

Hansgirg  resumuje.  že  listy  ve  svých  vlastnostech  dobře 
harmonuji  se  zevními  podmínkami  Životními  a  že  stavěny 
jsou  tak,  aby  rostlina  spotřebovala  při  největší  možné  vý- 
konnosti pokud  možno  málo  hmoty  a  si  I  y.  Různé  fyllobiologické 
typy  mohly  povstati  mutaci,  automorfosou  i  fyletickou  variaci,  po  případě 
přímvm  přizpůsobením  se  okolí  a  určitým  klimatickým,  edafickým  a  po- 
dobným vlivům.  Přizpůsobení  jsou  buď  adversní,  jimiž  se  lupeny 
chrání  před  nebezpečím,  jímž  ohrožovány  jsou  se  strany  zevních  podmínek, 
konversní,  kdy  listy  snaží  se  určitých  zevních  podmínek  pokud  možno 
ve  svůj  prospěch  využiti  a  konečně  biversalní,  kdy  listy  v  obojim 
směru  jsou  opatřeny  specifickými  vlastnostmi. 

Rozmanitost  oekologicky  významných  vlastností  listů  vysvítá  z  ko- 
nečného Ilansgirgem  sestaveného  přehledu  hlavních  typů  a  biologi- 
ckých tříd  lupenů  hydro-,  helo-,  a  aérofytních. 
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V  dodatcích  ke  svojí  fyllobiologii  Hansgirg6*)  poukazuje  ktomu, 
že  se  k  obyčejné  struktuře  a  barvé  stinných  listů  přidružuji  ještě  různá 
ochranná  opatření  zoofobní  a  zoofilní.  Mezi  zajímavými  typy  lupenů  stinných 
shledáváme  listy  pestře  zbarvené,  leskem  sametovým  nebo  kovovým  opa- 
třené, jiné  na  svrchní  ploše  svétle  skvrnité,  konečně  listy  anthokyanem  na 
spodní,  vzácnéji  též  na  svrchní  strané  zbarvené.  Tvary  ty  kombinují  se 
s  jinými  biologickými  typy  často.  Tak  některé  stinné  listy  jsou  opatřeny 
ochrannými  prostředky  proti  Žravosti  živočichů,  jiné  jsou  zařízeny  k  lapání 
hmyzu.  Účelem  rozmanitých  na  stinných  listech  s  kombinovanými  opatře 
nimi  ochrannými  vyvinutých  přizpůsobení  —  je  vždy  chrániti  je  před  po- 
ruchami vzbuzenými  poměry  klimatickými,  edafickými  atd.,  jež  mohou 
život,  assimilační  a  transspiračni  činnost  těchto  obyč  jnč  jemně  stavěných 
listů  stinných  snížiti  a  konečné  je  i  usmrtiti.  Obyčejně  odpovídají  více 
anebo  méně  složitá  zařízení  a  přizpůsobení  hygro-  a  skiofilních  lupenů 
poměrům  stanoviska  úplně  a  můžeme  dle  složitosti  a  rozmanitosti  ochranných 
o  íčch  zařízení  u  listů  stinných  také  na  povahu  oekologických  poměrů 
rostlin  dotyčných  souditi.  Listy  s  povrchem  sametovým  mají  schopnost 
po  smočení  rychle  vyschnouti,  neboť  voda  kapillárně  rychle  po  celém 
jich  povrchu  se  rozestře  a  snadno  se  vypaří.  Tím  i  nebezpečí  hnití  listů 
těch  je  zmenšeno. 

Ve  práci  podáno  dále  vylíčení  fyllobiologických  poměrů  v  dalších 
33  čeledích  rostlin  jevnosnubných  a  podány  dodatky  k  vylíčení  biologických 
typů  mladých  listů. 

Mladé  listy  chráněny  jsou,  jak  již  uvedeno,  různým  způsobem 
proti  nepříznivým  faktorům  zevním.  Obalem  palistů,  chlupy,  povlaky  gum- 
mosními  a  pryskyřičnými,  obsahem  červeného  barviva,  svinutím  a  složením 
čepele,  aby  plocha  zevní  pokud  možno  byla  zmenšena,  jakož  i  určitou 
orientací  listů  oproti  směru  tíže,  světla,  pohyby  nastickými  i  nyktitropic- 
kými.83)  Také  při  otevírání  se  pupenů  a  rozvíjení  se  listů  pozorujeme 
různá  zařízení  k  ochraně  listů,  při  čemž  se  jedná  o  zmírnění  transspirace, 
ochranu  před  ztrátou  tepla  a  před  žravosti  živočichů  6*) 

Obyčejně  jsou  listy  mladých  rostlin  jednodušeji  stavěny65!  a  zařízeny 
nežli  lupeny  dospělých  rostlin,  a  scházejí  jim  vůbec  nejsložitější  ochranná 
zařízení,  jaká  u  těchto  nalézáme.  Za  to  jsou  listy,  jakož  i  dělohy  značně 
rtsistentní  a  vyznačují  se  celkem  schopností  regenerační  (v  širším  s.  s  ). 
Dělohy  (podobné  jako  hypokotyl  a  klíční  kořen)  často  zvláštními  embryo- 
tropnimi  zakřiveními  se  ochraňují.  Nej důležitější  typy  ochrany  listů  mladých 
rostlin  jsou  dle  Hansgirgova  sestavení  tyto:  1  Listy  jsou  spirálně 
zakrouceny,  při  tom  kryty  často  šupinkami  a  jednoduchými  chlupy,  anebo 
opatřeny  anthokyanem.  2.  Listy  jsou  kornoutovitě  stočeny,  3.  jako  vějíř 
řasnatč  složeny,  4  kolínkovité  zahnutým  vrcholem  listovým,  5.  podobné 
zahnutým  řapíkem  opatřeny,  6  zvláštní  naduřeniny  jsou  na  místě  kolínko- 
vitého  zahnutí  čepele  vyvinuty,  7.  čepel  k  řapíku  těsné  je  přimknuta. 
8  Listy  jsou  polovinami  čepele  k  sobě  složeny  a  klíoovitým  vrcholem 
opatřeny.  Posledních  pět  typů  týká  se  listů,  jež  na  jaře  půdu  musí  pro- 
tážeti.  9.  Listová  čepel  je  v  půli  složena,  10.  listové  čepele  celou  plochou 

•*)  Hansgirg  A„  Nachtráge  zuř  Phyllobiologie.  Věstník  král.  čes.  spo'. 
náuk,  1903. 

••)  Massart  Jean,  Comment  les  jeunes  feuilles  se  protégent  contre  les  intčm- 
perées.  Bull.  d.  jard  bot.  de  Bruxelles,  V.  I.,  1903. 

*')  Hinze  G..  Uber  die  Blattentfaltunu  etc  Beih.  z.  Bot.  Ctbt.  Bd.  X.,  1901. 

*')  Hansgirg  A.,  Ober  die  Schutzeinrichtungcn  der  jungen  Laubblátter  (Mittcl 
blátter)  und  der  Keimblatter.  Beih.  z.  Bot.  Ctbt.  Bd.  13,  1902. 
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k  mladším  listům  jsou  přitisklé.  11.  Čepel  je  oběma  polovinama  ven, 
12.  dovnitř  stočena. 

Rostliny  rostoucí  na  místech  slunných  a  suchých  v  celku  snadněji 
změnám  zevních  podmínek  se  přizpůsobuji,  než  rostliny  stinné. 
Tak  listy  dřišťálu  vyvinují  na  normálních  stanoviskách  suchých  mnohem  méně 
průduchů,  než  na  stanoviskách  vlhkých.  Očividně,  aby  tu  zvýšena  byla 
transspirace  a  dále  že  nehrozí  nebezpečí  vyschnutí,  vytvořuje  se  více  prů- 
duchů.06) Naproti  tomu  ve  stínu  rostoucí  Epimedium  alpinum  dáno  na 
slunce  a  do  suchého  vzduchu  chovalo  se  opačně,  tedy  neúčelně. 

Stinné  listy  propouštějí  mnohem  více  světla,  než  listy  sluneční, 
tyto  jsou  tedy  přizpůsobeny  k  využití  intensivního  světla.  Při  tom  chloro- 
íyllu  připadá  menší  význam  než  bezbarvým  částem  pletiva  listového,  kteréž 
samo  as  68%  dopadajícího  světla  absorbuje,  kdežto  chlorofyll  jen  as 
26  5%-  Ochranným  prostředkům  před  přílišným  osvětlením  připadá  ne- 
patrný význam,  absorbujíť  chlupy  na  listech  kdoule  jen  as  13%  dopada- 
jícího světla,  voskový  povlak  u  Primula  auricula  jen  09%. 67) 

Periodické  opadávání  listů,  jaké  se  jeví  v  našich  krajinách 
u  většiny  listnatých  stromů  a  keřů,  souvisí  s  poměry  klimatickými. 
V  tropických  krajinách  s  poměrně  stejnoměrnou  teplotou  pozorujeme  však 
tolikéž  u  četných  stromů  opadávání  listů,  jež  však  tu  s  klimatickými  po- 
měry nesouvisí.  V  o  1  k  e  n  s 68)  pozoroval  v  Buitenzorgu  pouze  u  Albizzia 
moluccana  a  Filicium  decipiens  stejnoměrné  a  trvalé  opadávání  listů  starých 
a  současné  vyrůstání  nových  U  všech  jiných  stromů  listnatých  pozoroval 
periodické  shazování  lůstů,  ale  periody  ty  nestřídaly  se  pravidelně  ani 
u  individui  téhož  druhu.  Stadium  bezlistó  trvá  buď  sotva  několik  dní, 
u  Pongamie  však  více  než  5  týdnů,  u  Albizzia  lebbek  šest  měsíců.  U  jiných 
stromů  takového  stadia  vůbec  není,  ježto  buď  současně  s  opadáváním 
listů  nové  vzrůstají,  anebo  různé  větve  nestejně  listy  svrhují,  konečně  též 
někdy  listy  nové  vyvíjejí  se  před  opadnutím  starých.  Listy  vždy  zelených 
rostlin  opadávají  periodicky  anebo  stejnoměrné  stále. 

V  tropických  a  subtropických  krajinách,  kde  léto  je  velmi  suché 
a  horké,  shledáváme  dvojí  vegetační  periodu,  jarní  a  podzimní. 
U  některých  rostlin  obé  periody  splývají,  vegetační  doba  jich  trvá  po 
celou  dobu  dešťů.69) 

Odumřelé  anebo  odumírající  orgány  rostlinné  (ku  př.  listy) 
obyčejně  odpadávají  na  určitých  místech,  kde  v  pletivu  vytvoří  se  speciální 
oddělovací  vrstvy,  jinde,  zvláště  u  rostlin  nezdřevnatélých,  orgány  zvadnou 
a  skloní  se  passivně  dolů,  načež  odumrou.  U  Caladium  bicolor  a  Tropaeolum 
maius  skloní  se  však  staré  listy  před  odumřením  aktivně  (positivně  geotro- 
picky)  dolů  a  činí  tak  místo  rozvíjejícím  se  čepelím  mladých,  nových 
listů.70) 

Reservní  orgány  a  pletiva  zásobní  látky  chovající  vytvořují 
se  v  přední  řadě  v  souvislosti  s  periodicitou  vegetační  doby,  při  čemž 
mají  reservní  látky  ten  význam,  že  na  počátku  doby  vegetační  jsou  mate- 
riálem ku  stavbě  nových  orgánů.   Velmi  nápadné  jeví  se  tento  význam 

")  Tischler  G  ,  Die  Berberidaceen  und  Podophyllaceen  etc.  Englers  Jahrb. 
f.  Syst.  Bd.  31,  1902. 

Linsbauer  L.,  Untersuchungen  uber  dic  Durchleuchtung  von  Laubbláttcrn. 
Beih.  z.  Bot.  Ctbt.  Bd.  10,  1901. 

*')  Volkens  G.,  Der  Laubwechsel  tropischer  Báume.  Gartenflora,  1903.  B.  C. 
*•)  Maige,  Observatíons  biologiques  etc.  Rev.  gen.  de  Bot.  1903. 

Moebius  M..   Ober  das  Welken  der  Blátter  bei  Caladium  bicolor  und 
Tropaeolum  maius.  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1902. 
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reservních  pletiv  u  rostlin  se  zdřevnaťujicími  osami.71)  Ve  dřevu  reservním 
pletivem  jsou  dřevní  buňky  parenchymové,  jakož  i  paprsky,  po  případě 
i  dřeň.  Rostliny  s  listy  každoročně  opadávajícími  mají  ve  dřevu  mnohem 
více  pletiva  reservního,  než  rostliny  s  listy  vždy  zelenými,  neboť  ony  musí 
na  počátku  každé  periody  vegetační  vytvořovati  množství  nových  orgánu 
k  assimilaci  nezbytně  potřebných,  t.  j.  listů,  tyto  nikoliv.  Yacciniunt  Myrtilus 
má  zelené  větévky  s  assimilačním  pletivem,  takže  muže  již  před  vyhnáním 
listů  assimilovati,  i  nevyvinuje  příliš  mnoho  reservního  pletiva. 

Jak  různou  funkci  může  na  se  vzíti  orgán  téže  morfologické 
hodnoty  u  různých  druhů,  ukazuje  Glůck72)  ve  své  souborné  práci 
o  palistech  (stipulách)  jednoděložných  rostlin.  Někde  fungují  stipulae  jen 
jako  orgány  mladé  části  vegetativní  ochraňující,  jinde  spolu  assimilují, 
v  jiných  případech  ochraňuji  zimní  pupeny,  květcnství  anebo  jednotlivé 
květy,  konečně  slouží  některé  jen  jako  orgány  zásobní. 

Transspirační  proud  u  rostlin  suchozcmských  má  za  účel  při- 
vádéti  do  rostlinného  těla  s  vodou  dostatečné  množství  živných  látek 
a  rozváděti  je  po  těle.  Vodní  rostliny  žijí  v  prostředí,  které  obyčejně  na 
nezbytné  soli  minerální  je  nesmírné  chudé.  Pokud  jednotlivé  Části  jich 
(lodyhy  s  listy)  vyčnívají  nad  vodu,  jeví  zvýšenou  činnost  transspirační, 
hojné  vylučování  vody  v  atmosféře  značně  vlhké  atd.  Submersní,  ve  vodě 
ponořené  rostliny  jsou  ve  značné  nevýhodě,  neboť  jim  schází  možnost 
transspirace.  Přes  to  pohybuie  se  tělem  submersních  rostlin  cévnatých 
proud  umožněný  tím,  že  rostliny  takové  vodu  na  konci  listů  skrze  vodní 
póry  vytlačují  ven.73)  Za  abnormních  podmínek  životních  mají  póry  ty 
význam  jiný:  Rostlina  jimi  z  věnčí  ssaje  vodu  do  svého  těla. 

Stáhl  vyslovil  domněnku,  že  silná  transspirace  umožňuje  rost- 
linám nahromaďovati  ve  svém  nitru  anorganické  soli  z  půdy  přijaté.  Jmeno- 
vité se  to  týká  prý  nitrátů,  neboť  ty  se  nahromaďují  pouze  v  rostlinách 
silnou  transspiraci  jevících.  Jiné  rostliny  sice  také  nitráty  přijímají,  ale 
zpracují  je  rychle,  tak  že  se  ncnahromaďují.  Že  Stahlova  domněnka 
je  správná,  ukazuji  pokusy,  které  s  klíčnimi  rostlinami  Cucurbitacci  provedl 
Nedokutschaeff.74) 

O  nyktitropických  (spánkodobých)  pohybech  vykládá 
Stáhl,75)  že  především  mají  za  účel  umožniti  také  v  noci,  při  snížení 
teploty  a  zvýšení  relativní  vlhkosti  vzduchu  listům  poměrné  intensivní 
transspiraci.  Je  možno,  že  také  pohyby  čepele  listové  u  Broussonetia  papyri- 
Jera,  při  nichž  obě  poloviny  čepele  se  k  sobě  sbližují,  mají  nějaký  vztah 
ku  transspiraci,  neboť  souvisí  pohyby  ty  s  vlhkostí  vzduchu  a  osvětlením. 7 fi) 

U  četných  rostlin  (již  u  hub,  ku  př.  Pilobolus%  u  přesliček,  kapradin, 
zvláště  hojně  u  jevnosnubných  rrstlin)  vylučována  je  za  okolnosti,  kdy 
snížena  anebo  znemožněna  je  transspirace,  tekutá  voda,  buď  skrze  zvláště 
vytvořené  průduchy  anebo  z  trichomů.  Haberlandt  vykládá  význam 
orgánů  vodu  absorbujících  v  tom  smyslu,  že  jsou  regulátory  množství  vody 

")  Simon  S.,  Bau  des  Holzkdrpers  sommer-  und  wintcrgrúner  Gewáchse.  Ber. 
d.  d.  bot  Ges.  1902. 

'*)  Glúck  H.,  Die  Stipulargebilde  der  Monocotyledonen.  Verh.  d.  naturh.-med. 
Ver.  zu  Heidelberg.  Bd.  VII.  B.  Z. 

Wcinrowsky  P.,  Untersuchungen  uber  die  Scheitelofíhungen  bei  Wasser- 
pflanzen.  Beitr.  z.  wiss.  Botan  1898 

'*)  Nedokutschaeff  W.,  Ober  die  Speicherung  der  Nitráte  in  den  Pflanzen. 
Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1903 

'*)  Stáhl  E.,  Botan.  Itg.  Bd.  55,  1897. 

'*>  Linsbauer  L.  K.,  Ober  eine  Bewegungserscheinung  der  Blatter  von  Brous- 
sonetia papyrifera.  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1903. 
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v  rostlině  a  turgescence  listů.  Rostlina  jimi  je  chráněna  před  nebezpečím 
injekce  mezibuněčných,  plynovodných  prostorů  vodou,  dále  umožňují  hyda- 
thody,  že  i  při  úplně  zastavené  transspiraci  rostlinou  jde  proud  vodní, 
přivádějící  do  těla  jejího  minerální  živné  soli.  Stáhl77)  a  Goebel 
(Flora,  1897),  jmenovitě  na  tento  druhý  význam  vylučování  vody  kladou 
důraz.  Lepeschkin78)  zkoumal  experimentálně  význam  hydathod  a  d«>*el 
k  výsledku,  že  význam  jich  pro  assinnilaci  a  dýchání  je  nepatrný.  I  když 
povstane  injekce  intercellulár,  nesnižuje  to  assimilaci  a  dýchání  a  také 
jinak  není  injekcí  tou  rostlina  poškozována.  Ale  ani  užitek,  jejž  vylučování 
vody  by  mohlo  míti  pro  obohacování  rostliny  minerálními  solemi  živnými, 
není  valný.  Četné  rostliny  postrádají  vůbec  orgánů  vodu  vylučujících  a  při 
injekci  vylučují  ji  obyčejnými  průduchy.  Lepeschkin  má  za  to,  že  orgány 
vodu  vylučujici  nejsou  pro  rostliny  nezbytné  potřebnými,  snad  jimi  kdysi 
byly  a  dědičností  se  udržují  na  některých  rostlinách  dosud.  Také  nemůže  pří- 
tomnost hydathod  míti  velkého  významu  pro  rostlinu  tenkráte,  kdy  jimi  rost  lina 
vodu  ze  zevnějšku  absorbuje.  Možno,  že  maji  pro  halofilní  rostliny  význam 
tenkráte,  jestliže  jimi  tyto  rostliny  vydávají  ven  soli  z  půdy  přijaté  (hlavně  chlo- 
ridy), jež  by  přcmlrným  nahromaděním  v  těle  rostlinném  škodlivými  byly. 

Vylučování  vody  u  některých  rostlin  děje  se  s  velmi  značnou 
intensitou.  Tak  u  Coiocasie 19)  kapky  vodní  z  konce  mladých  listů,  kdež 
se  nalézají  četné  hydathody,  v  rychlém  tempu  jsou  vystřelovány  (v  jedné 
minutě  až  190  kapiček).  Množství  vody,  kterou  l  list  vydá  za  12  hodin 
obnáší  až  97  cm3,  za  devět  dní  vydal  jediný  list  1008  cm9  tekuté  vody 
na  svém  ostrém  konci. 

Voda,  kterou  rostliny  ve  vlhkém  prostoru  vylučují,  není  chemicky 
čistá,  může  obsahovati  různé  látky.  Zvláště  obsahují  kapičky  vylučované 
vodními  žlázami  u  fasolu  a  Malvacei  hojné  uhličitanu  draselnatého;  vylu- 
čování jeho  nemusí  býti  pro  rostlinu  neúčelnou  ztrátou,  neDoť  je  možno, 
že  vyloučený  uhličitan,  podobné  jako  v  nektariích  jiné  osmoticky  působivé 
látky,  žlázám  vodnim  osmoticky  vodu  odnímá.1*') 

Výměnu  plynů  O  a  CO,  umožňují  massivnějším  orgánům  s  kor- 
kovým obalem  dle  Stáhla  lentíeel/y,  dle  Haberlandta  přísluší  těmto 
orgánům  též  vliv  na  transspiraci.  Denaux  vykládá  funkci  lenticell  jako 
orgánů  výměnu  oněch  plynů  podporujících  za  vedlejší,  za  to  slouží  prý 
v  přední  řadě  transspiraci.81) 

Pletiva  vodivá  závisí  ve  svém  vytváření  ve  značné  míře  na  zevních 
podmínkách,  jimž  rostlina  je  vystavena.  Rostliny  ve  vodě  ponořeně  žijící 
obyčejně  postrádají  úplně  dřeva,  ježto  nepotřebují  vodu  voditi  (ač  též 
v  nich  akropetálnč  voda  proudí),  nejvýše  že  se  objevují,  jako  u  rodu  Elodea, 
krátkou  dobu  trvající  cévy  pod  vegetačním  vrcholem.  Též  u  xerofytních 
rostlin  dřevní  části  vodící  vodu  jsou  v  menší  míře  vyvinuty  než  u  hygro- 
fytů.  Naproti  tomu  u  oněch  je  mnohem  více  vyvinuto  pletivo  mechanické.82) 


,T)  Staht,  E.,  Ucber  Pňanzenschlaf  und  verwandte  Erscheinungen  Bot.  Ztg.  1897 
")  Lepeschkin,  Wl.,  Die  Bedcutung  der  Wasser  absondernden  Orgáne  fůr 

die  Pflanzen.  Flora,  Bd.  90.  1902. 

:*/  Molisch  H.,  Das  Ilervorspringen  von  Wassertropfen  aus  der  Blattspitze 

von  Colocasia  nymphaeíolia  Kth.  (Caladiuro  nymphaefo'ia  hort.)  Ber.  d.  d.  bot. 

Ges.  1903. 

*°)  Nestlcr,  A.,  Sccrettropfen  an  den  Laubbláttern  von  Phaseolus  multiflorus 
Willd.  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1899. 

•')  Denaux,  H.  Recherches  sur  les  Lenticelles  etc.  Ann.  d.  sc.  nat.  Bot. 
sér.  7.,  1900. 

**)  Simon,  S..  Der  Bau  des  Holzkórpers  sommer-  und  wintergrQner  Gewáchse 
etc.  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1902. 


Digitized  by  Google 


790 


Poměry  zajímavé  se  jeví  také  v  délce  svazků  cévních  nervaturu  listů 
tvořících.  Nejméně  vyvinutou  (relativně)  nervaturu  mají  rostliny  vodní,  více 
vyvinutou  nervaturu  shledáváme  u  hygrofytních  a  stinných  rostlin,  jeStě 
více  je  vyvinuta  u  rostlin  světlomilných  s  normálními  lupeny.  Xerofytni 
a  stepní  rostliny  mají  značně  vyvinutou  nervaturu,  což  souvisí  očividně 
s  potřebou,  aby  všecky  části  listů  pokud  možno  hojně  a  stejně  vodou  byly 
opatřovány.83) 

Jak  velice  může  vésti  stejný  způsob  života  ke  konvergenci 
morfologické,  ukazuje  ku  př.  srovnání  morfologických  poměrů  těla 
jevnosnubné  rostliny  Pilostyles  Ingae  s  cizopasnými  houbami.  Obojí  vy- 
tvořují v  těle  hostitele  thallus,  na  němž  nelze  rozlišovati  nějakých  přesně 
a  zákonitě  se  vyvinujících  orgánů,  takže  tu  thallus  jevnosnubného  parasita 
s  thaliem  houby  cizopasné  je  zcela  analogickým.84)  Vlákna  stélky  druhu 
Pilostyles  Ingae  (cizopasicího  na  Mimose)  vnikají  též  do  buněk  hostitele, 
úplně  jako  intracellulární  mycelium  některých  cizopasných  hub.  Vedle  toho 
tvoří  též  vlákna  v  meziburěčných  prostorách  rostoucí. 

Vyšší  rostliny  potřebují  ke  své  výživě  nutně  dusíkatých  sloučenin, 
nemajíť  samy  o  sobě  schopnosti  dusík  volný  assimilovati.  Množství  těchto 
sloučenin  v  půdě  je  omezené  a  závisí  ve  značné  míře  na  činnosti  nižších 
organismů,  jež  dovedou  jednak  volný  dusík  assimilovati,  jednak  sloučeniny 
dusíkaté  převádéti  ve  íormu.  v  jaké  jsou  vyšší  rostliny  schopny  je  assimi- 
lovati. V  tom  ohledu  jsou  vyšší  rostliny  ve  přírodě  závislé  na  celé  řadě 
organismů  nižších. 

Speciální  přizpůsobeni  k  absorpci  dusíkatých  sloučenin  jeví  rostliny 
vyšší  (mechy  počínaje)  ve  zmíněném  právě  prodlužování  absorpčních  orgánů. 

Abnormní  prodlužování  absorpčních  orgánů  stojí  často 
v  souvislosti  s  chemickými  vlastnostmi  prostředí.  Tak  klíčení  nepohlavních 
tělísek  rozmnožovacích  Lunulatie  vybaveno  je  chemickými  faktory  a  rhizoidy 
dosahují  zvláště  velké  délky,  rostou-li  v  prostředí  chudém  na  sloučeniny 
fosforu  a  dusíku.  Riccia  fluitans  ve  vodě  postrádá  rhizoidů,  roste-li  na  suchu, 
vytvořuje  jich  značné  množství.  Ale  i  ve  vodě  je  tvoři,  je-li  tato  chudá  na 
nezbytné  živiny,  zvláště  hojné  a  dlouhé  rhizoidy  se  objevují  ve  vodě  chudé 
na  sloučeniny  dusíkaté. M5j  Podobné  shledal  No  II,86)  že  lze  kořeny  rostlin 
vyšších  etiolovati,  t.  j.  ku  neobvyklému  prodloužení  příměti  kulturou 
v  tekutinách  chudých  na  živiny.  Zjev  ten  možno  vysvétliti  tak,  že  rychlým 
vzrůstem  unikají  absorpční  orgány  z  prostředí  málo-živného.  Máme  tu 
regulaci,  přímé  přizpůsobování  se  rostliny  zevním  podmínkám  výživy  se 
týkajícím. 

Masožravé  rostliny  jeví  četná  zařízení  účelná  k  lapání  hmyzu, 
usmrcování  a  ztrávení  jeho.  Nejnápadnější  jsou  zařízení  ta  u  rostlin  vy- 
lučujících uvnitř  zvláštních  nádržek  enzymy  zažívací,  jako  u  Ncpenthes. 
C  1  a  u  t  r  i  a  u  87J  shledal,  že  je  při  zažívání  tekutina  uvnitř  konývek  ob- 
sažená reakce  kyselé,  kyselina  však  se  vylučuje  teprve  po  mechanickém 
podráždění  konývky.  V  tekutině  zažívací  je  proteolytický  enzym,  pracující 

")  Z  ale  w  ski,  W..  Ucber  die  Ausbiidung  der  Nervation  bei  verschiedenen 
Pflanzen,  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1902. 

•*)  Endriss,  W.,  Monographie  von  Pilostyles  ingac  (Karst. .  Flora,  Bd.  91, 
Ergbd.  tu  1902. 

Ht)  Benecke,  W.,  Ueber  die  Keimung  der  Brutknospen  von  Lunularia  cruciata 
Bot.  Ztg.  1903. 

"•jNoll.F.,  Ueber  das  Etiolement  der  Pflanzen.  Sitib.  d.  niederrh.  Ges 
Bonn,  1901. 

BI)  C  1  a  u  t  r  i  a  u,  G.,  La  Digestion  dans  les  urnes  de  Nepenthes.  Mém.  cour.  par 
V  Acad.  R.  de  Belg.  Bruxelles,  1900. 
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beze  spolupůsobeni  mikrobů.  Produkty  proteolysy  jsou  z  tekutiny  absorbo- 
vány velice  rychle  a  očividně  přecházejí  z  listů  rychle  do  rostliny.  Isolo- 
vané, uříznuté  listy  mnohem  pozvolněji  absorbují  produkty  proteolysy,  než 
jsou-li  ve  spojení  s  rostlinou.  Autor  podobně  jako  Haberlandt  a  Mas- 
sart  na  některých  místech  shledal  v  konévkách  rodu  Nepenthes  velmi 
malé  množství  hmyzu,  naproti  tomu  na  jiných  stanoviskách  množství  velké. 
Zdá  se  mu  býti  možným,  že  vlivem  Aepent/ies  na  některých  místech  hmyz 
je  huben  a  snad  v  některých  druzích  vyhuben,  odtud  malý  počet  hmyzu 
v  konévkách  na  těchto  stanoviskách. 

Přizpůsobení  se  organismů  ku  prostředí,  pokud  výživy  se  týče,  jeví 
se  v  rozsáhlé  míře  u  nejnižších  rostlin,  bakterií  a  řas.  Různé  způsoby 
t.  zv.  kvašení  dají  se  dobře  oekologicky  vyložiti.  Mikroorganismy  buď 
získávají  chemickými  přeměnami  látek  v  jich  prostředí  se  nalézajících 
volnou  energii,  jíž  užívají  pak  často  k  synthetickým  pochodům,  anebo 
získávají  kyslík,  jehož  užívají  k  různým  dalším  oxydacím  atd.  Nejnápad- 
nějším  příkladem  takového  přizpůsobení  jsou  sirné  bakterie,  zvláště  skupina 
bakterii,  jež  zpracují  thiosulfáty  a  k  výživě  své  organických  sloučenin 
uhlíkatých  vůbec  nepotřebují.88)  Vedle  toho  často  mikroorganismy  pro- 
dukty kvašení  chrání  se  v  soutěži  s  jinými  mikroorganismy. 

Koncentrace  živného  prostředí  rostlin  sladkovodnich  je 
velmi  nepatrná  a  sotva  kolísá  v  té  míře,  aby  rostliny  musely  jeviti  nějakou 
schopnost  kolísání  tomu  se  přizpůsobovati.  To  platí  též  pro  koncentraci 
vody  v  půdě  absorbované.  Jinak  je  tomu  u  rostlin  mořských  anebo 
halofytních,  dále  u  cizopasných  a  saprofytických  rostlin.  Zde  může  kon- 
centrace Živného  prostředí  značně  kolisati  a  rostliny  mají  za  takových 
okolností  často  schopnost  reagovati  změnou  koncentrace  šťávy  buněčné 
na  kolísání  to.  Děje  se  tak  buď  přijímáním,  resp.  vydáváním,  osmo- 
ticky  působivých  látek  na  zevnějšek  anebo  vytvořováním,  resp.  změnou, 
látek  takových  uvnitř  buňky.  Oba  případy  shledáváme  u  hub.  První  dle 
Fischera  u  bakterií  je  značně  rozšířen,  druhý  u  vyšších  hub.8J)  Také 
řasy  dovedou  reagovati  na  změnu  koncentrace,  Cyanophyceae  dovedou  stát  i 
se  opět  turgescentními  i  v  čistém  glycerinu.90)  V  celku  snadněji  přizpůso- 
bují se  rostliny  stoupající  než-li  klesající  koncentraci  prostředí.  Při  rychle 
klesající  koncentraci  prostředí  buňky  často  praskají  a  obsah  jich  vychází 
ven  (plasmoptysa). 

H  o  u  b  y  vyšší  přizpůsobují  se  vyšším  k  o  n  c  e  n  t  r  ac  ím  živ- 
ného prostředí  obyčejně  zvýšeným  tvořením  látek  osmoticky  působivých. 
Jen  glycerin  vniká  podobně  jako  u  řas  a  vyšších  rostlin  zelených  snadno 
též  do  buněk  hub  Bylo  ukázáno,91)  že  plísně  vytvořují,  aby  turgor  svůj 
dle  zvýšené  koncentrace  prostředí  zregulovaly,  nějaké  snadno  se  rozpadá- 
vající uhlohydráty 

Jako  u  živočichů  regulováno  je  také  u  rostlin,  zvláště  u  hetero- 
tropních,  vytvořovaní  enzymu  zevními  popudy.  V  přední  řadě  působí 
ovšem  jako  popud  kvalita  živého  prostředí  anebo  podkladu.  Wenť'2) 


Nathansotin,  A,  Uebcr  čine  neue  Gruppe  von  Schwefelbakterien,  Mitth. 
d.  zool.  Stat.  Neapel,  Bd.  15,  190.'. 

"*)  Fischer  A.  Vorlcsungen  uber  Bakterien;  1903. 

*')  Brandt,  F.,  Uebcr  das  osmotische  Verhalten  der  Cyanophyceeozelle.  Ber. 
d.  d.  bot.  Ges.  1903. 

•')  Heinsius,  O.  v.  Mayenburg,  Lósungsconcentration  und  Turgorregulation 
bei  den  Schimmelpilzen.  Jahrb.  f.  wiss.  Bot  Bd.  36,  1901. 

•*)  Went,  F.  A.  F.  C,  Ueber  den  Einfluss  der  Nahrung  auf  die  Enzymbildung 
durch  Monilia  Sitophila.  Jahrb.  f.  wiss.  Bot.  Bd.  36.  1901. 
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ukázal,  že  Monilia  sitophila  dovede  vytvořovati  neméně  než  10  různých 
enzymu.  Nékteré  enzymy  vytvořují  se  téměř  při  každém  způsobu  výživy, 
jiné  jen  když  živné  prostředí  určité  látky  v  sobě  chová.  Tu  pak  se  stou- 
pajícím množstvím  živiny  stoupá  též  množství  vytvořeného  enzymu.  Oby- 
čejné vylučují  dostatečné  množství  enzymu  pouze  buňky  dobře  živené, 
hladovění  nedává  speciálního  popudu  k  vylučování  enzymů. 

Ve  dřevu  rostoucí  a  z  něho  živiny  ústrojné  čerpající  houby  maji 
schopnost  vylučovati  dva  enzymy:  /tadromasu,  která  odštěpuje  ze  zdřev- 
natélých  blan  hadromal,  (látku  dávající  reakci  floroglucinovou)  a  cytasu, 
kteráž  rozpouští  cellulosu.  Činí  tak  nejen  obligátně  na  dřevu  žijící  houby 
(Merulius  lacrymans),  nýbrž  též  takové,  které  za  obyčejných  poměrů 
na  dřevě  nerostou  {Puiiállium  glancům),  kteréž  tedy  přímo  svému  sub- 
strátu dovedou  st*  přizpúsobiti.1'3/ 

Hulgaria  polymorpha  vylučuje  enzym,  který  rozkládá  látky  »ligni- 
nové*  reakce  podmiňující,  cellulosu  však  nechává  nedotčenu.1**) 

Jako  rostlinná  produkce  na  suché  zemi  podmíněna  je  množstvím 
minerálních  živných  solí  v  půdě  a  na  intensitě  světla,  tak  také  bohatství 
rostlinného  života  v  moři  závisí  vedle  osvětlení  na  množství  živných  solí 
ve  vodě  V  přední  řadě  je  v  moři  omezené  množství  dusíkatých  sloučenin, 
takže  dle  zákona  o  minimu  živných  látek  právě  jimi  určeno  je  bohatství 
rostlinného  života  v  moři.'JS)  Do  moře  sice  s  řekami  a  deštěm  přichází 
značné  množství  sloučenin  dusíkatých;  Brandt  ukázal  již  r.  1899,  že  do- 
statečné množství  sloučenin  dusíkatých  s  vodou  ze  souše  do  moře  sté- 
kající přichází.  Tak  uvádí,  žc  jen  Rýn  ročně  přináší  do  moře  130.606  mil- 
lionů  g  N  ve  sloučeninách.  Ale  toto  množství  dusíku  nemají  rostliny  zelené 
celé  k  disposici,  ježto  v  moři  je  značné  množství  bakterii  denitrifikačních. 
Tyto  v  mořích  studených  vlivem  nižší  teploty  nepatrné  rozkládají  dusíkaté 
sloučeniny,  odtud  lze  vysvětlili,  že  ve  studených  mořích  život  rostlinný 
a  živočišný  je  kvantitativně  tak  bohatý.  Naproti  tomu  děje  se  v  mořích 
teplých  rozklad  dusíkatých  sloučenin  vlivem  bakterií  denitrifikačních  velmi 
rychle  a  ve  značné  míře,  následkem  toho  je  tu  též  život  rostlinný  i  živo- 
čišný kvantitativné  chudší.  Význam  bakterií,  volný  dusík  v  mořské  vodě 
assirr.ilujícich  není  dosud  jasný. 

Podrobněji  zabývali  se  zkoumáním  bakterií,  které  v  moři  žijí  a  volný 
dusík  vá zat i  (assimilovati)  dovedou,  Benccke  a  Kcutner.")  Elektivní" 
methodou  Winogradski-ho  isolovali  z  bahna  mořského  dna  několik 
bakterií,  mezi  nimiž  známé  druhy  Clostridium  Pastorianum  a  Azotobacter 
chrooceum,  kteréž  též  v  půdě  přicházejí  a  o  nichž  je  jisto,  že  volný  dusík 
assimilují.  Azotobacter  neschází  nikdy  v  bahně  a  planktonu,  Clostridium,  zdá 
se,  může  v  planktonu  scházeti.  Ve  svých  kulturách  shledali  jmenovaní 
autoři  as  1 — 25  mg  assimilovancho  dusíku  na  4  ^  dextrosy. 

Reinkea7)  ukazuje,  že  Azotobacter  žije  na  povrchu  mořských  řas 
a  vystavuje  domněnku,  že  se  tu  jedná  o  symbiosu  řasy  s  bakteriemi  volný 
dusík  vížícími,  podobné  as  jako  u  Leguminos 


")  Czapck  V  .  Zur  Biulryic  der  holzhcwohncnď.-n  Pilze.  Ber  d.  d.  bot.  Ges.  1899 
**i  Bi  ffon.  R  H.,  On  tne  biology  of  Biťgaria  polymorph  i  Wetl  Ann.  of  Bot.  1901. 
*')  Brandt  K  ,  Ueber  den  Stoffwechsel  im  Mecre  I.  II.  Wiss.  Meeresunters. 
1899,  1902. 

")  Benecke,  Keutner,  Uebcr  stiekstofeedende  Baktcrien  aus  der  Ostsee. 
Ber.  d.  d.  bot  Gcs.  1903. 

"i  Reinke  J.,  Die  zur  Ernáhrun-»  der  Meeres-Organismen  disponiblen  Quellen 
an  Stickstoff.  Ber  d.  d.  b  t.  Gcs.  190.1. 
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Také  ve  sladké  vodé  lze  stanovití  přítomnost  bakterii  vížících  volný 
dusík.  Reinke98)  má  za  to,  že  mezi  sladkovodními  řasami  a  bakteriemi 
na  jich  povrchu  (v  rosolovité  zevní  vrstvě)  přítomnými  je  jakási  symbiosa. 
Zvláště  uvádí  podrobněji  domněnku  o  symbiose  mezi  Yolvoxem  a  Azoto- 
bacterem.  Onen  dává  tomuto  uhlohydráty,  tento  se  odvděčuje  řase  vázaným 
dusíkem 

Mezi  rostlinami  autotrofními  a  heterotrofními  lze  stanovití 
řadu  přechodů  co  do  výživy,  t.  zv.  rostliny  myxotrofní.  Tak  ukázal 
Artari,99)  že  zelená  řasa  Stichococcus  bacillaris  lépe  roste  při  potravě 
organické,  než  anorganické.  Podobně  chovají  se  dle  téhož  autora  gonidie 
lišejníků,  ale  ty  jsou  organismy  peptonovými  (t.  j.  jde  jim  především  o  získá- 
váni organických  sloučenin  dusíkatých),  kdežto  Stichococcus  roste  stejně 
dobře,  má-li  k  disposici  pepton  anebo  dusičnan  ammonatý.  Má  li  k  disposici 
tento  pramen  dusíka  a  nějaký  cukr,  roste  zcela  dobře  i  ve  tmě,  dovede 
tedy  tvořiti  bílkoviny  i  ve  tmě. 

Některé  nižší  řasy  mohou  Žiti  autotrofně  —  a  tu  jsou  opatřeny 
chlorofyllem  —  anebo  heterotro  fně,  při  čemž  mohou  ztratiti  úplně 
zelené  barvivo  (Euglena,  Zumstein).  Dovedou  se  tedy  poměrům  vý- 
živnosti  prostředí  velmi  snadno  adaptovati.  Tato  adaptace  však  je  indi- 
viduální, neboť  poměrům  novým  ihned  se  rostliny  ty  adaptují  nové. 

Naproti  řasám,  které  za  dostatečného  množství  organických  živin 
anebo  ve  tmě  ztrácejí  chlorofyl,  třeba  uvésti  jiné,  které  chlorofylu  za 
žádných  okolností  neztrácejí.  Tak  řasa  Chlorococcutn  infusionum  žijící  v  lišej- 
níku Xanthoria  parietina,  zůstává  za  všech  okolností  zelenou100) 

Oproti  jedům  jsou  různé  rostliny  v  různé  míře  citlivý.  Tak  měď 
pro  některé  (k.  př.  Spirog)>ru)  je  v  nejnepatrnějších  stopách  jedem,  jiné  ji 
snesou  dosti  dobře.  Zvláště  jsou  plísně  opatřeny  schopnosti  přizpůsobiti  se 
buď  přímo  anebo  během  několika  generacím  jedům  z  řady  solí  kovů. 
Ptmciliium  je  proti  mědi  chráněno  (až  do  jistého  stupně  koncentrace)  tím, 
že  její  soli  nepřijímá  do  buněk  svých.10') 

Přizpůsobení  může  dostoupiti  značně  vysokého  stupně,  zvláště  stoupá-li 
koncetrace  jedovaté  soli  pozvolna  a  průběhem  několika  generací.  Nezdá 
se  však,  že  by  přizpůsobení  to  trvale  se  stalo  dědičným. 

Schopnost  směrných  pohybů  je  pro  rostliny  velmi  důležitá- 
neboť  jimi  může  vcházeti  rostlina  v  různé,  účelné  vztahy  ku  prostředí, 
v  němž  vegetuje.  U  hub  největší  oekologická  důležitost  přísluší  hydrotro- 
pismu  a  chemotropistnu,  jež  umožňují,  že  hyfy  houbové  vedeny  jsou  na 
místa,  kde  živiny  ve  způsobě  roztoků  mohou  absorhovati  a  kde  nejsou 
vystaveny  nebezpečí  vyschnutí.102)  Méně  důležitý  je  pro  vegetativní  život 
hub  hcliotropismus.  Je  však  pravděpodobno,  že  mu  přísluší  význam  pro 
rozplozování  a  sice  pro  rozšiřování  výtrusů.  Houby  (vyjma  vodní)  vnikajíce 
na  světlo,  vnikají  obyčejné  též  do  vzduchu,  v  němž  hlavně  větrem  rozšiřo- 
vány jsou  výtrusy  jejich.  U  některých  hub  výtrusnice  normální  a  výtrusy 
tvoří  se  pouze  na  světle. 


*•)  Reinke  J.,  Symbiose  von  Volvox  und  Azotobacter.  Ber.  d.  d.  bot.  Ges.  1903. 
••)  Artari  A.,  Zur  Ernáhrungsphysiologie  der  grůncn  Algen.  Ber.  d.  d.  bot. 
Ges.  1901. 

,4°)  Artari  A.,  Ueber  die  Bildung  des  Chlorophylls  durch  grúne  Algen.  Ber.  d. 
d.  bot  Ges.  1902. 

'•')  Pulst  Carl,  Die  Widerstandsfahigkeit  einiger  Schimmelpilze  gegen  Metall- 
gifte.  Jahrb.  f.  wiss  Bot  Bd.  37.  1901. 

•**)  Steyer  K.,  Reizkrúmrnungen  bei  Phyzomyces  nitens.  Pergau,  1901. 
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Zpráva  o  latinském  významosloví  (semasiologii). 
Podává  Dr.  Josef  M.  Pražák. 
(Dokončeni.) 

Zevní  příčiny  změn  významových  vysvětliti  pokusili  se  více  méně 
úplně  Darmsteter,  Whitney,  Bréal,  Paul,  Wolfflin  a  j.,  nej- 
úplněji R.  Schmidt69)  v  pojednání  obsahujícím  velmi  bohatou  sbírku 
příkladů  z  rozličných  jazyku.  Schmidt  zasloužil  se  velice  o  významosloví 
tím,  že  první  snažil  se  uvésti  v  úplný  systém  zevnější  činitele  změny  vý- 
znamové. Na  práci  Schmidtové  zakládají  se  pojednání  Thomasovo 70)  a 
Heyovo, 7 ')  která  Schmidtovu  záslužnou  práci  příklady  rozhojňují,  v  jednotli- 
vostech doplňují  neb  opravují. 

Schmidt  shrnuje  příčiny  změn  významových  celkem  v  deset  tříd, 
uznává  deset  druhů  činitelů  změny  významové.7*) 

I.  Potřeba.  Potřeba  jest  vskutku  jeden  z  nejmocnějších  činitelů 
v  životě  významů  slov.  Svět  vnější  i  vnitřní  jest  v  neustálém  pohybu, 
nové  věci,  nové  pojmy  se  vyskytují,  staré  mizejí,  jiné  se  pozměňují,  kom- 
binují se  novým  způsobem;  slova  pozbývají  starého  významu  neb  tratí  se 
úplně  z  pokladu  jazykového  a  musí,  je-li  pojmu  opět  potřebí,  jinými  býti 
nahrazena.  Zřídka  však  jazyk  tvoří  nová  slova,  spíše  do  starých  výrazů 
vkládá  nové  významy.  Jenom  jde  li  o  věc  eminentně  novou,  dosud  nebý- 
valou, označuje  ji  také  jazyk  nově  utvořeným  slovem.  Tak  tomu  zvláště 
při  vynálezech.73)  Schmidt  rozeznává  dva  druhy  potřeby.  Potřeba  povstává 
1.  změnou  duševního  života,  vzdělanosti.  Změna  vzdělanosti 
má  v  zápětí 

á)  nové  věci.  Aes  značí  původně  měděnou  rudu,  surovou,  nevzdě- 
lanou, dále  umělou  směs  z  mědi,  cínu  a  olova,  ve  které  měď  byla  hlavní 
součástkou:  bronz,  spéž.  Z  bronzu  hlavně  raženy  byly  mince,  do  bronzo- 
vých desk  vrývány  byly  zákony  a  veřejně  vystavovány.  Odtud  aes  = 
bronzová  mince  (aes  grave)  a  'bronzová  deska*.  Bronz  byl  v  Římě  po 
dlouhou  dobu  jediným  kovem,  z  něhož  byly  raženy  peníze.  Tím  způsobem 
nabylo  slovo  acs  významu  » peníze*  (aes  weum,  aes  alienum).  Z  toho  opět 
dále  vyvinul  se  význam  »vojenský  plat  (žold),  mzda*74).  Bos  Luca  —  slon. 
Když  Římané  poprvé  v  jižní  Itálií  ve  válce  s  Pyrrhem  epeirským  spatřili 
slona,  nazvali  jej  »Lukánským  býkem*.  Paganus  pův.  obyvatel  venkovské 
dědiny,  vesnice  {pagtis)  —  pohan  (pohanství  se  nejdéle  udrželo  na  ven- 
kově). Liber  lýko,  lýčí  pod  korou  stromu,  potom  z  něho  zhotovený  zá- 
vitek psací  i  s  obsahem.  Caudex  (codtx)  peň,  z  pně  vyřezaná  dřevěná 
deska,  spojení  několika  v  celek  a  když  vědomí  etymologického  původu 
utuchlo,  kniha  z  listů  se  skládající.  TabuUi  prkno,  lavice,  deska  ku  hře, 
deska  psací,  mapa,  kniha  účetní,  stůl  penězoměnců  atd.  Sigillum  (vl.  de- 
minutivum  ze  signum  socha)  značí  původně  sošku,  také  podobu  reliéfovou 
(Cic.  Verr.  IV  48  apposuit  patellam.  in  qua  sigilla  erant  egregia).  Že 
také  figurka  pečetítkem  ve  vosku  vytvořená  slově  sigillum,  jest  přirozeno. 


*•)  Die  GrQnde  des  Bedeutungswandels. 

Ober  dic  Móglichkciten  ...  II. 
"j  Die  Semasiologie. 

**)  Pončvadž  vsak  v  odstavci  Schmidtové  III.  nadepsaném  >Nachahmungstríeb< 
nejedná  se  o  změnu  významovou,  vypouštíme  tuto  stať  xe  své  úvahy. 
T*i  Hey,  Semasiologie,  str.  200. 

'«)  Zvláštní  užiti  j  iko  aes  -  tuba;  aera  =  cymbály  nepatři  sem,  poněvadž  ne- 
nabyla významu  obecného  (usuálního). 
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Časem  však  výraz  sigillum  přešel  i  na  látku,  do  které  figurka  byla  vytla- 
čena, tak  že  značí  » pečeť*. 

Původní  význam  slova  aedis  dle  etymologie  (srov.  ai&oa)  » ohnisko* 
byl  přenesen  na  celý  obytný  prostor,  pokoj  (jeden).  Když  při  pokračujícím 
vývoji  kultury  z  primitivní  chatrče,  která  skládala  se  pouze  z  jediné  míst- 
nosti, vyvinul  se  dům  o  více  prostorách  obytných,  slovo  aedis  prodělalo 
také  tuto  zménu  a  přizpůsobilo  se  předmětu,  značíc  i  (jeden)  pokoj  (v  domě) 
i  celý  dům  (skládající  se  z  vice  prostor).  Ale  usus,  obyčej,  který  jest  vlád- 
cem jazyka,  zakotvil  se  pevně.  Ježto  plur.  aedes  ve  významu  » pokoje* 
bylo  v  užívání,  užito  také  tohoto  plurálu  ve  smyslu  kollektivném  >dům< 
(soubor  pokojů)  a  tento  plurál  v  naznačeném  významu  zakořenil  se  v  jazyku 
(jako  plur.  tantum)  následkem  mnohonásobného  rozčlenění,  kterého  dům 
během  času  zakulil.  Naproti  tomu  zase  singulární  tvar  aedis  ve  významu 
>dům«,  ač  se  stanoviska  kulturně-historíckého  starší,  vyšel  ze  zvyku,  rovněž 
tak  vymřel  záhy  aedis  ve  významu  » pokoj*75)  a  sice  způsoben  neb  pod- 
porován byl  zánik  tento  tím,  Že  singulár  nabyl  významu  speciálního  (ome- 
zeného) :  obydlí  božské,  chrám.  Příčina  změny  zakládala  se  v  potřebě  ozna- 
čiti  nový  předmět  (stavba  chrámů  pochází  totiž  z  doby  mnohem  pozdější 
než  obydlí  lidská).  Sprostředkování  pak  usnadnila  stejná  představa  obývání 
lbožstvo  bydlí  a  žije  v  chrámu,  jako  člověk  ve  svém  obydlí)  i  zevní  po- 
dobnost stavby.76) 

b)  Změna  vzdělanosti  působí  změnu  poměrův  a  mravů  v.  Pecunia 
značí  původně  » majetek  záležející  v  dobytku*,  později  » peníze*.  Tertium  com- 
parationis  mezi  obéma  významy  jest  »movitý  a  k  výméně  užívaný  majetek*, 
který  původně  odhadován  byl  dle  počtu  jednotlivých  kusů  dobytka,  po- 
zději t.  j  když  ítím  přestal  býti  státem  rolnickým  a  přešel  k  hospodářství 
peněžnímu,  dle  penéz  (aes);  ale  slovo  pecunia  zůstalo,  značíc  » peníze*. 
Také  sluší  poznamenati,  že  pecunia  odloučilo  se  významem  úplné  od  svého 
sdružení  etymologického,  neboť  slova  pecus  a  pecu  zachovala  původní  vý- 
znam.77) Quinstor  {quacrerv)  pův.  »patratel,  vyšetřovatel  hrdelních  zločinů* 
a  zároveň  » správce  státní  pokladny*.  Později,  když  vyšetřování  hrdelních 
zločinů  přešlo  na  jiné  úředníky,  quaestor  značí  výhradně  správce  státní 
pokladny.  Quaestoři  jméno  své  podrželi,  které  pošlo  od  té  části  jich  úřední 
Činnosti,  která  jim  právě  byla  odňata.  Vyšetřující  soudce  slově  později 
quaesitor.  Pistor  pův.  »mlynář«78),  později  » pekař*.  Poučný  pohled  v  dě- 
jiny římského  mincovnictví  podává  slovo  denarius.  Denarius  (sc.  nummus) 
byla  stříbrná  mince  zavedená  r.  269  př.  Kr.  a  měla  cenu  10  assů  mědě- 
ných, odtud  její  jméno.  Ale  již  r.  217  př.  Kr.  počítalo  se  na  denár  16  assů 
(ovšem  lehčích)  a  přece  jméno  zůstalo  totéž.  Vnitřní  spojení  pojmu  se 
slovem  takto  zmizelo.  Po  zavedení  zlaté  měny  (na  počátku  císařství)  dena- 
rius aureus  vedle  nummus  aureus  značí  také  zlatou  minci,  avšak  jen  na 
krátkou  dobu.  Brzy  nastalo  rozlišení:  substantivované  aureus  ustálilo  se 
jako  název  zlaté  mince,  denarius  značí  minci  stříbrnou.  Ale  od  Nerona  po- 
čínajíc zrno  této  mince  se  stále  zhoršuje  přiméšováním  sprostých  kovů, 
takže  posléze  denarius  obnášel  jen  5%  stříbra  a  stal  se  fakticky  nummus 
aereus.  Sem  spadá  také  přechod  vlastního  jména  Caesar  ve  jméno  obecné. 


'*»  a  nahrazen  jinými  slovy  jako  conclave.  cubiculum  a  j. 

'•)  Není  tedy  správné  podán  vývoj  významový  slova  aedis  ve  slovníku  Stowasse- 
rové  (2.  vyd.)  str.  30.  Srov.  K  Reissinger,  Zur  historisektn  ttcdtutungsentwickcíung  des 
IVortes  >aedis<  (Blátter  f.  d.  bayer.  Gymnasialschulwesen  XXXVII  [1901],  str.  43-  49). 

")  ale  peculium  značí  take  majetek,  zvláátó  ten,  který  si  otrok  s  dovolením  pá- 
novým střádá. 

'*)  Plin.  N  H.  XVIII  107  pistores  tantum  eos,  qui  far  pisebant,  nominatos. 
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Smrtí  diktátora  Caesara  vymřela  vlastné  rodina  Caesarův.  Adoptovaný 
vnuk  sestry  Caesarovy  Octavius,  dédic  jména  Caesarova,  stal  se  také  dě- 
dicem jeho  politické  moci.  Tím  nabylo  jméno  Caesar  nejen  právnického 
významu,  ale  t«ké  symbolického.79)  Užívání  upevnilo  se  tím,  že  každý 
Juliovec  určil  svého  nástupce  adopcí  za  Caesara.  Tak  znenáhla  spojován 
s  výrazem  Caesar  titul  vladaře  a  nástupce  trůnu  (korunního  prince).  Tuto 
změnu  významovou  osvojil  si  již  císař  Claudius,  jenž  v  přísném  slova  smyslu 
k  domu  Augustovu  již  nenáležel,  dav  si  při  nastoupení  na  trůn  cognomen 
Caesar.  Galba  po  smrti  Neronově  přijal  titul  Caesar  a  Pisonovi,  jejž  adop- 
toval a  spoluvladařem  ustanovil,  dal  jméno  Galba  Caesar.  Od  doby  Hadria- 
novy  titul  Caesar  omezen  byl  na  dědice  trůnu,  panující  císař  má  titul 
» Augustus*. 

c)  Změnou  vzdělanosti  jeví  se  potřeba  pojmenování  nových 
pojmů.  Sem  spadá  celé  širé  pole  translace  Na  př.  celá  terminologie  jevů 
duševních,  abstraktních  vzata  jest  z  oboiu  předmětů  smyslných  (srov.  cotn~ 
prchendttc,  pťrcipere,  cancludere  a  j.,  animus  dech  —  duše).  Veliké  pře- 
vraty ideové  v  národě,  na  př.  zavedení  křesťanství,  mají  v  zápětí  také  mnohé 
změny  v  oboru  významoslovném. 

Ale  jen  zřídka  s«  zavádějí  slova  nová,  spíše  staré  výrazy  nabývají 
nových  významů  na  př.  dominus  bůh,  cena  večeře  Páně,  oratio  modlitba, 
sacramentum  náboženské  tajemství,  saeculttm  vezdejší  život,  passio  utrpení 
Krista  Pána,  seriptura  písmo  svaté,  vita  věčný  život,  dormientes  mrtvi  (srov. 
v  Pánu  zesnulí),  perfidia  nevěra  kacířů,  salvator**)  vykupitel,  peregrinus 
poutník  a  j. 

2.  Druhý  druh  potřeby  jest  t.  zv.  substituce  (náhrada,  náhradná 
slova)  Někdy  se  přihodí,  že  pro  pojem  nikoli  nový,  nýbrž  již  v  oběhu 
jsoucí,  přiměřený  výraz  (slovo)  vychází  neb  již  vyšel  z  užívání.  Běží  tedy 
o  to,  tuto  ztrátu  z  pokladu  jazykového  nahraditi.  Tu  možno  rozeznávati 
dva  případy:  1.  náhrada  se  pociťuje  zánikem  slova.  Za  odumřelé  staro* 
latinské  cluco  nastoupilo  audio ;  za  pullus  čistý  —  punis\  za  os  —  bucca. 
Praesens  ještě  na  nápise  Duiliové  se  vyskytuje  jako  participium  z  praeesse 
v  čele  státi  (v  ř  9  10.  se  praví,  že  loďstvo  punské  bylo  •praesented  dicta- 
iored*  od  Duilia  poraženo  t.  j.  za  velitelství  diktátorova.  Srov.  Polyb.  1,  23, 
4  iť/tÍTo  d'  'Jvvífias  avTÚv),  kdežto  později  zastupuje  scházející  participium 
k  adesse  *adsens.*x)  2.  potřeba  náhrady  se  pociťuje  změnou  významu  slova. 
Oro  ve  významu  »mluviti«  odumíralo  již  v  archaické  latině  a  nabývalo  vý- 
znamu »prositi«,  náhradným  slovem  za  ně  stalo  se  dicere.  Rogare  »tázati 
se«  nabývá  význrrnu  » prošiti «,  poněvadž  orare  »prositi«  nabylo  významu  >mo- 

Tac  Hist.  3,  58,  16  quin  et  Caesarem  se  dici  voluit  (VitcJlius1,  aspernatus 
antea,  sed  tunc  superstitione  nominis. 

*°)  V  klassicke  latínč  vyskytuje  se  sice  salus,  salvus,  ale  nikoli  další  odvoze- 
niny salvare,  salvator.  Klasická  latina  spokojila  se  výrazy  servare  <rem  publicam), 
[sa/vum  rediere,  parare,  saluti  esse  a  j  ]  senátor  (rei  publicae),  neb  užila  opisu  (Cic. 
Vcrr.  2,  15*  is  est  soter,  qui  salutem  dědit).  To  pozorovali  již  staří,  neboť  Martianus 
Capella  {de  nuptiis  Pkiíologiae  et  Mcrcurii  5,  510)  praví:  »Cicero  soterem  Salvátorem 
noluk  nominarc,  sed  ait  >qai  salutem  dedit< ;  ilíud  enim  ttimium  insolcns  videbatur*. 
Augustinu*  pak  {de  trinit.  13.  10,  14)  poznamenává:  »verbum  (t.  salvator)  latina  lingua 
nun  habebat.  sed  nabere  poterat,  sieut  potuit,  quando  voluit*.  V  Scrmones  299.  6: 
>Iesus  id  est  Salvator:  nec  quaerant  grammatici,  quam  sít  latinům,  sed  Christiani, 
quam  v«>rum.  Salvare  et  salvator  non  fuerunt  haec  latina,  antequam  veniret  Salvator ; 
quando  ad  Latinos  venit,  et  haec  latina  fccit«.  Wólfflin,  Archiv  fQr  lat.  Lexiko- 
graphie  VIII  (1893s  str.  592  násl.  a  XII  (1902),  str.  3Sl  násl. 

")  Wólfflin,  Archiv  f.  lar.  Lexikogr.  und  Gramm.  IX  (1896),  str.  9  n.  •Vý- 
znam íjor/uvo?  z  part  praesens  vymizel  od  té  doby,  co  praesens  za  zřetelností  starší 
*adsens  v  protivé  k  absens  musilo  zastoupili. 
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dliti  se*.  Familiaris  vl.  spolubydlitel  (člen  familiae)  značilo  domácího  přítele 
i  otroka.  Ale  když  familiaris  časem  nabylo  speciálního  významu  » domácí 
přítel*,  význam  » otrok*  nahrazen  slovem  servus.**)  Verbum  v  užívání  ome- 
zilo se  na  » slovo  páně,  boží«,  proto  pro  význam  » slovo  obyčejné,  nepo- 
svátné*  užito  parabola  (vl.  přirovnání),  it.  parola. 

II.  Druhou  příčinou  změny  významové,  druhé  agens  jest  pohodl- 
nost. >  Každý  může  na  sobě  i  na  jiných  v  denním  styku  pozorovat!  snahu, 
státi  se  srozumitelným  co  možná  s  nejmenším  vynaložením  síly  tělesné  a 
duševní.  Odíváme  jen  část  myšlenek  ve  slova  a  zůstavujeme  posluchači,  by 
scházející  doplnil  si  ze  souvislosti.  «8S)  V  písmě,  jak  známo,  z  příčiny  po- 
hodlnosti ujaly  se  zkratky  při  výrazech  často  se  vyskytujících  atd.,  a.  Chr. 
n.  a  j.  Úspora  síly  fysické  jest,  když  místo  cohors  militum  řekne  se  prosté 
cohors,  místo  nummus  aureus  prosté  aureus,  místo  viri  Catonis  similes  — 
Catones;  úspora  duševní  námahy  jest,  když  místo  praecisního  pojmu  vo- 
líme všeobecnější,  rod  místo  druhu. 

Jak  se  udál  vývoj  na  př.  nummus  aureus  prostě  v  aureus?  Nummus 
aureus  byl  výraz  tak  často  se  opakující,  že  se  při  něm  pocítila  potřeba 
zjednodušiti  jej.  Přízvučná  část  výrazu  byla  však  aureus,  kdežto  nummus 
jen  jako  mimochodem  při  tom  bylo  slyšeno.  Přistoupila-li  pak  ke  snaze 
výraz  zjednodušiti  a  k  slabému  přízvuku  Části  nummus  ještě  vhodná  sou- 
vislost, mohl  výraz  nummus  zcela  odpadnouti.  Při  častém  užívání  se  slovem 
aureus  sdružila  se  celá  představa  pojící  se  k  němu  na  základě  souvislosti 
stále  těsněji,  tak  že  i  v  souvislosti  volnéjSÍ  se  vybavila  a  slovu  aureus  bylo 
správné  rozuměno.  Tak  se  stalo  adjektivum  substantivem  se  speciálním  vý- 
znamem. Srov.  naše  » zlatý*.  Podobně  ve  franc.  a  it.  z  ville  {cittá)  capitale 
vzniklo  pouze  »capitale*  84).  Odpadlé  slovo  jest  buď  určené  (determinované): 
imare)  altům,  (sol)  oriens,  (oratio)  prosa,  strata  (via),  cani  (capilli),  fera 
(bestia)  a  j.  Srov.  nkaztia  (ódóg),  platea,  tvnxeo&ai  rutg  nkaxtiaig  (%ef}OÍv), 
(á  itokiaí  (tfftisg)  85)  neb  určující  (determinující),  defuncti  (vita),  aes  (alienum, 
na  př.  aeris  confessus),  (ludi)  magister,  (militum)  copiae. 

Tímto  způsobem  povstávají  t.  zv.  třídní  slova  t.  j.  takové  významy, 
které  původně  vznikly  a  obvyklými  se  staly  v  určité  třídě  lidí,  u  jistého 
stavu  lidí,  povolání,  ježto  každé  z  těchto  tříd  jisté  představy  zvláště  byly 
blízké.  V  těchto  kruzích  do  jistých  slov,  po  případě  spojení  slovních  (obratů) 
vkládá  se  určitější  smysl,  než  mají  \  jazyku  obecném  a  mnohá  z  nich  pře- 
cházejí v  tomto  uíším  významu  do  obecného  jazyka,  ve  kterém  původní 
širší  význam  buď  dále  trvá  vedle  nového  užšího  neb  již  zanikl.  Tak  si  v>- 

••)  Ještě  Plautus  užívá  familiaris  o  věcech  i  osobách,  které  náležejí  familia 
(v  širším  slova  smyslu).  Metaforický  význam  »důvčrný,  přátelský*  vzal  počátek  u  při 
slovce  familiariter  t.  j.  způsobem,  jaký  bývá  mezi  spolubydliteli,  důvěrné.  U  Terentia 
jest  metaforické  užívání  již  úplné  vyhraněno  Význam  »(domáci)  otrok*  z  lepší  mluvy 
vymizel  a  familiaris  nabylo  výhradního  významu  »domácí,  důvěrný  přítel*.  Srov.  Si  n. 
Epist.  47,  12  dominům  patrem  familiae  appellaverunt  maiores  nostri,  servos,  quod 
eiiam  in  mimis  adhuc  durat,  familiares.  Heerdcgen,  Semasiologie  str.  126. 

•*)  H  e  y.  Semasiologie,  str.  215;  v.  Gabelentz,  Die  Sprachwissenschaít 
(str.  251)  praví:  Dějiny  jazyka  pohybují  se  v  diagonále  dvou  sil:  pohodlnosti  a 
zretelnosti. 

"*)  Stčcklein,  Bedeutungswandel  str.  65  násl. 

")  Při  uznáváni  ellipse  stále  míti  na  paměti,  že  ne  vše,  co  připouští  logický 
doplněk,  jest  zároveň  grammatickou  ellipsí.  Ellipse  vzniká,  když  z  vazby  plnější  stává 
se  vynecháním  něčeho  vazba  kratší.  Žádná  ellipse  není  na  př.  ubi  ad  Dianae  veneris 
(Ter.  Ad  582),  ventum  erat  ad  Vestae  (Hor.  Sat.  I  9,  35),  ad  Murciai  locus  spectandi 
caussa  datus  (CIL  str.  284,  č.  XX11I),  tk  ' Aibov,  tis" pivu*  tv  ři{it\ÍQnv  (Her.  I  35). 
Srov.  Kvíčala,  Badáni  v  oboru  skladby  jatykův  indoevropskýck  str.  57;  Wolfflin, 
Eupkemismus  a/s  Gmnd  der  llllipst  (Archiv  f.  lat.  Lexikogr.  u.  Gramm.  XI  (1900) 
str.  26). 
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světlíme  celou  řadu  terminů  technických  na  př.  arrna  (pův.  nářadí)  SnXa. 
Rivalis  pochodí  z  řeči  rolníků,  značí  toho,  kdo  zároveň  s  jiným  má  právo 
na  strouhu  (rivus)  mezi  poli.  Riválové  vedli  často  spolu  spory.  Do  práv- 
nické latiny  přešlo  rivalis  v  původním  významu,  ale  mimo  právnickou  lite- 
raturu vyskytuje  se  slovo  to  až  do  rhetora  Seneky  jen  ve  zvláštním  vý- 
znamu »sok  v  lásce  €  (silnější  výraz  než  aemulus).  lacere  (srov.  (w?'£«v,  ČQÓetv) 
v  mluvě  kněžské  byl  terminus  pro  obětování,  značí  to  konání  »sensu  emi- 
nentiore*.  Z  mluvy  rituální  přešel  také  do  literatury  světské  (jednotlivě 
u  Plauta,  Cic,  Verg.,  Ov.,  Tert.)  hchinus  ježek,  ve  stavitelství  »sploŠtělý 
lalok  hlavice  dorské*  (svinutý  jako  ježek).  Actus.  Užije-li  rolník  mezi  svými 
tohoto  slova,  ví,  že  slyšící  mají  při  tom  na  mysli  actus  prcoris,  mluví- li 
fastrio  o  actus,  myslí  na  acíus  fabulae.  A  jak  rozdílný  má  význam  slovo  akt, 
uíívá-li  ho  malíř,  právník,  dramaturg.  Podobné  operace  v  ústech  lékaře, 
válečníka,  finančníka.  Ex-amen  (ex-ago,  srov.  agmcri)  vešlo  současně  v  mluvu 
rolníků  značíc  »roj  vylétající*  a  v  mluvu  kupců  »jazýček  na  váze«.  V  toroto 
případě  bylo  by  mamo  hledati  společný  význam  původní. 

V  oddíl  tento  spadají  dále  případy,  kdy  slovo  přenáší  se  prosté  na 
pojem  blízký,  místo  aby  se  přesně  vyjádřil  opisem.  Možný  jsou  tu  nejroz- 
manitější  logické  vztahy  a)  látka  za  předmět:  charta  papír  —  dopis,  spis; 
ferrum  železo  —  ineč.  Někdy  stačí  i  zevní  podoba:  » perly*  ze  skla; 
p*)  místo  jest  pojmenováno  dle  činnosti,  která  se  tam  vykonává:  mansio 
pobyt  - —  byt,  obydlí;  y)  místo  položeno  za  předmět,  obsah:  {frjjO*avpó«ř 
poklad  —  pokladna ;  fiscus  měšec  (na  peníze)  —  peníze ;  moneta  mincovna  — 
ražené  peníze,  mince;  d)  nástroj  dává  jméno  činnosti:  lingua  jazyk  —  řeč; 
stilus  rydlo  —  sloh;  e)  činnost  za  výsledek  činnosti:  opus  práce,  dílo 
(činnost)  —  práce,  dílo  (hotové),  liberalitas  štědrost  —  dar  obilní  (často  na 
mincích  doby  cis  ),  magistratus  úřad  —  úřadník,  praesidium  ochrana  —  po- 
sádka; vita  život  —  vypsání  života,  životopis**6).  £)  Sem  dle  Schmidta 
(str.  25)  spadají  adjektiva  a  substantiva,  která  vedle  aktivného  významu  mají 
také  passivný:  infestus  ohrožující  —  ohrožený;  caecus  slepý  t.  j.  nevidoucí  — 
neviditelný,  temný87);  surdus  hluchý  t.  j.  neslyšící  —  neslyšený,  tichý,  ne- 
známý 88) ;  fonnidolosus  děsný,  strašný  —  (neutr.)  děsící  se,  bázlivý,  plachý ; 
invidiosus  závistivý,  nepřející  —  závist  vzbuzující,  závisti  hoden;  opportunus 
vhodný,  příznivý  (se  stanoviska  dobyvatele)  —  ohrožený  (se  stanoviska  oble- 
žených); nesctus  nevědomý  —  neznámý;  ignarus  neznalý,  nevědomý  (ne- 
zkušený) —  neznámý,  cizí;  existimatio  úsudek  —  pověst,  fama  mluvení, 
řeč  —  pověst.  Výklad  této  modifikace  významové  na  základě  pohodlnosti 
není  asi  správný.  Myslím  (ve  shodě  s  Heyem,  Die  Semas.  str.  219  a  Tho- 
masem, Uber  d.  Móglichkeiten  II  str.  201),  že  tato  a  jiná  podobná  slova  měla 
původně  význam  všeobecný,  že  oba  námi  rozlišované  významy  sloučeny  byly 
v  jednotě  základního  pojmu  a  že  tedy  význam  aktivní  a  passivní  není  nic 
jiného  než  rozličné  stránky  základního  významu89).  V  základním  významu 


••)  Hcerdegcnovy  změny  formální  (modální)  viz  svrchu  str.  714. 

•')  Srov.  v  češtině:  slepě  sklo  (neprůhledné),  slepé  okno  (zazděné,  jen  namalo- 
vané), slepá  rána,  rána  na  slepo  (bez  koulet  a  j. 

•*)  Srov.  hluchý  ořech,  hluchý  klas,  hluchý  peníz  (necinkajícf). 

*'j  Srov.  svrchu  str.  704.  Stócklein  (Bcdeutungsw.  str.  70)  spatřuje  v  tom  nedo- 
statek přesného  logického  rozlisování.  »In  der  Sprache  werden  Erscheinungen,  die  unter 
sich  verschieden  sind,  doch  auf  dieselbe  Weise  bezeicbnet,  weil  die  Vorstellung  hievon 
die  gleiche  ist.  Der  Sprechende  kann  selbst  merken,  dass  die  Vorstellung  eine  unklare 
und  der  Ausdruck  nicht  treffend  ist;  aber  es  kommt  ihm  vor  allem  darauf  an,  etwas 
zum  Ausdruck  zu  bringen,  so  dass  eine  besti mníte  Vorstellung  beim  Hdrenden  geweckt 
wird.  Der  Ausdruck  mag  unríchtig  sein,  wenn  er  nur  verstanden  wird,  zunáchst  nur 
in  dem  betreffenden  Zusammenhang.* 
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na  př.  pojmu  caecus  obsaženo  zcela  všeobecné,  že  se  jeví  pomér  nevido- 
mosti.  Jak,  o  tom  rozhoduje  souvislost,  ze  souvislosti  teprve  se  poznává, 
v  jakém  významu  (aktivném  neb  passivném)  tento  pomér  má  býti  pojat. 
Stále  totiž  nutno  mfti  na  mysli,  že  slovo  nežije  odloučené,  samo  pro  sebe, 
nýbrž  pravý  život  jeho  (vývoj),  jest  ve  vété,  v  souvislosti,  jak  již  svrchu 
důrazné  bylo  podotčeno  90).  »,)  Se  stanoviska  pohodlnosti  vykládá  Stocklein 
(Bedeutungsw.  str.  71)  celou  řadu  sloves,  která  se  vyskytují  ve  významu 
přechodném  i  nepřechodném.  Nepřechodný  význam  povstal  (dle  Stóckleina) 
ze  sloves  přechodných  vypuštěním  předmětu,  který  často  s  nimi  byl  sloučen 
a  proto  snadno  mohl  v  mysli  býti  doplněn.  Ducere  táhnouti  (z  duure  exer- 
citům),  appellere  přistali  (z  ap.  navem),  iXavvetv  jeti  (z  ikavvetv  <?pfia, 
ixxov,  vtt&v)  9I). 

III.  Jinou  příčinou  změny  jazykové  bývá  vliv  jiných  slov,  t.  j.  okolnost, 
že  slovo  a  význam  jeho  jest  závislé  na  jiném  slově  neb  obratu  slovním. 
V  oboru  hláskovém  má  obdobu  v  prostonárodní  etymologii.  Batulus 
» nosič  břemen «,  vlivem  baiula  » císařská  kojná <  bylo  zušlechtěno  a  nabylo  vý- 
znamu » vychovatel  princův*.  Participium  suspectus  (podezřelý)  bezpochyby 
vlivem  subst.  suspicio  (podezření)  odloučilo  se  pojmově  docela  od  slovesa 
suspicere,  které  značí  »k  někomu  vzhlížeti  s  úctou,  vážiti  si«.  Ovšem  u  Sall. 
Iug.  70,  1  čte  se:  suspectus  regi  et  ipse  eum  suspiciens  (podezřívaje)  novas 
res  cupsre,  ale  tu  změna  významu  připravena  předcházejícím  suspectus  a 
a  ostatně  Sallustius  znám  již  ze  starověku  jako  novator  verborum.  Truncus* 
jest  »peň«,  ale  také  »odseknutý  kus,  úlomek <  vlivem  slovesa  truncare  (zkomoliti) 
a  adi.  truncus  osekaný,  zkomolený.  O  oratio,  které  vlivem  změny  významu 
slovesa  orare  (modliti  se)  nabylo  také  významu  modlitba,  byla  řeč  již  svrchu. 
Indignus  vedle  významu  »  nehodný*,  má  tu  a  tam  také  význam  » rozhořčený*, 
patrně  vlivem  indignari  něco  shledávat!  nedůstojným,  býti  rozhořčen,  horšiti 
se  a  vlivem  příslovce  indignc  ve  spojeni  s  ferre,  pati. 

Také  jeden  jazyk  působí  na  druhý  a  sice  mocněji  ten,  který  má  ně- 
jakou převahu  na  př.  nadvládu  kulturní  neb  politickou.  Tento  vliv  jest 
patrný,  když  při  překládání  jest  potřebí  nalézti  v  domácí  řeči  výraz  přimě- 
řený cizímu.  Tím  způsobem  leckdy  nabývá  slovo  nového  významu.  Na  př. 
tnundus  (pův.  vystrojení,  úprava)  nevyvinulo  ze  sebe  význam  »svět«,  nýbrž 
zcela  zevně  překladem  řeckého  xóo*/»o.,\  kteté  mělo  stejný  význam9').  Po- 
dobné casus  pád  (v  gram.  smyslu)  vzniklo  překladem  řeckého  Jir&oig,  verbum 
ýyjua  ;  matena  vkij  (ve  smyslu  filosofickém)  a  j. 

Modifikace  významu  nastává  vlivem  stálých  obratů.  Venenum  (—  šťáva?) 
vlivem  stálého  obratu  venenum  malum  nabylo  významu  »jed«;  dolus  vlivem 
dolus  malus  —  lest,  podvod ;  emere  (bráti)  vlivem  pretio  emere  —  kupovati ; 


**)  Obdobný  zjev  v  ohledu  syntaktickém  jest,  když  některá  substantiva  maji  při 
sobě  genitiv  subjektivný  neb  objektivný  na  př.  iniuria  sociorum,  iniuria  Caesaris 
lniuria  Caesaris  jest  vlastnč  jen  všeobecné  » křivda  Caesarova*.  Ale  jaký  určitější  význam 
slova  ta  maji,  vychází  na  jevo  z  kontextu  neb  ze  známých  poměrů.  Z  toho  patrno,  že 
genitiv  subjektivní  a  objektivní  původem  svým  neliší  se  od  sebe.  Kvíčala,  Badáni  ^Xú. 
str.  66. 

••)  U  mnohých  však  sloves,  praví  dále  Stocklein,  dvojí  význam  má  svůj  základ 
v  tom,  že  užívání  přechodné  a  nepřechodné  u  slovesa  v  jazyku  vůbec  tak  přísné  není 
odděleno,  jak  my  se  stanoviska  logického  uznáváme.  Představa  při  užíváni  přechodném 
i  nepřechodném  jest  stejná,  pouze  užití  slovesa  jest  jiné.  U  jedné  části  sloves  vyvinul 
se  význam  nepřechodný  z  přechodného,  u  druhé  naopak. 

**)  Že  i  v  řečtině  *óaunt  ve  významu  »svět<  jakožto  spořádaný  celek  byl  pů- 
vodně umělý  výraz  filosofický  (pocházející  prý  od  Pythagora),  který  do  mluvy  lidové 
znenáhla  vnikal,  poznati  lze  z  Xen.  Mem.  I  1,  li,  kde  se  praví:  á  nalovuevos  tino  ta* 
Goeputttbv  x&auoí  (Thomas,  Ober  d.  Mdglichkeiten  .  .  .  str.  199). 
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tempestas  (počasí)  vlivem  častého  spojení  s  adjektivy:  saeva,  turbida,  atroxy 
foeda,  horrida  —  nepohoda. 

Rovněž  důrazné  vyslovení,  pathetické  akcentování  působí  modifikaci 
významu  (emfatická  praegnance  výrazu).  Tímto  způsobem  nabylo  vir  sekun- 
dárního významu  hrdina,  persona  vážená  osoba ;  locus,  tempus  pravé  místo, 
Čas.  Srov.  To"  je  počasí!  (výborné,  špatné).  Das  ist  ein  Mann  (ein  gatuer 
Mann). 

IV.  Jiné  agens  zmény  významové  jest  snaha  užiti  silného  smysl  né  ho 
výrazu.  Slova  užíváním  pozbývají  původní  síly  a  svěžesti,  otírají  se  jako 
mince,  které  na  své  pouti  nesčíslnýma  rukama  ztrácejí  lesk  a  ostrý  ráz. 
Proto  mluvící  v  jisté  náladě,  aby  citům  svým  dodal  výrazu  a  plné  síly,  sáhá 
k  slovu  silnějšímu,  nejčastěji  obraznému.  V  této  snaze  kotví  metafora  bás- 
nická a  řečnická,  která  v  krásné  literatuře  má  velmi  široké  pole.  V  obor 
významoslovný  spadá  však  teprve  tehdy,  když  vybledla  a  přešla  v  obecné 
užívání.  Některé  metafory  oblíbené  v  plodech  básnických  a  řečnických  ne- 
ujaly se  v  řeči  lidové  na  př.  Mars  ~  boj,  Minerva  ~  rozum,  poněvadž  mluva 
lidová  měla  pro  tyto  pojmy  své  dobré  výrazy.  Smyslná  síla  výrazu  jeví  se 
také,  když  vlastního  jména  Brutus  užije  se  místo  obecného  »muž  pro  svo- 
bodu nadšený*  (ale  křižuje  se  zároveň  s  touhou  jazyka  po  pohodlnosti). 
Sem  spadá  také,  užije-li  se  číslovky  určité  místo  neurčité 

V.  Pátý  činitel  změny  významové  jest  zřetelnost.  Zřetelnost  jest  proti- 
váhou pohodlnosti  a  klade  meze  touze  její  po  stručnosti.  Zřetelnost  však 
nepůsobí  v  první  řadě  tvořivě,  nýbrž  negativně  t.  j.  způsobuje,  že  staré 
významy  odumírají.  Má-li  nějaké  slovo  dva  úzce  příbuzné  významy  a 
mohla-li  by  vzniknouti  z  jich  záměny  nezřetelnost,  nedorozumění,  vyža- 
duje toho  snaha  po  zřetelnesti,  aby  jeden  význam  vymizel.  Když  orare 
převážně  nabylo  významu  > prošiti «,  nemohlo  dále  zachovati  také  svůj  pů- 
vodní význam  »mluviti«,  ten  převzalo  od  něho  synonymum  dicere.  MuxqÓ? 
v  nej starší  řečtině  užívá  se  o  rozměru  nejen  horizontálním  (dlouhý),  ale  také 
vertikálním  (vysoký,  hluboký)  na  př.  paxQÓg  "Okvpxos;  oCgea  /mxpá  (Hom. 
II.  XIII  18),  tpQtíara  (íuxqcí  (XXI  197),  ale  později  poněvadž  bylo  nebez- 
pečí nedorozumění,  fiaxyóš  ome/ilo  své  užívání  pouze  na  dimensi  horizon- 
tální. Pokud  ovšem  oba  významy  téhož  slova  nejsou  zřetelnosti  na  závadu, 
mohou  trvati  vedle  sebe  dále.  Servare  pozorovati,  dbáti  —  chrániti.  Když 
v  pozdní  latině  pro  význam  >zachrániti<  vzniklo  sahaře,  podrželo  servare 
pouze  význam  » pozorovati,  dbáti*  (Schmidt  str.  38).  Vates  značilo  i  věštce 
i  básníka.  Později,  když  non^^g  převzato  do  latiny  (pocta),  značí  vates  jen 
věštce.  Ampliare  (amplius)  má  dva  významy:  odložiti  —  zvětšiti  94). 

Zřetelnosti  získává  se  v  jazyce  t.  zv.  differencovánim  (různěním,  lišením) 
mezi  slovy  etymologicky  rovnocennými.  Pinna  není  svým  původem  nic  ji- 
ného než  penna  s  dialektickým  odstínem  B5),  ale  v  jazykovém  užívání  jsou 
oba  tvary  přesně  rozlišeny.  »Pinnas  murorum,  pennas  avium  dicimus*  praví 
grammatik  Caper  ve  spise  »Orthographia«  (u  Keila  Gram  matici  latini  VII 
str.  100  ř.  17).  Totéž  platí  o  ferme  a  firmě  96)  (něm.  fast  —  fest).  Srov.  svatost  — 


")  Srov.  Wólfflin,  Sescenti,  milic,  centům,  trccenti  als  unbestimmtc  und  rundě 
Zakleň.  Archiv  f.  lat.  Lexikogr.  u.  Gramm.  IX  str.  177  násl. 

•')  Druhý  význam  vznikl  chybným  zaměnéním  slovesa  ampliare  s  neužívaným 
amplare  (od  ampluš).  Wólfflin,  Die  alten  und  neuen  Aufgaben  des  Thesaurus  (Archiv 
f.  lat.  Lexikogr  u.  Gramm.  IX  str.  10).  Nesprávně  jest  podán  vývoj  významový  u  Sto- 
wassera,  Lat  -deutsches  Schulwtb.,  2.  vyd.,  str.  65. 

**)  Sommer.  Handbuch  der  lateimschen  Laut-  u.  /'ormenlehre,  str.  74. 

••)  Na  tuto  šetrnou  oekonomii  jazyka,  který  netrpivá  toho.  aby  byly  dva  tvaiy 
s  úplné  týmž  významem,  nýbrž  rozlišuje  je,  upozorňuje  také  proí.  Kvíčala,  Badáni  atd. 
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svátost;  dévka  —  dívka;  sluha  —  slouha;  kostka  —  kůstka;  domysl  — 
důmysl;  panský  —  pánský  a  j.  V  němč.  Rabe  —  Rappe;  Knabe  —  Knappe ; 
Riíter  —  Reiter ;  Worte  —  Worter;  Orte  —  Órter  a  j.  Altvs  jest  vysoký 
(hluboký)  —  alitus  participium  k  alere.  Ale  ješté  u  Cicerona  alttts  výsky 
tuje  se  v  platnosti  participiální  (převážně  ovšem  již  jako  adjektivum).  Alitus 
bylo  utvořeno,  aby  altus  bylo  zbaveno  výmamu  participiálního  a  tím  způ- 
sobem nezřetelnost  aby  byla  odstraněna.  Podobně  tutus  —  tuitus91). 

VI.  Jemnocit  (eufemismus). 

Jest  známo,  že  často  v  řeči  vyhýbáme  se  pravému  výrazu  věc  vyjadřu- 
jícímu, abychom  neurazili  jemnocit  a  volíme  zúmysla  výraz  nejasný,  kterým 
se  předmět  má  pouze  naznačiti,  mluvíme,  jak  se  praví,  s  obalem.  To  zvláště 
se  děje  při  věcech,  jichž  pravé  pojmenování  by  uráželo  náš  stud.  Vedle 
studu  také  strach  před  něčím  hrozným  (odporným),  před  mocnostmi,  které 
mohou  člověku  zlo  způsobiti,  jest  motivem  eufemistického  vyjádření  (ná- 
boženský eufemismus).  Hojné  příklady  eufemismu  kromě  Schmidta  (str.  39 
násl.)  sebrali  a  spořádali  také  O.  Ke  l  ler  98)  a  O.  Hey  »9).  Hey  správně  roze- 
znává dvě  hlavní  třídy  eufemismu,  které  odpovídají  dvěma  psychickým  čini- 
telům, studu  a  strachu,  svrchu  zmíněným. 

Ze  studu  choulostivá  slova  se  obcházejí,  volí  se  výraz  nevinný.  Ale 
jakmile  takový  nevinný  výraz  stane  se  obecným,  pozbývá  eufemistického 
rčení,  každý  ví  a  cítí,  co  se  jím  rozumí,  zkrátka  nastává  t.  zv.  pejorace 
(zhoršení,  znehodnocení)  významu,  výraz  pozbývá  ceny,  nastává  proti  eufe- 
mismu reakce  a  opět  jest  potřebí  nového  výrazu  nevinného.  Vyhýbali  jsme 
se  vlastnímu  pojmenování  a  volili  eufemistický  opis.  Výsledek  jest  ten,  že 
výraz  eufemistický  nabyl  téhož  obscénního  významu,  jaký  mělo  původní 
slovo,  kterému  jsme  se  chtěli  vyhnouti.  Nejedno  slušné  slovo  padlo  takovým 
způsobem  za  oběť  studu  a  upejpavosti.  Penis,  is,  m.  značilo  původně  >ohon, 
ocas  (zvířecí)*.  Zachován  fragment  z  kom.  Naeviovy  (u  Festa  str.  290  Th.) : 
ludentes  peni  bubulo.  Ve  příčině  změny  tohoto  významu  ve  smyslu  obscénním, 
pozoruhodné  jest  místo  u  Cic.  ad  fam.  (ep.  ad  Paetum)  IX  22,  2,  kde  Ci- 
cero  podává  jazykové  vysvětleni.  >Caudam  antiqui  penem  vocabant.  At  Piso 
i  tle  Frugi  in  Annalibus  queritur  adolescentes  peni  deditos  esse.  Quod  tu  in 
epištola  appellas  suo  nomine,  ille  tectius  penem.*  Ale  nyní  přidává:  »Sed  quia 
multi,  factum  est  tam  obscenum.  quam  id  verbum,  quo  tu  usus  es.«  Cicero 
tu  správné  odůvodňuje  jazykový  pochod.  Užilí  slova  penis  uvádí  na  eufe- 
mismus (tectius  penem  appellat),  ale  poklesnutí  významu  (t.  j.  přizpůsobení 
se  k  tornu,  co  jim  opravdu  bylo  míněno)  vysvětluje  častým  užíváním.  Když 
slovo  penis  nabylo  zcela  obscénního  významu,  dostavila  se  potřeba  jiného 
slova  za  účelem  eufemistickým.  Toto  nové  slovo  bylo  cauda,  kterého  Cicero 
ještě  užívá  k  vysvětlení  staršího  významu  slova  penis.  A  vskutku  již  Hora- 


str.  20pozn.  2.  V  latině  na  př.  jsou  dva  v  základě  identické  akkusativy  partim  a  partem; 
jsou  to  dva  útvary  stejného  významu,  ale  nestejného  zvuku.  Toho  jazyk  využitkoval. 
Partim  převzalo  funkci  adverbiální,  partem  zůstalo  formou  deklinačni. 

,T)  Z  češtiny:  Náležitý  infinitiv  ke  slovu  pnu  byl  piet  i.  Vedle  toho  vyvinul  se 
novotvar  pnůti  \pnouti).  Časem  ie  změnilo  se  (zúžilo)  v  i,  tak  že  i  pieti  bylo  piti.  Ale 
tento  infinitiv  znél  stejně  s  inf  slovesa  piji.  Bylo  tedy  piti  —  jednak  bióere,  jednak 
tendere  a  z  toho  nezřetelnost.  I  vzalo  se  útočiště  k  novotvaru  pnouti  a  od  tvaru  piti  — 
—  tendere  se  upustilo.  Srv.  jmu  —  jmouti  (m.  jiti),  mnu  mnouti  (m.  míti).  Gebauer, 
Přiručni  mluvnice  česká,  str.  431. 

")  Zur  iateinischen  Sprachgeschickte ,  II.  Theil.  Grammatische  Aufsátze  (Lipsko 
1895)  str.  154-188. 

*')  Euphemismus  und  Verwandtes  im  Latetnischen  (Archiv  f.  lat.  Lexikogr.  u. 
Gramm.  XI  [1900]  str.  515-536). 
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tius  užívá  slova  cauda  v  pozdějším  významu  slova  penis.  Sat.  I  2,  45  Ac- 
cidit,  ut  cuidam  testes  caudamque  salacem  demeterent  ferro,  dále  Sat.  II 
7,  49.  Podobně  slovo  amica  kleslo  časem  i  pod  concubina.  Další  příklady 
ze  života  sexuálního  a  přechodu  látek  zvířecího  organismu  u  Kellera  str.  178 
násl.  a  Heye  str.  528  násl. 

Druhý  hlavní  činitel  eufemismu  jest  strach  z  hrozných  věcí,  jakož 
i  z  mocností,  které  zlo  člověku  mohou  způsobiti.  Z  velkého  množství  pří- 
kladův  uvádím  jen  některé. 

V  celé  legii  zlých  vécí,  které  člověka  na  světě  navštěvují,  připadá 
hlavní  úkol  nemoci  a  smrti.  Vlastní  význam  pro  nemoc  morbus,  poněvadž 
upomíná  na  mori,  mors,  zastírán  byl  eufemistickými  výrazy  jako  infirmitas, 
languor,  valetudo,  vitittm  a  j.  Podobné  kladena  adjektiva  languidus,  infirmus, 
gravis.  Gravis  o  nemocném  na  př.  u  Verg.  Ecl.  1,  49;  Mart.  4,  73,  1  cum 
gravis  extremas  Vestinus  duceret  horas.  Známé  jest  z  Horatia  cubare 
(ležeti  nemocen)  Sat.  I,  9,  18  trans  Tiberim  cubat  a  Ov.  Epist.  19,  164 
haec  cubat,  illa  válet.  Také  duševní  choroby  *e  eufemisticky  pouze  na- 
značuji: insanus  bylo  původně  zmírňující  výraz  místo  staršího  cerritus, 
cerebrosus.  Trest  smrti  vykonati  supplicium  sumere.  Supplicium  vl.  poklek- 
nutí (k  popravě)  m  stětí. 

Co  se  týká  umírání  a  smrti,  jest  genius  jazyka  nejhorlivější  v  zastíráni 
vlastního  pojmenování  mors.  Nejčastěji  klade  sc  fátum  (básn.  i  v  plur.)  vl. 
(nezměnitelný)  osud  v  rozličných  obratech :  jato  obire,  concedere,  fungi  a  j. 
Na  nápisech  často  místo  mors  vulgární  factus  (vl.  událost):  Noli  dolere, 
mater,  factuimeo!  CIL  X,  5153.  Také  obrat:  netruchli;  faciundum  (faci- 
endum)  fuit.  Srov.  si  quid  eo  factum  esset  (Cic  de  imp.  Cn.  Pomp.  20,  59), 
si  quid  (humanitus)  accidit. 

Obraz  odcházení  slouží  také  často  ku  zmírnění  pojmu  smrti,  rovněž 
zacházení:  migrare  de  (ex)  vita  (Cic.  Tusc.  I  74  s  narážkou  na  samovraždu: 
vetat  enim  dominans  ille  in  nobis  dens  iniussu  hinc  nos  suo  denvgrare), 
proficisci  e  vita  ;  exitus,  exit/um  (od  exire),  discessus  e  vita,  decessus;  de- 
cedere,  excedere  a  j.  Originální  jest  z  vulgární  latiny  abiit  ad  plures  (u  Pc- 
tronia  hl.  42).  Srov.  Paulus  Festi  str.  17  Th.  abitionem  antiqui  dicebant 
mortem.  Obraz  zacházeni  jeví  se  v  occidere,  occasus,  obitus.  Extingui  (zhas- 
nouti)  obraz  vzatý  od  světla. 

Smrt  jako  stav  zastřena  bývá  obrazem  spánku.  Sopor  u  Plauta,  Am- 
fitruo  304,  306  (in  soporem  collocare,  sopori  dare).  Quies  za  mors  již 
u  Verg.  Aen.  10,  7  dura  quies  et  ferreus  somnus;  Prop.  3,  24,  25  quod 
si  forte  tibi  properarint  fata  quietem  .  .  .  Dormire,  dormitio  náleží  teprve 
době  křesťanské.  Na  nápisech  bývá:  H.  C.  (—  hic  cubat),  H.  B.  C.  (~  hic 
bene  cubet).  Příbuzný  s  obrazem  spánku  jest  obraz  mlčení:  básn.  silmtes 
—  mrtví  (umbrae  silentum  Verg.  Aen.  6,  265). 

Smrt  jest  konec  xať  č£oxrjv.  Odtud  finis  —  mors.  Tac.  Ann.  6,  50 
Tibcrius  finivit  octavo  et  septuagesimo  aetatis  anno.  Výraz  jest  elliptický, 
povstal  z  častějšího:  vitam  finire;  Hist.  1,  16  finita  Iuliorum  domo  (po  vy- 
mření rodu  Juliovců). 

Také  poslední  vydechnutí  zastírá  často  pravé  pojmenování  smrti. 
V  popředí  stojí  spiritus,  anima  v  rozmanitých  obratech. 

Zbožnění  císařů  římských  (apotheosa)  jest  eufemistická  náhrada  za 
smrt.  Tuto  dvorskou  lichotnost  ironisoval  císař  Vespasián,  zvolav  při 
prvním  záchvatu  smrtelné  nemoci:  V-\e,  puto,  deus  fio  (Suet.  Vesp.  23). 

Sem  možno  počisti  také  desiderari  (=r  perire)  na  př.  v  Caes.  b.  c.  I 
51,  6  desiderati  sunt  eo  die  sagittarii  circiter  CC. 
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Také  náboženská  neb  pověrečná  bázeň  jest  příčinou  eufemismu.  Známo 
jest  užívání  Evpevídsg,  žepvaí  m.  'Eyivvss.  Farcae  (od  parcere\  bohyně, 
které  nikoho  neušetři.100) 

Ale  nejen  věci  hrozné  a  smutné  zastírány  bývají  eufemisticky,  také 
věci  vůbec  nemilé,  neutěšené,  povážlivé,  jimž  se  rádi  jak  v  životě  tak  také 
v  řeči  vyhýbáme,  naznačují  se  výrazy  nevinnými.  Z  této  snahy  bývá  anccps 
užito  za  periculosuss  ano  i  za  pemiciosus;  podobně  dubius  za  periculosus 
(Sall.  Cat.  52.  6;  Caes.  b.  G.  VI  7,  6);  novus  (neslýchaný)  v  řeči  Caesa- 
rově  u  Sall.  Cat.  51,  8.  18.  41  novum  consilium,  genus  poenae  novum; 
res  novae  státní  převrat.  Pacare  (vl.  upokojili,  uklidniti)  m.  pokořiti.  Tento 
eufemismus  zavedl  do  spisovné  latiny  Caesar.101)  Mediocris,  medius  o  člověku 
nižšího  stavu. 

Také  na  negaci  rozšířilo  se  působení  eufemismu.  Říci  »ne,  nikoliv, 
jest  často  velmi  nemilé,  proto  voleny  bývají  zmírňující  výrazy,  z  nichž 
slyšící  spíše  uhodne  odmítnutí,  než  slyší.  Tak  minus  a  parum  kladeny 
bývají  za  non  (srov.  si  minus,  quo  minus). 

Pozoruhodný  jest  zjev,  který  v  jazyku  se  vyskytuje,  že  výrazy,  které 
mají  význam  dobrý,  příznivý,  ve  skutečném  užívání  nabývají  významu  ne- 
příznivého. Zvláště  ponětí  pošetilosti  neb  aspoň  přihlouplosti  přidružuje  se 
rádo  k  leckterým  výrazům,  jež  vlastně  obsahují  chválu.  Také  tento  zjev 
někteří  řadí  k  eufemismu  na  př.  Thomas10*)  jenž  praví:  Intellektuální 
vada  se  zastírá,  ba  odstraňuje,  jeíto  jest  označena  slovem,  které  vyjadřuje 
morální  chválu.  Eutjfri^  původně  "dobromyslný*  skleslo  na  význam  »dobrácký 
(z  přihlouplosti),  hloupý*.  Ale  výklad  tento  není  správný,  zvláště  uvážíme  li, 
že  v  jazyku  jest  také  opačný  zjev,  že  také  slova,  která  významem  svým 
jsou  nepěkná,  leckdy  ve  skutečném  užívání  nabývají  významu  lichotivého. 
Hey103)  pravdě  podobněji  vykládá,  že  jest  to  posměch,  halící  se  v  oděv 
ironie  a  užívající  slov  v  opačném  významu.  Pravou  příčinou  tohoto  zne- 
hodnocení, této  proměny  významové  jest  tón,  s  jakým  slova  se  pronášejí, 
tón,  který  při  vyslovení  každý  z  nás  cítíme,  který  však  nelze  popsati.  Iro- 
nickým tónem  a  posměšným  vyslovením  mění  se  význam  každého  slova 
a  dává  se  na  jevo,  že  se  má  mysliti  pravý  opak.  Tento  správný  výklad 
podává  Kvíčala.101)  Tak  bonus  (bonus  homo,  bonus  vir)  vyskytuje  se 
dosti  často  ve  smyslu  ironickém,  bellus  homo  (gigrle)  u  Mart.  II  63; 
v  řečtině:  ůya&óg,  %{frt<STÓs,  oeftvóg]  v  Češtině:  dobrý,  dobrák,  Boží  dárek 
(člověk  k  ničemu).  To  je  krásné  nadělení.  To  je  pěkný  přítel.  To's  krásné 
obstaral.  V  nemč. :  ein  guter  Kerl.  —  Ein  netter  Kerl.  —  Das  ist  eine 
schóne  Bescherung.  Kvíčala  na  témž  místě  ukazuje  dále  k  tomu,  že  naopak 
zase  slovům,  která  vlastně  jsou  nepěkná,  tónem  a  celým  způsobem  vyslo- 
vení lze  dáti  význam  dobrý  a  příznivý.  Na  př.  při  lichotivém  mluvení, 
zvláště  při  t.  zv.  mazlení  se  s  dětmi,  užívá  se  i  takových  výrazů  hypoko- 
risticky,  kterých  jinak  se  užívá  jakožto  ošklivých.  Na  gř.  iuccqÓš  (vl.  člověk 
hanebností  pokálený'  vyskytuje  se  v  Platonových  rozmluvách  jako  výraz 
žertovné  přátelský :  (o  (iiagé  (ty  šelmo).  Srov.  naše  kluk,  klučina,  klouček  a  j. 


">")  Srov.  Amm.  Maře.  XXIt  8.  33  indiderc  raari  nomen  inhospitali:  et  a  contrario 
per  cavillationem  Pontu*  Euxinus  appellatur,  ut  euethen  Graeci  dicimus  stultum  et 
noctetn  euphronen  et  futias  Eumenidas. 

*")  W&lfflin,  Der  euphcmistiscke  Gebrauch  von  pacare  (Archiv  f.  lat.  Lex.  u. 
Gramm.  V  str.  581 1. 

'•')  Ober  d.  Moglichkciten  II.  str.  207. 

'•')  Die  Semasiologie,  str.  226. 

"*)  hádáni  atd.  str  61  n.  Odtamtud  jsou  také  vzaty  příklady. 
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VII.  Jako  eufemismem  dobrá  slova  pozbývají  ceny,  tak  zase  naopak 
hnčv  a  žert  odnímají  zlým  slovům  ostrosti.  V  rozčilení,  ve  vášnivém 
hnčvu  sáháme  po  silnějších  výrazech  než  obyčejně,  nadsazujeme.  Ale  právě 
toto  nadsazování  seslabuje  užitý  význam.  V  žertu  zase  i  věci  povážlivé 
berou  se  na  lehké  vážky.  Cruciare  křižovati  —  trápiti;  fur  zloděj  — 
taškář,  lotr  (častá  nadávka  otrokům);  carnifex  kat  —  šibeničník,  lotr.  Patrno, 
že  tato  kategorie  křižuje  se  s  oddílem  o  silných  výrazech. 

VIII.  Zdvořilost  a  ješitnost  zase  nadsazují  v  dobrém  a  pů - 
sobí  také,  že  výrazy  pozbývají  ceny  (srov.  nyní  pán,  pani,  milostpaní) 
V  pozdější  latinitě,  zvláště  když  orientální  obřadnictví  bylo  zavedeno  na 
římském  dvoře,  pozbyla  mnohá  dobrá  slova  ceny.  Srov.  tituly  perfectissimus, 
divinissimus,  invictissimus ;  oslovení  císařů :  maiestas,  tranquilliías,  clemeniia 
tua  a  j.  Dominus  značilo  u  svobodných  občanů  pův.  císaře,  od  doby  Cali 
gulovy  jest  příjmením  všech  vzdělaných  mužů. 

IX.  Libovůle  jako  agens  změny  významové  jest,  když  na  př.  měsíc 
Quintilis  byl  přezván  na  poctu  diktátora  Caesara  v  Julius,  a  měsíc  Sextilis 
na  počest  císaře  Augusta  v  Angustus. 

Částečné  jinak  shrnuje  příčiny  změny  významové  R.  Thomas."5)  Dle 
nóho  lze  všecky  změny  významové  uvésti  na  tři  hlavní  příčiny: 

I.  Význam  se  mění  tím,  že  pojem  slovem  označený  sám  doznává 
změny  (latro;  quaestores;  pecunia;  pendere;  řecké  pJappapoj ;  ápřrij; 
úya&óg;  xaxá$\  aoq;iati]g;  díxi] ;  xvQavvo$). 

II.  Význam  se  mění  tím,  že  nastane  potřeba  nově  označitt 

1.  nový  pojem.  Vezměme  na  př  slovo  Gas  (plyn),  které  bylo  vynale- 
zeno ok.  r.  1600  od  bruselského  fysika  van  Helmonta; 

2.  pojem  sice  již  známý  a  jméno  mající,  když  toto  pojmenování  vy- 
mizí z  některé  příčiny  z  užívání  (substituce).  Příčinou  změny  pojmeno- 
vání jest: 

a)  snaha  po  stručnosti  a  zjednodušení; 

b)  snaha  po  zřetelnosti  a  síle  výrazu; 

c)  snaha  vyhnouti  se  jménu  stud  urážejícímu. 

III.  Význam  se  měni  změněným  pojetím  slov  (nabytím  jiného  smyslu) 
následkem  společného  jich  Žití  v  jazyku.  To  se  děje 

1.  vlivem  nějak  blízkých  slovních  individuí.  Vliv  tento  zase  jest 

a)  pouze  hláskový  —  prostonárodní  etymologie;108) 

b)  hláskový  i  pojmový  (skutečná  etymologická  příbuznost)  — 

vědecká  etymologie;107) 


'•*)  Ober  die  MSglichkeiten  atd.  II,  str.  217  nás!. 

"V  miniatuře  vl.  malba  provedená  miniem  (suřikem).  Vlivem  minor,  minimu s 
(franc.  mignard)  přešlo  ve  význam  »malá,  jemná  malba*.  Ostatně  viz  O.  Keller,  La- 
tcinische  VaJksttymologic  str.  151  násl. 

Thomas  ukazuje  také  na  zajímavý  zjev,  jak  se  skupiny  slovní  etymologicky 
k  sobč  patřící  při  zménč  významu  jednoho  členu  chovají.  Často  tento  jeden  člen  při- 
vádí za  sebou  ostatní,  často  zůstávají  zcela  ned  itčeny,  často  jeví  se  vliv  jen  na  jistou 
část.  Zóvtott  (od  irwi/jut)  na  jednom  místě  u  Homera  (K  515  a.  nozapůr,  stok  řek)  za- 
chovalo původní  význam,  ale  dále  přimklo  se  k  přenesenému  významu  svého  základu 
(vtipnost,  důmysl).  Přechod  slovesa  orare  z  významu  »mluviti«  v  >prositi  a  modliti  se* 
nesdílela  slova  *oratar,  oracuium. perorare,  kdežto  oratio  značí  v  kresť.  latinč  » modlitba*. 
Jixorare,  adorare  jsou  utvořena  teprve  na  základč  mladšího  významu.  Tento  zjev  vy- 
světluje Stocklein,  Bedeutungswandel  str.  6  tím,  že  každé  slovo  má  svou  svéráznou 
podstatu,  která  sc  liší  od  každého  jiného ;  žijeť  vlastním  životem  ve  věté  a  vyvíjí  se 
svým  způsobem,  zkrátka  slovo  s  tohoto  stanoviska  jest  individuum.  Teprve  člověk 
svým  rozumem  shrnuje  slova  svými  významy  podobná  v  jeden  pojem.  Na  str.  8  »Ze 
samostatného  vývoje  jednoho  každého  slova  vysvětli  se  náptdný  zjev  jazykový,  že 
slova  od  úplně  stejného  kmene  utvořená  maji  rozdílné  významy.  Franc  fayer  (lat. 
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c)  pouze  pojmový  (bez  hláskové  podobnosti)  —  pojmová  podob- 
nost —  pojmová  protiva.108) 

2.  vlivem  syntaktické  spojitosti,  zvláště  vlivem  frase  (rčení).109) 
K  Thomasově  třetí  hlavni  příčině  změny  významové  pojí  se  pojednání 
O.  Heye110).  Dle  něho  vliv  jazyka  na  změnu  významovou  jest  buď 
místní  (lokální)  neb  formální  neb  pojmový.  Slučuje  tedy  Tho- 
masovy skupiny  dvě  (vliv  pouze  hláskový  i  pojmový)  v  jednu  a  sloučení 
toto  pokládá  se  stanoviska  psychologického  za  vhodnější. 

Příčinou  místního  vlivu  jest  nahodilé  vnější  okolí  slova  ve  frasi111). 
Drastický  příklad  takového  vlivu  máme  u  Festa  (str.  186  Th.),,sř).  Festus 
praví:  »Noegeum  quidam  amicult  genus  praetextum  purpura;  quidam 
candidum  ac  perlucidum,  quasi  a  nauco,  quod  putamen  quorundam  po- 
morům  est  tenuissimum  non  sine  candore,  ut  Livius  ait  inOdyssia:  »Simul 
ac  lacrimas  de  orenoegeo  detersit  i.  e.  candido. «  Citovaný  verš  Livia 
Andronika  jest  překladem  Hom.  Od>  ss.  8,  88  dáxgv  ópoyj-áitevog  xfqpaAíJí 
&ito  <paQog  íXttJxe.  Z  originálu  poznáváme,  že  správný  výklad  jest  »ami- 
culi  genus*  a  že  výklad  slovem  >candidus*  zakládá  se  na  neporozumění, 
které  bylo  způsobeno  postavením  a  koncovkou  tvaru  a  posléze  také  ne 
správným  etymologickým  odvozením.  Takovému  vlivu  právě  nejvíce  jsou 
vydána  slova,  jimž  schází  věcná  neb  jazyková  opora. 

Změněnému  pojetí  nejvíce  přístupny  jsou  t.  zv.  Částice  a  zájmena. 
Na  př.  co  se  týká  spojek,  jeví  se  v  posunutí  jich  významu  celý  vývoj  hy- 
potaxe  z  parataxe,  vývoj,  se  kterým  jest  spojena  také  změna  grammatické 
kategorie118).  Sem  také  spadá  přechod  příslovce  magis  ve  spojku  odporo- 
vací,  ital.  ma,  franc  mais.  První  začátky  změněného  pojetí  jeví  se  již 
u  Sallustia.  Na  př.  čteme  v  Jug  85,  49  n  e  q  u  e  quisquam  parens  liberis, 
ut  aeterni  forent,  optavit,  magis,  uti  boni  honestique  vitam  degerent.  Jug. 
96,  2  ab  n  u  1 1  o  repetere  (beneficia),  magis  id  laborare,  ut  .  .  .  neb  107,  3 
nihil  dolo  factum,  ac  magis  calliditate  lugurthae. 


pacare)  vyvinulo  se  z  významu  »upokojiti«  ve  speciální  »zaplatiti«  (podobaé  it.  pagarc  , 
kdežto  subst.  paix  stejným  způsobem  se  nevyvinulo,  tak  že  obě  slova  v  řeči  ani  nejsou 
pokládána  za  patrici  k  sobé.«  Srov.  také  str.  795 

"*i  áyuv  nabylo  významu  »za  to  miti.  domnívati  se«  (Aisch.  Hik.  924)  vlivem 
i<ytio&ai,  které  svým  základním  významem  jest  s  úytir  synonymum.  —  Význam  tptvyr.v 
pohnán  býti  žalobou,  áitotprvytt*  osvobozen  býti  na  soudě  způsoben  byl  vlivem  pře- 
nesených významů  protivných  Sni>**iv  ipohánéti)  a  (áinxtfT&tti  i  vinným  shledáván  býti  > 
Ňejnápadnéjši  jest  změna,  jestliže  slovo  v  jistých  Často  se  opakujících  spo- 
jeních zdánlivé  přechází  v  opak  svého  původního  významu,  což  se  jeví  často  při 
jistých  výrazech  negace.  Franc,  pas  (z  passus  krok),  point  {punctum  bod».  Hen  (rem 
věc),  jamais  uam  magis t,  personne  ypersona  osoba)  účinem  častého  spojení  s  ne  byla 
pojata  záporné  na  př.  je  ne  vois  point  ivl.  nevidím  bodu);  je  ne  sais  rien  (neznám 
véci);  il  n'y  a  personne  <neni  osoby).  Čím  častéji  taková  spojeni  se  vyskytla,  tím  snáze 
negace  se  slovem  mohla  býti  associována,  tak  íe  konečné  pas  a  point  -  ne,  rien  =  nic, 
personne  -  nikdo.  Srov.  Wundt  I,  2  str.  536. 

'")  Ein  Kapitcí  aus  der  lateiniseken  Bedeutungsgesckickte.  Bedeutungsverschie- 
bung  durch  sprachliche  Faktoren  (Archiv  f.  lat.  Lexikogr.  u.  Gramm.  XIII  [1903] 
str.  201—224). 

"')  U  Kréala:  contagion  Tento  zvláštní  způsob  působení  nesmí  se  zaméňovati 
se  všeobecným  vlivem  na  zménu  významovou,  kterému  podléhá  každé  slovo  následkem 
vétné  spojitosti.  Výsledkem  místního  nahodilého  vlivu  jest  zménéné  pojetí  slova,  nový 
význam,  který  však  se  starým  není  v  žádném  logickém  pomčru. 

••*)  Ovšem  jedná  se  tu  pouze  o  ojedinélý  případ  zménéného  pojetí  slova  v  živé 
řeči  vymizelého. 

'")  V  dobu  predhistorickou  spadá  na  př.  přechod  st,  pův.-sic  ve  funkci  pod- 
mínkovou; podobné  adverbiálniho  ut  »jak«  ve  spojku  aby,  adverbia  quin  ve  spojku; 
imperativu  vel  v  adverbium,  po  případě  ve  spojk  i,  substantiva  módo  v  adverbium  a  j. 
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V  téchío  příkladech  mohlo  by  se  místo  magis  {ac  magis)  zcela  dobře 
položití  sed.  Příčinou  toho,  že  magis  tímto  směrem  svůj  význam  vyvinulo, 
jest  předcházející  negace.  Neboť  nějaké  »více«  neb  »méně«  přesně  vzato 
neexistuje  tam,  kde  jedna  z  obou  alternativ  se  popírá.  Tím  způsobem 
magis  pozbylo  svého  komparativného  významu  >více,  větší  měrou*  a  na- 
bylo odporovacího.  Jakým  způsobem  quatenus  z  příslovce  místa  >jak  da- 
leko, pokud*,  vyvinulo  se  v  příčinnou  spojku  » poněvadž*,  ukazuje  Hey  na 
místě  Lucretiově  2,  927  U4),  které  jest  zajímavé  tím,  Že  právě  zde  se  jeví 
onen  významový  přechod.  Takové  příklady  jsou  pro  badatele  v  oboru 
významoslovném  nejdůležitější.    Místo  zní: 

quatenus  in  pullos  animalis  vertier  ora 

cernimus  alituum  —  — , 

scire  licet  gigni  posse  ex  non  sensibu'  sensus. 

Na  tomto  místě  quatenus  správné  přeložíme  jak  příslovcem,  tak  také 
spojkou  příčinnou. 

Pokud  (všude,  kde)  vidíme,  že  vejce  mění  se  v  živé  mladé  ptáky  .  .  .  , 
můžeme  usuzovati,  že  také  smysl  a  cit  z  ne-citu  povstává,  neb:  poněvadž 
vidíme,  že  ...  .  Příčina,  že  jest  tu  přípustná  také  možnost  kausálného  vý- 
kladu, spočívá  v  apodiktickém  obsahu  vedlejší  věty.  Z  ptačích  vajec  po- 
vstávají (za  normálních  poměrů)  pokaždé  ptáci;  není  tedy  podmínka,  za 
které  na  vznik  živého  z  neživého  lze  usuzovati,  již  omezena,  nýbrž  vše- 
obecná Celé  souvětí  možno  rozvésti  v  syllogismus:  Pokud  to  a  ono  se 
děje,  lze  na  ono  usuzovati;  to  a  ono  se  děje  všude,  proto  lze  na  ono 
také  všeobecné  usuzovati. 

Formálním  nazývá  Hey  vliv  jazyka  na  význam,  když  bud1  sku- 
tečná neb  domnělá  (nahodilá)  etymologická  skupina  působí,  že  význam  se 
vyvine  (změní)  v  tomto  směru,  llicet  jest  juxtaposice  z  /  a  licet116)  jdi, 
jest  dovoleno  (jiti),  jen  jdi!  Ilicet  záhy  se  isolovalo  od  své  etymologické 
skupiny  a  pozbylo  výraznosti  významové.  Již  u  Plauta  jeví  téměř  ráz  inter- 
jekce.  Nahodilá  podobnost  hlásková  s  ilico  {in  loco)  »na  místě,  ihned*  byla  pří- 
činou, že  isolované  ilicet  přiklonilo  se  významové  k  ilico.  Ve  významu  »ihned« 
nalézá  se  ilicet  již  u  Verg.  Aen.  2,  424  ilicet  obruimur  numero.  Podobné  2, 
757  a  j.  Od  Vergilia  přejali  slovo  v  tomto  významu  i  jiní  hexametrikové. 

Mnohem  častější  však  jsou  případy,  že  skutečná  příbuznost  kmenová 
vykonává  vli..  Hey  tu  nemá  na  mysli  normální  vliv  slov  téže  skupiny 
etymologické,  která  významově  jsou  si  parallelní  a  při  nichž  vývoj  jednoho 
slova  sdílí  dle  potřeby  druhé  slovo,  na  př.  oratio  nabylo  významu  » modlitba*, 
když  orare  zúžilo  se  ve  význam  »modliti  se*.  Zde  jedná  se  o  vliv,  který  na  sebe 
mají  slova  semasiologicky  přesně  odloučená,  takže  formální  jejich  příbuznost 
jeví  se  spíše  nahodilou  než  nutnou.  Na  př.  slova  /as  i  fátum  jsou  si  etymologicky 
příbuzná,  obě  patří  k  fari.  Fas  značí  actionem  fandi  (srov.  quando  rex  co- 
mitiavit,  las),  fátum  jest  útvar  participiální:  vyslovené,  výrok.  V  užívání 
jazykovém  jsou  obě  slova  přesně  od  sebe  odloučena.  Fátum  jest  nezměni- 
telný osud,  mimo  hranice  dobra  i  zla,  jas  právo  (božské)  spadá  v  kruh 
ethický  a  v  něm  stále  se  drží  jednak  svým  kontrastem  nefas,  jednak  spo- 
jeními jako  Jas  et  ius,  jas  piumque.  Ve  spojeni  s  est  značí  fas  est  jest 
dovoleno  {licet),  kdežto  fátum  est  kryje  se  s  necesse  est  (jest  nutno,  usou- 
zeno). Ale  fátum  významem  svým  působí  na  jas,  které  přestupuje  meze 
svého  okruhu.  U  Verg.  Aen  2,  779  »nec  te  comitem  hinc  portare  Creusam 


"*)  Místo  toto  uvedeno  již  v  pojednáni  Wólfflinové:  Quatenus  (Archiv  f. 
lat.  Lexikogr.  u.  Gramm  V  [1888]  str.  405. 

"*)  Omylem  tvrdí  Hey  na  str  210  »ire  licet,  geh  nur,  zu  ilicet  synkopiert* 
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fas  aut  ille  sinit  superi  regnator  Olympi*  možno  sice  pojmouti  fas  est  ve 
smyslu  etnickém  (nemáš  práva,  nesmíš,  překročení  by  bylo  nefas),  avšak, 
povážíme-li,  že  tu  neběží  o  všeobecný  zákon  mravní,  nýbrž  o  ustanovení 
božstva,  které  řídí  osudy,  tedy  o  něco  nezměnitelného,  musíme  přiznati  že 
fas  tu  pojmově  splynulo  s  fátum  (nesmíš,  není  ti  souzeno).  Tento  vliv 
fátum  na  fas  poznal  již  Servius,  jenž  k  tomuto  místu  poznamenává:  fas 
pro  fato.  Podobné  příklady  Aen.  12,  28;  4,  440;  snad  také  9,  96.  Ov. 
Epist.  13,  71  si  cadere  Argolico  fas  est  sub  milite  Troiam. 

O  suspectus  a  truncus  byla  již  zmínka  učiněna  na  str.  799.  Maturus119) 
značilo  původně  »jitřní,  ranní*  {lux  matura  v  Aen.  10,  257).  Časná  zima 
slula  matura  hiems.  Ale  časem  maturus  nabývá  významu  přímo  opačného 
značíc  » moudrý,  rozvážný*  a  sice  vlivem  slovesa  matura  re,  spéchati  (Aen. 
1.  146  přech.  maturate  fugám),  kteréž  užito  o  přírodních  plodinách  má 
význam  »k  zrání  spéchati,  zráti«  a  poněvadž  zralosti  jen  časem  se  nabývá, 
nabylo  maturus  uvedeného  významu. 

Vliv  významový,  který  má  synonymum  neb  oppositum  na  slovo,  nazývá 
Hey  pojmovým.  Kromě  příkladu  připomenutého  již  Thomasem  čyeiv  = 
ijyetofrcu,  uvádí  Hey  z  pozdní  latiny  (z  Venantia  Carm.  4,  26,  147  nec 
grave  funus  agas,  cunctis  nátura  quod  offert),  kde  agere  =.  putare,  arbitrari 
a  sice  vlivem  synonyma  ducere.  Vliv  opposita  jeví  se  na  př.  ve  slově  pedes. 
Equites  pedttesque  (jezdci  a  pěší  —  římské  vojsko)  jest  stálé  spojení.  Účinem 
historických  poměrů  equites  vyvinulo  se  v  pojem  »rytíři«.  Pedes  nemělo 
obdobného  vývoje,  ale  přece  nabývá  vlivem  vedle  položeného  eques  vý- 
znamu  » prostý  muž,  obyčejný  občan*.  Známé  jest  místo  z  Hor  a.  p.  113  Ro- 
mani tollent  equites  peditesque  cachinnum.  Podobně  již  u  Plauta  v  Poen. 
832  quodvis  genus  ibi  hominum  videas  .  .  .  ,  equitem,  peditem,  libertinům 
a  Pompon.  frg.  com.  154  (Non.  394)  quae  peditibus  nubere  poterant, 
equites  sperant. 

Z  pochybných  přikladův  uvádí  Hey  dva  zajímavé  defendere  a  mactare 
se  zvláštní  dvojí  vazbou:  defendere  hostes  ab  urbe  —  d.  urbem  ab  hostibus; 
mactare  deos  hostia  —  m.  dis  hostiám. 

Základní  význam  defendere  jest  >odrážeti«,  ale  již  Plautus  užívá  tohoto 
slovesa  ve  významu  s  původním  téměř  opačném  >chrániti,  hájiti*  (Rud. 
742)  U7).  Snad  se  cítilo  defendere  jako  synonymum  prohibere,  oddalo vati, 
které  připouští  obojí  vazbu  »oddalovati  zlo  od  někoho  i  odd.  někoho  od 
zla*.  Druhý  výklad  podává  na  základě  Plautova  místa  v  Asin.  431,  kde 
otrok,  jenž  od  jiného  otroka  dostal  poliček,  volá :  Hospes,  te  obsecro, 
defende!  Takové  absolutní  užíváni  připouští  libovolné  doplnění  předmětu. 
Původně  ovšem  bylo  přirozeno  domysliti  si  hostem,  ale  volaný  vycítil  při 
tom  více  prosbu  o  pomoc:  tuere  mc\  Bylo  li  takto  slovesa  defendere  v  po- 
dobných situacích  ulito  (a  příležitost  k  tomu  byla),  mohlo  defendere  na- 
značeným způsobem  zakusiti  této  změny  významové. 

Mactare  jistě  značilo  původně  nějaký  úkon  obětní  ve  smysly  půs  obící. 
Staří  a  také  nověji  spojuji  etymologicky  mactare  s  magis  a  kladou  za 
původní  význam  »zvétáovati,  oslavovati*.  Tím  jest  však  pro  vývoj  význa- 
mový toho  slova  málo  poslouženo,  neboť  takový  všeobecný  abstraktní 
význam  nehodí  se  za  basi  vývoje  významového.  Snad  na  správnou  cestu 
vede  poznámka  Serviova  k  Aen.  9,  641  macte  »magis  aucte,  adfecte  gloria*. 


'")  Dle  Brcala.  Essai  atd..  hl.  XIV  str.  161. 

'")  Výklad  M.  Bréaia  v  Sémantique,  str.  172,  jenž  tuto  zménu  významovou  vy- 
kládá stručnosti,  že  místo  defendere  hostes  ab  urbe  stručné  se  řeklo  defendere  uibem, 
právem  zamítá  Hey  sc  stanoviska  psychologie  jazyka. 
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Er  est  sermo  tractus  a  sacris;  quotiens  enim  aut  tus  aut  vinum  super  victi- 
mam  fundebant,  dicebant,  mactus  est  taurus  h.  e.  cumulata  est  hostia  et 
magis  aucta*.  Tu  aspoň  máme  konkrétní  východišté  významové  příbuzné 
s  immolare  v  původním  jeho  významu.  Uznáme  li  za  pravdu,  že  při  ne- 
krvavých obětech  dál  se  výkon  podobný  (na  př.  předkládání  obětních 
darů)  výkonu  na  žertvé  předsevzatému  u  sochy  božstva,  vysvětlilo  by  se 
spojení  »deos  mactare  sacrificio*  nenucené.  Oporu  máme  vo  formuli  modli- 
tební u  Catona  de  agr.  134,  2  Iane  pater,  macte  vino  inferio  esto.  Od  bohů 
přeneseno  mactare  aliquem  aliqua  re  na  lidi,  na  př.  u  Ennia  Ann.  180 
Livius  inde  ředit  magno  mactatu'  triumpho  a  j.  V  ironickém  smyslu  vy- 
skytuje se  tato  vazba  zvláště  u  Plauta:  mactare  aliquem  malo,  damno,  infor- 
tunio  na  př.  Bacch.  364  si  cro  reprehensus,  macto  ego  illum  infortunio. 
Poslední  spojení  v  Rud.  654  jest  pozměněno  takto:  edepol  infortunio  ho- 
minem  praedicas  donabilem.  Patrné  cítil  Plautus  mactare  jako  syno- 
nymum slovesa  donare.  A  jako  donare  má  již  u  Plauta  známou  dvojí  vazbu, 
tak  také  jí  nabylo  mactare  na  základě  pojmového  přiklonění  se  k  donare. 

V  našem  přehledu  častéji  s  důrazem  bylo  podotčeno,  že  tvůrčí  síla 
veškeré  změny  významové  jest  v  dušr,  že  tedy  psychologie  jest  pravý  podklad 
významu  slov.  Ve  změně  významů  slov  jeví  se  zákony  změn  představ,  jak 
se  dějí  účinem  měnících  se  podmínek  associativnfch  a  apperceptivních. 

V  novější  době  s  velkým  důrazem  opět  W.  W  u  n  d  t  v  díle  na- 
nejvýš důležitém  a  pozoruhodném,  které  v  otázkách  významoslovných  na 
mnoze  nové  dráhy  razí118),  prohlásil  psychologii  za  jediný  základ  veškeré 
zmény  významové  a  na  tomto  základě  uvedl  všecky  změny  významoslovné 
v  soustavu,  která  sice  v  jednotlivostech  trpí  přílišnou  rozčleněností  a  ná- 
sledkem toho  není  dosti  přehledná,  ale  spočívá  na  správných  základech 
a  zjednodušením  v  některých  věcech  nabude  také  větší  přehlednosti.  Pro- 
zatím sdělím  pouze  kritické  stanovisko,  které  Wundt  proti  rozličným 
methodám,  majícím  za  účel  vysvětliti  změny  významové,  zaujímá  a  které 
nazíráni  jeho  na  tuto  věc  ostře  charakterisuje. 

Jako  změna  hláskoslovná  řídí  se  pevnými  zákony,  tak  také  změny 
významové  podléhají  přísné  pravidelnosti.  Wundt  právem  s  celou  rozhod- 
ností staví  se  proti  mínění,  jakoby  náhoda  a  rozmar  (theorie  náhody)  měly 
rozhodující  úlohu  při  změnách  významových.  Připomíná  ovšem  také,  že 
poznání  oné  pravidelnosti  v  mnohých  případech  stíženo  jest  sběhem  roz- 
manitých příčin  různého  původu.  Avšak  pres  tyto  nesnáze  nelze  o  pra- 
videlnosti změny  významové  pochybovati.  Kdo  na  př.  vmyslí  se  v  okruh 
představ  staré  astrologie,  v  níž  důležitou  roli  hrála  idea,  že  oběžnice  jsou 
kráčející  bohové,  tomu  nikterak  nebude  s  podivem,  Že  v  nejrychlejší  z  planet 
spatřován  byl  Merkur,  hbitý  posel  bohů,  a  že  na  základě  této  představy 
ona  planeta  dle  jeho  jména  byla  nazvána. 

Všeobecné  násady  vysvětleni  směn  významových. 

1.  Interpretace  historická.  Dějiny  významů  jsou  části  dějin 
duše.  Zračí  se  v  nich  především  dějiny  lidských  představ,  jak  jsou  podmí- 
něny předměty  okolí  a  rozmanitými  změnami,  kterých  tyto  za  spolupůso- 
bení člověka  neb  bez  něho  zakusily.  Z  toho  patrno,  že  historická  interpre- 
tace jest  přirozená  i  nutná. 

Jest  nemalé  množství  významů,  které  výkladem  kulturně-historickým 
ihned  stávají  se  srozumitelnými.  Na  př.  latina  má  značný  počet  slov,  v  jichž 

Volkerfisychoiogie.  Eine  Untersuchung  der  EntwukluHgsgesttte  vou  Sfracke, 
Mythus  und  Silte,  I  svazek:  Die  Sprache  o  dvou  dílech  (v  Lipsku  1900.). 
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původních  významech  zrcadlí  se  poměry  národa  živícího  se  orbou  a  chovem 
dobytka,  spolu  pak  ve  změně  těchto  významů  stopovati  můžeme  přechod 
této  původně  rolnické  a  pastýřské  obce  ve  stát  vojenský  a  právní  s  vyvi- 
nutým hospodářstvím  peněžním.  » Cohors*  původně  »ohrada,  plot  k  uza- 
vření dobytka  *,  značí  později  » oddíl  vojska  <  a  dále  >  osobní  stráž,  osobní 
družinu  vojevůdcovu  (císařovu)*.  Z  toho  konečně  vyvinul  se  význam  »dvůr« 
(corte,  cour  v  řečech  románských) ll9).  Manipulus  »snop<  (vl.  hrst  obilí), 
potom*  >oddělení  kohorty* ;  vesměs  obrazy  vzaté  z  názorového  okruhu  ná- 
roda selského  a  pastýřského.  O  pecunia  stala  se  již  zmínka.  O  emolw 
mentum  viz  str.  710.  Con/arreatio,  slavnostní  sňatek  patricijský,  pojmenován 
od  symbolického  zvyku  obétovati  při  obřadech  svatebních  Spaldový  koláč 
i  libum  farreum). 

Příklady  tyto  náležejí  do  oddílu  pravidelné  změny  významové  l,°), 
která  nutné  nastala  se  změnou  a  pokrokem  vzdělanosti 

Než  také  zvláštní  podmínky  daly  podnět  k  významům,  které  dosud 
částečné  trvají. 

O  slově  moneta  —  mince  stala  se  zmínka  již  svrchu.  Toto  slovo  bylo 
assimilováno  téměř  ode  všech  novějších  řečí  (franc.  monnaie,  ital.  moneta, 
špan.  moneda,  angl.  money,  něm.  Munse).  Palatium  původně  bylo  jméno 
vrchu  Palatinského.  Poněvadž  císař  Augustus  zřídil  si  tam  residenci,  ve 
které  i  nástupci  jeho  na  trůně  bydlili,  palatium  nabylo  významu  appellativa 
značíc  >s(dlo  panovnické,  panské*,  Tak  na  př.  palác,  který  si  vystavěl  císař 
Dioklecián  v  Saloně,  měl  jméno  Palatium;  z  toho  povstalo  jméno  nynějšího 
města  Spala  to  (t.  j.  £Í$  nakáriov,  is  palatio),  charv.  Split.  Slovo  palatium 
přešlo  také  do  moderních  řečí;  srov.  naše  » palác «,  něm.  Palast,  franc.  palais> 
ital.  palazzo. 

Jako  světová  říše  římská  dala  podnět  k  rozšíření  četných  slov  (ve  vý- 
znamu většinou  ovšem  pozměněném),  která  tkvěla  ve  zvláštních  kulturních 
podmínkách  římského  národa,  tak  vůbec  velké  myšlénkové  převraty  zůsta- 
vují značné  stopy  v  jazyku.  Na  př.  vlivem  křesťanství  mnohá  slova  latinská 
následkem  náboženských  představ  změnila  svůj  význam.  Orare  z=  modliti  sc, 
oratio  modlitba  (hl.  otčenáš).  Jiné  ještě  příklady  viz  na  str.  796. 

Takové  příklady  změny  významové  lze  vážiti  z  nejrozličnéjších  oborů 
vzdělanosti  a  duševního  života.  Maršálek,  z  něm.  Marschall  (toto  zase  ze 
starohornoném.  marah  kůň  a  schalk  pacholek)  vl.  Pferdeknecht,  pacholek 
od  koní,  štolba,  dále  dozorce  koní  a  vozatajstva,  z  čehož  znenáhla  se  vy- 
vinul význam  » vrchní  velitel  vojenský*. 

Správné  jest  tedy  mínění,  že  dějiny  slov  třeba  vykládati  z  dějin  před- 
mětů, ponětí  a  názorů,  které  v  nich  jsou  vyjádřeny.  V  tomto  smyslu  jest 
historická  interpretace  nezbytná. 


"•)  Také  slovo  curia  mělo  vliv  na  modifikaci  významu  (Schmidt,  die  Grúnde  atd. 
str.  29). 

"°)  Wundt  ( Vólkerpsycholo^ie  I  2  str.  426  nn.)  rozeznává  dva  druhy  samostatné 
změny  významové:  1.  pravidelnou  (regulární)  a  2.  zvláštní  (singulární).  Pravidelnou 
..měnu  významovou  možno  dle  ného  označiti  jakožto  rozvětveni  prvotního  významu, 
čili  rozštěpení  významu,  zakládaiicí  se  na  všeobecně  platných  zákonech  vývoje  pojmu. 
Tato  změna  má  ráz  bezděčného  psychického  dění,  děje  se  stále,  znenáhla  a  nevědomky. 
Příkladem  jest  vývoj  významový  slova  pecunia.  Zvláštní  změna  významová  zakládá  se 
na  motivech  individuálních.  Nový  význam  nevyrostl  tu  ze  starého,  nýbrž  pouze  zevně 
byl  k  němu  připojen.  Tu  nejedná  se  o  změnu  významovou,  nýbrž  o  přenesení  významu. 
Celý  zjev  této  změny  rrá  ráz  libovolný,  náhlý  a  vědomý.  Příklad:  moneta.  Dle  toho 
lze  pravidelnou  změnu  významovou  stručně  vyznačili  jako  dějiny  pojmu,  zvláštní  změnu 
významovou  jako  dějiny  slova  (výrazu). 
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Avšak  tato  methoda  nevystačí  výhradně.  Neboť  1.  jsou  změny  vý- 
znamové nezávislé  na  zvláštních  podmínkách  kulturně-historických,  poněvadž 
se  vyskytují  všude  v  jazycích,  kterými  mluví  národové  nejrůznější,  dějinně 
úplně  od  sebe  oddělení.  2.  Historická  interpretace  objasňuje  toliko  zevnější 
podmínky,  od  nichž  vývoj  významový  vzal  původ,  ale  o  vlastní  jich  podstatě, 
o  tom,  proč  a  jak  a  na  základě  kterých  psychických  pochodů  se  to  děje,  o  tom 
dějinné  podmínky  nás  nepoučují  Pojem  pecunia  přešel  z  významu  » stádo 
dobytka*  ve  význam  » peníze*.  K  zevnější  podmínce,  že  dobytek  byl  dříve 
směnným  prostředkem,  musila  přistoupiti  vnitřní,  že  védomí  lidské  na  zá- 
kladě jemu  vlastních  vlastností  všeobecné  platných  taková  přenesení  provádí. 

2.  Logická  klassifiknce.  Při  klasifikaci  logické  pořádají  se  roz- 
ličné formy  změny  významové  tím  způsobem,  že  se  pokaždé  stanoví  po- 
jmový poměr  mezi  významem  primárním  a  sekundárním.  Aby  pak  bylo 
lze  do  této  logické  klassifikace  vpraviti  také  interpretaci  historickou,  béře 
se  mylné  za  pravdu,  že  tytéž  motivy,  které  dodatečně  nás  k  tomuto  spo- 
řádání vybízejí,  také  původně  samy  působily  při  změně  významové. 

Jsou  pak  celkem  tři  pomérv  pojmů,  pod  něž  lze  v  poslední  příčině 
shrnouti  všecky  pojmy,  které  mají  k  sobě  nějaký  vztah,  t.  poměr  nadřa- 
děnosti.  podřadénosti  a  souřadčnosti.  K  prvním  dvěma  pojí  se  další  zjevy: 
zúžení  významů  a  rozvíření  (zevšeobecnění),  které  ve  všech  bádáních  o  tomto 
předmětu  uznávány  jsou  za  základní  formy,  které  třeba  přesné  lišiti."1) 

Větší  nesnáz  působí  poměr  souřaděnosti.  Proto  berou  se  za  základ 
dalšího  rozdělení  momenty  přistupující,  jako  podobnost  a  protiva,  zhoršení 
a  zlepšení  (zušlechtění)  významu  neb  metaforické  přenesení.  Tím  ovšem 
jest  opuštěn  princip  přesné  logické  klassifikace  a  množí  se  jiné  principy 
vysvětlovači. 

S  druhé  strany  vřaďojí  se  do  této  logické  klassifikace  formy  tropi- 
ckého výrazu  rozlišované  ve  staré  rhetorice  (synekdocha,  metonymie, 
metafora). 

O  výhodách  logické  klassifikace  pověděno  na  str.  715. 

3.  Ethické  (morální)  posouzení  jest  ten  druh  změny  význa- 
mové, která  se  jeví  bud?  ve  zhoršení  (znehodnocení,  pejoraci)  neb  naopak 
ve  zlepšení  (zušlechtění)  významu  slova.  Conte  ~  hrabě  z  původního 
comes  —  průvodčí;  baiulus,  původně  » nosič  břemen*  nabylo  významu  'vy- 
chovatel princův. 

Naopak  evi]i>t]s  dobromyslný,  nabylo  časem  zhoršeného  významu 
•  přihlouplý*.  Lat.  simplex  jednoduchý,  prostý,  Žije  ve  franc.  simfk,  ale  ve 
významu  » hloupý*.  Tromper  z  lat.  triumphare  přešlo  prostřednictvím  ve- 
dlejšího významu  » jásati  nad  jiným*  ve  význam  >podvádětt,  klamati*. 

Nelze  popřiti,  že  v  oboru  intellektuálních  a  morálních  pojmů  vše- 
obecně platných  převahu  má  zhoršení  významu  Z  té  příčiny  někteří  mluví 
o  pessimistickém  rázu  ve  vývoji  významů  slov  a  uvádějí  změny  ty  na  zjev, 
že  špatnosti  ve  světě  vůbec  přibývá.  Ale  výklady  tyto,  pokud  mají  platiti 
za  všeobecně  platné  příčiny  změny  významové,  jsou  nesprávný.  Nanejvýš 
možno  mluviti  o  přibývající  divergenci  významů  slov,  která  obsahuji  mo- 
rální a  intellektuální  hodnoty,  nikoliv  o  jednostranném  zhoršeni  jich  vý- 
znamu. Tento  ráz  divergujícího  vývoje  kotvi  v  tom,  že  vnější  vlastnosti  a 
jednání,  tedy  tělesné  přednosti  a  činy  zjednávající  prospěch  původně  kli- 
dily chválu  neb  hanu,  kdežto  později  na  místo  těchto  vnějších  vlastností 
vstupují  ponenáhlu  vnitřní,  duševní.  Tak  na  př.  ápfrij  má  u  Homera 
jiný  obsah  než  v  době  tragikův  a  filosofův. 

'•')  H  Paul,  Prinzipien  str.  80násl.;  M.  Bréal,  Essai  de  sémantique  str.  H8násl. 
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4.  Teleologickývýkladt.  j.  vykládání  změn  jazykových  účelností 
v  jazyku  vládnoucí.  S  tohoto  stanoviska  praví  G.  von  der  Gabelentz:1*8) 
> Dějiny  jazyka  pohybuji  se  v  diagonále  dvou  sil:  pudu  pohodlnosti  a  pudu 
zřetelnosti.*  Jakožto  doklad  snahy  po  zřetelnosti  uvádějí  se  zvláště  pří- 
klady korrelativní  změny  hláskoslovné  a  významové,  kde  z  jediného  tvaru 
slovného  vznikly  dva  s  rozdílnými  významy  (diflferencování)  na  př.  něm. 
Worte  a  Worter,  Orte  a  Órter,  Rabe  a  Rappe,  čes.  svatost  a  svátost,  dívka 
a  dévka,  sluha  a  s louka  a  j.,  v  lat.  penna  —  pinna,  partem  —  partim. 
Snaze  po  zfetelnosti  pomáhá  dále  pohodlnost.  Co  nelze  vysvětliti  ze  snahy 
po  zřetelnosti,  to  lze  pochopiti  ze  snahy  po  pohodlnosti  a  naopak.  Avšak 
tyto  předpokládané  psychické  pudy  nelze  připustiti  vůbec  za  příčiny  vy- 
světlení. 

Wundt  uznává  jen  jednotlivé  individuální  případy  vědomé  i  libovolné 
změny,  ale  z  těch  nelze  odvozovati  všeobecné  průběhy  vývoje  jazykového 
proto,  poněvadž  takové  působení  možné  jest  všude  teprve  na  základě  sku  - 
tečného  jazyka  a  jeho  zákonů  vývoje  hláskového  a  významového. 

Zkrátka  uvádění  zásady  účelnosti  do  jazyka  ve  smyslu  činného  mo- 
tivu jest  chybné.  Kdo  tuto  zásadu  do  jazyka  vkládá,  klade  si  pouze  otázku, 
jaký  by  byl  průběh  zjevů,  kdyby  logicky  reflektující  rozum  je  chtěl  co 
nejúčelněji  vytvořiti,  ale  skutečný  psychický  průběh  zůstává  při  tom  úplné 
neosvětlen. 

5.  Psychologická  interpretace.  Všecka  kritická  zkoumání 
ukazují  k  tomu,  že  bádání  o  změně  významové  odkázáno  jest  v  poslední 
příčině  na  výklad  psychologický.  Jeho  úkolem  jest  prokázali  pochody 
samy,  které  vedly  k  určitým  výsledkům.  Ale  poněvadž  tyto  pochody  jen 
zřídka  přímo  pozorovány  býti  mohou,  nezbývá  nic  jiného,  než  vyšetřiti 
nejprve  jazykově  a  kulturně  historické  podmínky,  jichž  vlivem  změny 
se  udály  a  posouditi  dále  působnost  těchto  podmínek  dle  psychických 
pochodů,  které  lze  dokázati  ve  všech  oborech  duševního  života.  Psycho- 
logicky souhlasné  změny  významové  mohou  spadati  pod  docela  různé  lo- 
gické kategorie  a  naopak  zjevy  psychologicky  od  sebe  odchylné  mohou 
býti  ve  stejném  logickém  poměru  pojmů.  Rovněž  ethické  posuzování  jest 
psychologické  interpretaci  cizí.  Ta  zná  jen  fakta  buď  spozorovaná  neb  ta, 
která  z  určitých  zkušeností  daných  dat  se  mají  vyvoditi.  Ale  všecka  tato 
fakta  mají  pro  psychologické  posouzení  stejnou  cenu:  nejsou  ani  dobrá 
ani  špatná.  Konečné  jednání  dle  nějakých  účelných  motivů  jest  psychický 
pochod,  který  třeba  přesně  omeziti  na  podmínky  induviduálního  vědomí, 
ale  není  přípustno  odtud  je  přenášeti  na  všeliké  výplody  duševního  života 
jen  z  té  příčiny,  že  pomocí  dodatečné  reflexe  můžeme  výplody  takové 
podřaditi  pod  jisté  pojmy  účelové  od  nás  libovolně  zavedené.1*3)*) 


,M)  Die  Sprachvoissenschaft,  ihre  Au/gaben,  Mctkoden  und  bisherige  Ergebnisse 
(Lipsko  1891),  str.  251. 

xt%)  Úplný  přehled  Wundtovy  stati  o  změně  významové,  zároveň  s  kritickými 
poznámkami  podal  J.  Rozwadowski,  Semazyoicgia  czyli  nauka  o  rozwoju  znaczeň 
wyrasów.  Jej  stan  obecný,  zásady  i  zadania  (v  časopise  Eos,  r.  IX.  [1903J,  str.  17  až  111). 

*)  Nedopatřením  sazečovým  vloudily  se  do  první  části  článku  některé  chyby: 

na  str.  704,  řádek  16.  zdola:  základn  místo  základní. 
»    >    704,     >     12.     >      Tulliaca  misto  Tulliana. 

>  »    704,     »     12.     »      fidni  misto  fidei. 

>  »    708,     »     15.  shora:  orauclum  misto  oraculum. 
»    »    712,     >       6.  zdola:  ber  misto  Ůber. 

»    »    713,     »       2.     »      s  včtším  misto  větším. 
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Předchůdcové  Husovi.*) 
Podává   V.  Fiajikans. 

1.  Petr  ze  Stupna. 

Ve  svém  kázáni  1.  prosince  1409  na  památku  Karla  IV.  jmenuje 
mezi  předními  mistry  českými  Hus  také  » Petra  ze  Stupna «.  Byl  prý 
•  musicus  dulcissimus  et  demum  praedicator  ferventissimus*.  Co  o  něm  víme? 

Narozen  v  2.  pol.  XIV.  stol.  byl  11.  bfezna  1386  povýšen  za  bakaláře, 
pod  předsednictvím  Mik.  z  Litomyšle  (Mon.  hist.  univ.  Praž.  Lib.  dec.  238). 

Po  třech  letech,  v  lednu  1389,  nabývá  Petr  mistrovství  in  artibus; 
v  komisi  zkušební  byli  známi  nám  Rakovník  a  Kolín  (Mon.  hist.  Lib. 
Dec.  261).  R.  1391  asi  Stupna  stal  se  již  mistrem  regentem,  r.  1393  volen 
za  examinátora  bakalariandú  (Mon.  hist.  Lib.  dec.  288);  1396  předsedá 
při  determinaci  Blažeje  z  Prahy  (t.  313),  pak  o  ném  zprávy  děkanů 
artistských  mlčí.  Zdá  se,  že  oddává  se  horlivě  theologii ;  dráhu  duchovní 
vyvolil  si  již  r.  1395:  toho  roku,  12.  dubna,  » data  est  crida  magistro  Petro 
de  Stupna,  clerico  Pragensis  dyocesis  ad  ecclesiam  parochialem  in  Costelecz 
prope  castrum  Potenstejn«  (Libri  conf.  V.  216).  Farářem  v  Kostelci  na 
lézáme  ho  až  do  r.  1407. 

Dle  zprávy  Husovy  —  v  tom  můžeme  mu  směle  věřiti,  jak  poznáme 
z  výroků  vlastních  Stupňových  —  byl  , musicus  dulcissimus';  od  těch  dob 
tedy  můžeme  klásti  jeho  působení  hudební.  Zdá  se,  že  spočívalo  v  řízení 
hudby  chrámové  a  zpěvu  kostelním  —  nevím,  možno  li  identifikovati  s  ním 
mansionáře  Petra,  vzpomínaného  při  chrámu  svatovítském  u  Tomka,  Dějepis 
Prahy  V.  146.  Možná,  že  tím  svým  působením  nabyl  obliby  u  kruhů  roz- 
hodujících; po  smrti  mistra  Rakovníka  (1402  -1405)  nalézáme  ho  kazatelem 
českým  u  sv.  Víta:  »M.  Petrus  de  Stupna,  predicator  in  ecclesia  Pragensi 
et  plebanus  in  Costelecz*  jmenuje  ho  zápis  knih  konfirmačních  10  dubna 
r.  1405  (Lib.  conf.  VI.  144).  V  té  době  také  vzpomíná  ho  anonymní  traktát 
o  odúmrtech  (Čas.  Česk.  Mus.  1879,  569).  jmenuje:  »Petrum  in  ecclesia 
Pragensi  predicantem*  mezi  těmi,  kteří  hájili  práv  lidu  selského. 

Z  těch  let  někdy  (1402  —  1405?)  pochází  asi  jeho  řeč  nejstarší  na 
slova  » Zákon  pro  přestupníky  byl  dán*.  Podle  obsahu  zdá  se,  že  byla 
proslovena  na  nějaké  mši  universitní. 

Bezpečné  datum  podává  jediná  Stupňová  řeč  synodní  na  slova : 
> Obnovte  se  v  duchu  mysli  své«,  z  r.  1406  dle  vročení  rukopisů,  podle 
thematu  ze  synody  podzimní,  říjnové.  Sama  svědčí,  že  tou  dobou  byl  již 
Stupna  nejméně  bakalářem  theologie;  poznáme  však,  že  byl  tou  dobou 
zajisté  již  professorem. 

Neboť  máme  zachován  rozsáhlý  výklad  evangelia  sv.  Matouše,  s  pěkným 
aktem  úvodním,  o  chvále  sv.  Písma,  jejž  explicit  písařovo  přikládá  »professoru 
theologie*  M.  Stupňoví.  Není  arci  pochybnosti,  že  tento  výklad  —  jii 
vzhledem  k  úvodnímu  aktu  —  psal  Stupna  ještě  jako  bakalář,  snad  jako 
baccalarius  formatus  Ale  název  professora  byl  zajisté  správný;  je  souvěký 
a  shoduje  se  se  zprávou  Husovou,  jež  jmenuje  Stupnu  taktéž  professorem 
theologie.  Stal  se  jím  patrné  někdy  v  těchto  posledních  letech  (1405—1407), 
žádným  způsobem  nepůsobil  dlouho. 


*)  Článečky  ty  jsou  pokračováni  dřívějšího  .klasobraní  po  rukopisích';  nasbíral 
jsem  tak  několik  dat  o  spiších  i  spisovatelích,  jež  v  této  formě  budou  snad  vhodnčji 
seřazeny  než  vc  způsobu  nesouvislých  fragmentů. 
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2.  července  1407  vyměnil  Stu  pna  faru  v  Kostelci  za  faru  Staro- 
kolínskou,  Praze  bližší,  s  tamním  farářem  Martinem  (Lib.  conf.  VI.  217), 
ale  již  24.  srpna  téhož  roku  oznamuje  zápis  knih  konfirmačních  (Lib.  conf. 
1.  c.  222),  že  fara  starokolínecká  udělena  byla  Řehoři,  proboštu  královské 
kaple  na  Horách  Kutných,  ježto  jest  uprázdněna  *per  mottem  Magistři 
Petři  Stupna*.  A  Hus  1409  věnuje  mu  již  pohrobní  vzpomínku.  Zemřel 
tedy  nikdy  v  červenci — srpnu  1407. 

Spisy  jeho  máme  zachovány  tyto: 

l.  Lectura  super  Matt/iaeum,  dílo  obrovské.  Knihovna  Musea  král. 
Českého  v  Praze  chová  pod  sign.  XIII  C  8  ohromný  foliant  (přes  300  listů, 
na  straně  po  dvou  sloupcích,  ve  sloupci  50—55  řádek  drobného  elegant- 
ního písma),  jenž  celý  obsahuje  dle  explicit  písařova  »compilacio  super 
corpus  Mathei  Magistři  Petři  de  Stupna,  qui  fuit  professor  sacre  theologie 
in  Praga*  (fol.  298' £).  Rukopis  pochází  z  Rokycanského  kláštera,  kam  jej 
přinesl  (dle  zápisu  na  desce)  asi  písař  jeho,  br.  V.  z  Volyně,  řečený 
Pašck.  Výklad  Stupnův  končí  se  již  na  fol.  29frd;  fol.  298v  bylo  původně 
prázdno,  nyní  obsahuje  drobné  excerpty  theologické;  na  fol.  288  — 303  za- 
kládal si  kdosi  rejstřík  z  této  exposice,  ale  nedokončil  ho.  Že  nadpis  zněl 
vlastně  »Lectura«,  je  samozřejmo  a  píše  tak  i  rkp.  klem.  IX  E  12.  Stupna 
své  čtení  počíná  aktem  (lr)  »ln  exordio  actus  presentis  tria  sunt  per  me 
facienda.  Primo  diuini  auxilii  invocacio,  quo  pretermisso  nullum  rite  fundatur 
exordium,  ut  asserit  venerabilis  Boecius,  Philosophica  (!)  De  consolacione, 
libro  2°,  prosa  x\  2°  sacre  seripture  dignitas,  titul  (!,  místo-tatiset)  laudum 
pro  alleccione  affectus  commendacio,  quia  ipsa  est  ,lex  sapienciam  prestans 
parvulis'  Psalmo  18.  Tercio  ad  accessum  Mathei  ewangel  ste  in  principio 
cursus  met  assignati  aggressio.  Sed  obmisso  tercio,  ne  prolixitate  sermonis 
dominaciones  vestras  fastidiem,  formida<n>s  eciam  noxám  peccati,  cum 
secundum  Sydonium  in  Epistolari  ,Omnis,  qui  pollet  multiloquis,  nequa- 
quam  immunis  esse  poterit  a  delicto',  tractaturus  igitur  anteriora  duo, 
quantum  ad  primům  exalto  affectum  cordis  mei  pro  a<d>miniculo  diuini 
auxilii,  qui  est  consolacio  omnium  sermonům  et  omnium  rerum.*  Pak 
obvyklým  způsobem  klade  si  thema  Jiber  generacionis  lesu  Cristi',  což  jest 
•  sacra  seriptura,  qui  est  (1°)  liber  diuinarum  doctrinarum  informatiuus, 
(2°)  anime  racionalis  cum  suis  potenciis  Deo  conformatiuus,  (3°)  operaci- 
onum  hurnanarum  virtute  lesu  Cristi  reformatiuus*  ;  každý  bod  dokazuje 
obvyklým  způsobem;  zmiňuje  se  pak  —  jako  Kolín  —  o  čtyřech 
smyslech  Písma,  pak  o  Jiber  generacionis  lesu  Cristi';  na  konec  dává 
zvyklé  trojí  naučení  a  končí  (zvi.  5V  b)  celý  akt  slovy  >quam  nobis  conferat 
Iesus  Cristus  Maric  filius,  qui  cum  patře  et  spiritu  sancto  regnat  in  secula 
seculorum  benedictus  Amen.«  Odtud  pak  jde  výklad  na  (Jeronýmův) 
prolog  (fol.  5V  b — 7vb),  od  fol.  8  pak  následuje  výklad  evangelia  sv.  Matouše 
verš  za  veršem,  kapitola  za  kapitolou,  celý  až  do  posledního  verše  poslední 
kapitoly.  Končí  se  (fol.  298r£)  slovy:  »Cur  ergo  nolunt,  ut  credamus  ná- 
turám corporum  terrenorum  aliquando  incorruptibilem  factam  celo  con- 
venientem  futuram,  sicud  noster  ignis  corruptibilis  hiis  convenit  terrK 
Pondera  igitur  elementorum  non  prohibent,  quin  corpora  nostra  talia 
possint  habitare  in  celo*. 

Celý  ten  ohromný  kodex  psán  dvojí  rukou,  soudobou;  první  psala 
prvých  osm  sexternů,  druhá  ostatek.  Rubrikace  jsou  provedeny  jen  v  sex- 
ternech  dvanácti  předních.  Je  to  práce  veliká :  když  uvážíme,  že  Stupna 
sotva  mohl  dříve  vstoupiti  na  fakultu  theologickou  než  v  r.  1396,  že  do 
r.  1391  byl  vůbec  povinen  učiti  jako  modernus  magister,  že  dvě  leta  další 
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(1391 — 1393)  jisté  jako  mistr  regent  snažil  se  o  přístup  do  rady  artistů* 
že  pak  v  následujících  letech  ho  vidíme  v  různých  funkcích  artistských, 
že  však  již  nejméně  r.  1407  jest  professorem  theologie,  nemůžeme  pro 
tuto  kursorskou  přednášku  sotva  víc  času  předpokládati  než  rok  —  a  v  té 
dobé  vznikla  práce  tak  ohromná !  Písařská  práce  sama  repraesentuje  sluSnou 
fysickou  námahu;  nesmíme  ji  však  přecenovati.  Jak  rychle  uméli  staří 
písaři  psáti,  toho  je  dokladem  na  př.  kodex  pražské  knihovny  kapit. 
sign.  I  2,  jenž  obsahuje  100  foliových  listů,  na  straně  po  2  sloupcích ; 
tento  kodex  napsán  byl  dle  udání  písařova  za  měsíc;  jeden  kvintern 
(40  sloupců)  napsal  dokonce  týž  písař  za  den!  Podle  toho  mohl  náš  výklad 
Matouše  vzmknouti  v  roce,  arci  pak  nesmíme  žádati  ani  předpokládat! 
vědeckou  práci  rázu  Bicipitova.  To  je  také  patrno;  práce  Stupňová,  ač 
jeví  zřejmé  upřímnou  snahu,  závisí  příliš  mnoho  na  Hugonovi  a  Lyrovi 
Celé  její  strany  místo  zpracování  vědeckého  jsou  vlastně  jen  pouhá  katena, 
z  nejvétší  části  opírající  se  o  Lyru.  Co  dnes  bychom  čekali  nejvíc,  hlavni 
důraz  na  slova  Písma  a  výklad  hlubokých  jeho  pravd  morálních,  to 
u  Stupny  je  daleko  zatlačeno  do  pozadí;  mínění  a  výroky  svatých  otců 
dominují  v  něm  nad  výroky  Páně;  výklad  protkán  je  školskými  kvestiemi. 

Citátů  nalézáme  hojně,  ale  kruh  autorů  jest  omezen:  Beda,  Augustin, 
Cassiodorus,  Bonaventura,  Gregorius,  Rabanus,  Gorra,  Isidorus  .  .  ■  to  jsou 
asi  hlavnější;  dominují  Hugo  a  Lyra  a  nejméně  často  nalézáme  ty,  jež 
bychom  při  výkladu  evangelií  čekali  nejspíše,  Chrysostoma  a  Bernarda. 
V  tom  učeník  za  mistrem  nejde.  Z  módních  autorů  nalézáme  Linkolnského : 
Grossetéte  patrně  v  kruzích  mladšího  kněžstva  českého  těšil  se  veliké  oblibě. 

Hudebník  se  arci  ani  na  kathedře  nezapřel:  slibuje  posluchačům  ráj 
(fol.  4' li)  »qui  odoriferus,  qui  speciosissimus,  qui  omni  modo  intellectualium 
Dei  ferrorum  (!)  vohicrum  cantilenis  circumsonat  aures  nos/ras,  qui  cor  nostrum 
tangit .  .  .«  a  tak  ještě  častěji;  ale  nezapře  se  v  něm  ani  stoupenec  Kolínův, 
horlitel  proti  zkáze  kněží:  >sed  heu  hune  librum  abhorrerent  moderní 
sacerdotes,  ne  in  eo  tamquam  in  speculo  videant  abhominaciones  eorum 
pessimas.  Šunt  enim  multi  ex  eis  symonie  professores,  superbie  precessores, 
avaricie  possessores,  ignari,  deliciosi  et  luxariosi*  (fol.  5' a)  a  tak  ještě 
častěji ;  leč  celkem  nikde  nevystupuje  nad  učitele.  Ale  bylo  by  křivdou 
chtíti  pilnému  a  upřímnému  kazateli  vytýkati,  že  širokým  rozhledem 
a  ohněm  temperamentu  nedostihl  velikosti  Kolínovy;  práce  jeho  je  dobrá 
a  svědomitá  kompilace.  Líbila  se  —  a  Stupna  sám  z  ní  ještě  učinil  výtah 
(výklad  Otčenáše),  jiní  pak  později  učinili  výňatky  z  jeho  výkladu  ne 
kap.  V — VII.  Matoušovu.  A  tak  vidíme,  že  na  ,Lektuře'  závisejí. 

2.  De  viciis  et  virtutibus:  jsou  to  excerpta,  zachovaná  v  rkp.  klem. 
knihovny  pražské,  sign.  IX  E  12  fol.  50r— 64v;  za  excerpta  vydává  je  již 
nadpis  >incipiunt  excerpta  ex  lectura  Magistři  Petři  de  Stupna  super 
Mattheum  cwangelistam  de  viciis  et  virtutibus  ...<  Napřed  jest  výtah  ,de 
viciis  XI  capitalibus4,  pak  z  výkladu  na  slova  ,Videns  autem  lesus  turbas', 
konečné  na  slova  ,Vos  estis  sal  terre'.  Tento  poslední  počíná  slovy  ,Nota, 
quales  debent  esse  preláti  .  .  .' 

3.  Exposicio  super  Pater  noster  však  jest  sice  rovněž  založena  na 
výkladu  Matouše,  ale  není  to  opis,  nýbrž  zpracování,  jak  učí  srovnání 
s  textem  Lektury  (v.  text  Lektury  v  příloze).  Zachována  jest  v  rukopise 
klem.  knihovny  sign.  IX  E  12  fol.  65r— 78r  (asi  z  polovice  XV.  stol.;  za 
ním  následuje  do  fol.  83v  výklad  na  ,Ave  Maria'  a  jiná  notáta  theologická, 
ale  stěží  Stupňová)  a  v  rkp.  kapit.  knihovny  sign.  E  LVU,  fol.  129r — 138f 
(z  prvé  polovice  XV.  věku).  Explicit  písaře  kapitulního  zní  »explicit  super 


Digitized  by  Google 


815 

Pater  noster  magistři  Petři  Stupně  lectura* ;  incipit  písaře  klementinského 
připisuje  ji  rovnéž  Stupnovi.  Počíná:  »Nota:  Secundum  glossam  super 
Math.  huic  oracioni  nichil  deest,  quod  hiis  septem  peticionibus  non  conti- 
neatur.  Et  Augustinus  ad  Probam  .  .  .«  Pak  následuje  výklad  jednotlivých 
proseb;  vedle  Hugona,  Cypriana,  Lombarda  (cituje  z  něho  »spes  describitur 
3°  Sentenciarum  distinccione  XXVI*«),  Jeronýma,  Aristotela,  glossy,  Isidora, 
Ambrože  . .  .  přicházejí  také  citáty  z  Bernarda  a  Chrysostoma ;  slovy 
•(studiositas)  iuuat  contra  primům  malum,  quantum  ad  istam  partem 
temperancia  comparatur*.  Výklad  je  čistě  scholastický,  se  všemi  divisemi 
a  se  všemi  etymologickými  hříčkami  (>  benigní  tas  =  bona  igneitas*),  se  vší 
učeností  (>panis«  je  dvojí  »materialis  a  misticus*,  podle  Jeronýma  *super- 
substancialis  .  .<  >in  greco  opyson*  [t.  j.  ituovoiov])  a  se  vší  drastičností 
(.gulosos,  qui  per  porcos  intelliguntur«).  Schází  tomuto,  patrně  pro  širší 
vrstvy  určenému  výkladu,  prostota,  jednoduchost;  ale  z  citátů  Bernarda 
a  Zlatoústá  je  vidéti  značný  pokrok  proti  Lektuře,  o  pozdějším  původu 
svědčí  ostatně  i  citát  Lombarda,  jenž  klade  dílko  asi  na  počátek  XV.  věku, 
do  doby  Stupňová  sentenciářství. 

4.  Scrmo  ad  clerum.  Tak  nadpisuje  rukopis  kapitulní  kázaní  naše,  jež 
rukopis  vídeňský  nadpisuje  » Magistři  Petři  de  Stupna  pie  memorie*.  Jest 
podle  všeho  mluveno  o  nějaké  mši  universitní,  a  výklad  slov  »Lex  propter 
transgressores  posita  est.«  Zachována  jest  v  rukopise  vid.  dvorní  knihovny 
č.  4518,  fol.  141r  — 143* ;  asi  z  polovice  XV.  stol.  kapitulní  knihovny 
pražské,  sign.  N  VII.,  fol.  125r  —  127*  (skoro  souvěkém)  a  klementinské 
knihovny  veřejné  a  universitní,  sign.  VI  F.  18,  fol.  70'  —  73*  (z  XV.  sto- 
letí). Forma  jeho  i  myšlenky  reformní  jsou  tytéž  jako  při  kázání  násle 
dujícím. 

5.  Sermo  synodalis  1406.  »Sermo  synodalis  reverendi  magistři  Petři 
de  Stupna  sub  Á.  D.  M°CCCC°VI°  in  curia  archiepiscopi  Pragensis*  — 
tak  nadpisují  souhlasně  rukopisy  kapitulní  a  vídenský  >u  Skotu*.  Jest  to 
nejslavnéjší  práce  Stupňová ;  nalézáme  ji  v  rkp.  c.  k.  dv.  knihovny  ví- 
deňské č.  4518  (fol.  202'  —  210v),  v  kodexu  vídeňského  kláštera  u  Skotů 
č.  48  (sign.  50  e  7)  fol.  152r  —  161* ,  ve  sborníku  známém  kap.  pražském 
E.  LVU.,  fol.  149r  —  159r  (vše  z  XV.  věku),  v  rukopise  budyšínské 
knihovny  Gersdorfské  sign.  8"  č.  7,  fol  232r  —  245*  (z  konce  XV.  stol.) 
a  konečně  nejspíše  v  jednom  rukopise  dvorní  a  státní  knihovny  mnichovské 
č.  14156  z  XV.  stol.  Neboť  popisovatelé  rukopisů  (Catalog.  codd.  .  .  .  IV., 
2,  str.  137,  č.  1150)  praví  o  něm:  »Fol.  149— 213  Sermones  diuersi,  inter 
quos  unus  Joh.  Huss  de  Hussenez  (f.  182  —  190),  habitus  in  synodo  Pra- 
gensi,  item  Petři  de  Stupna  habitus  in  eadetn*.  Toto  kázaní  je  zajisté 
synodální  Stupnovo  a  také  vskutku  přichází  ve  3  a  4  známých  kodexů 
společné  s  Husovým  synodním  z  r.  1407.  Knihovna  českého  národa  měla 
kolem  r.  1420  také  jeden  rukopis  (sign.  P  41,  v.  Loserth  v  Mittheil.  des 
Instituts  fůr  osterr.  Geschitsforschung,  1890,  XI.,  str.  316).  Počíná  úvod  slovy 
>In  hac  venerabili  sanctaque  sinodo  ewangelizaturus*  (podle  rkp.  skotského 
a  kap.;  dvorní  má  »In  hac  sacra  vencrabilique*  .  .  .),  zmiňuje  se  obvyklým 
způsobem  o  své  nedostatečnosti  a  vybízí  k  modlitbě  ,Ave  Maria*.  Klade 
pak  před  kázáním  thema  ^Renouamini  spiritu  menlis  vestre'  (Pavel,  2  Efez 
VIII.;  »sunt  verba  dominice  currentis*)  a  po  oslovení  ,Venerabiles  in 
Cristo  patres  et  domini,  fratresque  karisimi'  vykládá  v  prooemiu,  že  člověk 
shřešil  a  lidská  povaha  nyní  Že  je  .triplici  vicio  infecta'  ,superbia  víte' 
,concupiscencia  carnis',  ,concupiscencia  oculorum ;  smrtí  Kristovou  však 
všichni  můžeme  býti  spaseni  .novum  hominem   induendo';  zvlášť  maji  sc 
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obnoviti  kněží,  oni  jsou  »gens  sancta«,  »saccrdocium  regále*,  »sal  terre« 
a  mají  býti  >cum  Cristo,  qui  caput  nostrum  est,  uoum  corpus  misticum.* 
Pak  v  jádru  klade  obvyklým  způsobem  tři  body:  maji  (1°)  ,pastores', 
,renovari'  a  ,culpa  inficiente  iusticie  et  sanctitatis  veritate';  (2°)  .preláti', 
.rectificari'  ,a  státu  deficiencie  sapiencia  et  morům  honestate';  (3°)  .sacerdotes 
et  in  minoribus  constituti1,  .mundificari  a  carne  afficiente  innocencia  et 
vite  castitate*  a  v  průběhu  kázáni  ostře  proti  jednotlivcům  se  obraci! 
napřed  proti  .pastýřům',  jimž  vytýká  nemravný  Život,  trojí  vinu  —  poslední 
,est  cupiditas  temporalis,  que  plebem  spoliať;  popisuje  oděv  biskupský 
s  příslušnou  allegorisací.  Ve  výkladu  k  bodu  druhému  (o  , prelátech') 
vřele  se  zastává  chudých;  mluví  proti  advokátům:  ,pro  miserabilibus 
personis  et  pauperibus,  que  iniuste  grauantur  et  advocatos  conducere 
non  possunt,  gratis  advocare  tenentur*.  Cituje  proti  nim  jistou  .trajedii, 
Senekovu,  jak  Venuše  pozvala  advokáty  do  koupele  v  roztaveném  zlatě. 
Prelátům- kněžím  vytýká  simonii,  která  jest  podle  Paschasia  kacířstvím... 
K  třetímu  bodu  vytýká  kněžím  život  nemravný;  smilnění  a  život  krčemný ; 
jejich  žádost  peněz  >quos  deridens  vulgus  communi  proverbio  dicit:  .Sacer- 
dotes duas  manus  habent  inunctas:  unam  ad  benedicendum,  et  aliam  ad 
tollendum,  sed  tercia  carent  aliis  ad  largiendum'  atd.  K  závěrku  shrnuje 
trojí  naučení,  aby  byli  kněží  vzor  světským:  »sed,  heu,  quidam  preláti  de- 
diti  avaricie  non  solum  sua  aliis  non  communicant,  sed  hereditates  pau- 
perum  sub  occasione  devolucionum  iniuste  et  violenter  rapiunt,  occasionem 
et  concausam  in  hec  secularibus  prebendo  contra  ius  divinum  et  nature 
delinquentes' ;  končí  pak  slovy  .renovamini  ...  et  .  . .  valeatis  accedere  ad 
thronum  inmarcescibilis  glorie  Cuius  glorie  participes  nos  efficiat  Iesus 
Cristus  Marie  filius  qui  vivit  et  regnat  in  secula  seculorum  Amen'  (v  ko- 
dexu vídeňském  konči  již  slovy  ,nos  efficiat'...) 

V  celku  vidíme,  že  Husova  karaktcristika  jest  správná:  .musicus 
dulcissimus'  sc  ve  Stupnovi  nezapře  ani  na  kathedře,  ale  ani  na  kazatelně : 
v  řeči  synodní  tato  jeho  záliba  proniká  rovněž  na  dvou  místech ;  , pastýř1 
prý  má  svým  věřícím  líčiti  ,gaudia  paradisi'  a  (tak  jako  ve  výkladu  na 
Matouše)  uvádí  mezi  nimi  »amenitatem  florum,  avium  cantum,  (písař  ru- 
kopisu kapitulního  z  toho  udělal  .cotentunť),  viriditatem  herbářům,  habun- 
danciam  fructuum',  ano  při  kárání  nádhery  chrámové  (srovnej  podobný 
passus  v  kázaní  Kolinově)  .aggrauant  enim  excessive  rectores  scolares  cete- 
rosque  ministros  ecclesiarum,  emolumenta  et  minuta  eorum  auferendo, 
ymmo  verius  mercede  eorum  ipsos  spoliando.  Non  enim  querunt  disciplinám 
habere  in  scolis,  sed  orarum  cantum  in  ecclesiis.  Appropinquante  enim 
sollempnitate  ecclesie  dirigunt  ministros  suos  per  vicos  et  plateas  ad  con- 
quirendas  cortinas  et  ornamenta  preciosa,  ut  sic  velud  aucupes  alliciant 
et  bursas  eorum  evacuent,  soli  auaricie  intendentes,  nunc  ergo  per  cantus 
multiplices  clericorum,  nun  per  sonos  flexibiles  organorum,  nunc  per  appa 
ratus  sollempnes  altarium,  ut  quos  ad  offerendum  non  flectat  propria  de- 
vocio,  attrahat  saltim  reliquiarum  ostentacio  .  .  .«  nezapomíná  na  ,hybké 
tony  varhan'...  A  že  byl  Stupna  »praedicator  eximius*,  o  tom  výmluvné 
svědčí  jeho  kázaní.  Z  jedné  jemné  narážky  v  tomto  synodním  kázaní 
možno  souditi,  že  byl  viklefovec:  zlí  kněží  prý  .effrenant  lingwas  suas 
venenatas  in  illos,  qui  in  matre  sancta  ecclesia  vita  et  exemplis  proficianty 
ipsos  falše  hereticantes*,  což  r.  1406  dobře  se  vyloží  na  známý  mandát 
arcibiskupův  o  remanenci.  A  viklefské  jsou  také  výroky,  že  kněží  zlí  nejsou 
.sacerdotes  Cristi  sed  Anticristi',  viklefské  jsou  příkré  útoky  na  kněží; 
některé  mírnější  jsme  již  slyšeli;  ze  synodního  kázaní  na  př.  ještě :  »sicud 
nunc,  heu,  quidam  clerici,  ymmo  et  preláti,  d*  quibus  est  publica  vox  et 
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fanta,  virgines  violenter  rapiunt  ct  opprimunt,  adulteria  committunt,  pu- 
blice  concubinas  in  domibus  suis  foventes:  et  speculatores  eorum  ceci, 
canes  muti,  non  valentes  latrare*  (srovnej  tytéž  myšlenky  u  Kolína)  nebo 
delší  ještě  a  důraznější  místo  tamtéž:  >audiant  igitur  nephandissimi  mi- 
nistři Anticristi,  fornicatores  et  adulteri,  qui  ad  corpus  Cristi  sacratissimum 
angelicis  potestatibus  tremebundum   manibus   secrilegis,  labiis  pollutis, 

meretriceis  oculis,  visceribus  venenatis,  corporibus  fetidis  accedunt!  

sacerdotes  et  clerici  istis  tnodernis  temporibus  ita  incontinenter,  inmunde 
et  bestialiter  viuunt,  nisi  quod  ocio  vacant,  aieam  diligunt,  tabernas  gre- 
gatim  cum  baculis  tamquam  pastores  bestiarum  visitant,  lecciones  abhorrent, 
superiores  non  timent,  quia  forte  vident  eos  in  eadem  dampnacione  positos 
—  multam  enim  maltciam  docuit  ociositas,  Ecclesiastui  JJ°*.  Je  to  docela 
v  duchu  Milíčově,  Kolína,  Husa  —  Viklefa.  Takový  kazatel,  neúprosný 
karatel  prelátů,  smělý  a  otevřený,  jistě  byl  po  chuti  Husové  —  epitheton 
,praedicator  ferventissimus'  je  zcela  zaslouženo. 

Vedle  horlivosti  a  vášně  Stupna  dbal  také,  aby  jeho  kázaní  mělo 
obvyklou  formu  učenou;  hemží  se  citáty  (Hilarius,  Augustin,  Glossa, 
Chrysostom,  Ambrož,  Isidor,  Prosper)  Gilbert,  Bernard,  Řehoř,  Anselm, 
Innocenc  a  Hugo  jsou  zastoupeni),  rád  etymologisuje,  staví  umělé  periody, 
má  pěkné  důsledné  rozdělení  trichotomické.  Citáty  z  Bernarda  a  Chryso- 
stoma  autora  karakterisují ;  studnici  jeho  myšlenek  označuje  jméno  Hugo- 
novo  —  je  to  viklefovec  barvy  Kolínovy:  jako  tento  a  Hus,  ani  on  nezná 
příkrého  odporu  proti  mnišstvu,  nezná  boje  proti  kurii. 

Znal  ho  Hus?  Nepochybně,  vždyť  žil  v  téže  době  a  měl  podobný 
úřad  jako  on.  Užil  jeho  práci?  Sotva.  Jeho  kázaní  stojí  myšlenkově  výš 
a  najdeme-li  shodu  nějakou,  mohou  ji  míti  oba  ze  společného  pramene. 
Na  př.  uvedené  shora  místo  o  odúmrtech  je  velmi  podobné  Husovu  kázaní 
z  r.  1407,  i  citát  jest  týž  (známé  místo  z  Numeri  o  dcerkách  Salfaatových)  — 
ale  víme  (z  citovaného  shora  uvedeného  traktátu  o  odúmrtech),  že  totéž 
míněni  měli  1406—1407  i  Kolín,  Znojma  a  jiní,  když  ani  k  známému  traktátu 
Kunšovu  nehledíme.  Máme  na  vybranou  —  Hus  své  názory  mohl  čerpati 
ze  Stupny,  ale  také  od  Kolína  nebo  Znojmy.  Podle  veškeré  pravděpodob- 
nosti musíme  přijmouti  působení  Kolínovo  bezprostřední  —  a  tak  Stupna 
asi  rozhodného  a  přímého  vlivu  na  Husa  neměl. 

2.  Mikuláš  z  Rakovníka. 

V  citovaném  právě  kázaní  jmenuje  Hus  1409  také  jméno  Rakovníkovo 
»Nicolaus  Rakownik,  poeta  praestantissimus*.  Ale  arci  ne  v  otisku  norim- 
berském, kde  jméno  jeho  a  Jenkovo  schází  (Norimberští  otiskli  text 
z  rkp.  budyšínského,  8°  č.  7  fol.  68v — 73v,  jenž  ještě  podnes  nese  přípisky 
Montanovy). 

Narozen  kolem  r.  1350  stává  se  18.  října  1370  bakalářem  (Monum. 
hist.  Lib.  dec.  143 1;  značně  pozdě,  teprve  12.  února  1375  approbován 
zkušební  komisí  mistrovskou  (t.  163),  v  níž  z  Čechů  zasedal  slavný  mistr 
Jenek.  Incepci  jako  nový  mistr  vykonal  (spolu  s  Petrem  z  Rosenbcrka) 
dne  2.  dubna  téhož  roku  (v.  Monum.  hist.  univ.  Prag.,  Lib.  dec.  165).  Po 
dvou  letech  vstoupil  jako  regent  do  rady  mistrů  fakulty  artistské  a  již 
v  říjnu  1379  zvolen  rektorem  university. 

Jeho  úřadování  bylo  objeveno  teprve  šťastným  nálezem  p.  kustoda 
Tadry  (v.  Véstnik  král.  č.  společnosti  nauk,  1890,  285—286);  poznáváme 
z  něho  několik  úředních  jednání  (v  největším  počtu  případů  jest  to  na- 
léhání na  dlužníky,  aby  platili  věřitelům)  Rakovníkových.  Poslední  zápisek 
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týče  se  vysvědčení  fakulty  artistské  ze  dne  29.  prosince  1379  —  dle  něho 
soudíme,  ze  byl  rektorem  1379/1380. 

V  prosinci  1380  byl  (spolu  s  mr.  Storchem)  zvolen  examinátorem 
při  zkouškách  bakalářských;  aprobovali  jen  sedm  kandidátů,  mezi  nimi 
Čecha  Václava  z  Jičína  (Lib.  dec.  196);  rovnéž  tak  byl  zvolen  do  komise 
zkušební  pro  bakaláře  v  prosinci  1382,  kdy  approbovala  komise  39  bakala- 
riandů,  mezi  nimi  Čecha  Mauricia  z  Bučiny  a  slavného  později  Němce 
Jana  z  Miinsterberka  (Lib.  dec.  209),  a  1383,  kdy  komise  approbovala 
42  kandidátů,  mezi  nimi  Čecha  Václava  z  Prahy  (Lib.  dec.  218). 

Patrná  odtud  obliba  mra.  Rakovníka  v  národě  českém  pomohla  mu 
k  volbě  do  kolleje  Karlovy;  v  prosinci  1384  shledáváme  ho  již  jejím 
proboštem.  A  tu  mistr  Rakovník  stojí  s  druhými  kollegiaty  Čechy  — 
slavným  m.  Mikulášem  z  Litomyšle  a  Štěpánem  z  Kolína  (jenž  tehdy  nej- 
spíše byl  také  již  členem  kolleje  Karlovy)  v  předních  řadách  boje  za  práva 
českého  národa.  Není  ovšem  pochyby,  že  Rakovník,  jako  probošt  kolleje, 
rád  se  rozhodnutí  arcibiskupovu  podrobil. 

A  toto  jeho  účastenství  v  bojích  za  práva  národa  vede  k  další  oblibě; 
1385  shledáváme  ho  kanovníkem  u  sv.  Jiří  (Tomek,  Dějepis  Prahy,  V,  221); 
1.  května  téhož  roku  obral  si  ho  za  učitele  a  promotora  mladý  Čech 
Mikuláš  z  Žebenic  (Lib.  dec.  230).  R.  1389  volí  ho  fakulta  (spolu  s  Ko- 
línem) do  komise  pro  zkoušky  magisterské;  tehdy  approboval  svého  po- 
zdějšího nástupce  Stupnu  (Lib.  dec.  261).  V  letech  devadesátých  pak  asi 
vážený  mistr  artistů  přestoupil  na  fakultu  theologickou  —  zprávy  o  něm 
u  artistů  přestávají. 

R.  1402  (Tomek  V.  136;  listina  o  tom  v  archivu  kapitulním)  jmenován 
slavný  nyní  theolog  Rakovník  prvním  českým  kazatelem  u  sv.  Víta.  Má 
tak  kazatelnu  na  místě,  kde  Janov  kázal,  s  určením  týmž  asi,  jaké  právě 
tuto  dobu  přejímá  Hus  z  rukou  Kolínových.  Leč  dlouho  nekáže;  v  mužném 
ještě  věku  umírá  —  r.  1407  jmenuje  se  místo  ného  kazatelem  již  jeho 
kdysi  examinand,  Petr  ze  Stupna;  památka  slavného  theologa  žije  však 
ještě  v  XV.,  bakaláře  theologie  ještě  v  XVI.  věku. 

Že  byl  bakalářem  theologie,  o  tom  svědčí  nadpis  v  rkp.  Musejním 
•  Mystr  Mikulass  z  Rakowicz,  Bakalarz  pisma  swateho« ;  že  byl  svaté 
theologie  professor,  o  tom  svědčí  nadpis  rkpu  klementinského  »egregii 
doctoris  .  .  .  magni  theologi*,  kde  názvem  »doctor«  označuje  se  .magister 
theologie'  ,actu  regens' ;  zpráva  líusova,  jež  ho  1409  počítá  k  professorům 
theologie,  potvrzuje  se  úplně.  O  tom  svědčí  i  jeho  literární  činnost. 

Zachovala  se  od  ného 

1*  Lecíura  super  Psalmos  v  rukopise  klementinské  knihovny  pražské 
sign.  VI  C  11,  fol  9  A — 186.4.  Rukopis  pochází  z  XV.  stol.,  jest  valně 
poškozen  (listy  jsou  často  prohnilé  a  lámou  se)  a  často  doplňován  v  XV. 
i  XVI.  století  (fol.  125  bylo  původně  prázdné).  Nadpis  »Lectura  egregii 
doctoris  Magistři  Nikolai  de  Rakownik,  magni  theologi*  jest  souvěký ;  dílo 
obsahuje  výklad  na  celý  žaltář  (všech  150  žalmů).  Výklad  jest  inter- 
linearni,  glossy  pro  jednotlivá  slova  textu,  a  pořádný,  vysvětlení  pro 
jednotlivé  myšlenky  žalmu  po  straně.  Počíná  se  slovy:  •  Nota  třes condici- 
ones  sunt  doctori  necessarie  .  .  .«  (nad  prvním  slovem  Žalmu  ,Beatus'  jest 
glossa  ,copia  enim  bonorum'  a  po  straně  vysvětlení  .Iste  est  psalmus  .  .  .') 
a  končí  slovy  »Amen  dico  vobis  nescio  vos  Matth.  7°«  (text  žalmů  končí 
se  slovy  ,in  secula  seculorum  Amen').  Na  1.  186  B — 187  ^4  následuje  po- 
zdější rukou  »Augustinus  de  utilitate  psalmorum*. 

2.  Hod  a  slavnost  navštívení  Panny  Marie  —  toto  jen  v  překladu 
a  u  výtahu.  Rukopis  Musea  král.  Českého  III  B  11  na  fol.  206  obsahuje 
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rukou  XVI.  stol.  toto:  >Mystr  Mikulass  z  Rakowicz  Bakalarz  pisma 
swateho  arczibiskupstwi  pražského  sepsal  gest  hod  a  slawnost  nawstiewenie 
Panny  Marie,  z  kteréhožto  sepsanie  toto  kratcze  gest  wybrano*.  Text  po- 
číná se  slovy:  >Bieše  v  zemi  české  muž*  a  končí  >královstvie  věčného 
dojiti*.  Dílko  naše  jest  arci  jen  pozdní  opis;  samo  jest  jen  výtah  a  jak 
všechno  ukazuje  překlad  z  latiny.  Latinské  ,Raconic'  patrně  překladatel 
mylně  četl  .Rakovič* ;  jen  k  našemu  mistru  odkazuje  nadpis.  Text  náš  vy- 
práví krátce  o  životě  Jana  z  Jenštejna,  jeho  ustanovení  svátku  Navštívení 
P.  Marie  1365  a  sporech  s  M.  Vojtěchem;  psán  byl  patrně  ještě  za  života 
arcibiskupova.  Dnešní  forma  dílka  nedovoluje  téměř  volnější  úsudek. 

Když  se  jmenovanému  právě  dílku,  jež  jinak  rázem  svým  (čisté  kon- 
servativním)  i  obsahem  dobře  se  k  Rakovníku  hodí,  nehledíme  pro  zubo- 
ženou formu,  v  jaké  na  nás  přišlo,  zbývá  nám  k  ocenění  mistra  Rakovníka 
jediná  jeho  Lectura  super  Psalterium.  Je  to  čtení  universitní  (srovnej 
na  př.  konec  výkladu  na  žalm  89:  ,eternitatis  prémium,  ad  quod  nos  per- 
ducat  etc.4),  psané  Čechem  (jsou  nad  textem  někdy  české  glossy :  emulari 

—  hnyevati  Fol.  41  A  atd.),  theologem,  jenž  již  četl  sentence  (nemají 
úvodního  aktu,  a  dovolávají  se  Sentenci:  *adducit  eum  Magister  libro  2° 
Sentenciarum*  a  j.):  udání  nadpisu  jest  tedy  správné.  Podle  toho  kladl 
bych  výklad  ten  blíže  k  r.  1400. 

Dílo  toto  samo  sebou  není  příliš  rozsáhlé;  nejen  že  ani  zdáli  se 
nemůže  měřiti  s  velikým  výkladem  m.  Jana  z  Mýta,  ale  i  Hus  napsal  dílo, 
jehož  malé  trosky  jsou  větší,  nežli  celá  lektura  Rakovníkova.  A  hledíme  li 
k  ceně  dila,  jest  téměř  nepatrná  —  všechna  zásluha  náleží  Lyrovi. 

Nicolas  de  Lire%  slavný  provincial  Františkánů  francouzských  (f  1340) 
dokonal  obrovskou  prací  dílo  ohromné,  z  něhož  kořistily  věky.  Jeho 
«postillae  perpetuae  in  universa  biblia<  sebraly  vešken  materiál  exege- 
tický  pro  všechny  Čtyři  .smysly*  Pisma,  při  čemž  smysl  .litteralis*  (nebo 
.historicus')  ještě  znovu  rozštěpil  zřetelem  dvojím  (na  vykladače  hebrejské 
a  křesťanské).  Část  jeho  díla  přeložena  v  XV.  věku  také  do  češtiny  (ru- 
kopis evang.  sv.  Matouše  v  klem.  knih.  XVII.  C  20)  —  a  naše  knihovny 
obsahují  řady  rukopisů  XV.  a  tisků  XVI.  století,  svědčíce,  jak  byla  u  nás 
oblíbena  (v.  Grober,  Grundriss,  II.  189).  Jeho  důsledný  zřetel  k  výkladům 
hebrejským  Rakovníka  omámil  a  spoutal;  kde  Lyru  doslovné  neopisuje, 
tam  vězí  docela  v  jeho  materiálu  a  názorech,  i  tam,  kde  zdánlivě  odpo- 
ruje (srovn.  fol.  103  A,  zač.  žalmu  XC. :  »(Hebrei)  .  .  .  quibus  consentit 
Nicolaus  de  Lira  .  .  .  nostri  vero  doctores,  ut  Augustinus,  Cassia,  Remigius, 
Gorra  et  Glossator  .  .  .«  vše  z  Lyry).  —  Jest  z  něho  dobře  patrna  konser- 
vativnost  a  bezbarvost  Rakovníkova.  Jasné  z  ní  vyzírá  literární  tvář  autorova : 
jeden  z  mnohých,  snad  řádný  kazatel,  jistě  žádný  karatel  —  Čech  smý- 
šlením i  jednáním,  nikoliv  však  pionýr  nových  myšlenek. 

Hus  o  něm  připomíná  s  pochvalou  » básník  výtečný  *  Není  pochyby 

—  pokdy  k  tomu  měl;  aspoň  theologické  studium  ho  příliš  nezdržovalo. 
Když  pozorně  čteme  jeho  výklad  žalmů,  srovnáváme  chod  myšlenek  v  jeho 
,hodu  navštívení  P.  Marie',  zdá  se  možno,  že  on  jest  původem  r>  movaného 
skládání  staročeského  o  prvých  českých  arcibiskupích,  z  něhož  se  nám 
dochoval  zbytek  » vidění  Jana  z  Jenštejna*  (vydal  Palacký  v  přídavku  ke 
Starým  Letopisům). 

Nám  dnes  ovšem  toto  skládání  by  se  nezdálo  »carmen  praestantis- 
simum*  —  ale  musíme  vžiti  v  úvahu  stanovisko  Husovo,  jenž  zajisté 
skládání  o  Pann*  Marii  nebo  vidění  Jenštejnovu  dával  přednost  před  »tro- 
janským  bojováním «,  o  němž  s  pohrdáním  promluvil  ve  Výkladu. 


Digitized  by  Google 


820 


Zpráva  o  cestách  do  ciziny 
podniknutých  za  účelem  studia  palaeozoických  gastropodú. 
Sděluje  Dr.  jar.  Perner. 

V  minulých  2  letech  podnikl  jsem  3  cesty  do  ciziny,  hlavně  za 
účelem  studia  palaeozoických  gastropodú,  a  dovoluji  si  zde  podati  stručný 
souhrn  výsledků  získaných  v  ohledu  palaeontologickém.  —  Úkolem  mým 
bylo:  1.  Prohlédnouti  si  materiál  gastropodú  z  cizího  palaeozoika.  jenž 
ve  zdejších  sbírkách  byl  jen  skrovně  zastoupen,  a  t  m  nabýti  base  ku  rodo- 
vému určeni  Barrandova  materiálu  gastropodú,  jenž  mi  byl  svěřen  k  spra 
cování.  sl  komisí  pro  pokračování  v  díle  Barrandově  2.  Srovnati  některé 
originály  Barrandových  gastropodú  s  originály  cizích  autorů,  pokud  se 
nedala  jich  identita  druhová  zjistit  dle  stávajících,  namnoze  chatrných  vy- 
obrazení a  popisů,  které  podali  Goldfuss,  Roerner,  Kayser,  Maurer,  Holzapfel, 
Schlůtter  a  Koken  z  devonu  německého,  Barrois  z  devonu  francouzského, 
Frech  z  devonu  alpského  a  Malaise  a  Koninck  z  palaeozoika  belgického. 

Byla  sice  většina  Barrandových  originálů  a  část  jeho  dublet  označena 
jmény  rodovými  a  druhovými.  Jmen  rodových  ale  mohl  jsem  |en  ve  skrovné 
míře  použiti,  neboť  stará  označení  ta,  jako  Turbo,  Trochusy  Natica  hodí  se 
nejvýše  pro  některé  mesozoické  formy,  a  rozsah  takových,  hlavně  narecentních 
druzích  založených  rodů,  byl  již  dávno  konchology  omezen  na  malé,  přesné 
definované  skupiny  kaenozoických  a  recentních  forem.  Pro  palaeozoické 
formy  utvořeno  v  novější  dobé  velmi  mnoho  nových  rodů,  podrodů  a 
sekcí,  více  méně  oprávněných,  jež  rozděleny  na  více  podčeledí,  asi  právě 
jako  se  to  učinilo  s  » rodem*  Ammonites,  Goniatititcs  neb  s  některými 
brachiopody.  Jmen  druhových,  jimiž  Barrande  označil  též  i  rodově 
naprosto  neurčitelné  kusy,  bylo  mi  možno  rovněž  jen  z  části  použiti,  a 
mnohá  bylo  nutno  úplně  zrušiti  Neboť  jednak  byla  jména  ta  praeokupo- 
vána  jinými  autory,  jednak  ale  byly  dotyčné  formy  již  od  jiných  autorů 
pod  jinými  jmény  popsány.  Někdy  také  více  druhů  Barrandem  rozezná- 
vaných objevilo  se  býti  řadou  proměn  (nahodilých)  jednoho  druhu;  zejména 
to  platí  o  Capulidech. 

Ovšem  nedá  se  upříti,  že  co  se  týče  technické  stránky,  bylo  Bar 
randem  vykonáno  velmi  mnoho  příprav  k  uveřejnění  gastropodú  českého 
palaeozoika,  jakž  jsem  to  též  obšírně  na  jiném  místě  vylíčil,1)  a  stačí 
připomenouti  jen  počet  tabulí  od  Barranda  již  vytištěných,  jenž  obnáší 
247;  avšak  v  jiném  ohledu  nebylo  tu  téměř  ničeho,  z  čeho  by  věde- 
cké zpracování  materiálu  mohlo  těžiti  Barrande  sám  neuveřejnil  ničeho 
o  gastropodech  českých,  jediné  pouhý  seznam  jmen  ^rukopisných)  počtem 
259,  dodal  Barrande  Bigsby  mu  pro  jeho  ^Thesaurus  siluricus*  z  r.  1868. 
Za  to  více  českých  gastropodú  bylo  popsáno  jinými  autory,  podle  exem- 
plářů, jež  Barrande  darem  neb  výměnou  do  ciziny  zaslal,  opatřiv  je  eti- 
quetami,  nesoucími  jeho  rukopisná  (prozatímní)  označení  druhová.  Tím  se 
stalo,  že  se  setkáváme  ve  starší  literatuře  s  Barrandovými  jmény  u  Českých 
gastropodú,*)  ač   dosud  nebyli  tito  nikým  souborně  zpracováni.  Vedle 

')  Předběžná  zpráva  o  zpracování  gastropodú  pro  dílo  Barrandovo,  » Systéme 
silurien  du  centre  de  la  Bohéme,  Vol.  ÍV.« ;  Věstník  Č.  Akad.  Roč  X. 

»)  Z  cizích  autorů,  kteří  Barrandovy  druhy  nejen  uvádějí  ale  i  vyobrazuji, 
jmenuji  pouze  Kaysera,  Quenstedta,  Maurera,  Frecha,  Černyševa  a  Kokena.  Někteří 
z  nich  nesprávně  aplikovali  Barrandovo  jméno  na  formu  od  Českého  druhu  rozdílnou. 
Autorů,  kteří  leckterá  rukopisná  jména  Barrandova  uvádějí  (bez  popisu  a  vyobrazeni  , 
jest  velký  pjčet.  Viz  v  tom  ohledu  *A/>er(u  kistorique*  v  uveřejněném  I.  dílu  IV.  sv. 
Barrandova  díla. 
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toho  bylo  od  cizích  autorů  několik  českých  gastropodů  popsáno  bez  ohledu 
na  Barrandova  rukopisná  jména,  na  př.  Kokenem,  Frechem  a  j.  a  ji*  tu 
se  vyškytá  sporná  otázka  nomenklaturní,  mají- li  se  ona  Barrandova  ruko- 
pisná jména,  jinak  všeobecně  (aspoň  u  obecných  druhu)  známá,  považovati 
za  publikovaná  čili  nic.  Pokud  tomu  pravidla  o  nomenklatuře  palaeonto- 
logické  nebránila,  podržel  jsem  dotyčná  rukopisná  označení  Barrandova, 
t.  j.  něco  přes  polovinu  všech  jeho  jmen. 

Dále  dlužno  připomenouti,  že  Barrande  velmi  nerad  připouštěl  možnost, 
že  by  některé  v  Cechách  vyskytající  se  druhy  byly  zastoupeny  též  v  cizím 
palaeozoiku.  Ale  je  nepochybno  nyní,  že  je  více  takových  druhů,  naprosto 
identických  s  formami  cizími.  Zejména  to  platí  o  gastropodech  z  F — /3 ; 
v  mnohem  menší  míře  platí  to  o  druzích  z  E — es,  tak  že  svrchní  silur 
český  osvědčil  i  v  tom  směru  svoji  odchylnost  od  jiných  území  svrchno- 
silurských,  avšak  za  to  tu  jest  velké  množství  zástupných  (vicarujících) 
tvarů.  Z  uvedených  poměrů  jest  patrno,  že  k  vůli  srovnání  a  určení  pře- 
bohatého materiálu  českého  bylo  mi  věnovati  velkou  pozornost  cizímu 
materiálu,  jenž  v  pražských  sbírkách  nebyl  ani  zdaieka  nutnou  měrou  za- 
stoupen, tak  že  jsem  byl  nucen  v  cizině  ten  materiál  blíže  prostudovati  ") 

Nejprve  odebral  jsem  se  do  Tůbingen,  k  prof.  E.  Kokenovi,  jenž 
jest  světovou  autoritou  v  oboru  palaeozoických  a  mesozoických  gastropodů. 
Zejména  mne  pohádala  k  tomu  ta  okolnost,  že  Kokcn  právě  měl  u  sebe 
shromážděn  vybraný  materiál  ze  siluru  švédského  a  ruského,  z  mnoha 
ústavů  těch  zemí,  který  bych  jinak  sotva  s  takovým  prospěchem  prostu- 
dovati mohl.  Neboť  se  zabýval  právě  Koken  velkou  monografií  gastropodů, 
ze  spodního  siluru  ruského,  a  měl  po  ruce  mnohé  originály  Eichwaldovy, 
a  krásné  zachované  exempláře  sbírané  od  Schmidta  v  Petrohradě.  Mimo  to 
mohl  jsem  v  Tubinkách  prohlédnouti  si  veškeré  originály  Quenstedtovy 
k  jeho  dílům  >Handbuch  der  Petrcfactenkunde*  a  »Petre- 
factenkunde  Deutschlands«,  jež  se  v  tamním  geologickém  ústavě 
nacházejí,  a  mezi  nimiž  některé  české  druhy  gastropodů  jsou  zastoupeny. 
O  výsledcích  nabytých  studiem  těchto  českých  u  Quenstedta  vyobrazených 
druhů  promluvím  později. 

Prof.  Koken  učinil  mi  k  pohodlnému  studiu  přístupnými  veškeré 
své  i  cizí  originály  a  dubiety,  udělil  mi  mnoho  vzácných  pokynů  o  mo- 
derní nomenklatuře  některých  rodů  a  druhů,  sdělil  mi  své  náhledy  o  ně- 
kterých pochybných  formách  Barrandetn  vyobrazených,  aneb  jich  origi- 
nálech, jež  jsem  s  sebou  přivezl.  Zvláštním  díkem  jsem  mu  ale  zavázán 
za  to,  že  mi  dal  k  použiti  také  část  tabulí  a  rukopisu  své  monografie 
spodnosilurských  gastropodů,  kde  jsem  mohl  si  vypsaii  charakteristiku 
některých  nově  zřízených  rodů  a  podčeledí  a  seznati,  do  jaké  míry  tu 
vládne  příbuznost  mezi  formami  ze  siluru  severních  oblastí,  a  formami  ze 
siluru  českého. 

Vedle  toho  mohl  jsem  si  prohlédnouti  některé  gastropody  z  devonu 
německého  a  amerického,  což  mi  bylo  pro  určení  druhů  z  pásma  F-ý\ 
velmi  vítáno.  Při  určování  forem  jež  Barrande  vyobrazil  jakožto 
k  Acmaeám  a  Patellám  náležející,  shledal  jsem  již  dříve,  že  to  jsou 
brachiopodi  z  čeledi  Craniadae,  dle  otisků  svalových,  a  assistent  Ko- 
kenův  Baron  Hoyningen  Huenc  byl  mi  nyní  velmi  nápomocen  při  bližším 
určení  těch  forem,  antož  se  s  analogy  jich  i  palaeozoika  baltického  sám 
zabýval. 


')  Při  té  příležitosti  vzdávám  díky  >Svatoborut,  a  sl.  komisi  pro  vydáváni  díla 
Barrandova,  že  mi  jich  peněžitou  podporou  cesty  ty  umožněny  byly. 
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Studium  gastropodů  z  Čech,  které  vyobrazil  Quenstedt  ve  svém  díle 
výše  citovaném,  podalo  následující  výsledky  : 

Capulus  Zinkeni  —  Quenst.  1.  c.  T.  216  fig.  5.  z  Koněprus.  Ori- 
ginál odpovídá  formám,  které  Barrande  považoval  za  mladá  stadia  druhu 
Cap.  mons,  a  náleží  podrodu  Orthonychia  Hall.  (kuželovití  capulidi,  jichž 
apex  není  spiralně  zatočen). 

Capulus  conicus.  Quenst.  T.  216.  fig.  6 — 7.  Identický  s  formou  na- 
zývanou Barrandem  Cap.  conoides.  Barr.  M.  S  Oboje  jména  bude  as 
nutno  změniti,  antož  mimo  Barranda  a  Quenstedta  ješté  4  (!)  autoři  po- 
užili u  velmi  podobných,  ne- li  identických  Capulidů  označení  conicus,  co- 
noides, a  conoideus.  Jsou  to: 

Goldfuss4),  Hall5).  Barrois0)  a  Castellane7),  kteří  je  popsali  jednak  pod 
jménem  Capulus,  jednak  s  rodovými  označeními  Pla/yceras,  Orthonychia, 
Pileopsis,  užitými  v  jiném  smyslu  a  omezeni  než  dnes  jest  přípustno.  Roz- 
uzlení této  spletité  synonymiky  stává  se  obtížnější  okolností,  že  originály 
nemají  zachovalou  skořápku  se  skulpturou  (Hallovy  některé  exempláry 
vyjímaje).  Více  o  tom  sporu  nelze  zde  uvésti. 

Platyceras  spirále.  —  Quen.  1.  c.  T.  216.,  fig.  10.  Pod  tím  jménem 
označil  Quenstedt  2  různé  formy,  z  nichž  jedna  pochází  z  Lochkova,  Et 
—  a  druhá  ze  spodního  devonu  amerického;  kterému  Barrandovu  druhu 
odpovídá  český  kus,  nelze  pro  nezřetelnou  skulpturu  zjistit. 

Euomphalus  sculptus  1.  c.  T.  201.,  fig.  1.,  p.  399  jest  identický 
s  Tubina  speciosa  Barrande  M.  S.  z  F-ft  ;  poslednější  pojmenování  nemá 
dle  zákona  priority  přednost ;  mimo  to  nenáleží  v  rod  Tubina,  jak  jest  nyní 
omezen,  nýbrž  je  to  nový  rod  {Meandrella). 

Euomphalus  funatus  I.  c.  T.  200.,  fig.  89.,  p.  397.  Pod  tím  jménem 
vyobrazený  kus  je  Oriostoma  z  Pt,  nejspíše  Or.  pr/nceps  Oehlert  ~  Or. 
iximia  Barr.  sp.  (u  Barranda  podobné  formy  slují  Delphinulá).  Naprosto 
se  liší  od  toho  pravý  Euomphalus  funatus  Sow.,  který  je  de  facto  Polytropis 
globosa  Schloth.  sp.,  a  je  význačný  pro  svrchní  silur  anglický  a  švédský. 

Pileopsis  plicosa  —  1.  c.  T.  216.,  fig.  8—9.  Je  to  Capulid:  originál 
odpovídající  málo  výkresu  nejspíše  jest  identický  s  Capulus  (Platyceras) 
exsurgens  Barr.  Jméno  p/icosus  jest  pro  Capuly  praeokupováno. 

F  leurotomtria  carinata  Sow  Quenst.  I.  c.  T.  200,  fig.  34.,  p.  302., 
z  Dvorců.  To  není  vůbec  Žádná  Pleurotomaria,  nýbrž  forma,  kterou  na- 
zýval Bamnde  Euomphalus  pulcher,  a  která  náleží  v  rod  Polytropis. 

Pleurotomaria  lenticularis  —  Quenst.  1.  c.  200.,  fig.  44.,  p.  384.  Koně- 
prusy  F2.  Originál  Q  íenstedtův  je  identický  s  formou  označovanou  dosud 
jako  Rottlla  nummularia  Barr.  M.  S.,  která  náleží  v  rod  Pycnomphalus . 

K  vůli  určení  brachiopodů,  které  Barrande  vyobrazil  na  svých  tabulích 
jakožto  k  Patellidám  a  částečné  i  jiným  skupinám  náležející  gastropody 
byl  jsem  nucen  zabývati  se  blíže  některými  skupinami  brachiopodů  a  při 
té  příležitosti  jsem  seznal,  ku  kterým  rodům  náležejí  mnohé  formy  od 
Barranda  označené  dle  tehdejších  náhledů,  velmi  široce  a  dosti  libovolně 


')  Petrefacta  Germaniae.  1823.  V.  p.  8.  T.  167,  fig.  13. 

•>  Palaeont  of  New-Vork.  1879.  Vol.  V.  p.  3.  Pl.  1.  Fig.  12-23 

•j  Calcairc  ď  Erbray.  1889.  p.  196.  Pl.  13.  Fig.  4. 

')  Essai  sur  le  systéme  silurien  de  I'  Amérique  septentrionale 
1843.  p.  Tab.  2.,  fig.  7.  Dílo  velmi  vzácné,  v  Paříži  vydané,  a  i  mezi  americkými  pa- 
laeontology  málo  známé,  ačkoliv  je  tam  poprvé  vyobrazeno  mnoho  obyčejných  zka 
menělin  z  palaeozoika  amerického  (pod  jinými  jmény  než  je  pozdčj  popsal  Hall 

a  jiní!). 


Digitized  by  Google 


823 


užívanými  názvy  Disctna,  Lingula,  Obolus  a  pod.  V  následujícím  přehledu 
jest  uvedeno  dle  moderní  nomenklatury  do  kterých  rodů  formy  ty  patří. 


Atrypa?  Grayi  Barr.  =  Streptis 

Crania  bohem ica  Barr.  =  Philedra 

»    inexspectata  »  =  Craniella 

Discina  secedens  Barr.  Acrothele 

»      nana  »  zz  Pholidops 

»      reversa        »  =:  Orbiculoidea 

»      tarda  »  —  > 

>  bohemica  »  —  » 
»  rugatula  »  =  ř  » 
»      intermedia   »  —  » 

>  Maeotis       »  =  > 

>  obsoleta       >  —  Craniella 
Leptaena  rhomboidalis  Wilk.  =  Leptagonia 
Lingula  Davidsoni    Barr.  —  Barroisella  ? 

insons  »  zr         >  ? 

>  Feistmantelli  »  =  Obolella 
Obolus  advena          >  =  > 

»      complexus     »  n  > 

bohemicus     »  —  Acrothele 

Orthis  socialis  Barr.  =  Orthostrophia 

»      mimica    >  —  » 

»      cava        »  =:  Triplesia 

Pentamerus  galeatus  Dalm.    —  Sieberella 

»        Sieberi  Barr.  =  » 

Retzia  melonica  »  —  Cryptonella 

Siphonotreta  Babel.     »  —  Conotreta 

Strophomena  Bouéi     »  Plectambonites 

Trematis  bohemica      »  =  Dinobolus. 


Bylo  by  žádoucno,  aby  také  ostatní  brachiopodi,  pak  trilobiti  a  go- 
niatiti  Barrandovi  byli  v  tom  ohledu  revidováni,  aby  tak  zastaralá,  namnoze 
nesprávná  nomenklatura  rodová  byla  dle  nových  výzkumů  opravena. 

Zvláštní  pozornost  věnoval  jsem  čeledím  Plettrotoniaridae  a  Enom- 
phalidae ,  kteří  budou  v  II.  dilu  Barrandových  gastropodů  zpracováni, 
a  u  nichž  se  setkáváme  s  nejvíc  rozháranými  poměry,  jaké  panují  dnes 
v  oboru  systetnatiky  palaeozoických  forem.  Budiž  mi  tu  dovoleno  několik 
poznámek  o  tom  předmětu  učiniti. 

Rod  Pleuroíomaria  byl  r.  1824  Defrancem  poprvé  uveden,  a  to  pro  fos- 
silní  formy  s  vyklenutou  úzkou  páskou,  hrbolatými  švy,  se  skořápkou  vysoko 
kuželovitou  a  úzkým  mělkým  píštělem,  které  se  vesměs  nacházejí  ve  střední 
juře.  Palaeozoické  formy  se  značně  odchylují  od  toho  typu,  a  proto  bylo 
pojmenování  Pleurotomaria  s.  str.  omezeno  jen  na  jurskou  skupinu  druhu 
Pleur.  anglica  Sowerby  a  mladší  formy.  Palaeozoické  Pleurotomarie  roz- 
děleny na  velmi  mnoho  rodů  a  podrodů,  tak  jako  rod  Helix  a  jiné.  V  tom 
však  si  mnozí  autoři  vedli  způsobem,  jaký  je  snad  oprávněn  a  vůbec  možný 
jen  při  recentních  gastropodech,  ale  při  fossilních,  zejména  palaeozoických 
gastropodech,  kde  zápasí  se  tak  mnoho  s  nepříznivým  stavem  zachování, 
rozhodně  jest  jen  na  úkor  cílům  palaeontologického  bádáni.  Snaha  po 
tvořeni  nových  rodů  stává  se  nebezpečnou  pokroku  vědeckému,  neboť 
libovolný  znak  bývá  použit  ku  rozdrobení  nahodile  sneseného  materiálu 
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v  rody,  podrody  a  sekce,  aniž  by  se  přihlíželo  k  vývoji  a  změnám  jedno- 
tlivých skupin  v  rozdílných,  za  sebou  následujících  dobách.  Zoolog,  který 
obsažný  rod.  jako  Trochus  neb  Naíica,  rozděluje  na  menší  skupinv,  k  ana- 
tomickým rozdílům  přihlédaje,  dociluje  positivních  a  trvalých  výsledků;  ale 
palaeontolog.  jenž  nemá  před  sebou  jedinou  řadu  pro  přímé  pozorování 
lidské  nezměnitelných  organismů  jako  zoologové,  a  který  nachází  zbytky 
tvorstva  vc  vrstvách,  jež  velmi  různým  dobám  odpovídají,  a  v  nichž  se 
tvary  ty  různě  měnily,  ten  musí  vycházeti  od  zcela  jiného  hlediska,  totiž 
phyllotjenetickčho;  tím  zmizí  pověstná  mnohá  mezera  v  palaeontologických 
dokladech  o  vývoji,  zaviněná  nesprávnou  systematikou.  Dnes  je  utvořeno 
přes  40  rodů  (a  podrodů)  ze  starého  rodu  Plcurotomaria,  ale  velmi  ne- 
stejného významu.  Vc  mnohých  čeledích  gastropodů  palaeozoických  dbali 
někteří  autoři  úzkostlivé  toho,  aby  v  jis'ý  rod  nevřadili  formu,  na  kterou 
se  od  jiných  autorů  podaná  diagnosa  rodová  nehodila  úplné.  Jediná  od- 
chylka od  diagnosy  byla  (a  dosud  bývá)  jim  postačitelnou,  aby  byl  nový 
rod  utvořen,  a  při  tom  ještě  jmenovány  též  jiné  druhy  z  jiných  rodů, 
které  do  nového  rodu  prý  vřaditi  dlužno,  ač  znak  rozdělující  byl  nahodilý, 
neb  sekundárně  nabytý.  Při  tom  nedbáno,  že  u  systematiky  fossilních 
gastropodů  nesmí  býti  pouhé  znění  diagnosy  (mnohdy  ledabyle  stanovené) 
jediné  rozhodujícím,  nýbrž  genetická  příbuznost.  Taková  rozdělení  ně- 
kterých rodů,  jak  je  Ktttel,  Oehlert,  Gemellaro  a  Koninck  provedli,  jen  za 
účelem  přehledu  (z  důvodu,  Že  dotyčný  rod  má  více  druhů  než  je  obvyklo), 
stěžují  nesmírně  palaeontologická  bádání,  a  vedou  k  tvoření  t  zv.  poly- 
fyletických  rodů.  Již  v  umělém  tvoření  polyfyletických  rodů,  v  připuštěni 
jich  existence,  jeví  se  naprostý  neúspěch  zoologické  systematiky,  apli- 
kované v  palaeontologii.  Takové  rody  jsou  jen  schematickými  souhrny 
podobných  forem,  současně  se  vyskytujících  a  usnadňují  určení;  neodpo- 
vídají však  požadavku,  aby  systém  byl  výrazem  gmetické  souvislosti.  Do- 
kladem takového  »rodu«  je  Ptychomphalus  Koninck,  kamž  je  možno  řaditi 
mnoho  jinak  zcela  různých  forem,  podle  toho,  jsou-li  opatřeny  píštělem 
čili  nic. 

U  Pleurotomarií  bylo  ovšem  rozčlenění  oprávněno  právě  tak  jako  u  ji- 
ných čeledí  a  rodů  příliš  široce  založených  {  Turbo,  Trochus  Natica  atd.)  Již 
Sandberger 8)  a  Lindstrom  9)  pokusili  se  rozložití  palaeozoické  Pleurotomarie 
na  skupiny,  při  čemž  hlavní  váhu  kladli  na  charakter  skulptury.  Koken10) 
je  následoval  z  prvu  v  tom  směru,  a  zřídil  pro  silurské  a  devonské  formy 
skupiny,  neoznačené  zvláštními  jmény,  kde  více  forem  seskupeno  bylo 
kolem  několika  význačných,  všeobecně  známých  druhů.  (Podobně  i  Burck- 
hardt  r.  1897.  pro  mladší  formy.)  Avšak  skupiny  ty  jen  malou  měrou 
souhlasí  mezi  sebou,  a  proto  Koken  ve  své  pozdější  práci  o  triasových 
gastropodech M)  změnil  své  konservativní  stanovisko,  a  přihlédaje  ke  ge- 
netické souvislosti  utvořil  více  samostatných  rodů ;  ovšem  nové  rody  ty 
mají  daleko  větší  oprávněnost  než  li  na  př.  Oehlertovy  '*)  nebo  Ulrich- 
Scofieldovy  názvy.' %) 


*)  Versteinerungen  des  rhcin.  Schichtensyst.  in  Nassau.  1850—55. 
')  On  the  Silur.  Gastrop.  and  Pterop.  of  Gotiand,  (K.  sven.  Acad.  Handl.  Bd.  19. 
No  6.)  1884. 

'*)  Ueber  die  Entwick.  d.  Gastropod.  etc.  N  Jahrb.  f.  Miner.  1889.  Blg.  Bd.  VI. 
")  Die  (iistropoden  der  Trias  um  Hallstatt.  Jahrb.  d.  geol.  Reichsanst.  1896. 
Bd.  XLVI.  H.  1. 

'•')  Dcscript.  des  quelques  esp.  devon,  du  départem.  de  la  Maycnne.  Bull.  Soc. 
ď  études  scient.  ď  Angers.  1887. 

'*)  The  'ower  Silurian  Gastrop.  of  Minnesota.  Fin.  Rep.  of  Geol.  Surv.  oí  Min- 
nesota Vol.  III.  1897. 
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U  palaeozoických  Pleurotomarií  nejsou  jcšté  genetické  poměry  s  do- 
statek známy,  tak  jako  na  př.  u  triasových.  Nebot  se  tu  nám  naskýtá 
na  př.  ve  spodním  a  svrchním  siluru  mnoho  kollektivnich  typů,  které  daly 
původ  některým  skupinám  mladším,  a  tudíž  jest  třeba  velké  pozornosti, 
abychom  se  mohli  vystříci  tvoření  inkoherentních  rodů.  Proto  vrátil  se 
Koken  při  své  předběžné  práci  o  gastropodech  baltického  spodního  siluru 
ku  tvoření  malých  skupin,  neoznačených  zvláštním  jménem,  nejen  u  Pleuroto 
marií,  ale  i  u  jiných  obsažných  čeledí. 

Vedle  toho  dlužno  ještě  připomenouti,  že  u  některých  čeledí  pozoruje 
se,  že  jistý  typ  pcrsistuje  po  několik  útvarů,  a  ve  dvou  i  třech  různých 
za  sebou  jdoucích  epochách  tvoří  postranní  větve;  a  tu  jeví  někteří  členové 
některých  větví  vespolek  nesouvislých,  časové  od  sebe  velice  vzdálení, 
takovou  shodu  v  jistých  znacích  neb  v  celkovém  habitu,  že  by  je  zoolog 
prohlásil  za  velmi  blízké  druhy  téhož  podrodu.  Jak  vidno,  nastává  tu  pro 
systematika  velmi  krušná  úloha. 

Z  uvedených  poměrů  systematiky  palaeozoických  gastropodů  jest 
patrno,  jak  velice  obtížnou  jest  úloha,  zpracovati  gastropody  z  celého 
českého  palaeozoika,  zvláště  pováží-li  se,  že  vyjma  gastropodů  z  gotlandského 
svrchního  siluru,  nejsou  dosud  gastropodi  v  cizích  územích  zpracováni 
souborně  z  moderního  stanoviska,  a  ve  starších  pojednáních  nelze  na  vý- 
kresy a  popisy  mnoho  spoléhati.  Jsou  chatrné  a  nepodávají  těch  znaků, 
na  něž  dnes  musíme  zřetel  bráti ;  zbývá  pak  jen  studium  cizího  materiálu, 
jejž  jsem  také  s  Kokenovou  pomocí  mohl  v  bohatých  sbírkách  tamního 
geologického  ústavu,  v  krátké  době  2  týdnů,  s  úspěchem  provésti 

Na  dalších  cestách  prohlédl  jsem  si  ve  Vratislavi  originály  Roemerovy 
a  též  Frechovy  z  devonu  alpského,  v  Berlíně  a  Marburgu  originály  Kayserovy 
z  hercynu  německého  v  Darmstadtě  Maurerovy  originály  ze  spodního  de- 
vonu u  Greifensteinu,  červenavých  to  vápenců  obdobných  našim  měňanským, 
v  Bonnu  originály  základního  díla  palaeontologického,  Goldfussových  »Petre- 
facta  Germaniae*  z  r.  1826,  v  Cáchách  některé  Capulidy  ze  středního  de- 
vonu u  Finnentorpu  popsané  Holzapfelem,  a  jevící  neobyčejnou  podobu 
k  českým  formám  z  nižšího  horizontu,  koněpruského,  což  snad  podmíněno 
jest  identitou  facie  obou  nalezišť,  a  v  Brusselu  originály  Konincka  k  jeho 
monografii  fauny  karbonu  belgického,  která  má  pro  mořský  karbon  as  týž 
význam  jako  dílo  Barrandovo  pro  silur.  Mezi  výborné  zachovanými  kusy 
z  Visé  a  Tournay,  nalezl  jsem  tu  několik  forem,  které  se  nehodily  k  žá- 
dnému »druhu«  Koninckovu.  I  seznal  jsem  dále,  že  Koninckova  vyobrazení 
zvětšených  detailů  jsou  často  zcela  nesprávná,  a  že  ve  starším  díle  téhož 
autora  z  roku  1843.  jsou  výkresy  z  velké  části  lepší  a  druhy  přirozeněji 
ohraničeny  než  v  jeho  hlavním  díle  z  r.  1880—1883.  (Ann.  du  Musée  roy. 
ďhist.  nat.  de  Belgique.) 

Veškeré  výsledky  tuto  nabyté  nelze  pro  jich  příliš  speciální  povahu 
na  tomto  omezeném  místě  uvádčti,  zvlášť  když  bude  jich  užito  při  uve- 
řejnění dalších  oddílů  Barrandova  díla  o  gastropodech. 

Omezím  se  tudíž  na  seznam  gastropodů  původně  z  cizího  palaeozoika 
popsaných,  o  kterých  jsem  seznal,  že  se  též  vyskytují  v  našem  siluru  a  de- 
vonu, na  základě  srovnání  našich  forem  s  materiálem  v  cizině  na  těch 
cestách  prohlednutým.  Samo  sebou  se  rozumí,  že  seznam  ten  daleko  není 
úplným,  antož  bylo  mi  možno  jen  část  české  fauny  v  tom  ohledu  do- 
podrobna prozkoumati,  a  zcela  jisté  se  objeví  ještě  více  společných  forem. 
Mimo  to  jisto  jest,  že  naopak  i  cizí  badatelé  shledají,  že  mnohé  formy, 
které  poprvé  z  Čech  v  Barrandově  díle  jednak  již  jsou  a  jednak  teprve 
budou  vyobrazeny  a  popsány,  též  se  vyškytají  v  tamním  palaoezoiku.  Toto 
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není  všude  s  ohledem  na  gastropody  dostatečné  prozkoumáno.  Zejména 
to  platí  o  svrchním  siluru  anglickém  a  estonském,  a  o  devonu  německém, 
kde  jest  třeba  řádného  souborného  zpracování  fauny  gastropodů  s  ohledem 
na  moderní  systematiku,  a  kde  se  cituje  jen  dle  starších  autorů  nápadně 
malý  počet  druhů  a  rodů.  Kokenovy  předběžné  práce14)  ukázaly  netušené 
bohatství  forem  ve  spodním  siluru  ruském  a  švédském,  a  mimo  to  uvedl 
týž  autor  více  nových  forem  z  devonu  německého.15)  Teprve  nová  sou- 
borná zpracováni  gastropodů  z  cizích  paiaeozoických  souvrství,  umožní 
nám  spolehlivou  basis  ku  zkoumání  vztahů  faun  jednotlivých  oblastí,  a  ku 
poznání  genetické  souvislosti  jednotlivých  skupin  gastropodů.  Nicméně 
přes  tuto  neúplnost'  jest  z  tohoto  prvního  předběžného  seznamu  vidčti, 
jak  mnoho  forem  cizích  vyskýtá  se  v  českém  siluru  a  devonu.  Zejména 
jest  to  pásmo  /•■/,,  které  se  nápadně  četnými  společnými  typy  vyznačuje, 
což  jisté  přispěje  ku  lepšímu  posouzení  vztahů  těch  usazenin  ku  cizímu 
spodnímu  devonu. 

Cyclonema  cancdlatum  Lindstróm  ....  li-et  \  Gotland. 
dilicatulum         »  .   .   .   .     »  » 

»        GuiUuri  Ochlert  /»-/,;  Francouzský  devon. 

Lophospira  tmdialis  Ulrich  a  Scofield  .  .  Dh ;    Severoamerický  sp.  silur. 
»        tropidophora  Meek  (  Trochus 


nudus  Barr.  M.  S  )  D, 


5  I 


»  >  > 


Loxoncma  sinuosum  Sowerby   b '  et ;  Anglický  silur. 

Ořhiletina  angtilaris  Ulrich  et  Scof.    .  .  D-dh ;  Severoamerický  sp.  silur. 

Oriostoma  prince ps  Oehlert  F~f%\  Francouzský  devon. 

Pcurotomaria  labrosa  Hall   F-ft ;  Lower  Helderberg  Ohr. 

»  talliaudi  Barrois   »      Erbray  (Sp.  devon). 

»  occidens  Oehlert   >      Bretagne  »  » 

»  Lloydii  Sowerby      «...  b-es;  Wales  (svr.  silur) 

robusta  Lindstróm  ....      »  Gotland. 

»           Champcrnowni  Whidborne   P  j\ ;  Wales  (sp.  devon). 
Orthunychia  acvta  Roemer  F-J\  \  Devon   německý    a  fran- 
couzský. 

»  campanulata  Barrois     .   .   .  b  j\  \  Erbray  (sp.  devonj. 

»  colonns  Ilolsapfel   »      Devon  německý. 

»  amoidca  Goldf.  sp   »  »  » 

»  dentalium  Hall   •         »  americký. 

Prótei  Oehlert   »  »  francouzský. 

»  selcana  Giebel   »  »  německý. 

»  Siteni  Oehlert   »         »  francouzský. 

»  undata  Hall   »         »  severoamerický. 

»  undulata  Barrois   »      Erbray  (sp.  devon). 

Platyccras  compressnm  Goldfuss  sp.  .  .      »      Devon  německý. 
Philoxene  philosophus  Whidborne  ...      »      Wales  (sp.  devon). 
Flatyostoma  deforme  Sowerby     ....  Ji-e3 ;  Dudley  (svr.  silur). 

Polytropis  invohtta  Barrois  F-ft ;  Erbray  (sp.  devon). 

Scoliostoma  conoideum  Sandberger  ...     »      Nassavsko  (devon). 

?  Sigatrtus  furcotus  Goldfuss   »      Eifel  » 

Strophostylus  orthostoma  Barrois     ...     »      Erbray  » 

")  Die  Gastropodcs  d.  baltischen  Untersilurs.  Bull.  de  1'acad.  imp.  dc  St.  Pétersbourg 
T.  VII.  No.  2. 

'*)  N.  Jahrb.  f.  Minerál.  1889  BIge-Bd.  VI.  pp.  305. 
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Strophostylus  undulatus  Oehlert  ....  >  Mayenne  » 

»           naticoides  Roemer     ...  »  Harz  » 

»           gregarius  Barrande  ...»  »  » 

?  Trochus  Stuxbergi  Lindstróm  ....  E-c , ;  Gotland  (svr.  silur). 

Tubina  Ligeri  Barrois    ť-ft ;  Erbray  (sp.  devon ). 

'lremanotus  polygonus  Barrande    ...  »  Devon  alpský. 

Inrbonitella  Ussheri  Whidborne   ...  »  Wales  (sp.  devon). 

Celkem  jest  tedy  nejméně  38  druhů  gastropodú,  jež  jsou  společný 
palaeozoickým  vrstvám  českým  a  cizím;  z  nich  jest  6  svrchnosilurských 
a  28  spodnodevonských.  Počet  ten,  zejména  po  prozkoumání  Capulidů 
z  F-f%  se  značně  ještě  zvětší.  Barrande  znal  jen  jedinou  formu  společnou, 
totiž  Strophostylus  (Praenatica)  gregarius  z  E  et  a  F-ft. 


Hrvatsko-hlaholský  rukopis  Národní  knihovny  pařížské. 

Zpráva  od  Jos.  Vajsa. 

Podávaje  zprávu  o  předmětu  své  letošní  cesty  studijní  připomínám, 
že  mi  především  běželo  o  rozmnožení  zásoby  starých  textů  hlaholských, 
jež  by  sloužily  za  základ  k  opravě  a  doplnění  liturgických  knih  katol. 
Slovanů  západního  obřadu.  Církevní  písemnictví  hlaholské  totiž,  které 
po  slavném  schválení  papeže  Innocence  IV.  (1248)  tak  utěšeně  se  rozvilo, 
jest  sice  četné  zastoupeno  rozmanitými  misály  a  objemnými  breviaři,  z  knih 
obřadních  však  ukazuje  pramálo.  Tím  vítanější  mi  byla  příležitost  pro- 
hlédnout! hrvatsko  hlahol,  rukopis  jediný  svrchu  řečené  knihovny,1)  o  němž 
P.  Martinov  S.  J.  poznamenal,  že  obsahuje  vedle  misálu  a  breviaře  i  části 
z  rituálu.*) 

Nevšední  laskavostí  p.  kustoda  rukopisů  Omonta  bylo  mi  dopuštěno, 
studovati  tuto  památku  i  mimo  hodiny  správou  knihovní  určené,  takže 
v  době  poměrně  krátké  mohl  jsem  si  nejen  učiniti  potřebné  poznámky, 
ale  i  některé  stati  přesně  opsati. 

Rukopis  čítá  200  pergamenových  listů  formátu  12°;  jeden  list  obsa- 
hující jakous  Velikonoční  tabulku,  jest  přilepen  na  přední  desce,  na  konci 
pak  přidán  jest  list  s  vyobrazením  nějakého  světce  s  hlaholským  přípisem 
to  nHCd  nonk  ,\3M6HHr(?),  pod  nímž  v  druhé  řádce  se  čte  pořekadlo 

f.KH  m  Rpar'  &wHk  (doslovně:  Futuat  eum  diabolus!  v  čakavštině  dosud 
u  lidu:  »visi  ga  vrag«).  P.  Martinov  klade  rukopis  do  XIV.  století  soudě 
podle  některých  svátků  uvedených  v  kalendáři,  písmo  ukazuje  na  dobu 
o  něco  pozdější.  Z  osudů  jeho  lze  říci,  podle  záznamu  na  prvním  listě,  že 
již  r.  1706  patřil  kterémus  pařížskému  oratoriu. 

Po  úplném  kalendáři  (6  prvých  listů)  následuje  část  breviaře :  žaltář, 
cantica  a  commune  sanctorum  s  officiem  za  zemřelé  (I.  7 — 146).  Druhá 
část  počíná  na  I.  147  přípravou  kněze  ke  mši  sv.,  dále  jest  tu  mešní  řád, 
(Ordo  missae),  canon  a  několik  mešních  formulářů.  Třetí  část  konečně 
tvoří  obřadní  kniha,  obsahující  obřady  křestní,  řád  svěcení  vody,  po- 


')  Mezi  slovan.  rukopisy  č.  11. 

*)  Srov.  Les  Manuscrits  slaves  de  la  bibtioth&que  Impčriale  de  Paris.  1858. 
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žehnání  snoubenců,  obřad  postřižin,  žehnání  domu,  pomazání  nemocných, 
doporučení  duse  a  obřady  pohřební  (1.  174  b  — 193). 

Od  listu  193  do  konce  sahá  několik  veršovaných  písní  duchovních 
psaných  sice  hlaholici  ale  jazykem  lidovým  silné  provanutých. 

O  kalendáři  poznamenal  někdo  na  zadním  liste,  že  jest  řecko  - 
slovanský  což  jest  méně  správné.  Celkem  drží  se  kalendáře  církve 
Západní;  pamětihodné  jest  však  nejen,  že  obsahuje  jména  předních  světců 
slovanských  neb  u  slov.  národů  zvláště  ctěných  (Cyrilla,  Metoda,  Jiří  [jako 
svátek  dvojný],  Vojtěcha,  Václava  a  Lidmily),  ale  i  ta  okolnost,  že  se  tu 
setkáváme  s  památnými  dny,  jež  se  uvádějí  v  kal  církve  Východní.  Tak 
na  př.  29  ledna  CBp'kT«NHH  a\oijih  kahamhta  (Nalezení  ostatků  sv.  Kli- 
menta)  s  kalendářem  kod.  Assemaniho  3  |  Tato  okolnost  asi  byla  příčinou, 
pro  kterou  zařáděn  byl  kalendář  jako  řeckoslovanský.  Podobné  klade  na 

14.  července  památku  sněmu  šesti  set  Otců    (. )f.  $n«iMk  CAHAAtb 

<mmk);  nemýlim-li  se,  je  to  týž,  který  uvádí  kal.  Assemaniho  16.  července 

(ťbHAťk  CR^T^jfK  ©Uk  híkf.  Bii  yAAKH,\cN"k)  *)  a  v  kal.  Východní ( církve 
17.  července  TCov  áyiav  xcci  »eoq;ó(j(ov  %)C  JtuTeyav  tiov  tv  XaXxqdúvi  tfjg 
<)'  avvódov5)  Památka  sv.  Lidmily  připomíná  se  tu  10.  listopadu  t.  j.  na 
den  přenesení  ostatků  z  Tetína. 

Části  breviaře  (zejm.  žaltář)  a  misálu  obsažené  v  tomto  rukopise  jsou 
více  méně  známy  i  z  liných  hrvatsko-hlaholských  památek,6)  přecházím 
tedy  ihned  k  třetí  části  obřadní.  Texty  v  rituálu,  až  na  některé  nepod- 
statné změny  vzniklé  dodatky,  interpolací  neb  přemístěním,  jsou  pře- 
klady latinských  předloh,  důležité  sice  z  příčiny  výše  uvedené, 
podřízené  však,  ježto  pocházejí  z  doby  mnohem  pozdější  nežli  řečené  texty 
biblické.  Tím  zajímavější  spolu  i  závažnější  jest,  že  v  okolí  překladů  latin- 
ské knihy  obřadní  setkáváme  se  s  obřady  a  modlitbami,  jež  se 
shodují  s  některými  kusy  vEuchologiju  Sinajském,  k  němuž 
v  nejnovějšť  době  prof.  Vondrák  ooraci  pozornost  jakožto  k  sborníku 
některých  prací  biskupa  Klimenta,  učeníka  slovanských  apoštolů.7)  Jest  to 

A  _  A    

tré  modliteb  pod  titulem  a\tb  nocTpHipH  KA4CH  a  čtvrtá  avtk  babmtm 

_    A  

\-pxv\k  Prvé  dvě  začínají  slovy  Kaaahko  th  b«  hiiik,  třetí  TeB*k  ce  mhmw 

tm.8)  Čtvrtý  formulář  odpovídá  modlitbě  v  Euchologiju  slovy  počínající 
a  r 

pod  titulem  m«  BA4R6HHK  A^oy  h  jfpAMoy.9) 

Podle  záznamu  v  pozůstalosti  kan.  K.  Parčiče  jsou  některé  z  uvedených 
modliteb  i  v  hrvatsko  hlaholském  missale  z  r.  1483,  ano  ony  se  zachovaly 
ještě  v  Brozičově  vydání  breviaře;10)  lze  tudíž  soudlti,  že  tyto  modlitby 

')  Srov.  Izborno  Evangjelie.  J.  Črnčič.  U  Rimu  1878.  LXXII.  i  158.  (30.  ledna 

*SpÍT«HI1«   (|«iťTkH-kl(lk  M0l|IHH  CTátrO  KJIHMKHT4  lUlieaU  f»HMCK4). 

*)  L.  c.  str.  170.  i  133. 

*)  Srov.  Kalendárium  Manuále  utriusque  ecclesiae  N.  Nilles.  Oeníponte 
1896,  Tom.  I.  str.  213. 

•)  Srov.  studie  prof.  M.  Valjavce  v  Radu  Jugosl.  Akad  XXVII.  —  prof.  Fr. 
Pastrnka  v  Archivu  fůr  Slav.  Phil.  XXV. 

')  Víz.  Studie  z  oboru  církevněslov.  písemnictví.  V  Praie  1903. 

*)  Srov.  Euchologium.  Glagolski  Spomenik  man,  Sinai  Brda.  L.  Geitler. 
U  Zagrebu  1882  str.  12  —  15. 

•)  L.  c  str.  26  27. 

,v)  Vydáni  nemohu  blíže  určití,  ježto  exemplár,  který  mim  po  ruce  (majetek 
kláštera  KoSljunu  u  Istrie)  nemá  ani  titulního  listu  ani  posledních  a  jest  ohrnut  až 
k  samému  textu. 
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byly  v  obřadních  knihách  h  rvatsko- hlaholských  obecně 
rozšířeny,  kterážto  okolnost  staví  tyto  památky  do  nového  dosud  ne- 
známého světla.  Objevu  tomuto  přikládám  nemalou  důležitost 
jednak  proto,  že  nám  podává  nový  doklad  o  stycích  mezi 
hlaholity  maked  o -  bulharskými  a  hrvatskými,  jednaki  dokaž, 
že  v  hrvatsko-hlaholských  knihách  zachovaly  se  nejen  pů- 
vodní texty  biblické,  ale  i  staré  texty  obřadní,  čímž  stá- 
vají se  tyto  památky  dvojnásob  důležitými. 

Otiskovati  biblické  texty  našeho  rukopisu,  jak  kdysi  doporoučel  P. 
Martinov,  nezdá  se  potřebným,  ježto  máme  u  Berčiče  1 ')  úplný  žaltář  téže 
recense  z  breviaře  Pažmanského;  rovněž  nemíním  zabývati  se  celým  sou- 
borem obřadních  statí,  jež  jsou  důležitý  na  jiném  místě,  jakož  jsem  výSe 
podotkl:  užitečnější  bude  srovnati  shora  uvedené  stati  obřadní  s  jich 
vzory  jakož  i  zjistiti  předlohy  některých  jiných  textů  odchylujících  se  od 
předlohy  latinské. 


")  Viz:  U  lome  i  S  v.  Pisma.  U  Pragu  1864-71. 

Ví.mlk  Četli  Akademie   Ročník  XIII. 
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Výtahy  z  prací 

od  Akademie  přijatých,  tiskem  vydaných  a  cenou  poctěných. 

Zprávy  od  auktorů  podané. 

Mineralogické  zprávy  ze  západní  Moravy  II.  Napsal  Dr.  František 
Slavik  v  Prase.  (Rozprav  tř.  II.  ročn.  XIII.  č.  3*.)  Předloženo  dne 
24.  října  1904. 

Práce  tato  jest  pokračováním  stejnojmenných  studií  o  západomo- 
ravských  minerálech,  jež  uveřejněny  v  Rozpravách  r.  1901.  Obsahuje 
dílem  goniometrický,  dílem  mikroskopický  výzkum  těchto  nerostů: 

1.  Turmalín  z  Cyrilova  u  Velkého  Meziříčí  vyskytuje  se  ve  velmi 
pěkných,  černých  krystalech  v  ornici,  vzniklé  rozkladem  žulového  peg- 
matitu. Z  části  maji  jeho  krystaly  obvyklý  sloupcovitý  ráz,  většinou  však 
mají  ráz  rhomboedrický  převahou  obou  polovin  základního  klence  nade 
všemi  ostatními  plochami.  Z  těch  konstatovány  ještě  e  (0221)  —  2  Kt 
é>  (0772)  —  V,  K  c  (0551)  —  5  R  a  «  (3251)  R  5  na  antilogním,  n  (0112) 
—  V»^,  S  (0221)  -  2R  a  o  (0001)  ^  na  analognlm  pólu,  b  (1120) 

oo/>2,  s  (1010)  s  (1010)  -00/,  »  (4150)  v  pásmu  svislém. 

Zjištěny  dále  povrchové  struktury  ploch  klence  základního  na  obou 
pólech  a  úkazy  pyroelektrické ;  obojím  se  shodují  cyrilovské  turmaliny 
s  ceylonskými,  popsanými  V.  Voroběi>em. 

2.  Hyalit  z  Lukova  u  Moravských  Budějovic  vyskytuje  se  v  hornině, 
složené  z  krystalického  vápence  a  pyroxenu,  jednak  žilky  v  ní  vyplňuje, 
jednak  jsa  usazen  spotu  s  mladším  vláknitým  vápencem  na  trhlinách. 
Zjištěn  jeho  původ  rozkladem  pyroxenu  v  substanci  hadcovitou  a  dalším 
rozkladem  této.  Patrně  vylučovala  se  při  tomto  processu  kyselina  křemičitá 
v  podobě  rosolovité  a  tuhnouc  od  povrchu  dovnitř  stávala  se  dvojlomnou 
účinkem  tlaku  utuhlých  vrstev  na  neutuhlé;  tomu  nasvědčuje  negativní  ráz 
radiálního  směru  kuliček  hyalitových,  tak  jako  v  komprimovaném  skle, 
gelatiné  a  j.  abnormní  dvojlom  jeví  se  záporným  ve  směru  tlaku. 

3.  Sira  ze  Lhoty  u  Kunštátu  byla  mikroskopicky  zkoumána,  aby  se 
zjistilo,  nejsou-li  v  ní  přítomny  paramorfosy  po  síře  jednoklonné,  jaké 
konstatoval  Vernadskij  v  četných  kusových  sírách.  Výsledek  byl  negativní, 
moravská  síra  skládá  se  z  jedinců  kosoctverečných,  obyčejnými  krystalo- 
vými plochami  omezených. 

Dceruška  hostinskou).  Povídka  poctěná  I.  cenou  z  Fondu  Mat.  rytíře 
Havelky. 

» Dceruška  hostinského' ,  hradčanská  povídka  o  jednom  dějství,  jest 
jednak  pokusem,  vystihnouti  účinek  látky  rázu  balladického  v  úpravě 
scénické,  jednak  snahou,  podporující  uplatnění  verše  na  scéně,  a  to  uplat- 
nění zdůvodněné  obsahem  práce  i  jejimi  mluvčími.  V  tomto  ohledu  snažil 
jsem  se  ve  všeobecném  rámci,  tvořeném  pravidelnými  alexandriny,  vystih- 
nouti tam,  kde  osoba  výrazněji  má  vystoupiti  —  (pokud  úměrnost  celku 
nepodřizuje  postavou  i  výraz  její  ve  stručnější  formu)  —  postavy  rytmem, 
zrcadlícím  karakter,  rytmem  s  postavou  příčinně  souvislým.  Tak  »opušténá« 
mluví  svůj  vstup  formou  prosté  národní,  učitel  veršem  klidným,  básnící 
student  spíná  svá  slova  v  znělku,  blouznivci  —  šumař  a  lehkomyslnik  — 
promlouvají  veršem  vždy  rozpoutanějším,  voják  vpadá  rytmem  vojenského 
bubnu,  vozka  kostrbatým  veršem  pětistopým,  rozháraný  milenec  konstruo- 
vaným šestiměrem  —  rozháraným  veršem  bez  rýmu  —  —  a  Běla,  jejíž 
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kráse  jen  horující  ctitelé  podkládají  duši,  ponechána  jest  i  v  tomto  ohledu 
bez  karakteru,  podrobená  běžnosti  rámce. 

V  prvé  polovici  má  zájem  zbystřiti  refrén  a  později  trocheje  »za* 
staveníčka*.  Formu  verše  a  nutnou  její  zménu  k  vůli  spestření  postupu 
a  získání  pozornosti  snažil  jsem  se  tedy  učiniti  důvodně  souvislou 
s  obsahem. 

Pokud  se  týče  látky  obrazu,  poskytla  mi  dějový  rámec  vzpomínka 
z  vlastního  mládí  na  život,  zpola  sousedský,  zpola  blouznivý  v  hospůdce 
na  Hradčanech,  jichž  místní  ráz  vystihoval  jsem  jak  některými  postavami, 
tak  lokálními  detaily  (zvonek  z  kláštera  kapucínského,  večerka  z  kasáren 
atd).  —  Vnitřní  pohnutkou  k  práci  vedoucí  byla  ovšem  touha,  dáti  i  tam 
kus  vlastního  života  a  zkušenosti  —  duše  i  srdce  —  jak,  myslím,  každý 
básník  třeba  sebe  skrytéji  v  dílo  ukládá.  Karel  Mašek. 

Kamen  ouhelné  pánve  u  Mirošova  a  Skořice  a  jejich  nejbličši  okolí. 
Část  /.SI  tab.  a  3  obr.  v  textu.  Cyril  r.  Purkyni.  {Rozpravy  II.  třidy. 
č.  29.  1904. 

Mirošovská  pánev  uhelná  byla  vyčerpána  toho  roku;  proto  hleděl 
autor,  dokud  byla  ještě  přístupna,  doplniti  geologický  popis -K.  Feistmantlův 
z  r.  1875  a  zároveň  podati  dle  dosavadních  zkušeností  popis  menší  pánve 
Skořické  a  též  popsati  geologické  poměry  jejich  okolí  a  zobraziti  je  geo- 
logickou mapkou. 

Nejstarší  formace  v  rámci  té  mapy  jest  Algonkium  (Praekambrium), 
odkrytý  na  jihu  obou  pánví  a  zastoupený  hlinitými  břidlicemi,  buližníky, 
písčitými  břidlicemi  a  effusivními  spility.  Břidlice  odkryty  jsou  pouze  na 
třech  místech,  za  to  však  zhusta  vynikají  z  nich  i  nad  mladší  kambrium 
skály  buližníkové,  na  nichž  patrno,  že  povstaly  buližníky  zkřemenéním 
břidlic  od  mezer  vrstevných  i  od  příčných  puklin  vrstevných,  s  nimiž  pak 
bývají  hřebeny  buližníkové  rovnoběžný.  Pozoruhodný  jest  dle  určení 
prof.  F.  Počty  organický  zbytek  z  rohovcového  buližníku  od  Sv.  Vojtěcha, 
jenž  podobá  se  nápadně  nepravidelné  síťované  kostře  peridermalni  Cladophor 
(Dendroidea)  z  příbuzenství  graptolithů,  v  kambriu  hojně  se  vyskytujících. 

V  rokli  záp.  Mirošova  jest  nápadná  petrografická  rozmanitost  vrstev 
Algonkia;  střídajiť  se  tam  černošedé  břidlice  hlinité  zřejmě  klastickč 
s  břidlicemi  vitriolovými  a  pískovcovitou  horninou ;  v  břidlicích  jsou  kulo- 
vité a  bochníkovité  konkrece  křemité.  Spility  na  Klouzavém  vršku  a  Přeseku 
spojují  v  sobě  vlastnosti  trojí  různé  facie  spilitového  komplexu,  zjištěné 
dr.  Fr.  Slavíkem  na  četných  jiných  místech  po  různu:  variolitu,  mandlovce 
a  labradorického  porfyritu. 

Povrch  algonkický  byl  již  velmi  denudaci  snížen,  když  počaly  se 
tvořiti  uloženiny  kambrické,  slepence  a  drobové  pískovce;  buližnik  nejdéle 
vzdoroval  zvětrávání  a  svými  kamýky,  vyčnívajícími  nad  okolní  vrstvy 
kambrické,  dokazuje  diskordanci  mezi  břidlicemi  praekambrickými  a  sle- 
penci a  dtobami  Třemošenskými. 

Kambrické  slepence  a  droby  náležejí  nejzápadnějšímu  okraji  velkého 
komplexu  Třcmošenského,  jenž  rozdělen  jest  dislokacemi  směru  s.  v.  v  ně 
kolik  širokých  souběžných  pruhu.  Hranici  kambria  jest  nutno  položití 
značné  dále  na  západ,  neboť  celá  kamenouhelná  pánev  Mirošovská  (i  Sko- 
řická)  spočívá  na  slepencích  a  drobách  kambrických,  nikoliv  na  břidlicích 
praekambrických,  jak  to  zobrazuji  dosavadní  mapy.  I  lze  nepřetržitě  stopo - 
vati  slepence  a  droby  téhož  rázu  z  pohoří  Třetnošenského  přes  Mirošov 
a  Žďár  do  Kotle,  jenž  z  nich  celý  jest  zbudován,  jsa  jen  z  malé  části 
a  to  na  j.  z.  svém  úpatí,  zakryt  železitým  pásmem  </,  d  a  břidlicemi  y, 
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takže  v  celém  území  při  nedostatku  stupně  paradoxidového  a  jakýchkoli 
zkamenělin  v  drobách  bezprostředně  pod  pásmem  d ,  0  nelze  bez  násilí 
uznávati  existenci  zvláštního  pásma  drobového,  pásma  Krušnohorského. 

Kamenouhelná  pánev  Mirošovská  jest  zbytek  pánve  druhdy  větší; 
má  tvar  trojúhelníka  plochy  asi  51/*  kntt\  její  dno  kambrické  i  vrstvy 
sklánějí  se  od  sev.,  záp.  a  vých.  okraje  synklinalně,  avšak  jižně  jest  pánev 
zakončena  v  celé  své  mocnosti  dislokační  plochou  sklonu  sev.-vých.,  směru 
z.  s.  z.,  od  níž  na  jih  není  ani  stopy  karbonu,  jenž  tu  byl  z  nedisloko- 
vané  části  denudován. 

Struktura  pánve  jest  zobrazena  četnými  profily;  flora  její  i  menší 
samostatné  pánve  Skořické  uvedena  seznamem. 

Vycházíme- li  od  obzoru  blízko  dna  ležících  bledých  lupku,  jež  se 
florou  i  vlastnostmi  petrografickými  jeví  jako  facies  » brousků*  Radnických, 
shledáváme  (z  dola  nahoru)  tuto  analogii: 


Mirošovská  pánev. 

1.  Slepence  a  arkosy. 

2.  Šedý  lupek  se  sledy  uhelnými. 

3.  Žlutošedé  a  bílé  lupky  (brousky) 
u  Sv.  Vojtěcha  a  j. 

4.  Sloje  uhelné  s  příslušnými  horni- 
nami. 


Radnická  pánev. 

Radnické  pásmo  bezslojové. 
Spodní  sloj  Radnická. 
Pískovce  a  brousky  mezi  oběma  slo- 
jemi Radnickými. 
Spodní  lavice  svrchní  sloje  Radnické. 


Diluvium  zastoupeno  terasovými  štěrky,  písky  a  hlinami  a  hlínami 
svahovými;  niveau  jediné  dobře  zachovalé  terasy  jest  asi  10  in  nad  hla- 
dinou potoka  Padrťského  u  Dobříva.  Zdá  se,  že  souhlasí  se  svrchní  terasou 
Plzeňskou. 


Zprávy  o  činnosti  komise  správní. 

IV  schůzi  dne  1.  prosince  1904  předložen  výkaz  účtárny  zemské 
o  stavu  jmění  Akademie,  jak  se  jeví  v  měsíci  listopadu.  Rozpočet  Akademie 
na  rok  1905  pro  záležitosti  společné  i  jednotlivé  třídy  doporučen  valnému 
shromáždění-  Návrhy  tříd  o  cenách  výročních  i  podporách  doporučeny 
taktéž  valnému  shromážděni.  Jednáno  o  žádostech  za  výměnu  a  darování 
publikací.  Došlé  od  poslední  schůze  134  účty  sumou  1 7*244  89  korun 
schváleny. 


Zprávy  o  nnnosti  valných  shromáždění. 

Valné  shromázdčni  konalo  se  dne  3.  prosince  1904. 

1.  Oznámeny  děkovací   přípisy    pánů   členů   zvolených   ve  schůzi 
1.  července  t.  r. 

2.  Rozpočet  Akademie  na  rok  1905  schválen,  jak  následuje: 
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Příjmy. 

Úroky  z  jméni  základního  K  23.800 

Úroky  z  jmění  reservního  »  1.180 

Úroky  interkalarní  v  Zemské  bance.  »  600 

Subvence  zemská  »  40.000 

Subvence  státní   >  40.000 

úhrnem  K  105.580 

Vydání  společné. 

Potřeby  kancelářské  K  1000 

Vazba  knih  »  800 

Topení  »  700 

Osvětlování  •  •  »  100 

K  2.600 

Společné  publikace  K  9.600 

Valná  shromážděni  »  250 

Komise  a  referáty   »  50 

System,  remunerace    »  14.960 

Bibliotheka  »  2.000 

Mimořádná  vydání  «     1  520 

Reservní  fond  »  1.000 

Archaeologické  komisi  •  »  800 

úhrnem  K  32.780 


Odečte-li  se  vydání  od  příjmů,  zbývá  K  72.800.  Jednotlivým  třídám 
připadá  dotace  18.200  korun. 

Návrhy  třídní  k  rozpočtu  na  rok  1905: 

I.  třída      II.  třída     III.  třída 


7000  K 

10500  K 

7200  K 

3500  » 

3000  » 

5500  » 

5200  » 

3000  » 

3000  » 

1800  » 

1200  » 

1200  » 

V.  Referáty  a  komisse  .... 

500  » 

400  » 

1000  » 

VI.  Cestovné  a  diety  

100  » 

50  » 

100  » 

VII.  Mimořádná  vydání  .... 

100  » 

50  » 

200  » 

18.200  K 

18.200  K 

18.200  K 

Třída  IV. 


1.  Ceny  výroční  tři  po  2000  K  •   K  6.000 

Ceny  výroční  tři  po    800  ....   »  2.400 

Ceny  výroční  tři  po    500  »   »  1.500 

2.  Podpory    »  3.900 

3.  Cestovné  a  diety   »  500 

4.  Stipendia   »  1.200 

5.  Komise  a  referáty   »  1000 

6.  Sborník  svétové  poesie   »  1.500 

7.  Mimořádná  vydání   »  200 


Úhrnem  K  18.200 
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3.  Vzaty  na  vědomí  návrhy  IV.  třídy  v  příčině  výročních  cen. 

V  odboru  literárním : 

I.  cena  (2000  korun)  přisouzena  Dru  Jaroši.  Vrchlickému  za  jeho 
tragoedii  >  Knížata «, 

II.  cena  (800  korun)  p.  M.  A.  Šimáčkovi  za  román  > Lačná  srdce «, 

III.  cena  (500  korun)  p.  Václ.  Štechovi  za  román  » Kovové  ruce*. 

V  odboru  hudebním  I.  a  II.  cena  nebyly  uděleny,  nýbrž  zachovány 
na  podpory;  III.  cena  přisouzena  p.  Vítězslavu  Novákovi,  za  jeho  skladby 
>Klavirní  trio*  a  symfonický  obraz  »V  Tatrách*. 

V  odboru  výtvarnickém: 

I.  cena  (2000  korun)  připadla  prof.  Hanuši  Schwaigerovi  za  sou- 
borné jeho  dílo  umělecké, 

II.  cena  (800  korun)  p.  Frant  Urbanovi,  akad.  malíři  za  figurální 
výzdobu  Vyšehradského  chrámu, 

III.  cena  (500  korun)  reservována  na  podpory  v  odboru  výtvarném. 
Z  fondu  dvor.  rady  Matěje  ryt.  Havelky: 

Cena  (1000  kor.)  na  veršované  dílo  epické  přisouzena  p.  Karlu 
Maškovi  za  jeho  dramatickou  báseň  •  Dceruška  pana  hostinského*. 

Cena  (600  kor.)  na  sbírku  lyricko-epickou  p.  Frant  S.  Procházkovi 
za  jeho  > Hradčanské  písničky*. 

4.  Dále  přijaty  následující  návrhy  tříd  a  správní  komise  o  podporách : 

Třída  I.  navrhla: 

1.  Na  vydání  » České  bibliografie*  za  rok  1903  z  dotace  r.  1905  pod- 
poru do  700  korun, 

2.  »Svatoboru«  další  lhůtu  (1600  koř.)  na  vydání  III.  dílu  >Privilegi( 
měst  královských*  (prof.  Jaromírem  Čelakovským  sebraných). 

Třída  II. 

1.  p.  Dru  Boh.  Huškovi  na  práce  botanicko-chemické  200  korun, 

2.  »Encyklopaedijní  komisi*  na  vydání  české  botanické  literatury 
z  úspor  posledních  let  3600  kor., 

3.  Fondu  na  vydávání  publikací  v  cizích  jazycích  1650  korun. 

Třída  III. 

1.  Redakci  'Slovanského  Přehledu*  na  vydání  VII.  ročníku  tohoto 
sborníku  300  kor., 

2.  prof.  Dru  Čeňku  Zíbrtovi  na  vydání  XIV.  roč.  » Českého  Lidu* 
400  kor., 

3.  prof.  Dru  Jos.  Jankovi  na  vědeckou  práci  o  básnických  formách 
lidových  písní  československých  100  kor., 

4.  třídě  I.  Č.  Akademie  na  vydání  Zíbrtovy  'Bibliografie  české 
historie*  (díl  III.)  400  korun. 

Třída  IV. 

1.  Třídě  III.  na  vydáni  » České  bibliografie*  za  rok  1903  300  koř., 

2.  Dru  Čeňku  Zíbrtovi  na  vydání  XIV.  ročn.  sborníku  'Český  Lid* 
200  kor., 

3-  p.  Adolfu  Černému,  redaktoru,  na  vydání  VII.  roč.  .Slovanského 
Přehledu*  další  lhůta  100  kor., 
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4.  p.  Dru  Václavu  Flajšhansovi  na  kritické  vydání  Máchova  »Máje« 
400  kor., 

5.  p.  Janu  Havlasovi,  spisovateli,  na  knihu  o  Tatrách  (z  fondu  pani 
Jos.  Čermákové)  300  koř., 

6.  p.  Aug.  Němejcovi,  akad.  malíři,  na  nové  práce  dle  předložených 
náčrtku  400  koř., 

7.  p.  Ot.  Homoláčovi,  akad.  malíři,  na  nové  práce  dle  předložených 
náčrtků  400  kor., 

8.  Odboru  klubu  českých  turistů  ve  Dvoře  Králové  n  /L.  na  pořízeni 
odlitků  zanikající  práce  sochařské  mistra  Brauna  500  kor., 

9.  na  uhrazení  výloh,  vzešlých  s  uspořádáním  I.  hudebního  festivalu 
v  Praze  r.  1904  1000  kor., 

10.  p.  Aloisů  Vymetalovi,  hudeb,  skladateli  v  Slaném,  na  další  hu- 
dební práce  200  kor., 

11.  p.  Dru  Zdeňku  Nejedlému  k  bádání  o  staročeském  zpěvu  400  kor.,. 

12.  prof.  Ondřeji  Horníkovi  na  studie  o  starších  českých  skladatelích 
300  kor., 

13.  p.  Ludvíku  Kozlovi,  učiteli  v  Kostelci  n./L.,  na  pokračování  ve 
studiích  hudebních  200  kor., 

14.  p.  Karlu  Hampejsovi,  řediteli  kůru  v  Nuslích,  na  další  hudební 
studie  300  kor., 

15  p.  Karlu  Bautzkému,  řediteli  kůru  u  sv.  Mikuláše  v  Praze,  na 
studie  hudební  300  kor. 

16.  p.  Františku  Pickovi,  kapelníku  Národ.  Divadla,  na  studie  hu- 
dební 300  koř. 

5.  Výměna  a  darování  publikací  Č.  Akademie,  navržená  od  tříd  a  správní 
komise,  přijata  jednomyslně: 

Praesidium  navrhuje:  C.  k.  průmyslové  škole  v  Pardubicích  (» Věstník* 
a  » Almanach*,  výběr  jednotlivých  oddělení  z  Památníku  jubilejního),  — 
C.  k  státní  realce  v  Příbrami  (tytéž  spisy  jako  předchozímu  ústavu),  — 
Zemskému  archivu  v  Praze  (» Věstník*  i  > Almanach*),  —  Lidové  čítárně 
v  Plzni  (» Věstník*,  pokud  jest  na  skladě),  —  Studentské  koleji  českých 
vys.  škol  v  Praze  (►  Věstník*  2  exempl.,  » Almanach*,  » Památník  jubilejní* 
celý  a  výběr  jednotlivých  oddělení.  Třídy  I.,  II.,  III.  a  IV.  navrhují,  aby 
spisy  vhodné  pro  akademické  studentstvo  a  postrádatelné  pro  členy 
Akademie  byly  darovány  Studentské  koleji;  dále  » Soupis  památek  histor. 
a  uměleckých  v  král.  Českém*  a  konečně  »Čechy  předhistorické*  [Svazek 
I.— IV.]  prof.  Píče). 

Třída  I. 

Státní  realce  v  Příbrami  (publikace  v  její  obor  sahající  nové,  starší 
pokud  v  zásobě),  —  Redakci  » Bulletin  ďhistoire  ecclésiastique*  v  Romansu 
(každý  nový  svazek  Zíbrtovy  Bibliografie  české  historie), — Redakci  'Mo- 
derní Revue*  (k  oznamování  a  referování  spisy  nové  i  příští),  —  Zem- 
skému archivu  v  Praze  (publikace,  za  něž  požádal),  —  Dru  Jos.  Hanušovi, 
docentu  filosof,  fakulty,  (spisy  blíže  vyjmenované). 

Třída  II. 

» Reále  Istituto  ďincoraggiamento*  v  Neapoli  (výměnou  za  jeho 
publikace  •  Bulletin  international*),  —  C.  k.  průmyslové  škole  v  Pardubicích 
(publikace  všechny  mimo  lékařské  od  t.  1904),  —  Státní  realce  v  Příbrami 
(přírodnické  publikace  nové,  staré  pokud  zásoba  stačí). 
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Ze  spisů  do  r.  1900  vydaných  (pokud  jsou  přebytečné  na  skladě) 

a)  pánům  autorům,  kteří  požádají,  po  25  výtiscích, 

b)  Jednotě  českých  mathematiků  rozpravy  z  mathematiky  a  fysiky, 

Spolku  českých  mediků  —  lékařské, 
Spolku  českých  chemiků  —  chemické, 
Klubu  přírodovědeckému  —  přírodnické, 
České  společnosti  zemévédné  —  jejím  intencím  přiměřené, 
Entomologické  společnosti  —  spisy  zoologické. 
Dru  Feddemu  v  Berlíně  (k  recensi  spisy  botanické.  —  Studentské 
koleji  českých  vys.  Skol  fřada  spisů  blíže  vyznačených). 

Třída  III. 

Státní  realce  v  Příbrami  (publikace  v  její  obor  spadající  nové,  staré 
pokud  zásoba  stačí),  —  Zemskému  archivu  v  Praze  (publikace  blíže  vy- 
značené), —  Rodnému  domku  M.  Jana  Husi  v  Husinci  (Flajšhans  •Lite- 
rární činnost  M.  J.  Husi«,  » Sbírky  pramenů  českého  hnutí  náboženského 
ve  XIV.  a  XV.  století*,  Číslo  1.  — 4.,  Zíbrtovy  .Bibliografie  české  historie* 
díl  I.  a  II.). 

5.  Konečně  provedeny  volby  nových  členů. 

Z  I.  třídy  zvolen 
za  člena  mimořádného: 

JUDr.  Leopold  Heyrovský,  ř.  professor  české  university  v  Praze; 

za  členy  dopisující: 
JUDr.  Kamil  Henner,  ř.  professor  české  právnické  fakulty, 
JUDr.  Cyril  Horáček,  mimoř.  professor  právnické  fakulty, 
JUDr.  Josef  Gruber,  docent  české  právnické  fakulty, 
PhDr.  Gustav  Friedrich,  mimoř.  professor  při  české  fakultě  filosof., 
PhDr.  Kamil  Krofta,  koncipista  zemského  archivu  v  Praze, 
PhDr.  Jan  B.  Novák,  koncipista  zemského  archivu  v  Praze. 

Z  III.  třídy: 
za  členy  mimořádn  é: 

Dr.  Josef  Zubatý,  ř.  professor  české  fakulty  filosof, 
Dr.  Josef  Pražák,  gymn.  professor  na  Smíchově, 

Volba  přespolních  členů  I.  a  III.  třídy  předloží  se  k  NejvySšímu 
schválení. 


Výkaz  došlých  podáni. 

a)  Práce  k  uveřejnéni  podané. 

PHspívek  ke  křivkám  prostorovým.  Napsal  Bedřich  Procházka.  Do  Rozprav  České 
Akademie  předloženo  dne  15.  prosince. 

b)  Žádosti  za  ceny,  podpory  a  stipendia. 

Pan  Josef  Palounck  prosí  2.  prosince  za  udělení  podpory  k  sepisováni  povídek. 
Pan   Dr.  Břetislav  Foustka   prosí  3.   prosince  za  udčleni  jednoho  stipendia 
I.  třídy. 
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Pan  Josef  Veverka  žádá  3.  pros.  za  peněžitou  podporu  na  vydáni  překladu  děje- 
pisného díla  »Úvod  do  řeckých  dě|in  (Bocjcutc  m  ucTopiiu  rpeinu)  prof.  V.  Buzeakula. 

Pan  Dr.  J.  Matiegka  žádá  5.  pros.  za  uděleni  podpory  k  opatření  anthropolo- 
gických  nástrojů  a  pomůcek. 

Pan  Hynek  Hrubý  žádá  6,  pros.  o  udělení  podpory  400  K  k  vydání  dvou  spisů 
staročeských. 

Pan  JUDr.  R.  J.  Kronbauer  uchází  se  10.  pros.  o  podporu  na  dílo,  o  němž  pra- 
cuje, s  názvem:  > Vzpomínky*  II. 

Pan  Dr.  Jar.  Milbauer  žádá  16.  pros.  o  udělení  podpory  300  K  ke  studiu  methody 
Kjeldahlovy. 

Pan  VI.  Staněk  žádá  16.  pros.  o  udělení  podpory  300  K  ke  studiu  látek  dusí- 
katých  v  přírodě. 

Pan  Jaroslav  Formánek  žádá  16.  pros.  o  podporu  600  K,  aby  mu  bylo  umožněno 
ve  fotochemické  laboratoři  prof.  Mietheho  na  vysoké  škole  technické  v  Berlíně  studia 
konati. 

Pan  Jan  Otto  žádá  17.  pros.  za  přiměřenou  subvenci  na  vydávání  časopisu 
»Zivy«. 

Pan  Rudolf  Dvořák  žádi  19.  pros.  za  studijní  stipendium  I.  tř. 

Pan  Dr.  Zdeněk  Nejeálý  žádá  23.  pros.  za  uděleni  stipendia  I.  tř. 

Pan  Dr.  Gustav  Tichý  žádá  27.  pros.  za  otištění  práce  své  Je  cit  psychický 
a  psychologický  prvek  .; 

Pan  Otakar  Hejnic  žádá  28.  pros.  za  jedno  z  vypsaných  stipendií  I.  třídy. 
Pan  Dr.  Michal  Navrátil  žádá  2R.  pros.,  aby  Č.  A.  poskytla  podporu  resp.  aby 
zakoupila  vétší  počet  výtisků  jeho  díla:  » Almanach  českých  právníků*. 

Pan  Dr.  Václav  M&llcr  žádá  29.  pros.  za  udělení  stipendia  nebo  podpory  k  badání 
o  poddanských  poměrech  selského  lidu  v  Čechách  a  na  Moravě. 


Seznam  došlých  publikací  a  daru. 

VI.  Iv.  Vernandskij:  Nástin  rozvoje  krystalografie.  Z  knihy  „Ociíob*  KpuRTa.iorpa*!!!'' 
přeložil  Dr.  František  Slavik.  Zvláštní  otisk  z  přírodnického  časopisu  »Živy«.  —  Dar 
pana  překladatele. 

České  Buáljovicc  a  okolí.  Líčí  Leopold  M.  Zeithammer.  České  Budějovice  1904.  — 
Dar  pana  spisovatele. 

Zprávy  komise  pro  soupis  stavebních,  uměleckých  a  historických  památek  král. 
hlav.  města  Prahy.  Svazek  prvý.  —  Dar  redakce  > Zpráv*. 

Pan  professor  Dr.  Frant.  Storch  daruje: 

a)  Doporučuje  se  v  Rakouiku  zavedeni  instituce  podmínečného  odsouzeni?  Referát' 
jejž  na  prvním  sjezdu  českých  právníků  v  Praze  podal  o  této  otázce  prof.  Dr  F.  Storch 

b)  Studie  i  tiskovému  právu  trestnímu.  Napsal  prof.  Dr.  František  Storch- 
(Zvláštní  otisk  ze  »Sborníka  věd  právních  a  státních*  roč.  III.,  seš.  3.) 

c)  Kulposni  usmrceni  v  rakouském  právu  trestním.  Napsal  prof.  Dr.  F.  Storch. 
(Zvláštní  otisk  ze  »Sborníku  věd  právních  a  státních*.  Ročník  IV.,  sešit  3.)  V  Praze  1904. 

č)  >Nominatio  auc/oris*  v  systému  tiskové  nedbalosti.  Napsal  prof.  Dr.  F.  Storch. 
(Zvláštní  otisk  z  časopisu  > Právník*  vydaného  dne  15.  a  30.  června  1903.  V  Praze  1903.) 

d)  O  významu  nynějších  snah  a  směrů  positivistických  ve  vědě  práva  trestního. 
Přednáška,  již  měl  při  slavnosti  installace  na  rektora  české  university  dne  23.  listo- 
padu 1904  prof.  Dr.  František  Storch.  (Zvláštní  otisk  z  časopisu  »Právník«  ze  dne 
30.  listopadu  1904.)  V  Praze  1904. 

Chudoba.  Naše  zákonodárství  u  řešení  sociální  otázky  chudobinské  s  úvahami 
a  s  návrhem  zákona  ke  konečnému  rozřešení.  Napsal  Josef  Glos.  V  Kroměříži  1904.  — 
Dar  pana  spisovatele 

Pan  Dr.  Luboš  Jeřábek  věnuje  knihovně  Č.  A.: 

a)  Dr.  Luboš  Jeřábek.  Staré  město  Praiské.  S  předmluvou  Viléma  Mrštika  a  do- 
slovem Jana  Emlera. 

b)  Dr.  Luboš  Jeřábek:  Malá  Strana  a  problém  její  upraveni.  Úvodní  stať:  Jde 
o  naši  čest . . .  Napsal  Dr.  B.  Franta.  V  Praze  1904. 
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Komitét  pro  uspořádání  prvního  včdeckého  sjezdu  českých  právníku  v  Praze 
r.  1904  zasílá  darem  dílo  Publikace  prvního  vědeckého  sjezdu  českých  právníků  konaného 
v  Prase  ve  dnech  21.,  22.  a  23.  května  1904.  Redakcí  komitétu  sjezdového.  V  Praze  1904. 

Pan  Jan  Ev.  Nečas:  Na  selských  hrudách.  Veršovaná  povídka  ze  života  rolnického. 
Nové  Mésto  na  Moravč.  1905.  —  Dar  pana  spisovatele. 

Ober  die  Akkumulation  der  Sonnentcárme  in  verschiedenen  Flussigkeiten.  Von 
Alexander  v.  Kalecsinszky.  (Sonderabdruck  aus  dem  mathemuischen  und  natutwis- 
senschaftlichen  Berichte  aus  Ungarn  XXI.)  —  Dar  pana  spisovatele. 

Jahrbuch  der  kunsthistorischen  Sammlungen  des  Allerkčchsten  Kaiserhauscs. 
Band  XXIV.  Heft  5.,  6  Wien  1904.  -  Band  XXV.  Heft  1 ,  2  Wien  1904.  -  Dar  Jeho- 
Vdičenstva. 
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